# a nom masculin invariable 1 Première lettre de l'alphabet et la première des voyelles - Prouver par a + b, démontrer rigoureusement 2 A : symbole de l'ampère 3 [Musique] A : la, dans le système de notation en usage dans les pays anglo-saxons et germaniques 4 A4 : format normalisé de papier de dimension 21 ´ 29,7 cm - A3 : format normalisé de papier de dimension 29,7 ´ 42 cm 5 Bombe A : bombe nucléaire de fission # à préposition (latin ad, vers) 1 Exprime un rapport de lieu, de temps, de destination, de possession, de moyen, de manière, de prix Être à Paris Partir à sept heures Aboutir à un échec Ce stylo est à moi Pêcher à la ligne Marcher à reculons Une glace à deux euros 2 Introduit un complément d'objet indirect ou un complément d'attribution, un complément du nom ou de l'adjectif Participer à un jeu Prêter de l'argent à un ami Appartenance à un parti Difficile à faire # aa [aa] nom masculin invariable [Géomorphologie] Coulée de lave, à Hawaii, présentant une surface constituée de blocs chaotiques # abaca nom masculin (espagnol abacá) Bananier des Philippines, dont les feuilles fournissent une matière textile, le chanvre de Manille (Famille des musacées ) # abaissable adjectif Que l'on peut abaisser # abaissant adjectif ˘ féminin abaissante Qui abaisse moralement ; dégradant # abaisse nom féminin [Cuisine] Morceau de pâte aminci au rouleau servant à foncer un moule # abaisse-langue nom masculin invariable [Médecine] Petite plaque avec laquelle on appuie sur la langue pour examiner la bouche et la gorge # abaissement nom masculin 1 Action d'abaisser ; baisse, diminution 2 Fait de s'abaisser # abaisser verbe transitif (de baisser) 1 Faire descendre, mettre à un niveau plus bas Abaisser une manette - [Géométrie] Abaisser une perpendiculaire : tracer une perpendiculaire à une droite passant par un point extérieur à cette droite 2 Diminuer l'importance, la valeur de ; baisser Abaisser ses prix s'abaisser [à] verbe pronominal Litt Perdre sa dignité, se compromettre # abaisseur adjectif masculin Muscle abaisseur, ou abaisseur (nom masculin), muscle qui abaisse une partie du corps # abajoue nom féminin Poche de la joue de certains mammifères (notamment le hamster, certains singes), servant de réserve à aliments # abandon nom masculin (ancien français à bandon, au pouvoir de) 1 Action d'abandonner, de quitter, de cesser d'occuper Abandon de poste Abandon du domicile conjugal - [Sports] Fait de renoncer à poursuivre une compétition 2 Litt Fait de s'abandonner, de renoncer à toute réserve, à toute retenue Parler avec abandon 3 Fait d'être délaissé, négligé - À l'abandon : laissé sans soin, en désordre # abandonner verbe transitif 1 Se retirer définitivement d'un lieu ; cesser d'occuper ; quitter Abandonner sa maison, son poste 2 Cesser volontairement ; renoncer à Abandonner ses études, la lutte - Absol Renoncer à continuer Le boxeur a abandonné au premier round 3 Confier un bien, un droit à quelqu'un ; céder Abandonner aux autres le soin de décider pour soi 4 Faire défaut à quelqu'un Ses forces l'ont abandonné s'abandonner [à] verbe pronominal Se laisser aller à S'abandonner aux confidences, au désespoir # abandonnique adjectif et nom [Psychologie] Qui vit dans la crainte d'être abandonné Enfant abandonnique # abaque nom masculin (grec abax, table à calcul) 1 Diagramme, graphique donnant par simple lecture la solution approchée d'un problème numérique 2 [Architecture] Tablette surmontant le corps d'un chapiteau Synonyme : tailloir # abasourdir [abazurdir] verbe transitif (ancien français basourdir, tuer) 1 Étourdir par un grand bruit 2 Jeter dans la stupéfaction ; dérouter # abasourdissant adjectif ˘ féminin abasourdissante Qui abasourdit # abasourdissement nom masculin Fait d'être abasourdi ; stupéfaction # abat nom masculin Vieux Pluie d'abat : averse violente et abondante # abattage nom masculin 1 Action d'abattre Abattage des arbres 2 Action de tuer un animal de boucherie 3 Action de détacher le charbon, le minerai d'un gisement 4 Vente à l'abattage, vente par grandes quantités, avec un bénéfice unitaire réduit # abâtardir verbe transitif 1 Faire perdre les qualités de sa race à 2 Faire perdre ses qualités originelles, sa vigueur ; faire dégénérer s'abâtardir verbe pronominal Perdre de ses qualités originelles # abâtardissement nom masculin Fait d'être abâtardi # abattée nom féminin 1 a Mouvement d'un navire qui change de route b Mouvement d'un voilier dont l'axe s'écarte du lit du vent 2 Piqué brusque d'un avion, survenant à la suite d'une perte de vitesse # abatis nom masculin Québec Terrain dont on a abattu les arbres sans l'essoucher # abat-jour nom masculin invariable Dispositif fixé autour d'une lampe et destiné à diriger la lumière tout en protégeant les yeux de l'éblouissement # abats nom masculin pluriel Parties comestibles des animaux de boucherie qui ne consistent pas en chair, en muscles (rognons, foie, mou, langue, pieds, etc ) # abattable adjectif Qui peut être abattu # abattant nom masculin Tablette mobile d'un meuble, que l'on peut abaisser ou relever # abattement nom masculin 1 Fait d'être abattu ; affaiblissement physique ou moral ; épuisement, accablement Être dans un état de grand abattement 2 Déduction faite sur une somme à payer - Fraction de la base imposable soustraite de son montant pour le calcul de l'impôt # abatteur nom masculin 1 Personne qui abat des arbres, des animaux 2 Fam Personne qui abat de la besogne, du travail # abattis nom masculin Coupe faite dans un bois abattis nom masculin pluriel 1 Abats de volaille 2 Fam Bras, mains, pieds, jambes # abattoir nom masculin Établissement oů l'on abat et oů l'on prépare les animaux destinés à la consommation # abattre verbe transitif (bas latin abbatuere) 1 Faire tomber ; renverser, démolir Abattre un arbre, un mur - Abattre de la besogne, du travail : exécuter rapidement, efficacement, des tâches nombreuses 2 Tuer un animal - Tuer quelqu'un avec une arme à feu 3 Ôter ses forces physiques ou morales à ; épuiser, anéantir La fièvre l'a abattu Se laisser abattre 4 Abattre ses cartes, son jeu : déposer ses cartes en les montrant, étaler son jeu ; fig , dévoiler à l'adversaire son plan, ses moyens d'action abattre verbe intransitif [Marine] S'écarter du lit du vent (par opposition à lofer) s'abattre verbe pronominal Tomber brusquement ; se laisser tomber La grêle s'est abattue sur la région L'aigle s'abat sur sa proie # abattu adjectif ˘ féminin abattue Sans force physique ou morale ; découragé, prostré # abattu nom masculin Position du chien d'un fusil désarmé # abat-vent nom masculin invariable Appareil placé sur une cheminée, à l'extrémité du conduit, pour faciliter le tirage # abbasside adjectif et nom Qui se rapporte aux Abbassides, fait partie de cette dynastie # abbatial [abasjal] adjectif ˘ féminin abbatiale ˘ masculin pluriel abbatiaux [abasjo] Relatif à une abbaye - Relatif à un abbé, une abbesse # abbatiale [abasjal] nom féminin Église d'une abbaye # abbaye [abei] nom féminin 1 [Christianisme] Communauté de moines ou de moniales gouvernée par un abbé ou une abbesse 2 [Christianisme] Ensemble des bâtiments abritant ces moines ou moniales 3 Suisse Confrérie de tireurs ; fête organisée par cette confrérie # abbé nom masculin (latin abbas, -atis) 1 Supérieur d'une abbaye 2 Prêtre séculier - Afrique Prêtre d'origine africaine (par opposition à père) # abbesse nom féminin Supérieure d'une abbaye # abc [abese] nom masculin invariable Base d'un art, d'une science L'abc du métier # s'abcéder verbe pronominal [Médecine] Devenir le siège d'un abcès # abcès [apse] nom masculin (latin abcessus, corruption) 1 Amas de pus bien délimité, dans un tissu, un organe - Abcès chaud : abcès fréquent, donnant les signes de l'inflammation aiguë - Abcès froid : abcès très rare, sans inflammation aiguë, et généralement tuberculeux 2 Crever, vider l'abcès : dénouer brusquement, résoudre, souvent avec une certaine violence, une situation critique, dangereuse 3 Abcès de fixation : abcès provoqué artificiellement pour localiser une infection générale (procédé aujourd'hui abandonné) ; fig , ce qui permet de circonscrire un phénomène néfaste ou dangereux, de limiter son extension # abdicataire adjectif et nom Qui a abdiqué # abdication nom féminin Action d'abdiquer # abdiquer verbe transitif (latin abdicare) Renoncer à une fonction, un pouvoir - Spécial Renoncer à l'autorité souveraine Abdiquer la couronne - Absol Renoncer à l'autorité souveraine Le roi a abdiqué abdiquer verbe intransitif Renoncer à agir ; abandonner Abdiquer devant les difficultés # abdomen [abdcmen] nom masculin (mot latin) 1 Région inférieure du tronc de l'homme et des mammifères, séparée du thorax par le diaphragme, s'ouvrant en bas sur le petit bassin, et contenant la plus grande partie de l'appareil digestif et de l'appareil urinaire 2 Partie postérieure du corps des arthropodes, notamment des insectes, située à l'arrière du thorax, oů sont localisées la plupart des fonctions physiologiques (respiration, excrétion, reproduction) # abdominal adjectif ˘ féminin abdominale ˘ masculin pluriel abdominaux De l'abdomen # abdominaux nom masculin pluriel 1 Muscles constituant les parois antérieures et latérales de l'abdomen 2 Exercices de gymnastique destinés à renforcer ces muscles Faire des abdominaux # abducteur adjectif masculin (du latin abductus, qui s'écarte) 1 [Anatomie] Muscle abducteur, ou abducteur (nom masculin), muscle qui produit l'abduction 2 [Chimie] Tube abducteur, tube qui recueille les gaz dans une réaction chimique # abduction nom féminin [Physiologie] Mouvement par lequel un membre ou un segment de membre (pouce) s'écarte sur le côté # abécédaire nom masculin (de abcd) Vieilli Livre illustré pour l'apprentissage de l'alphabet, de la lecture # abeille nom féminin (latin apicula) 1 Insecte social vivant dans une ruche et produisant le miel et la cire (L'abeille est, avec le ver à soie, le seul insecte domestiqué par l'homme Genre Apis ; ordre des hyménoptères ) - Abeille charpentière : xylocope 2 [Textiles] Nid-d'abeilles : voir à son ordre alphabétique Une ruche comporte trois types d'individus La reine, unique femelle féconde, de grande taille, vit jusqu'à 5 ans et pond 2 500 śufs par jour Quelques centaines de mâles, ou faux bourdons, ne vivent que quelques jours et jouent seulement un rôle reproducteur Plusieurs dizaines de milliers de femelles stériles, les ouvrières, dont l'espérance de vie n'excède pas 5 semaines, assurent diverses tâches : récolte sur les fleurs du pollen et du nectar ; élaboration du miel destiné à nourrir la colonie et les larves ; construction des rayons de cire, composés d'alvéoles dans lesquelles sont élevées les larves ; défense de la colonie grâce à l'aiguillon venimeux terminant leur abdomen L'abeille domestique fournit le miel, la cire, le pollen et la gelée royale # abélien adjectif ˘ féminin abélienne (de Niels Abel, nom propre) [Algèbre] Commutatif # aber [aber] nom masculin (mot celtique) Régional (Bretagne) Ria # aberdeen-angus [aberdin‘gys] nom invariable et adjectif invariable Bovin d'une race de boucherie à robe noire, dépourvue de cornes, originaire d'Écosse # aberrance nom féminin [Statistique] Singularité présentée dans une série statistique par une grandeur qui s'écarte nettement de la valeur moyenne # aberrant adjectif ˘ féminin aberrante (du latin aberrare, s'écarter) Qui s'écarte du bon sens, des règles, des normes Une idée aberrante # aberration nom féminin 1 Erreur de jugement ; absurdité 2 [Astronomie] Écart entre la direction apparente d'un astre et sa direction réelle, dû aux mouvements de la Terre et à la vitesse de la lumière 3 [Optique] a Défaut de l'image donnée par un système optique, dû à la constitution même de ce système b Aberration géométrique : aberration d'un système due au caractère astigmatique de celui-ci c Aberration chromatique : aberration d'un système dioptrique due à la dispersion d'une lumière complexe qui entraîne l'existence d'une distance focale particulière pour chaque longueur d'onde 4 [Génétique] Aberration chromosomique : anomalie génétique d'un ou de plusieurs chromosomes, portant sur le nombre (trisomie, par exemple) ou la structure (délétion, translocation, etc ), atteignant un groupe de cellules (cellules cancéreuses) ou l'individu entier # abêtir verbe transitif (de bête) Rendre bête, stupide ; abrutir s'abêtir verbe pronominal Devenir stupide # abêtissant adjectif ˘ féminin abêtissante Qui abêtit # abêtissement nom masculin Action d'abêtir, fait de s'abêtir ; état qui en résulte # abhorrer verbe transitif (latin abhorrere) Litt Avoir en horreur ; détester, exécrer # abîmé adjectif ˘ féminin abîmée En mauvais état # abîme nom masculin (du grec abussos, sans fond) 1 Gouffre très profond 2 Fig Ce qui divise, sépare profondément Il y a un abîme entre ces deux générations 3 Être au bord de l'abîme, se trouver dans une situation quasi désespérée 4 En abîme Voir abyme # abîmer verbe transitif Mettre en mauvais état ; détériorer, endommager L'humidité a abîmé le papier peint s'abîmer verbe pronominal 1 Subir des détériorations ; s'endommager, se gâter 2 Litt Sombrer, s'engloutir Le navire s'abîma dans la mer 3 Sout S'abîmer dans ses pensées : être totalement absorbé par ses pensées # ab intestat [ab-testa] locution adverbiale ou adjectivale invariable (latin ab, de la part de et intestatus, sans testament) [Droit] Succession ab intestat, succession dont les biens sont attribués aux héritiers selon les règles légales, en l'absence de testament # abiotique adjectif Se dit d'un facteur écologique indépendant des êtres vivants (par opposition à biotique) # abject [ab¦ekt] adjectif ˘ féminin abjecte [ab¦ekt] (latin abjectus, rejeté) Qui suscite le mépris par sa bassesse ; ignoble # abjectement adverbe D'une façon abjecte # abjection nom féminin Abaissement moral ; infamie # abjuration nom féminin Action d'abjurer # abjurer verbe transitif (latin abjurare, nier par serment) Renoncer solennellement à une religion, une opinion # ablatif nom masculin (latin ablativus) [Linguistique] Cas des langues à déclinaison exprimant la séparation, l'éloignement, l'origine et, en latin, l'agent et l'instrument # ablation nom féminin (latin ablatio) 1 [Chirurgie] Action d'enlever totalement ou partiellement un organe, un tissu ou un corps étranger Synonyme : exérèse 2 [Astronomie, astronautique] Décomposition, fusion, sublimation, etc , de la surface d'un matériau soumis à un flux de chaleur intense 3 [Géomorphologie] Perte de matériaux subie par un relief # ablette nom féminin (du latin albulus, blanchâtre) Poisson d'eau douce comestible, à dos vert métallique et à ventre argenté, abondant dans les cours d'eau et les lacs européens (Long 15 cm ; genre Alburnus, famille des cyprinidés ) # ablution nom féminin (du latin abluere, laver) 1 [Religion] Acte rituel de purification du corps par l'eau - Rite de purification du calice, au cours de la messe catholique 2 Fam Faire ses ablutions, faire sa toilette # abnégation nom féminin (latin abnegatio, renoncement) Sacrifice de soi au bénéfice d'autrui # aboi nom masculin (de aboyer) [Vénerie] Cri du chien courant devant l'animal arrêté abois nom masculin pluriel [Vénerie] Bête aux abois, animal réduit à faire face aux chiens qui aboient - Cour Être aux abois, se trouver dans une situation désespérée # aboiement nom masculin Cri du chien # abolir verbe transitif (latin abolere) Abroger une loi, une coutume ; annuler Abolir la peine de mort # abolition nom féminin Action d'abolir ; annulation # abolitionnisme nom masculin Doctrine tendant à l'abolition d'une loi, d'un usage (notamment de l'esclavage, autrefois, et de la peine de mort, de nos jours) # abolitionniste adjectif et nom Relatif à l'abolitionnisme ; qui en est partisan # abominable adjectif 1 Qui provoque l'aversion, l'horreur Un crime abominable 2 Très mauvais ; détestable Quel temps abominable ! # abominablement adverbe 1 De façon abominable Chanter abominablement 2 À un très haut degré ; très, horriblement Coûter abominablement cher # abomination nom féminin 1 Litt Irrésistible dégoût, horreur qu'inspire quelque chose, quelqu'un 2 Ce qui inspire le dégoût, l'horreur Dire des abominations # abominer verbe transitif (latin abominare) Litt Avoir en horreur ; détester # abondamment adverbe Avec abondance ; copieusement # abondance nom Bovin d'une race laitière à robe pie rouge, originaire de Haute-Savoie # abondance nom féminin 1 Grande quantité L'abondance des légumes sur le marché 2 Ressources considérables, supérieures au nécessaire Vivre dans l'abondance Société d'abondance 3 Litt Parler d'abondance, parler avec aisance et longuement # abondant adjectif ˘ féminin abondante Qui existe en grande quantité Pluie, récolte abondante # abondement nom masculin (de abonder) Versement complémentaire effectué par une entreprise à un organisme, dans le cadre d'un plan d'épargne d'entreprise ou de l'actionnariat des salariés # abonder verbe intransitif (latin abundare, affluer) 1 Exister en grande quantité Le gibier abonde ici - Abonder en : posséder, produire en grande quantité ; regorger de La région abonde en fruits 2 Abonder dans le sens de quelqu'un, approuver pleinement les paroles de quelqu'un # abonné adjectif et nom ˘ féminin abonnée 1 Titulaire d'un abonnement 2 Fam Coutumier de quelque chose Élève abonné à la dernière place # abonnement nom masculin 1 Convention ou marché, souvent à forfait, pour la fourniture régulière d'un produit ou l'usage habituel d'un service Abonnement à un journal Abonnement au téléphone 2 [Droit] Procédé de recouvrement de certains impôts portant sur un même objet et qui permet au contribuable de se libérer contre un paiement global à termes réguliers # abonner verbe transitif (du gaulois bonne, borne) Prendre un abonnement pour quelqu'un Abonner un ami à une revue s'abonner verbe pronominal Souscrire un abonnement pour soi-même # abonnir verbe transitif (de bon, adjectif) Rare Rendre bon, rendre meilleur Abonnir le vin s'abonnir verbe pronominal Devenir meilleur # abonnissement nom masculin Rare Fait de s'abonnir ; état de ce qui est abonni # abord nom masculin 1 Action d'arriver à un lieu, d'y accéder 2 Manière d'aborder ou d'accueillir quelqu'un Être d'un abord facile 3 Au premier abord, ou, litt , de prime abord : à première vue - D'abord, tout d'abord : avant tout, pour commencer abords nom masculin pluriel 1 Accès immédiats ; environs Encombrements aux abords de Paris 2 Masses graisseuses sous-cutanées, dont le maniement permet d'apprécier l'état d'engraissement des bovins # abordable adjectif 1 Oů l'on peut aborder Rivage difficilement abordable 2 Se dit d'une personne d'un abord facile 3 Que l'on peut payer, dont le montant n'est pas trop élevé # abordage nom masculin [Marine] 1 Assaut donné d'un navire à un autre Monter à l'abordage 2 Collision accidentelle entre deux bateaux 3 Action d'atteindre un rivage, d'aborder # aborder verbe intransitif (de bord) Arriver au rivage, atteindre la terre aborder verbe transitif 1 S'approcher de quelqu'un et lui parler 2 Atteindre un lieu, un passage que l'on doit emprunter Aborder un virage - Aborder un problème, une question, en venir à traiter un problème, une question 3 a Accoster un navire pour lui donner l'assaut b Heurter un navire par accident # aborigène adjectif et nom (latin aborigenes ; de origo, -inis, origine) 1 Qui habite depuis les origines le pays oů il vit ; autochtone 2 (Avec une majuscule ) Autochtone de l'Australie aborigène adjectif Originaire du pays oů il se trouve Plante aborigène # abortif adjectif ˘ féminin abortive 1 Se dit d'un produit, d'un procédé qui provoque l'avortement 2 Qui s'arrête avant le terme de son évolution normale Éruption abortive abortif nom masculin Produit abortif # abouchement nom masculin Action d'aboucher # aboucher verbe transitif 1 Appliquer l'un contre l'autre des conduits par leurs ouvertures Aboucher deux tuyaux 2 Mettre en rapport des personnes s'aboucher [avec] verbe pronominal Péjor Se mettre en rapport avec S'aboucher avec un personnage peu recommandable # abouler verbe transitif (de boule) Fam Donner, remettre Aboule le fric s'abouler verbe pronominal Fam , vieux Venir, arriver # aboulie nom féminin (grec aboulia) Trouble psychique caractérisé par une difficulté à agir, à prendre une décision # aboulique adjectif et nom Atteint d'aboulie # about nom masculin Extrémité d'une pièce préparée en vue de certains assemblages # aboutage nom masculin Assemblage de courtes pièces de bois dans le sens de leur longueur # aboutement nom masculin Action d'abouter # abouter verbe transitif (de bout) Joindre par les bouts Abouter deux tuyaux # abouti adjectif ˘ féminin aboutie Qui a été mené à bien Un projet abouti # aboutir [à] verbe transitif indirect (de bout) 1 Toucher par une extrémité à Cette rue aboutit à la Seine 2 Avoir pour résultat, pour conséquence Sa démarche a abouti à un échec aboutir verbe intransitif Avoir une issue favorable ; réussir Les pourparlers ont abouti # aboutissant nom masculin Les tenants et les aboutissants Voir tenant # aboutissement nom masculin Fait d'aboutir ; résultat, point final Quel est l'aboutissement de vos démarches ? # aboyer [abwaje] verbe intransitif (latin populaire abbaudiare) 1 Pousser son cri, en parlant du chien 2 Fam Crier, hurler, en parlant de quelqu'un aboyer [à, après, contre] verbe transitif indirect Manifester violemment son mécontentement sous forme d'invectives Aboyer après quelqu'un # aboyeur adjectif ˘ féminin aboyeuse [Zoologie] Qui aboie aboyeur nom Personne dont le métier exige qu'elle parle en criant # abracadabra nom masculin [Occultisme] Mot qui servait à construire des pentacles à valeur thérapeutique ou, en alchimie, symbolique # abracadabrant adjectif ˘ féminin abracadabrante (latin cabalistique abracadabra) Difficile à croire ; bizarre, extravagant Une histoire abracadabrante # abraser verbe transitif (de abrasion) [Mécanique industrielle] User par frottement à l'aide d'abrasifs # abrasif adjectif et nom masculin ˘ féminin abrasive Se dit d'une substance susceptible d'user, de polir par frottement Poudre abrasive # abrasimètre nom masculin Appareil servant à déterminer la résistance d'un matériau à l'abrasion # abrasion nom féminin (latin abrasio ; de abradere, racler) Action, fait d'abraser # à bras-le-corps locution adverbiale 1 Par le milieu du corps Saisir quelqu'un à bras-le-corps 2 Fig Énergiquement Prendre un problème à bras-le-corps # abréaction nom féminin [Psychanalyse] Décharge émotionnelle par laquelle un sujet se libère d'un événement oublié qui l'avait traumatisé # abrégé nom masculin 1 Forme réduite d'un texte plus long - En abrégé : en peu de mots ; en employant des abréviations 2 Ouvrage contenant le résumé d'une science, d'une technique, etc Un abrégé d'histoire # abrègement nom masculin Action d'abréger ; fait d'être abrégé # abréger verbe transitif (du latin brevis, bref) 1 Diminuer la durée de 2 Diminuer la longueur d'un texte, d'un récit, etc 3 Raccourcir un mot par suppression d'une partie des lettres ou des syllabes s'abréger verbe pronominal Se raccourcir par suppression d'une partie des lettres ou des syllabes « Télévision » s'abrège en « télé » # abreuvement nom masculin Action d'abreuver les animaux # abreuver verbe transitif (latin populaire abbiberare ; du latin classique bibere, boire) 1 Faire boire un animal domestique 2 Abreuver de : donner à satiété quelque chose à quelqu'un ; accabler de Abreuver quelqu'un de louanges, d'injures 3 Mouiller abondamment, imbiber Terre abreuvée d'eau s'abreuver verbe pronominal Boire, en parlant d'un animal - Fam Boire abondamment, en parlant d'une personne # abreuvoir nom masculin Lieu ou installation (auge, par exemple) oů boivent les animaux domestiques # abréviatif adjectif ˘ féminin abréviative Qui sert à noter une abréviation Signes abréviatifs # abréviation nom féminin Réduction d'un mot ou d'une suite de mots ; mot ou suite de lettres qui en résulte # abri nom masculin (du latin apricari, se chauffer au soleil) 1 Lieu oů l'on peut se mettre à couvert des intempéries, du soleil, du danger, etc ; installation construite à cet effet Un abri souterrain - À l'abri (de) : à couvert (de) ; hors d'atteinte (de) 2 [Droit] Abri fiscal : placement encouragé par les pouvoirs publics et donnant droit à une réduction d'impôts 3 Abri météorologique : construction légère destinée à accueillir des capteurs et des instruments de mesures météorologiques et à les protéger des effets parasites de l'environnement # abricot nom masculin (catalan abercoc ; de l'arabe) Fruit de l'abricotier, à noyau lisse, à peau et chair jaune orangé abricot adjectif invariable D'une couleur tirant sur le jaune orangé # abricoté adjectif ˘ féminin abricotée Qui tient de l'abricot Pêche abricotée # abricotier nom masculin Arbre à fleurs blanches ou roses paraissant avant les feuilles, cultivé pour son fruit, l'abricot (Famille des rosacées ) # abricotine nom féminin Suisse Eau-de-vie d'abricot # abrier verbe transitif Québec (de abri) 1 Couvrir pour protéger Abrier le bois de chauffage Abrier un bébé s'abrier verbe pronominal Se couvrir pour se protéger S'abrier sous une couverture 2 Fig Cacher, dissimuler # abri-sous-roche nom masculin ˘ pluriel abris-sous-roche Emplacement situé sous un surplomb rocheux et ayant servi d'habitation à l'époque préhistorique # abrité adjectif ˘ féminin abritée Qui est à l'abri du vent Une vallée bien abritée # abriter verbe transitif 1 Mettre à l'abri ; protéger du soleil, des intempéries, d'un danger s'abriter verbe pronominal Se protéger S'abriter de la pluie 2 Avoir comme occupant ; héberger Foyer qui abrite deux cents jeunes # abrivent nom masculin Palissade protégeant les cultures du vent # abrogation nom féminin [Droit] Action d'abroger une loi, un décret, etc ; annulation, abolition # abrogeable adjectif [Droit] Qui peut être abrogé # abroger verbe transitif (latin abrogare) [Droit] Annuler, abolir une loi, un décret, etc # à brûle-pourpoint locution adverbiale Brusquement, sans qu'on s'y attende Poser une question à brûle-pourpoint # abrupt [abrypt] adjectif ˘ féminin abrupte [abrypt] (latin abruptus) 1 Dont la pente est raide, escarpée 2 Rude et entier, en parlant de quelqu'un, de son comportement # abrupt [abrypt] nom masculin Pente très raide ; à-pic # abruptement adverbe De façon abrupte # abruti adjectif et nom ˘ féminin abrutie (Souvent injur ) Qui a des difficultés à comprendre ; idiot Espèce de grand abruti ! # abrutir verbe transitif (de brute) Fatiguer au point de rendre abruti, stupide ; accabler, écraser Abrutir un élève de travail # abrutissant adjectif ˘ féminin abrutissante Qui abrutit # abrutissement nom masculin Action d'abrutir ; état qui en résulte # abscisse [apsis] nom féminin (latin abscissa, coupée) [Géométrie] Nombre qui indique la position d'un point sur un axe - Première coordonnée d'un point, dans un repère cartésien # abscons [apskÈ] adjectif ˘ féminin absconse [apskÈs] (latin absconsus) Litt Difficile à comprendre ; obscur Langage abscons # absence nom féminin 1 Fait de n'être pas présent, de manquer Signaler l'absence d'un élève Absence de goût 2 État juridique d'une personne dont l'existence est rendue incertaine par sa disparition ou le manque de nouvelles 3 a Moment d'inattention, brève perte de mémoire b [Médecine] Crise d'épilepsie caractérisée par une perte de conscience et une immobilité de quelques secondes, sans chute ni convulsions absences nom féminin pluriel [Médecine] Forme d'épilepsie, classée dans le petit mal épileptique, constituée de la répétition des crises d'absence # absent [aps‘] adjectif et nom ˘ féminin absente [aps‘t] (latin absens) Qui n'est pas présent - [Droit] Dont l'existence est juridiquement incertaine absent adjectif Qui manifeste de la distraction Avoir l'air absent # absentéisme nom masculin Fait d'être fréquemment absent d'un lieu, notamment du lieu de travail, de ne pas participer à une activité, etc L'absentéisme scolaire Taux d'absentéisme # absentéiste adjectif et nom Qui est fréquemment absent, qui pratique l'absentéisme # s'absenter verbe pronominal 1 S'éloigner momentanément, sortir d'un lieu S'absenter de Paris 2 Absol Être absent de son lieu de travail # abside [apsid] nom féminin (grec apsis, -idos, voûte) Espace de plan cintré ou polygonal formant l'extrémité du chśur de nombreuses églises, ou constituant l'annexe d'une pièce quelconque # absidiole nom féminin Chacune des petites chapelles s'ouvrant sur l'abside, voire sur le transept # absinthe [aps-t] nom féminin (grec apsinthion) 1 Plante aromatique des lieux incultes, contenant une essence amère et toxique dont on faisait autrefois une liqueur (Haut 50 cm environ ; famille des composées ) 2 Liqueur alcoolique aromatisée avec cette plante # absolu adjectif ˘ féminin absolue (latin absolutus, achevé) 1 Sans réserve ; total, complet Confiance absolue 2 Sans nuances ni concessions Jugement, caractère absolu 3 Qui tient de soi-même sa propre justification ; sans limitation Pouvoir, monarque absolu 4 [Mathématiques] Valeur absolue d'un nombre réel a : valeur positive correspondant à ce nombre, indépendamment de son signe (Notée ‹a‹, elle s'identifie à a si ce nombre est positif, à son opposé s'il est négatif ) 5 [Géologie] Âge absolu : datation d'un site géologique obtenue directement par un ou plusieurs marqueurs géochimiques (isotopes radioactifs) 6 [Chimie organique] Alcool absolu, alcool presque pur (moins de 1 % d'eau) 7 [Grammaire] Au sens absolu : se dit d'un verbe transitif employé sans complément d'objet direct # absolu nom masculin 1 Ce qui existe indépendamment de toute condition, de toute représentation (par opposition à relatif) 2 L'absolu : être existant par lui-même, parfait (tel Dieu) ; principe fondateur 3 Réalité supposée, échappant à toute limitation, toute contrainte ; valeur suprême Soif de l'absolu # absoluité nom féminin Caractère de ce qui est absolu # absolument adverbe 1 (Devant un adjectif ) À un très haut degré ; très, totalement C'est absolument faux 2 Sans restriction ni réserve ; nécessairement Je dois absolument partir 3 [Grammaire] Verbe transitif employé absolument, verbe transitif sans complément # absolution nom féminin 1 [Christianisme] Pardon, rémission des péchés, accordés par un prêtre Donner l'absolution 2 [Droit] Action d'absoudre l'auteur d'une infraction, l'exemptant de toute sanction pénale # absolutisme nom masculin Régime politique dans lequel tous les pouvoirs sont sous l'autorité du seul chef de l'État # absolutiste adjectif et nom Qui relève de l'absolutisme ; qui en est partisan # absorbable adjectif Qui peut être absorbé # absorbant adjectif ˘ féminin absorbante 1 Qui absorbe un liquide ; perméable Tissu absorbant 2 Qui occupe entièrement l'esprit Travail absorbant # absorber verbe transitif (latin absorbere, avaler) 1 Laisser pénétrer par imprégnation et retenir L'éponge absorbe l'eau 2 Ingérer une boisson, un aliment, un médicament, etc Absorber une forte dose d'alcool 3 Faire disparaître en neutralisant Le noir absorbe la lumière 4 Intégrer une entreprise par absorption 5 Occuper tout le temps de quelqu'un s'absorber [dans] verbe pronominal Être occupé entièrement par S'absorber dans la lecture d'un roman # absorbeur nom masculin Dispositif, appareil ou élément de machine dont la fonction est d'absorber un rayonnement, un gaz, des particules, etc # absorptiométrie nom féminin Examen de radiologie mesurant, à l'aide d'un ordinateur, l'absorption de rayonnements X par les tissus, en particulier pour le diagnostic d'ostéoporose # absorption nom féminin 1 Action d'absorber ; son résultat 2 [Physique] Phénomène par lequel une partie de l'énergie de rayonnements électromagnétiques ou corpusculaires est dissipée dans un milieu matériel 3 [Droit] Procédé de regroupement des sociétés consistant pour une société à faire apport de son actif et de son passif à une autre société avant d'être dissoute 4 [Physiologie] Pénétration d'une substance venant de l'extérieur dans un organisme vivant - Absorption intestinale : passage des substances nutritives de l'intestin dans le sang 5 [Chimie, physique] Propriété présentée par les solides ou les liquides de retenir certains gaz ou liquides dans la totalité de leur volume # absorptivité nom féminin [Physique] Pouvoir d'absorption d'un corps # absoudre verbe transitif (latin absolvere) 1 [Christianisme] Remettre ses péchés à un pénitent par le sacrement de pénitence 2 [Droit] Exempter de sa peine l'auteur d'une infraction # absoute nom féminin [Christianisme] Ensemble de prières dites autour du cercueil, après l'office des morts # abstème adjectif et nom Didact Qui s'abstient de boissons alcooliques pour des raisons religieuses, morales ou médicales # s'abstenir verbe pronominal (latin abstinere) 1 (de) Renoncer délibérément à ; s'interdire S'abstenir de parler 2 (de) Se priver volontairement de S'abstenir d'alcool 3 Renoncer à agir Dans le doute, abstiens-toi 4 Ne pas prendre part à un vote # abstention nom féminin Action de s'abstenir de faire quelque chose - Spécial Fait de ne pas participer à un vote # abstentionnisme nom masculin Attitude de ceux qui, délibérément ou non, s'abstiennent de voter # abstentionniste adjectif et nom Qui relève de l'abstentionnisme ; qui en est partisan # abstinence nom féminin Action de s'interdire certains aliments, certains plaisirs - Spécial Continence, chasteté # abstinent adjectif et nom ˘ féminin abstinente Qui pratique l'abstinence, notamment en ce qui concerne l'alcool # abstract nom masculin (mot anglais) Résumé d'un texte scientifique, d'un article de revue # abstraction nom féminin 1 Action d'abstraire ; résultat de cette action - Faire abstraction de quelque chose, ne pas tenir compte de quelque chose 2 Idée abstraite 3 L'abstraction : l'art abstrait # abstraire [apstrer] verbe transitif (latin abstrahere, détourner) Isoler, séparer mentalement un élément, une propriété d'un objet afin de les considérer à part s'abstraire verbe pronominal S'isoler mentalement pour réfléchir, méditer, etc # abstrait adjectif ˘ féminin abstraite 1 Qui résulte d'une abstraction Idée abstraite Contraire : concret 2 Privé de réalité concrète ou de références à des éléments matériels Une explication trop abstraite 3 Qui ne cherche pas à représenter la réalité tangible ; non figuratif Art abstrait abstrait nom masculin 1 Ce qui est abstrait Se perdre dans l'abstrait 2 L'abstrait : l'art abstrait - Un abstrait : un peintre abstrait De tout temps, peintres et sculpteurs ont connu et utilisé le pouvoir que possèdent les lignes, les volumes, les couleurs de constituer des ensembles ordonnés, capables d'agir par eux-mêmes sur la sensibilité et la pensée Mais ils n'estimaient pas possible de dissocier ce pouvoir d'une évocation, plus ou moins ressemblante, du monde visible (à l'exception, partielle, des artistes islamiques) Ce n'est qu'à partir de 1910 - 1914 que certains peintres, en Occident, renoncent à la représentation Kandinsky, le premier, définit un courant lyrique et romantique de l'abstraction, projection du monde intérieur et de la vision imaginaire de l'artiste ; c'est au contraire dans la construction géométrique la plus épurée que Malevitch, Tatline (initiateur du constructivisme) ou Mondrian trouvent le lieu de rencontre de leur sens cosmique et de leur volonté rationnelle À partir des deux pôles ainsi définis se ramifieront, notamment à partir de 1945, bien des variantes : art concret (géométrique), expressionnisme abstrait (fondé sur le geste ou sur l'irradiation chromatique), art informel, tachisme, matiérisme, non-figuration, art cinétique, art minimal, etc # abstraitement adverbe De façon abstraite # abstrus [apstry] adjectif ˘ féminin abstruse [apstryz] (latin abstrusus) Litt Difficile à comprendre ; abscons, obscur # absurde adjectif (latin absurdus, discordant) Contraire à la logique, à la raison - [Philosophie] Caractérisé par l'absence de sens préétabli, de finalité donnée, chez les existentialistes absurde nom masculin 1 Ce qui est absurde 2 Raisonnement par l'absurde, raisonnement qui valide une proposition en montrant que sa négation conduit à une contradiction 3 [Philosophie, littérature] L'absurde : l'absurdité du monde et de la condition humaine, qui n'apparaît justifiée par rien Philosophie, théâtre de l'absurde La conscience de l'absurde, déjà présente chez Schopenhauer dont elle nourrit le pessimisme, est au cśur de l'existentialisme français (Camus, Sartre), qui en explore les dimensions éthique et esthétique Sous le nom de théâtre de l'absurde, on regroupe les śuvres de certains auteurs dramatiques (Beckett, Ionesco, Adamov) qui, dans les années 1950, ont porté à la scène cette vision du monde # absurdement adverbe De façon absurde # absurdité nom féminin 1 Caractère de ce qui est absurde, contraire au sens commun 2 Action ou parole absurde # abus [aby] nom masculin (latin abusus, utilisation) 1 Usage injustifié ou excessif de quelque chose ; mauvais usage L'abus d'alcool, de tabac - Fam Il y a de l'abus : c'est exagéré, cela passe les bornes 2 [Droit] Usage excessif d'un droit, d'un pouvoir, d'une fonction par son titulaire Abus de pouvoir, d'autorité - Abus de confiance : délit consistant à tromper la confiance d'autrui, et notamment à détourner des objets ou des valeurs confiés à titre précaire - Abus de biens sociaux : délit consistant dans l'usage des biens d'une société par un dirigeant ou un actionnaire, contrairement à l'intérêt de la société - Abus de droit : opération conclue sous la forme d'un contrat ou d'un acte juridique quelconque dans le but d'éluder l'impôt # abuser [de] verbe transitif indirect 1 Faire un usage mauvais ou excessif de Abuser du tabac 2 Absol Exagérer, dépasser la mesure Il ne faut pas abuser ! 3 Abuser d'une personne, violer une personne abuser verbe transitif Litt Tromper quelqu'un en profitant de sa complaisance ou de sa crédulité Il l'a abusé par ses promesses s'abuser verbe pronominal Litt Se tromper soi-même ; s'illusionner - Si je ne m'abuse : si je ne me trompe pas # abusif adjectif ˘ féminin abusive 1 Qui constitue un abus 2 Qui profite abusivement de son rôle Mère abusive 3 Se dit de l'emploi d'un mot dans un sens qu'il n'a pas selon la norme ou dans une discipline # abusivement adverbe De façon abusive # abusus [abyzys] nom masculin [Droit civil] Droit de disposer de la chose dont on est propriétaire (par opposition à usus) # abyme nom masculin (du grec abussos, sans fond) En abyme : se dit d'une śuvre citée et emboîtée à l'intérieur d'une autre (récit à l'intérieur d'un récit ; petite image intégrée dans une grande, semblable ; etc ) Mise en abyme (On écrit aussi en abîme ) # abyssal adjectif ˘ féminin abyssale ˘ masculin pluriel abyssaux Relatif aux abysses ; qui fréquente les abysses # abysse nom masculin (grec abussos, sans fond) Fond océanique situé à plus de 2 000 m de profondeur # abyssin nom masculin et adjectif masculin Chat d'une race à la tête triangulaire, au corps svelte, au pelage fauve # abzyme nom féminin Anticorps produit en réponse à un antigène de structure proche de la disposition des atomes dans une réaction chimique, et servant à le catalyser # acabit [akabi] nom masculin (provençal cabir) Péjor De cet acabit, de tout acabit, du même acabit : de cette sorte, de toute sorte, de même sorte # acacia [akasja] nom masculin 1 Arbre ou arbrisseau souvent épineux des régions tropicales, à feuilles réduites au pétiole simplement élargi, dont un grand nombre d'espèces sont cultivées sous le nom impropre de mimosa, pour leurs fleurs jaunes odorantes réunies en petites têtes sphériques (Famille des mimosacées ) 2 Cour , abusif en botanique Robinier faux acacia : arbre épineux, à fleurs en grappes blanches et odorantes # académicien nom ˘ féminin académicienne Membre d'une académie - Spécial Membre de l'Académie française # académie nom féminin (italien accademia ; mot grec) 1 Société de gens de lettres, de savants ou d'artistes L'Académie des sciences morales et politiques - L'Académie : voir Académie française 2 Circonscription administrative de l'enseignement, en France 3 Lieu oů l'on s'exerce à la pratique d'un art, d'un jeu, etc Une académie de dessin, de danse, de billard 4 [Beaux-arts] Figure dessinée, peinte ou sculptée d'après un modèle vivant et nu Une académie d'homme # académique adjectif 1 D'une académie 2 Péjor Conventionnel, sans originalité 3 Belgique, Suisse Universitaire - Québec (Emploi critiqué) Relatif au collège ou à l'université # académiquement adverbe De façon académique, conventionnelle # académisme nom masculin 1 Observation des règles prônées par les académies 2 Tendance chez un artiste, en particulier du XVIIe au XIXe s , à observer les enseignements formels des académies, à mouler sa production dans des cadres esthétiques traditionnels ; caractère des śuvres qui en résultent (Voir classicisme) - Par ext Absence d'originalité # acadien adjectif et nom ˘ féminin acadienne De l'Acadie acadien nom masculin Variété de français parlée dans l'est du Canada # acajou nom masculin (portugais acaju) 1 Arbre des régions tropicales dont il existe plusieurs espèces appartenant à des genres différents, en Afrique (Khaya) et en Amérique (Swietenia) (Famille des méliacées ) - Acajou de Ceylan : melia 2 Bois de cet arbre, d'une teinte rougeâtre, très employé en menuiserie et en ébénisterie acajou adjectif invariable D'une couleur brun rougeâtre # acalculie nom féminin (de calcul) [Médecine] Trouble neurologique caractérisé par une perturbation de l'utilisation des chiffres # acalèphe nom masculin Scyphozoaire # à califourchon locution adverbiale (breton kall, testicules et français fourche) Jambe d'un côté, jambe de l'autre, comme si on était à cheval S'asseoir à califourchon # acalorique adjectif Sans calories Régime acalorique # acanthacée nom féminin Plante tropicale ou méditerranéenne, herbacée ou arbustive, dont certaines espèces telles que l'acanthe sont ornementales (Les acanthacées forment une famille de dicotylédones ) # acanthe nom féminin (grec akantha, épine) 1 Plante ornementale des régions méditerranéennes, à feuilles longues (50 cm environ), très découpées, recourbées, d'un beau vert (Famille des acanthacées ) 2 Feuille d'acanthe, ou acanthe : ornement d'architecture imité de la feuille de cette plante et caractéristique du chapiteau corinthien # acanthocéphale nom masculin Animal vermiforme parasite de l'intestin des vertébrés, possédant une trompe protractile hérissée de crochets (Long 1 à 10 cm selon l'espèce ; les acanthocéphales forment un minuscule embranchement ) # a cappella [akapela] locution adverbiale (locution italienne, à chapelle) [Musique] Chanter a cappella, chanter sans accompagnement instrumental, en parlant d'un soliste ou d'un chśur a cappella locution adjectivale invariable Se dit d'śuvres musicales religieuses de style polyphonique, exécutées dans les chapelles, n'admettant pas les instruments # acariâtre adjectif (de saint Acaire, évêque de Noyon, qui passait au VIIe s pour guérir les fous) D'une humeur difficile à supporter ; hargneux, grincheux # acaricide adjectif et nom masculin Se dit d'un produit qui détruit les acariens # acarien nom masculin Arthropode généralement de très petite taille (quelques millimètres au plus), représenté par de nombreuses espèces dont certaines, comme le sarcopte de la gale, le trombidion, la tique, sont parasites (Les acariens forment un ordre de la classe des arachnides ) # accablant adjectif ˘ féminin accablante Qui accable # accablement nom masculin État d'une personne accablée, très abattue, physiquement ou moralement # accabler verbe transitif (normand cabler, abattre) 1 Imposer à quelqu'un quelque chose de pénible, de difficile à supporter Accabler quelqu'un de travail, de reproches 2 Mettre dans un état d'abattement Chaleur, nouvelle qui accable 3 Prouver la culpabilité de Ce témoignage l'accable # accalmie nom féminin 1 Calme momentané du vent ou de la mer 2 Diminution ou cessation momentanée d'une activité particulièrement intense # accaparant adjectif ˘ féminin accaparante Qui occupe complètement ; absorbant # accaparement nom masculin Action, fait d'accaparer # accaparer verbe transitif (italien accaparrare) 1 Vieux Amasser une denrée afin d'en provoquer la rareté et de la vendre au plus haut prix 2 S'emparer de quelque chose à son seul profit, s'en réserver l'usage Accaparer le pouvoir, la conversation - Retenir quelqu'un près de soi, s'en réserver la compagnie 3 Occuper complètement le temps, la pensée de quelqu'un, le détourner de toute autre activité Son travail l'accapare # accapareur nom et adjectif ˘ féminin accapareuse Personne qui accapare # accastillage nom masculin (espagnol castillo, château) 1 Ensemble des superstructures d'un navire 2 Ensemble des accessoires de pont (taquets, winchs, etc ) que l'on trouve sur un navire de faible tonnage # accastiller verbe transitif Garnir un navire de son accastillage # accédant nom ˘ féminin accédante Accédant à : personne qui accède à Les accédants à la propriété # accéder [à] verbe transitif indirect 1 Avoir accès à un lieu, y pénétrer On accède au jardin par la cuisine 2 Atteindre un état, une situation, etc ; parvenir à Accéder à de hautes fonctions 3 Consentir à un désir, une demande, etc ; acquiescer # accelerando [akseler‘do] adverbe (mot italien) [Musique] Avec accélération du tempo accélérando nom masculin Passage exécuté dans le tempo accelerando # accélérateur adjectif ˘ féminin accélératrice Se dit d'une force, d'un dispositif qui accélère quelque chose # accélérateur nom masculin 1 Organe (généralement pédale ou poignée) commandant l'admission du mélange gazeux dans le moteur d'un véhicule et qui permet de faire varier la vitesse de celui-ci 2 [Chimie] Substance qui augmente la vitesse d'une réaction 3 Adjuvant destiné à réduire la durée de prise du béton, du plâtre 4 [Physique] Accélérateur de particules, ou accélérateur : appareil permettant de communiquer de l'énergie à des particules chargées, destiné à l'étude des structures de la matière # accélération nom féminin 1 Accroissement de la vitesse, à un moment donné ou pendant un temps donné, d'un corps en mouvement 2 [Mécanique] Variation, positive ou négative, de la vitesse d'un mobile par unité de temps 3 Rapidité accrue d'exécution Accélération des travaux 4 [Économie] Principe d'accélération : principe selon lequel de faibles changements dans la demande de biens de consommation provoquent des variations beaucoup plus importantes dans la demande de biens de production # accéléré nom masculin [Cinéma] Effet spécial, réalisé le plus souvent à la prise de vues, donnant l'illusion de mouvements plus rapides que dans la réalité # accélérer verbe transitif (latin accelerare) Accroître la vitesse de Accélérer l'allure accélérer verbe intransitif Aller plus vite Le train accélère s'accélérer verbe pronominal Devenir plus rapide Son pouls s'accélère # accéléromètre nom masculin Appareil servant à mesurer l'accélération d'un mouvement # accent nom masculin (latin accentus, intonation) 1 Prononciation, intonation, rythme propres à l'élocution dans une région, un milieu L'accent du Midi Accent faubourien 2 [Phonétique] Mise en relief d'une syllabe, d'un mot ou d'un groupe de mots dans la chaîne parlée Accent tonique Accent de hauteur, d'intensité - Mettre l'accent sur : mettre en relief ; attirer l'attention sur 3 Inflexion, intonation expressive de la voix Un accent de sincérité 4 Signe graphique placé sur une voyelle pour noter un fait phonétique ou grammatical Accent aigu ('), grave (`), circonflexe (^) # accenteur nom masculin Oiseau passereau chanteur d'Europe et d'Asie qui vit d'insectes et de graines (Famille des prunellidés ) # accentuation nom féminin 1 Fait d'accentuer, de s'accentuer ; son résultat 2 [Phonétique] Action d'accentuer une syllabe ou un mot 3 Action d'affecter un accent à certaines voyelles # accentué adjectif ˘ féminin accentuée 1 Fortement marqué Visage aux traits accentués 2 Qui porte un accent Syllabe accentuée # accentuel adjectif ˘ féminin accentuelle [Phonétique] Qui porte l'accent ; relatif à l'accent # accentuer verbe transitif 1 Rendre plus marqué, plus significatif ; renforcer, intensifier Accentuer un effort, une ressemblance 2 Prononcer une syllabe, un mot en les marquant d'un accent 3 Placer un accent sur une voyelle s'accentuer verbe pronominal Devenir plus intense, plus fort Le froid s'est accentué # acceptabilité nom féminin [Linguistique] Fait pour un énoncé, pour une phrase, d'être accepté, compris ou naturellement émis par les locuteurs d'une langue Degré d'acceptabilité d'un énoncé # acceptable adjectif 1 Qui peut être accepté, toléré Offre acceptable 2 [Linguistique] Caractérisé par l'acceptabilité Énoncé acceptable # acceptant adjectif et nom ˘ féminin acceptante [Droit] Qui donne son consentement à une offre de contrat # acceptation nom féminin Fait d'accepter quelque chose, d'y consentir Acceptation d'un don # accepter verbe transitif (latin acceptare) Consentir à prendre, à recevoir ; admettre Accepter un cadeau, des responsabilités - [Droit] Accepter une lettre de change, une traite, s'engager à payer à l'échéance une lettre de change, une traite, généralement en apposant sa signature sur l'acte # accepteur nom masculin [Chimie] Atome ou groupe d'atomes qui attire les électrons de liaison Contraire : donneur # acception nom féminin 1 Sens particulier dans lequel un mot est employé Les différentes acceptions du mot pierre 2 Litt Sans acception de : sans tenir compte de, sans accorder de préférence à Sans acception de personne # accès [akse] nom masculin (latin accessus, arrivée) 1 Ce qui permet d'accéder à un lieu, une situation, etc ; moyen d'y parvenir, d'en approcher Île d'accès difficile 2 [Informatique] Procédure de recherche ou d'enregistrement d'une donnée dans une mémoire d'ordinateur 3 Manifestation intense et de courte durée d'une affection, d'un sentiment Accès de fièvre, de délire, de colère # accessibilité nom féminin Caractère de ce qui est accessible # accessible adjectif 1 Qui peut être atteint, abordé, dont on peut s'approcher Sommet accessible aux randonneurs 2 Que l'on peut comprendre ; intelligible Exposé accessible à tous # accession nom féminin 1 Action d'accéder à quelque chose Accession à la propriété 2 [Droit civil] Extension du droit de propriété par suite du rattachement d'une chose accessoire à la chose principale 3 [Droit international] Adhésion à une convention internationale d'États n'ayant pas participé à l'élaboration de celle-ci # accessit [aksesit] nom masculin (mot latin, il s'est approché) Distinction honorifique accordée à ceux qui sont les plus proches des lauréats d'un prix Obtenir un accessit de géographie # accessoire adjectif (du latin accedere, ajouter) 1 Qui suit ou qui accompagne une chose principale ; secondaire Des frais accessoires 2 Minéraux accessoires : minéraux (olivine, pyroxène, amphibole, etc ) des roches magmatiques dont les proportions, peu importantes, ne sont pas prises en compte dans la classification de ces roches accessoire nom masculin Ce qui est accessoire Distinguer l'accessoire de l'essentiel # accessoire nom masculin Souvent pluriel 1 Pièce destinée à compléter un élément principal ou à aider à son fonctionnement Accessoires d'automobile, de robot électrique 2 Élément qui s'ajoute à la toilette (sac, ceinture, etc ) et qui s'harmonise à celle-ci par la couleur, la matière, etc 3 Objet, élément du décor, des costumes, dans la mise en scène d'une pièce de théâtre, d'un film # accessoirement adverbe De façon accessoire # accessoiriser verbe transitif Agrémenter une toilette, un costume avec un ou des accessoires # accessoiriste nom 1 Personne qui s'occupe des accessoires, dans un théâtre, un studio de cinéma ou de télévision 2 Commerçant assurant la vente au détail des accessoires d'automobile et de motocyclette # accident nom masculin (latin accidens, survenant) 1 Événement imprévu malheureux ou dommageable Accident de chemin de fer - Accident vasculaire cérébral : affection soudaine du cerveau, d'origine artérielle, correspondant soit à une hémorragie, soit à un infarctus d'une région cérébrale - [Droit] Accident du travail, accident qui survient pendant le travail ou à cause du travail - Accident de trajet, accident qui survient sur le trajet entre le domicile et le lieu de travail 2 Événement fortuit qui modifie ou interrompt le cours de quelque chose Les accidents d'une longue carrière - Par accident : par hasard - Accident de parcours : événement imprévu sans réelle gravité, simple péripétie qui ne remet pas en cause une évolution favorable 3 [Musique] Altération (dièse, bémol ou bécarre) étrangère à la tonalité 4 Accident de terrain : inégalité du relief 5 [Philosophie] Attribut non nécessaire, qualité relative et contingente (par opposition à essence, substance) # accidenté adjectif ˘ féminin accidentée Qui présente des inégalités du relief Terrain accidenté accidenté adjectif et nom Qui a subi un accident Voiture accidentée Les accidentés du travail # accidentel adjectif ˘ féminin accidentelle 1 Dû à un accident Mort accidentelle 2 Dû au hasard ; fortuit Une rencontre accidentelle 3 [Philosophie] Relatif à un accident ; non nécessaire (par opposition à essentiel, substantiel) # accidentellement adverbe De façon accidentelle # accidenter verbe transitif 1 Causer un accident, un dommage à 2 Litt Rompre dans son uniformité le déroulement de Bien des péripéties ont accidenté ce voyage # accidentologie nom féminin Étude scientifique des accidents, notamment des accidents mettant en jeu des véhicules automobiles, de leurs causes et de leurs conséquences # accise [aksiz] nom féminin Au Canada, impôt indirect frappant certains produits ou objets de consommation (alcool, bijoux, carburant, tabac, etc ) # acclamation nom féminin Cri de joie ou d'enthousiasme collectif Acclamations de la foule - Par acclamation : unanimement ou massivement, sans recourir à un scrutin Être élu par acclamation # acclamer verbe transitif (latin clamare, crier) Saluer par des cris d'enthousiasme ; ovationner # acclimatable adjectif Qui peut être acclimaté # acclimatation nom féminin Action d'acclimater un être vivant à un nouveau milieu ; son résultat # acclimatement nom masculin Adaptation d'un être vivant à un nouvel environnement, à un nouveau climat, etc L'acclimatement à l'altitude # acclimater verbe transitif 1 Adapter un animal, un végétal à un nouveau climat 2 Fig Habituer quelqu'un à un nouveau milieu s'acclimater verbe pronominal S'adapter à un nouveau milieu Ces oiseaux ne se sont pas acclimatés en France Il a du mal à s'acclimater à la ville # accointances nom féminin pluriel (du latin accognitus, connu) Péjor Relations, fréquentations jugées peu recommandables Avoir des accointances avec la pègre # s'accointer [avec] verbe pronominal Péjor Se lier avec quelqu'un # accolade nom féminin 1 Action de serrer quelqu'un entre ses bras en signe d'affection, d'amitié ou lors d'une remise de décoration Donner, recevoir l'accolade 2 Signe typographique (}) servant à réunir des mots, des lignes, etc 3 [Architecture] Arc formé de deux courbes symétriques alternativement convexes et concaves, et qui évoque une accolade horizontale # accolage nom masculin [Arboriculture] Fixation de rameaux d'arbres fruitiers, de sarments à des piquets ou à des fils de palissage # accolement nom masculin Action d'accoler, de réunir # accoler verbe transitif (de cou) 1 Réunir par un trait, une accolade Accoler deux paragraphes 2 Faire figurer une chose à côté d'une autre ; adjoindre Accoler une particule à son nom 3 Pratiquer l'accolage # accommodant adjectif ˘ féminin accommodante Avec qui on peut trouver un accord ; conciliant, arrangeant # accommodat nom masculin [Biologie] Caractère adaptatif nouveau acquis par un être vivant hors de son milieu habituel, qui ne peut être transmis à sa descendance # accommodation nom féminin 1 Action d'accommoder quelque chose à un usage, à une fin ; fait de s'accommoder ; adaptation 2 Adaptation à un nouveau milieu par acquisition d'accommodats 3 [Médecine] Augmentation de la courbure du cristallin de l'śil, qui permet de maintenir l'image sur la rétine quand un objet se rapproche 4 [Psychologie] Chez Piaget, transformation des schèmes d'action et de pensée # accommodement nom masculin Arrangement à l'amiable ; compromis # accommoder verbe transitif (du latin commodus, convenable) 1 Apprêter un mets Accommoder la salade 2 Mettre en accord ; adapter Accommoder ses paroles aux circonstances accommoder verbe intransitif Réaliser l'accommodation, en parlant de l'śil s'accommoder verbe pronominal 1 (à, avec) Se mettre en accord, d'accord ; s'adapter, s'accorder S'accommoder à quelque chose, avec quelqu'un 2 (de) Accepter ce qui se présente ; se contenter de, se satisfaire de S'accommoder de tout # accompagnateur nom ˘ féminin accompagnatrice 1 [Musique] Personne qui accompagne la partie principale avec un instrument ou avec la voix 2 Personne qui accompagne et guide un groupe (de touristes, de voyageurs, etc ) ou une autre personne (enfant, infirme, notamment) # accompagnement nom masculin 1 Action, fait d'accompagner 2 Ce qui accompagne Poisson servi avec un accompagnement de riz 3 [Musique] Partie, ensemble des parties vocales ou instrumentales secondaires soutenant la partie principale 4 Ensemble d'actions et d'attitudes médicales et paramédicales, visant à guérir ou soulager une personne atteinte d'une maladie grave de longue durée # accompagner verbe transitif 1 Aller quelque part avec quelqu'un ; conduire, escorter Il l'a accompagnée à la gare 2 Mettre en place des mesures visant à atténuer les effets négatifs de quelque chose ; assister, aider 3 [Musique] Soutenir par un accompagnement musical Accompagner au piano un chanteur, un violoniste 4 Faire en même temps ; ajouter à, joindre à Accompagner ses paroles d'un geste de menace 5 Aller avec, être joint à Une lettre accompagne le paquet # accompli adjectif ˘ féminin accomplie 1 Qui est arrivé à son terme ; achevé, révolu Dix ans accomplis - Le fait accompli : ce sur quoi il n'est plus possible de revenir Mettre quelqu'un devant le fait accompli 2 Parfait dans son genre Une cuisinière accomplie # accompli nom masculin [Grammaire] Forme verbale ou ensemble de formes verbales indiquant une action achevée Synonyme : parfait, perfectif # accomplir verbe transitif (latin complere, remplir) 1 Faire, exécuter Accomplir son devoir 2 Réaliser entièrement ; achever Accomplir son mandat s'accomplir verbe pronominal 1 Trouver sa réalisation ; se produire, avoir lieu 2 Trouver son plein épanouissement dans quelque chose ; se réaliser S'accomplir dans son travail # accomplissement nom masculin Action d'accomplir ; fait d'être accompli ; réalisation, achèvement # accord nom masculin 1 Entente, harmonie entre des personnes proches par leurs idées, leurs sentiments 2 Consentement donné à une action ; assentiment, acceptation Donner son accord - D'accord : oui, entendu - D'un commun accord : avec le consentement de tous - Se mettre d'accord : parvenir à s'entendre 3 Arrangement, règlement, convention entre plusieurs parties Accord entre deux grandes puissances Accord interprofessionnel - Accord d'association : accord conclu entre l'Union européenne et un ou plusieurs États tiers ou organisations internationales, qui formalise l'adhésion de ces derniers à des objectifs communautaires - Accord de coopération : accord conclu entre l'Union européenne et un ou plusieurs États tiers ou organisations internationales, en vue de développer les relations commerciales et la coopération économique et financière 4 [Musique] a Ensemble d'au moins trois sons musicaux émis simultanément Accord consonant - Accord parfait, accord superposant la tonique, la médiante et la dominante - Accord parfait majeur, accord dont la tierce est majeure et la quinte juste - Accord parfait mineur, accord dont la tierce est mineure et la quinte juste (Voir dominante) b Action d'accorder un instrument ; son résultat Accord d'un violon en sol, ré, la, mi 5 [Linguistique] Rapport entre des mots, des formes dont l'un régit l'autre ou les autres Accord en genre de l'adjectif avec le nom qualifié 6 Correspondance, harmonie entre plusieurs choses Des accords de couleurs inattendus # accordailles nom féminin pluriel Vieux Conventions préliminaires à un mariage ; fiançailles # accord-cadre nom masculin ˘ pluriel accords-cadres Accord entre partenaires sociaux, servant de modèle à des accords ultérieurs plus détaillés # accordé nom ˘ féminin accordée Vieux ou dial Fiancé, fiancée # accordéon nom masculin (allemand Akkordion) Instrument de musique portatif, à touches ou à boutons, dont les anches de métal sont mises en vibration par un soufflet # accordéoniste nom Instrumentiste qui joue de l'accordéon # accorder verbe transitif (latin populaire accordare ; de cor, cśur) 1 Consentir à donner, à octroyer à quelqu'un Je t'accorde une heure 2 [Musique] a Régler la justesse d'un instrument de musique b Mettre des instruments au même diapason 3 [Linguistique] Appliquer à un mot les règles de l'accord 4 Mettre en harmonie Accorder ses actes à ses principes Accorder des couleurs s'accorder verbe pronominal 1 Être ou se mettre d'accord ; s'entendre Tous s'accordent à la regretter Ils se sont accordés pour l'accuser 2 Être en accord, en harmonie 3 [Linguistique] Être en accord grammatical avec un autre mot L'adjectif s'accorde avec le nom # accordeur nom ˘ féminin accordeuse Personne qui accorde certains instruments de musique Accordeur de pianos # accordoir nom masculin [Musique] Outil, clé pour accorder # accore nom féminin (néerlandais schore, étai) Pièce de bois qui étaie un navire pendant sa construction # accort adjectif ˘ féminin accorte (italien accorto, avisé) Litt (généralement au féminin ) Gracieux, avenant Une accorte servante # accostage nom masculin Action d'accoster ; son résultat - Ouvrage d'accostage : ouvrage réalisé pour permettre aux navires de s'amarrer et de séjourner dans un port (quai, ponton, duc-d'Albe, etc ) # accoster verbe transitif (de l'ancien français coste, côte) 1 S'approcher de, se ranger bord à bord, en parlant d'un navire Accoster le quai, un autre navire 2 Aborder quelqu'un d'une façon familière ou importune # accot [ako] nom masculin Adossement de paille, de feuilles mortes, etc , pour protéger de jeunes plants contre le gel # accotement nom masculin 1 Partie d'une route comprise entre la chaussée et le fossé 2 Partie d'une voie de chemin de fer comprise entre le rail et la crête voisine de la couche de ballast # accoter verbe transitif (latin cubitus, coude) Appuyer quelque chose d'un côté s'accoter verbe pronominal S'appuyer quelque part S'accoter à un mur, contre un mur # accotoir nom masculin Appui pour les bras sur les côtés d'un siège # accouchée nom féminin Femme venant d'accoucher # accouchement nom masculin Ensemble des phénomènes (contractions utérines, par exemple) qui aboutissent à l'expulsion du fśtus et du placenta, à la fin de la grossesse - Accouchement psychoprophylactique, ou, cour , accouchement sans douleur, accouchement auquel la femme a été préparée par un entraînement destiné à atténuer les sensations pénibles et à permettre une relaxation maximale pendant le travail - Accouchement prématuré, accouchement qui a lieu trop tôt, avant le 270e jour d'absence de règles, mais après le 180e jour L'accouchement à terme se produit au bout de 280 jours en moyenne Il commence par le travail - comportant des contractions utérines qui provoquent un effacement puis une dilatation du col -, se poursuit par l'expulsion de l'enfant et se termine par la délivrance, expulsion du placenta # accoucher verbe intransitif ou transitif indirect (de couche) 1 Mettre un enfant au monde Accoucher d'une fille 2 Fam Accouche ! : parle, explique-toi accoucher verbe transitif Aider une femme à mettre au monde un enfant # accoucheur nom ˘ féminin accoucheuse Médecin qui pratique des accouchements # accoudement nom masculin Fait de s'accouder # s'accouder verbe pronominal S'appuyer sur un coude, sur les coudes S'accouder à, sur quelque chose # accoudoir nom masculin 1 Partie horizontale ménagée en haut du dossier d'un siège, sur laquelle une personne peut s'accouder (cas d'un prie-Dieu, notamment) 2 Cour Accotoir, bras de fauteuil # accouple nom féminin Lien pour attacher ensemble les chiens de chasse # accouplement nom masculin 1 Fait de s'accoupler 2 [Zoologie] Rapprochement physique de deux individus de même espèce et de sexe opposé, assurant la reproduction - Accouplement raisonné : choix de deux reproducteurs à accoupler en vue de l'amélioration génétique d'un troupeau, d'une race 3 Jonction, liaison de deux ou de plusieurs éléments mécaniques ; dispositif assurant une telle liaison 4 [Électrotechnique] Couplage # accoupler verbe transitif 1 Rendre solidaire dans le fonctionnement Accoupler des roues 2 a Réunir des animaux par deux Accoupler des bśufs b [Zoologie] Unir pour la reproduction le mâle et la femelle d'une même espèce 3 [Électrotechnique] Coupler s'accoupler verbe pronominal [Zoologie] S'unir pour la reproduction # accourcir verbe transitif Vieux Rendre plus court # accourcissement nom masculin Vieux Diminution de longueur ou de durée # accourir verbe intransitif [auxiliaire avoir ou, plus souvent, être] (latin accurere) Venir en hâte Ils sont accourus Elles ont accouru # accoutrement nom masculin Habillement bizarre ou ridicule # accoutrer verbe transitif (latin consutura, couture) Habiller d'une manière bizarre ou ridicule s'accoutrer verbe pronominal S'habiller d'une manière bizarre ou ridicule Regarde un peu comme tu t'es accoutrée ! # accoutumance nom féminin Fait de s'accoutumer, de s'habituer progressivement à quelque chose Accoutumance au bruit, à la douleur - [Médecine] Tolérance # accoutumé adjectif ˘ féminin accoutumée Dont on a l'habitude ; ordinaire, habituel Se retrouver à l'heure accoutumée - Sout À l'accoutumée : à l'ordinaire, d'habitude # accoutumer verbe transitif Disposer quelqu'un à supporter, à faire ; habituer s'accoutumer [à] verbe pronominal Prendre l'habitude de # accouvage nom masculin Technique de l'incubation et de l'éclosion des śufs au moyen de couveuses artificielles # accouveur nom ˘ féminin accouveuse Personne qui pratique l'accouvage # accréditation nom féminin Action d'accréditer ; fait d'être accrédité # accréditer verbe transitif (de crédit) 1 Rendre croyable, vraisemblable Plusieurs incidents de frontière tendent à accréditer les rumeurs de guerre 2 [Banque] Ouvrir un crédit au moyen d'un accréditif 3 Donner l'autorité nécessaire en tant que représentant d'un pays à quelqu'un Accréditer un ambassadeur 4 Pour une administration, une institution, délivrer une autorisation d'accès à un journaliste, un photographe, etc s'accréditer verbe pronominal Devenir crédible # accréditif adjectif ˘ féminin accréditive Qui accrédite accréditif nom masculin [Banque] Document remis par une banque à un client pour permettre à celui-ci d'obtenir un crédit auprès d'une banque d'une autre place # accrescent [akres‘] adjectif ˘ féminin accrescente [akres‘t] [Botanique] Qui continue à croître après la fécondation, en parlant d'une partie de la fleur autre que l'ovaire # accréter verbe transitif [Astronomie] Capturer par accrétion # accrétion nom féminin 1 [Astronomie] Capture de matière par un astre sous l'effet de la gravitation 2 [Géologie] Accroissement d'une région continentale ou océanique par apport de matériaux # accro adjectif et nom Fam 1 Dépendant d'une drogue ; toxicomane 2 Qui est passionné pour quelque chose Un accro du jazz # accroc [akro] nom masculin (de accrocher) 1 Déchirure faite dans un tissu par un objet qui accroche Faire un accroc à sa jupe 2 Fig Incident malheureux Un voyage sans accroc # accrochage nom masculin 1 Action d'accrocher quelque chose L'accrochage d'un tableau Circulation ralentie par un accrochage entre deux véhicules 2 Fam Action de s'accrocher, de se disputer Ils ont parfois de sérieux accrochages 3 [Langage militaire] Bref engagement entre détachements adverses de faible effectif # accroche nom féminin Partie d'un texte publicitaire spécialement conçue pour attirer l'attention # accroche-cśur nom masculin ˘ pluriel accroche-cśur ou accroche-cśurs Mèche de cheveux aplatie en boucle sur le front ou la tempe Synonyme : guiche # accroche-plat nom masculin ˘ pluriel accroche-plat ou accroche-plats Dispositif muni de griffes pour accrocher une assiette ou un plat au mur # accrocher verbe transitif (de croc) 1 Suspendre à un crochet, à un clou, etc Accrocher un tableau au mur 2 Faire un accroc à Accrocher un bas 3 Heurter légèrement, en parlant d'un véhicule ou de son conducteur Il a accroché un cycliste 4 Fam Réussir à obtenir, à saisir Accrocher une commande 5 Fam Aborder quelqu'un en l'arrêtant dans sa marche accrocher verbe intransitif Fam Avoir un bon contact avec quelqu'un Je n'accroche pas avec elle s'accrocher verbe pronominal 1 Se retenir avec force ; se cramponner S'accrocher à la vie 2 Fam Être tenace ; persévérer Il va falloir s'accrocher 3 Fam Se disputer 4 [Langage militaire] Engager brièvement le combat 5 Très fam Tu peux te l'accrocher ! : tu peux être sûr que tu ne l'auras pas # accrocheur adjectif ˘ féminin accrocheuse Fam 1 Qui retient l'attention Titre accrocheur 2 Qui montre de la ténacité ; opiniâtre, combatif # accroire verbe transitif (latin accredere) [Usité seulement à l'infinitif, avec les verbe faire et laisser] Litt En faire accroire à quelqu'un, tromper, abuser quelqu'un # accroissement nom masculin 1 Fait d'accroître, de s'accroître ; augmentation 2 [Démographie] Accroissement naturel : différence entre les taux de natalité et de mortalité # accroître verbe transitif (latin accrescere) Augmenter l'importance, l'intensité de Accroître la richesse d'un pays Cela ne fait qu'accroître son anxiété s'accroître verbe pronominal Devenir plus étendu, plus important ; augmenter # s'accroupir verbe pronominal S'asseoir sur ses talons # accroupissement nom masculin Position d'une personne accroupie # accru adjectif ˘ féminin accrue Plus grand Des charges accrues # accrue nom féminin 1 Augmentation de la surface d'un terrain par le retrait des eaux 2 Augmentation de la surface d'une forêt par extension sur un terrain voisin - Parcelle abandonnée par la culture et qui s'est couverte naturellement de végétation forestière # accu nom masculin (abréviation) Fam Accumulateur électrique - Fam Recharger ses accus : reconstituer ses forces # accueil nom masculin 1 Action, manière d'accueillir Un accueil très chaleureux 2 Lieu oů, dans une administration, une entreprise, on accueille les visiteurs - Centre d'accueil, centre destiné à recevoir des sinistrés, des réfugiés, etc # accueillant adjectif ˘ féminin accueillante Qui fait bon accueil ; hospitalier Une famille accueillante # accueillir verbe transitif 1 Recevoir quelqu'un qui arrive, qui se présente ; lui réserver un certain accueil Aller accueillir un ami à la gare Accueillir quelqu'un à bras ouverts, froidement 2 Donner l'hospitalité à quelqu'un ; recevoir 3 Avoir telle réaction face à quelque chose ; prendre, accepter Comment a-t-elle accueilli la nouvelle ? # acculer verbe transitif 1 Pousser contre un obstacle qui empêche de reculer ou dans un lieu sans issue Ils l'avaient acculé au fond de l'impasse 2 Mettre dans l'impossibilité de se soustraire à une situation fâcheuse ; réduire à telle extrémité Ses créanciers l'ont acculée à la faillite # acculturation nom féminin [Ethnologie] Processus par lequel un individu, un groupe social ou une société entre en contact avec une culture différente de la sienne et l'assimile en partie # acculturé adjectif ˘ féminin acculturée Qui a subi un processus d'acculturation # accumulateur nom masculin 1 [Énergie] Tout dispositif susceptible d'emmagasiner de l'énergie et de la restituer - Accumulateur électrique : dispositif électrolytique emmagasinant de l'énergie sous forme chimique pour la restituer sous la forme d'un courant électrique continu Accumulateur, batterie d'accumulateurs d'une automobile - Accumulateur hydraulique : appareil qui emmagasine de l'énergie sous forme de pression d'un fluide - Accumulateur de chaleur, ou accumulateur thermique : appareil capable d'emmagasiner et de restituer de la chaleur 2 [Informatique] Registre de l'unité centrale d'un ordinateur oů sont enregistrés les résultats des opérations effectuées # accumulation nom féminin 1 Action d'accumuler ; son résultat - Chauffage à ou par accumulation : dispositif de chauffage électrique utilisant le courant pendant les heures creuses et restituant à la demande, pendant les heures de pointe, la chaleur ainsi accumulée 2 [Géomorphologie] Entassement de matériaux détritiques sous l'action des eaux courantes, des glaciers, du vent, de la mer, etc 3 Accumulation du capital : dans une société capitaliste, reproduction élargie du capital par incorporation croissante de plus-value # accumuler verbe transitif (latin accumulare) Mettre ensemble en grande quantité ; entasser, réunir Accumuler des marchandises, des témoignages s'accumuler verbe pronominal Se mettre en tas ; s'ajouter les uns aux autres La neige poussée par le vent s'accumule en congères Les difficultés s'accumulent # accusateur adjectif et nom ˘ féminin accusatrice Qui accuse Un regard accusateur accusateur nom masculin [Histoire] Accusateur public : membre du ministère public auprès du tribunal criminel, pendant la Révolution française # accusatif nom masculin [Linguistique] Cas des langues à déclinaison exprimant la relation entre le verbe et le complément le plus directement affecté par l'action verbale # accusation nom féminin 1 Action d'accuser, de présenter comme coupable ; son résultat 2 [Droit] Fait de déférer devant la cour d'assises la connaissance d'un crime - L'accusation : le ministère public, par opposition à la défense La chambre d'accusation a été supprimée en 2000 Certaines de ses attributions sont reprises par la chambre de l'instruction # accusatoire adjectif [Droit] Système accusatoire : système procédural dans lequel le rôle assigné au juge est celui d'un arbitre entre l'accusation et la défense (par opposition au système inquisitoire, dans lequel le juge joue un rôle prépondérant dans la conduite de l'instance et la recherche des preuves) # accusé nom ˘ féminin accusée 1 Personne à qui l'on impute une infraction 2 [Droit] Personne à qui est imputé un crime ; prévenu, en cour d'assises accusé nom masculin Accusé de réception : avis informant l'expéditeur que l'objet envoyé a été reçu par le destinataire # accuser verbe transitif (latin accusare) 1 Présenter quelqu'un comme coupable Accuser quelqu'un de meurtre On l'a accusé de négligence, de malhonnêteté - [Droit] Déférer quelqu'un devant la cour d'assises pour une infraction de nature criminelle 2 Mettre en évidence, en relief ; accentuer Un maquillage qui accuse les traits 3 Laisser apparaître ; montrer Son visage accuse la fatigue - Fam Accuser le coup : laisser voir qu'on est affecté, touché 4 Accuser réception : faire savoir qu'on a reçu un envoi # ace [es] nom masculin (mot anglais, as) Balle de service que l'adversaire ne parvient pas à toucher, au tennis # acéphale adjectif (du grec kephalê, tête) Se dit d'une statue, d'une figure sans tête # acéracée nom féminin (du latin acer, érable) Arbre à grandes feuilles opposées, à fruits composés de deux samares ailées, tel que l'érable (Les acéracées forment une famille de dicotylédones ) # acerbe adjectif (latin acerbus) Qui a une intention blessante ; agressif, mordant Des paroles acerbes # acerbité nom féminin Rare Caractère de ce qui est acerbe # acéré adjectif ˘ féminin acérée 1 Dont la pointe, le tranchant sont aiguisés Griffes acérées 2 Fig D'une vivacité blessante ; caustique, mordant Critique acérée # acérer verbe transitif Rare Rendre tranchant # acériculteur nom ˘ féminin acéricultrice Au Québec, personne qui exploite une érablière # acériculture nom féminin (du latin acer, érable) Au Québec, exploitation d'une érablière pour produire du sirop d'érable et d'autres produits dérivés # acescence [ases‘s] nom féminin Tendance à devenir acide, pour une boisson fermentée # acescent adjectif ˘ féminin acescente Qui devient acide Bière acescente # acétabulaire nom féminin Petite algue verte unicellulaire de la Méditerranée, formée d'un disque porté par un long pédicelle (Long de 5 à 8 cm ; classe des chlorophycées ) # acetabulum [asetabylcm] nom masculin [Anatomie] Cavité articulaire de l'os iliaque, recevant la tête du fémur Synonyme : cavité cotyloďde # acétal nom masculin ˘ pluriel acétals [Chimie organique] Corps obtenu par addition des alcools sur les aldéhydes (nom générique) # acétaldéhyde nom masculin [Chimie organique] Éthanal # acétamide nom masculin Amide de l'acide acétique (CH3CONH2) # acétate nom masculin (latin acetum, vinaigre) 1 [Chimie organique] Sel ou ester de l'acide acétique - Acétate de cellulose, ou acétate : ester acétique de la cellulose, constituant de fibres textiles, de matières plastiques, de films, etc 2 Québec Feuille d'acétate de cellulose utilisée comme transparent pour rétroprojecteur # acétification nom féminin Fait d'être acétifié ; transformation en vinaigre # acétifier verbe transitif Convertir du vin en vinaigre, de l'alcool éthylique en acide acétique # acétique adjectif Acide acétique : acide (CH3CO2H), produit d'oxydation de l'éthanol auquel le vinaigre doit sa saveur Synonyme : acide éthanoďque - Fermentation acétique : fermentation qui donne naissance au vinaigre # acétobacter [asetobakter] nom masculin Bactérie responsable de la transformation de l'alcool en acide acétique # acétone nom féminin Liquide incolore (CH3COCH3), volatil et inflammable, utilisé comme solvant # acétonémie nom féminin [Médecine] Augmentation de la concentration de corps cétoniques dans le sang # acétonémique adjectif Relatif à l'acétonémie # acétonurie nom féminin [Médecine] Augmentation de la concentration de corps cétoniques dans les urines # acétylcholine [asetilkclin] nom féminin Substance formée à partir d'acide acétique et de choline, faisant partie des neurotransmetteurs (L'acétylcholine est présente dans l'encéphale, les nerfs somatiques et les nerfs végétatifs ) # acétylcoenzyme a nom féminin Substance associant l'acide acétique et une coenzyme, jouant un rôle capital dans le métabolisme des cellules # acétyle nom masculin Radical univalent (CH3CO-) dérivant de l'acide acétique # acétylène nom masculin Hydrocarbure non saturé (alcyne) gazeux (HC°CH), produit notamment en traitant le carbure de calcium par l'eau # acétylénique adjectif Qui dérive de l'acétylène # acétylsalicylique adjectif Acide acétylsalicylique : aspirine # acétylure nom masculin Dérivé métallique de l'acétylène # achalandage nom masculin 1 Vieilli Ensemble des marchandises que l'on trouve chez un commerçant 2 Québec Clientèle d'un magasin - Par ext Ensemble des personnes fréquentant ou visitant un lieu Un achalandage de 2000 visiteurs par jour 3 Québec Fait, pour un lieu, d'être achalandé, fréquenté L'achalandage du centre-ville est en hausse # achalandé adjectif ˘ féminin achalandée 1 (Emploi critiqué mais couramment ) Fourni en marchandises, approvisionné Boutique bien achalandée 2 Vieux ou Québec Qui attire de nombreux clients Un magasin achalandé 3 Québec Très fréquenté, passant Un quartier, une autoroute achalandés - Oů il y a affluence Une période achalandée # achalander verbe transitif 1 Fournir un magasin en marchandises ; approvisionner 2 Vieux Faire venir des clients dans un magasin # achalasie [akalazi] nom féminin (du grec khalasis, relâchement) [Médecine] Perte de la coordination des mouvements du tube digestif, entraînant un arrêt du transit et une dilatation en amont # achaler verbe transitif Québec Fam Déranger, importuner, contrarier # achards [aňar] nom masculin pluriel (mot malais) Condiment d'origine indienne composé de fruits et de légumes macérés dans du vinaigre # acharisme nom masculin Doctrine du théologien musulman Achari (vers 873 - vers 935) et de son école # acharné adjectif ˘ féminin acharnée Qui manifeste une ardeur opiniâtre Une lutte acharnée Une travailleuse acharnée # acharnement nom masculin Fait de s'acharner ; ténacité, obstination S'entraîner avec acharnement - Acharnement thérapeutique : comportement d'un médecin cherchant à maintenir en vie un malade, généralement par les techniques modernes de réanimation, alors que la majorité du corps médical jugerait le décès de ce malade inévitable # s'acharner verbe pronominal (de l'ancien français charn, chair) 1 (sur, contre) Poursuivre quelqu'un, quelque chose avec violence, hostilité S'acharner sur sa proie Le sort s'acharne contre cette famille 2 Mettre beaucoup de ténacité, de fougue dans ce qu'on entreprend ; employer toute son énergie pour obtenir quelque chose Il n'a pas encore réussi, mais il s'acharne # achat nom masculin 1 Action d'acheter L'achat d'une sculpture 2 Ce qui est acheté Déballer ses achats # ache nom féminin (latin apium) Plante à feuilles découpées et à petites fleurs blanches en ombelles, dont une espèce cultivée est le céleri (Famille des ombellifères ) # acheb [akeb] nom masculin (mot arabe) Formation végétale du Sahara, constituée de plantes éphémères qui se développent après une averse # achéen [ake-] adjectif ˘ féminin achéenne [akeen] Des Achéens # achéménide [akemenid] adjectif Des Achéménides # acheminement nom masculin Action d'acheminer, de s'acheminer L'acheminement du courrier # acheminer verbe transitif Transporter vers un lieu Acheminer du ravitaillement par avion s'acheminer verbe pronominal 1 Se diriger vers un lieu 2 Avancer, progresser vers l'aboutissement de quelque chose S'acheminer vers un résultat # achetable adjectif Qui peut être acheté # achète [aket] nom masculin [Zoologie] Hirudinée # acheter verbe transitif (latin ad et captare, saisir) 1 Obtenir, se procurer quelque chose en payant Acheter du pain 2 Payer la complicité, la bienveillance de quelqu'un Acheter un témoin 3 Fig Obtenir avec effort, avec beaucoup de peine Acheter très cher sa liberté # acheteur nom ˘ féminin acheteuse 1 Personne qui achète quelque chose pour son compte personnel 2 Personne chargée de faire les achats de marchandises pour une entreprise (grand magasin, en particulier) # acheuléen [aňôle-] nom masculin (de Saint-Acheul, dans la Somme) Faciès culturel du paléolithique caractérisé par des industries à bifaces (Il apparaît en Afrique il y a 1 000 000 d'années, et se répand en Europe vers 500 000 av J -C ) acheuléen adjectif ˘ féminin acheuléenne Relatif à l'acheuléen # achevé adjectif ˘ féminin achevée Parfait en son genre C'est le type achevé de l'élégante C'est d'un ridicule achevé # achèvement nom masculin Action d'achever ; exécution complète L'achèvement des travaux # achever verbe transitif (de l'ancien français chef, bout) 1 Finir, terminer ce qui est commencé 2 Donner le dernier coup qui tue Achever un cheval blessé 3 Finir d'accabler ; perdre complètement quelqu'un Ce dernier malheur l'a achevé # achigan [aňig‘] nom masculin (mot algonquien) Québec Black-bass (poisson) # achillée [akile] nom féminin Plante à feuilles très découpées, à fleurs jaunes ou blanchâtres, dont l'espèce la plus commune est la mille-feuille (Famille des composées ) # acholie [akcli] nom féminin [Médecine] Arrêt de la sécrétion de la bile par le foie, entraînant une décoloration des selles et une jaunisse # achondroplasie [akÈdroplazi] nom féminin Maladie héréditaire caractérisée par une ossification trop précoce des cartilages de conjugaison, provoquant un nanisme marqué surtout aux membres # achoppement nom masculin Pierre d'achoppement : obstacle, difficulté qui peut être une cause d'échec # achopper verbe intransitif 1 Litt Buter du pied contre quelque chose 2 Être arrêté par une difficulté Achopper sur un mot difficile à prononcer # achromat [akrcma] nom masculin [Optique] Combinaison de lentilles constituant un système achromatique # achromatique [akrcmatik] adjectif (du grec khrôma, couleur) 1 [Optique] Qui laisse passer la lumière blanche sans la décomposer, sans produire d'irisations 2 Se dit d'un constituant cellulaire qui ne prend pas les colorants # achromatiser [akrcmatize] verbe transitif [Optique] Remédier à l'aberration chromatique d'un système optique, le plus souvent en associant des lentilles de pouvoirs dispersifs différents # achromatisme [akrcmatism] nom masculin Propriété d'un système optique achromatique # achromatopsie [akrcmatcpsi] nom féminin Affection de l'śil empêchant de distinguer les couleurs # achrome [akrom] adjectif [Photographie] En noir et blanc # achromie [akrcmi] nom féminin [Médecine] Leucodermie # achylie [aňili] nom féminin Anomalie du suc gastrique qui ne contient ni pepsine ni acide chlorhydrique # aciculaire adjectif [Minéralogie] Qui cristallise en fines aiguilles # acide adjectif (latin acidus) 1 Qui a une saveur aigre, piquante Boisson trop acide 2 Fig Désagréable, blessant Paroles acides 3 [Chimie] Qui a les propriétés d'un acide - [Pédologie] Sol acide, sol dont le pH est inférieur à 6,5 4 [Pétrologie] Roche acide : roche magmatique contenant plus de 65 % de silice (La rhyolite est une roche acide ) 5 [Écologie] Se dit de précipitations (pluies, brouillards, etc ) polluées par les fumées industrielles et contenant de l'acide sulfurique et de l'acide nitrique, très nuisibles à la végétation, en particulier aux forêts # acide nom masculin 1 [Chimie] Nom générique des corps capables de donner des protons, notamment ceux dont la solution dans l'eau fournit des ions H3O+, et qui agissent sur les bases et les métaux en formant des sels 2 Fam LSD # acide-alcool nom masculin ˘ pluriel acides-alcools Composé organique renfermant des fonctions acide et des fonctions alcool (nom générique) # acidifiable adjectif Qui peut être converti en acide # acidifiant adjectif et nom masculin ˘ féminin acidifiante Se dit d'une substance qui a la propriété de transformer en acide, de rendre acide # acidification nom féminin [Chimie] Fait de transformer ou d'être transformé en acide # acidifier verbe transitif [Chimie] Transformer en acide # acidimètre nom masculin 1 Appareil pour doser les acides 2 Appareil pour déterminer l'acidité du lait et du vin # acidimétrie nom féminin Mesure de la concentration d'un acide # acidité nom féminin 1 Saveur acide, aigre 2 [Chimie] Caractère acide d'un corps 3 Fig Caractère mordant, causticité Des paroles pleines d'acidité # acido-alcalimétrie nom féminin ˘ pluriel acido-alcalimétries [Chimie] Mesure de l'acidité ou de la basicité d'un milieu, grâce à la détermination de son pH # acido-basique adjectif ˘ pluriel acido-basiques Équilibre acido-basique : rapport constant entre les acides et les bases présents dans l'organisme, qui se traduit par la stabilité du pH sanguin # acidocétose nom féminin [Médecine] Acidose avec excès de corps cétoniques dans le sang, observée notamment au cours du jeûne, du diabète # acidose nom féminin [Médecine] Concentration excessive d'acide dans le plasma sanguin et les liquides interstitiels Acidose respiratoire # acidulé adjectif ˘ féminin acidulée De saveur légèrement acide Bonbon acidulé # aciduler verbe transitif Rendre un plat légèrement acide par adjonction de vinaigre ou de citron # acier nom masculin (latin acies, pointe) 1 Alliage principalement de fer et de carbone (moins de 1,8 %), susceptible d'acquérir par traitement mécanique et thermique des propriétés très variées - Acier allié : acier dont les constituants (nickel, cuivre, chrome, etc ) sont en proportions notables - Acier inoxydable : acier allié à base de nickel et de chrome, résistant aux divers agents de corrosion à température ambiante ou modérée (300 şC) - Acier moulé : acier dur, obtenu par moulage de fonderie - Acier au creuset : acier élaboré par fusion des éléments d'alliage dans un creuset - Acier à l'oxygène, acier obtenu par l'un des procédés d'aciérie de convertissage de la fonte en acier - Acier rapide : acier allié très dur, employé pour la fabrication des outils de coupe à grande vitesse - Acier maraging : alliage de fer et de nickel, à basse teneur en carbone, qui présente des caractéristiques mécaniques élevées, mises à profit notamment dans l'industrie aéronautique 2 Avoir des nerfs d'acier, avoir des nerfs très solides # aciéré adjectif ˘ féminin aciérée Recouvert d'acier # aciérer verbe transitif [Gravure] Aciérer un cuivre, recouvrir un cuivre, après gravure, d'une mince couche d'acier pour le rendre plus résistant # aciérie nom féminin Usine oů l'on produit de l'acier # aciériste nom Spécialiste de la fabrication de l'acier # acineuse adjectif féminin [Histologie] Glande acineuse : glande, telle que les glandes mammaires, dont les parties sécrétrices sont des acini # acinus [asinys] nom masculin ˘ pluriel acini [Histologie] Masse arrondie de quelques cellules sécrétrices, à l'extrémité des canaux de certaines glandes # à cloche-pied locution adverbiale (du v clocher) Avancer, sauter à cloche-pied, avancer, sauter sur un pied # acmé nom masculin ou féminin (grec akmê, sommet) Litt Point culminant ; apogée L'acmé de la vie # acméisme nom masculin École littéraire russe apparue vers 1912, qui réagit contre le symbolisme par la célébration de la vie et la simplicité du style (Principaux représentants : N Goumilev , A Akhmatova, O Mandelstam ) # acné nom féminin (grec akmê, pointe) Dermatose due à une inflammation des follicules pilo-sébacés, caractérisée par des boutons (comédons, papules, nodules, pustules), siégeant principalement sur le visage # acnéique adjectif Relatif à l'acné # acślomate [aselcmat] nom masculin [Zoologie] Animal sans cślome (Les cnidaires, les vers plats, les nématodes sont des acślomates ) # acolytat nom masculin [Catholicisme] Le plus élevé des quatre ordres mineurs, maintenu par la réforme de 1972 # acolyte nom masculin (grec akolouthos, serviteur) 1 Péjor Compagnon, complice d'une mauvaise action 2 [Catholicisme] Laďque assistant le prêtre à l'autel # acompte nom masculin Paiement partiel à valoir sur le montant d'une somme à payer # aconit [akcnit] nom masculin (grec akoniton) Plante vénéneuse des régions montagneuses d'Europe et d'Asie centrale, à feuilles vert sombre et à fleurs bleues ou violettes possédant un pétale supérieur en forme de casque, cultivée comme plante d'ornement (Haut 1 m environ ; famille des renonculacées ) # aconitine nom féminin Alcaloďde toxique extrait de la racine de l'aconit napel # a contrario locution adverbiale et adjectif invariable (mots latins) Se dit d'un raisonnement dont la forme est identique à celle d'un autre, mais dont l'hypothèse et, par conséquent, la conclusion sont inverses # à contrecśur locution adverbiale Avec répugnance, malgré soi # à contre-poil locution adverbiale Dans le sens contraire à celui du poil ; à rebrousse-poil Caresser un chat à contre-poil - Fam Prendre quelqu'un à contre-poil, heurter, irriter quelqu'un # acoquinement nom masculin Péjor Liaison, association à caractère douteux # s'acoquiner verbe pronominal Péjor Se lier avec une ou plusieurs personnes peu recommandables # acore nom masculin Plante des marais originaire d'Asie du Sud-Est et de l'Inde, aussi appelée roseau aromatique (Famille des aracées ) # à-côté nom masculin ˘ pluriel à-côtés Ce qui est accessoire, en supplément Les à-côtés d'une question Les petits à-côtés imprévus # à-coup nom masculin ˘ pluriel à-coups Arrêt brusque immédiatement suivi d'une reprise ; rupture dans la continuité d'un mouvement ; saccade - Par à-coups : de façon intermittente, irrégulière # acouphène nom masculin (du grec akouein, entendre et phainein, apparaître) [Médecine] Sensation auditive (bourdonnement, sifflement, etc ) perçue en l'absence de tout son extérieur # acousticien nom ˘ féminin acousticienne Spécialiste de l'acoustique # acoustique adjectif (du grec akouein, entendre) Relatif à la perception des sons acoustique nom féminin 1 Partie de la physique qui étudie les sons 2 Qualité d'un lieu du point de vue de la propagation des sons # acquêt [ake] nom masculin [Droit] Bien acquis par les époux, ensemble ou séparément, durant le mariage, à titre onéreux, et qui entre dans la masse commune, dans le régime de la communauté légale (par opposition à bien propre) # acquiescement nom masculin Fait d'acquiescer ; adhésion, consentement, accord # acquiescer [akjese] [à] verbe intransitif ou transitif indirect (latin acquiescere, se reposer) Litt Dire oui ; consentir Acquiescer d'un signe de tête Acquiescer à un désir # acquis adjectif ˘ féminin acquise (de acquérir) 1 Que l'on a acquis, obtenu (par opposition à inné, héréditaire) Caractères acquis 2 Qui a été obtenu, reconnu une fois pour toutes et ne peut être contesté Fait acquis Droits, avantages acquis 3 Entièrement gagné, dévoué à une idée, à quelqu'un ; partisan de Être acquis à une cause Je vous suis tout acquis acquis nom masculin Ce qui est acquis ; ensemble de connaissances, d'avantages, de droits, etc , déjà obtenus par une action C'est un acquis considérable # acquisitif adjectif ˘ féminin acquisitive [Droit] Relatif à une acquisition ; qui équivaut à une acquisition # acquisition nom féminin 1 Action d'acquérir Faire l'acquisition d'un domaine L'acquisition du langage 2 Ce que l'on a acquis Montre-moi ta dernière acquisition # acquit nom masculin (de acquitter) 1 Reconnaissance écrite d'un paiement - Pour acquit : formule apposée au verso d'un chèque, au bas d'un billet, pour certifier qu'ils ont été payés 2 Par acquit de conscience : pour être sûr ; pour éviter ensuite un regret ou un remords # acquit-à-caution nom masculin ˘ pluriel acquits-à-caution Document administratif, contresigné par une caution, qui permet à un redevable de faire circuler certaines marchandises soumises à l'impôt indirect sans paiement préalable # acquitté nom ˘ féminin acquittée Accusé déclaré non coupable par la cour d'assises # acquittement nom masculin 1 Fait d'acquitter ce qu'on doit ; paiement, remboursement Acquittement d'une dette 2 Action d'acquitter un accusé par une décision judiciaire # acquitter verbe transitif (de quitte) 1 Payer ce qu'on doit Acquitter ses impôts, une facture 2 Déclarer non coupable Acquitter un accusé s'acquitter [de] verbe pronominal Faire ce qu'on doit S'acquitter d'une dette, d'une promesse, d'une tâche # acra nom masculin Boulette composée de morue pilée ou d'éléments divers, enrobée de pâte à beignet et frite à l'huile bouillante (Cuisine antillaise ) # âcre adjectif (latin acer) Irritant au goût, à l'odorat ; piquant L'odeur âcre de la fumée # acre nom féminin (mot anglo-normand) Ancienne mesure agraire, variable d'un pays à l'autre (Elle valait en France 52 ares environ ) # âcreté nom féminin Caractère de ce qui est âcre # acrimonie nom féminin (latin acrimonia) Litt Mauvaise humeur qui se manifeste par un ton, des propos acerbes, mordants # acrimonieux adjectif ˘ féminin acrimonieuse Litt Qui manifeste de l'acrimonie # acrobate nom (du grec akrobatein, marcher sur la pointe des pieds) 1 Artiste qui exécute des exercices d'agilité, d'adresse ou de force dans un cirque, un music-hall, etc 2 Fig Personne habile qui recourt à des procédés compliqués, souvent fantaisistes ou périlleux Un acrobate de la finance # acrobatie [akrobasi] nom féminin 1 Art de l'acrobate ; exercice exécuté par un acrobate - Acrobatie aérienne : voltige 2 Fig Comportement, procédé habile et ingénieux, mais souvent dangereux ou discutable # acrobatique adjectif Qui tient de l'acrobatie Un numéro de clowns acrobatique Un redressement financier acrobatique # acrocéphalie nom féminin (grec akros, extrême et kephalê, tête) [Médecine] Malformation du crâne, dont la hauteur exagérée donne une forme en pain de sucre # acrocyanose [akrcsjanoz] nom féminin (grec akros, extrémité et kuanos, bleu) [Médecine] Trouble vasomoteur des extrémités (mains, pieds) caractérisé par une cyanose permanente # acrodynie nom féminin (grec akros, extrémité et odunê, douleur) Maladie infantile touchant les extrémités (mains, pieds, nez), qui sont tuméfiées, douloureuses, cyanosées (bleues), et provoquant des troubles nerveux et circulatoires # acroléine nom féminin (du latin acer, acris, âcre et olere, sentir) [Chimie organique] Aldéhyde éthylénique (CH2=CH-CH=O), liquide volatil suffocant, obtenu par oxydation ménagée du propylène # acromégalie nom féminin (grec akros, élevé et megas, megalos, grand) [Médecine] Hypertrophie des os de la face et des extrémités des membres, due à un excès de sécrétion d'hormone somatotrope # acromion nom masculin (grec akros, extrême et ômos, épaule) [Anatomie] Apophyse de l'omoplate en forme de spatule # acronyme nom masculin Sigle prononcé comme un mot ordinaire (exemple : CAPES ou C A P E S [kapes]) # acropole nom féminin (grec akros, élevé et polis, ville) 1 Partie la plus élevée des cités grecques, servant de citadelle - L'Acropole : voir Acropole 2 Par ext Cité protohistorique fortifiée située sur une hauteur # acrosport nom masculin Sport consistant en des enchaînements acrobatiques, gymniques et chorégraphiques présentés en groupe sur un fond musical # acrostiche nom masculin (grec akros, extrême et stikhos, vers) Pièce de vers composée de telle sorte qu'en lisant dans le sens vertical la première lettre de chaque vers on trouve le mot pris pour thème, le nom de l'auteur ou celui du dédicataire # acrotère nom masculin (grec akroterion, extrémité) [Architecture] Socle parfois disposé à chacune des extrémités et au sommet d'un fronton ou d'un pignon, et portant en général un ornement ; cet ornement # acrylique adjectif Acide acrylique : acide (H2C=CH-CO2H) aux esters polymérisables en résines acryliques, transparentes et thermoplastiques - Peinture acrylique, ou acrylique (nom féminin) : peinture-émulsion obtenue par la dispersion de pigments, broyés à l'eau, dans un latex dû à la polymérisation du méthacrylate de méthyle # acrylique adjectif et nom masculin Se dit d'une fibre textile synthétique, polymère de l'acrylonitrile # acrylonitrile nom masculin [Chimie organique] Composé (H2C=CH-C°N) obtenu à partir du propylène, l'un des principaux monomères industriels Synonyme : nitrile acrylique # actanciel adjectif ˘ féminin actancielle [Littérature] Schéma actanciel : analyse d'une śuvre narrative qui fait l'économie de la notion de personnage pour dégager les fonctions occupées par les différents actants du récit # actant nom masculin 1 [Linguistique] Auteur de l'action exprimée par le verbe Synonyme : sujet, agent 2 [Littérature] Terme qui définit le personnage d'une śuvre narrative en tenant compte de la fonction qu'il occupe dans le système du récit (sujet, objet, destinataire, destinateur, opposant, adjuvant) # acte nom masculin (latin actum, chose faite) 1 Toute action humaine adaptée à une fin, de caractère volontaire ou involontaire, et considérée comme un fait objectif et accompli Acte instinctif, volontaire Acte de bonté, de bravoure - Faire acte de : donner la preuve de, témoigner de Faire acte de bonne volonté - [Psychologie, psychanalyse] Passage à l'acte : réalisation d'une tendance, d'un désir impulsif jusque-là contenu Synonyme : acting-out - [Psychanalyse] Acte manqué : conduite socialement inadaptée qui réalise un désir inconscient - [Philosophie] En acte : qui s'accomplit ou est déjà réalisé (par opposition à en puissance) - [Droit] Acte juridique : décision, opération destinée à produire un effet de droit 2 [Droit] Écrit constatant une opération ou une situation juridique Actes de l'état civil Acte de vente - Prendre acte de : faire constater un fait ; noter - Dont acte : bonne note est prise Les actes peuvent être authentiques (établis par un officier public [notaire, officier de l'état civil ] et obligatoires dans certains cas [contrat de mariage, vente d'immeuble ]) ou sous seing privé (établis et signés par les parties elles-mêmes et en principe non soumis à des conditions de forme particulières) # actée nom féminin (grec aktaion, qui vit près du bord) Plante malodorante des forêts de montagne, couramment appelée cimicaire (Famille des renonculacées ) # acter verbe transitif Belgique Prendre acte de # acteur nom ˘ féminin actrice 1 Artiste qui joue dans une pièce de théâtre, un opéra ou un film ; comédien 2 Personne qui prend une part déterminante dans une action # actif adjectif ˘ féminin active 1 Qui agit, qui manifeste de l'activité, de l'énergie ; qui implique de l'activité Rester actif malgré l'âge Des recherches actives 2 Qui joue un rôle effectif ; qui est en exercice, en activité Secteur actif Membre actif - Citoyen actif, citoyen qui a le droit de vote, notamment lors d'un suffrage censitaire (par opposition à citoyen passif) - Population active : ensemble des personnes qui exercent une activité professionnelle ou recherchent un emploi - Vie active : période de la vie oů l'on exerce une activité professionnelle - Armée active : ensemble des forces armées présentes sous les drapeaux en temps de paix 3 Qui agit efficacement ; énergique, fort Remède actif 4 [Linguistique, grammaire] Forme, voix active, forme, voix dans laquelle le sujet du verbe est l'agent Contraire : passif 5 [Informatique] Élément actif : dans une application micro-informatique à interface graphique, élément (document, fenêtre, icône, etc ) sur lequel agit l'utilisateur et qui apparaît généralement de façon contrastée sur l'écran 6 [Informatique] Se dit d'un dispositif logiciel ou matériel en cours d'utilisation au moment considéré # actif nom masculin 1 [Comptabilité] Ce qui, dans un bilan, figure l'ensemble des biens matériels et immatériels détenus par une entreprise (par opposition à passif) - Avoir quelque chose à son actif, pouvoir se prévaloir de quelque chose 2 Personne appartenant à la population active 3 [Grammaire] Forme, voix active # acting-out [akti§aut] nom masculin invariable (mot anglais) [Psychologie, psychanalyse] Passage à l'acte # actinide nom masculin Élément chimique radioactif, naturel ou artificiel, de numéro atomique compris entre 89 et 103 # actinidia nom masculin Arbuste grimpant, sarmenteux, ornemental, dont une espèce est cultivée dans les régions tempérées pour son fruit, le kiwi (Famille des dilléniacées ) # actinie nom féminin (du grec aktis, -inos, rayon) [Zoologie] Polype solitaire, dépourvu de squelette externe calcaire, doté de nombreux tentacules, vivant fixé aux rochers littoraux, appelé couramment anémone de mer (Embranchement des cnidaires ; classe des anthozoaires ) # actinique adjectif 1 Se dit des radiations qui exercent une action chimique (Les rayons ultraviolets sont actiniques ) 2 [Médecine] Provoqué par une exposition exagérée au rayonnement solaire # actinisme nom masculin Propriété des radiations actiniques # actinite nom féminin Lucite # actinium [aktinjcm] nom masculin 1 Métal radioactif 2 Élément chimique (Ac), de numéro atomique 89 # actinométrie nom féminin Mesure de l'intensité des radiations, et notamment des radiations solaires # actinomycète nom masculin Bactérie du sol formant des filaments ramifiés (Les actinomycètes jouent un rôle important dans la formation de l'humus ; certains fournissent des antibiotiques ) # actinote nom féminin Amphibole calcique, magnésienne et ferreuse, de couleur verte (Lorsqu'elle est fibreuse, c'est de l'amiante ) # action nom féminin (latin actio) 1 Fait, faculté d'agir, de manifester sa volonté en accomplissant quelque chose (par opposition à la pensée, à la réflexion) Être porté à l'action Passer à l'action Homme d'action - Mettre en action : réaliser 2 Ce que l'on fait, manifestation concrète de la volonté de quelqu'un, d'un groupe ; acte Mobile d'une action Action d'éclat - [Philosophie] Acte envisagé du point de vue de sa valeur morale - [Grammaire] Verbe d'action, verbe exprimant une action (par opposition à verbe d'état) - [Christianisme] Action de grâce(s) : remerciement adressé à Dieu, pour un bienfait 3 Effet produit par quelque chose ou quelqu'un agissant d'une manière déterminée ; manière d'agir L'action de l'acide sur le métal L'action du gouvernement sur les prix Un remède à action lente - [Mécanique] Grandeur, ayant les dimensions d'une énergie multipliée par un temps, permettant à l'aide du calcul différentiel d'exprimer les lois du mouvement - Principe de moindre action : principe selon lequel, dans le mouvement réel d'un système entre deux positions, l'action est minimale 4 Mouvement collectif organisé en vue d'un effet particulier Action revendicative - Engagement militaire, combat, coup de main - Action directe : méthode d'activité syndicale ou politique qui s'exprime par le recours à la violence 5 Ensemble des événements d'un récit, d'un drame, considérés dans leur progression ; intrigue ; mouvement, rythme de cette intrigue Unité d'action 6 Exercice d'un droit en justice Intenter une action 7 [Art moderne] Performance 8 Suisse Vente promotionnelle # actionnaire nom Personne qui possède des actions d'une société # actionnariat nom masculin 1 Division en actions du capital d'une entreprise 2 Fait d'être actionnaire Actionnariat des salariés, actionnariat ouvrier 3 Ensemble des actionnaires # actionner verbe transitif 1 Faire fonctionner, mettre en mouvement, en particulier une machine, un mécanisme 2 [Droit] Intenter une action en justice contre quelqu'un # actionneur nom masculin [Technique] Dispositif mécanique, électrique, pneumatique ou hydraulique permettant d'agir sur une machine, un système, pour modifier son fonctionnement ou son état # actionnisme nom masculin Courant de la sociologie qui fonde l'explication des faits sociaux sur les actions produites par les individus # action research [akňenrizertň] nom féminin ˘ pluriel action researches Anglicisme déconseillé Recherche-action # activateur adjectif et nom masculin ˘ féminin activatrice Se dit d'une substance qui augmente l'activité de quelque chose # activation nom féminin 1 Action d'activer ; accélération 2 [Chimie] Augmentation de la réactivité d'un corps, notamment par absorption de radiations - Activation nucléaire : opération consistant à rendre radioactif un élément chimique en l'exposant à des radiations (généralement un flux de neutrons) # activé adjectif ˘ féminin activée [Chimie] Rendu plus apte à agir par un procédé d'activation Charbon activé # active nom féminin Armée active - Officier, sous-officier d'active, officier, sous-officier de carrière # activement adverbe De façon active # activer verbe transitif 1 Rendre plus vif, plus actif Activer le feu - [Chimie] Soumettre à l'activation 2 Rendre plus rapide ; hâter Activer le mouvement Activer des préparatifs 3 [Informatique] Rendre actif un élément logiciel ou matériel s'activer verbe pronominal Être très actif ; s'affairer, se hâter # activisme nom masculin 1 Attitude politique qui préconise l'action directe 2 Attitude morale qui insiste sur les nécessités de la vie et de l'action, plus que sur les principes # activiste adjectif et nom Relatif à l'activisme ; qui en est partisan # activité nom féminin 1 Ensemble des phénomènes par lesquels se manifestent certaines formes de vie, un processus, un fonctionnement Activité réflexe, intellectuelle Volcan en activité - Activité solaire : ensemble de phénomènes (taches, éruptions, sursauts, etc ) qui affectent certaines régions du Soleil, suivant un cycle d'environ onze ans - [Physique nucléaire] Nombre de désintégrations nucléaires spontanées qu'une source radioactive subit par unité de temps 2 Vivacité et énergie dans l'action de quelqu'un ; dynamisme, animation constatés quelque part Période d'intense activité 3 Action d'une personne, d'une entreprise, d'une nation dans un domaine défini ; domaine dans lequel s'exerce cette action ; occupation Avoir de nombreuses activités Activité professionnelle Usine qui étend son activité à de nouveaux secteurs 4 En activité a En exercice, en service (par opposition à en retraite, en disponibilité) b En fonctionnement Usine en activité, en pleine activité # actuaire nom (anglais actuary ; du latin) [Finances] Spécialiste de l'application de la statistique, notamment du calcul des probabilités, aux opérations de finance et d'assurance # actualisation nom féminin 1 Action d'actualiser 2 [Philosophie] Passage de la virtualité à la réalité, de la puissance à l'acte 3 [Psychologie] Processus de mobilisation des potentialités personnelles aboutissant à une conduite # actualiser verbe transitif 1 Rendre actuel, adapter à l'époque présente ; mettre à jour Actualiser les programmes scolaires 2 [Économie] Calculer la valeur actuelle d'un bien, d'une somme d'argent disponible dans l'avenir # actualisme nom masculin [Géologie] Doctrine selon laquelle les phénomènes du passé s'expliquent de la même manière que ceux qui sont actuellement observables # actualité nom féminin 1 Caractère de ce qui est actuel L'actualité d'un roman Un sujet d'actualité 2 Ensemble des événements récents L'actualité médicale, littéraire actualités nom féminin pluriel Informations, nouvelles récentes, surtout à la télévision, à la radio et, ancien, au cinéma # actuariat nom masculin 1 Technique appliquée par les actuaires 2 Fonction d'actuaire # actuariel adjectif ˘ féminin actuarielle Calculs actuariels, calculs effectués par des actuaires - Taux actuariel : taux de rendement produit par un capital dont les intérêts et le remboursement sont assurés par une série de versements échelonnés dans le temps # actuel adjectif ˘ féminin actuelle 1 Qui existe dans le moment présent, l'époque présente Le régime actuel 2 Qui concerne, intéresse l'époque présente Un sujet très actuel 3 [Philosophie] Qui existe en acte, conçu comme réel, effectif (par opposition à virtuel) # actuellement adverbe En ce moment # acuité nom féminin (du latin acutus, aigu) 1 Caractère de ce qui est aigu Acuité d'un son, d'une douleur 2 Pouvoir de discrimination d'un organe des sens ; puissance de pénétration Acuité visuelle Intelligence d'une grande acuité # acul [aky] nom masculin Fond d'un parc à huîtres, du côté de la mer # aculéate nom masculin (du latin aculeus, aiguillon) Insecte hyménoptère social portant un aiguillon venimeux à l'extrémité de l'abdomen, tel que l'abeille, la fourmi, la guêpe # acuminé adjectif ˘ féminin acuminée [Botanique] Qui se termine en une pointe fine et allongée Feuille acuminée # acutangle adjectif Triangle acutangle, triangle à trois angles aigus # acyclique adjectif 1 Se dit d'un phénomène qui n'est pas soumis à un cycle 2 [Chimie organique] Composé acyclique : composé organique à chaîne ouverte # acylation nom féminin Fixation d'un radical acyle sur une molécule # acyle nom masculin Radical organique monovalent RCO- # ada nom masculin invariable [Informatique] Langage de programmation évolué permettant les traitements numériques et le contrôle des temps d'exécution # adage nom masculin (latin adagium) Maxime ancienne et populaire empruntée au droit coutumier ou écrit (Exemple : Nul n'est censé ignorer la loi ) # adagio [adad¦jo] adverbe (mot italien) [Musique] Selon un tempo lent adagio nom masculin Morceau de musique exécuté dans le tempo adagio # adamantin adjectif ˘ féminin adamantine (grec adamantinos, dur) 1 Litt Qui a la dureté, l'éclat du diamant 2 [Histologie] Cellules adamantines, cellules qui produisent l'émail des dents # adamisme nom masculin Doctrine de certains hérétiques chrétiens du IIe s qui paraissaient nus dans les assemblées pour exprimer l'état d'innocence d'Adam au moment de la Création # adaptabilité nom féminin Caractère de ce qui est adaptable # adaptable adjectif Qui peut être adapté # adaptateur nom ˘ féminin adaptatrice Personne qui adapte une śuvre littéraire au cinéma, au théâtre, etc # adaptateur nom masculin 1 Instrument, dispositif permettant d'adapter un objet à une utilisation pour laquelle ses caractéristiques le rendaient impropre Adaptateur pour prises de courant 2 Dispositif matériel conçu pour faire fonctionner deux équipements # adaptatif adjectif ˘ féminin adaptative [Écologie] Qui réalise ou concerne une adaptation # adaptation nom féminin 1 Action d'adapter, fait de s'adapter ; état qui en résulte 2 Transposition d'une śuvre littéraire dans un autre mode d'expression ; l'śuvre ainsi réalisée 3 [Écologie] Ajustement d'une espèce aux conditions du milieu # adapter verbe transitif (latin adaptare) 1 Appliquer, ajuster ; mettre en accord ; approprier Adapter un robinet à un tuyau Adapter les moyens au but 2 Arranger une śuvre littéraire pour qu'elle convienne à un nouveau public ; la transposer dans un autre mode d'expression (théâtre, cinéma, radio, télévision, etc ) s'adapter [à] verbe pronominal Se mettre en harmonie avec ; se plier, se conformer à S'adapter aux circonstances # addax [adaks] nom masculin Antilope gris clair des confins sahariens, aux cornes spiralées # addenda [ad-da] nom masculin invariable (mot latin, choses à ajouter) Ajout d'articles, de notes, etc , fait à un ouvrage pour le compléter # addictif adjectif ˘ féminin addictive [Médecine] Relatif à l'addiction - Conduite addictive : comportement répétitif plus ou moins incoercible et nuisible à la santé (toxicomanie, alcoolisme, tabagisme, boulimie, anorexie) # addiction nom féminin (mot anglais) Rare Conduite addictive ; toxicomanie # additif adjectif ˘ féminin additive [Physique] Grandeur additive, grandeur qui peut faire l'objet d'une opération d'addition (Une longueur, une masse sont des grandeurs additives ) # additif nom masculin 1 Produit qu'on ajoute à un autre pour en améliorer les caractéristiques, les propriétés (Pour les adhésifs ou les produits pétroliers, on dit aussi adjuvant ) 2 Addition faite à un texte # addition nom féminin (latin additio ; de addere, ajouter) 1 Action d'ajouter ; ce qu'on ajoute 2 [Arithmétique] Opération, symbolisée par le signe +, qui permet de trouver la somme de deux ou plusieurs nombres 3 Note de dépenses au café, au restaurant, etc 4 [Chimie] Réaction d'addition, réaction dans laquelle plusieurs molécules s'unissent pour en donner une nouvelle # additionnel adjectif ˘ féminin additionnelle Qui est ajouté Article additionnel d'une loi # additionner verbe transitif 1 Réunir en un seul nombre des unités ou des fractions d'unités ; en calculer le total par l'opération de l'addition 2 Ajouter une chose à une autre Additionner son vin d'un peu d'eau # additionneur nom masculin [Informatique] Organe de calcul analogique ou numérique permettant d'effectuer la somme de deux nombres # additivé adjectif ˘ féminin additivée Carburant additivé, carburant contenant des additifs qui accroissent l'indice d'octane # adducteur adjectif masculin 1 [Anatomie] Muscle adducteur, ou adducteur (nom masculin), muscle qui produit l'adduction 2 Canal adducteur, canal qui amène les eaux à un réservoir, à une usine # adduction nom féminin (du latin adducere, amener) 1 [Physiologie] Mouvement par lequel un membre ou un segment de membre (pouce), qui était écarté sur le côté, se remet dans sa position de repos 2 Conduite d'un fluide (eau, gaz) vers des installations de traitement puis de distribution # adduit nom masculin [Chimie] Résultat d'une réaction d'addition (L'acroléine est un adduit d'eau et d'acétylène ) # demi adjectif ˘ féminin demie (latin dimidius) (Demi, adjectif, est invariable et s'écrit avec un trait d'union quand il précède le nom Les demi-journées Une demi-heure Placé après le nom, il en prend le genre et reste au singulier Deux heures et demie Trois jours et demi ) 1 Qui est l'exacte moitié de l'unité dont il est question ou la moitié de quelque chose Un demi-litre Une demi-pomme 2 Qui n'est pas complet C'est un demi-succès à demi locution adverbiale (Demi, adjectif, est invariable et s'écrit avec un trait d'union quand il précède le nom Les demi-journées Une demi-heure Placé après le nom, il en prend le genre et reste au singulier Deux heures et demie Trois jours et demi ) À moitié, partiellement ou imparfaitement Être à demi éveillé Faire les choses à demi # à demi-mot locution adverbiale Sans avoir besoin de tout dire, de manière quasi implicite # adénine nom féminin Substance biochimique, dérivée de la purine, faisant partie des bases azotées # adénite nom féminin (du grec adên, glande) Inflammation d'un ganglion lymphatique # adénocarcinome nom masculin Tumeur maligne développée à partir d'un tissu glandulaire Synonyme : carcinome glandulaire # adénogramme nom masculin [Médecine] Examen au microscope des cellules d'un ganglion lymphatique, prélevées par ponction # adénoďde adjectif 1 Qui se rapporte au tissu glandulaire - Végétations adénoďdes Voir végétation 2 Du tissu lymphoďde, constituant notamment les ganglions lymphatiques # adénoďdectomie nom féminin Ablation chirurgicale des végétations adénoďdes # adénome nom masculin Tumeur bénigne qui se développe à partir d'un tissu glandulaire # adénopathie nom féminin Affection des ganglions lymphatiques # adénosine nom féminin [Génétique] Nucléoside, formé d'adénine et de ribose, dont les dérivés phosphorés (nucléotides) jouent un rôle important dans la fourniture d'énergie aux cellules (adénosine triphosphate ou ATP), dans la transmission du message hormonal (adénosine monophosphate cyclique ou AMP cyclique) et dans la synthèse de l'ARN # adénovirus [adenovirys] nom masculin Virus dont le patrimoine génétique est constitué d'une molécule d'ADN (par opposition à rétrovirus) # adent nom masculin [Menuiserie] Entaille oblique destinée à l'assemblage d'une pièce de bois # adepte nom (latin adeptus, qui a obtenu) 1 Membre d'un mouvement, d'un groupement demandant un engagement personnel Adeptes d'une secte 2 Partisan convaincu d'une doctrine ou de son promoteur 3 Personne qui pratique une certaine activité Un adepte du ski # adéquat [adekwa] adjectif ˘ féminin adéquate [adekwat] (latin adaequatus, rendu égal) Qui correspond parfaitement à son objet ; approprié Trouver l'expression adéquate # adéquatement adverbe De façon adéquate # adéquation [adekwasjÈ] nom féminin Adaptation parfaite # adhérence nom féminin 1 État d'une chose qui tient à une autre par un contact étroit, qui est fortement attachée, collée La bonne adhérence d'un pneu Adhérence d'un matériau 2 [Médecine] Accolement anormal de deux organes ou tissus par du tissu fibreux (brides) # adhérent adjectif ˘ féminin adhérente Fortement attaché à Branche adhérente au tronc # adhérent nom ˘ féminin adhérente Membre d'une association, d'un parti politique, etc # adhérer [à] verbe transitif indirect (latin adhaerere) 1 Coller, être fortement attaché à Papier qui adhère mal au mur 2 Fig Souscrire à une idée, une opinion ; s'inscrire à un parti, une association ; s'affilier à # adhésif adjectif ˘ féminin adhésive Se dit d'un papier, d'une toile, d'un ruban dont une des faces est enduite d'une substance qui permet l'adhérence à une surface adhésif nom masculin 1 Substance synthétique capable de fixer deux surfaces entre elles ; colle 2 Ruban, papier adhésif # adhésion nom féminin 1 Action de souscrire à une idée ou à une doctrine, de s'inscrire à un parti, à une association 2 [Droit international] Déclaration par laquelle un État s'engage à respecter les termes d'une convention dont il n'a pas été initialement signataire - Contrat d'adhésion, contrat dont toutes les clauses sont imposées à l'avance par l'un des contractants, sans pouvoir être discutées par l'autre (abonnement au gaz, au téléphone, transports, etc ) # adhésivité nom féminin Aptitude d'un matériau à adhérer à un autre # ad hominem [adcminem] locution adjectivale invariable (mots latins) Argument ad hominem : argument dirigé contre la personne même de l'adversaire # adiabatique adjectif (du grec diabainein, traverser) [Thermodynamique] Transformation adiabatique, transformation sans échange de chaleur avec l'extérieur # adieu interjection et nom masculin (de à et Dieu) S'emploie pour saluer quelqu'un que l'on ne reverra pas de longtemps ou que l'on ne reverra plus Tout est fini entre nous, adieu ! Des adieux déchirants - Dire adieu à quelque chose, renoncer à quelque chose adieu interjection Régional (Midi) Au revoir ; bonjour Adieu ! Comment vas-tu ? # adipeux adjectif ˘ féminin adipeuse (du latin adeps, adipis, graisse) 1 Qui a les caractères de la graisse ; qui renferme de la graisse - Tissu adipeux : tissu conjonctif comportant une importante proportion de vacuoles graisseuses 2 Bouffi de graisse Homme adipeux # adipique adjectif [Chimie organique] Acide adipique : acide carboxylique double utilisé dans la fabrication du Nylon # adiposité nom féminin Accumulation de graisse dans un tissu, une région du corps # adiposo-génital adjectif ˘ féminin adiposo-génitale ˘ masculin pluriel adiposo-génitaux Syndrome adiposo-génital, syndrome associant une obésité et des troubles génitaux # adjacent adjectif ˘ féminin adjacente (latin adjacens, situé auprès) Qui est voisin ; attenant Terres adjacentes - Angles adjacents : angles ayant même sommet, un côté commun, et situés de part et d'autre de ce côté # adjectif nom masculin (latin adjectivum) Mot qui qualifie ou détermine le substantif auquel il est joint - Adjectif verbal : adjectif issu du participe présent du verbe (Il s'accorde en genre et en nombre : des enfants obéissants, alors que le participe présent est invariable : des enfants obéissant à leurs parents ) # adjectivement adverbe Avec la valeur d'un adjectif # adjoindre verbe transitif (latin adjungere) Associer une personne, une chose à une autre s'adjoindre verbe pronominal S'associer quelqu'un S'adjoindre un collaborateur # adjoint nom et adjectif ˘ féminin adjointe Personne associée à une autre pour la seconder - Adjoint au maire, ou adjoint (nom) : en France, conseiller municipal auquel le maire peut déléguer une partie de ses fonctions # adjonction nom féminin Action, fait d'adjoindre ; ce qu'on adjoint # adjudant nom masculin (espagnol ayudante) Sous-officier d'un grade intermédiaire entre ceux de sergent-chef et d'adjudant-chef - Suisse Sous-officier supérieur # adjudant-chef nom masculin ˘ pluriel adjudants-chefs Sous-officier d'un grade intermédiaire entre ceux d'adjudant et de major # adjudicataire nom Bénéficiaire d'une adjudication # adjudicateur nom ˘ féminin adjudicatrice Personne qui met en adjudication # adjudication nom féminin [Droit] Attribution d'un marché public ou, dans une vente aux enchères, d'un bien à celui qui offre le meilleur prix # adjuger verbe transitif (latin adjudicare) 1 Concéder par adjudication 2 Attribuer un avantage, une récompense s'adjuger verbe pronominal Faire sien ; s'approprier S'adjuger la meilleure part # adjuration nom féminin Sout Action d'adjurer # adjurer verbe transitif (latin adjurare) Sout Prier instamment ; supplier Je vous adjure de dire la vérité # adjuvant adjectif et nom masculin ˘ féminin adjuvante Se dit d'un traitement d'importance secondaire, ajouté à un traitement principal pour renforcer son action ou limiter ses effets indésirables Médicament adjuvant adjuvant nom masculin Produit que l'on ajoute à un autre pour en améliorer les caractéristiques (Pour les adhésifs ou les produits pétroliers, on dit aussi additif ) # ad libitum [adlibitcm] locution adverbiale (mots latins) À volonté ; au choix Abréviation : ad lib # ad litem [adlitem] locution adjectivale invariable (mots latins) [Droit] Limité au seul procès en cause Acte, procuration, mandat ad litem # admettre verbe transitif (latin admittere) 1 Laisser entrer dans un lieu, un groupe, etc Ne pas admettre les chiens dans un magasin Admettre un malade à l'hôpital 2 Accepter quelqu'un qui a satisfait à certaines exigences ; recevoir Admettre un candidat à un concours, à un emploi 3 Laisser la possibilité d'exister à ; supporter, souffrir Affaire qui n'admet aucun retard 4 Reconnaître pour vrai Admettre le bien-fondé d'une remarque # adminicule nom masculin [Droit] Élément de preuve # administrateur nom ˘ féminin administratrice 1 Personne qui gère les biens, les affaires d'un particulier, d'une société, de l'État - Administrateur de biens : mandataire effectuant des opérations d'administration et de gestion et des transactions sur des biens immobiliers - Administrateur civil : haut fonctionnaire chargé, au sein de l'administration centrale d'un ministère, des fonctions de conception et de direction - Administrateur judiciaire : mandataire chargé par décision de justice, dans le redressement judiciaire d'une entreprise, de surveiller, d'assister ou de remplacer le débiteur et de proposer au tribunal un projet de plan de redressement 2 Membre d'un conseil d'administration 3 [Informatique] Administrateur de site ou de serveur : personne responsable de la maintenance et du suivi d'un site ou d'un serveur, sur Internet Synonyme : webmestre # administratif adjectif ˘ féminin administrative Relatif à l'administration administratif nom Personne ou entité relevant de l'administration # administration nom féminin 1 Action d'administrer - Acte d'administration : opération juridique commandée par la gestion courante d'un patrimoine ou d'un bien - Administration légale : régime selon lequel sont régis les biens d'un mineur (On distingue l'administration légale pure et simple quand les deux parents exercent en commun l'autorité parentale, et l'administration légale sous contrôle judiciaire, lorsqu'un seul parent exerce l'autorité parentale ou lorsque le mineur est un enfant naturel ) 2 Service public L'administration des Douanes - Spécial L'Administration : l'ensemble des services de l'État # administrativement adverbe Par la voie administrative ; du point de vue de l'administration # administré nom ˘ féminin administrée Personne relevant d'une administration # administrer verbe transitif (latin administrare, servir) 1 Gérer les affaires publiques ou privées ; gouverner, diriger Administrer un pays 2 Fournir à quelqu'un ce dont il a besoin 3 Sout Infliger Administrer une correction, des coups 4 [Médecine] Administrer un médicament, faire absorber un médicament, l'introduire dans l'organisme 5 [Christianisme] Administrer les sacrements, conférer les sacrements 6 [Droit] Administrer une preuve, produire une preuve en justice # admirable adjectif Digne d'admiration # admirablement adverbe De façon admirable # admirateur nom ˘ féminin admiratrice Personne qui admire # admiratif adjectif ˘ féminin admirative Qui manifeste de l'admiration Regard admiratif Un lecteur admiratif lui a écrit # admiration nom féminin 1 Sentiment de satisfaction, de joie, éprouvé à l'égard de quelque chose ou de quelqu'un qui réalise un certain idéal de grandeur, de noblesse, de beauté, etc 2 Vieilli Objet d'admiration # admirativement adverbe Avec admiration # admirer verbe transitif (latin admirari) 1 Éprouver un sentiment d'admiration à l'égard de quelqu'un, de quelque chose 2 Vieilli Considérer avec étonnement ou stupeur J'admire son culot # admis adjectif et nom ˘ féminin admise Accepté à un examen, un concours # admissibilité nom féminin Fait d'être admissible à un examen, un concours # admissible adjectif (du latin admissus, admis) Considéré comme possible ; acceptable, valable Excuse admissible admissible adjectif et nom Qui est admis à se présenter aux épreuves orales d'un examen, d'un concours après en avoir subi les épreuves écrites avec succès # admission nom féminin 1 Action d'admettre ; son résultat L'admission à un concours, à un emploi 2 Admission à la cote : introduction à la Bourse de valeurs mobilières 3 Entrée des gaz dans le cylindre ou dans la chambre de combustion d'un moteur Soupape d'admission # admittance nom féminin [Physique] Inverse de l'impédance # admonestation nom féminin Litt Réprimande sévère, avertissement solennel # admonester verbe transitif (latin admonere, avertir) Litt Faire une sévère remontrance à ; réprimander # admonition nom féminin Litt Avertissement Les admonitions maternelles # ad nutum [adnytcm] locution adverbiale (mots latins, au moindre signe de la tête) [Droit] De façon instantanée et en usant d'un pouvoir discrétionnaire # ado nom (abréviation) Fam Adolescent # adobe [adcb] nom masculin (mot espagnol) Brique rudimentaire mêlée de paille et séchée au soleil # adolescence nom féminin Période de la vie entre l'enfance et l'âge adulte, pendant laquelle se produit la puberté # adolescent nom et adjectif ˘ féminin adolescente (latin adolescens) Personne qui est dans l'adolescence Abréviation (fam ) : ado # adonis [adcnis] nom féminin Plante d'Europe et d'Asie à feuilles très divisées et à larges fleurs rouges ou jaunes (Famille des renonculacées ) # adonis [adcnis] nom masculin (de Adonis, nom propre) Litt Jeune homme d'une beauté remarquable # adonner verbe impersonnel Québec Ça adonne bien : ça convient bien, ça tombe bien s'adonner verbe pronominal 1 (à) Se livrer, s'attacher entièrement à quelque chose ; se laisser aller à un penchant néfaste S'adonner au plaisir 2 Québec S'entendre, s'accorder # adoptable adjectif Qui peut être adopté # adoptant adjectif et nom ˘ féminin adoptante Qui adopte # adopté adjectif et nom ˘ féminin adoptée Qui a fait l'objet d'une adoption # adopter verbe transitif (latin adoptare, choisir) 1 Adopter un enfant, prendre légalement un enfant pour fils ou pour fille, et créer un lien de filiation légale 2 Faire sien, admettre ou prendre par choix, par décision J'ai adopté votre point de vue Adopter des mesures exceptionnelles - Adopter un projet, une proposition de loi, un texte, etc , approuver par un vote un projet, une proposition de loi, un texte, etc # adoptianisme [adcpsjanism] nom masculin Hérésie chrétienne de la fin du IIe s , professant que le Christ n'est pas Fils de Dieu de toute éternité, mais qu'il le devient lors de son baptême, oů il est adopté par Dieu # adoptif adjectif ˘ féminin adoptive 1 Qui a été adopté Fille adoptive 2 Qui adopte Père adoptif 3 Relatif à l'adoption À titre adoptif # adoption nom féminin Action d'adopter ; son résultat Adoption d'un enfant, d'une loi - Adoption plénière, adoption dans laquelle l'enfant adopté s'intègre complètement à la famille de l'adoptant et perd tout lien avec sa famille d'origine - Adoption simple, adoption oů les liens avec la famille d'origine ne sont pas rompus - Patrie, pays, famille, etc , d'adoption, patrie, pays, famille, etc , que l'on a choisis # adorable adjectif 1 Dont le charme, l'agrément est extrême Habiter une adorable maison 2 Très gentil Un enfant adorable # adorablement adverbe De façon adorable, exquise # adorateur nom ˘ féminin adoratrice 1 Personne qui rend un culte à une divinité, à un objet divinisé Les adorateurs du Soleil, de l'argent 2 Personne qui éprouve une grande affection, une grande admiration pour quelqu'un Femme entourée de ses adorateurs # adoration nom féminin 1 Action d'adorer 2 Amour ardent pour quelqu'un # adorer verbe transitif (latin adorare, prier) 1 [Religion] Rendre un culte à un dieu, à un objet divinisé 2 Aimer passionnément Elle adore son mari 3 Fam Apprécier beaucoup Adorer le chocolat # ados [ado] nom masculin (de dos) Talus pour protéger les plantes des intempéries # adossé adjectif ˘ féminin adossée [Héraldique] Représenté dos à dos Contraire : affronté # adossement nom masculin État de ce qui est adossé ; fait d'être adossé # adosser verbe transitif Appuyer contre un support en faisant porter le dos ou la face arrière Adosser un bâtiment à, contre un mur s'adosser [à, contre] verbe pronominal S'appuyer, être appuyé le dos contre quelque chose # adoubement nom masculin 1 Au Moyen Âge, cérémonie au cours de laquelle un homme était armé chevalier 2 Fig Action d'adouber ; son résultat # adouber verbe transitif (du germanique) 1 Armer chevalier par l'adoubement 2 Fig Élever au rang de ; reconnaître, consacrer Chef d'orchestre adoubé par ses pairs # adoucir verbe transitif 1 Rendre plus doux à la vue, au toucher, etc 2 Adoucir un acier, réduire, par oxydation, la teneur en carbone d'un acier 3 Adoucir l'eau, éliminer de l'eau les sels de calcium et de magnésium 4 Fig Rendre moins pénible, moins rude Adoucir une peine trop sévère Adoucir le caractère s'adoucir verbe pronominal Devenir plus doux # adoucissant adjectif et nom masculin ˘ féminin adoucissante 1 Se dit d'un produit qui calme les irritations de la peau, ou qui rend la peau plus douce Lait adoucissant 2 Se dit d'un produit qui adoucit l'eau adoucissant nom masculin Produit de lavage qui conserve aux textiles leur moelleux # adoucissement nom masculin 1 Action d'adoucir ; fait de s'adoucir Adoucissement de la température 2 [Architecture] Élément décoratif ou structurel placé entre deux surfaces et comblant un angle # adoucisseur nom masculin Appareil servant à adoucir l'eau # ad patres [adpatres] locution adverbiale (mots latins, vers les ancêtres) Fam Aller ad patres : mourir - Fam Envoyer ad patres : tuer # adragante adjectif féminin (du grec tragakantha ; de tragos, bouc et akantha, épine) Gomme adragante : substance mucilagineuse qui exsude du tronc d'arbrisseaux du genre Astragale, et qui sert de colle dans la préparation des étoffes, des papiers, des cuirs (Elle est aussi utilisée en pharmacie et en pâtisserie ) # adrénaline nom féminin (du latin ad, auprès de et ren, rein) Substance jouant un rôle d'hormone et de neurotransmetteur, sécrétée par les nerfs végétatifs sympathiques et surtout par la glande médullosurrénale (L'adrénaline accélère le rythme cardiaque, augmente la pression artérielle, dilate les bronches et les pupilles, élève la glycémie ) # adrénergique adjectif Se dit d'un élément (neurone, récepteur d'un neurone) qui agit grâce à l'adrénaline ou à la noradrénaline adrénergique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui agit de la même façon que l'adrénaline ou la noradrénaline Synonyme : sympathomimétique Contraire : adrénolytique # adrénolytique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui s'oppose à l'action de l'adrénaline et de la noradrénaline au niveau des cellules nerveuses ou musculaires Synonyme : sympatholytique Contraire : adrénergique # adressage nom masculin [Informatique] Action d'adresser # adresse nom féminin 1 Indication précise du domicile de quelqu'un Donner son adresse Carnet d'adresses 2 Réponse faite par les représentants de la nation au discours du trône, dans une monarchie constitutionnelle 3 [Informatique] a Localisation codée d'une information dans une mémoire électronique b Adresse électronique : désignation conventionnelle qui identifie un utilisateur de courrier électronique et permet d'acheminer les messages qui lui sont destinés (On emploie aussi les abréviation anglo-américaine e-mail [imel] et française mél ) # adresser verbe transitif (de dresser) 1 Faire parvenir à quelqu'un ; envoyer Adresser une lettre à son fils 2 Dire, proférer à l'intention de quelqu'un Adresser des compliments, des reproches à quelqu'un - Adresser la parole à quelqu'un, parler à quelqu'un 3 [Informatique] Pourvoir une information d'une adresse s'adresser [à] verbe pronominal 1 Adresser la parole à 2 Avoir recours à quelqu'un Elles se sont adressées au directeur 3 Être destiné à quelqu'un Cette remarque ne s'adresse pas à vous # adret [adre] nom masculin (mot du Sud-Est) Versant d'une vallée de montagne exposé au soleil Synonyme : endroit Contraire : ubac # adroit adjectif ˘ féminin adroite (de droit) 1 Qui manifeste de l'adresse, de l'habileté et de la précision ; habile Un artisan adroit Un geste adroit 2 Qui fait preuve d'intelligence, d'habileté pour parvenir à un résultat ; astucieux Une politique adroite # adroitement adverbe Avec adresse, habileté # adsorbant adjectif et nom masculin ˘ féminin adsorbante [Chimie, physique] Se dit d'un corps qui adsorbe # adsorber verbe transitif (du latin ad et sorbere, avaler) [Chimie, physique] Fixer par adsorption # adsorption nom féminin [Chimie, physique] Phénomène par lequel des solides ou des solutions retiennent à leur surface des molécules, des ions en phase gazeuse ou liquide # adstrat nom masculin (du latin ad, près de et de substrat) [Linguistique] Ensemble de faits concordants qui apparaissent dans des langues différentes mais en contact géographique, politique ou culturel # adulaire nom féminin Pierre fine, variété d'orthose, translucide et incolore Synonyme : pierre de lune # adulateur nom ˘ féminin adulatrice Litt Personne qui adule, qui flatte bassement # adulation nom féminin Litt Flatterie, admiration excessive # aduler verbe transitif (latin adulari) Litt Témoigner une admiration passionnée à quelqu'un Une vedette que le public adule # adulte adjectif (latin adultus, qui a grandi) Parvenu au terme de sa croissance, de sa formation Plante adulte adulte nom Personne parvenue à sa maturité physique, intellectuelle et psychologique # adultération nom féminin Vieilli Action d'adultérer ; falsification # adultère adjectif Qui se livre à l'adultère ; infidèle adultère nom Litt Personne adultère # adultère nom masculin (latin adulterium) Fait pour un époux d'avoir des relations sexuelles avec une personne autre que son conjoint # adultérer verbe transitif (latin adulterare, falsifier) Vieilli Modifier en falsifiant ; altérer Adultérer une monnaie # adultérin adjectif et nom ˘ féminin adultérine Enfant adultérin, enfant né de l'adultère # ad valorem [advalcrem] locution adjectivale invariable (mots latins, selon la valeur) Taxes, impôts ad valorem, taxes, impôts fondés sur la valeur d'un produit (par opposition à spécifique) # advection nom féminin (latin advectio, transport) [Météorologie] Déplacement d'une masse d'air dans le sens horizontal ou proche de l'horizontale Contraire : convection # advenir verbe intransitif [auxiliaire être ; usité seulement aux 3es personnes, au participe passé et à l'infinitif] (latin advenire) Arriver par accident ; survenir Quoi qu'il advienne - Advienne que pourra : peu importent les conséquences # adventice [adv‘tis] adjectif (latin adventicius, supplémentaire) 1 Qui s'ajoute accessoirement, incidemment Remarques adventices 2 [Agriculture] Qui croît sur un terrain cultivé sans avoir été semé (Le chiendent, l'ivraie, la cuscute sont des plantes adventices ) 3 [Philosophie] Idée adventice : chez Descartes, idée qui vient des sens (par opposition à idée innée, idée factice) # adventif adjectif ˘ féminin adventive (du latin adventicius) 1 [Botanique] Se dit d'un organe qui se développe en un endroit différent de son lieu de croissance ordinaire, et notamment d'une racine qui pousse le long d'une tige 2 [Géologie] Cône adventif : petit cône volcanique annexe édifié par une éruption # adventiste nom et adjectif (anglais adventist) Membre d'un mouvement religieux protestant, né aux États-Unis au XIXe s , qui attend un second avènement du Messie # adverbe nom masculin (du latin ad, auprès de et verbum, verbe) Mot invariable dont la fonction est de modifier le sens d'un verbe, d'un adjectif ou d'un autre adverbe # adverbial adjectif ˘ féminin adverbiale ˘ masculin pluriel adverbiaux Qui a le caractère de l'adverbe Locution adverbiale # adverbialement adverbe Avec la valeur d'un adverbe # adversaire nom 1 Personne, groupe qu'on affronte dans un conflit, un combat, un jeu 2 Personne opposée à une doctrine, une idée, etc Les adversaires du libéralisme # adversatif adjectif ˘ féminin adversative [Grammaire] Conjonction adversative, conjonction qui marque une opposition (par exemple : mais, cependant) # adverse adjectif (latin adversus, qui est en face) Qui s'oppose à ; contraire, opposé, hostile - [Droit] Partie adverse, partie contre laquelle on plaide # adversité nom féminin Litt Situation oů le sort est contraire ; infortune # adynamie nom féminin (du grec dunamis, force) [Médecine] Diminution de la mobilité par faiblesse musculaire, accompagnant certaines maladies # aède nom masculin (grec aoidos, chanteur) Poète grec de l'époque primitive, qui chantait ou récitait en s'accompagnant sur la lyre # ćgyrine [e¦irin] nom féminin Silicate de fer et de sodium, de la famille des pyroxènes # à enquerre locution adjectivale (ancienne forme de enquérir) [Héraldique] Armes à enquerre, armes qui contreviennent à dessein aux règles héraldiques, afin de pousser le lecteur à s'enquérir de cette singularité (en appliquant métal sur métal ou couleur sur couleur, par ex ) # aérage nom masculin Ventilation forcée dans les galeries d'une mine # aérateur nom masculin Appareil, dispositif permettant l'aération d'une pièce # aération nom féminin Action d'aérer ; fait d'être aéré # aéraulique nom féminin Partie de la physique qui étudie l'écoulement naturel de l'air, des gaz dans les conduits aéraulique adjectif Relatif à l'aéraulique # aéré adjectif ˘ féminin aérée 1 Dont l'air est renouvelé ; ventilé Un local bien aéré 2 Centre aéré : organisme qui propose pour les enfants scolarisés des activités de plein air à la journée, pendant les vacances 3 Qui n'est pas trop chargé en texte, en images, etc Mise en page aérée # aérer verbe transitif (du latin aer, air) 1 Renouveler l'air dans un espace clos ; ventiler 2 Exposer à l'air Aérer des draps, du linge 3 Rendre moins massif, moins dense, moins lourd Aérer un texte en espaçant les paragraphes # aérien adjectif ˘ féminin aérienne 1 Qui se trouve dans l'air, à l'air Câble aérien 2 Relatif à l'air Courants aériens de l'atmosphère 3 Relatif aux avions, à l'aviation Attaque aérienne Ligne aérienne - Droit aérien, droit régissant l'usage de l'espace aérien 4 Qui semble léger, insaisissable comme l'air ; éthéré Une grâce aérienne # aérobic nom féminin (anglo-américain aerobics) Gymnastique qui active la respiration et l'oxygénation des tissus par des mouvements rapides, exécutés en musique # aérobie adjectif (grec aêr, air et bios, vie) 1 [Microbiologie] Se dit de micro-organismes qui ne peuvent vivre qu'en présence d'oxygène Contraire : anaérobie 2 Se dit d'un phénomène qui nécessite, qui consomme de l'oxygène Exercice musculaire aérobie Contraire : anaérobie 3 [Technique] Se dit d'un moteur qui fait appel à l'oxygène de l'air pour alimenter la réaction de combustion développant l'énergie utilisable # aérobiose nom féminin [Microbiologie] Condition de vie, de fonctionnement d'un micro-organisme, d'un phénomène aérobie Contraire : anaérobiose # aéro-club nom masculin ˘ pluriel aéro-clubs Club dont les membres pratiquent en amateurs des activités aéronautiques, et notamment le vol à moteur et le vol à voile # aérocolie nom féminin [Médecine] Accumulation de gaz dans le côlon # aérocondenseur nom masculin Condenseur à air # aérodrome nom masculin Terrain pourvu des installations et des équipements nécessaires pour le décollage et l'atterrissage des avions, et pour assurer la maintenance de ceux-ci # aérodynamique adjectif 1 Qui est spécialement conçu, dessiné pour offrir peu de résistance à l'air Carrosserie aérodynamique 2 Qui a trait à la résistance de l'air - Relatif à l'aérodynamique, à ses applications aérodynamique nom féminin Partie de la physique qui traite des phénomènes liés au mouvement relatif des solides par rapport à l'air # aérodynamisme nom masculin Caractère aérodynamique d'un véhicule # aérodyne nom masculin Tout appareil de navigation aérienne qui n'est pas un aérostat # aérofrein nom masculin Frein aérodynamique # aérogare nom féminin 1 Ensemble des bâtiments d'un aéroport réservés aux voyageurs et aux marchandises 2 Lieu de départ et d'arrivée des services d'autocars assurant la liaison avec l'aéroport ou les aéroports, dans une ville # aérogastrie nom féminin [Médecine] Accumulation d'air dans l'estomac # aérogel nom masculin [Chimie industrielle] Gel rempli d'air, ou d'un gaz, formant des structures tridimensionnelles d'une grande légèreté # aérogénérateur nom masculin Générateur de courant électrique utilisant l'énergie du vent # aéroglisseur nom masculin Véhicule de transport dont la sustentation est assurée par un coussin d'air de faible hauteur injecté sous lui Synonyme : hovercraft # aérogramme nom masculin Papier pour la correspondance vendu affranchi à un tarif forfaitaire permettant de l'envoyer par avion dans n'importe quel pays du monde et qui, rabattu sur lui-même, forme un pli ne nécessitant pas d'enveloppe # aérographe nom masculin Pulvérisateur projetant des couleurs liquides sous la pression d'air comprimé # aérologie nom féminin Branche de la météorologie qui étudie les propriétés des hautes couches de l'atmosphère # aérologique adjectif Relatif à l'aérologie # aéromobile adjectif Susceptible d'aéromobilité # aéromobilité nom féminin Aptitude d'une formation militaire à s'affranchir des servitudes du terrain en utilisant l'espace aérien # aéromodélisme nom masculin Technique de la construction et de l'utilisation des modèles réduits d'avions # aéronaute nom (grec aêr, air et nautês, matelot) Pilote ou passager d'un aérostat # aéronautique nom féminin Science de la navigation aérienne ; technique de la construction des appareils de locomotion aérienne - L'aéronautique navale : les forces aériennes d'une marine militaire aéronautique adjectif Qui a rapport à la navigation aérienne # aéronaval adjectif ˘ féminin aéronavale ˘ masculin pluriel aéronavals Relatif à la fois à la marine et à l'aviation aéronavale nom féminin L'aéronavale : l'aéronautique navale, en France # aéronef nom masculin Tout appareil capable de s'élever ou de circuler dans l'atmosphère # aéronomie nom féminin Science qui étudie la physique et la chimie de la haute atmosphère # aérophagie nom féminin [Médecine] Déglutition d'air entraînant une aérogastrie lorsqu'elle est excessive # aéroplane nom masculin Vieilli ou par plais Avion # aéroport nom masculin Ensemble des bâtiments et des équipements nécessaires au trafic aérien, desservant généralement une ville ; organisme qui administre, gère un tel ensemble # aéroporté adjectif ˘ féminin aéroportée Transporté par voie aérienne et parachuté sur l'objectif Troupes aéroportées (à distinguer des troupes aérotransportées) # aéroportuaire adjectif Relatif à un aéroport Trafic aéroportuaire # aéropostal adjectif ˘ féminin aéropostale ˘ masculin pluriel aéropostaux Relatif à la poste aérienne # aéroscope nom masculin Appareil mesurant la quantité de poussières contenues dans l'air # aérosol nom masculin 1 Suspension de particules très fines, solides ou, plus souvent, liquides, dans un gaz 2 Conditionnement permettant de projeter cette suspension ; bombe # aérospatial [aercspasjal] adjectif ˘ féminin aérospatiale ˘ masculin pluriel aérospatiaux [aercspasjo] Relatif à la fois à l'aéronautique et à l'astronautique aérospatiale nom féminin L'aérospatiale : la construction, les techniques aérospatiales # aérostat [aercsta] nom masculin (grec aêr, air et statos, qui se tient) Tout appareil dont la sustentation est assurée par un gaz plus léger que l'air ambiant (ballon, dirigeable, etc ) # aérostation nom féminin Technique de la construction ou de la manśuvre des aérostats # aérostatique nom féminin Partie de la physique qui traite des lois régissant l'équilibre des gaz à l'état de repos Synonyme : statique des gaz # aérostier nom masculin Pilote d'un aérostat # aérotechnique nom féminin Ensemble des techniques ayant pour objet l'application de l'aérodynamique à l'étude et à la mise au point des aéronefs ou des engins spatiaux aérotechnique adjectif Qui concerne l'aérotechnique # aéroterrestre adjectif [Langage militaire] Se dit d'une formation composée d'éléments des armées de terre et de l'air, ou d'opérations les mettant en jeu # aérothermique adjectif Se dit de phénomènes à la fois thermiques et aérodynamiques provoqués par l'écoulement de l'air aux très grandes vitesses # aérotransporté adjectif ˘ féminin aérotransportée Transporté par voie aérienne et déposé au sol Troupes aérotransportées (à distinguer des troupes aéroportées) # ćschne [eskn] nom féminin Grande libellule à vol très rapide, à abdomen sombre rayé de bleu ou de jaune (Envergure 7,5 cm ) # affabilité nom féminin Qualité, attitude d'une personne affable ; courtoisie, politesse # affable adjectif (latin affabilis, d'un abord facile) Sout Courtois et bienveillant ; aimable # affablement adverbe Sout Avec affabilité # affabulation nom féminin 1 Arrangement de faits imaginaires, invention plus ou moins mensongère 2 Trame, organisation des événements intervenant dans une śuvre de fiction # affabuler verbe intransitif Se livrer à une affabulation # affacturage nom masculin Transfert de créances commerciales de leur titulaire à un organisme (le factor) qui se charge, contre rémunération, de leur recouvrement et en garantit la bonne fin # affadir verbe transitif (de fade) Rendre fade, faire perdre sa saveur à Affadir une sauce, un récit # affadissant adjectif ˘ féminin affadissante Qui affadit # affadissement nom masculin Fait de devenir fade, sans saveur # affaibli adjectif ˘ féminin affaiblie Devenu faible Un malade affaibli # affaiblir verbe transitif Rendre faible, faire perdre de sa vigueur, de sa force La maladie l'a beaucoup affaibli s'affaiblir verbe pronominal Devenir faible Sa vue s'affaiblit Le sens de ce mot s'est affaibli # affaiblissant adjectif ˘ féminin affaiblissante Qui affaiblit # affaiblissement nom masculin Fait de s'affaiblir ; perte de force, d'intensité # affairé adjectif ˘ féminin affairée Qui a beaucoup à faire, qui est très occupé # affaire nom féminin (de faire) 1 Ce que l'on a à faire ; occupation, obligation Vaquer à ses affaires - Fam Être à son affaire : se plaire à ce qu'on fait 2 Entreprise Une affaire de textiles 3 Vieux Querelle engageant l'honneur ; duel - Avoir affaire à quelqu'un, avoir quelqu'un comme adversaire ; être en rapport avec quelqu'un 4 Litige, procès Plaider une affaire 5 Ensemble de faits, souvent à caractère plus ou moins délictueux, qui vient à la connaissance du public ; scandale Une affaire de fausses factures 6 Situation périlleuse, embarrassante Se tirer, être hors d'affaire 7 Suite d'opérations financières, commerciales Traiter une affaire - Marché Affaire conclue - Faire l'affaire : convenir 8 Chose qui concerne quelqu'un en particulier ; intérêt personnel C'est son affaire, pas la mienne - Faire son affaire de quelque chose, se charger personnellement de quelque chose et y veiller avec une attention toute particulière 9 Situation indéfinie impliquant plusieurs personnes ; histoire Une affaire délicate 10 Ce dont il est question, ce dont il s'agit Racontez-moi votre affaire Voilà l'affaire - Fam La belle affaire ! : qu'est-ce que cela peut faire ? - Affaire de : question de Affaire de goût affaires nom féminin pluriel 1 Effets, objets personnels Mettez vos affaires dans cette penderie 2 Ensemble des activités financières, commerciales, industrielles ; milieu oů elles se pratiquent Elle est dans les affaires - Administration des Affaires maritimes, administration qui gère tout ce qui a trait à la marine non militaire # affairement nom masculin Fait d'être affairé # s'affairer [auprès de] verbe pronominal S'occuper activement ; s'empresser, s'activer # affairisme nom masculin Activités, comportement des affairistes # affairiste nom Personne qui a la passion des affaires, qui subordonne tout à la spéculation, fût-elle malhonnête # affaissement nom masculin Fait de s'affaisser, d'être affaissé ; tassement Affaissement de terrain Affaissement des traits du visage # affaisser verbe transitif (de faix) Rare Faire fléchir, baisser sous le poids ; provoquer l'effondrement de La pluie a affaissé la route s'affaisser verbe pronominal 1 Fléchir, s'enfoncer sous un poids ; se tasser, s'effondrer 2 Ne plus tenir debout, tomber sans force sous son propre poids, en parlant d'une personne 3 Tomber comme sous l'effet d'une force ; se relâcher Traits qui s'affaissent # affalement nom masculin Fait de s'affaler, d'être affalé # affaler verbe transitif (néerlandais afhalen) [Marine] Faire descendre Affaler un chalut, une voile s'affaler verbe pronominal Se laisser tomber lourdement S'affaler dans un fauteuil # affamé adjectif et nom ˘ féminin affamée Qui a une très grande faim affamé adjectif Affamé de : avide de Être affamé d'honneurs # affamer verbe transitif (latin populaire affamare ; de fames, faim) Faire souffrir de la faim ; priver de nourriture # affameur nom ˘ féminin affameuse Personne, groupe qui affame autrui, notamment en créant une situation de disette # affect [afekt] nom masculin 1 [Psychologie] Impression élémentaire d'attraction ou de répulsion qui est à la base de l'affectivité 2 [Psychanalyse] Émotion, charge émotive liée à la satisfaction d'une pulsion qui, lorsqu'elle est refoulée, se convertit en angoisse ou détermine un symptôme névrotique # affectation nom féminin 1 Destination à un usage déterminé Affectation d'une salle à une réunion, d'une somme à une dépense 2 Désignation à une fonction, à un poste, à une formation militaire # affecté adjectif ˘ féminin affectée Qui manque de naturel, qui est trop recherché Langage affecté # affecter verbe transitif (du latin affectus, disposé) 1 Causer une douleur morale, toucher profondément Cette nouvelle l'a beaucoup affecté 2 Atteindre en causant une altération physique ; toucher Cette maladie affecte surtout les reins s'affecter [de] verbe pronominal Sout S'affliger de # affectif adjectif ˘ féminin affective Qui relève des affects, de la sensibilité, des sentiments en général Réaction affective # affection nom féminin (latin affectio) 1 Attachement que l'on éprouve pour quelqu'un ; tendresse Donner à quelqu'un des marques d'affection 2 [Médecine] Altération de la santé ; maladie Une affection nerveuse # affectionné adjectif ˘ féminin affectionnée Qui a de l'affection, dévoué « Votre neveu affectionné » (suivi de la signature, à la fin d'une lettre) # affectionner verbe transitif Avoir un goût particulier pour quelque chose, de l'affection pour quelqu'un # affectivité nom féminin [Psychologie] Ensemble des phénomènes affectifs (émotions, sentiments, passions, etc ) # affectueux adjectif ˘ féminin affectueuse Qui manifeste de l'affection ; tendre # affectueusement adverbe De façon affectueuse ; tendrement # afférent adjectif ˘ féminin afférente (latin afferens, qui apporte) 1 Qui revient à quelqu'un La part afférente à un héritier 2 Se dit d'un vaisseau sanguin, d'un nerf qui arrive à un organe, à un centre nerveux Contraire : efférent # affermage nom masculin Action d'affermer un bien rural # affermer verbe transitif Donner ou prendre un bien rural à bail # affermir verbe transitif (du latin firmus, ferme) Rendre ferme, solide, stable ; consolider, renforcer # affermissement nom masculin Action d'affermir # affété adjectif ˘ féminin affétée Vieux Qui est plein d'afféterie ; maniéré # affichage nom masculin 1 Action d'afficher ; son résultat 2 Visualisation de données, de mesures par des procédés mécaniques ou électroniques Affichage numérique, analogique # affiche nom féminin Feuille imprimée, souvent illustrée, portant un avis officiel, publicitaire, etc , placardée dans un lieu public - Mettre, être à l'affiche : annoncer, être annoncé par des affiches, en parlant d'un spectacle - Tenir l'affiche : être représenté longtemps, en parlant d'un spectacle Cette pièce a tenu l'affiche un an # afficher verbe transitif (de ficher) 1 Placarder, apposer un écrit, une affiche sur un support Défense d'afficher 2 a Annoncer par voie d'affiche Afficher une vente publique b Annoncer au moyen d'un panneau d'affichage, d'un écran cathodique, etc Afficher des résultats, un score 3 Montrer avec ostentation un sentiment, une opinion, etc ; étaler Afficher son mépris s'afficher verbe pronominal Se montrer ostensiblement avec quelqu'un # affichette nom féminin Petite affiche # afficheur nom ˘ féminin afficheuse 1 Personne qui pose des affiches 2 Professionnel qui fait poser des affiches publicitaires ; annonceur qui utilise l'affiche comme support # afficheur nom masculin Organe d'affichage d'un appareil horaire, d'un appareil électronique, etc # affichiste nom Artiste spécialisé dans la création d'affiches # affidavit [afidavit] nom masculin (mot latin, il affirma) Déclaration faite sous serment, devant une autorité, par les porteurs étrangers de certaines valeurs mobilières pour obtenir l'exonération d'impôt touchant ces valeurs, déjà taxées dans leur pays d'origine ; certificat authentifiant cette déclaration # affidé nom et adjectif ˘ féminin affidée (du latin affidare, promettre) Litt 1 Personne à qui l'on se fie pour commettre une action répréhensible 2 Membre d'une société secrète, d'un complot # affilage nom masculin Action d'affiler # affilé adjectif ˘ féminin affilée Avoir la langue bien affilée : avoir de la repartie ; être bavard et médisant # d'affilée locution adverbiale Sans arrêt, sans interruption # affiler verbe transitif (du latin filum, fil) Donner du fil à un outil tranchant préalablement affûté, afin de réaliser une arête sans bavure ni morfil # affiliation nom féminin Action d'affilier, de s'affilier ; fait d'être affilié # affilié adjectif et nom ˘ féminin affiliée Qui appartient à une association, à un organisme, etc ; adhérent # affilier verbe transitif (latin affiliare ; de filius, fils) Faire entrer quelqu'un dans un parti, un groupement, etc s'affilier [à] verbe pronominal Adhérer, s'inscrire en tant que membre dans une organisation # affiloir nom masculin Instrument qui sert à affiler # affinage nom masculin Action d'affiner ; opération par laquelle on affine L'affinage de l'acier, du fromage # affine adjectif 1 Rare Qui présente une, des affinités 2 [Mathématiques] Fonction affine : fonction réelle de la variable réelle x de la forme x® f(x) = ax + b, a et b étant réels - Géométrie affine : géométrie des propriétés invariantes par des transformations du premier degré - Repère affine, repère formé, sur une droite, par deux points distincts ; repère formé, dans un plan, par trois points non alignés ; repère formé, dans l'espace, par quatre points non coplanaires # affiner verbe transitif (de fin, adjectif) 1 Rendre plus pur en éliminant les impuretés, les éléments non désirés Affiner des métaux 2 a Rendre plus fin ; faire paraître plus fin Coiffure qui affine le visage b Rendre plus précis ou plus subtil Affiner une méthode de calcul Affiner le goût 3 Affiner du fromage, faire achever la maturation d'un fromage s'affiner verbe pronominal 1 Devenir plus fin Sa taille s'est affinée 2 Achever sa maturation Le fromage s'affine # affinerie nom féminin Établissement industriel oů l'on affine les métaux # affineur nom ˘ féminin affineuse Personne qui conduit une opération d'affinage # affinité nom féminin (latin affinitas, voisinage) 1 Ressemblance entre deux choses ; analogie, lien Affinité entre deux langues - [Biologie] Ensemble de ressemblances entre deux espèces ou deux groupes, suggérant une proximité dans la classification 2 Harmonie naturelle de goûts, de sentiments entre personnes ; accord, concordance Affinité de caractères 3 [Géométrie] Affinité d'axe et de direction : dans un plan, transformation ponctuelle conservant l'abscisse et multipliant l'ordonnée par un coefficient constant (l'axe étant l'axe des abscisses, et la direction, l'axe des ordonnées) 4 [Chimie] Aptitude ou tendance d'un ou de plusieurs corps à se combiner avec un ou plusieurs autres # affins nom masculin pluriel [Anthropologie sociale] Les affins : les parents par alliance # affiquet nom masculin (de l'ancien français affiche, agrafe) Petit bijou qui s'agrafait à un vêtement, au chapeau # affirmatif adjectif ˘ féminin affirmative 1 Qui affirme, contient une affirmation Un ton affirmatif 2 Qui affirme, soutient quelque chose Il s'est montré tout à fait affirmatif affirmatif adverbe Oui, dans les transmissions « Me recevez-vous ? - Affirmatif ! » # affirmation nom féminin 1 Action d'affirmer 2 Énoncé par lequel on affirme - [Droit] Déclaration solennelle par laquelle on proclame la vérité d'un fait, l'exactitude d'un acte # affirmative nom féminin Réponse affirmative, positive ; approbation Répondre par l'affirmative - Dans l'affirmative : dans le cas d'une réponse affirmative # affirmativement adverbe De façon affirmative Répondre affirmativement # affirmer verbe transitif (latin affirmare) 1 Assurer qu'une chose est vraie ; soutenir J'affirme que j'ignore tout de l'affaire 2 Manifester clairement Affirmer sa personnalité s'affirmer verbe pronominal Montrer, imposer sa personnalité # affixal adjectif ˘ féminin affixale ˘ masculin pluriel affixaux [Linguistique] Relatif à un affixe, aux affixes # affixé adjectif ˘ féminin affixée [Linguistique] Ajouté comme affixe # affixe nom féminin [Mathématiques] Nombre complexe z tel que z = x + iy, associé au point M du plan, de coordonnées (x, y) # affixe nom masculin (latin affixus, attaché) [Linguistique] Élément qui se met au commencement (préfixe), à l'intérieur (infixe) ou à la fin (suffixe) d'un mot pour en modifier le sens ou la valeur grammaticale (Exemple : dans enterrement, en- et -ment sont des affixes, terre est la racine ) # affleurement nom masculin 1 Action d'affleurer 2 [Géologie] Site oů la roche constituant le sous-sol apparaît à la surface # affleurer verbe transitif (de à fleur de) 1 Mettre de niveau, par rabotage ou ponçage, deux pièces de bois Affleurer les battants d'une porte 2 Arriver au niveau d'une surface, d'un point ; arriver à toucher La rivière affleure les quais affleurer verbe intransitif Apparaître à la surface Filon qui affleure # afflictif adjectif ˘ féminin afflictive [Droit] Peine afflictive et infamante Voir peine # affliction nom féminin (du latin affligere, abattre) Sout Grand chagrin, douleur profonde # affligeant adjectif ˘ féminin affligeante Qui cause de l'affliction # affliger verbe transitif (latin affligere, abattre) Causer une profonde douleur morale, un grand chagrin à Sa mort m'afflige s'affliger [de] verbe pronominal Éprouver un grand chagrin, de l'affliction du fait de # affluence nom féminin Arrivée ou présence de nombreuses personnes en un même lieu Prendre le métro aux heures d'affluence # affluent adjectif et nom masculin ˘ féminin affluente Se dit d'un cours d'eau qui se jette dans un autre L'Allier est un affluent de la Loire Rivière affluente # affluer verbe intransitif (latin affluere) 1 Couler abondamment vers Le sang afflue au cerveau 2 Arriver en grand nombre en un lieu Les manifestants affluaient sur la place # afflux [afly] nom masculin 1 Mouvement d'un fluide vers un point L'afflux du pétrole dans un pipeline - Afflux de sang : congestion Afflux de sang à la tête 2 Arrivée en un même lieu d'un grand nombre de personnes Un afflux de touristes # affolant adjectif ˘ féminin affolante 1 Qui affole, provoque une vive émotion Nouvelle affolante 2 Très inquiétant ; alarmant L'augmentation du chômage est affolante # affolé adjectif ˘ féminin affolée 1 Qui manifeste une émotion violente (passion, terreur), un grand trouble 2 Se dit d'une aiguille aimantée qui montre des déviations subites et irrégulières sous l'action des perturbations du champ magnétique # affolement nom masculin 1 Fait de s'affoler ; état d'une personne affolée 2 État d'une aiguille aimantée affolée # affoler verbe transitif (de fou) 1 Faire perdre son sang-froid à, rendre comme fou ; bouleverser 2 Inquiéter au plus haut point Sa conduite m'affole s'affoler verbe pronominal Perdre son sang-froid # affouage nom masculin (de l'ancien français affouer, chauffer) Droit de prendre du bois ou de participer au produit de l'exploitation du bois dans les forêts appartenant aux communes ; la part de ce bois revenant à chaque personne # affouager verbe transitif [Droit] 1 Dresser la liste des habitants d'une commune qui jouissent du droit d'affouage 2 Dans une forêt, déterminer les coupes dont les produits seront partagés en vertu du droit d'affouage # affouillement nom masculin Enlèvement localisé de la matière meuble d'une berge ou d'une côte sous l'effet du courant, des remous, du ressac # affouiller verbe transitif Causer l'affouillement de # affouragement nom masculin Action d'affourager # affourager verbe transitif Distribuer du fourrage au bétail # affourcher verbe transitif [Marine] Mouiller sur deux ancres dont les chaînes forment un V # affranchi adjectif et nom ˘ féminin affranchie 1 [Histoire] Libéré de la servitude Esclave affranchi 2 Arg Qui vit en marge des lois affranchi adjectif Libéré de tout préjugé, détaché de toute convention intellectuelle, sociale ou morale Esprit affranchi # affranchir verbe transitif (de franc, adjectif) 1 Rendre libre, indépendant Affranchir de la domination, de la misère, de la crainte 2 [Histoire] Donner la liberté à un esclave, à un serf 3 Exempter d'une charge, d'une hypothèque, de taxes 4 Affranchir une lettre, un paquet, acquitter le port d'une lettre, d'un paquet 5 Arg Renseigner, informer d'un secret s'affranchir [de] verbe pronominal Se rendre libre, se défaire de ; se débarrasser S'affranchir de sa timidité # affranchissable adjectif Qui peut être affranchi # affranchissement nom masculin Action d'affranchir ; son résultat # affres nom féminin pluriel Litt Angoisse, tourment, torture Les affres de la mort, du doute # affrètement nom masculin Louage d'un navire, d'un avion # affréter verbe transitif (de fret) Prendre un navire, un avion en louage # affréteur nom masculin Personne qui loue un navire, un avion (par opposition au fréteur, qui le donne à bail) # affreux adjectif ˘ féminin affreuse (de affres) 1 Qui provoque la peur, la douleur, le dégoût ; horrible, atroce Un spectacle affreux, un affreux personnage 2 Très laid ; hideux, repoussant 3 Qui cause un vif désagrément Quel temps affreux ! # affreusement adverbe 1 De façon affreuse 2 À un très haut degré ; très, extrêmement Je me suis couché affreusement tard # affriander verbe transitif Vieux Attirer en flattant le goût ; allécher # affriolant adjectif ˘ féminin affriolante 1 Qui tente ; attirant Des promesses affriolantes 2 Qui excite le désir ; séduisant Un décolleté affriolant # affriquée adjectif féminin et nom féminin (du latin fricare, frotter) [Phonétique] Se dit d'une consonne occlusive au début de son émission et constrictive à la fin (Exemple : [ts] ) # affront nom masculin 1 Marque publique de mépris ; offense, injure Faire un affront à quelqu'un 2 Honte, déshonneur résultant d'un outrage public # affronté adjectif ˘ féminin affrontée [Héraldique] Se dit de deux animaux représentés face à face Léopards affrontés Contraire : adossé # affrontement nom masculin Action d'affronter ; fait de s'affronter L'affrontement de deux idéologies # affronter verbe transitif (de front) 1 Aborder résolument, de front ; aller avec courage au-devant d'un adversaire, d'un danger, d'une difficulté Affronter l'ennemi, un grave problème 2 Mettre de front, de niveau Affronter deux panneaux s'affronter verbe pronominal 1 Être en compétition ; s'opposer Les deux thèses s'affrontent 2 Aborder une difficulté # affublement nom masculin Rare Habillement bizarre, ridicule ; accoutrement # affubler verbe transitif (latin affibulare ; de fibula, agrafe) 1 Vêtir d'une manière bizarre, ridicule 2 Pourvoir d'un nom, d'une caractéristique ridicule On l'avait affublé d'un sobriquet méprisant s'affubler [de] verbe pronominal S'habiller bizarrement # affût nom masculin (de affûter) 1 Support du canon d'une bouche à feu, qui sert à la pointer, à la déplacer (par opposition à tube) 2 Endroit oů l'on se poste pour guetter le gibier - Être à l'affût de : guetter l'occasion, le moment favorable pour # affûtage nom masculin Action d'affûter, d'aiguiser # affûter verbe transitif (de fût) Rendre tranchantes les arêtes d'un outil de coupe # affûteuse nom féminin Machine à affûter # affûtiaux [afytjo] nom masculin pluriel Fam , vieux Objets de parure sans valeur ; bagatelles # afghan [afg‘] adjectif et nom ˘ féminin afghane [afgan] 1 De l'Afghanistan, de ses habitants 2 Lévrier afghan : lévrier d'une race à poil long, élevé comme chien d'agrément, originaire d'Afghanistan, oů il sert pour la chasse et la garde afghan nom masculin Pachto # afghani nom masculin Unité monétaire principale de l'Afghanistan # afibrinogénémie nom féminin [Médecine] Absence de fibrinogène dans le plasma sanguin # aficionado [afisjcnado] nom masculin (mot espagnol) Amateur de courses de taureaux - Par ext Passionné Les aficionados du football # afocal adjectif ˘ féminin afocale ˘ masculin pluriel afocaux Se dit d'un système optique dont les foyers sont rejetés à l'infini # à-fonds nom masculin pluriel Suisse Faire les à-fonds : faire les grands nettoyages de printemps # a fortiori [afcrsjcri] locution adverbiale (mots latins) À plus forte raison # africain adjectif et nom ˘ féminin africaine De l'Afrique # africanisation nom féminin Action d'africaniser ; fait d'acquérir un caractère africain # africaniser verbe transitif 1 Rendre africain ; donner un caractère spécifiquement africain à 2 Remplacer les cadres européens par des cadres africains, dans les pays d'Afrique noire # africanisme nom masculin Tournure, expression propre au français parlé en Afrique noire # africaniste nom Spécialiste des langues et des civilisations africaines # afro adjectif invariable Se dit d'une coiffure oů les cheveux, frisés et non coupés, forment une masse volumineuse autour du visage # afro-américain adjectif et nom ˘ féminin afro-américaine ˘ masculin pluriel afro-américains ˘ féminin pluriel afro-américaines Qui est d'origine africaine, aux États-Unis Le jazz, musique afro-américaine # afro-asiatique adjectif ˘ pluriel afro-asiatiques Qui concerne à la fois l'Afrique et l'Asie, du point de vue politique, notamment # afro-brésilien adjectif et nom ˘ féminin afro-brésilienne ˘ masculin pluriel afro-brésiliens ˘ féminin pluriel afro-bésiliennes Qui est d'origine africaine, au Brésil # afro-cubain adjectif et nom ˘ féminin afro-cubaine ˘ masculin pluriel afro-cubains ˘ féminin pluriel afro-cubaines Qui est d'origine africaine, à Cuba Musique afro-cubaine # afro-rock nom masculin ˘ pluriel afro-rocks Style musical né de la rencontre des traditions musicales africaines et d'une instrumentation électrifiée (Apparu vers 1960, l'afro-rock a atteint dans les années 1980 les pays d'immigration africaine ) # after-shave [aftśrňev] nom masculin invariable (mot anglais) Lotion adoucissante, légèrement alcoolisée, que les hommes utilisent en application après s'être rasés Synonyme : lotion après-rasage # agaçant adjectif ˘ féminin agaçante Qui agace, irrite # agacement nom masculin Sentiment d'impatience ; énervement, irritation # agacer verbe transitif (du latin acies, tranchant) 1 Causer de l'irritation à ; énerver Bruit continuel qui agace - Taquiner, provoquer par jeu 2 Produire une sensation désagréable sur Amertume qui agace la langue # agacerie nom féminin (Surtout pluriel ) Mine, parole, regard destinés à provoquer, à aguicher # agame nom masculin Lézard terrestre ou arboricole, répandu en Afrique et sur le pourtour de la Méditerranée orientale (Famille des agamidés ) # agami nom masculin (mot caraďbe) Oiseau d'Amérique du Sud, de la taille d'un coq, à plumage noir aux reflets métalliques bleu et vert, appelé aussi oiseau-trompette à cause du cri éclatant du mâle (Genre Psophia ; ordre des gruiformes ) # agamidé nom masculin Lézard des régions chaudes de l'Ancien Monde, tel que les agames, le moloch et le fouette-queue (Les agamidés forment une famille ) # agammaglobulinémie nom féminin [Immunologie] Déficit profond ou absence de gammaglobulines, et donc d'anticorps, dans le plasma sanguin # agapanthe nom féminin (du grec agapan, aimer) Plante vivace à inflorescence en ombelle, originaire d'Afrique du Sud, dont plusieurs espèces sont cultivées pour leurs longues feuilles semblables à celles de l'iris et leurs fleurs blanches ou bleues (Famille des amaryllidacées ou des liliacées ) # agape nom féminin (grec agapê, amour) Repas pris en commun par les premiers chrétiens agapes nom féminin pluriel Repas copieux et joyeux entre amis # agar-agar nom masculin ˘ pluriel agars-agars Mucilage obtenu à partir d'une algue des mers extrême-orientales, utilisé en bactériologie comme milieu de culture, dans l'industrie comme produit d'encollage, et en cuisine pour la préparation des gelées Synonyme : gélose # agaric nom masculin (grec agarikon) Champignon à chapeau généralement blanc et à lamelles roses ou brunes, dont plusieurs espèces, tel le champignon de couche, sont comestibles (Classe des basidiomycètes ) # agaricale nom féminin Champignon basidiomycète tel que l'agaric, l'amanite, le cortinaire, le tricholome (Les agaricales forment un ordre ) # agassin nom masculin Bourgeon le plus bas d'une branche de vigne, qui ne donne pas de fruits # agate nom féminin (du grec Akhatês, nom d'une rivière de Sicile) Silice, variété de calcédoine, divisée en zones concentriques de colorations diverses # agavacée nom féminin Plante monocotylédone des régions tropicales, arbustive ou arborescente, telle que l'agave, le yucca, le dragonnier (Les agavacées forment une famille ) # agave nom masculin (du grec agauê, admirable) Plante originaire du Mexique, très ornementale, dont les feuilles fournissent des fibres textiles (sisal) et la sève diverses boissons alcooliques (pulque, tequila) (L'agave ne fleurit qu'une seule fois, parfois au bout de plusieurs dizaines d'années, en produisant une inflorescence haute de 10 m ; famille des agavacées ) # âgé adjectif ˘ féminin âgée 1 Âgé de : qui a tel âge Âgé de 20 ans 2 D'un certain âge ; vieux Les personnes âgées # age [a¦] nom masculin (du francique) Pièce maîtresse longitudinale de la charrue, sur laquelle se fixent le soc et toutes les autres pièces # âge nom masculin (latin aetas) 1 Durée écoulée depuis la naissance Cacher son âge - Âge légal : âge fixé par la loi pour l'exercice de certains droits civils ou politiques - Âge mental : niveau de développement intellectuel d'un enfant tel qu'il est mesuré par certains tests ; par ext , niveau de maturité intellectuelle d'une personne, quel que soit son âge - Classe d'âge : groupe d'individus dont l'âge se situe dans les mêmes limites 2 Période de la vie correspondant à une phase de l'évolution de l'être humain Un sport praticable à tout âge - Bas âge : petite enfance - Entre deux âges : entre la jeunesse et la vieillesse, ni jeune ni vieux - Troisième âge : période qui suit la cessation des activités professionnelles ; la retraite - Quatrième âge : période suivant le troisième âge, oů la plupart des activités deviennent impossibles, et qui correspond à la sénescence 3 L'âge : la vieillesse ; le vieillissement Les effets de l'âge 4 Période de l'évolution du monde, de l'humanité L'âge du bronze # agence nom féminin (italien agenzia) 1 Entreprise commerciale proposant en général des services d'intermédiaire entre les professionnels d'une branche d'activité et leurs clients Agence de voyages Agence de presse Agence de publicité 2 Organisme administratif chargé d'une mission d'information et de coordination dans un domaine déterminé Agence nationale pour l'emploi 3 Succursale d'une banque 4 Ensemble des bureaux, des locaux occupés par une agence # agencement nom masculin Action ou manière d'agencer ; disposition, aménagement L'agencement d'un appartement # agencer verbe transitif (de l'ancien français gent, beau) Disposer selon un ordre, déterminer les éléments de ; arranger, combiner Agencer des rayonnages # agenda [a¦-da] nom masculin (mot latin, ce qui doit être fait) 1 Carnet prédaté permettant d'inscrire jour par jour son emploi du temps - Agenda électronique : ordinateur de poche muni des fonctions d'agenda et de carnet d'adresses Synonyme : organiseur 2 Fig Ensemble de choses à traiter dans une période donnée ; emploi du temps Avoir un agenda chargé # agender [a¦-de] ou [a¦‘de] verbe transitif Suisse Inscrire dans un agenda ; fixer une date # agénésie nom féminin (du grec genesis, formation) Absence totale de développement d'un tissu, d'un organe survenue avant la naissance # agenouillement nom masculin Action, fait de s'agenouiller # s'agenouiller verbe pronominal Se mettre à genoux # agenouilloir nom masculin Petit banc de bois sur lequel on s'agenouille pour prier # agent nom masculin (latin agens ; de agere, agir) 1 Tout ce qui agit, opère Les agents d'érosion Agents pathogènes - Agent atmosphérique ou météorique : chacun des phénomènes (précipitations, vents, températures, etc ) qui participent à l'érosion 2 [Grammaire] Être ou objet qui accomplit l'action exprimée par le verbe Synonyme : sujet, actant - Complément d'agent : complément d'un verbe passif, introduit par les préposition par ou de, et représentant le sujet de la phrase active correspondante (Exemple : dans la souris a été mangée par le chat, le chat est complément d'agent ) 3 Personne chargée de gérer, d'administrer pour le compte d'autrui Agent d'une compagnie maritime - Agent d'assurances : personne représentant une ou plusieurs compagnies d'assurances, pour le compte de qui elle fait souscrire des contrats - Agent d'affaires : commerçant qui se charge de gérer en tant qu'intermédiaire les affaires d'autrui - Agent de change : officier ministériel chargé de la négociation des valeurs mobilières (De 1988 à 1996, cette charge a appartenu en France aux sociétés de Bourse ; depuis 1996, elle relève des prestataires de services d'investissement ) - Agent littéraire : intermédiaire entre les éditeurs et les auteurs ou traducteurs 4 Agent économique : personne ou groupement participant à l'activité économique 5 Agent de maîtrise : salarié se situant entre l'ouvrier et le cadre 6 Agent de police : fonctionnaire subalterne, généralement en uniforme, chargé de la police de la voie publique - Agent secret : membre d'un service de renseignements 7 Agent public : personne qui, par son travail ou son action, participe à une mission de service public 8 [Parapsychologie] Personne qui transmet à une autre (le percipient) une information télépathique # aggiornamento [ad¦jcrnamento] nom masculin (mot italien, mise à jour) Terme appliqué par le pape Jean XXIII au renouvellement de l'Église romaine mis en śuvre par le deuxième concile du Vatican # agglo nom masculin (abréviation) Fam Aggloméré # agglomérant nom masculin Substance, liant servant à agglomérer # agglomérat nom masculin 1 Dépôt détritique, peu ou non cimenté, d'éléments de plus de 2 mm 2 Assemblage de personnes ou de choses, plus ou moins hétéroclites ou disparates # agglomération nom féminin 1 Action d'agglomérer 2 Ensemble urbain formé par une ville et sa banlieue L'agglomération parisienne - Groupe d'habitations # aggloméré nom masculin 1 Bois reconstitué, obtenu par l'agglomération sous forte pression de copeaux, de sciure, etc , mêlés de colle Abréviation (fam ) : agglo 2 Matériau de construction moulé, fait du mélange d'un liant et de matériaux inertes 3 Combustible fait de poussier de houille mélangé à un liant et comprimé en boulets ou en briquettes # agglomérer verbe transitif (latin agglomerare) Réunir en une seule masse des éléments auparavant distincts Agglomérer du sable et du ciment - Population agglomérée : population groupée dans des villes, des bourgs ou des gros villages s'agglomérer verbe pronominal Se réunir en un tas, une masse compacte # agglutinant adjectif et nom masculin ˘ féminin agglutinante Qui agglutine, qui réunit en collant agglutinant adjectif [Linguistique] Langue agglutinante : langue qui exprime les rapports syntaxiques par l'agglutination, comme le turc, le finnois # agglutination nom féminin 1 Action d'agglutiner, fait de s'agglutiner ; son résultat - [Immunologie] Phénomène grâce auquel le système immunitaire défend un organisme vivant contre les cellules étrangères, en groupant celles-ci en petites masses, par l'intermédiaire d'agglutinines 2 [Linguistique] a Juxtaposition au radical d'affixes distincts pour exprimer les rapports syntaxiques, caractéristique des langues agglutinantes b Formation d'un mot par la réunion de deux ou plusieurs mots distincts à l'origine (exemple : au jour d'hui devenu aujourd'hui) # agglutiner verbe transitif (latin agglutinare) Joindre en collant, en formant une masse ; unir L'humidité a agglutiné les bonbons dans le sachet s'agglutiner [à] verbe pronominal Former une masse compacte ; se coller Les curieux s'agglutinaient aux grilles, devant les grilles # agglutinine nom féminin [Immunologie] Anticorps, présent dans le sérum sanguin, se fixant sur un antigène particulier (agglutinogène) porté par des cellules étrangères, et provoquant l'agglutination de celles-ci # agglutinogène nom masculin [Immunologie] Antigène correspondant à une agglutinine # aggravant adjectif ˘ féminin aggravante Qui aggrave Circonstances aggravantes # aggravation nom féminin Fait de s'aggraver L'aggravation d'une maladie, d'un conflit # aggravée nom féminin (de gravier) [Médecine vétérinaire] Inflammation du pied d'un animal qui a marché ou couru longtemps sur un sol dur et caillouteux # aggraver verbe transitif Rendre plus grave, plus difficile à supporter Aggraver ses torts Aggraver la peine de quelqu'un s'aggraver verbe pronominal Devenir plus grave ; empirer La situation s'est aggravée # agha nom masculin (mot turc) Anc 1 Officier de la cour du sultan, dans l'Empire ottoman 2 Chef au-dessus du caďd, en Algérie # agile adjectif (latin agilis) 1 Qui manifeste de l'aisance, de la souplesse ; souple, alerte Marcher d'un pas agile 2 Qui manifeste de la vivacité intellectuelle ; vif, alerte Esprit agile # agilement adverbe Avec agilité # agilité nom féminin Caractère de ce qui est agile ; souplesse Agilité d'un danseur Agilité d'esprit # agio [a¦jo] nom masculin (mot italien) (Surtout au pluriel ) Ensemble des frais qui grèvent une opération bancaire # a giorno [ad¦jcrno] locution adjectivale invariable ou adverbiale (mots italiens) Éclairage a giorno, éclairage comparable à la lumière du jour # agiotage nom masculin [Bourse] Spéculation frauduleuse sur les fonds publics, les changes, les valeurs mobilières # agir verbe intransitif (latin agere) 1 Entrer ou être en action ; faire quelque chose Ne restez pas là à rien faire, agissez 2 Produire un effet, exercer une influence Le médicament n'a pas agi Agir sur quelqu'un 3 Adopter telle attitude ; se comporter, se conduire Agir en homme d'honneur Vous avez mal agi agir verbe transitif Litt ou didact Faire agir ; animer La passion qui l'agit s'agir [de] verbe pronominal impersonnel Être en question ; présenter un caractère nécessaire De quoi s'agit-il ? Maintenant, il s'agirait de réfléchir # âgisme nom masculin Discrimination ou ségrégation à l'encontre de personnes du fait de leur âge # agissant adjectif ˘ féminin agissante Qui agit pleinement ; efficace, actif Les minorités agissantes # agissement nom masculin (Surtout pluriel ) Comportement, manśuvre blâmables # agitateur nom ˘ féminin agitatrice Personne qui provoque ou entretient des troubles sociaux, politiques, qui suscite l'agitation # agitateur nom masculin [Chimie] Dispositif, instrument servant à remuer un mélange lors d'une réaction (L'agitateur magnétique permet un mélange permanent ) # agitation nom féminin 1 État de ce qui est animé de mouvements continuels et irréguliers L'agitation de la mer 2 État de trouble et d'anxiété, se traduisant souvent par des mouvements désordonnés et sans but ; ces mouvements Calmer l'agitation d'un malade 3 État de mécontentement d'ordre politique ou social, se traduisant par l'expression de revendications, par des manifestations, des troubles publics, etc # agité adjectif ˘ féminin agitée Qui manifeste de l'agitation agité adjectif et nom Qui est en proie à l'agitation Malade agité # agiter verbe transitif (latin agitare, pousser) 1 Secouer vivement en tous sens Agiter un liquide 2 Agiter une question, examiner une question, en débattre avec d'autres 3 Causer une vive émotion à ; troubler, exciter Une violente colère l'agitait s'agiter verbe pronominal Remuer vivement en tous sens # agit-prop [a¦itprcp] nom féminin invariable (abréviation d'agitation-propagande ; par le russe) Technique de diffusion des idées révolutionnaires, notamment sur les lieux de travail, qui a été utilisée en Russie soviétique et en URSS après la révolution de 1917 # aglossa nom masculin (grec glossa, langue) Papillon voisin de la pyrale, dont la chenille, appelée à tort teigne de la graisse, se nourrit de débris végétaux (Ordre des lépidoptères ) # agnat [agna] nom et adjectif ˘ féminin agnate [agnat] (latin agnatus ; de agnasci, naître à côté de) Parent par agnation # agnathe [agnat] nom masculin Vertébré aquatique à respiration branchiale, dépourvu de mâchoires (Les agnathes forment un sous-embranchement comprenant de nombreuses formes fossiles et dont les représentants actuels, lamproies et myxines, sont rassemblés dans le groupe des cyclostomes ) # agnation [agnasjÈ] nom féminin Parenté par les hommes uniquement (dite aussi parenté civile, seule reconnue par le droit romain, par opposition à la parenté naturelle, ou cognation) # agnatique [agnatik] adjectif Relatif à l'agnation ; par agnation # agneau nom masculin (latin agnellus) 1 a Petit de la brebis Agneau femelle ou agnelle - Doux comme un agneau : d'une douceur extrême b Chair d'agneau De l'agneau rôti c Fourrure, cuir d'agneau 2 Agneau pascal : agneau immolé chaque année par les juifs pour commémorer la sortie d'Égypte 3 L'Agneau de Dieu : Jésus-Christ # agnelage nom masculin Mise bas, chez la brebis ; époque de l'année oů elle se produit # agnelée nom féminin Portée d'une brebis # agneler verbe intransitif Mettre bas, en parlant de la brebis # agnelet nom masculin Petit agneau # agneline nom féminin et adjectif féminin Laine courte, soyeuse et frisée, provenant de la première tonte de l'agneau # agnelle nom féminin Agneau femelle # agnosique adjectif Relatif à l'agnosie agnosique adjectif et nom Atteint d'agnosie # agnosticisme [agncstisism] nom masculin Doctrine philosophique qui déclare l'absolu inaccessible à l'esprit humain et professe une complète ignorance touchant la nature intime, l'origine et la destinée des choses # agnostique [agncstik] adjectif Relatif à l'agnosticisme agnostique nom Personne qui professe l'agnosticisme # agnus-castus [agnyskastys] ou [agnuskastys] nom masculin [Botanique] Gattilier # à gogo locution adverbiale (de l'ancien français gogue, réjouissance) Fam À souhait, en abondance # agonie nom féminin (grec agônia, combat) 1 État d'affaiblissement progressif des fonctions vitales et de la conscience qui, dans certains cas, précède immédiatement la mort - Être à l'agonie, être sur le point de mourir 2 Fig Disparition progressive ; déclin L'agonie d'un régime politique # agonir verbe transitif Agonir quelqu'un d'injures, accabler quelqu'un d'injures # agonisant adjectif et nom ˘ féminin agonisante Qui est à l'agonie # agoniser verbe intransitif (latin écclésiatique agonizare, lutter) Être à l'agonie # agoniste adjectif et nom masculin 1 Se dit d'un muscle qui produit le mouvement considéré (par opposition à antagoniste) 2 Se dit d'une substance qui a la même action qu'une autre substance (par opposition à antagoniste) Agoniste de l'adrénaline # agora nom féminin 1 [Antiquité grecque] Place bordée d'édifices publics, centre de la vie politique, religieuse et économique de la cité 2 Dans un ensemble urbain moderne, large espace piétonnier en général couvert # agoraphobe adjectif Relatif à l'agoraphobie agoraphobe adjectif et nom Atteint d'agoraphobie # agoraphobie nom féminin (grec agora, place publique et phobos, crainte) Phobie caractérisée par la peur des espaces découverts et de la foule # agouti nom masculin (mot guarani) Gros rongeur au corps trapu, haut sur pattes, des forêts humides de l'Amérique du Sud et des Antilles (Long 50 cm environ ; famille des dasyproctidés ) # agrafage nom masculin Action d'agrafer ; son résultat # agrafe nom féminin (de l'ancien français grafe, crochet) 1 Pièce de métal servant à attacher ensemble plusieurs papiers Agrafe de bureau 2 a Crochet servant à réunir les bords opposés d'un vêtement b Languette destinée à accrocher un stylo au rebord d'une poche 3 [Chirurgie] Petite lame de métal à deux pointes servant à fermer les plaies 4 a Crampon plat ou coudé utilisé en maçonnerie pour solidariser les pierres d'un mur, un placage et la structure qui le supporte, etc b [Architecture] Clef d'un arc traitée en bossage mouluré ou sculpté (console, mascaron ) # agrafer verbe transitif 1 Attacher avec une agrafe ; assembler à l'aide d'agrafes 2 Fam a Retenir quelqu'un pour lui parler Agrafer un voisin au passage b Arrêter, appréhender Les gendarmes l'ont agrafé # agrafeuse nom féminin Appareil, machine à poser des agrafes métalliques # agrainer verbe transitif Pourvoir, nourrir de grain des oiseaux d'élevage - Appâter le gibier avec du grain # agraire adjectif (latin agrarius) 1 Relatif aux terres cultivées, à l'agriculture, à la propriété agricole Surfaces et mesures agraires Civilisation agraire 2 Réforme agraire, réforme visant à modifier la répartition des terres en faveur des non-possédants et des petits propriétaires - [Antiquité romaine] Lois agraires, lois admettant les plébéiens au partage de l'ager publicus (terres appartenant à l'État) # agrammatical adjectif ˘ féminin agrammaticale ˘ masculin pluriel agrammaticaux [Linguistique] Qui ne répond pas aux critères de la grammaticalité Phrase agrammaticale # agrammatisme nom masculin (du grec grammata, lettres) [Médecine] Trouble neurologique, observé dans les aphasies, au cours duquel le malade utilise un langage de style télégraphique # agrandir verbe transitif 1 Rendre plus grand ou plus important Agrandir une maison Agrandir une photo 2 Faire paraître plus grand Ce papier peint agrandit la pièce s'agrandir verbe pronominal Devenir plus grand ; s'étendre Ville qui s'agrandit - Spécial Agrandir son logement ou en prendre un plus grand # agrandissement nom masculin Action d'agrandir, de s'agrandir - [Photographie] Opération qui consiste à tirer une épreuve agrandie d'une photographie ; épreuve ainsi obtenue # agrandisseur nom masculin [Photographie] Appareil pour exécuter les agrandissements # agranulocytose nom féminin [Médecine] Diminution extrême (neutropénie) ou disparition de certains globules blancs (granulocytes) du sang # agraphie nom féminin (du grec graphein, écrire) [Médecine] Trouble neurologique caractérisé par une perturbation du langage écrit, observé dans les aphasies et les apraxies # agrarien nom et adjectif ˘ féminin agrarienne Partisan de la défense des intérêts des grands propriétaires (Allemagne, fin du XIXe s ) ou de ceux de l'ensemble de la paysannerie # agréable adjectif (du latin gratus) 1 Qui procure du plaisir ; charmant, attrayant 2 Avec qui on a plaisir à se retrouver ; charmant, gentil # agréablement adverbe De façon agréable # agréation nom féminin Belgique Action d'agréer, de ratifier # agréé adjectif ˘ féminin agréée Qui a reçu l'agrément d'une autorité # agréer [agree] verbe transitif (de gré) Recevoir favorablement ; accepter, approuver Agréer une demande Veuillez agréer mes salutations distinguées agréer [à] verbe transitif indirect Litt Plaire Le projet agréait à tous # agrégat nom masculin 1 Substance, masse formée d'éléments primitivement distincts, unis intimement et solidement entre eux Le sol est un agrégat de particules minérales et de ciments colloďdaux 2 [Économie] Grandeur synthétique obtenue en combinant divers postes de la comptabilité nationale et caractérisant l'activité économique d'un pays (PIB, masse monétaire, etc ) 3 [Musique] Superposition libre de sons, ne répondant pas aux procédés d'analyse de l'harmonie classique # agrégatif nom ˘ féminin agrégative Personne qui prépare le concours de l'agrégation # agrégé nom et adjectif ˘ féminin agrégée Personne reçue à l'agrégation et pouvant de ce fait exercer les fonctions de professeur titulaire en lycée ainsi que dans certaines disciplines de l'enseignement supérieur (droit, sciences économiques, médecine, pharmacie) # agréger verbe transitif (latin aggregare, réunir) 1 Réunir en un tout des éléments distincts La chaleur a agrégé les morceaux de métal 2 Admettre quelqu'un dans un groupe constitué s'agréger [à] verbe pronominal Se joindre à un groupe, s'y associer # agrément nom masculin (de agréer) 1 a Fait d'agréer, de consentir à quelque chose Décider avec, sans l'agrément de ses supérieurs b Acceptation, reconnaissance par une autorité, généralement officielle Agrément d'un projet, d'une nomination 2 Qualité par laquelle quelqu'un ou quelque chose plaît, est agréable Compagnie pleine d'agrément - D'agrément : destiné au seul plaisir, sans destination utilitaire Jardin, voyage d'agrément - Vieux Art d'agrément, art pratiqué en amateur 3 [Musique] Formule d'ornementation mélodique, dans la musique ancienne # agrémenter verbe transitif Rendre plus attrayant, plus agréable par des éléments ajoutés Agrémenter un récit de détails piquants # agrès nom masculin (du scandinave greida, équiper) Chacun des appareils utilisés en gymnastique sportive (anneaux, barres, poutre, etc ), en éducation physique (corde à grimper), au cirque (trapèze) agrès nom masculin pluriel Vieux ou litt Éléments du gréement d'un navire (poulies, voiles, vergues, cordages, etc ) # agresser verbe transitif (du latin aggredi, attaquer) 1 Commettre une agression sur quelqu'un ; attaquer Agresser un passant 2 Provoquer quelqu'un par ses paroles ou son comportement 3 Constituer une agression, une nuisance pour Pluies acides agressant la couverture forestière # agresseur adjectif masculin et nom masculin Qui commet une agression ; qui attaque sans avoir été provoqué Pays agresseur Il n'a pas identifié ses agresseurs # agressif adjectif ˘ féminin agressive 1 Qui manifeste de l'hostilité, de l'agressivité ; querelleur, violent Interlocuteur agressif - Qui a un caractère d'agression Mesures agressives 2 Fig Qui choque par trop de vivacité, de brutalité Publicité, couleur agressive # agression nom féminin 1 Attaque non provoquée et brutale Être victime d'une agression 2 Affrontement entre deux ou plusieurs animaux de la même espèce ou d'espèces différentes (L'agression est un élément fondamental des relations sociales au sein d'une espèce ) 3 Atteinte à l'intégrité psychologique ou physiologique des personnes, due à l'environnement visuel, sonore, etc Les agressions de la vie urbaine # agressivement adverbe De façon agressive # agressivité nom féminin Disposition à être agressif ; caractère agressif de quelqu'un, de quelque chose # agreste adjectif (latin agrestis) Litt Rustique, champêtre Site agreste # agricole adjectif (du latin agricola, laboureur) 1 Qui concerne l'agriculture Enseignement agricole 2 Qui se consacre à l'agriculture Population agricole # agriculteur nom ˘ féminin agricultrice Personne qui cultive la terre ; personne dont l'activité professionnelle a pour objet de mettre en valeur une exploitation agricole # agriculture nom féminin Activité économique ayant pour objet la transformation et la mise en valeur du milieu naturel afin d'obtenir les produits végétaux et animaux utiles à l'homme, en particulier ceux qui sont destinés à son alimentation # s'agriffer verbe pronominal (de griffe) Litt , rare S'agripper avec les mains, les ongles # agrile nom masculin (du latin ager, champ) Bupreste vert métallique d'Europe occidentale vivant sur le chêne et le peuplier (Ordre des coléoptères ) # agrion nom masculin (grec agrios, sauvage) Insecte du groupe des demoiselles, à reflets métalliques, bleu, bronzé ou vert (Ordre des odonates ) # agriote nom masculin (du grec agrios, sauvage) Insecte coléoptère (taupin des moissons) dont la larve souterraine (ver fil de fer) attaque les racines des plantes céréalières et de la betterave (Famille des élatéridés ) # agripaume nom féminin Plante vivace à fleurs roses, autrefois cultivée pour ses prétendues vertus antirabiques ou pour calmer les douleurs de l'accouchement (Haut 1 m environ ; famille des labiées ) Synonyme : cardiaque # agrippement nom masculin Action d'agripper, de s'agripper - [Médecine] Réflexe d'agrippement : réflexe par lequel la main saisit un objet qui frotte la paume, observé chez le nouveau-né et dans certaines affections neurologiques # agripper verbe transitif (de l'ancien français grippe, vol) Prendre, saisir vivement en serrant avec les doigts, en s'accrochant s'agripper [à] verbe pronominal S'accrocher fermement ; se cramponner # agritourisme nom masculin Ensemble des activités développées à l'intention des touristes dans les exploitations agricoles (gîtes ruraux, chambres d'hôte, campings, etc ) # agroalimentaire adjectif Relatif à l'élaboration, à la transformation et au conditionnement des produits d'origine principalement agricole destinés à la consommation humaine et animale Industries agroalimentaires agroalimentaire nom masculin L'agroalimentaire : l'ensemble des industries agroalimentaires # agrochimie nom féminin Ensemble des activités de l'industrie chimique fournissant des produits pour l'agriculture, engrais et pesticides notamment # agrochimique adjectif Relatif à l'agrochimie # agrochimiste nom Spécialiste d'agrochimie # agroclimatologie nom féminin Application de la climatologie à l'agriculture # agro-industrie nom féminin ˘ pluriel agro-industries Ensemble des industries dont l'agriculture est le débouché (matériel agricole, engrais, etc ) ou le fournisseur (agroalimentaire) # agro-industriel adjectif ˘ féminin agro-industrielle ˘ masculin pluriel agro-industriels ˘ féminin pluriel agro-industrielles Relatif à l'agro-industrie # agrologie nom féminin Partie de l'agronomie qui a pour objet l'étude des terres cultivables # agronome nom (du grec agros, champ et nomos, loi) Spécialiste de l'agronomie - Ingénieur agronome, ingénieur diplômé d'une école nationale supérieure d'agronomie # agronomie nom féminin Étude scientifique des relations entre les plantes cultivées, le milieu (sol, climat) et les techniques agricoles # agronomique adjectif Relatif à l'agronomie # agropastoral adjectif ˘ féminin agropastorale ˘ masculin pluriel agropastoraux Qui concerne à la fois l'agriculture et l'élevage Civilisations agropastorales # agrotis [agrctis] nom masculin Papillon nocturne à ailes brunâtres, dont la chenille s'attaque aux céréales et aux betteraves (Famille des noctuidés ) # agrume nom masculin (italien agruma) 1 Arbre, généralement du genre Citrus, cultivé pour ses fruits dans les régions tropicales et méditerranéennes L'oranger est un agrume 2 (Surtout au pluriel ) Fruit d'un arbre de ce genre (citron, orange, mandarine, pamplemousse, etc ) et des genres Fortunella (kumquat) et Poncirus # agrumiculture nom féminin Culture des agrumes # aguardiente [agwardj-t] ou [agwardjente] nom féminin (mot espagnol) Eau-de-vie, dans les pays de langue espagnole, en particulier les pays d'Amérique du Sud # aguerrir verbe transitif (de guerre) Habituer aux fatigues, aux périls de la guerre Aguerrir des troupes - Fig Accoutumer à des situations pénibles Être aguerri au froid s'aguerrir verbe pronominal Développer des résistances ; s'endurcir Elle s'est aguerrie à, contre la douleur # aguets nom masculin pluriel (de l'ancien français à guet, en guettant) Être aux aguets : guetter, épier # agueusie nom féminin (du grec gueusis, goût) Diminution marquée ou perte totale du sens gustatif # agui nom masculin [Marine] Vieilli Nśud d'agui : boucle formée par un nśud de chaise # aguichant adjectif ˘ féminin aguichante Qui aguiche # aguiche nom féminin Accroche publicitaire sans mention de produit ou de marque, destinée à intriguer et à retenir l'attention du public jusqu'à la campagne proprement dite Synonyme : teaser # aguicher verbe transitif (de guiche, accroche-cśur) Chercher à séduire quelqu'un par la coquetterie, l'artifice ; provoquer # aguicheur adjectif et nom ˘ féminin aguicheuse Qui aguiche # ah interjection 1 Accentue l'expression d'un sentiment, d'une idée, etc Ah ! que c'est beau ! 2 Redoublé, sert à transcrire le rire Ah ! Ah ! Que c'est drôle ! # ahan [Ă‘] nom masculin Litt , vieux Souffle bruyant marquant un effort pénible, la fatigue # ahaner [aane] verbe intransitif Litt Faire entendre des ahans ; peiner # ahuri adjectif et nom ˘ féminin ahurie (de hure) Étonné au point d'en paraître stupide ; abasourdi, interdit # ahurir verbe transitif Rare Abasourdir, étourdir ; rendre ahuri # ahurissant adjectif ˘ féminin ahurissante Qui provoque l'ahurissement ; incroyable, stupéfiant # ahurissement nom masculin État d'une personne ahurie ; saisissement, stupéfaction # aď [ai] nom masculin (mot tupi-guarani) Mammifère arboricole de l'Amérique du Sud que ses mouvements très lents ont également fait nommer paresseux (Long 60 cm environ ; ordre des xénarthres ) Synonyme : bradype # aide nom Personne qui aide, qui seconde quelqu'un dans un travail, une fonction - Aide de camp : officier attaché à la personne d'un chef d'État, d'un général, etc aide nom féminin Aide familiale : en France, personne, diplômée de l'État, envoyée dans certaines familles défavorisées moyennant un paiement tarifé en fonction des ressources de la famille Synonyme : travailleuse familiale - Aide maternelle : en France, personne, diplômée de l'État, qui s'occupe des jeunes enfants dans les crèches, les collectivités ou les familles - Aide ménagère : en France, travailleuse sociale déléguée par les centres d'aide sociale pour s'occuper des personnes âgées # aide nom féminin 1 Soutien, secours apporté par quelqu'un ou par quelque chose ; action d'aider quelqu'un - À l'aide de : grâce à, au moyen de Marcher à l'aide d'une canne 2 Spécial Secours financier ; subvention Aide à la reconversion des entreprises Aide au cinéma, au développement - Aide juridique : aide, accordée aux personnes démunies, qui comprend, en France, l'aide à l'accès au droit et l'aide juridictionnelle, permettant de prendre en charge les frais d'un procès en demande ou en défense devant toute juridiction - Aide sociale : en France, système de secours matériel ou financier accordé par les collectivités publiques à certaines catégories de personnes en difficulté 3 [Informatique] Assistance intégrée associée à un logiciel, sous forme de pages de documentation à visualiser organisées dans un ordre thématique ou alphabétique - Aide en ligne : aide relative au logiciel en cours d'utilisation, qui peut être activée sans quitter ce dernier 4 [Histoire] Service militaire, ou à titre exceptionnel financier, dû par le vassal au seigneur aides nom féminin pluriel 1 [Équitation] Moyens dont dispose le cavalier pour guider le cheval - Aides naturelles : assiette, jambes, mains - Aides artificielles : rênes, éperons, cravache, etc 2 [Histoire] Dans la France d'Ancien Régime, impôts indirects - Cour des aides : cour qui jugeait des procès relatifs aux tailles, aux aides et aux gabelles # aide-éducateur nom ˘ féminin aide-éducatrice ˘ masculin pluriel aides-éducateurs ˘ féminin pluriel aides-éducatrices En France, personne chargée par l'Éducation nationale de renforcer l'action des enseignants, d'assister les élèves et de contribuer à la prévention de la violence dans les établissements # aide-mémoire nom masculin invariable Recueil de dates, de formules, abrégé de l'essentiel d'une matière, d'un programme d'examen, etc # aider verbe transitif (latin adjutare) Fournir un secours, une assistance à Aider quelqu'un dans son travail aider [à] verbe transitif indirect Rendre plus aisé ; contribuer à, faciliter Aider au succès d'une entreprise s'aider [de] verbe pronominal Tirer parti de ; se servir de S'aider d'une échelle # aide-soignant nom ˘ féminin aide-soignante ˘ masculin pluriel aides-soignants ˘ féminin pluriel aides-soignantes Auxiliaire médical chargé de donner les soins courants aux malades # aďe [aj] interjection Exprime la douleur, l'inquiétude, etc Aďe ! Ça fait mal ! # aďeul [ajśl] nom ˘ féminin aďeule ˘ masculin pluriel aďeuls ˘ féminin pluriel aďeules (latin avus) Litt Grand-père, grand-mère # aďeux [ajô] nom masculin pluriel Litt Ancêtres # aigle nom féminin 1 Femelle de l'oiseau rapace 2 [Héraldique] Figure représentant un aigle 3 [Langage militaire] Enseigne nationale ou militaire figurant un aigle Les aigles romaines # aigle nom masculin (latin aquila) 1 Grand oiseau rapace diurne de l'hémisphère Nord, qui construit son aire en haute montagne (aigle royal) ou dans les plaines boisées (aigle impérial) (Envergure 2,50 m environ ; cri : l'aigle glatit, trompette Le petit est l'aiglon ; ordre des falconiformes ) - Fam Ce n'est pas un aigle : il n'est guère brillant, guère intelligent - Yeux, regard d'aigle, yeux, regard vifs, perçants 2 Lutrin dont le pupitre est porté par une figure d'aigle (attribut de saint Jean l'Évangéliste) 3 Aigle pêcheur : balbuzard, pygargue 4 Aigle de mer : raie de grande taille, à aiguillon venimeux (Envergure de 1,50 m à 2,60 m ; famille des myliobatidés ) # aiglon nom ˘ féminin aiglonne Petit de l'aigle - [Histoire] L'Aiglon : Napoléon II # aigre adjectif (latin acer, piquant) 1 Qui a une acidité désagréable au goût ; piquant Des fruits aigres 2 Fig Désagréable à l'oreille ; criard, aigu Une voix aigre 3 Fig Qui manifeste de l'amertume ou de la rancśur ; acerbe Une remarque aigre aigre nom masculin 1 Goût, odeur aigre 2 Tourner à l'aigre : devenir aigre, s'envenimer, en parlant d'une discussion, d'un débat, etc # aigre-doux adjectif ˘ féminin aigre-douce ˘ masculin pluriel aigres-doux ˘ féminin pluriel aigres-douces 1 D'un goût à la fois acide et sucré Cornichons aigres-doux 2 Fig Désagréable ou blessant, en dépit d'une apparente douceur Réflexions aigres-douces Propos aigres-doux # aigrefin nom masculin Personne qui vit de procédés indélicats ; escroc # aigrelet adjectif ˘ féminin aigrelette Légèrement aigre # aigrement adverbe Avec aigreur # aigremoine nom féminin Plante herbacée des prés et des bois, à fleurs jaunes et à fruits crochus (Famille des rosacées ) # aigrette nom féminin (du provençal aigron, héron) 1 Faisceau de plumes qui surmonte la tête de certains oiseaux (héron, hibou) 2 Faisceau de poils porté par divers fruits et graines, et qui favorise leur dispersion par le vent 3 [Histoire du costume] Ornement d'un casque, d'un dais, en forme de plumet rigide en plumes ou en crin 4 Ornement, bijou fait de gemmes ou de perles montées en faisceau 5 Grand héron blanc et gris perle des régions tropicales et méditerranéennes, portant, au moment de la reproduction, de longues plumes autrefois recherchées pour la parure (Ordre des ciconiiformes ; famille des ardéidés ) # aigreur nom féminin 1 Fait d'être aigre ; caractère de ce qui est aigre L'aigreur des fruits verts L'aigreur d'une réflexion 2 (Surtout pluriel ) Sensation aigre ou amère dans la bouche ou l'estomac # aigri adjectif et nom ˘ féminin aigrie Rendu amer et irritable par des déceptions, des échecs, des épreuves # aigrir verbe transitif 1 Rendre aigre 2 Fig Rendre amer et irritable Les déceptions ont aigri son caractère aigrir verbe intransitif Devenir aigre Le lait a aigri Synonyme : surir s'aigrir verbe pronominal Devenir amer et irritable Il s'est aigri avec l'âge # aigrissement nom masculin Litt Fait de s'aigrir # aigu [egy] adjectif ˘ féminin aiguë [egy] (latin acutus, pointu) 1 Terminé en pointe ; tranchant, effilé Lame aiguë d'un poignard 2 Angle aigu, angle plus petit que l'angle droit 3 Se dit d'un son, d'une voix, etc , d'une fréquence élevée - Accent aigu, accent montant de gauche à droite (par opposition à accent grave) 4 D'une grande acuité ; vif, pénétrant Un regard aigu Une intelligence aiguë - Avoir un sens aigu de : être très conscient, très lucide quant à 5 Qui s'élève d'un coup à son paroxysme Douleur aiguë Conflit aigu - Maladie aiguë, maladie qui évolue rapidement Contraire : chronique aigu nom masculin Son aigu ; ensemble des sons aigus, registre aigu Amplificateur qui rend bien les aigus Chanteuse à l'aise dans l'aigu # aiguail [egaj] nom masculin (mot poitevin) Litt ou régional Rosée sur les feuilles # aigue-marine nom féminin ˘ pluriel aigues-marines (mot provençal) Pierre fine, variété de béryl, dont la transparence et la couleur bleu clair nuancé de vert évoquent l'eau de mer # aiguière [egjer] nom féminin (provençal aiguiera) Anc Vase à pied, muni d'un bec et d'une anse, destiné à contenir de l'eau # aiguillage [egêija¦] nom masculin 1 [Chemin de fer] Partie mobile d'un branchement de voie, constituée par deux lames mobiles solidaires l'une de l'autre 2 [Chemin de fer] Manśuvre d'un tel dispositif Poste d'aiguillage 3 Fig Action d'orienter une personne ou une action - Erreur d'aiguillage : mauvaise orientation # aiguillat [egêija] nom masculin Requin vivipare comestible, pourvu d'aiguillons venimeux, couramment appelé chien de mer (Long 1,20 m ; famille des squalidés ) # aiguille [egêij] nom féminin (du latin acus, pointe) 1 Petite tige d'acier trempé et poli, dont une extrémité est pointue et l'autre percée d'un trou (chas) pour passer le fil Aiguilles à coudre, à broder - De fil en aiguille : en passant progressivement d'une idée, d'une parole, d'un acte à l'autre - Talon aiguille : talon de forme très effilée vers le bas 2 Aiguille à tricoter : mince tige plus ou moins rigide servant à tricoter 3 Tige métallique servant à divers usages L'aiguille d'une seringue 4 Tige rigide qui indique les heures (petite aiguille), les minutes (grande aiguille), les secondes (trotteuse) sur un cadran de montre, d'horloge 5 [Chemin de fer] Portion de rail mobile d'un aiguillage 6 [Géographie] Sommet effilé d'une montagne 7 [Architecture] Élément vertical et effilé d'un bâtiment (pinacle, flèche, etc ) 8 [Botanique] Feuille rigide et aiguë des conifères Aiguilles de pin 9 [Zoologie] Nom commun à plusieurs espèces de poissons minces et longs (orphies, syngnathidés, etc ) # aiguillée nom féminin Longueur de fil enfilée sur une aiguille # aiguiller [egêije] verbe transitif 1 Vieilli Diriger un véhicule ferroviaire, un train, en manśuvrant un aiguillage 2 Fig Orienter, diriger dans une direction précise Aiguiller un élève vers les sciences # aiguilletage nom masculin Technique de fabrication d'étoffes consistant à entremêler des fibres textiles disposées en nappes à l'aide d'aiguilles crochetées # aiguilleté adjectif ˘ féminin aiguilletée Fabriqué selon la technique de l'aiguilletage Moquette aiguilletée # aiguilleter verbe transitif Procéder à l'aiguilletage de # aiguillette nom féminin 1 Anc Cordon ferré aux deux bouts qui servait à fermer ou à garnir les vêtements - Nouer l'aiguillette : dans la tradition populaire, faire un maléfice propre à rendre un homme impuissant 2 [Langage militaire] Ornement d'uniforme fait de cordons tressés 3 a Partie du rumsteck b Mince tranche de chair prélevée sur le ventre d'une volaille, canard surtout, de chaque côté du bréchet 4 [Zoologie] Orphie # aiguilleur nom masculin 1 Agent du chemin de fer chargé de la manśuvre des aiguillages et des signaux 2 Aiguilleur du ciel : contrôleur de la navigation aérienne # aiguillier [egêije] nom masculin Étui à aiguilles # aiguillon [egêijÈ] nom masculin 1 [Entomologie] Dard de certains insectes hyménoptères (abeilles, guêpes, etc ) 2 a Anc Bâton muni d'une pointe de fer, utilisé pour conduire les bśufs b Fig , litt Ce qui stimule, excite L'aiguillon de la jalousie # aiguillonner verbe transitif 1 Anc Piquer un bśuf avec l'aiguillon 2 Fig , litt Exciter, stimuler La faim les aiguillonnait # aiguillot nom masculin [Marine] Ferrure de gouvernail, pièce mâle qui constitue avec le fémelot (pièce femelle) l'axe de pivotement du safran # aiguise-crayon nom masculin ˘ pluriel aiguise-crayons Québec Fam Taille-crayon # aiguiser [egize] verbe transitif 1 Rendre tranchant ; affûter 2 Fig Rendre plus vif ; exciter, activer La marche avait aiguisé son appétit # aiguisoir nom masculin Instrument servant à aiguiser # aďkido [aikido] nom masculin (mot japonais) Art martial défensif d'origine japonaise, pratiqué à mains nues et fondé sur la neutralisation de l'adversaire par des mouvements de rotation et d'esquive, et l'utilisation de clés aux articulations # ail [aj] nom masculin (latin allium) (pluriel ancien aulx ) Plante potagère à bulbe dont les gousses, à l'odeur forte et au goût piquant, sont utilisées en cuisine (Famille des liliacées ) - Ail d'Espagne : rocambole # ailante nom masculin (d'un mot malais, arbre du ciel) Arbre des régions tropicales, à feuilles composées pennées, planté sur les voies publiques et connu sous le nom de vernis du Japon (Haut 20 - 30 m ; famille des simarubacées ) # ailé adjectif ˘ féminin ailée Pourvu d'ailes # aile nom féminin (latin ala) 1 Membre mobile (chez les oiseaux, les chauves-souris) ou appendice (chez les insectes) assurant le vol - Aile bâtarde : alule - Avoir des ailes : se sentir léger, insouciant ; se mouvoir facilement - D'un coup d'aile : sans s'arrêter, rapidement - Voler de ses propres ailes : agir seul, sans l'aide d'autrui - Battre de l'aile : être en difficulté, aller mal 2 Morceau de volaille cuite comprenant l'aile et la chair qui s'y attache 3 Chacun des principaux plans de sustentation d'un avion - Aile libre : engin servant au vol libre et constitué essentiellement d'une carcasse légère tendue d'une voilure et d'un harnais auquel on se suspend - Aile volante : avion dont le fuselage est plus ou moins intégré dans l'épaisseur de l'aile 4 Ailes d'un moulin à vent : châssis mobiles garnis de toile qui meuvent le mécanisme, entraînant les meules 5 Partie latérale du nez 6 Partie de la carrosserie d'une automobile qui recouvre et entoure la roue 7 Courant qui manifeste une orientation particulière, dans un groupe, une formation politique Aile radicale, conservatrice d'un parti 8 [Architecture] Corps de bâtiment complémentaire, construit à l'alignement du bâtiment principal ou formant retour 9 [Langage militaire] Partie latérale d'une armée terrestre ou navale rangée en ordre de bataille - [Sports] Extrémité de la ligne d'attaque d'une équipe de football, de rugby, etc 10 [Botanique] Chacun des deux pétales latéraux de la corolle des papilionacées ; expansion membraneuse de certains organes (tiges, fruits, graines, etc ) 11 Bord d'un plat, d'une assiette, séparé du fond par le marli # aileron nom masculin 1 Nageoire triangulaire des poissons de grande taille (requin, espadon) - Par ext Nageoire dorsale de certains mammifères cétacés 2 Extrémité de l'aile d'une volaille 3 [Aviation] Volet articulé placé à l'arrière d'une aile d'avion, et dont la manśuvre permet à celui-ci de virer 4 [Architecture] Chacune des deux consoles renversées pouvant jouer le rôle d'adoucissement de part et d'autre d'une lucarne ou de la partie supérieure d'une façade (églises des XVIIe - XVIIIe s ) # ailette nom féminin 1 Élément stabilisateur de l'empennage arrière de certains projectiles Bombe à ailettes 2 Élément (plaquette, lamelle, etc ) destiné à améliorer la transmission de la chaleur irradiée par un appareil de chauffage, un cylindre de moteur, etc 3 Aube du rotor d'une turbine # ailier nom masculin 1 Joueur(euse) qui se trouve placé(e) aux extrémités de la ligne d'attaque d'une équipe de football, de rugby, etc 2 [Aviation] Équipier extérieur d'une patrouille de chasse # aillade [ajad] nom féminin Croûton de pain frotté d'ail et arrosé d'huile d'olive # ailler [aje] verbe transitif Garnir ou frotter d'ail Ailler un gigot # ailleurs adverbe (latin populaire in aliore loco, dans un autre lieu) En un autre lieu Allons ailleurs Venir d'ailleurs - Être ailleurs, avoir la tête ailleurs : être distrait ailleurs nom masculin Litt Ce qui est ailleurs, différent ou lointain La quête d'un ailleurs ailleurs locution adverbiale 1 D'ailleurs : de plus, pour une autre raison D'ailleurs, il faut reconnaître que 2 Par ailleurs : d'un autre côté, d'autre part ; en outre # aimable adjectif Qui manifeste une volonté de faire plaisir, d'être agréable Un homme aimable Des paroles aimables # aimablement adverbe Avec amabilité # aimant adjectif ˘ féminin aimante Porté à aimer ; affectueux # aimant nom masculin (du grec adamas, diamant) 1 Minéral, oxyde de fer et de titane qui attire naturellement le fer et quelques autres métaux 2 Matériau, dispositif qui, comme l'aimant naturel, produit un champ magnétique extérieur # aimantation nom féminin Action d'aimanter ; fait d'être aimanté # aimanter verbe transitif Communiquer à un corps la propriété de l'aimant # aimer verbe transitif (latin amare) 1 Éprouver pour quelqu'un une profonde affection, un attachement très vif Aimer ses enfants 2 Éprouver pour quelqu'un une inclination très vive fondée à la fois sur la tendresse et l'attirance physique ; être amoureux de Il l'a follement aimée 3 Avoir un penchant, du goût, de l'intérêt pour quelque chose Aimer la danse, la lecture Aimer danser, lire Elle aime qu'on la flatte 4 Aimer mieux : préférer J'aime mieux la voiture que le train 5 Se développer, croître particulièrement bien dans tel lieu, tel sol, en parlant des plantes La betterave aime les terres profondes s'aimer verbe pronominal Éprouver une affection ou un amour mutuels # aine nom féminin (origine incertaine) Baguette sur laquelle on enfile par la tête les harengs à fumer # aîné nom et adjectif ˘ féminin aînée (de l'ancien français ainz, avant et né) 1 Premier-né, dans une fratrie Fille aînée 2 Frère ou sśur né avant d'autres, au sein d'un tel groupe L'aînée des sśurs 3 Personne plus âgée qu'une autre Il est mon aîné de trois ans # aînesse nom féminin Priorité d'âge entre frères et sśurs - Droit d'aînesse : droit qu'avait l'aîné de prendre dans la succession des parents plus que les autres enfants # ainsi adverbe (de si ; latin sic) 1 De cette façon Ainsi va le monde - Ainsi soit-il : formule qui termine ordinairement les prières chrétiennes ; amen 2 Litt De même Comme un navire qui s'échoue, ainsi finit cette lamentable équipée 3 Par conséquent Ainsi, je conclus que ainsi que locution conjonctive 1 De la manière que ; comme Ainsi que je l'ai expliqué 2 Et, et aussi Elle parle l'italien ainsi que le russe # air nom masculin (italien aria) 1 Mélodie instrumentale Un air de flûte 2 Pièce musicale chantée ; chanson Air à boire Air d'opéra # airain nom masculin (du latin aes, aeris) Vieux Alliage à base de cuivre ; bronze - Litt D'airain : dur, impitoyable # airbag nom masculin Coussin destiné à protéger les passagers avant d'un véhicule automobile lors d'un choc, en se gonflant subitement de gaz Recommandation officielle : coussin gonflable # aire nom féminin (latin area, surface unie) 1 Terrain oů l'on bat le grain, en particulier le blé 2 Nid des oiseaux de proie ou surface plane sur laquelle ils le construisent 3 Terrain délimité et aménagé pour une activité, une fonction Aire de jeu, de stationnement, d'atterrissage, de lancement 4 [Géométrie] Nombre mesurant une surface - Mesure d'une surface 5 [Physiologie] Région anatomique ayant un rôle déterminé Aires cérébrales 6 Zone, secteur oů se produit un fait observable ; domaine Aire d'influence, d'activité Aire linguistique 7 [Marine] Aire de vent : trente-deuxième partie de la rose des vents Synonyme : rhumb # airelle nom féminin (cévenol airelo) 1 Sous-arbrisseau montagnard à baies rouges ou noires rafraîchissantes (Haut de 20 à 50 cm ; genre Vaccinium ; famille des éricacées ) 2 Fruit de cet arbrisseau 3 Airelle canneberge : canneberge # airer verbe intransitif [Fauconnerie] Faire son nid, en parlant d'un oiseau de proie # ais [e] nom masculin (latin axis) Planchette ou plaque d'une matière rigide, utilisée dans différentes opérations de reliure # aisance nom féminin (du latin adjacentia, environs) 1 Facilité, air de liberté et de naturel dans les actions, les manières, le langage S'exprimer avec aisance 2 Situation de fortune qui permet le bien-être Vivre dans l'aisance aisances nom féminin pluriel Vieilli Lieux, cabinets d'aisances : local destiné à la satisfaction des besoins naturels # aise adjectif Litt Être bien aise de, que : être content de, que # aisé adjectif ˘ féminin aisée 1 Qui se fait sans peine ; facile Appareil d'une utilisation aisée 2 Qui a une certaine fortune Bourgeois aisé # aise nom féminin (du latin adjacens, situé auprès) 1 À l'aise, à mon (ton, son, etc ) aise a Dans une position, un vêtement confortables ; sans gêne physique Mettez-vous à l'aise b Sans embarras ou appréhension ; sans gêne morale Quand il est devant son ordinateur, il est à son aise - Fam À l'aise ! : facilement - En parler à son aise, parler d'un sujet sans en connaître tous les problèmes, toutes les difficultés - En prendre à son aise : agir avec désinvolture 2 Litt Contentement, joie Vous me comblez d'aise aises nom féminin pluriel Aimer ses aises, aimer le bien-être, le confort - Prendre ses aises : s'installer confortablement sans se soucier de gêner les autres # aisément adverbe Avec aisance ; facilement # aisseau nom masculin (de ais) [Construction] Bardeau # aisselle nom féminin (latin axilla) 1 Partie inférieure de l'épaule, formant le creux à la jonction du bras et du thorax 2 [Botanique] Partie située au-dessus de l'insertion d'une feuille sur le rameau qui la porte # aisy [ezi] nom masculin (mot dialecte du Jura) Liquide acide obtenu par l'action de ferments lactiques sur le lactosérum, dans la fabrication du gruyère # aixois adjectif et nom ˘ féminin aixoise D'Aix-en-Provence ; d'Aix-les-Bains, etc # ajointer verbe transitif Joindre bout à bout # ajonc [a¦È] nom masculin (d'un mot dialecte de l'Ouest) Arbrisseau à feuilles épineuses et à fleurs jaunes, croissant dans les landes sur les sols siliceux (Haut de 1 à 4 m ; genre Ulex, famille des papilionacées ) # ajour nom masculin [Broderie] Jour # ajouré adjectif ˘ féminin ajourée Percé, orné de jours Nappe ajourée # ajourer verbe transitif Pratiquer des jours, des ouvertures dans Ajourer un napperon, un garde-corps # ajourné nom et adjectif ˘ féminin ajournée Candidat à un examen renvoyé à une session ultérieure # ajournement nom masculin Renvoi à une date ultérieure # ajourner verbe transitif 1 Renvoyer à un autre jour ; différer, reporter Ajourner un rendez-vous 2 Ajourner un candidat, renvoyer un candidat à une autre session d'examen # ajout nom masculin Ce qui est ajouté # ajoute nom féminin Belgique Ajout, addition, annexe # ajouter verbe transitif (du latin juxta, auprès de) 1 Joindre une chose à une autre ; mettre en plus Ajouter une rallonge à une table Ajouter du sel aux légumes 2 Dire en plus Ajouter quelques mots 3 Sout Ajouter foi à quelque chose, croire à quelque chose s'ajouter [à] verbe pronominal Venir en plus de # ajustage nom masculin Opération consistant à donner à une pièce mécanique la dimension exacte nécessaire pour qu'elle s'assemble correctement avec une autre # ajusté adjectif ˘ féminin ajustée Serré au buste et à la taille par des pinces Chemisier ajusté # ajustement nom masculin 1 Action d'ajuster ; son résultat Ajustement des tarifs, d'un vêtement 2 [Mécanique industrielle] Degré de liberté ou de serrage entre deux pièces assemblées 3 Ajustement structurel : mesure de politique économique prônée par certaines organisations monétaires internationales aux pays en développement rencontrant des problèmes d'endettement (Ces mesures visent, par une transformation progressive des structures, à rétablir les grands équilibres financiers et à créer les conditions d'une croissance saine ) # ajuster verbe transitif (du latin justus, juste) 1 Adapter parfaitement une chose à une autre ; façonner, faire quelque chose de façon à réaliser un assemblage parfait Ajuster un vêtement, un couvercle de boîte - [Mécanique industrielle] Procéder à l'ajustage de 2 Rendre juste, conforme à une norme Ajuster une balance, les prix 3 Rendre précis Ajuster un tir 4 Prendre pour cible Ajuster un lièvre 5 Arranger de façon appropriée Ajuster sa cravate # ajusteur nom ˘ féminin ajusteuse Personne qui procède à l'ajustage de pièces mécaniques # ajutage nom masculin (de ajuster) [Technique] Orifice percé dans la paroi d'un réservoir ou d'une canalisation pour permettre l'écoulement d'un fluide # akkadien adjectif et nom ˘ féminin akkadienne D'Akkad akkadien nom masculin Langue sémitique de la Mésopotamie ancienne, écrite en caractères cunéiformes # à jeun [¦ś] locution adverbiale ou adjectivale invariable (latin jejunus) Sans avoir rien mangé ni bu depuis le réveil # al abréviation de année de lumière # à la bonne franquette locution adverbiale Fam Sans cérémonie ; simplement # à la coule locution adverbiale (de couler) Fam Être à la coule : être très habile ; être au courant de tout ce qui peut aider à faire des petits profits # alacrité nom féminin (latin alacritas) Litt Vivacité entraînante ; enjouement # à la croque-au-sel locution adverbiale Cru et sans autre assaisonnement que du sel Radis à la croque-au-sel # à la dérobée locution adverbiale En cachette et rapidement # alaire adjectif Didact De l'aile, des ailes Surface alaire d'un avion # manque nom masculin 1 Fait de manquer, de faire défaut ; insuffisance ou absence de ce qui serait nécessaire Manque de main-d'śuvre compétente - Par manque de : en raison de l'absence de quelque chose ; faute de - Manque à gagner : perte portant sur un bénéfice escompté et non réalisé 2 État de manque : ensemble de troubles physiques (spasmes, douleurs, etc ) liés à l'arrêt volontaire ou accidentel d'une drogue, chez un toxicomane Synonyme : syndrome de sevrage 3 À la roulette, l'une des six chances simples, comprenant tous les numéros de 1 à 18 inclus (par opposition à passe) à la manque locution adjectivale Fam Mauvais, défectueux, raté Conducteur à la manque # alambic nom masculin (arabe al-anběq) Appareil pour distiller, en particulier l'alcool Alambic de bouilleur de cru # alambiqué adjectif ˘ féminin alambiquée Raffiné jusqu'à être obscur, très compliqué Phrase alambiquée # alandier nom masculin Foyer d'un four de céramiste # alangui adjectif ˘ féminin alanguie Qui manifeste un état de langueur amoureuse Regard alangui # alanguir verbe transitif Enlever de son énergie à ; affaiblir Cette chaleur m'alanguit s'alanguir verbe pronominal Perdre de son énergie # alanguissement nom masculin État de langueur # alanine nom féminin (de aldéhyde) Acide aminé des organismes vivants, notamment présent au sein des protéines # à la redresse locution adjectivale Arg Se dit de quelqu'un qui sait se défendre, se faire respecter # alarmant adjectif ˘ féminin alarmante Qui alarme, effraie, inquiète # alarme nom féminin (italien all'arme !, aux armes !) 1 Appareil, dispositif destiné à prévenir d'un danger Alarme automatique - Donner, sonner l'alarme : prévenir d'un danger ; alerter, alarmer 2 Sout Émotion, frayeur due à un danger, réel ou supposé L'alarme fut chaude # alarmer verbe transitif Effrayer, inquiéter par l'annonce d'une menace, d'un danger, etc Alarmer l'opinion s'alarmer verbe pronominal Éprouver une vive inquiétude à l'annonce d'une menace, d'un danger, etc Inutile de s'alarmer # alarmisme nom masculin Tendance à être alarmiste # alarmiste nom Personne qui répand des propos, des bruits alarmants, souvent imaginaires alarmiste adjectif De nature à alarmer Nouvelles alarmistes # à la saint-glinglin locution adverbiale Fam À une date indéterminée ; à un moment qui n'arrivera jamais # à la sauvette locution adverbiale Avec hâte et en essayant de rester discret - Vente à la sauvette : vente sur la voie publique sans autorisation # à la six-quatre-deux locution adverbiale Fam Négligemment, très vite Faire un travail à la six-quatre-deux # à la va-vite locution adverbiale Avec une grande hâte ; sommairement # à l'avenant locution adverbiale En accord, en harmonie avec ce qui précède ; pareillement De jolis yeux, et un teint à l'avenant # à l'aveuglette locution adverbiale 1 À tâtons, sans y voir Marcher à l'aveuglette 2 Fig Au hasard Agir à l'aveuglette # albanais adjectif et nom ˘ féminin albanaise De l'Albanie, de ses habitants albanais nom masculin Langue indo-européenne parlée en Albanie, ainsi que par les communautés albanaises de Macédoine et du Kosovo # albanophone adjectif et nom De langue albanaise # albâtre nom masculin (latin alabaster) 1 Albâtre calcaire, ou albâtre : variété de calcaire translucide, de teinte variable - Albâtre gypseux, ou albâtre : variété de gypse très finement cristallisé, blanc, utilisé en sculpture 2 Objet, sculpture d'albâtre - D'albâtre : qui a la blancheur éclatante de l'albâtre gypseux Un teint d'albâtre # albatros [albatros] nom masculin (portugais alcatraz) Grand oiseau palmipède des mers australes et du Pacifique nord, excellent voilier (Envergure 3 m environ ; genre Diomedea ; ordre des procellariiformes, famille des diomédéidés ) # albédo nom masculin (du latin albus, blanc) [Astronomie] Fraction de la lumière et de l'énergie reçues que réfléchit ou diffuse un corps non lumineux # albigeois adjectif et nom ˘ féminin albigeoise D'Albi - [Histoire] Les albigeois : les cathares et les vaudois du pays d'Oc - La croisade des albigeois : voir croisade des albigeois # albinisme nom masculin (du latin albus, blanc) Anomalie héréditaire de l'homme et de certains animaux, due au défaut d'un pigment, la mélanine, et caractérisée par une peau très blanche, des cheveux blancs ou blond paille, ou un pelage blanc, un iris rosé # albinos [albinos] adjectif et nom Atteint d'albinisme # albite nom féminin Feldspath alcalin, silicate d'aluminium et de sodium # albraque nom féminin Ensemble de galeries rassemblant les venues d'eau d'une mine avant leur pompage # albuginée nom féminin [Anatomie] Membrane enveloppant certains organes, particulièrement le testicule # albugo nom masculin (mot latin, tache blanche) [Médecine] Tache blanche qui se forme sur la cornée ou sur un ongle # album [albcm] nom masculin (mot allemand ; du latin) 1 Cahier cartonné destiné à recevoir des photographies, des dessins, etc Album de timbres 2 Livre dans lequel l'illustration, l'image dominent ; recueil de documents iconographiques Un album de bandes dessinées 3 Disque de variétés comportant plusieurs morceaux # albumen [albymen] nom masculin 1 Blanc d'śuf 2 [Botanique] Tissu riche en réserves nutritives, qui avoisine la plantule dans certaines graines # albuminé adjectif ˘ féminin albuminée [Botanique] Se dit d'une graine pourvue d'albumen # albumine nom féminin 1 Substance organique protéique, visqueuse à l'état pur, soluble dans l'eau, coagulable par la chaleur, contenue dans le blanc d'śuf, le plasma sanguin, le lait, etc 2 Cour Avoir de l'albumine : être atteint d'une protéinurie ; avoir une maladie des reins # albuminurie nom féminin Vieilli Protéinurie # alcade nom masculin (espagnol alcalde ; de l'arabe al-qâdě, le juge) 1 Anc Juge, en Espagne et en Amérique latine 2 Moderne Maire, en Espagne et en Amérique latine # alcali nom masculin (arabe al-qily, la soude) [Chimie] Vieux Hydroxyde dont la solution aqueuse est basique # alcalifiant adjectif ˘ féminin alcalifiante Qui a la propriété d'alcaliniser # alcalimètre nom masculin [Chimie] Appareil servant à déterminer la masse d'anhydride carbonique dans les substances carbonatées # alcalimétrie nom féminin Détermination du titre d'une solution basique # alcalin adjectif ˘ féminin alcaline (de alcali) [Chimie minérale] 1 Se dit d'un métal de la première colonne de la classification périodique, qui décompose l'eau à froid en produisant un hydroxyde (base forte) 2 Qui contient une base ou qui en a les propriétés # alcaliniser verbe transitif Rendre alcalin # alcalinité nom féminin Basicité # alcalino-terreux adjectif ˘ féminin alcalino-terreuse ˘ masculin pluriel alcalino-terreux ˘ féminin pluriel alcalino-terreuses Métaux alcalino-terreux : calcium, strontium, baryum et radium # alcaloďde [alkalcid] nom masculin (de alcali) [Chimie organique, pharmacie] Composé organique azoté et basique tiré d'un végétal (nom générique) [La morphine, la quinine, la strychnine sont des alcaloďdes ] # alcalose nom féminin Caractère basique excessif du plasma sanguin # alcane nom masculin [Chimie organique] Hydrocarbure saturé acyclique, de formule générale CnH2n + 2 (nom générique) # alcarazas [alkarazas] nom masculin (espagnol alcarraza ; mot arabe) Cruche ou vase de terre poreuse oů l'eau se rafraîchit par évaporation # alcazar nom masculin (mot espagnol ; de l'arabe) Palais fortifié des souverains maures d'Espagne ou de leurs successeurs chrétiens # alcène nom masculin [Chimie organique] Hydrocarbure acyclique à double liaison, de formule générale CnH2n (nom générique) Synonyme : oléfine # alchémille [alkemij] nom féminin Plante poussant en touffes dans les lieux incultes (Famille des rosacées ) # alchimie nom féminin (arabe al-kěmiyâ') 1 Science occulte centrée sur la recherche d'inspiration spirituelle, ésotérique, d'un remède universel (élixir, panacée, pierre philosophale) capable d'opérer une transmutation de l'être, de la matière (et, notamment, la transmutation en or des métaux vils) 2 Fig Suite complexe de réactions et de transformations La mystérieuse alchimie de la vie L'alchimie occidentale, née à Alexandrie et transmise à l'Europe par les Arabes, prospéra du XIIe au XVIIe s (avec Albert le Grand, Roger Bacon, Nicolas Flamel, etc ) L'essor de la science moderne n'a pas éteint la tradition (représentée notamment, en France, par F Jollivet-Castelot au XIXe s , Fulcanelli et A Barbault au XXe s ) # alchimique adjectif Relatif à l'alchimie # alchimiste nom masculin Personne qui s'occupe d'alchimie # alcool [alkcl] nom masculin (arabe al-kuhl, antimoine pulvérisé) 1 [Chimie organique] Tout composé organique oxygéné de formule ROH, oů R est une chaîne ou un cycle hydrocarboné 2 Alcool éthylique, ou alcool : liquide incolore, C2H5OH, qui bout à 78 şC et se solidifie à - 112 şC (L'alcool éthylique est obtenu par la distillation de jus sucrés fermentés [raisin, par exemple] ou de matières amylacées [grains, fécules, etc ] transformées en glucose ) Synonyme : éthanol 3 Toute boisson contenant de l'alcool - Spécial Boisson à fort titre en alcool Alcool de prune # alcoolat nom masculin Liquide obtenu par distillation de l'alcool sur une substance aromatique (L'eau de Cologne est un alcoolat ) # alcoolature nom féminin Produit obtenu par macération d'une plante dans l'alcool # alcoolémie nom féminin Concentration d'alcool dans le sang (L'alcoolémie, pour les conducteurs, ne doit pas excéder, en France, 0,50 g/l ) # alcoolification nom féminin Transformation d'une substance en alcool par fermentation Synonyme : alcoolisation # alcoolique adjectif 1 Qui contient de l'alcool Solution alcoolique 2 Relatif à l'alcool, particulièrement à l'alcool éthylique Fermentation alcoolique 3 Qui résulte de l'alcoolisme Délire alcoolique alcoolique adjectif et nom Qui est atteint d'alcoolisme chronique Un alcoolique # alcoolisable adjectif Qui peut être converti en alcool # alcoolisation nom féminin 1 Action d'alcooliser quelque chose ; son résultat 2 [Médecine] Injection locale d'alcool, en général autour d'un nerf, dans un but antalgique 3 Alcoolification # alcoolisé adjectif ˘ féminin alcoolisée Qui contient de l'alcool ; à quoi l'on a ajouté de l'alcool # alcooliser verbe transitif 1 Ajouter de l'alcool à 2 [Chimie organique] Transformer en alcool # alcoolisme nom masculin Abus de boissons alcooliques ; maladie liée à un abus chronique de boissons alcooliques, avec dépendance à l'alcool Synonyme : éthylisme L'alcoolisme chronique commence par un stade oů le malade est appelé buveur excessif avant que s'installe la dépendance, similaire à une toxicomanie Le malade peut boire quotidiennement, sans ivresse, ou bien par crises menant à l'ivresse En cas d'interruption brusque de la consommation, il se produit parfois un syndrome de sevrage, voire un delirium tremens La cirrhose, l'ulcère, les troubles psychiques, sont autant de complications Le traitement consiste en un sevrage, aidé par les médicaments et la psychothérapie # alcoologie nom féminin Discipline médicale qui étudie l'alcoolisme et sa prévention # alcoologue nom Spécialiste d'alcoologie # alcoomètre nom masculin Densimètre pour mesurer la teneur en alcool des vins, des liqueurs, etc Synonyme : pèse-alcool # alcoométrie nom féminin Ensemble des procédés employés pour la détermination de la richesse en alcool des vins, des liqueurs, etc # alcôve nom féminin (espagnol alcoba ; mot arabe) 1 Renfoncement ménagé dans une chambre pour recevoir un, des lits 2 D'alcôve : relatif à la vie intime, amoureuse Secret d'alcôve # alcoylation [alkcilasjÈ] nom féminin Fixation d'un radical alcoyle sur une molécule Synonyme : alkylation # alcoyle [alkcil] nom masculin Radical univalent de formule générale -CnH2n + 1, obtenu par soustraction d'un atome d'hydrogène à un alcane Synonyme : alkyle # alcyne [alsin] nom masculin [Chimie organique] Hydrocarbure acyclique à triple liaison de formule générale CnH2n - 2 (nom générique) # alcyon [alsjÈ] nom masculin (grec alkuôn) 1 [Mythologie grecque] Oiseau fabuleux qui passait pour ne faire son nid que sur une mer calme et dont la rencontre était tenue pour un heureux présage 2 Polype s'abritant dans une loge squelettique calcaire, vivant en colonies importantes sur les fonds rocheux (Sous-classe des alcyonaires ) # alcyonaire nom masculin Invertébré de l'embranchement des cnidaires, représenté par un polype à huit tentacules, vivant généralement en colonies arborescentes, tel que le corail et l'alcyon (Les alcyonaires forment une sous-classe d'anthozoaires ) Synonyme : octocoralliaire # aldéhydique adjectif [Chimie organique] Relatif aux aldéhydes # al dente [aldente] locution adjectivale invariable ou adverbiale (mots italiens, à la dent) Se dit d'aliments, notamment des pâtes, cuits de manière à rester fermes sous la dent # aldin adjectif ˘ féminin aldine Caractères aldins : caractères d'imprimerie dus à Alde Manuce # aldol nom masculin Produit de condensation entre un anion énolate et un dérivé carbonylé, aldéhyde ou cétone # aldose nom masculin Ose à fonction aldéhyde # aldostérone nom féminin Hormone corticosurrénale qui agit au niveau du rein, provoquant la rétention du sodium et de l'eau, et favorisant l'élimination du potassium # ale [el] nom féminin (mot néerlandais) Bière anglaise légère, fabriquée avec du malt torréfié # aléa nom masculin (latin alea, coup de dés) 1 (Surtout pluriel ) Risque d'incidents défavorables, d'inconvénients Cette affaire présente bien des aléas 2 Aléa thérapeutique : risque d'effets indésirables inhérent à un traitement, même en l'absence de faute de la part du médecin # aléatoire adjectif 1 Qui relève du hasard ; qui dépend d'un événement incertain ; hasardeux, problématique Bénéfices aléatoires 2 [Probabilités] Variable aléatoire : application d'un ensemble appelé univers et muni d'une probabilité dans l'ensemble des nombres réels 3 [Art moderne] Śuvre aléatoire : śuvre plastique (notamment cinétique) ou littéraire dans laquelle l'auteur introduit des éléments de hasard selon un code préétabli - Musique aléatoire, musique dont la forme ou l'exécution inclut une part d'indétermination L'expression musique aléatoire est née dans les années 1950, en liaison avec des expériences de John Cage, puis de Karlheinz Stockhausen et de Pierre Boulez La musique aléatoire est apparue par réaction contre le sérialisme intégral # aléatoirement adverbe De façon aléatoire # alémanique adjectif et nom Qui appartient à la Suisse de langue allemande alémanique adjectif et nom masculin Se dit des dialectes parlés en Suisse allemande et en Alsace # alêne nom féminin (du germanique) Poinçon servant à percer le cuir # alénois adjectif masculin (altération de orlenois, orléanais) Cresson alénois : cresson cultivé dans les jardins et utilisé comme condiment # alentour adverbe (de à l'entour) Aux environs ; tout autour Un château et les bois alentour - D'alentour : des environs # alentours nom masculin pluriel 1 Lieux qui environnent un espace, un endroit considéré comme centre Les alentours d'une ville - Aux alentours : aux environs - Aux alentours de : environ Il était aux alentours de 20 heures 2 Fond décoratif de tapisserie, entourant le sujet central (au XVIIIe s , notamment) # à l'envi [al‘vi] locution adverbiale (de l'ancien français envier, provoquer au jeu) Litt Avec émulation, rivalité ; à qui mieux mieux # aleph [alef] nom masculin invariable Première lettre de l'alphabet hébreu - [Algèbre] Symbole utilisé par G Cantor pour désigner les cardinaux des ensembles infinis bien ordonnés # alépine nom féminin (de Alep, ville de Syrie) Étoffe dont la chaîne est de soie et la trame de laine # alérion nom masculin [Héraldique] Petite aigle sans bec ni pattes # alerte adjectif Plein de vivacité Vieillard alerte Esprit alerte # alerte nom féminin (italien all'erta, sur la hauteur) 1 Appel, signal qui prévient de la menace d'un danger, invite à prendre les mesures pour y faire face Alerte aérienne Alerte à la bombe, au feu 2 Menace soudaine d'un danger Il s'inquiète à la moindre alerte 3 En état d'alerte, en alerte : prêt à intervenir alerte interjection Alerte ! : sert à prévenir de l'imminence d'un danger # alertement adverbe De façon alerte # alerter verbe transitif 1 Prévenir quelqu'un d'un danger ; inviter à se tenir prêt à l'action 2 Mettre en éveil, attirer l'attention de Le bruit m'a alertée # alésage nom masculin [Mécanique industrielle] Usinage très précis de la surface intérieure d'une pièce, amenant celle-ci à la cote prévue - Alésage d'un cylindre de moteur, diamètre intérieur d'un cylindre de moteur # aléser verbe transitif (ancien français alaisier, élargir) Procéder à l'alésage de # aléseuse nom féminin Machine à aléser # alésoir nom masculin Outil pour aléser # aléthique adjectif (du grec alêthês, vrai) [Logique] Se dit d'une proposition ou d'une modalité qui ne concerne que le vrai, le faux et l'indéterminé (par opposition à déontique) # à l'étuvée locution adverbiale ou adjectivale À l'étouffée # aleurite [alôrit] nom masculin (du grec aleuron, farine) Arbre d'Extrême-Orient représenté par plusieurs espèces, notamment l'arbre à huile, dont les graines fournissent une huile siccative (huile de bois de Chine), et le bancoulier, qui donne une huile purgative (Famille des euphorbiacées ) # aleurode nom masculin Puceron blanchâtre, dont diverses espèces attaquent le chou, le chêne, etc (Ordre des homoptères ) # aleurone nom féminin Substance protéique de réserve qui forme des grains microscopiques dans les cotylédons ou l'albumen de certaines graines # alevin [alv-] nom masculin (du latin allevare, élever) Très jeune poisson servant à repeupler les étangs, les rivières, ou à débuter un élevage # alevinage nom masculin Action d'aleviner # aleviner verbe transitif Peupler un étang, une rivière, etc , d'alevins # alexandra nom masculin Cocktail composé de cognac, de crème fraîche et de crème de cacao # alexandrin adjectif et nom ˘ féminin alexandrine D'Alexandrie (Égypte) alexandrin adjectif Art alexandrin : art hellénistique dont Alexandrie fut le foyer principal à partir du IIIe s av J -C - Poésie alexandrine : poésie érudite et raffinée, qui eut pour principaux représentants Callimaque, Apollonios de Rhodes, Lycophron, Théocrite # alexandrin nom masculin (du Roman d'Alexandre, poème du XIIe s ) Vers français de douze syllabes, utilisé en poésie # alexandrite nom féminin Pierre fine constituée par du chrysobéryl, verte à la lumière du jour et rouge à la lumière électrique # alexie nom féminin (du grec lexis, lecture) Trouble neurologique caractérisé par une perturbation de la capacité à lire Synonyme : cécité verbale # alexithymie nom féminin [Psychologie] Déficit de verbalisation des émotions # alezan [alz‘] adjectif et nom masculin ˘ féminin alezane [alzan] (espagnol alazán ; mot arabe) Se dit d'un cheval dont la robe et les crins sont jaune rougeâtre Jument alezane Un alezan # alfa nom masculin (arabe halfâ') Herbe d'Afrique du Nord et d'Espagne, appelée aussi spart ou sparte, employée à la fabrication de sparterie, de cordages, d'espadrilles, de tissus grossiers, de papier d'imprimerie, etc (Famille des graminées ) # alfatier adjectif ˘ féminin alfatière Relatif à l'alfa Plaine alfatière # algarade nom féminin (espagnol algarada, escarmouche ; mot arabe) Querelle, altercation survenant inopinément # algazelle nom féminin (arabe al-ghazâl) Antilope du Sahara, à cornes longues et fines, légèrement recourbées vers l'arrière (Haut au garrot 1 m ; groupe des oryx ) # algèbre nom féminin (arabe al-djabr) 1 Branche des mathématiques qui, dans sa partie classique, se consacre à la résolution des équations par des formules explicites, ainsi qu'à la théorie des nombres réels et complexes, et, dans sa partie moderne, étudie des structures telles que les groupes 2 [Logique] Algèbre de Boole, ou algèbre de la logique : structure algébrique appliquée à l'étude des relations logiques (Les opérations de réunion, d'intersection et de complémentation y expriment respectivement la disjonction, la conjonction, la négation logiques ) 3 Fig , fam Chose difficile à comprendre C'est de l'algèbre pour moi # algébrique adjectif 1 Qui a rapport à l'algèbre - Équation algébrique : équation de la forme P(x) = 0, oů P est un polynôme - Nombre algébrique : nombre racine d'une équation algébrique à coefficients entiers 2 Affecté d'un signe Mesure algébrique d'un vecteur # algébriquement adverbe Suivant les règles de l'algèbre # algébriste nom Spécialiste de l'algèbre # algérien adjectif et nom ˘ féminin algérienne De l'Algérie, de ses habitants # algérois adjectif et nom ˘ féminin algéroise D'Alger # algide adjectif (latin algidus, glacé) Caractérisé par une algidité Période algide d'une affection # algidité nom féminin [Médecine] Refroidissement de la peau avec sensation de froid # algie nom féminin [Médecine] Douleur physique # alginate nom masculin Sel de l'acide alginique, utilisé notamment dans les industries pharmaceutique, alimentaire et textile # algine nom féminin (de algue) Substance glaireuse formée au contact de l'eau par le mucilage de certaines algues brunes # alginique adjectif Acide alginique : substance macromoléculaire, principal constituant de l'algine # algique adjectif Qui concerne la douleur # algoculture nom féminin Culture d'algues marines à usage industriel ou alimentaire # algol nom masculin (mot anglais ; abréviation de algorithmic language) [Informatique] Langage de programmation conçu pour des applications scientifiques # algonquien adjectif et nom masculin ˘ féminin algonquienne Se dit d'une famille de langues amérindiennes (comprenant notamment celles des Cris, des Ojibwa et des Algonquins) - Par ext Se dit des peuples qui parlent les langues algonquiennes # algorithme nom masculin (arabe al-Khârezmě, nom d'un mathématicien arabe) [Mathématiques] Ensemble de règles opératoires dont l'application permet de résoudre un problème énoncé au moyen d'un nombre fini d'opérations # algorithmique adjectif Qui peut être exprimé par un algorithme algorithmique nom féminin Science des algorithmes, utilisée notamment en informatique # algothérapie nom féminin Partie de la phytothérapie qui utilise les algues marines # algue nom féminin (latin alga) 1 Organisme végétal, généralement aquatique, pratiquant la photosynthèse, tel que les fucus (algues pluricellulaires) et les diatomées (algues unicellulaires) - Algue brune : phéophycée - Algue rouge : rhodophycée - Algue verte : chlorophycée 2 [Microbiologie] Algue bleue : cyanobactérie # alias [aljas] adverbe (mot latin) Autrement dit, nommé Jean-Baptiste Poquelin, alias Molière # alibi nom masculin (mot latin, ailleurs) 1 Moyen de défense par lequel un suspect, un accusé prouve sa présence, au moment d'un crime, d'un délit, en un autre lieu que celui oů ils ont été commis 2 Fig Ce qui sert de prétexte, d'excuse # aliboufier nom masculin [Botanique] Styrax # alicament nom masculin (de aliment et médicament) Aliment considéré comme particulièrement bénéfique pour la santé (produits laitiers ou à base de céréales, par exemple) # alicante nom masculin 1 Vin liquoreux produit dans la province d'Alicante, en Espagne 2 Alicante Bouschet : cépage teinturier du midi de la France, à raisin rouge # alidade nom féminin (arabe al-‘idâda) 1 Règle graduée portant un instrument de visée permettant de mesurer les angles verticaux, utilisée pour tracer les directions sur une carte 2 Partie mobile d'un théodolite # aliénabilité nom féminin [Droit] Caractère de ce qui peut être aliéné # aliénable adjectif [Droit] Qui peut être aliéné # aliénant adjectif ˘ féminin aliénante Qui soumet à des contraintes, qui rend esclave ; asservissant # aliénation nom féminin 1 [Droit] Transmission à autrui d'un bien ou d'un droit Aliénation d'une propriété 2 [Droit] Abandon ou perte d'un droit naturel 3 [Philosophie] État de l'individu dépossédé de lui-même par la soumission de son existence à un ordre de choses auquel il participe mais qui le domine (Notion développée par Hegel dans le cadre de sa philosophie de l'esprit, puis par Marx dans celui de son analyse matérialiste de la société ) 4 Vieilli Aliénation mentale, ou aliénation : nom donné aux troubles psychiatriques qui nécessitaient l'hospitalisation permanente du malade # aliéné nom ˘ féminin aliénée Vieilli Malade mental dont l'état justifiait l'internement # aliéner verbe transitif (latin alienare) 1 [Droit] Transmettre à autrui la propriété d'un bien, d'un droit Aliéner une terre 2 Renoncer à un droit naturel Aliéner son indépendance 3 Éloigner, rendre une personne hostile à quelqu'un Cette manière d'agir lui a aliéné tout le monde 4 [Philosophie] Entraîner l'aliénation de s'aliéner verbe pronominal Détourner de soi Par son attitude, il s'est aliéné toutes les sympathies # aliéniste nom et adjectif Vieux Psychiatre # aligné adjectif ˘ féminin alignée Points alignés, points qui appartiennent à une même droite # alignement nom masculin 1 Action d'aligner, de s'aligner 2 Ensemble de choses alignées, rangées - [Préhistoire] Ensemble de pierres levées (menhirs) disposées en lignes parallèles Les alignements de Carnac 3 [Droit] Détermination, par l'autorité administrative, des limites d'une voie publique ; servitude qui en résulte pour les riverains Maison frappée d'alignement # aligner verbe transitif 1 Ranger, présenter sur une ligne droite Aligner des élèves 2 Aligner des arguments, des chiffres, des faits, etc , produire des arguments, des chiffres, des faits, etc , dans un ordre cohérent 3 Faire coďncider, mettre en conformité une chose avec une autre s'aligner verbe pronominal 1 Se ranger, être rangé sur une même ligne 2 (sur) Se conformer à quelque chose ; imiter quelqu'un # aligot nom masculin Purée de pommes de terre additionnée de tomme fraîche (Cuisine auvergnate ) # aligoté nom masculin et adjectif masculin Cépage blanc de Bourgogne ; vin issu de ce cépage # aliment nom masculin (du latin alere, nourrir) 1 Ce qui sert de nourriture à un être vivant Digestion des aliments Les aliments du bétail 2 Fig Ce qui sert à entretenir, à fortifier quelque chose Une lecture substantielle qui est un aliment pour l'esprit aliments nom masculin pluriel [Droit] Ce qui est nécessaire à l'entretien d'une personne (logement, nourriture, etc ) # alimentaire adjectif 1 Propre à servir d'aliment 2 Relatif à l'alimentation Industrie alimentaire 3 Travail alimentaire, travail effectué dans un but purement lucratif 4 [Droit] Obligation alimentaire : obligation légale de fournir les aliments aux proches parents, de subvenir à leurs besoins essentiels - Pension alimentaire, pension versée en exécution d'une obligation alimentaire alimentaire nom masculin L'alimentaire : le secteur économique de l'alimentation # alimentation nom féminin 1 Action d'alimenter, de s'alimenter 2 Produits servant à alimenter ; commerce de ces produits 3 Approvisionnement d'une arme à feu en munitions, d'un moteur en combustible, etc 4 Dispositif fournissant l'énergie nécessaire au fonctionnement d'un circuit électrique ou électronique # alimenter verbe transitif 1 Fournir des aliments à ; nourrir Alimenter un malade avec du bouillon 2 Approvisionner Le barrage alimente la ville en eau 3 Alimenter la conversation, entretenir la conversation s'alimenter verbe pronominal Se nourrir Le malade refuse de s'alimenter # à l'improviste locution adverbiale (de l'italien improvvisto, imprévu) De façon inattendue, subitement, sans prévenir Arriver chez quelqu'un à l'improviste # alinéa nom masculin (du latin ad lineam, à la ligne) Retrait d'une ligne annonçant un nouveau paragraphe, dans un texte ; passage compris entre deux retraits # à l'instar de locution prépositionnelle (latin ad instar, à la ressemblance) Sout À la manière, à l'exemple de À l'instar de ses parents, il eut de nombreux enfants # à l'insu de locution prépositionnelle À l'insu de quelqu'un a Sans qu'il s'en doute, en échappant à son attention Sortir à l'insu de tous b Inconsciemment Lentement, presque à mon insu, je devenais un marginal # alios [aljcs] nom masculin (mot gascon) Grès imperméable rougeâtre ou noirâtre, constitué par des grains de sable agglutinés sous une couverture sableuse, présent notamment dans la forêt landaise # aliphatique adjectif (du grec aleiphar, -atos, graisse) [Chimie organique] Composé aliphatique : composé organique acyclique # aliquote [alikct] adjectif et nom féminin [Arithmétique] Vieux Partie aliquote d'un nombre, diviseur d'un nombre autre que lui-même # alismatacée nom féminin Plante herbacée vivace des eaux douces, à fleurs généralement blanches, telle que le plantain d'eau, la sagittaire (Les alismatacées forment une famille de monocotylédones ) # alitement nom masculin Action de s'aliter ; fait d'être alité # aliter verbe transitif (de lit) Faire garder le lit à Aliter un malade s'aliter verbe pronominal Se mettre au lit, garder le lit par suite de maladie, de fatigue, etc # alizarine nom féminin (arabe al-'usâra, le jus) Matière colorante rouge extraite autrefois de la racine de la garance, obtenue aujourd'hui par synthèse # alizé nom masculin et adjectif masculin (espagnol alisios) Vent régulier qui souffle des hautes pressions subtropicales vers les basses pressions équatoriales (L'alizé de l'hémisphère Nord souffle du nord-est vers le sud-ouest ; l'alizé de l'hémisphère Sud, du sud-est vers le nord-ouest ) # alkékenge [alkek‘¦] nom féminin (persan kâkunadj) [Botanique] Physalis # alkylation nom féminin Alcoylation # alkyle nom masculin Alcoyle # allaitement nom masculin Action d'allaiter # allaiter verbe transitif Nourrir de lait, de son lait # allant adjectif ˘ féminin allante Litt Qui a de l'entrain # allant nom masculin Sout Entrain, ardeur Perdre son allant # allantoďde [al‘tcid] nom féminin [Embryologie] Annexe embryonnaire à rôle nourricier, présente chez les reptiles, les oiseaux et les mammifères # allantoďdien adjectif ˘ féminin allantoďdienne Relatif à l'allantoďde # allantoďne nom féminin [Biochimie] Substance d'élimination de déchets azotés, chez les mammifères non humains, provenant de la transformation de l'acide urique et entrant dans la confection de produits cosmétiques # alléchant adjectif ˘ féminin alléchante 1 Qui fait envie ; appétissant Un dessert alléchant 2 Fig Qui attire, séduit par le plaisir qu'on en attend Une proposition alléchante # allécher verbe transitif (latin allectare) 1 Attirer, faire envie en flattant le goût, l'odorat 2 Fig Attirer par l'espérance de quelque chose d'agréable, de profitable Allécher quelqu'un par de belles promesses # allée nom féminin (de aller, verbe) 1 Voie bordée d'arbres, de haies, de plates-bandes 2 Passage entre des rangées de chaises, de bancs - [Archéologie] Allée couverte : construction mégalithique en forme de couloir, constituée d'orthostates et de dalles de couverture, utilisée comme sépulture collective 3 Québec Au golf, fairway allées nom féminin pluriel Allées et venues : déplacements de personnes qui vont et viennent ; trajets, démarches d'une personne # allégation nom féminin (latin allegatio) Énoncé d'un fait ; affirmation, assertion Des allégations mensongères # allégé adjectif et nom masculin ˘ féminin allégée Se dit d'un produit alimentaire débarrassé de tout ou partie de ses graisses ou de ses sucres # allège nom féminin (de alléger) 1 [Construction] Pan de mur fermant l'embrasure d'une fenêtre entre le sol et l'appui 2 [Marine] Embarcation employée pour le chargement et le déchargement des navires # allégeance nom féminin (anglais allegiance) 1 [Histoire] Obligation de fidélité et d'obéissance à un souverain, à une nation 2 Fig Manifestation de soutien, de soumission # alléger verbe transitif (du latin levis, léger) Rendre moins lourd Alléger les programmes scolaires, les impôts # allégorie nom féminin (grec allegoria) 1 Représentation, expression d'une idée par une figure dotée d'attributs symboliques (dans l'art) ou par le développement continu et rigoureux d'une métaphore (dans la littérature) 2 Śuvre utilisant cette forme d'expression # allégorique adjectif Qui relève de l'allégorie # allégoriquement adverbe De façon allégorique # allègre adjectif (du latin alacer, vif) Plein d'un entrain joyeux # allégresse nom féminin Joie très vive qui se manifeste souvent par des démonstrations collectives # allegretto [alegreto] adverbe (mot italien) [Musique] Selon un tempo moins rapide qu'allegro allégretto nom masculin Morceau de musique exécuté dans le tempo allegretto # allegro [alegro] adverbe (mot italien) [Musique] Selon un tempo rapide évoquant la gaieté allégro nom masculin Morceau de musique exécuté dans le tempo allegro ; en particulier, premier mouvement de la forme sonate # alléguer verbe transitif (latin allegare) Mettre en avant pour servir d'excuse ; prétexter # allèle adjectif et nom masculin (grec allêlos, l'un l'autre) [Génétique] Se dit d'une variante d'un gène, résultant d'une mutation et héréditaire, assurant la même fonction que le gène initial mais selon ses modalités propres (Tout gène peut avoir plusieurs allèles, qui déterminent souvent l'apparition de caractères héréditaires différents ) # alléluia [aleluja] interjection (mot hébreu, louez Dieu) Acclamation d'allégresse, dans la liturgie juive et chrétienne alléluia nom masculin 1 [Religion] Chant d'allégresse succédant au graduel, au cours de la messe - Litt Cri de joie 2 Plante herbacée du genre Oxalis, qui fleurit vers Pâques (Famille des oxalidacées ) # allemand adjectif et nom ˘ féminin allemande De l'Allemagne, de ses habitants allemand nom masculin Langue indo-européenne du groupe germanique, parlée principalement en Allemagne, en Autriche et en Suisse # allemande nom féminin 1 Danse d'origine germanique, exécutée en couple et pratiquée sous plusieurs formes en France, entre le XVIe et le XIXe s 2 Composition instrumentale de tempo modéré et de rythme binaire, généralement en deux parties avec reprises, ouvrant souvent une suite # allène nom masculin Hydrocarbure (H2C=C=CH2) possédant deux liaisons éthyléniques Synonyme : propadiène # aller nom masculin 1 Trajet d'un endroit à un autre À l'aller et au retour 2 Billet qui permet de faire ce trajet Un aller simple pour Paris - Aller et retour Voir aller-retour # aller verbe intransitif [auxiliaire être] (latin ambulare, se promener, vadere et ire, aller) (Aller fait à l'impératif vas dans vas-y S'en aller fait à l'impératif va-t'en, allons-nous-en, allez-vous-en ) 1 Se déplacer d'un lieu à un autre Aller à Bourges Aller à pied 2 Conduire, mener d'un lieu à un autre Ce chemin va au village 3 Agir, se comporter Aller vite dans son travail 4 Être dans tel état de santé ; se porter Comment allez-vous ? 5 Convenir, être adapté à Cette robe vous va bien 6 En parlant d'un mécanisme, d'affaires, etc , marcher, fonctionner Les affaires vont mal 7 Aller de soi, aller sans dire : être évident - Aller sur tel âge, être sur le point d'avoir tel âge Il va sur ses treize ans - Allons !, Allez !, Va ! : interjections que l'on emploie pour encourager, presser ou stimuler quelqu'un - Allons donc ! : marque l'incrédulité, l'impatience - Il y va de quelque chose : il s'agit de Il y va de mon honneur - Se laisser aller à : s'abandonner à Se laisser aller à la colère - Fam Y aller fort : exagérer 8 Aller (+ infinitif) : être sur le point de Je vais partir s'en aller verbe pronominal (Aller fait à l'impératif vas dans vas-y S'en aller fait à l'impératif va-t'en, allons-nous-en, allez-vous-en ) 1 Quitter un lieu ; partir 2 a Litt Mourir b En parlant d'une chose, disparaître, s'effacer La tache s'en va au lavage # allergène nom masculin [Immunologie] Antigène responsable d'une allergie # allergie nom féminin (grec allos, autre et ergon, réaction) 1 État d'un organisme vivant dont le système immunitaire réagit d'une manière spécifique, inhabituelle et excessive à une substance chimique étrangère (allergène) avec laquelle il a été une première fois en contact (sensibilisation) 2 Fig Incapacité à supporter quelqu'un ou quelque chose ; aversion, hostilité instinctive L'allergie à toute nouveauté # allergique adjectif 1 Qui relève de l'allergie 2 Fig Qui supporte mal quelqu'un, qui est réfractaire à quelque chose # allergisant adjectif ˘ féminin allergisante Susceptible de provoquer une allergie # allergologie nom féminin Discipline médicale qui étudie les mécanismes de l'allergie et les maladies allergiques # aller-retour nom masculin ˘ pluriel allers-retours Trajet effectué dans les deux sens ; titre de transport correspondant (On dit aussi aller et retour [pluriel allers et retours] ) # alleu nom masculin (du francique al-ôd) [Féodalité] Terre libre ne relevant d'aucun seigneur et exempte de toute redevance Synonyme : franc-alleu # alleutier nom masculin Propriétaire d'un alleu # alliacé adjectif ˘ féminin alliacée Qui contient de l'ail ; qui en a le goût, l'odeur Odeur, saveur alliacée # alliage nom masculin Produit de caractère métallique résultant de l'incorporation d'un ou de plusieurs éléments, métalliques ou non, à un métal Les alliages les plus courants sont ceux du fer (aciers alliés), du cuivre (bronze, laiton, cupronickel, maillechort), du plomb (antifriction), du nickel, du chrome, du titane, de l'aluminium (Duralumin, Alpax), du zinc (Zamak) Les alliages légers sont surtout à base d'aluminium et de magnésium # alliaire nom féminin Plante à fleurs blanches, à odeur d'ail et à saveur piquante (Haut 1 m ; famille des crucifères ) # alliance nom féminin 1 Union contractée entre souverains, entre États L'Alliance atlantique 2 Accord entre des personnes, des groupes Il a fait alliance avec mes pires ennemis 3 Lien juridique existant entre un homme et une femme, et leurs familles, par l'effet du mariage 4 Anneau de mariage 5 Combinaison de choses différentes Une alliance d'autorité et de douceur - [Rhétorique] Alliance de mots : oxymore 6 [Religion] (Avec une majuscule ) Pacte conclu, selon la Bible, entre Dieu et le peuple hébreu (C'est pour les chrétiens l'Ancienne Alliance ) - La Nouvelle Alliance, l'Alliance qui lie Dieu à l'ensemble des chrétiens 7 [Anthropologie sociale] Système dans lequel le mariage se transmet de génération en génération et se répète entre les mêmes groupes (notamment chez les Dravidiens et les aborigènes d'Australie) # allié adjectif et nom ˘ féminin alliée 1 Uni par traité Les pays alliés L'armée des alliés - Spécial Les Alliés : l'ensemble des pays qui luttèrent contre l'Allemagne pendant les deux guerres mondiales 2 Uni par alliance Parents et alliés 3 Qui aide, appuie # allier verbe transitif (latin alligare) 1 Réaliser un alliage 2 Fig Associer une chose abstraite à une autre s'allier [à, avec] verbe pronominal 1 S'unir par un traité, le mariage, etc 2 En parlant de choses, s'associer, se combiner # alligator nom masculin (mot anglais ; de l'espagnol) Reptile de l'Amérique et de la Chine, voisin du crocodile (Les alligators forment avec les caďmans la famille des alligatoridés ; long jusqu'à 5 m ) # allitération nom féminin (latin ad et littera, lettre) Répétition d'une consonne ou d'un groupe de consonnes, dans des mots qui se suivent, produisant un effet d'harmonie imitative ou suggestive (Exemple : Pour qui sont ces serpents qui sifflent sur vos têtes ? [Racine] ) # allô interjection Sert conventionnellement d'appel dans les conversations téléphoniques Allô ! Qui est à l'appareil ? # alloc nom féminin (abréviation) Fam Allocation ; somme allouée # allocataire nom 1 Personne qui perçoit une allocation 2 Personne à qui est reconnu, en France, le droit aux prestations familiales # allocation nom féminin 1 Action d'allouer quelque chose à quelqu'un L'allocation de devises aux voyageurs 2 Somme, chose allouée - Allocations familiales : prestation assurée aux familles ayant au moins deux enfants à charge # allocentrisme nom masculin [Psychologie] Tendance à centrer son attention ou ses activités sur autrui plutôt que sur soi-même (par opposition à égocentrisme) # allochtone [alcktcn] adjectif et nom masculin [Géologie] Se dit des terrains sédimentaires ayant subi un important déplacement horizontal et qui reposent sur des terrains autochtones allochtone adjectif [Écologie] Se dit d'une espèce introduite récemment dans la région considérée # allocutaire nom [Linguistique] Personne à qui s'adresse le locuteur # allocution nom féminin Discours assez court mais de caractère officiel L'allocution télévisée du chef de l'État # allogamie nom féminin [Botanique] Pollinisation d'une fleur par le pollen d'une autre fleur, provenant ou non de la même plante # allogène adjectif et nom Se dit d'une population d'arrivée récente dans un lieu, un pays Contraire : autochtone, indigène, aborigène # allogreffe nom féminin Homogreffe # allongé adjectif ˘ féminin allongée 1 Étendu de tout son long ; couché Rester allongé 2 Étiré, étendu en longueur Une écriture allongée 3 Mine, figure allongée, mine, figure qui exprime la déconvenue 4 Café allongé, café additionné d'eau (par opposition à serré) # allonge nom féminin 1 Crochet de boucherie 2 [Sports] Longueur des bras d'un boxeur # allongement nom masculin Action d'augmenter en longueur ou en durée ; résultat de cette action Allongement des vacances Mesurer l'allongement d'un ressort # allonger verbe transitif 1 a Rendre plus long Allonger une robe, un texte b Faire paraître plus long Un vêtement qui allonge la silhouette 2 Allonger son corps, ses bras, ses jambes, déployer, étendre son corps, ses bras, ses jambes 3 Allonger le pas : se hâter en marchant 4 Fam Allonger un coup, asséner un coup 5 Allonger une sauce, une boisson, ajouter du liquide à une sauce, une boisson 6 Fam Allonger une somme, verser de l'argent allonger verbe intransitif Les jours, les nuits allongent, la durée des jours, des nuits s'accroît s'allonger verbe pronominal 1 S'étendre de tout son long S'allonger par terre 2 Devenir ou paraître plus long Son visage s'est allongé avec la maladie # allopathie nom féminin (grec allos, autre et pathos, maladie) Nom que les médecins homéopathes donnent à la médecine officielle moderne (par opposition à homéopathie) # allopathique adjectif Relatif à l'allopathie # allophone adjectif et nom Se dit d'une personne dont la langue maternelle n'est pas celle de la communauté dans laquelle elle se trouve # allosaure nom masculin Reptile dinosaurien carnivore du jurassique de l'Amérique du Nord, l'un des plus grands prédateurs terrestres de cette période (Long 10 m ; groupe des saurischiens ) # allosome nom masculin Rare Hétérochromosome # allostérie nom féminin (grec allos, autre et stereon, relief) [Biochimie] Propriété qu'ont certaines enzymes d'être activées ou inhibées par la fixation d'un ion ou d'une coenzyme # allostérique adjectif Relatif à l'allostérie # allotir verbe transitif Répartir, diviser en lots des biens destinés à être partagés, vendus # allotropie nom féminin (grec allos, autre et tropos, manière d'être) Propriété de certains corps (carbone, phosphore, soufre) d'exister sous plusieurs formes physiques (Les fullerènes sont des variétés allotropiques du carbone ) # allotropique adjectif Relatif à l'allotropie # allouer verbe transitif (du latin locare, louer) Accorder, attribuer Allouer une indemnité, des crédits # allumage nom masculin 1 Action d'allumer ; fait de s'allumer L'allumage d'une lampe, du chauffage 2 a Inflammation du mélange gazeux dans un moteur à explosion b Dispositif assurant cette inflammation Panne d'allumage - Avance, retard à l'allumage : inflammation du mélange combustible d'un moteur à explosion avant, après le moment oů le piston est au bout de sa course de compression # allumé adjectif et nom ˘ féminin allumée Fam 1 Extravagant, un peu fou 2 Qui est passionné pour quelque chose Un allumé de l'informatique # allume-feu nom masculin ˘ pluriel allume-feu ou allume-feux Ce qui sert à allumer le feu (préparation très inflammable, petit bois, etc ) # allume-gaz nom masculin invariable Petit appareil pour allumer le gaz par échauffement d'un filament ou par production d'étincelles # allumer verbe transitif (du latin luminare, éclairer) 1 Produire un feu, mettre le feu à ; enflammer Allumer un incendie Allumer un briquet, une cigarette, des bûches 2 Rendre lumineux ; éclairer Allumer le salon Sa chambre est allumée 3 Allumer le chauffage, la télévision, la radio, faire fonctionner le chauffage, la télévision, la radio 4 Fam a Provoquer le désir de quelqu'un b Critiquer quelqu'un violemment 5 Litt Allumer la guerre, les passions, provoquer la guerre, les passions - Litt Allumer le désir, l'imagination, susciter le désir, l'imagination s'allumer verbe pronominal 1 Prendre feu 2 Devenir lumineux - Ses yeux s'allument, ses yeux deviennent brillants # allumette nom féminin 1 Petit brin de bois, de carton, dont l'une des extrémités est imprégnée d'une composition inflammable par frottement Craquer une allumette 2 Gâteau feuilleté long et mince, couvert ou non d'une garniture Allumette aux anchois # allumeur nom masculin 1 Dispositif qui provoque la déflagration d'une charge explosive 2 Anc Allumeur de réverbères : préposé à l'allumage et à l'extinction des appareils d'éclairage public # allumeuse nom féminin Fam , péjor Femme qui cherche à aguicher les hommes # alluré adjectif ˘ féminin allurée Fam Qui a, qui donne de l'allure, de l'élégance Un vêtement alluré # allure nom féminin (de aller) 1 Façon plus ou moins rapide de se déplacer, de se mouvoir Il est parti à toute allure Les principales allures d'un cheval sont le pas, le trot, le galop 2 [Marine] Direction que suit un bateau à voiles par rapport au vent 3 a Manière de marcher, de se conduire, de se présenter Une allure digne Une drôle d'allure - Avoir de l'allure : avoir un air de distinction, d'élégance b Aspect de quelque chose Une devanture de belle allure # allusif adjectif ˘ féminin allusive Dont l'expression contient une allusion, procède par allusion # allusion nom féminin (du latin alludere, badiner) Propos qui évoque une personne, une chose sans en faire expressément mention À quoi fait-il allusion ? # allusivement adverbe De façon allusive # alluvial adjectif ˘ féminin alluviale ˘ masculin pluriel alluviaux Produit, constitué par des alluvions # alluvion nom féminin (latin ad, vers et luere, laver) (Surtout pluriel ) Dépôts de sédiments (boues, sables, graviers, galets) abandonnés par un cours d'eau quand la pente ou le débit sont devenus insuffisants # alluvionnaire adjectif Relatif aux alluvions # alluvionnement nom masculin Formation, apport d'alluvions # allyle nom masculin (du latin allium, ail) Radical (-CH2-CH=CH2) de l'alcool allylique, dont certains composés existent dans l'essence d'ail # allylique adjectif Alcool allylique : alcool éthylénique (HO-CH2-CH=CH2), préparé à partir des pétroles et servant à la synthèse de la glycérine # alma mater [almamater] nom féminin singulier (mots latins) Belgique, Québec, Suisse Université # almanach [almana] nom masculin (arabe al-manâkh) Calendrier, souvent illustré, comportant des indications astronomiques, météorologiques, ainsi que des renseignements d'ordre varié (médecine, cuisine, astrologie, etc ) # almandin nom masculin [Minéralogie] Grenat alumino-ferreux brun-rouge, recherché comme gemme # almicantarat nom masculin (arabe al-muqantara, l'astrolabe) [Astronomie] Cercle parallèle à l'horizon sur la sphère céleste Synonyme : cercle de hauteur, parallèle de hauteur # aloès [alces] nom masculin (grec aloê) Plante originaire de l'Afrique du Sud, cultivée aussi en Asie et en Amérique, et dont les feuilles charnues fournissent une résine amère, employée comme purgatif et en teinturerie (Famille des liliacées ) # alogique adjectif Qui ne répond pas aux lois de la logique # alopécie nom féminin Chute ou absence, partielle ou généralisée, des cheveux ou des poils # à l'opposite locution adverbiale (latin oppositus, opposé) Litt Vis-à-vis, à l'opposé # alors adverbe (de lors) 1 À ce moment-là Je l'ai rencontré, il avait alors vingt ans 2 En conséquence Il était hésitant, alors j'ai insisté 3 Fam Marque l'interrogation, l'impatience, l'indignation, l'indifférence Alors, tu viens ? Ça alors ! alors que locution conjonctive a Marque la simultanéité Je l'ai connu alors que j'étais étudiant b Marque l'opposition Elle est sortie alors que je le lui avais défendu # alose [aloz] nom féminin (latin alausa ; mot gaulois) Poisson voisin de la sardine, à chair estimée, se développant dans la mer et venant pondre dans les cours d'eau au printemps (Long max 80 cm ; famille des clupéidés ) # alouate nom masculin (mot de la Guyane) [Zoologie] Autre nom du hurleur, ou singe hurleur # alouette nom féminin (du latin alauda ; mot gaulois) Oiseau passereau insectivore d'Europe, d'Asie et d'Afrique du Nord, à plumage brunâtre, commun dans les champs et nichant au sol (Cri : l'alouette grisolle ; long 18 cm ; famille des alaudidés ) # alourdir verbe transitif Rendre lourd, plus lourd # alourdissement nom masculin État de quelqu'un, de quelque chose qui est rendu plus lourd, plus pesant Une sensation d'alourdissement # aloyau [alwajo] nom masculin (du latin alauda) [Boucherie] Morceau de bśuf correspondant à la région du rein et de la croupe, et renfermant le filet, le contre-filet et le romsteck # alpaga nom masculin (espagnol alpaca ; mot péruvien) 1 Ruminant voisin du lama, forme domestiquée du guanaco, élevé dans les Andes pour sa longue fourrure laineuse 2 Fibre textile douce et soyeuse provenant de l'alpaga 3 Tissu en armure toile composée de fibres naturelles ou artificielles et de fibres d'alpaga # alpage nom masculin Pâturage d'été, en haute montagne Synonyme : alpe # alpaguer verbe transitif (de l'argot alpague, veste) Arg Appréhender, arrêter # alpe nom féminin Alpage # alpestre adjectif (italien alpestre) Propre aux Alpes La végétation alpestre # alpha nom masculin invariable 1 Première lettre de l'alphabet grec (A, a) correspondant au a français - L'alpha et l'oméga : le commencement et la fin 2 Rayonnement ou particule alpha : rayonnement constitué de noyaux d'hélium émis par des corps radioactifs 3 Rythme alpha : rythme des ondes rapides, régulières et de petites amplitudes, recueillies par l'électroencéphalogramme, et qui témoignent d'une réaction d'éveil du cortex # alphabet nom masculin (de alpha et bêta, noms des deux premières lettres de l'alphabet grec) Liste de toutes les lettres servant à transcrire les sons d'une langue et énumérées selon un ordre conventionnel # alphabétique adjectif 1 Qui utilise un alphabet Écritures alphabétiques et écritures idéographiques 2 Qui suit l'ordre des lettres de l'alphabet Index alphabétique # alphabétiquement adverbe Selon l'ordre alphabétique # alphabétisation nom féminin Action d'alphabétiser ; son résultat # alphabétisé adjectif et nom ˘ féminin alphabétisée Se dit de quelqu'un qui a appris à lire et à écrire à l'âge adulte # alphabétiser verbe transitif Apprendre à lire et à écrire à quelqu'un, à un groupe social # alphabétisme nom masculin Système d'écriture alphabétique # alphanumérique adjectif Qui comporte à la fois des chiffres et des caractères alphabétiques Clavier alphanumérique # alpin adjectif ˘ féminin alpine (latin alpinus) 1 Des Alpes 2 De la haute montagne Régions alpines Plantes alpines 3 [Géologie] Relatif à l'orogenèse du cénozoďque et aux formes de relief qu'elle a engendrées Chaîne alpine Plissement alpin 4 Qui concerne l'alpinisme Club alpin - Combiné, ski alpin Voir combiné, ski - Chasseur alpin, troupe alpine : fantassin, unité spécialisés dans le combat de montagne 5 Se dit d'une race de chèvres à robe généralement, très répandue, exploitée pour la production de lait # alpinisme nom masculin Sport des ascensions en montagne # alpiniste nom Personne qui pratique l'alpinisme # alpiste nom masculin (espagnol alpista) Graminée cultivée pour ses graines qui servent de nourriture pour les oiseaux en cage # alquifoux nom masculin [Céramique] Sulfure de plomb pulvérulent qui servait à vernir les poteries et à les imperméabiliser # alsace nom masculin Vin d'Alsace # alsacien adjectif et nom ˘ féminin alsacienne De l'Alsace alsacien nom masculin Dialecte germanique alémanique parlé en Alsace # altaďque adjectif 1 De l'Altaď 2 Langues altaďques : famille de langues turques, mongoles et toungouses # altérabilité nom féminin Caractère de ce qui peut être altéré # altérable adjectif Qui peut être altéré ; qui peut s'altérer # altérant adjectif ˘ féminin altérante 1 Qui altère, dénature 2 Litt Qui provoque la soif (par opposition à désaltérant) # altération nom féminin (latin alteratio) 1 Action d'altérer, de changer la nature de quelque chose ou l'état d'une situation 2 [Géologie] Modification chimique superficielle d'une roche, due notamment aux agents atmosphériques 3 [Musique] Signe conventionnel placé au début d'un morceau musical par lequel un son se trouve élevé ou abaissé d'un ou de deux demi-tons chromatiques (Le bémol [I] abaisse la note d'un demi-ton ; le dièse [#] hausse la note d'un demi-ton ; le bécarre [J] annule tout dièse ou bémol précédent ) # altercation nom féminin (latin altercatio) Querelle brève et violente # alter ego [alterego] nom masculin invariable (mots latins, un autre moi) Personne envers qui on a des sentiments fraternels, à qui on se fie totalement et que l'on charge éventuellement d'agir à sa place # altérer verbe transitif (du latin alter, autre) 1 Changer, modifier en mal la forme ou la nature de ; détériorer, dégrader, troubler Altérer le goût du vin Cette histoire avait altéré leur vieille amitié Voix altérée par l'émotion 2 [Musique] Altérer une note, hausser ou baisser une note d'un ou deux demi-tons chromatiques 3 Litt Donner soif à Cette course va les altérer # altérite nom féminin Roche due à l'altération d'une autre roche # altérité nom féminin (du latin alter, autre) Caractère de ce qui est autre # alternance nom féminin 1 Fait d'alterner, de se succéder, régulièrement ou pas, dans le temps, en parlant de deux ou plusieurs choses ; action d'alterner deux ou plusieurs choses dans le temps ou l'espace Alternance des saisons Alternance de lignes bleues et vertes - En alternance : alternativement, tour à tour 2 Succession au pouvoir, dans un cadre démocratique, de deux tendances politiques différentes 3 [Physique] Demi-période d'un phénomène alternatif 4 [Linguistique] Changement subi par une voyelle ou une consonne à l'intérieur d'un système morphologique (exemple : allemand nehmen/nimm/nahm) # alternant adjectif ˘ féminin alternante Qui alterne Périodes alternantes # alternat nom masculin Fait, pour des phénomènes différents, de se succéder régulièrement # alternateur nom masculin Générateur de tensions et de courants électriques alternatifs # alternatif adjectif ˘ féminin alternative 1 Se dit d'une grandeur électrique périodique et sinusoďdale (par opposition à continu) 2 Qui propose une alternative, un choix entre deux possibilités - Qui propose de concevoir autrement le système de production et de consommation Mouvement alternatif # alternative nom féminin 1 Choix entre deux possibilités ; dilemme Se trouver devant une alternative très embarrassante 2 (Calque de l'anglais alternative) [Emploi critiqué] Solution de remplacement L'alternative démocratique 3 Succession de phénomènes ou d'états opposés Alternatives de chaud et de froid 4 Investiture solennelle conférée à un matador de novillos (ou novillero) pour l'élever au rang de matador de toros # alternativement adverbe En alternance, tour à tour # alterne adjectif (latin alternus) 1 [Botanique] Disposé un à un, en spirale, le long de la tige, en parlant d'une feuille, d'une fleur 2 [Géométrie] Se dit des angles situés de part et d'autre de la sécante coupant deux droites - Angles alternes externes, angles situés à l'extérieur des deux droites - Angles alternes internes, angles situés à l'intérieur des deux droites # alterné adjectif ˘ féminin alternée [Mathématiques] Se dit d'une application bilinéaire qui change de signe quand on échange les deux variables # alterner verbe intransitif (latin alternare) Se succéder plus ou moins régulièrement, en parlant de deux ou plusieurs choses qui s'opposent ou forment contraste La colère alterne avec l'abattement alterner verbe transitif Faire se succéder régulièrement Alterner le blanc et le noir # altesse nom féminin (italien altezza) Titre d'honneur donné aux princes, aux princesses # althća [altea] nom masculin Plante du genre des guimauves, en particulier la rose trémière (Famille des malvacées ) # altier adjectif ˘ féminin altière (italien altiero) Litt Qui manifeste de l'orgueil, de la fierté Un port altier # altimètre nom masculin (du latin altus, haut) Appareil pour mesurer l'altitude # altimétrie nom féminin Mesure des altitudes # altiport nom masculin Terrain d'atterrissage aménagé en haute montagne près d'une station de sports d'hiver # altise nom féminin (du grec haltikos, sauteur) Insecte coléoptère sauteur, aux couleurs métalliques, qui s'attaque aux plantes potagères et à la vigne (Long 5 mm environ ; famille des chrysomélidés ) # altiste nom Instrumentiste qui joue de l'alto # altitude nom féminin (latin altitudo, hauteur) 1 Élévation au-dessus du sol Avion qui prend, gagne, perd de l'altitude 2 Élévation verticale d'un point, d'une région au-dessus du niveau moyen de la mer - Mal de l'altitude : mal des montagnes # alto nom masculin ˘ pluriel altos (mot italien) 1 Voix de femme la plus grave, dite aussi contralto ; chanteuse qui possède une voix d'alto 2 Instrument de musique à quatre cordes frottées à l'aide d'un archet, accordées à la quinte grave du violon, respectivement sur le do, le sol, le ré et le la 3 Tout instrument alto alto adjectif Se dit d'un instrument de musique dont l'échelle sonore correspond approximativement à celle de la voix d'alto # altocumulus [altokymylys] nom masculin Nuage d'altitude moyenne (vers 4 000 m), formé de gros flocons aux contours assez nets et disposés en groupes ou en files (ciel pommelé) # altostratus [altostratys] nom masculin Nuage d'altitude moyenne (entre 2 000 m et 6 000 m), de grande étendue (de plusieurs dizaines à plusieurs centaines de kilomètres), qui a la forme d'un voile grisâtre assez foncé # altruisme nom masculin (du latin alter, autre) Disposition de caractère qui pousse à s'intéresser aux autres, à se montrer généreux et désintéressé # altruiste adjectif et nom Qui manifeste de l'altruisme (par opposition à égoďste) # alu nom masculin (abréviation) Fam Aluminium # alucite nom féminin (latin alucita) Papillon aux ailes gris-jaune, voisin des teignes, dont la chenille cause des dégâts aux céréales (Envergure 1 cm environ ) # aluette nom féminin Jeu de cartes par levées, originaire d'Espagne, pratiqué avec 48 cartes spéciales et en utilisant des mimiques codifiées # alule nom féminin (du latin alula, petite aile) [Ornithologie] Ensemble des plumes insérées sur le pouce des oiseaux, intervenant dans la stabilisation du vol Synonyme : aile bâtarde # aluminate nom masculin Sel dans lequel l'alumine joue un rôle acide # alumine nom féminin (du latin alumen, -inis, alun) [Minéralogie] Oxyde d'aluminium (Al2O3) qui, sous sa forme cristallisée, constitue le corindon (En chimie, l'alumine sert d'absorbant pour la chromatographie et de support catalytique ) # aluminer verbe transitif Recouvrir d'une mince couche d'aluminium # aluminerie nom féminin Usine de fabrication de l'aluminium # alumineux adjectif ˘ féminin alumineuse Qui contient de l'alumine # aloi nom masculin (de l'ancien français aloier, faire un alliage) De bon, de mauvais aloi : de bonne, de mauvaise qualité ; qui mérite, ou non, l'estime Un succès de bon aloi Une plaisanterie de mauvais aloi # aluminiage nom masculin 1 [Métallurgie] Procédé de protection par une mince couche d'aluminium 2 Aluminisation # aluminisation nom féminin Opération de dépôt d'aluminium sur le verre des miroirs Synonyme : aluminiage, aluminure # aluminium [alyminjcm] nom masculin 1 Métal blanc brillant, léger, de densité 2,7, et qui fond à 660 şC 2 Élément chimique (Al), de numéro atomique 13, de masse atomique 26,981 5 L'aluminium est un métal ductile et malléable, qui s'altère peu à l'air Son composé le plus important est son oxyde, l'alumine, obtenu à partir de la bauxite, dont la réduction électrolytique est à la base de la métallurgie de l'aluminium Il est utilisé pour sa légèreté, pur ou en alliage (Duralumin, Alpax, etc ), dans l'automobile et l'aéronautique ainsi que dans l'industrie électrique, le bâtiment, l'emballage, etc # aluminosilicate nom masculin Silicate contenant de l'aluminium # aluminothermie nom féminin Production de hautes températures par réaction exothermique d'aluminium en poudre sur divers oxydes métalliques # aluminure nom féminin Aluminisation # alun [alś] nom masculin (latin alumen) Sulfate d'aluminium et de potassium, ou composé analogue aux propriétés astringentes (L'alun aide à fixer les teintures ) # alunage nom masculin Action d'aluner une étoffe # aluner verbe transitif Imprégner une étoffe d'alun # alunir verbe intransitif Se poser sur la Lune (Terme condamné par l'Académie des sciences et par l'Académie française, qui recommandent atterrir sur la Lune ) # alunissage nom masculin Action d'alunir Recommandation officielle : atterrissage sur la Lune # alvéolaire adjectif 1 Relatif aux alvéoles - Spécial Relatif aux alvéoles des dents - [Phonétique] Consonne alvéolaire, ou alvéolaire (nom féminin), consonne articulée avec la pointe de la langue au niveau des alvéoles des dents 2 En forme d'alvéole # alvéolé adjectif ˘ féminin alvéolée Qui présente des alvéoles # alvéole nom féminin (latin alveolus) [nom masculin selon l'Académie] 1 Cavité de section hexagonale, à parois de cire, des rayons façonnés par les abeilles Synonyme : cellule 2 Litt Cavité oů s'encastre quelque chose ; excavation 3 a Sac microscopique du tissu pulmonaire situé à l'extrémité d'une bronchiole, oů s'effectuent les échanges respiratoires b Cavité des os maxillaires, oů est enchâssée une dent 4 [Géomorphologie] Petite cavité dans une roche homogène, due à l'érosion chimique ou mécanique # alvéolite nom féminin Inflammation des alvéoles pulmonaires ; inflammation d'une alvéole dentaire # alyte nom masculin (grec alutos, qu'on ne peut délier) Amphibien anoure d'Europe, dit aussi crapaud accoucheur (Le mâle aide la femelle à expulser ses śufs, puis les enroule en longs cordons autour de ses pattes postérieures et les humecte de temps en temps jusqu'à l'éclosion ; long 5 cm environ ; famille des discoglossidés ) # amabilité nom féminin Caractère d'une personne aimable ; politesse, affabilité amabilités nom féminin pluriel Paroles aimables Échanger des amabilités # amadou nom masculin (mot provençal, amoureux) Substance spongieuse provenant de l'amadouvier du chêne et préparée pour prendre feu facilement Briquet à amadou # amadouer verbe transitif Rendre plus conciliant en flattant, en se montrant aimable ; adoucir s'amadouer verbe pronominal Devenir plus conciliant # amadouvier nom masculin Champignon non comestible, à chapeau blanchâtre épais (10 - 20 cm), vivant sur les troncs des arbres feuillus qu'il parasite et dont on tire l'amadou (Classe des basidiomycètes ) # amaigri adjectif ˘ féminin amaigrie Devenu maigre, plus maigre # amaigrir verbe transitif Rendre quelqu'un maigre, lui faire perdre du poids s'amaigrir verbe pronominal Devenir maigre, perdre du poids # amaigrissant adjectif ˘ féminin amaigrissante Qui fait maigrir Régime amaigrissant # amaigrissement nom masculin Fait de maigrir # amalgamation nom féminin 1 Action d'amalgamer ; son résultat 2 [Chimie, mines] Procédé qui permet d'extraire, à l'aide du mercure, l'or et l'argent de leurs gangues # amalgame nom masculin (latin amalgama ; mot arabe) 1 Alliage du mercure et d'un autre métal Amalgame d'or, de cuivre - Alliage de métaux divers (argent, étain) employé pour obturer les cavités dentaires Synonyme (cour ) : plombage 2 a Mélange de choses ou de personnes très différentes b Assimilation abusive à des fins polémiques, notamment en politique Pratiquer l'amalgame # amalgamer verbe transitif Rapprocher ou mélanger des éléments divers, disparates s'amalgamer verbe pronominal Se fondre en un tout ; s'unir # aman [am‘] nom masculin (arabe amân) [Islam] Octroi de la vie sauve à un ennemi vaincu ; sauf-conduit # amandaie nom féminin Lieu planté d'amandiers # amande nom féminin (du latin amygdala ; mot grec) 1 Graine comestible de l'amandier, riche en substances lipidiques et glucidiques - Yeux en amande, yeux dont la forme oblongue rappelle celle de l'amande 2 Graine contenue dans un noyau 3 [Zoologie] Amande de mer : pétoncle # amandier nom masculin Arbre aux fleurs blanches apparaissant tôt au printemps, cultivé pour ses graines ou amandes (Genre Amygdalus ; famille des rosacées ) # amandine nom féminin 1 Tartelette garnie d'une préparation à base d'amandes 2 Liqueur aux amandes # amanite nom féminin (grec amanitês) Champignon à lamelles, ayant un anneau et une volve, très commun dans les forêts de l'hémisphère Nord et dont certaines espèces sont vénéneuses (amanite tue-mouches, ou fausse oronge) ou mortelles (amanite phalloďde) et d'autres, comestibles (amanite des Césars, ou oronge vraie) - Amanite rougeâtre : golmote - Amanite vaginée : coucoumelle - Amanite vireuse Voir vireux # amant nom ˘ féminin amante (de l'ancien français amer, aimer) Vieux Personne qui éprouve un amour partagé pour quelqu'un de l'autre sexe Mariane, amante de Valère amant nom masculin Homme avec qui une femme a des relations sexuelles en dehors du mariage - Spécial Partenaire sexuel # amarantacée nom féminin Plante herbacée, à minuscules fleurs verdâtres, dont certaines espèces sont ornementales, telle l'amarante (Les amarantacées forment une famille ) # amarante nom féminin (latin amarantus) 1 Plante ornementale aux fleurs rouges groupées en longues grappes, appelée aussi queue-de-renard, ou passe-velours (Haut 1 m environ ; famille des amarantacées ) 2 Bois d'amarante : acajou de Cayenne, rouge vineux amarante adjectif invariable D'une couleur rouge bordeaux # amareyeur nom ˘ féminin amareyeuse (de marée) Personne qui travaille sur les parcs à huîtres # amaril adjectif ˘ féminin amarile (espagnol amarillo, jaune) Relatif à la fièvre jaune # amariner verbe transitif [Marine] 1 Habituer quelqu'un, un équipage à la mer 2 Faire occuper par un équipage un navire pris à l'ennemi # amarnien adjectif ˘ féminin amarnienne D'Amarna, ville de l'Égypte ancienne # amarrage nom masculin 1 Action d'amarrer ; son résultat 2 [Astronautique] Opération au cours de laquelle deux véhicules spatiaux établissent entre eux une liaison rigide # amarre nom féminin 1 Câble, cordage pour maintenir en place un navire 2 A Tout lien (corde, ficelle, câble, etc ) - Amarre de soulier : lacet # amarrer verbe transitif (néerlandais aenmarren) 1 Maintenir, attacher quelque chose avec des amarres, des cordes, des câbles, etc Amarrer un cargo Amarrer une malle sur un porte-bagages 2 Régional (Ouest) ; A Attacher, nouer Amarrer ses lacets # amaryllidacée nom féminin Plante monocotylédone vivace, bulbeuse, telle que l'amaryllis, le perce-neige, le narcisse (Les amaryllidacées forment une famille ) # amaryllis [amarilis] nom féminin Plante bulbeuse originaire d'Afrique du Sud, à grandes fleurs d'un rouge éclatant, d'odeur suave, aussi appelée lis Saint-Jacques (Sous-classe des monocotylédones ; famille des amaryllidacées ) # amas [amĂ] nom masculin 1 Accumulation de choses réunies de façon désordonnée ; monceau, tas Un amas de ferraille, de paperasses 2 Concentration d'étoiles ou de galaxies liées par la gravitation - Amas globulaire : amas sphérique très concentré de plusieurs centaines de milliers d'étoiles - Amas galactique, ou amas ouvert : amas faiblement concentré de quelques centaines d'étoiles # amasser verbe transitif (de masse, quantité) Réunir en quantité importante ; accumuler, entasser Amasser de l'argent, des connaissances # amateur nom masculin et adjectif (latin amator) (Le féminin amatrice tend à se répandre, en particulier en Belgique ; au Québec, la forme amateure prévaut ) 1 Personne qui pratique un sport, qui s'adonne à un art, etc , pour son agrément, sans en faire profession - Péjor Personne qui manque de zèle et d'application ; dilettante 2 Personne qui a du goût, une attirance particulière pour quelque chose - Fam Acheteur éventuel, notamment d'śuvres d'art ; preneur # amateurisme nom masculin 1 Situation, statut d'une personne qui pratique un sport, un art, etc , en amateur 2 Péjor Manque de sérieux, d'application # amaurose nom féminin (du grec amauros, obscur) Cécité transitoire ou définitive, due à une lésion du nerf optique ou des centres nerveux, sans lésion de l'śil lui-même # a maxima locution adjective invariable (mots latins) [Droit] Appel a maxima : appel formé par le ministère public pour diminuer la peine prononcée # amazonien adjectif et nom ˘ féminin amazonienne De l'Amazone ; de l'Amazonie # amazonite nom féminin Pierre fine constituée par du feldspath potassique vert clair à vert bleuté, presque opaque # ambages nom féminin pluriel (latin ambages) Litt Sans ambages : d'une manière directe, sans détour # ambassade nom féminin (italien ambasciata) 1 Mission, fonction d'un ambassadeur 2 Ensemble du personnel diplomatique, des agents et des services assurant cette mission ; bâtiment qui les abrite # ambassadeur nom ˘ féminin ambassadrice 1 Personne représentant en permanence un État auprès d'un État étranger 2 Personne chargée d'une mission, d'un message # ambiance nom féminin 1 Atmosphère, climat d'un lieu, d'une réunion, etc Une mauvaise, une bonne ambiance 2 Fam Gaieté, entrain Elle met de l'ambiance partout # ambiancer verbe intransitif Afrique Mettre de l'ambiance, de l'animation # ambianceur nom masculin Afrique Homme qui fréquente les bars, les boîtes de nuit ; fêtard # ambiant adjectif ˘ féminin ambiante (latin ambiens, entourant) Propre au milieu dans lequel on vit Température ambiante # ambidextre adjectif et nom (latin ambo, deux et dexter, droit) Qui se sert avec autant d'habileté de chacune de ses deux mains # ambigu adjectif ˘ féminin ambiguë (latin ambiguus) 1 Dont le sens est équivoque, interprétable de différentes façons 2 Difficile à cerner ; énigmatique Un personnage ambigu # ambiguďté [‘bigêite] nom féminin 1 Caractère de ce qui est ambigu ; ce qui est ambigu L'ambiguďté d'une situation S'exprimer sans ambiguďté 2 [Logique] Propriété d'un système d'axiomes dont tous les modèles ne sont pas isomorphes # ambigument adverbe Rare De façon ambiguë # ambiophonie nom féminin Procédé de reproduction électroacoustique du son au moyen de plusieurs haut-parleurs disposés autour de la zone d'écoute # ambisexué adjectif ˘ féminin ambisexuée Rare Bisexué # ambitieux adjectif et nom ˘ féminin ambitieuse Qui manifeste de l'ambition # ambitieusement adverbe De façon ambitieuse # ambition nom féminin (latin ambitio) 1 Désir ardent de réussite, de fortune, etc 2 Désir profond de quelque chose Sa seule ambition est d'être heureux # ambitionner verbe transitif Désirer vivement quelque chose ; aspirer à Ambitionner les honneurs Ambitionner d'être une vedette # ambivalence nom féminin (du latin ambo, deux et valere, valoir) 1 Caractère de ce qui a deux aspects radicalement différents ou opposés 2 [Psychologie] Disposition d'un sujet qui éprouve simultanément deux sentiments contradictoires vis-à-vis d'un même objet (amour et haine, par ex ) # ambivalent adjectif ˘ féminin ambivalente 1 Qui a un double sens 2 Qui manifeste deux sentiments contradictoires # amble nom masculin (provençal amblar ; du latin ambulare) Allure d'un cheval, qui, au trot ou au pas, lève en même temps les deux jambes du même côté Aller l'amble (Considérée aujourd'hui comme un défaut chez le cheval, cette allure était autrefois recherchée pour sa douceur, notamment chez les montures destinées aux femmes ) - Allure identique chez d'autres quadrupèdes (chameau, girafe, ours, etc ) # ambler verbe intransitif Vieux Aller l'amble # ambleur adjectif ˘ féminin ambleuse Qui va l'amble # amblyope adjectif et nom Atteint d'amblyopie Synonyme (cour ) : malvoyant # amblyopie nom féminin (grec amblus, faible et ôps, vue) Diminution de l'acuité visuelle fonctionnelle sans lésion organique # amblyoscope nom masculin Appareil utilisé pour examiner la vision binoculaire # ambon nom masculin (grec ambôn, saillie) Chacune des deux petites tribunes symétriques autrefois placées à l'entrée du chśur de certaines basiliques chrétiennes, pour la lecture de l'épître et de l'évangile # ambré adjectif ˘ féminin ambrée 1 Parfumé à l'ambre gris ; qui en a le parfum 2 De la couleur de l'ambre jaune Vin ambré # ambre nom masculin (arabe al-'anbar) 1 Résine fossile provenant de conifères de l'oligocène, qui poussaient sur l'emplacement de l'actuelle mer Baltique (Dit aussi ambre jaune, ou succin, l'ambre se présente sous forme de morceaux durs et cassants, plus ou moins transparents, jaunes ou rougeâtres ; il est utilisé en ébénisterie, en bijouterie, etc ) 2 Ambre gris : concrétion intestinale fournie par le cachalot et entrant dans la composition de parfums ambre adjectif invariable D'une couleur jaune doré ou rougeâtre # ambrer verbe transitif Parfumer à l'ambre gris # ambrette nom féminin Graine à forte odeur d'ambre et de musc produite par un hibiscus originaire de l'Inde # ambroisie nom féminin (grec ambrosia, nourriture des dieux) [Mythologie grecque] Nourriture à base de miel procurant l'immortalité # ambrosien adjectif ˘ féminin ambrosienne Qui concerne le rite attribué à saint Ambroise # ambulacraire adjectif Relatif aux ambulacres # ambulacre nom masculin (du latin ambulare, se promener) [Zoologie] Zone du test des échinodermes percée de trous (trous ambulacraires) laissant le passage aux ventouses locomotrices, ou podions # ambulance nom féminin 1 Véhicule pour le transport des malades ou des blessés - Fam Tirer sur l'ambulance : s'acharner sur une personne affaiblie, en difficulté 2 Anc Hôpital mobile qui suivait les troupes en campagne # ambulancier nom ˘ féminin ambulancière Auxiliaire médical chargé du transport des malades en ambulance # ambulant adjectif ˘ féminin ambulante (latin ambulans, qui marche) Qui se déplace selon les besoins de sa profession ou d'une activité Marchand ambulant # ambulatoire adjectif 1 Se dit d'un acte médical ou chirurgical qui n'interrompt pas les activités habituelles du malade, ou qui ne nécessite pas d'hospitalisation prolongée 2 [Droit] Vieux Qui n'a pas de siège fixe Le parlement fut d'abord ambulatoire # âme nom féminin (latin anima, souffle, vie) 1 Principe de vie et de pensée de l'homme animant son corps - Rendre l'âme : mourir - Ce principe, conçu comme un être spirituel séparable du corps, immortel et destiné à être jugé - Errer comme une âme en peine : se sentir triste et désemparé 2 Individu, du point de vue moral, intellectuel, etc Une âme noble, faible - Bonne âme : personne compatissante ; iron , personne malveillante 3 Sens moral personnel, sensibilité En votre âme et conscience Vague à l'âme - (Souvent pluriel ) État d'âme : préoccupation morale, parfois excessive ou stérile ; scrupule Ne pas avoir d'états d'âme - Avec âme : avec sentiment Chanter avec âme 4 a Personne qui anime, dirige quelque chose Elle est l'âme du parti b Litt Habitant Une ville de 900 000 âmes 5 Petite baguette de bois placée dans un instrument à cordes et qui communique les vibrations à toutes les parties 6 Partie centrale, médiane, principale d'une pièce ou d'une structure composite Âme d'une électrode, d'une poutre, d'un câble 7 [Sculpture] Noyau, généralement en bois, d'une sculpture revêtue de feuilles de métal (dans l'art médiéval, notamment) 8 [Armement] Évidement intérieur d'une bouche à feu # améliorable adjectif Qui peut être amélioré # améliorant adjectif ˘ féminin améliorante Se dit d'une plante qui améliore la fertilité du sol # amélioration nom féminin Action d'améliorer ; fait de s'améliorer ; son résultat # améliorer verbe transitif (du latin melior, meilleur) Rendre meilleur ; changer en mieux Améliorer des résultats s'améliorer verbe pronominal Devenir meilleur # amen [amen] nom masculin invariable (mot hébreu) Mot signifiant « ainsi soit-il » terminant une prière juive ou chrétienne - Fam Dire amen à : donner son approbation à # aménageable adjectif Qui peut être aménagé # aménagement nom masculin Action d'aménager quelque chose ; son résultat - Aménagement du territoire : politique consistant à rechercher la meilleure répartition géographique des activités économiques en fonction des ressources naturelles et humaines # aménager verbe transitif (de ménage) 1 Transformer, modifier pour rendre plus pratique, plus agréable, etc 2 Régler les coupes d'une forêt # aménageur nom ˘ féminin aménageuse Personne ou organisme spécialisés dans les études d'aménagement du territoire # aménagiste nom Personne qui organise l'aménagement d'une forêt # amendable adjectif Qui peut être amendé # amender verbe transitif (latin emendare, châtier) 1 Modifier un texte par amendement 2 Apporter un amendement à un sol 3 Suisse Infliger une amende à quelqu'un s'amender verbe pronominal Sout Se corriger, s'améliorer # amène adjectif (latin amśnus) Sout Qui manifeste une courtoisie aimable ; affable # amenée nom féminin [Travaux publics] Tuyau, canal d'amenée : partie d'une adduction qui permet d'amener l'eau, un fluide # amener verbe transitif (de mener) 1 a Faire venir quelqu'un avec soi b Porter, transporter vers un lieu 2 a Pousser, entraîner quelqu'un à faire quelque chose Son métier l'amène à voyager beaucoup b Être à l'origine de ; occasionner, provoquer La grêle amène bien des dégâts 3 [Marine] Abaisser Amener les voiles - Amener les couleurs : abaisser le pavillon d'un navire en signe de reddition s'amener verbe pronominal Fam Venir Tu t'amènes ? # aménité nom féminin (latin amśnitas) Sout Politesse mêlée de douceur ; affabilité - Sans aménité : de façon rude aménités nom féminin pluriel Iron Paroles blessantes Échanger des aménités # aménorrhée nom féminin (du grec mên, mois et rhein, couler) [Médecine] Absence de règles # amenuisement nom masculin Fait de s'amenuiser ; diminution # amenuiser verbe transitif (du latin minutus, petit) Rendre quelque chose plus petit s'amenuiser verbe pronominal Devenir moins important ; diminuer Tes chances de réussir s'amenuisent # amer adjectif ˘ féminin amère (latin amarus) 1 Qui a une saveur aigre, rude, parfois désagréable Le café est amer 2 a Qui blesse par sa cruauté Reproches amers b Litt Qui manifeste ou cause de la tristesse, de l'amertume Souvenirs amers # amer nom masculin (néerlandais merk, limite) [Marine] Objet, bâtiment fixe et visible situé sur une côte et servant de point de repère pour la navigation # amèrement adverbe Avec amertume, tristesse Se plaindre amèrement # américain adjectif et nom ˘ féminin américaine Des États-Unis d'Amérique, de ses habitants américain adjectif 1 De l'Amérique Le continent américain 2 Vedette américaine : artiste qui passe sur une scène de music-hall juste avant la vedette principale 3 [Cinéma] Nuit américaine : effet spécial permettant de filmer de jour une scène censée se dérouler la nuit 4 À l'américaine : avec une sauce à base de tomate fondue, oignon, échalote, ail, vin blanc et cognac Homard à l'américaine (On dit aussi à l'armoricaine ) américain nom masculin Anglais parlé aux États-Unis, dit aussi anglo-américain # américaine nom féminin 1 Ellipt a Cigarette américaine Fumer des américaines b Voiture américaine c Anc Voiture hippomobile à quatre roues 2 Course cycliste sur piste par relais # américaniser verbe transitif Donner un caractère américain à s'américaniser verbe pronominal Prendre l'aspect, les manières des Américains du Nord, leur mode de vie # américanisme nom masculin 1 Tournure, mot propres à l'anglais ou à l'espagnol d'Amérique 2 Tendance à s'inspirer de ce qui se fait aux États-Unis 3 Ensemble des sciences de l'homme et de la nature ayant pour objet le continent américain # américaniste nom et adjectif Spécialiste de l'étude du continent américain américaniste adjectif Relatif à l'américanisme # américium [amerisjcm] nom masculin Élément chimique (Am), artificiel et radioactif, de numéro atomique 95 # amérindianisme nom masculin Fait de langue d'origine amérindienne # amérindien adjectif ˘ féminin amérindienne Des Amérindiens # amerrir verbe intransitif Se poser sur la mer, sur l'eau, en parlant d'un hydravion ou d'un vaisseau spatial # amerrissage nom masculin Action d'amerrir # amertume nom féminin (latin amaritudo) 1 Saveur amère L'amertume du café 2 Fig Ressentiment mêlé de tristesse et de déception Des paroles pleines d'amertume # amétabole adjectif Se dit des insectes primitifs qui se développent sans subir de métamorphoses (Les collemboles sont des insectes amétaboles ) # améthyste nom féminin (grec amethustos, pierre qui préserve de l'ivresse) Pierre fine, variété violette de quartz # amétrope adjectif et nom Atteint d'amétropie # amétropie nom féminin (du grec metron, mesure et ôps, śil) Anomalie de la réfraction oculaire (myopie, hypermétropie, astigmatisme) Contraire : emmétropie # ameublement nom masculin Ensemble des meubles et des objets qui garnissent et décorent une habitation Tissu d'ameublement # ameublir verbe transitif 1 Rendre une terre plus meuble 2 [Droit] Faire entrer un immeuble dans la communauté Synonyme : mobiliser # ameublissement nom masculin Action d'ameublir la terre ; son résultat # ameuter verbe transitif (de meute) 1 Rassembler en faisant du bruit, du scandale Ameuter la foule 2 [Vénerie] Mettre des chiens en meute # amharique nom masculin Langue sémitique parlée en Éthiopie # ami nom ˘ féminin amie (latin amicus) 1 Personne pour laquelle on a de l'amitié, de l'affection, ou avec laquelle on a des affinités Un vieil ami Ils ont peu d'amis 2 Petit(e) ami(e), ou ami(e) : personne qui est liée à une autre par un sentiment tendre, par l'amour ; amant, maîtresse 3 Personne qui a du goût pour quelque chose Les amis de la nature ami adjectif Qui témoigne de dispositions favorables ; accueillant Un pays ami ami nom masculin [Linguistique] Faux ami : terme d'une langue qui présente une ressemblance avec un terme d'une autre langue, mais qui n'a pas le même sens # amiable adjectif (bas latin amicabilis) 1 Qui concilie des intérêts opposés Accord amiable - À l'amiable : en se mettant d'accord de gré à gré 2 [Droit] Amiable compositeur : arbitre autorisé par les parties à trancher un litige dans le cadre d'un compromis # amiante nom masculin (grec amiantos, incorruptible) Silicate hydraté de calcium et de magnésium (amphibole), à texture fibreuse, résistant à l'action du feu (La fabrication et la vente de produits contenant de l'amiante sont interdites, en France, depuis 1997 ) # amiante-ciment nom masculin ˘ pluriel amiantes-ciments Matériau fait d'amiante et de ciment, longtemps utilisé en France dans les secteurs du bâtiment et des travaux publics (Son emploi est interdit, en France, depuis 1997 ) # amibe nom féminin (du grec amoibê, transformation) Protozoaire des eaux douces ou salées, des sols humides, se déplaçant grâce à des pseudopodes, dont certaines espèces parasitent l'intestin de l'homme (Taille entre 30 et 500 micromètres ; groupe des rhizopodes ) Synonyme : amibien # amibiase nom féminin Infection parasitaire due aux amibes, inapparente ou provoquant des troubles, surtout intestinaux et hépatiques # amibien adjectif ˘ féminin amibienne Causé par une amibe Dysenterie amibienne amibien nom masculin Amibe # amiboďde adjectif Qui se rapporte aux amibes ; qui évoque les amibes # amical adjectif ˘ féminin amicale ˘ masculin pluriel amicaux 1 Qui manifeste de l'amitié Un geste très amical Voisin amical 2 Se dit d'une rencontre sportive qui se déroule en dehors d'un championnat ou d'une compétition # amicale nom féminin Association de personnes de la même profession, de la même école, pratiquant le même sport, etc # amicalement adverbe De façon amicale # à mi-chemin locution adverbiale Vers le milieu du chemin qui mène quelque part à mi-chemin de locution prépositionnelle Entre deux choses, à une étape intermédiaire À mi-chemin du rire et des larmes # à mi-corps locution adverbiale Au milieu du corps, jusqu'au milieu du corps # à mi-côte locution adverbiale À la moitié de la côte # à mi-course locution adverbiale 1 Vers le milieu de la course 2 Au milieu du chemin à parcourir pour atteindre un but # amide nom masculin Composé organique (RCONH2) dérivant de l'ammoniac par au moins une acylation et éventuellement des alcoylations (nom générique) # amidon nom masculin (du latin amylum, fleur de farine ; mot grec) 1 Substance organique de réserve de nature glucidique qui s'accumule dans certaines parties des végétaux (racines, tubercules, fruits, graines) 2 Solution colloďdale d'amidon dans l'eau, utilisée pour empeser le linge # amidonnage nom masculin Action d'amidonner # amidonner verbe transitif Enduire, imprégner d'amidon # amidonnerie nom féminin Usine oů l'on fabrique l'amidon ; industrie de l'amidon # amidonnier adjectif ˘ féminin amidonnière Relatif à l'amidon # amidonnier nom ˘ féminin amidonnière Industriel de l'amidonnerie # à mi-fer locution adverbiale [Mécanique industrielle] Se dit d'un assemblage réalisé en entaillant deux pièces de fer sur la moitié de leur épaisseur # amigne nom féminin Vin blanc du Valais # à mi-jambe locution adverbiale À la hauteur du milieu de la jambe # amimie nom féminin Perte plus ou moins complète de l'expression par les gestes, observée dans certaines affections neurologiques # amimique adjectif et nom Atteint d'amimie # amincir verbe transitif Rendre ou faire paraître plus mince, moins épais Ce pull t'amincit s'amincir verbe pronominal Devenir plus mince # amincissant adjectif ˘ féminin amincissante Qui amincit # amincissement nom masculin Action d'amincir ; fait de s'amincir # amende nom féminin 1 Sanction ou peine pécuniaire - Mettre quelqu'un à l'amende, infliger par jeu à quelqu'un une sanction légère, lui imposer un gage 2 Faire amende honorable : reconnaître ses torts # amendement nom masculin 1 Modification apportée à un projet ou à une proposition de loi par une assemblée législative ou par le gouvernement, au cours des débats 2 Action d'amender un sol ; son résultat - Substance organique ou minérale incorporée au sol en quantité importante pour le rendre plus fertile # américanisation nom féminin Action d'américaniser ; fait de s'américaniser # à mi-bois locution adverbiale [Menuiserie] Assemblage à mi-bois, assemblage réalisé en entaillant deux pièces de bois sur la moitié de leur épaisseur # aminé adjectif ˘ féminin aminée Acide aminé : aminoacide # amine nom féminin Composé organique dérivant de l'ammoniac par substitution à l'hydrogène d'un ou de plusieurs radicaux alcoyles (nom générique) [Les amines se répartissent en trois classes : amines primaires RNH2, secondaires RR/NH et tertiaires RR/R//N ] # a minima locution adjective invariable (mots latins) [Droit] Appel a minima : appel que le ministère public interjette quand il estime la peine insuffisante # aminoacide nom masculin Substance organique ayant une fonction amine sur le même carbone que la fonction acide, constituant fondamental des protéines Synonyme : acide aminé # amiral adjectif ˘ féminin amirale ˘ masculin pluriel amiraux 1 Bâtiment amiral : navire ayant à son bord un amiral commandant une force navale 2 Se dit d'une entreprise considérée comme le fleuron du groupe auquel elle appartient Société amirale # amiral nom masculin ˘ pluriel amiraux (arabe aměr al-bahr, prince de la mer) 1 Officier général d'une marine militaire 2 Amiral de France : dignité équivalente à celle de maréchal de France (non décernée depuis 1869) # amirale nom féminin Femme d'un amiral # amirauté nom féminin 1 a Corps des amiraux ; haut commandement de la marine militaire b Siège du commandement d'un amiral 2 [Histoire] L'Amirauté : le ministère de la Marine, en Grande-Bretagne # amitié nom féminin (latin amicitia) 1 Sentiment d'affection, de sympathie qu'une personne éprouve pour une autre ; relation qui en résulte 2 Amitié particulière : liaison homosexuelle, notamment entre adolescents amitiés nom féminin pluriel Témoignages d'affection Fais-leur mes amitiés # amitieux adjectif ˘ féminin amitieuse Régional (Normandie) ; Belgique Fam Affectueux, gentil # ammocète nom féminin [Zoologie] Larve dulcicole de la lamproie Synonyme : chatouille # ammodyte nom féminin Vipère à tête triangulaire des Balkans et du Proche-Orient, dite vipère des sables, considérée comme le plus venimeux des serpents européens (Long 90 cm ; famille des vipéridés ) # ammoniac nom masculin (latin ammoniacum ; du grec) 1 Composé gazeux d'azote et d'hydrogène (NH3), à l'odeur très piquante (On dit aussi gaz ammoniac C'est l'une des molécules primordiales de l'Univers ) 2 Sel ammoniac : nom commercial du chlorure d'ammonium # ammoniacal adjectif ˘ féminin ammoniacale ˘ masculin pluriel ammoniacaux Qui contient de l'ammoniac ; qui en a les propriétés # ammoniaque nom féminin Solution aqueuse de gaz ammoniac # ammonite nom féminin (du latin Ammonis cornu, corne d'Amon) Mollusque fossile à coquille cloisonnée et enroulée, caractéristique de l'ère secondaire (Classe des céphalopodes ) # ammonium [amcnjcm] nom masculin Cation NH4+, que ses propriétés chimiques apparentent à un cation alcalin, tel que le potassium K+ # ammophile nom féminin (du grec ammos, sable) Guêpe solitaire qui paralyse ses proies (chenilles, araignées) d'un coup d'aiguillon, et les transporte dans un terrier afin de nourrir ses larves (Long 20 mm ; famille des sphégidés ) # ammophile nom masculin [Botanique] Oyat # amnésie nom féminin (grec amnêsia) Trouble neurologique consistant en une diminution ou une perte de la mémoire # amnésique adjectif Relatif à l'amnésie amnésique adjectif et nom Atteint d'amnésie # amniocentèse [amnjos-tez] nom féminin Ponction de la cavité utérine pendant la grossesse pour prélever du liquide amniotique aux fins d'analyse # amnios [amnjcs] nom masculin (grec amnion) [Embryologie] Annexe embryonnaire à rôle protecteur, présente chez les reptiles, les oiseaux et les mammifères # amnioscopie nom féminin Examen endoscopique du liquide amniotique à travers le col de l'utérus # amniote nom masculin Animal vertébré dont l'embryon est enveloppé d'un amnios (Les reptiles, les oiseaux et les mammifères sont des amniotes ) # amniotique adjectif [Embryologie] Qui appartient à l'amnios ou qui s'y rapporte - Liquide amniotique, liquide qui remplit la poche formée par l'amnios et dans lequel baigne l'embryon # amnistiable adjectif Qui peut être amnistié # amnistiant adjectif ˘ féminin amnistiante Qui entraîne l'amnistie # amnistié adjectif et nom ˘ féminin amnistiée Qui est, qui a été l'objet d'une amnistie # amnistie nom féminin (grec amnêstia, pardon) Loi qui fait disparaître le caractère délictueux des faits en faisant obstacle aux poursuites pénales, ce qui a pour effet d'effacer la condamnation ; effet juridique d'une telle loi Faits couverts par l'amnistie # amnistier verbe transitif Accorder une amnistie à # amocher verbe transitif Fam 1 Faire subir des dégradations à ; abîmer, détériorer 2 Infliger une blessure à quelqu'un ; défigurer # amodiataire nom (du latin modius, boisseau) 1 Preneur à bail de terres cultivables 2 Personne à qui la concession d'une mine est amodiée et qui se substitue au concessionnaire pour l'exploitation de celle-ci # amodiateur nom ˘ féminin amodiatrice Bailleur de terres cultivables, ou loueur d'une exploitation minière, en vertu d'un contrat d'amodiation # amodiation nom féminin Exploitation d'une terre ou d'une mine moyennant une redevance périodique # amodier verbe transitif Concéder par amodiation # amoindrir verbe transitif Diminuer la force, l'importance de ; affaiblir Son accident l'a beaucoup amoindri s'amoindrir verbe pronominal Devenir moindre ; perdre de ses forces # amoindrissement nom masculin Fait d'être amoindri ; diminution, affaiblissement # moins adverbe (latin minus) 1 Indique une infériorité de qualité, de quantité, de prix Moins beau Moins d'hommes Moins cher - À moins : pour un moindre prix ; pour un motif moins important - Au moins : si ce n'est davantage ; en tout cas ; de toute façon Il a au moins cinquante ans Tu pourrais au moins la laisser parler - Du moins : néanmoins, en tout cas C'est du moins ce que je pense - N'être rien moins que : être bel et bien, véritablement Il n'est rien moins qu'un héros 2 Précédé de l'art défini, sert de superlatif à l'adv peu C'est la moins agréable des îles - À tout le moins, pour le moins, tout du moins : en tout cas, avant tout moins préposition Indique une soustraction 8 moins 3 égale 5 à moins de locution prépositionnelle 1 Au-dessous de, à un prix moindre que À moins de cent euros, j'achète 2 (Suivi d'un infinitif ) Sauf si, excepté si À moins d'être très riche à moins que locution conjonctive (Suivi du subjonctif ) Sauf si À moins qu'il ne soit trop tard ou qu'il soit trop tard # amok nom masculin (du malais âmuk, par l'angl ) Accès de folie meurtrière observé chez les Malais # amollir verbe transitif (de mou) Rendre mou s'amollir verbe pronominal Devenir mou # amollissant adjectif ˘ féminin amollissante Qui amollit # amollissement nom masculin 1 Action d'amollir ; fait de s'amollir ; état qui en résulte 2 Relâchement progressif ; affaiblissement # amome nom masculin Plante d'Afrique tropicale voisine du gingembre, dont les graines sont consommées sous le nom de maniguette, ou graine de paradis (Famille des zingibéracées ) # amonceler verbe transitif Réunir en monceau, en tas ; entasser s'amonceler verbe pronominal S'accumuler Les preuves s'amoncellent # amoncellement nom masculin Action d'amonceler ; entassement # amont nom masculin (latin ad, vers et mons, montagne) 1 Partie d'un cours d'eau qui est du côté de la source, par rapport à un point considéré Contraire : aval - En amont de : plus près de la source, par rapport à un point considéré Sur la Loire, Orléans est en amont de Tours 2 Fig À l'amont, en amont : au début d'un processus quelconque Reprendre l'enquête en amont amont adjectif invariable Se dit du ski ou du skieur qui est du côté de la montagne # amontillado [amcntijado] nom masculin (mot espagnol) Variété de xérès # amoral adjectif ˘ féminin amorale ˘ masculin pluriel amoraux 1 Qui manifeste une ignorance ou une indifférence à l'égard de la morale 2 Qui manifeste une volonté d'agir contre la morale # amoralisme nom masculin 1 Attitude d'une personne amorale 2 Philosophie qui nie tout fondement objectif et universel à la morale # amoralité nom féminin Caractère de ce qui est amoral ; conduite amorale # amorçage nom masculin 1 Action d'amorcer quelque chose Amorçage d'une pompe - [Chimie organique] Déclenchement d'une réaction de polymérisation par l'ajout de certaines substances - [Électrotechnique] Ensemble des phénomènes transitoires précédant l'établissement du régime permanent d'une génératrice autoexcitatrice 2 Dispositif destiné à provoquer l'éclatement d'une charge explosive 3 [Informatique] Opération consistant, pour un ordinateur, à vérifier son environnement (bus, mémoire, périphériques, etc ) et à charger son système d'exploitation, dès sa mise sous tension # amorce nom féminin (de l'ancien français amordre, mordre) 1 a Manière de débuter quelque chose ; commencement, ébauche Ce n'est que l'amorce d'un roman b Morceau de film ou de bande magnétique utilisé pour mettre en place le dispositif 2 Petite masse d'explosif dont la détonation enflamme la charge d'une cartouche ou d'une mine 3 Produit jeté dans l'eau pour attirer le poisson 4 [Informatique] Programme généralement stocké en mémoire morte et destiné à assurer le démarrage d'un ordinateur # amorcer verbe transitif 1 Commencer à exécuter, à réaliser quelque chose L'affaire est déjà bien amorcée Amorcer un virage s'amorcer verbe pronominal Commencer à se réaliser Le dialogue s'amorce 2 Déclencher un appareil, un dispositif pour le mettre en état de fonctionner 3 Jeter l'amorce dans l'eau ; garnir d'un appât Amorcer un hameçon - Chercher à attirer le poisson en jetant de l'amorce # amorçoir nom masculin Ustensile de pêche pour déposer l'amorce au fond de l'eau # amorphe adjectif (du grec amorphos, sans forme) 1 Qui est ou paraît sans énergie ; mou, inactif 2 [Physique] Se dit d'un corps non cristallisé # amorti nom masculin 1 Action de diminuer ou de supprimer le rebond d'une balle, d'un ballon, dans certains sports 2 Se dit d'un mouvement vibratoire et oscillatoire qui subit un amortissement # amortie nom féminin Balle résultant d'un amorti # amortir verbe transitif (du latin mors, mortis, mort) 1 Diminuer l'effet, la force de quelque chose ; affaiblir Amortir un choc 2 Rentabiliser un bien en l'utilisant Amortir l'achat d'une machine 3 [Comptabilité] Rembourser un emprunt à termes échelonnés ; rembourser un capital, une fraction de capital - Déterminer la perte subie par la valeur d'actif des immobilisations qui se déprécient avec le temps, et l'imputer soit aux coûts de revient, soit aux résultats s'amortir verbe pronominal S'affaiblir, diminuer # amortissable adjectif [Comptabilité] Qui peut être amorti Rente amortissable # amortissement nom masculin 1 Action d'amortir ou de s'amortir Amortissement d'un choc 2 a [Comptabilité] Constatation comptable de la dépréciation subie par un bien par suite de l'usure, du vieillissement ou de l'obsolescence b [Banque] Remboursement d'un emprunt par tranches successives 3 [Physique] Diminution d'amplitude d'un mouvement oscillatoire et vibratoire 4 [Architecture] Élément décoratif placé au sommet d'un axe ou membre vertical quelconque d'une élévation (pinacle, pot à feu, statue, etc ) # amortisseur nom masculin Dispositif qui amortit la violence d'un choc, les vibrations d'une machine, etc Changer les amortisseurs d'une voiture # amouillante nom féminin et adjectif féminin Vache qui va vêler # amour nom masculin 1 Sentiment très intense, attachement englobant la tendresse et l'attirance physique, entre deux personnes Éprouver de l'amour pour quelqu'un C'est une belle histoire d'amour (féminin au pluriel dans la langue littéraire : les amours enfantines ) - Faire l'amour : avoir des relations sexuelles avec un, une partenaire 2 Mouvement de dévotion, de dévouement qui porte vers une divinité, un idéal, une autre personne, etc L'amour de Dieu, de la vérité, du prochain 3 Goût très marqué, passion pour quelque chose L'amour des pierres, des bateaux - Fam Un amour de : quelque chose ou quelqu'un de charmant, d'adorable Un amour de lampe 4 Représentation allégorique de l'amour, souvent sous la forme d'un enfant armé d'un arc 5 Amour blanc : poisson herbivore originaire de Chine, importé en Europe pour nettoyer les voies d'eau envahies par les plantes (Famille des cyprinidés ) amours nom masculin pluriel Suisse Dernières gouttes d'une bouteille de vin # s'amouracher [de] verbe pronominal Péjor Éprouver pour quelqu'un un amour soudain et passager ; s'enticher de # amour-en-cage nom masculin ˘ pluriel amours-en-cage [Botanique] Physalis # amourette nom féminin Amour passager, sans profondeur # amourettes nom féminin pluriel (ancien provençal amoretas, testicules de coq) Morceau de moelle épinière des animaux de boucherie # amoureux adjectif et nom ˘ féminin amoureuse Qui éprouve de l'amour pour quelqu'un, de l'attirance pour quelque chose Être, tomber amoureuse Un amoureux de la peinture amoureux adjectif Qui manifeste de l'amour ; qui se rapporte à l'amour Des regards amoureux # amoureusement adverbe Avec amour # amour-propre nom masculin ˘ pluriel amours-propres Sentiment de sa propre valeur, de sa dignité Il n'a aucun amour-propre # amovibilité nom féminin Fait d'être amovible # amovible adjectif (du latin amovere, déplacer) 1 Qui peut être enlevé, séparé d'un ensemble Roue amovible 2 Qui peut être destitué ou déplacé, en parlant de certains fonctionnaires # ampélidacée nom féminin (grec ampelos, vigne) Plante dicotylédone arbustive, sarmenteuse, munie de vrilles opposées aux feuilles, à fruits ronds, telle que la vigne (Les ampélidacées forment une famille ) Synonyme : vitacée # ampélographie nom féminin (grec ampelos, vigne et graphein, décrire) Étude de la vigne # ampélopsis [‘pelcpsis] nom masculin Arbrisseau grimpant, dont le nom usuel est vigne vierge (Famille des ampélidacées ) # ampérage nom masculin Intensité d'un courant électrique # ampère nom masculin (de Ampère, nom propre) [Physique] Unité de mesure d'intensité de courant électrique (symb A), équivalant à l'intensité d'un courant constant qui, maintenu dans deux conducteurs parallèles, rectilignes, de longueur infinie, de section circulaire négligeable et placés à une distance de 1 mètre l'un de l'autre, dans le vide, produirait entre ces conducteurs une force de 2 ´ 10-7 newton par mètre de longueur (L'ampère est l'une des sept unités de base du système international d'unités ) # ampèremètre nom masculin Instrument, gradué en ampères, destiné à mesurer l'intensité d'un courant électrique # amphétamine nom féminin 1 Substance qui stimule l'activité cérébrale, diminue le sommeil et la faim, et qui n'est presque plus employée comme médicament 2 (Abusif) Amphétaminique # amphétaminique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance apparentée à l'amphétamine # amphi nom masculin (abréviation) Fam Amphithéâtre # amphiarthrose [‘fiartroz] nom féminin (grec amphi, des deux côtés et arthrôsis, articulation) Articulation semi-mobile, permettant seulement des mouvements limités, telle qu'un disque entre deux vertèbres # amphibie adjectif et nom masculin (grec amphi, des deux côtés et bios, vie) 1 [Écologie] Qui vit dans le milieu aquatique et dans le milieu terrestre La grenouille est un animal amphibie 2 Qui peut se mouvoir sur terre et sur l'eau Voiture amphibie - Opération amphibie, opération menée conjointement par des forces navales et terrestres, notamment lors d'un débarquement # amphibien nom masculin Vertébré à peau nue, à température variable et à respiration à la fois pulmonaire et cutanée, dont la larve aquatique est munie de branchies (Les amphibiens forment une classe, divisée en trois superordres : les urodèles, les anoures et les apodes ) # amphibole nom féminin (grec amphibolos, équivoque) Silicate de fer et de magnésium, noir, brun ou vert, constituant des roches magmatiques et métamorphiques # amphibolite nom féminin Roche métamorphique constituée essentiellement d'amphibole # amphibologie nom féminin (grec amphibolos, équivoque et logos, discours) Double sens présenté par une phrase en raison de sa construction ou du choix de certains mots ; ambiguďté (Exemple : Les magistrats jugent les enfants coupables [= les enfants qui sont coupables ; ou : que les enfants sont coupables] ) # amphibologique adjectif À double sens ; ambigu # amphictyon nom masculin [Antiquité grecque] Député au conseil de l'amphictyonie # amphictyonie nom féminin (grec amphiktuonia) [Antiquité grecque] Association de cités, puis de peuples autour d'un sanctuaire commun # amphigouri nom masculin Litt Écrit ou discours inintelligible # amphigourique adjectif Litt Dont l'expression est embrouillée et obscure ; incompréhensible # amphimixie nom féminin (grec amphi, des deux côtés et mixis, mélange) Caryogamie # amphineure nom masculin [Zoologie] Vieux Polyplacophore # amphioxus [‘fjcksys] nom masculin (grec amphi, doublement et oxus, aigu) Animal marin ressemblant à un petit poisson, mais dépourvu notamment de membres et d'organes visuels (Genre Branchiostoma, groupe des céphalocordés ) # amphiphile adjectif [Chimie] Se dit de certaines molécules qui ont une partie (tête) hydrophile et une partie (queue) hydrophobe # amphipode nom masculin Petit crustacé à corps comprimé latéralement, vivant en eau douce (gammare) ou dans la mer (talitre) (Les amphipodes forment un ordre ) # amphisbène nom masculin (grec amphis, des deux côtés et bainein, marcher) Reptile fouisseur apode des régions tropicales, aux yeux atrophiés, dont la tête et la queue ont le même aspect (Ordre des lacertiliens ) # amphithéâtre nom masculin (grec amphi, autour et theatron, théâtre) 1 [Antiquité romaine] Vaste édifice à gradins, de plan souvent elliptique, élevé pour les combats de gladiateurs, les chasses, etc 2 Grande salle de cours à gradins Amphithéâtre de dissection 3 Ensemble des places situées au-dessus des balcons et des galeries, dans un théâtre # amphitryon nom masculin (de Amphitryon, nom propre) Litt Personne chez qui l'on mange ; hôte # ampholyte nom masculin [Chimie] Électrolyte ayant à la fois la fonction acide et la fonction basique # amphore nom féminin (latin amphora ; du grec) [Antiquité] Vase à deux anses symétriques, au col rétréci, avec ou sans pied, servant à conserver et à transporter les aliments # amphotère adjectif [Chimie] Se dit d'une substance, d'un ion qui peut avoir un rôle tantôt acide, tantôt basique # ample adjectif (latin amplus) 1 De larges dimensions ; vaste Cette veste est un peu trop ample 2 Qui donne une impression d'étendue, de puissance Une voix ample # amplement adverbe Avec ampleur ; largement C'est amplement suffisant # ampleur nom féminin 1 Caractère de ce qui est ample, large 2 Caractère de ce qui est important, étendu ; portée de quelque chose L'ampleur d'un désastre # ampli nom masculin (abréviation) Fam Amplificateur # ampliatif adjectif ˘ féminin ampliative [Droit] Qui ajoute à ce qui a été dit dans un acte précédent # ampliation nom féminin (du latin ampliare, agrandir) 1 [Droit] Copie authentique ayant valeur d'original d'un acte administratif 2 [Droit] Acte ajoutant à ce qui a été dit dans un acte précédent 3 [Physiologie] Ampliation thoracique : augmentation du volume de la cage thoracique pendant l'inspiration # amplifiant adjectif ˘ féminin amplifiante Rare Qui amplifie # amplificateur adjectif ˘ féminin amplificatrice Qui amplifie, exagère l'effet de quelque chose amplificateur nom masculin 1 Dispositif permettant d'accroître l'amplitude d'une grandeur physique, en particulier un signal électrique, sans introduire de distorsion notable 2 Spécial Ce dispositif, avant les haut-parleurs, sur une chaîne électroacoustique Abréviation (fam ) : ampli # amplification nom féminin 1 Action d'amplifier ; son résultat 2 Péjor Exagération oratoire 3 Amplification génique : technique de laboratoire permettant de multiplier un gène présent initialement en très faible quantité, afin d'en déduire la cellule (bactérie, par exemple) ou la maladie correspondante Synonyme : PCR # amplifier verbe transitif Accroître le volume, l'étendue ou l'importance de Amplifier le son de la voix Amplifier un scandale # ampliforme adjectif et nom masculin Se dit d'un soutien-gorge dont les bonnets rembourrés font paraître la poitrine plus forte # ampli-tuner [‘plityner] nom masculin ˘ pluriel amplis-tuners Élément d'une chaîne haute-fidélité regroupant un amplificateur, un préamplificateur et un tuner # amplitude nom féminin 1 Valeur de l'écart maximal d'une grandeur qui varie périodiquement 2 [Météorologie] a Amplitude journalière : écart entre les températures minimale et maximale d'une même journée b Amplitude thermique annuelle : écart entre la moyenne de température du mois le plus froid et celle du mois le plus chaud 3 Différence entre la plus grande et la plus petite valeur d'une distribution statistique # ampoulé adjectif ˘ féminin ampoulée Se dit d'un style, d'un discours prétentieux, emphatique # ampoule nom féminin (latin ampulla, petit flacon) 1 Dispositif d'éclairage constitué d'une enveloppe de verre, transparente ou translucide, étanche aux gaz, renfermant un corps lumineux 2 Cloque de la peau, pleine de sérosité et due à des frottements trop prolongés Se faire des ampoules aux mains 3 Tube de verre effilé aux extrémités, destiné à contenir un médicament liquide ; contenu de ce tube 4 [Histoire] La sainte ampoule : vase contenant le saint chrême pour sacrer les rois de France # amputation nom féminin 1 Ablation chirurgicale d'un membre ou d'un segment de membre 2 Ablation d'un organe ou d'une partie d'organe Amputation du rectum # amputé adjectif et nom ˘ féminin amputée Qui a été amputé d'un membre # amputer verbe transitif (latin amputare) 1 Pratiquer une amputation Amputer une main Amputer un blessé 2 Fig Retrancher une partie d'un tout Amputer un article de moitié # s'amuďr [amêir] verbe pronominal [Phonétique] Devenir muet, ne plus être prononcé # amuďssement nom masculin [Phonétique] Fait de s'amuďr # amulette nom féminin (latin amuletum) Objet qu'on porte sur soi et auquel on accorde des vertus magiques # amure nom féminin [Marine] 1 Anc Cordage qui retient le point inférieur d'une voile carrée du côté d'oů vient le vent 2 Point d'amure : angle inférieur avant d'une voile trapézoďdale ou triangulaire 3 Côté d'oů vient le vent - Naviguer bâbord ou tribord amures, naviguer en recevant le vent par bâbord ou tribord # amurer verbe transitif [Marine] Assujettir une voile par le point d'amure # amusant adjectif ˘ féminin amusante Qui amuse ; divertissant # amuse-bouche nom masculin ˘ pluriel amuse-bouche ou amuse-bouches Terme utilisé dans les restaurants pour amuse-gueule # amuse-gueule nom masculin ˘ pluriel amuse-gueule ou amuse-gueules Petit gâteau salé, canapé, olives, etc , servis avec l'apéritif # amusement nom masculin Action d'amuser, fait de s'amuser ; distraction, divertissement # amuser verbe transitif (de muser) 1 Distraire agréablement ; divertir Ce dessin animé m'a bien amusée 2 Retarder ou tromper par des moyens dilatoires, des artifices Amuser l'adversaire par une diversion s'amuser verbe pronominal 1 Passer le temps agréablement ; se distraire 2 (à) Prendre plaisir à 3 Perdre son temps # amusette nom féminin Fam , vieux Petit amusement ; bagatelle # amuseur nom ˘ féminin amuseuse Personne qui amuse, divertit # amusie nom féminin [Médecine] Incapacité à chanter ou à reconnaître une musique entendue # amygdale [amidal] nom féminin (grec amugdalê, amande) [Anatomie] Chacun des organes lymphoďdes de la gorge - Amygdale palatine, ou amygdale, amygdale située au fond de la bouche et sur le côté, sous le palais - Amygdale pharyngée, amygdale située sur la paroi postérieure du rhino-pharynx, en arrière des fosses nasales (Quand elles sont hypertrophiées, les amygdales pharyngées sont dénommées végétations adénoďdes ) - Amygdale linguale, amygdale située à la base de la langue # amygdalectomie nom féminin Ablation chirurgicale des amygdales # amygdalite nom féminin Inflammation des amygdales # amylacé adjectif ˘ féminin amylacée De la nature de l'amidon ; qui contient de l'amidon # amylase nom féminin (latin amylum, amidon) Enzyme du tube digestif provoquant la dégradation par hydrolyse de l'amidon des aliments # amyle nom masculin (grec amulon, amidon) [Chimie organique] Radical -C5 H1 1 entrant dans la constitution des composés amyliques # amylène nom masculin Hydrocarbure issu de la déshydratation de l'alcool amylique # amylique adjectif Qui renferme un radical amyle - Alcool amylique : alcool C5 H1 1 OH, produit notamment dans la fermentation de la fécule de pomme de terre # amylose nom féminin Maladie due à l'infiltration des tissus (rein, foie, etc ) par une substance anormale # amyotrophie nom féminin (grec mus, muscle et trophê, nourriture) [Médecine] Atrophie d'un ou de plusieurs muscles striés squelettiques # an nom masculin (latin annus) 1 Période de révolution de la Terre autour du Soleil ; année - (Précédé d'un adjectif num cardinal ) Indique l'âge Jeune fille de vingt ans 2 Intervalle de temps légal compris entre le 1er janvier et le 31 décembre, dans notre calendrier L'an dernier ou passé L'an prochain - Le jour de l'An, le Nouvel An, le premier de l'An : le premier jour de l'année - Fam S'en moquer comme de l'an quarante, s'en moquer complètement, éperdument - Bon an mal an : compensation faite des bonnes et des mauvaises années # anabaptisme [anabatism] nom masculin Mouvement issu de la Réforme qui considère le baptême des enfants comme nul, faute d'un acte personnel de foi, et ne reconnaît comme valide que celui des adultes (Il se développa surtout au XVIe s avec T Müntzer ) # anabaptiste adjectif Qui s'inspire de l'anabaptisme anabaptiste adjectif et nom Qui professe l'anabaptisme # anableps [anableps] nom masculin Poisson de la mangrove d'Amérique tropicale, aux gros yeux saillants lui permettant de voir dans l'air et sous l'eau (Famille des cyprinodontidés ) # anabolisant adjectif et nom masculin ˘ féminin anabolisante Se dit d'une substance qui favorise l'anabolisme - Stéroďdes anabolisants, stéroďdes utilisés soit comme médicaments, par exemple contre l'ostéoporose, soit comme dopants par les sportifs # anabolisme nom masculin [Biochimie] Ensemble des réactions chimiques des organismes vivants, permettant la synthèse de substances à partir des éléments de base fournis par l'alimentation, et aboutissant à la construction ou au renouvellement des tissus Contraire : catabolisme # anabolite nom masculin [Physiologie] Toute substance produite lors de l'anabolisme # anacarde nom masculin Fruit de l'anacardier, à graine oléagineuse et comestible Synonyme : noix de cajou # anacardiacée nom féminin Arbre ou arbuste, tropical ou subtropical, dont plusieurs espèces sont cultivées, tel que l'anacardier, le pistachier, le sumac, le manguier (Les anacardiacées forment une famille ) # anacardier nom masculin Arbre de l'Amérique tropicale dont une espèce, appelée acajou à pommes, est cultivée pour ses fruits (Famille des anacardiacées ) # anachorète [anakcret] nom masculin (du grec anakhôrein, s'éloigner) 1 [Christianisme] Moine ermite vivant dans la solitude (par opposition à cénobite) 2 Litt Personne qui mène une vie retirée # anachronique adjectif 1 Entaché d'anachronisme 2 En retard sur son époque ; vieilli, désuet Des idées anachroniques # anachronisme [anakronism] nom masculin (grec ana, en arrière et khronos, temps) 1 Erreur qui consiste à ne pas situer un événement à sa date ou dans son époque ; confusion entre des époques différentes 2 a Caractère de ce qui est anachronique b Habitude, manière d'agir surannée # anaclinal adjectif ˘ féminin anaclinale ˘ masculin pluriel anaclinaux [Géomorphologie] 1 Se dit d'un cours d'eau dont la direction d'écoulement est contraire au pendage 2 Se dit d'un versant dont la pente est contraire au pendage # anacoluthe nom féminin (grec anakolouthon, sans liaison) Rupture dans la construction syntaxique d'une phrase (Exemple : Rentré chez lui, sa femme était malade ) # anaconda nom masculin Grand serpent de l'Amérique du Sud, voisin des boas, se nourrissant d'oiseaux et de mammifères (Long 8 m ; sous-ordre des ophidiens ) Synonyme : eunecte # anacréontique adjectif Qui rappelle l'śuvre d'Anacréon # anacrouse nom féminin (grec ana, avant et krousis, action de frapper) [Musique] Note ou groupe de notes précédant la première barre de mesure et menant au premier temps fort # anaérobie adjectif et nom masculin (grec aêr, air et bios, vie) [Physiologie] Se dit d'un tissu ou d'un micro-organisme qui peut vivre en l'absence d'oxygène Contraire : aérobie # anaérobiose nom féminin Mode de vie anaérobie # anaglyphe nom masculin (grec anagluphos, ciselé) Photographie ou projection stéréoscopique en deux couleurs complémentaires, restituant l'impression du relief # anaglyptique adjectif et nom féminin Se dit d'une écriture ou d'une impression en relief à l'usage des aveugles # anagogie nom féminin (grec ana, en haut et agôgos, qui conduit) [Christianisme] 1 Élévation de l'âme dans la contemplation mystique 2 Interprétation des Écritures par laquelle on s'élève du sens littéral au sens spirituel # anagrammatique adjectif Qui a le caractère de l'anagramme # anagrammatisme nom masculin Divination fondée sur la pratique de l'anagramme # anagramme nom féminin (grec anagramma, renversement de lettres) Mot formé des lettres d'un autre mot disposées dans un ordre différent (exemple : gare est l'anagramme de rage) # anal adjectif ˘ féminin anale ˘ masculin pluriel anaux 1 De l'anus ; relatif à l'anus 2 [Psychanalyse] Stade anal : stade sadique-anal # analeptique adjectif et nom masculin 1 Vieilli Se dit d'une substance qui stimule, redonne des forces 2 Analeptique respiratoire : médicament qui stimule la respiration # analgésie nom féminin (du grec algos, douleur) Disparition de la sensibilité à la douleur # analgésique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance, d'un médicament qui produit l'analgésie # analité nom féminin [Psychanalyse] Ensemble des déterminations psychiques liées au stade sadique-anal # analogie nom féminin (grec analogia) 1 Rapport de ressemblance que présentent deux ou plusieurs choses ou personnes Analogie de forme, de goûts - Par analogie : d'après les rapports de ressemblance constatés entre deux choses 2 [Linguistique] Apparition dans une langue de nouvelles formes à partir de correspondances qui existent entre des termes d'une même classe # analogique adjectif 1 Fondé sur l'analogie Raisonnement analogique 2 Dictionnaire analogique, dictionnaire qui regroupe les mots en fonction des relations sémantiques qu'ils entretiennent entre eux 3 [Technique] Qui représente, traite ou transmet des données sous la forme de variations continues d'une grandeur physique Signal, calculateur analogique (par opposition à numérique) # analogiquement adverbe Par analogie # analogue adjectif Qui offre une ressemblance, des rapports de similitude avec autre chose ; comparable, semblable Il a des vues analogues aux vôtres analogue nom masculin Objet, produit analogue à un autre # analphabète adjectif et nom Qui n'a jamais appris à lire ni à écrire # analphabétisme nom masculin État d'une personne, d'une population analphabète # analysable adjectif Que l'on peut analyser # analysant nom ˘ féminin analysante Personne qui est en cure psychanalytique (Terme préférable à celui d'analysé, selon J Lacan ) # analysé nom ˘ féminin analysée Personne qui a entrepris une cure psychanalytique (On dit plutôt analysant ) # analyse nom féminin (grec analusis, décomposition) 1 Étude faite en vue de discerner les différentes parties d'un tout, de déterminer ou d'expliquer les rapports qu'elles entretiennent les unes avec les autres Analyse d'une śuvre littéraire - En dernière analyse : après avoir tout bien examiné, en définitive 2 Analyse chimique : identification des éléments présents dans un échantillon et détermination quantitative de leurs proportions relatives, ou concentrations 3 [Linguistique] a Analyse grammaticale : étude de la nature et de la fonction des mots dans une proposition b Analyse logique : étude de la nature et de la fonction des propositions dans une phrase 4 [Informatique] Ensemble des travaux comprenant l'étude détaillée d'un problème, la conception d'une méthode permettant de le résoudre et la définition précise du traitement correspondant sur ordinateur 5 [Économie] Analyse de la valeur Voir valeur 6 [Télévision] Décomposition en points des images à transmettre 7 [Mathématiques] Partie des mathématiques, comprenant la théorie des fonctions, relative aux structures et aux calculs liés aux notions de limite et de continuité 8 [Psychanalyse] Cure psychanalytique - Analyse didactique, analyse à laquelle doit se soumettre tout futur psychanalyste # analyser verbe transitif 1 Soumettre à une analyse, étudier par l'analyse Analyser un corps, des documents 2 Soumettre à une psychanalyse # analyseur nom masculin Appareil permettant de faire une analyse # analyste nom 1 Spécialiste de l'analyse mathématique, informatique, financière, etc 2 Psychanalyste # analyste-programmeur nom ˘ féminin analyste-programmeuse ˘ masculin pluriel analystes-programmeurs ˘ féminin pluriel analystes-programmeuses Informaticien chargé des travaux d'analyse et de la programmation correspondante # analytique adjectif (grec analytikos, qui peut être résolu) 1 Qui procède par voie d'analyse Un esprit analytique Contraire : synthétique 2 Qui comporte une analyse ; qui en résulte Compte-rendu analytique 3 Qui relève de la psychanalyse 4 [Logique] Énoncé analytique : proposition dans laquelle le prédicat est contenu dans le sujet (Exemple : Tous les octogénaires ont au moins quatre-vingts ans ) 5 Philosophie analytique : courant de pensée anglo-saxon du XXe s qui s'oppose aux vastes synthèses abstraites et propose une analyse des faits reposant sur des bases de la logique issue du cercle de Vienne (Elle est représentée, notamment, par Austin et Quine ) 6 Géométrie analytique : étude des courbes, surfaces, etc , représentées dans un système de coordonnées au moyen de fonctions numériques des coordonnées de leurs points # analytique nom féminin [Philosophie] Analytique transcendantale : étude des formes a priori de l'entendement, chez Kant # analytiquement adverbe Par voie d'analyse, d'une manière analytique # anamnèse nom féminin (grec anamnêsis, souvenir) 1 Ensemble des renseignements que le médecin recueille en interrogeant un malade sur l'histoire de sa maladie 2 [Christianisme] Prière de l'office eucharistique qui suit la consécration # anamorphose nom féminin (du grec anamorphoûn, transformer) 1 Image déformée d'un objet donnée par certains systèmes optiques (miroirs courbes, notamment) 2 [Beaux-arts] Représentation peinte, dessinée, etc , volontairement déformée d'un objet, d'un motif quelconque, dont l'apparence réelle ne peut être perçue qu'en regardant l'image sous un angle particulier ou au moyen d'un miroir courbe # ananas [anana] ou [ananas] nom masculin Plante herbacée pluriannuelle, basse, cultivée dans les régions tropicales pour son gros fruit, à pulpe sucrée et savoureuse ; ce fruit (Famille des broméliacées ) # anaphase nom féminin [Biologie cellulaire] Troisième phase de la division cellulaire # à mi-voix locution adverbiale En émettant un faible son de voix # anaphore nom féminin (grec anaphora, action d'élever) 1 [Stylistique] Reprise d'un mot ou d'un groupe de mots au début de phrases ou de membres de phrases qui se suivent, produisant un effet de renforcement, de symétrie 2 [Linguistique] Ensemble des procédés de répétition # anaphorèse nom féminin (grec anaphorêsis) [Chimie, physique] Migration vers l'anode de particules colloďdales en suspension, dans l'électrophorèse # anaphorique adjectif et nom masculin [Linguistique] Se dit d'un terme qui renvoie à un mot ou à une phrase apparus antérieurement dans le discours # anaphrodisiaque adjectif et nom masculin Didact Se dit d'une substance propre à diminuer le désir sexuel Contraire : aphrodisiaque # anaphrodisie nom féminin Diminution ou absence de désir sexuel # anaphylactique adjectif Propre à l'anaphylaxie État, choc anaphylactique # anaphylaxie nom féminin (grec ana, contraire et phulaxis, protection) [Immunologie] Forme d'allergie aiguë, dont les symptômes apparaissent immédiatement après le contact avec l'antigène # anaplasie nom féminin (grec anaplasis, reconstitution) [Médecine] Perte des caractères morphologiques et fonctionnels spécifiques, différenciés, d'un groupe de cellules, qui s'observe dans les cancers les plus graves # anar nom et adjectif (abréviation) Fam Anarchiste # anarchie nom féminin (grec anarkhia, absence de chef) 1 Anarchisme 2 État de trouble, de désordre dû à l'absence d'autorité politique, à la carence des lois 3 État de confusion générale L'anarchie règne dans ce service # anarchique adjectif Qui tient de l'anarchie ; qui est en proie à l'anarchie # anarchiquement adverbe De façon anarchique # anarchisant adjectif et nom ˘ féminin anarchisante Qui tend vers l'anarchisme ; qui a des sympathies pour l'anarchisme # anarchisme nom masculin Doctrine politique qui préconise la suppression de l'État et de toute contrainte sociale sur l'individu Synonyme : anarchie Mouvement très diversifié, l'anarchisme s'est développé en Europe, dans la seconde moitié du XIXe s , comme une alternative aux courants révolutionnaires misant sur la conquête de l'État Après Proudhon, premier inspirateur, ses théoriciens furent les Russes Bakounine et Kropotkine, l'Allemand Stirner et les Français Élisée Reclus, Jean Grave, et, dans une certaine mesure, Georges Sorel Après avoir largement inspiré l'action politique et syndicale (attentats contre les représentants de l'autorité, en France, entre 1880 et 1894 ; rôle important dans la guerre civile espagnole , etc ), l'anarchisme, sans perdre toute influence, s'est pratiquement effacé du devant de la scène # anarchiste nom et adjectif Partisan de l'anarchisme Abréviation (fam ) : anar anarchiste adjectif Qui relève de l'anarchisme # anarcho-syndicalisme [anarkos-dikalism] nom masculin Tendance du syndicalisme ouvrier qui réclame pour les syndicats la gestion des affaires économiques sous le contrôle direct des travailleurs # anarcho-syndicaliste nom et adjectif ˘ pluriel anarcho-syndicalistes Partisan de l'anarcho-syndicalisme anarcho-syndicaliste adjectif Qui relève de l'anarcho-syndicalisme # anasarque nom féminin (grec ana, au travers et sarx, sarkos, chair) [Médecine] śdème généralisé # anastomose nom féminin (grec anastomôsis, ouverture) [Anatomie] Réunion bout à bout ou par un segment intermédiaire, naturelle ou chirurgicale, de deux conduits, de deux nerfs # anastomoser verbe transitif [Chirurgie] Réunir deux conduits par anastomose chirurgicale s'anastomoser verbe pronominal Former une anastomose # anastrophe nom féminin (grec anastrophê) [Linguistique] Renversement de l'ordre habituel des mots ; inversion # anastylose nom féminin (du grec anastellein, remonter) [Archéologie] Reconstruction d'un édifice ruiné, exécutée surtout avec les éléments retrouvés sur place # anatexie nom féminin (grec anatêxis, fonte) [Géologie] Processus ultime du métamorphisme consistant en une fusion partielle ou totale des roches de la croûte continentale, et donnant naissance à un magma # anathématiser verbe transitif 1 [Catholicisme] Frapper d'anathème 2 Rare Jeter l'anathème sur, blâmer publiquement et solennellement # anathème nom masculin (grec anathêma, malédiction) 1 [Catholicisme] Excommunication majeure prononcée contre un hérétique - Personne frappée de cette sentence 2 Fig Condamnation publique ; blâme sévère, solennel Jeter l'anathème sur quelqu'un # anatidé nom masculin Oiseau palmipède au corps massif et au bec aplati bordé de lamelles cornées lui permettant de filtrer la vase, tel que le canard, l'oie, le cygne, l'eider (Les anatidés forment une famille de l'ordre des ansériformes ) # anatife nom masculin (latin anas, canard et ferre, porter) Crustacé marin ressemblant extérieurement à un mollusque en raison de sa coquille calcaire formée de plaques disjointes et vivant fixé aux bois flottants par un fort pédoncule (Genre Lepas ; sous-classe des cirripèdes ) Synonyme : bernacle # anatocisme nom masculin (grec ana, de nouveau et tokos, intérêt) Capitalisation des intérêts d'une somme prêtée, calculée sur une période d'au moins une année # anatolien adjectif et nom ˘ féminin anatolienne De l'Anatolie anatolien nom masculin Groupe de langues indo-européennes parlées en Anatolie au IIe et au Ier millénaire av J -C # anatomie nom féminin (latin anatomia ; du grec anatomê, dissection) 1 Étude scientifique de la forme, de la disposition et de la structure des organes de l'homme, des animaux et des plantes Anatomie humaine Anatomie végétale 2 Forme, structure analogue Anatomie d'une machine, d'un véhicule 3 Anatomie pathologique : spécialité médicale qui étudie les modifications de forme ou de structure provoquées par la maladie au sein des organes 4 Fam Forme extérieure, aspect du corps humain ; plastique Une belle, une triste anatomie # anatomique adjectif 1 Qui a rapport à l'anatomie 2 Qui est spécialement adapté à l'anatomie humaine Siège, poignée anatomique # anatomiquement adverbe Du point de vue de l'anatomie # anatomiste nom Spécialiste d'anatomie # anatoxine nom féminin Substance préparée à partir de la toxine d'un micro-organisme qui a perdu son pouvoir toxique mais conservé son pouvoir immunisant, et utilisée comme vaccin # ancestral adjectif ˘ féminin ancestrale ˘ masculin pluriel ancestraux Des ancêtres # ancêtre nom (latin antecessor, prédécesseur) 1 Personne de qui quelqu'un descend ; ascendant plus éloigné que le grand-père, en général 2 Initiateur lointain d'une idée, d'une doctrine ancêtres nom pluriel 1 Ensemble de ceux dont on descend, de l'ascendance lointaine 2 Ceux qui ont vécu avant nous ; aďeux # anche nom féminin (francique ankja, tuyau) Languette dont les vibrations produisent les sons dans certains instruments à vent (clarinettes, hautbois, saxophones ) et dans certains tuyaux de l'orgue anches nom féminin pluriel Les anches : les instruments à anche # anchoďade [‘ňcjad] nom féminin Purée d'anchois mélangée d'huile d'olive # anchois nom masculin (ancien provençal anchoia) Petit poisson, commun en Méditerranée, qui est le plus souvent conservé dans la saumure ou dans l'huile (Long de 15 à 20 cm ; famille des engraulidés ) # ancien adjectif ˘ féminin ancienne (latin ante, avant) 1 Qui existe depuis longtemps, qui date de longtemps Une tradition très ancienne 2 Qui a existé autrefois, qui appartient à une époque révolue Les langues anciennes 3 Qui n'est plus en fonction ; qui n'est plus tel Un ancien ministre ancien nom masculin Ce qui est ancien, notamment meubles, objets, constructions Se meubler en ancien # ancien nom ˘ féminin ancienne Personne qui en a précédé d'autres dans une fonction, un travail ancien nom masculin 1 (Avec une majuscule ) Personnage ou écrivain de l'Antiquité gréco-romaine 2 Afrique Homme à qui son âge confère le rang d'un notable, dans un village # anciennement adverbe À une époque révolue ; autrefois # ancienneté nom féminin 1 État de ce qui est ancien L'ancienneté d'une coutume 2 Temps passé dans une fonction, un emploi, à partir du jour de la nomination Avoir dix ans d'ancienneté # ancillaire [‘siler] adjectif (latin ancillaris ; de ancilla, servante) Litt Amours ancillaires, amours avec une, des servantes # ancolie nom féminin (latin aquilegus, qui recueille l'eau) Plante vivace à fleurs bleues, roses ou blanches, dont chacun des 5 pétales est muni d'un éperon recourbé (Famille des renonculacées ) # ancrage nom masculin 1 Action d'ancrer un bateau 2 Action, manière d'ancrer quelque chose, en particulier un élément de construction (poutre, câble, etc ) à un point fixe ; dispositif assurant une telle fixation - Point d'ancrage : endroit de l'habitacle d'un véhicule oů est fixée une ceinture de sécurité ; fig , point, élément fondamental autour duquel s'organise un ensemble Le point d'ancrage d'une politique 3 Fig Fait d'être implanté ; enracinement L'ancrage d'un parti dans la vie politique # ancrer verbe transitif 1 Immobiliser un bateau au moyen d'une ancre 2 Assujettir solidement à un point fixe Ancrer un câble 3 [Construction] Consolider à l'aide d'une ancre Ancrer un mur 4 Fixer profondément un sentiment, une idée chez quelqu'un ; inculquer Qui vous a ancré ces préjugés dans la tête ? s'ancrer verbe pronominal S'établir à demeure ; se fixer, s'installer # andain nom masculin (latin ambitus, pourtour) Alignement de foin, de céréales ou d'autres végétaux fauchés et déposés sur le sol # andalou adjectif et nom ˘ féminin andalouse De l'Andalousie # andante [‘d‘te] ou [‘d‘t] adverbe (mot italien) [Musique] Selon un tempo modéré andante nom masculin Morceau de musique exécuté dans le tempo andante (en particulier deuxième mouvement de la forme sonate) # andantino [‘d‘tino] adverbe (mot italien) [Musique] Selon un tempo moins lent qu'andante andantino nom masculin Morceau exécuté dans le tempo andantino # andésite nom féminin (de Andes, nom propre) Lave à structure porphyrique, composée essentiellement de phénocristaux zonés de plagioclase (andésine), associés à des pyroxènes et à des amphiboles # andin adjectif et nom ˘ féminin andine Des Andes # andorran adjectif et nom ˘ féminin andorrane De la principauté d'Andorre # andouille nom féminin (du latin inducere, introduire) 1 Produit de charcuterie cuite, emballé en boyau noir, constitué principalement du tube digestif des animaux de boucherie, en particulier du porc 2 Fam Personne sotte ou maladroite Espèce d'andouille ! # andouiller nom masculin (du latin ante, devant et oculus, śil) Ramification des bois du cerf et des autres cervidés # andouillette nom féminin Charcuterie cuite, emballée en boyau, faite principalement d'intestins de porc, parfois de veau # androcée nom masculin (grec anêr, andros, homme et oikia, maison) [Botanique] Ensemble des étamines d'une fleur # androcéphale adjectif (grec anêr, andros, homme et kephalê, tête) Se dit d'une statue d'animal à tête humaine # androgène adjectif et nom masculin Se dit d'une hormone naturelle ou médicamenteuse, comme la testostérone, qui provoque le développement des caractères sexuels masculins # androgyne adjectif (grec anêr, andros, homme et gunê, femme) 1 Qui tient des deux sexes ; hermaphrodite 2 [Botanique] Monoďque androgyne nom masculin Être androgyne # androgynie nom féminin Caractère de l'androgyne ; hermaphrodisme # androďde nom Automate à apparence humaine # andrologie nom féminin Discipline médicale qui étudie l'appareil génital masculin # andropause nom féminin Ensemble des troubles parfois observés chez l'homme après 50 ans, équivalent de la ménopause chez la femme # âne nom masculin (latin asinus) 1 Mammifère voisin du cheval, à longues oreilles et au pelage généralement gris, domestiqué comme bête de somme ou de trait (Cri : l'âne brait ; famille des équidés ) 2 Personne ignorante, à l'esprit borné # anéantir verbe transitif (de néant) 1 Détruire entièrement La grêle a anéanti les récoltes 2 Ôter ses forces physiques ou morales à ; abattre Ces mauvaises nouvelles l'ont anéantie s'anéantir verbe pronominal Être réduit à néant ; s'effondrer Nos espoirs se sont anéantis # anéantissement nom masculin Fait d'être anéanti ; destruction, effondrement, ruine # anecdote nom féminin (grec anekdota, choses inédites) Récit succinct d'un fait piquant, curieux ou peu connu # anecdotier nom ˘ féminin anecdotière Litt Personne qui recueille ou raconte des anecdotes # anélasticité nom féminin Propriété d'un matériau dont l'élasticité imparfaite a pour origine un phénomène de frottement intérieur # anélastique adjectif Qui possède la propriété d'anélasticité # anémié adjectif ˘ féminin anémiée Qui tend vers l'anémie ; affaibli # anémie nom féminin (grec anaimia, manque de sang) 1 [Médecine] Diminution de la concentration en hémoglobine du sang, quelle qu'en soit la cause (carence en fer, par exemple) - Anémie falciforme : drépanocytose 2 Fig Affaiblissement L'anémie de la production # anémier verbe transitif Rendre anémique # anémique adjectif Relatif à l'anémie anémique adjectif et nom Atteint d'anémie # anémographe nom masculin Anémomètre enregistreur # anémomètre nom masculin (grec anemos, vent et metron, mesure) Instrument qui sert à mesurer la vitesse d'écoulement d'un fluide gazeux, en particulier la vitesse du vent # anémone nom féminin (grec anemônê) 1 Plante herbacée dont plusieurs espèces sont cultivées pour leurs fleurs décoratives (Famille des renonculacées ) - Anémone des bois, anémone dont les fleurs blanches ou roses éclosent au printemps 2 [Zoologie] Anémone de mer : actinie # anémophile adjectif Se dit d'une plante dont la pollinisation est effectuée par le vent # anémophilie nom féminin [Botanique] Pollinisation par le vent # anencéphale [an‘sefal] adjectif et nom Atteint d'anencéphalie # anencéphalie nom féminin Absence d'encéphale # anépigraphe adjectif (grec epigraphê, inscription) [Archéologie] Se dit d'un monument, d'une médaille, d'une monnaie dépourvus d'inscription # anérection nom féminin [Médecine] Absence ou fugacité de l'érection # anergie nom féminin (d'après allergie) [Immunologie] Disparition d'une allergie # ânerie nom féminin (de âne) Parole ou acte stupide # anéroďde adjectif Baromètre anéroďde, baromètre fonctionnant par déformation élastique d'une capsule ou d'un tube métallique # ânesse nom féminin Femelle de l'âne # anesthésiant adjectif et nom masculin ˘ féminin anesthésiante Anesthésique # anesthésie nom féminin (grec anaisthêsia, insensibilité) 1 Perte locale ou générale de la sensibilité, en particulier de la sensibilité à la douleur (analgésie), produite par une maladie du système nerveux ou par un agent anesthésique - Anesthésie péridurale Voir péridural 2 Fig Insensibilité, indifférence En chirurgie, on a recours à l'anesthésie générale, qui agit sur l'ensemble du système nerveux et provoque un sommeil artificiel, ou narcose Elle est obtenue par inhalation de gaz (protoxyde d'azote, halothane) ou par injection intraveineuse de barbituriques, associée aux médicaments curarisants, anxiolytiques, neuroleptiques, morphiniques Pour certaines interventions et contre certaines douleurs, une anesthésie locale ou régionale, par application ou infiltration, avec des anesthésiques locaux (procaďne) peut suffire # anesthésier verbe transitif 1 Pratiquer une anesthésie sur quelqu'un, sur une partie du corps 2 Fig Rendre insensible ; endormir Anesthésier l'opinion publique # anesthésiologie nom féminin Spécialité médicale qui étudie l'anesthésie et les techniques qui s'y rattachent (réanimation, notamment) # anesthésique adjectif Qui se rapporte à l'anesthésie anesthésique adjectif et nom masculin Se dit d'un procédé, d'un agent tel que le froid, d'un médicament utilisé pour produire l'anesthésie Synonyme : anesthésiant # anesthésiste nom Médecin ou infirmier qui pratique l'anesthésie # anesthésiste-réanimateur nom ˘ féminin anesthésiste-réanimatrice ˘ masculin pluriel anesthésistes-réanimateurs ˘ féminin pluriel anesthésistes-réanimatrices Médecin pratiquant l'anesthésie et la réanimation # aneth [anet] nom masculin Ombellifère aromatique à feuilles vert foncé et à fleurs blanches, communément appelée faux anis, fenouil bâtard # anfractuosité nom féminin (du bas latin anfractuosus, tortueux) Cavité profonde et irrégulière Une anfractuosité de rocher # angarie nom féminin (grec aggareia, contrainte) [Droit] Réquisition exercée par un État, en temps de guerre, de véhicules et de navires étrangers se trouvant sur son territoire ou dans ses ports # ange nom masculin (grec aggelos, messager) 1 Être spirituel, intermédiaire entre Dieu et l'homme - Ange gardien, ange attaché à la personne de chaque fidèle pour le protéger, dans diverses confessions chrétiennes, particulièrement dans le catholicisme - Être aux anges : être dans le ravissement - Un ange passe : se dit lorsqu'une conversation est interrompue par un long silence - Une patience d'ange : une patience exemplaire 2 Terme d'affection Mon ange, mon petit ange 3 Fig Personne parfaite ou douée d'une éminente qualité Un ange de douceur # angéite nom féminin [Médecine] Inflammation des vaisseaux # angélique adjectif 1 De la nature de l'ange 2 Digne d'un ange Voix, douceur angélique # angélique nom féminin 1 Plante ombellifère aromatique de grande taille (jusqu'à 2 m), cultivée pour ses propriétés médicinales et pour aromatiser des liqueurs 2 Tige confite de cette plante # angéliquement adverbe De façon angélique # angélisme nom masculin 1 Refus des réalités charnelles, matérielles, par désir de pureté extrême 2 Refus d'admettre la réalité ; naďveté, candeur # angelot [‘¦lo] nom masculin [Iconographie] Petit ange # angélus [‘¦elys] nom masculin (latin angelus, ange) 1 [Christianisme] (Avec une majuscule ) Prière en latin, commençant par ce mot, récitée ou chantée le matin, à midi et le soir 2 Sonnerie de cloche annonçant cette prière # angevin adjectif et nom ˘ féminin angevine 1 D'Angers 2 D'Anjou # angiectasie [‘¦jektazi] nom féminin [Médecine] Rare Dilatation d'un vaisseau # angine nom féminin (du latin angere, serrer) 1 Inflammation aiguë du fond de la bouche et du pharynx 2 Angine de poitrine : syndrome caractérisé par des douleurs aiguës de la poitrine, dû à une insuffisance coronaire, et pouvant évoluer vers l'infarctus Synonyme : angor # angineux adjectif ˘ féminin angineuse Relatif à l'angine de poitrine # angiocholite [‘¦jokclit] nom féminin Inflammation, en général infectieuse, des voies biliaires (canalicules hépatiques, canal cholédoque) # angiogenèse nom féminin [Médecine] Développement de vaisseaux capillaires à partir de capillaires préexistants (Ce processus intervient notamment dans la cicatrisation mais pourrait jouer un rôle dans la formation de cancers ) # angiographie nom féminin (grec angeion, vaisseau et graphein, écrire) Radiographie des vaisseaux après injection d'une substance opaque aux rayons X # angiomatose nom féminin Maladie caractérisée par des angiomes multiples de la peau et des organes # angiome [‘¦jom] nom masculin (grec angeion, vaisseau) Malformation locale constituée de vaisseaux sanguins ou lymphatiques, ressemblant à une tumeur bénigne # angioplastie nom féminin [Chirurgie] 1 Angioplastie transluminale percutanée : technique utilisée pour dilater une sténose artérielle grâce à une sonde introduite par piqûre, à travers la peau, dans la lumière de l'artère 2 Technique chirurgicale ou semi-chirurgicale de réparation des vaisseaux ou de correction de leur diamètre # angiosperme nom féminin (grec angeion, vase, boîte et sperma, graine) Végétal phanérogame dont les organes reproducteurs sont condensés en une fleur et dont les graines fécondées sont enfermées dans un fruit (Les angiospermes, divisées en monocotylédones et dicotylédones, forment un sous-embranchement de plus de 230 000 espèces ) Synonyme (cour ) : plante à fleurs # angiotensine nom féminin [Chimie organique] Substance peptidique formée par action de la rénine, agissant notamment en stimulant la sécrétion d'aldostérone, et servant à augmenter une pression artérielle trop basse # anglais adjectif et nom ˘ féminin anglaise De l'Angleterre, de ses habitants anglaise adjectif féminin À l'anglaise a Sans prendre congé S'en aller, filer à l'anglaise b [Cuisine] Cuit à la vapeur ou à l'eau bouillante Pommes à l'anglaise anglais nom masculin Langue indo-européenne du groupe germanique, parlée principalement en Grande-Bretagne et aux États-Unis L'anglais est, toutes variantes confondues, la langue maternelle d'environ 320 millions de personnes dans le monde (Grande-Bretagne, États-Unis, ancien Empire britannique) ; de loin la langue la plus étudiée et la plus pratiquée dans les communications internationales, il tend à imposer sa suprématie # anglaise nom féminin 1 Écriture cursive, penchée à droite 2 Boucle de cheveux longue et roulée en spirale 3 Cerise d'une variété au goût acidulé # angle nom masculin (latin angulus) 1 Coin, encoignure - Arrondir les angles : concilier les gens, aplanir les difficultés 2 [Géométrie] Figure formée par deux demi-droites (les côtés) de même origine (le sommet) - Sous l'angle de : du point de vue de 3 Angle de prise de vue(s) : espace déterminé par l'objectif d'une caméra ou d'un appareil photographique # anglet nom masculin [Architecture] Moulure creuse, de profil angulaire, séparant notamment des bossages # anglican adjectif et nom ˘ féminin anglicane (mot anglais) 1 De l'anglicanisme 2 Qui professe cette religion # anglicanisme nom masculin Doctrines et institutions de l'Église d'Angleterre depuis sa séparation d'avec Rome, au XVIe siècle L'anglicanisme a pour origine un désaccord personnel entre le pape et le roi Henri VIII, qui se proclama, en 1534, chef suprême de l'Église d'Angleterre La reine Élisabeth Ire donna à celle-ci sa forme propre, celle d'une voie moyenne entre le protestantisme et le catholicisme La religion anglicane s'est étendue ensuite aux Églises dites épiscopaliennes des pays anglophones, notamment aux États-Unis # anglicisation nom féminin Québec Fait d'opter pour l'anglais, dans le choix de l'école, la langue de travail ou d'affichage ; recours habituel à des mots anglais # angliciser verbe transitif Donner un caractère, un accent anglais à Angliciser ses manières, un mot s'angliciser verbe pronominal Prendre le caractère anglais, les manières anglaises # anglicisme nom masculin 1 Tournure, locution propre à la langue anglaise 2 Emprunt à l'anglais # angliciste nom Spécialiste de la langue, de la littérature, de la civilisation anglaises # anglo-américain adjectif et nom ˘ féminin anglo-américaine ˘ masculin pluriel anglo-américains ˘ féminin pluriel anglo-américaines 1 Commun à l'Angleterre et aux États-Unis d'Amérique 2 Des Américains de souche anglo-saxonne anglo-américain nom masculin Américain (langue) # anglo-arabe adjectif et nom ˘ pluriel anglo-arabes Se dit d'une race de chevaux qui provient de croisements entre le pur-sang et l'arabe # anglomane adjectif et nom Qui admire, imite exagérément les usages anglais # anglomanie nom féminin Comportement des anglomanes # anglo-normand adjectif et nom ˘ féminin anglo-normande ˘ masculin pluriel anglo-normands ˘ féminin pluriel anglo-normandes 1 Qui réunit des éléments anglais et normands - Se dit d'une ancienne race de chevaux, issue des races anglaise et normande, aujourd'hui regroupée avec d'autres dans la race selle français 2 [Histoire] Qui appartient à la culture française (normande, angevine) établie en Angleterre après la conquête normande (1066) anglo-normand nom masculin Dialecte de langue d'oďl parlé des deux côtés de la Manche entre 1066 et la fin du XIVe s # anglophile adjectif et nom Favorable aux Anglais, à ce qui est anglais # anglophilie nom féminin Sympathie pour le peuple anglais, pour ce qui est anglais # anglophobe adjectif et nom Qui ressent, manifeste de l'anglophobie # anglophobie nom féminin Aversion pour les Anglais, pour ce qui est anglais # anglophone adjectif et nom De langue anglaise # anglo-saxon adjectif et nom ˘ féminin anglo-saxonne ˘ masculin pluriel anglo-saxons ˘ féminin pluriel anglo-saxonnes 1 De civilisation britannique 2 [Histoire] Des Anglo-Saxons anglo-saxon nom masculin [Linguistique] Anglais ancien # angoissant adjectif ˘ féminin angoissante Qui cause de l'angoisse # angoissé adjectif et nom ˘ féminin angoissée Qui manifeste un sentiment d'angoisse angoissé adjectif Qui s'accompagne d'angoisse Attente angoissée # angoisse nom féminin (latin angustia, resserrement) 1 Anxiété, spécialement si elle n'est pas pathologique ou s'il y a des troubles physiques (palpitations, gêne pour respirer, diarrhée, etc ) 2 Pour l'existentialisme, expérience fondamentale à travers laquelle l'homme peut appréhender le sens de son existence dans le monde et face au néant # angolais adjectif et nom ˘ féminin angolaise De l'Angola, de ses habitants # angon nom masculin Javelot à fer barbelé, utilisé par les Francs # angor nom masculin [Médecine] Angine de poitrine # angström [‘gstrôm] nom masculin (de Ĺngström, nom propre) Unité de mesure de longueur d'onde et des dimensions atomiques (symb Ĺ), valant 10-10 m (Il est recommandé d'employer plutôt le nanomètre 1 Ĺ = 0,1 nm ) # anguiforme adjectif Qui a la forme d'un serpent Synonyme : serpentiforme # anguille [‘gij] nom féminin (latin anguilla, petit serpent) 1 Poisson osseux à chair délicate, à corps allongé et à nageoires réduites, à peau glissante, vivant dans les cours d'eau, mais dont la ponte a lieu dans la mer des Sargasses (Les larves, ou leptocéphales, qui traversent l'Atlantique pour gagner les fleuves d'Europe, s'appellent civelles, ou pibales ; long 1 m ; famille des anguillidés ) - Il y a anguille sous roche : il y a quelque chose qui se prépare et que l'on cherche à dissimuler 2 Anguille de mer : congre 3 Anguille électrique : gymnote # anguillère [‘gijer] nom féminin Vivier à anguilles # anguillule [‘gilyl] nom féminin Petit ver dont plusieurs espèces sont de redoutables parasites des végétaux (blé, betterave), des animaux et de l'homme (Classe des nématodes ) # angulaire adjectif (latin angularis) 1 Relatif aux angles ; de la nature des angles 2 Situé à un angle - Pierre angulaire : pierre d'angle censée assurer la solidité d'un bâtiment ; fig , base, fondement de quelque chose # anguleux adjectif ˘ féminin anguleuse 1 Qui présente des angles, des arêtes vives - Visage anguleux, visage dont les traits sont fortement prononcés 2 [Géométrie] Point anguleux : point d'une courbe admettant deux tangentes distinctes # anharmonique [anarmcnik] adjectif [Mathématiques] Vieux Rapport anharmonique : birapport # anhéler verbe intransitif (latin anhelare) Litt , vieux Respirer péniblement ; haleter # anhydre adjectif (du grec hudôr, eau) [Chimie] Qui ne contient pas d'eau Sel anhydre # anhydride nom masculin Corps qui peut donner naissance à un acide en se combinant avec l'eau # anhydrite nom féminin Sulfate anhydre de calcium, plus dur que le gypse # anhydrobiose nom féminin [Biologie] Suspension temporaire des activités vitales, permettant à un organisme végétal ou animal de supporter une longue dessiccation # anhypothétique adjectif [Philosophie] Se dit, en métaphysique, de ce qui ne dépend d'aucun principe antérieur, est absolument premier (par exemple l'Idée du Bien, chez Platon) # anicroche nom féminin (de croche, courbe, crochu) Fam Petit ennui, difficulté qui arrête, retarde ; incident Un voyage sans anicroche # ânier nom ˘ féminin ânière Personne qui conduit un, des ânes # aniline nom féminin (portugais anil, indigo) Amine cyclique (C6H5-NH2), dérivée du benzène, base de nombreux colorants synthétiques # animadversion nom féminin (latin animadversio, blâme) Litt Antipathie déclarée ; aversion # animal adjectif ˘ féminin animale ˘ masculin pluriel animaux (latin animalis, animé) 1 Propre aux animaux (par opposition à végétal) Le règne animal 2 Propre à l'animal, aux animaux, par opposition à l'homme ; qui évoque un animal Chaleur animale 3 Pôle animal : pôle dorsal de l'śuf des vertébrés (par opposition à pôle végétatif) # animal nom masculin (mot latin ; de anima, vie) 1 Être vivant, généralement capable de se mouvoir, se nourrissant de substances organiques 2 Être animé, dépourvu du langage (par opposition à homme) 3 Personne stupide, grossière ou brutale # animalcule nom masculin Vieilli Animal très petit, visible seulement au microscope # animalerie nom féminin 1 Lieu oů se trouvent, dans un laboratoire, les animaux destinés aux expériences 2 Magasin spécialisé dans la vente d'animaux de compagnie # animalier adjectif ˘ féminin animalière 1 Qui se rapporte à la représentation des animaux Sculpture animalière 2 Parc animalier, parc oů les animaux vivent en liberté animalier nom 1 Artiste qui représente des animaux 2 Personne qui soigne les animaux dans un laboratoire, un zoo # animaliser verbe transitif Litt Rendre animal, rabaisser à l'état d'animal # animalité nom féminin Ensemble des caractères propres à l'animal # animateur nom ˘ féminin animatrice 1 Personne qui anime une réunion, un spectacle, une émission de télévision, etc - Recommandation officielle pour disc-jockey 2 Spécial Personne chargée d'organiser et d'encadrer des activités dans une collectivité # animation nom féminin 1 Fait pour quelqu'un, pour quelque chose d'animer un groupe, un lieu, de créer ou d'entretenir des relations entre les personnes ; cette action Une animation socioculturelle 2 Mouvement, entrain, généralement collectif Mettre de l'animation dans un groupe 3 Ardeur, fougue mise dans une action ; vivacité Discuter avec animation 4 [Cinéma] Technique consistant à filmer image par image des dessins, des marionnettes, etc , que leur projection à 24 images par seconde fera paraître animés Film d'animation # animé adjectif ˘ féminin animée Plein d'animation Une rue animée animé adjectif et nom masculin 1 Être animé : être vivant 2 [Linguistique] Se dit d'un nom désignant un être vivant # animelles nom féminin pluriel (italien animella) Mets composé de testicules d'animal, en particulier de bélier # animer verbe transitif (latin animare) 1 Donner du mouvement, du dynamisme à un lieu, un groupe, etc 2 Pousser à agir L'idéal qui l'anime 3 Animer un débat, une émission, présenter, mener un débat, une émission s'animer verbe pronominal Devenir vivant, plein d'animation # animisme nom masculin (latin anima, âme) Forme de religion qui attribue une âme aux animaux, aux phénomènes et aux objets naturels # animiste adjectif et nom Qui appartient à l'animisme ; adepte de l'animisme # animosité nom féminin (du latin animosus, courageux) Hostilité, antipathie à l'égard de quelqu'un ; violence, agressivité # anion [anjÈ] nom masculin Ion de charge électrique négative Contraire : cation # anionique adjectif Relatif aux anions # anis [ani] ou [anis] nom masculin (grec anison) Nom commun à la badiane (anis étoilé) et à plusieurs ombellifères (pimprenelle, cumin, fenouil) cultivées pour leurs fruits utilisés dans la préparation de tisanes et pour parfumer diverses boissons alcoolisées - Faux anis : aneth # anisé nom masculin Liqueur parfumée à l'anis # aniser verbe transitif Aromatiser avec de l'anis # anisette nom féminin Liqueur composée avec de l'esprit d'anis vert, de l'alcool, de l'eau et du sucre # anisogamie nom féminin [Sciences de la vie] Modalité de fécondation dans laquelle les deux gamètes diffèrent par leur comportement et, éventuellement, par leur morphologie # anisole nom masculin Éther méthylique du phénol (CH3O-C6H5), bon solvant des composés organiques et intermédiaire industriel # anisotrope adjectif (grec isos, égal et tropein, tourner) [Physique] Relatif aux corps et aux milieux dont les propriétés diffèrent selon la direction considérée # anisotropie nom féminin Caractère des corps ou des milieux anisotropes # ankylosaure nom masculin Dinosaure herbivore du crétacé de l'hémisphère Nord, dont le corps et la tête étaient recouverts d'une cuirasse formée de plaques osseuses et dont la queue se terminait en massue (Long de 5 à 10 m ; ordre des ornithischiens ) # ankylosé adjectif ˘ féminin ankylosée 1 [Médecine] Atteint d'ankylose 2 Cour Engourdi # ankylose nom féminin (grec ankulôsis, courbure) Disparition complète ou partielle des mouvements d'une articulation, due à une maladie ou à un traumatisme articulaire # ankyloser verbe transitif Provoquer l'ankylose de s'ankyloser verbe pronominal 1 Être atteint d'ankylose 2 Fig Perdre son dynamisme, sa vivacité ; se scléroser # ankylostome nom masculin Ver parasite de l'intestin grêle de l'être humain, fréquent dans les pays chauds, qui provoque une anémie chronique (Long 1 cm environ ; classe des nématodes ) # annal adjectif ˘ féminin annale ˘ masculin pluriel annaux Qui dure un an # annales nom féminin pluriel Ouvrage qui rapporte les événements année par année - Litt Histoire Les annales du crime # annaliste nom Auteur d'annales # annalité nom féminin État de ce qui dure un an # annamite adjectif et nom De l'Annam # annate nom féminin [Catholicisme] Redevance équivalant à une année de revenu, que payaient au Saint-Siège ceux qui étaient pourvus d'un bénéfice # anneau nom masculin (latin annellus) 1 Cercle de matière, généralement dure, auquel on peut attacher ou suspendre quelque chose Anneaux de rideau - Anneau de port : amarrage fixe, comportant généralement un branchement d'eau potable et d'électricité 2 Cercle, souvent de métal précieux, que l'on porte au doigt Anneau nuptial - Anneau épiscopal ou pastoral, anneau porté par les évêques 3 Ce qui évoque la forme d'un cercle Anneau routier 4 a [Algèbre] Ensemble E muni de deux lois de composition interne, notées + (loi additive) et ´ (loi multiplicative), telles que (E, +) a une structure de groupe commutatif, et que la loi ´ est associative et distributive par rapport à la loi + (L'ensemble 9 des entiers relatifs muni de l'addition et de la multiplication a une structure d'anneau ) b Anneaux de collisions ou de stockage : dispositif permettant à deux faisceaux de particules d'énergie élevée, circulant en sens inverse, de se croiser Synonyme : collisionneur c [Astronomie] Zone circulaire de matière entourant certaines planètes (Jupiter, Saturne, Uranus, Neptune), formée d'une multitude de fragments solides de petites dimensions, se déplaçant chacun avec sa vitesse propre d [Zoologie] Chacune des subdivisions externes d'animaux segmentés, comme les annélides ou les arthropodes (Chaque anneau peut porter une paire d'appendices ) Synonyme : métamère e [Mycologie] Membrane entourant le pied de certains champignons, située généralement dans la partie supérieure de celui-ci anneaux nom masculin pluriel Agrès mobile de gymnastique masculine composé essentiellement de deux cercles métalliques fixés aux extrémités de cordes accrochées à un portique # année nom féminin (latin annus) 1 a Période de douze mois, correspondant conventionnellement à la durée de la révolution de la Terre autour du Soleil b Cette période considérée dans sa durée Depuis combien d'années travaillez-vous ? Une année favorable aux cultures c Cette période, considérée dans sa situation relative par rapport à l'ère chrétienne En quelle année êtes-vous né ? - Les Années folles : période allant de 1918 à 1929, et caractérisée par l'influence culturelle nord-américaine et une effervescence artistique dont Paris fut le centre d Année civile ou calendaire, année commençant le 1er janvier et finissant le 31 décembre - Année scolaire, année commençant à la rentrée des classes et finissant aux vacances d'été - Souhaiter la bonne année à quelqu'un, adresser ses vśux à quelqu'un le 1er janvier pour le Nouvel An 2 a Période de révolution d'une planète autour du Soleil Année vénusienne, martienne b Année sidérale : période de révolution de la Terre mesurée par rapport aux étoiles c Année tropique : période moyenne séparant deux équinoxes de printemps consécutifs 3 Année de lumière, ou année-lumière : unité de longueur (symb al) équivalant à la distance parcourue en un an par la lumière dans le vide, soit 9,461 ´ 1012 km La date du commencement de l'année a varié selon les peuples et les époques Chez les Romains, Romulus la fixa au 1er mars (ce qui explique l'étymologie du nom des mois de septembre, octobre, novembre et décembre), avant que César ne la fixe au 1er janvier En France, l'usage a longtemps varié selon les provinces Au XIIe s , l'Église fixa le début de l'année à Pâques, et, en 1564, Charles IX le rétablit au 1er janvier Sous la Révolution, la Convention nationale fit coďncider l'année civile avec les saisons en décrétant que l'année débuterait le jour de l'équinoxe d'automne ( calendrier républicain) # année-lumière nom féminin ˘ pluriel années-lumière Année de lumière # annelé adjectif ˘ féminin annelée 1 [Zoologie] Qui présente une succession d'anneaux 2 [Architecture] Colonne annelée : colonne baguée # anneler verbe transitif 1 Rare Disposer en anneaux, en boucles 2 Anneler un taureau, un porc, passer un anneau dans les naseaux d'un taureau afin de le maintenir immobilisé, passer un anneau dans le groin d'un porc afin de l'empêcher de fouir le sol # annelet nom masculin Petit anneau - [Architecture] Chacun des trois filets séparant le gorgerin de l'échine, dans le chapiteau dorique # annélide nom féminin Ver annelé, aquatique ou terrestre, au corps constitué d'une succession de segments sans pattes (ou métamères), tel que le lombric, la sangsue et les néréis (Les annélides forment un embranchement ) # annexe adjectif (latin annexus, attaché à) Qui se rattache, qui est lié à une chose principale Un document annexe annexe nom féminin 1 Bâtiment, service annexe Les annexes d'une école 2 [Anatomie] a Annexes de l'utérus : les ovaires et les trompes b Annexes embryonnaires : organes temporaires extérieurs à l'embryon qui le nourrissent et le protègent durant son développement (amnios, placenta, etc ) 3 [Comptabilité] Document comptable qui explique, commente et complète les informations du bilan et du compte de résultat # annexer verbe transitif Faire entrer dans un groupe, un ensemble ; joindre à - Faire passer tout ou partie d'un territoire sous la souveraineté d'un autre État s'annexer verbe pronominal S'attacher, s'attribuer de façon exclusive # annexion nom féminin Action d'annexer, de rattacher, en particulier un territoire ; le territoire ainsi annexé # annexionnisme nom masculin Politique visant à l'annexion d'un ou de plusieurs pays à un autre # annexionniste adjectif et nom Qui vise à l'annexion d'un pays à un autre ; partisan d'une politique d'annexion # annexite nom féminin [Médecine] Inflammation des annexes de l'utérus # annihilation nom féminin 1 Sout Action d'annihiler ; son résultat L'annihilation de ses espoirs 2 [Physique] Réaction entre une particule et son antiparticule, au cours de laquelle celles-ci disparaissent pour se transformer en un ensemble d'autres particules, généralement plus légères # annihiler verbe transitif (latin ad, vers et nihil, rien) 1 Réduire à rien ; détruire, anéantir 2 Paralyser la volonté de quelqu'un # anniversaire adjectif (latin anniversarius, qui revient tous les ans) Qui rappelle un événement arrivé à pareil jour une ou plusieurs années auparavant Jour anniversaire de l'armistice anniversaire nom masculin Retour annuel d'un jour marqué par un événement, en particulier du jour de la naissance ; la fête, la cérémonie qui accompagne ce jour Son anniversaire tombe un vendredi # annoncé adjectif ˘ féminin annoncée Se dit d'un événement totalement prévisible La défaite annoncée d'un parti politique aux élections # annonce nom féminin 1 Action d'annoncer, de faire connaître L'annonce de l'arrivée d'un chef d'État - Effet d'annonce : impact produit sur l'opinion par le simple fait d'annoncer une mesure, un événement 2 Ce qui constitue un signe, un indice, un présage L'annonce du printemps 3 Avis, message verbal ou écrit donné à quelqu'un ou au public - Petite annonce, annonce par laquelle un particulier, une société, etc , offre ou demande un emploi, un logement, etc - Déclaration d'intention faite avant le début du jeu, dans une partie de cartes # annoncer verbe transitif (du latin nuntius, messager) 1 Faire savoir, rendre public Annoncer une bonne, une mauvaise nouvelle 2 Être le signe de, laisser présager Silence qui annonce un désaccord s'annoncer verbe pronominal 1 Commencer de telle ou telle manière La saison touristique s'annonce bien 2 Suisse [Administration] Se présenter, se faire connaître Annoncez-vous au guichet # annonceur nom ˘ féminin annonceuse Personne qui présente les programmes à la radio, à la télévision annonceur nom masculin Personne, société qui fait passer une annonce publicitaire dans un journal, à la radio, etc # annonciateur adjectif ˘ féminin annonciatrice Qui annonce, présage Signe annonciateur de beau temps # annoncier nom ˘ féminin annoncière Personne chargée de la composition et de la mise en pages des annonces et des petites annonces d'un journal # annotateur nom ˘ féminin annotatrice Personne qui annote # annotation nom féminin Action d'annoter un ouvrage, un devoir d'élève ; le commentaire, l'appréciation ainsi portés # annoter verbe transitif Faire par écrit des remarques, des commentaires sur un texte, un ouvrage # annuaire nom masculin (du latin annuus, annuel) Ouvrage publié chaque année, donnant la liste des membres d'une profession, des abonnés à un service, etc Annuaire du téléphone # annualisation nom féminin Action d'annualiser ; son résultat # annualiser verbe transitif Donner une périodicité annuelle à quelque chose # annualité nom féminin Caractère de ce qui est annuel # annuel adjectif ˘ féminin annuelle 1 Qui dure un an Plante annuelle 2 Qui revient chaque année Fête annuelle # annuellement adverbe Par an, chaque année # annuité nom féminin [Droit] 1 Paiement annuel, au moyen duquel un emprunteur se libère progressivement d'une dette, capital et intérêts - Fraction des actifs amortie en un an par une entreprise 2 Équivalence d'une année de service pour le calcul des droits à une pension, à la retraite, etc # annulable adjectif Qui peut être annulé # annulaire adjectif (latin annulus, anneau) Qui a la forme d'un anneau - Éclipse annulaire de Soleil, éclipse durant laquelle le Soleil déborde autour du disque de la Lune comme un anneau lumineux # annulaire nom masculin Le quatrième doigt de la main, qui porte ordinairement l'anneau de mariage # annulatif adjectif ˘ féminin annulative [Droit] Qui annule # annulation nom féminin 1 Action d'annuler ; son résultat 2 [Psychanalyse] Annulation rétroactive, ou annulation : processus, caractéristique de la névrose obsessionnelle, par lequel un sujet essaie d'effacer, d'invalider un comportement en produisant un comportement de signification directement opposée # annuler verbe transitif Rendre, déclarer nul, sans effet ; supprimer Annuler une élection s'annuler verbe pronominal Produire un résultat nul en s'opposant Forces qui s'annulent # anobie nom féminin [Entomologie] Vrillette # anobli adjectif et nom ˘ féminin anoblie Devenu noble, fait noble # anoblir verbe transitif (de noble) (À distinguer de ennoblir ) Accorder, conférer un titre de noblesse à # anoblissement nom masculin Action d'anoblir ; fait d'accéder à la noblesse # anode nom féminin (grec ana, en haut et hodos, route) 1 [Chimie] Électrode oů a lieu la réaction d'oxydation 2 [Électricité] Électrode reliée à la borne positive du générateur extérieur (pour un électrolyseur, ou un tube électronique) [par opposition à cathode] # anodin adjectif ˘ féminin anodine (du grec odunê, douleur) 1 Sans gravité, sans danger ; inoffensif Médicament anodin 2 Sans intérêt ; insignifiant Une personne anodine Des propos anodins # anodique adjectif Relatif à l'anode # anodisation nom féminin [Métallurgie] Oxydation superficielle d'une pièce métallique prise comme anode dans une électrolyse, afin d'en améliorer la résistance à la corrosion et parfois la coloration # anodiser verbe transitif Procéder à l'anodisation de # anodonte nom masculin (grec odous, odontos, dent) Grand mollusque bivalve d'eau douce, dont la charnière est dépourvue de dents (Long max 20 cm environ ) Synonyme : moule d'étang # anodontie [ancdÈsi] nom féminin Malformation caractérisée par l'absence totale ou partielle de dents # anomal adjectif ˘ féminin anomale ˘ masculin pluriel anomaux (grec anômalos) Didact Qui s'écarte de la norme, de la règle générale # anomalie nom féminin (grec anômalia, désaccord) Écart, irrégularité par rapport à une norme, à un modèle - [Biologie] Déviation du type normal # anomalure nom masculin Rongeur arboricole d'Afrique tropicale, capable de vols planés (Famille des anomaluridés ) # anomie nom féminin (grec anomia, violation de la loi) Didact État de désorganisation, de déstructuration d'un groupe, d'une société, dû à la disparition partielle ou totale des normes et des valeurs communes à ses membres # anomique adjectif Relatif à l'anomie # anomoure nom masculin Crustacé décapode marcheur à l'abdomen replié sous le thorax, tel que les pagures (Les anomoures forment un sous-ordre ) # ânon nom masculin Petit de l'âne # ânonnement nom masculin Action d'ânonner # ânonner verbe intransitif ou transitif (de ânon) Lire, parler, réciter avec peine et en hésitant # anonymat nom masculin État de quelqu'un, de quelque chose qui est anonyme # anonyme adjectif et nom (grec anônumos, sans nom) 1 Dont l'auteur est inconnu Lettre, don anonyme - Société anonyme Voir société 2 Dont le nom est inconnu Poètes anonymes de l'Antiquité 3 Sans particularité, sans originalité Un appartement anonyme et dépourvu d'âme anonyme nom Personne anonyme Don d'un généreux anonyme # anonymement adverbe En gardant l'anonymat # anophèle nom masculin (grec anôphelês, nuisible) Moustique dont la femelle peut transmettre le paludisme (Famille des culicidés ) # anorak nom masculin (mot inuit ; de anoré, vent) Veste de sport, imperméable et chaude, avec ou sans capuchon # anorexie nom féminin (grec orexis, appétit) [Médecine] Perte de l'appétit, organique ou fonctionnelle - Anorexie mentale : affection psychiatrique touchant surtout le nourrisson et l'adolescente, caractérisée par un refus plus ou moins systématique de s'alimenter # anorexigène adjectif Se dit d'une substance qui provoque une diminution de l'appétit # anorexique adjectif Propre à l'anorexie anorexique adjectif et nom Atteint d'anorexie # anorganique adjectif [Médecine] Se dit d'un trouble fonctionnel ou psychologique qui semble indépendant de toute lésion d'organe # anorgasmie nom féminin Absence ou insuffisance d'orgasme # anormal adjectif ˘ féminin anormale ˘ masculin pluriel anormaux (latin anormalis) Contraire à ou différent de la norme, de la règle générale Développement anormal d'un organe Température anormale anormal adjectif et nom Très instable psychologiquement ; déséquilibré # anormalement adverbe De façon anormale # anormalité nom féminin Caractère de ce qui est anormal # anosmie nom féminin (grec osmê, odeur) Diminution ou perte complète de l'odorat # anoure nom masculin (grec oura, queue) Amphibien terrestre ou arboricole au corps trapu dépourvu de queue, aux membres postérieurs adaptés au saut, tel que la grenouille, le crapaud, la rainette (Les anoures forment un ordre ) # anovulation nom féminin Absence, normale ou pathologique, d'ovulation # anovulatoire adjectif [Médecine] 1 Cycle anovulatoire, cycle qui se termine par un saignement utérin, sans avoir été précédé d'une ovulation 2 Qui se rapporte à l'anovulation # anoxémie nom féminin [Médecine] Diminution importante de la concentration d'oxygène dans le sang # anoxie nom féminin (de oxygène) [Médecine] Diminution importante de la quantité d'oxygène dans les tissus # ansé adjectif ˘ féminin ansée Se dit d'un objet dont l'une des extrémités est terminée par un petit anneau qui permet de le saisir Bougeoir ansé - [Héraldique] Croix ansée : dans l'Égypte ancienne, croix suspendue à une anse, dont l'extrémité supérieure se termine par un petit anneau # anse nom féminin (latin ansa) 1 Partie recourbée en arc, en anneau par laquelle on prend un vase, un panier, etc - Fam , vieux Faire danser l'anse du panier : majorer à son profit le prix de courses faites pour quelqu'un - [Architecture] Arc en anse de panier : arc surbaissé dessinant un demi-ovale 2 [Géographie] Petite baie peu profonde # ansériforme nom masculin (du latin anser, oie) Oiseau, généralement palmipède, à l'allure de canard, mais dont certaines espèces sont des échassiers à bec crochu, tel que le kamichi et les anatidés (Les ansériformes forment un ordre ) # ansérine nom féminin 1 Chénopode 2 Potentille # antabuse adjectif Effet antabuse : réaction brusque de l'organisme (bouffée de chaleur, par exemple) en cas d'ingestion d'alcool, chez des sujets prenant certains médicaments # antagonique adjectif En antagonisme, en opposition Forces antagoniques # antagonisme nom masculin 1 Lutte, opposition entre des personnes, des groupes sociaux, des doctrines, etc 2 [Médecine] Opposition entre les actions de deux systèmes, de deux organes, de deux substances chimiques, de deux médicaments # antagoniste nom et adjectif (grec antagônistes) Personne, groupe, etc , en lutte avec un(e) autre, en opposition antagoniste adjectif 1 Qui s'oppose à ; contraire Des thèses antagonistes 2 Se dit d'un organe, d'une substance qui s'oppose à l'action d'un autre organe, d'une autre substance (par opposition à agoniste) # antalgie nom féminin Abolition ou atténuation des perceptions douloureuses # antalgique adjectif et nom masculin (grec anti, contre et algos, douleur) [Médecine] Se dit d'une substance, d'un procédé propre à calmer la douleur sans altérer la conscience Synonyme : antidouleur # antamanide nom masculin Substance active de l'amanite phalloďde, de la famille des antibiotiques polyéthers # d'antan locution adjectivale (latin ante annum, l'année d'avant) Litt Du temps passé Le Paris d'antan # antarctique [‘tartik] ou [‘tarktik] adjectif Relatif au pôle Sud et aux régions environnantes # ante [‘t] nom féminin (latin hasta, lance) [Architecture] Pilier ou pilastre cornier # antécédence nom féminin [Géomorphologie] Caractère d'un cours d'eau maintenant son tracé malgré des mouvements tectoniques de soulèvement de l'encaissant # antécédent adjectif ˘ féminin antécédente (latin antecedens) Qui précède ; antérieur - [Géomorphologie] Qui présente un phénomène d'antécédence # antécédent nom masculin 1 Fait antérieur, qui précède - [Linguistique] Élément qui précède et auquel se rapporte un pronom relatif - [Algèbre] Antécédent d'un élément y d'un ensemble B pour une application j d'un ensemble A dans B : élément x de A ayant y pour image - [Logique] Le premier des deux termes d'une relation d'implication (le second étant le conséquent) 2 [Musique] Première partie du thème du canon, de la fugue ou d'une sonate (suivie de sa réponse, ou conséquent) antécédents nom masculin pluriel Actes antérieurs de quelqu'un permettant de comprendre, de juger sa conduite actuelle Avoir de bons, de mauvais antécédents # antédiluvien adjectif ˘ féminin antédiluvienne 1 Qui a précédé le Déluge 2 Fig , par plais Très ancien # antéfixe nom féminin [Architecture] Chacun des éléments décoratifs, généralement en céramique, pouvant garnir la ligne inférieure d'un versant de toit # antéhypophyse nom féminin [Anatomie] Partie antérieure, glandulaire, de l'hypophyse # antéislamique adjectif Antérieur à l'islam Synonyme : préislamique # antenais adjectif ˘ féminin antenaise (latin annotinus, âgé d'un an) Se dit d'un ovin dans sa deuxième année # anténatal adjectif ˘ féminin anténatale ˘ masculin pluriel anténatals [Médecine] Qui s'effectue ou se produit avant la naissance Diagnostic anténatal # antennate nom masculin Arthropode muni d'antennes et de mandibules tel que les insectes, les mille-pattes, les crustacés et les péripates (Les antennates forment un sous-embranchement ) Synonyme : mandibulate # antenne nom féminin (latin antenna) 1 Appendice allongé, pair et mobile, situé en avant de la tête des insectes, des crustacés et de certains annélides, siège de fonctions sensorielles tactiles ou gustatives 2 Élément du dispositif d'émission ou de réception des ondes radioélectriques - Connexion qui permet le passage en direct de quelqu'un, la retransmission directe d'une émission Garder, rendre l'antenne - Être à l'antenne : passer en direct 3 Lieu, service dépendant d'un organisme, d'un établissement principal - Antenne médicale : unité mobile ou poste de secours destinés aux interventions de première urgence 4 Vergue oblique qui soutient une voile latine antennes nom féminin pluriel Fam Moyen d'information plus ou moins secret Il a des antennes à la préfecture - Avoir des antennes, avoir de l'intuition # antenniste nom Spécialiste de la pose d'antennes de télévision # antépénultième adjectif Didact Qui vient immédiatement avant l'avant-dernier antépénultième nom féminin Syllabe qui précède l'avant-dernière syllabe d'un mot (po dans napolitain) # antéposer verbe transitif [Linguistique] Placer un élément de la phrase devant un autre # antéprédicatif adjectif ˘ féminin antéprédicative [Logique] Antérieur à toute proposition prédicative Expérience antéprédicative # antérieur adjectif ˘ féminin antérieure (latin anterior) 1 Qui est avant, en avant, dans le temps ou l'espace ; précédent Époque antérieure La partie antérieure du corps Contraire : postérieur 2 [Phonétique] Dont l'articulation se situe dans la partie avant de la cavité buccale # antérieurement adverbe À une époque antérieure ; avant, auparavant, précédemment # antériorité nom féminin Caractère de ce qui est antérieur dans le temps Antériorité d'un droit, d'une découverte # antérograde adjectif (latin anterior, plus avant et gradi, marcher) Amnésie antérograde, amnésie dans laquelle le malade ne peut plus mémoriser les faits nouveaux # antéversion nom féminin [Anatomie] Inclinaison naturelle en avant de l'axe vertical d'un organe Antéversion de l'utérus # anthémis [‘temis] nom féminin (grec anthos, fleur) Plante herbacée aromatique, dont plusieurs espèces sont appelées abusivement camomille (Famille des composées ) # anthère nom féminin (grec anthêros, fleuri) Partie supérieure de l'étamine des plantes à fleurs, dans laquelle se forment les grains de pollen, et qui s'ouvre à maturité pour laisser échapper ceux-ci # anthéridie nom féminin [Botanique] Organe oů se forment les anthérozoďdes, chez les végétaux supérieurs # anthérozoďde nom masculin [Botanique] Gamète mâle, chez les végétaux supérieurs (Pour certaines plantes, on dit aussi spermatozoďde ) # anthologie nom féminin (grec anthos, fleur et legein, choisir) Recueil de morceaux choisis d'śuvres littéraires ou musicales # anthonome nom masculin Charançon nuisible aux arbres fruitiers et au cotonnier (Long 4 mm environ ; ordre des coléoptères ) # anthozoaire nom masculin [Zoologie] Invertébré de l'embranchement des cnidaires, représenté uniquement par des polypes à cavité gastrique cloisonnée, vivant isolés (actinies) ou en colonies (madrépores, corail) (Les anthozoaires constituent une classe ) # anthracène nom masculin (grec anthrax, -akos, charbon) Hydrocarbure à trois cycles benzéniques # anthracite nom masculin (grec anthrax, -akos, charbon) Charbon de très faible teneur en matières volatiles (moins de 6 à 8 %) qui brûle sans fumée, en dégageant beaucoup de chaleur anthracite adjectif invariable Gris foncé # anthraciteux adjectif ˘ féminin anthraciteuse Qui ressemble à l'anthracite ; qui en contient # anthracnose nom féminin (grec anthrax, -akos, charbon et nosos, maladie) Maladie cryptogamique de la vigne, du haricot, etc , caractérisée par l'apparition de taches brunes sur les rameaux, les feuilles ou les fruits # anthracose nom féminin Maladie professionnelle des mineurs due à la présence de poussières de charbon dans les poumons # anthraquinone [‘trakincn] nom féminin Composé dérivé de l'anthracène, servant à préparer des colorants # anthrax nom masculin (grec anthrax, -akos, charbon) [Médecine] 1 Réunion de plusieurs furoncles 2 Nom anglais de la maladie du charbon # anthrène nom masculin (grec anthrênê, bourdon) Insecte, voisin des dermestes, dont la larve se développe dans des substances animales sèches (poils, plumes, etc ) et nuit aux fourrures, tapis et tissus (Long 4 mm environ ; ordre des coléoptères ) # anthropique adjectif 1 Se dit d'un paysage, d'un sol, etc , dont la formation résulte de l'intervention humaine Érosion anthropique 2 Principe anthropique : principe de la cosmologie moderne selon lequel l'existence de l'homme impose a posteriori des conditions nécessaires à la structure de l'Univers (Le principe anthropique faible pose que seuls certains modèles d'univers sont compatibles avec l'existence d'êtres intelligents ; discuté et souvent récusé, le principe anthropique fort postule que l'Univers devait conduire à l'apparition de l'homme ) # anthropobiologie nom féminin Anthropologie physique et physiologique # anthropocentrique adjectif Propre à l'anthropocentrisme # anthropocentrisme nom masculin Conception, attitude qui rapporte toute chose de l'Univers à l'homme # anthropoďde nom masculin et adjectif (grec anthrôpos, homme) Grand singe partageant avec l'homme des caractères tels que l'absence de queue et un volume crânien très important (orang-outan, chimpanzé, gorille et gibbon) # anthropologie nom féminin (du grec anthrôpos, homme et logos, science) Étude de la dimension sociale de l'homme (Elle s'est constituée au XIXe s et progressivement institutionnalisée, en Europe et aux États-Unis, au XXe s , pour faire partie des sciences humaines et sociales ) L'anthropologie s'intéresse aux pratiques comme aux représentations Comparative, elle vise à l'intercompréhension des sociétés et des cultures On y distingue des sous-disciplines L'anthropologie sociale et culturelle, dont les grands noms sont L H Morgan, Lévy-Bruhl, M Mauss, Kroeber, Malinowski, Radcliffe-Brown, Lévi-Strauss, Louis Dumont, etc , étudie toutes les manifestations de la vie en société (lien de parenté, mariage, naissance, initiation, funérailles, et plus généralement modes de vie, coutumes et rites) Elle s'attache à rendre compte des différences entre sociétés particulières L'anthropologie culturelle est parfois distinguée de la précédente, surtout dans la tradition américaine, par un intérêt spécifique pour les modes de vie, les langues, les mythes des peuples L'anthropologie économique étudie les formes de production et de répartition des biens L'anthropologie historique met les formes sociales en relation avec l'histoire particulière de chaque peuple L'anthropologie politique s'attache aux formes d'autorité et de pouvoir, et spécialement à la formation de l'unité politique, voire à celle de l'État L'anthropologie religieuse s'intéresse aux systèmes des rites et mythes, ainsi qu'aux expressions sociales des religions universelles L'anthropologie physique, ou anthropobiologie, étudie les caractéristiques morphologiques et biologiques des populations humaines ; elle a contribué à ôter au concept de race tout fondement scientifique L'anthropologie moléculaire étudie la parenté génétique entre populations ou entre ethnies, sur la base de comparaisons de l'ADN La paléoanthropologie, ou paléontologie humaine, étudie les hommes fossiles et les espèces apparentées # anthropologique adjectif Qui relève de l'anthropologie # anthropologue nom Spécialiste d'anthropologie - Anthropologue social : ethnologue # anthropométrie nom féminin (grec anthrôpos, homme et metron, mesure) 1 Branche de l'anthropologie physique ayant pour objet tout ce qui, dans l'organisme humain, peut être mesuré (poids des organes, pression artérielle, etc ) 2 Anthropométrie judiciaire : méthode d'identification des criminels fondée essentiellement, de nos jours, sur l'étude des empreintes digitales et génétiques (ADN) # anthropométrique adjectif Qui relève de l'anthropométrie # anthropomorphe adjectif Dont la forme rappelle celle de l'homme # anthropomorphique adjectif Qui relève de l'anthropomorphisme # anthropomorphisme nom masculin (grec anthrôpos, homme et morphê, forme) Tendance à attribuer aux objets naturels, aux animaux et aux créations mythiques des caractères propres à l'homme # anthroponyme nom masculin [Linguistique] Nom de personne # anthroponymie nom féminin (grec anthrôpos, homme et onoma, nom) Étude des noms de personnes # anthropophage adjectif et nom (grec anthrôpos, homme et phagein, manger) Qui pratique l'anthropophagie ; cannibale # anthropophagie nom féminin Pour un homme, fait de manger de la chair humaine (L'ingestion de chair humaine, chez les peuples qui s'y livrent, obéit à des formes rituelles Élément d'une cohérence sociale particulière, elle a d'ordinaire des prolongements cosmologiques ) # anthropophile adjectif Se dit des animaux et des plantes qui vivent dans un milieu habité ou fréquenté par l'homme # anthroposophie nom féminin Philosophie fondée par R Steiner, qui développe une gnose chrétienne et propose un système éducatif encore très vivant dans les pays de langue allemande # anthurium [‘tyrjcm] nom masculin Plante ornementale à belles feuilles et à inflorescence très colorée, originaire d'Amérique tropicale (Famille des aracées ) # antiacarien adjectif et nom masculin ˘ féminin antiacarienne Se dit d'un produit, d'un traitement contre les acariens # antiacide adjectif Se dit d'un médicament qui compense une trop forte acidité du système digestif, notamment en cas d'aigreurs d'estomac # antiacnéique adjectif et nom masculin Se dit d'un produit pharmaceutique destiné à traiter l'acné # antiacridien adjectif ˘ féminin antiacridienne Relatif à la lutte contre les acridiens # antiadhésif adjectif et nom masculin ˘ féminin antiadhésive Se dit d'un revêtement qui empêche les adhérences, notamment sur les récipients destinés à la cuisson # antiaérien adjectif ˘ féminin antiaérienne Qui s'oppose à l'action des avions ou des engins aériens, protège de leurs effets Abri antiaérien # antiagrégant nom masculin Antiagrégant plaquettaire : substance qui s'oppose à l'agrégation des plaquettes dans les vaisseaux sanguins # antialcoolique adjectif Qui combat l'alcoolisme # antiallergique adjectif Propre à traiter, à prévenir les allergies Propriétés antiallergiques des antihistaminiques # antiaméricanisme nom masculin Hostilité à l'égard des États-Unis, de leur politique ou de leur civilisation # antiasthmatique [‘tiasmatik] adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament propre à combattre l'asthme # antiatome nom masculin Atome d'antimatière # antiatomique adjectif Qui s'oppose aux effets du rayonnement ou des projectiles atomiques # antiautoritaire adjectif Hostile à toute forme d'oppression, politique ou intellectuelle # antibélier nom masculin Dispositif placé sur une canalisation en vue d'amortir les ondes de choc engendrées par de brusques variations de pression # antibiogramme nom masculin Examen de laboratoire permettant d'apprécier la sensibilité d'une bactérie prélevée chez un malade vis-à-vis de divers antibiotiques # antibiorésistance nom féminin Capacité d'une bactérie à résister à l'action d'un antibiotique # antibiothérapie nom féminin [Médecine] Traitement par les antibiotiques # antibiotique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance naturelle, produite surtout par les champignons inférieurs et par certaines bactéries, ou synthétique qui empêche la croissance des bactéries ou les détruit # antiblocage adjectif [Automobile] Se dit d'un système qui permet de contrôler le freinage pour éviter que les roues d'un véhicule ne se bloquent # antibrouillage nom masculin Procédé visant à faire échec au brouillage des émissions d'ondes électromagnétiques # antibrouillard adjectif invariable et nom masculin Propre à percer le brouillard Phares antibrouillard Des antibrouillards # antibruit adjectif invariable Destiné à protéger du bruit Mur, casque antibruit # anticabreur adjectif masculin Se dit d'un dispositif mécanique qui empêche la partie avant d'un véhicule de se relever au démarrage ou lors d'une accélération brutale # anticalcaire adjectif et nom masculin Qui s'oppose aux dépôts calcaires dans un appareil, un circuit, une canalisation # anticancéreux adjectif ˘ féminin anticancéreuse Se dit d'un médicament, d'un procédé employé contre le cancer anticancéreux nom masculin Médicament anticancéreux # anticapitaliste adjectif et nom Hostile au système capitaliste # anticathode nom féminin Plaque métallique qui, dans un tube électronique, reçoit les rayons cathodiques et émet des rayons X # antichambre nom féminin (italien anticamera) Pièce commandant une ou plusieurs autres pièces ; salle d'attente à l'entrée d'un appartement, d'un bureau - Faire antichambre : attendre avant d'être reçu # antichar adjectif Qui s'oppose à l'action des chars, des blindés # antichoc adjectif Qui permet de protéger des chocs, de les amortir Casque antichoc # anticholinergique [‘tikcliner¦ik] adjectif et nom masculin [Médecine] Se dit d'une substance qui inhibe l'acétylcholine de l'organisme, et donc le système nerveux parasympathique Synonyme : vagolytique, parasympatholytique # antichômage adjectif invariable Se dit de ce qui lutte ou contribue à lutter contre le chômage # antichrèse [‘tikrez] nom féminin (grec anti, contre et khrêsis, usage) [Droit] Sûreté réelle permettant au créancier d'entrer en possession d'un immeuble du débiteur (par opposition à gage) et d'en percevoir les fruits jusqu'à extinction de la dette # anticipation nom féminin 1 Action d'anticiper Anticipation de paiement - Par anticipation : par avance 2 Action de prévoir, d'imaginer des situations, des événements futurs - Roman, film, etc , d'anticipation, roman, film, etc , dont l'action se passe dans l'avenir, dans un monde futur # anticipatoire adjectif Didact Qui anticipe # anticipé adjectif ˘ féminin anticipée Qui se fait à l'avance ; qui se produit avant la date prévue Remerciements anticipés Retraite anticipée # anticiper verbe transitif (latin anticipare, devancer) Faire, exécuter avant la date prévue ou fixée Anticiper un paiement anticiper verbe intransitif ou transitif indirect 1 Disposer de quelque chose qui n'existe pas encore ; entamer à l'avance Anticiper sur ses revenus 2 N'anticipons pas : n'allons pas trop vite, respectons le cours normal des événements anticiper verbe transitif ou transitif indirect Prévoir, supposer ce qui va arriver et y adapter par avance sa conduite Anticiper sur l'évolution de la situation Anticiper un problème # anticlérical adjectif et nom ˘ féminin anticléricale ˘ masculin pluriel anticléricaux Opposé à l'influence ou à l'ingérence du clergé dans les affaires publiques # anticléricalisme nom masculin Attitude, politique anticléricale # anticlinal adjectif ˘ féminin anticlinale ˘ masculin pluriel anticlinaux (du grec anti, contre et klinein, faire pencher) [Géologie] Pli anticlinal, ou anticlinal (nom masculin) : pli dont la convexité est tournée vers le haut Contraire : synclinal # anticoagulant adjectif et nom masculin ˘ féminin anticoagulante [Médecine] Se dit d'une substance qui s'oppose à la coagulation du sang # anticolonialisme nom masculin Opposition au colonialisme # anticolonialiste adjectif et nom Relatif à l'anticolonialisme ; qui en est partisan # anticommunisme nom masculin Attitude d'hostilité à l'égard du communisme # anticommuniste adjectif et nom Relatif à l'anticommunisme ; qui fait preuve d'anticommunisme # anticonceptionnel adjectif ˘ féminin anticonceptionnelle Qui empêche la fécondation et la conception d'un enfant # anticoncurrentiel adjectif ˘ féminin anticoncurrentielle [Économie] Qui s'oppose au libre jeu de la concurrence # anticonformisme nom masculin Opposition aux usages établis, aux traditions ; non-respect de ces usages, des traditions # anticonformiste adjectif et nom Qui fait preuve d'anticonformisme # anticonjoncturel adjectif ˘ féminin anticonjoncturelle Destiné à redresser une conjoncture économique défavorable # anticonstitutionnel adjectif ˘ féminin anticonstitutionnelle Contraire à la Constitution et à ses principes # anticonstitutionnellement adverbe Contrairement à la Constitution et à ses principes # anticorps nom masculin Substance (immunoglobuline) synthétisée par les cellules du système immunitaire et capable de se fixer spécifiquement sur un antigène # anticorrosion adjectif invariable Qui protège les métaux contre la corrosion # anticryptogamique adjectif et nom masculin Fongicide # anticyclone nom masculin [Météorologie] Centre de hautes pressions atmosphériques # antidate nom féminin (latin ante, avant et date) Date inscrite antérieure à la date réelle # antidater verbe transitif Apposer une antidate sur # antidéflagrant adjectif ˘ féminin antidéflagrante Se dit du matériel électrique conçu pour fonctionner dans les mines grisouteuses # antidémarrage adjectif invariable et nom masculin Se dit d'un dispositif antivol empêchant le démarrage d'un véhicule # antidémocratique adjectif Opposé à la démocratie, à ses principes # antidéplacement nom masculin [Géométrie] Transformation ponctuelle du plan ou de l'espace conservant les distances sans conserver l'orientation # antidépresseur adjectif masculin et nom masculin [Médecine] Se dit d'un médicament psychotrope qui combat la dépression # antidérapant adjectif et nom masculin ˘ féminin antidérapante Se dit d'un matériau qui empêche de déraper Semelles antidérapantes # antidétonant adjectif et nom masculin ˘ féminin antidétonante Se dit d'un produit ajouté au carburant d'un moteur à explosion pour en augmenter l'indice d'octane afin d'empêcher le cliquetis # antidiphtérique adjectif Propre à combattre la diphtérie # antidiurétique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui diminue le débit urinaire # antidopage adjectif invariable Qui s'oppose à la pratique du dopage dans les sports # antidote nom masculin (grec antidotos, donné contre) 1 Médicament agissant contre une substance toxique Synonyme (cour ) : contrepoison 2 Remède contre un mal moral, psychologique # antidouleur adjectif invariable 1 Qui vise à atténuer la souffrance physique Consultation, centre antidouleur 2 Médicament antidouleur, ou antidouleur (nom masculin) : antalgique # antiéconomique adjectif Contraire à une bonne gestion économique # antieffraction adjectif invariable Se dit d'un dispositif destiné à empêcher les effractions Portes antieffraction # antiémétique adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament propre à combattre les vomissements # antiémeute adjectif invariable Se dit d'un dispositif, de forces de sécurité destinés à combattre les émeutes # antienne [‘tjen] nom féminin (du grec antiphônos, qui répond) 1 Verset chanté avant et après un psaume 2 Litt Discours répété sans cesse, d'une manière lassante # antiesclavagiste adjectif et nom Opposé à l'esclavage # antiétatique adjectif Opposé à un trop grand pouvoir de l'État # antifading [‘tifadi§] nom masculin [Radiodiffusion] Dispositif limitant l'effet du fading # antifasciste adjectif et nom Opposé au fascisme # antiferromagnétisme nom masculin Propriété de certains cristaux dont les atomes présentent des moments magnétiques orientés alternativement dans un sens et dans l'autre # antifongique adjectif et nom masculin (du latin fongus, champignon) Se dit d'un médicament qui agit contre les mycoses Synonyme : antimycosique # antifriction adjectif invariable Alliage antifriction : alliage dont les propriétés réduisent le frottement et qui est utilisé dans la fabrication d'organes de machines en mouvement # antifumée adjectif invariable et nom masculin [Pétrole] Se dit d'une substance qui produit une combustion plus complète et élimine les fumées d'un combustible liquide # anti-g adjectif invariable Se dit d'une combinaison utilisée en vol par les pilotes de chasse ou les spationautes pour atténuer les effets de l'accélération et de la décélération (dont l'intensité s'exprime à l'aide d'une unité symbolisée par g) # antigang [‘tig‘g] adjectif invariable Anc Brigade antigang, ou antigang (nom féminin) : service de police judiciaire constitué spécialement pour la lutte contre la grande criminalité (hold-up, enlèvements, etc ) [Elle a été remplacée par la brigade de recherche et d'investigation ] # antigel nom masculin et adjectif invariable Substance qui, ajoutée à un liquide, en abaisse notablement le point de congélation # antigélif nom masculin Adjuvant qui garantit le béton durci contre l'altération par le gel # antigène nom masculin [Immunologie] Substance chimique isolée ou portée par une cellule, un micro-organisme, qui, introduite dans l'organisme, est susceptible de provoquer une réaction spécifique du système immunitaire visant à la détruire ou à la neutraliser # antigénique adjectif Relatif aux antigènes # antigivrant adjectif et nom masculin ˘ féminin antigivrante Propre à empêcher la formation de givre Dispositifs antigivrants d'un avion # antiglisse adjectif invariable Vêtement antiglisse : vêtement de ski fait dans un tissu de texture rêche qui accroche la neige et empêche de glisser sur la pente en cas de chute # antigouvernemental adjectif ˘ féminin antigouvernementale ˘ masculin pluriel antigouvernementaux Opposé au gouvernement, à sa politique # antihalo adjectif invariable et nom masculin [Photographie] Se dit d'une couche qui évite le halo # antihéros nom masculin Personnage de fiction ne présentant pas les caractères convenus du héros traditionnel # antihistaminique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui s'oppose à l'action de l'histamine de l'organisme (Les antihistaminiques sont actifs dans l'urticaire et les affections allergiques ) # antihygiénique adjectif Contraire à l'hygiène # anti-impérialisme nom masculin ˘ pluriel anti-impérialismes Opposition à l'impérialisme sous toutes ses formes # anti-impérialiste adjectif et nom ˘ pluriel anti-impérialistes Relatif à l'anti-impérialisme ; qui en est partisan # anti-infectieux adjectif et nom masculin ˘ féminin anti-infectieuse ˘ masculin pluriel anti-infectieux ˘ féminin pluriel anti-infectieuses Se dit d'un médicament propre à combattre l'infection # anti-inflammatoire adjectif et nom masculin ˘ pluriel anti-inflammatoires [Médecine] Se dit d'une substance, d'un procédé propre à combattre l'inflammation # anti-inflationniste adjectif ˘ pluriel anti-inflationnistes Propre à lutter contre l'inflation # antijeu nom masculin Action contraire aux règles ou à l'esprit du jeu # antillais adjectif et nom ˘ féminin antillaise Des Antilles # antilope nom féminin (anglais antelope ; du grec) Mammifère ruminant sauvage d'Afrique (gnou, bubale) ou d'Asie (nilgaut), dont la peau souple et légère est utilisée dans la confection de vêtements (Famille des bovidés ) # antimatière nom féminin Forme de la matière constituée d'antiparticules # antiméridien nom masculin Méridien dont la longitude diffère de 180ş de celle du méridien considéré # antimigraineux adjectif et nom masculin ˘ féminin antimigraineuse Se dit d'une substance active contre la migraine # antimilitarisme nom masculin Hostilité de principe à l'égard des institutions et de l'esprit militaires # antimilitariste adjectif et nom Relatif à l'antimilitarisme ; qui fait preuve d'antimilitarisme # antimissile adjectif [Langage militaire] Destiné à neutraliser l'action de missiles assaillants Arme, dispositif, mesure antimissile # antimite adjectif invariable et nom masculin Se dit d'un produit qui protège les lainages, les fourrures, etc , contre les mites et leurs larves Boule antimite # antimitotique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui s'oppose à la division des cellules (mitose), empêchant ainsi leur multiplication antimitotique nom masculin Médicament anticancéreux # antimoine nom masculin (arabe ithmid) 1 Métalloďde d'un blanc d'argent, cassant, fondant vers 630 şC, de densité 6,6, et qui se rapproche de l'arsenic 2 Élément chimique (Sb), de numéro atomique 51, de masse atomique 121,757 # antimonarchiste adjectif et nom Adversaire, détracteur de la monarchie # antimondialisation nom féminin Courant d'opinion qui manifeste son hostilité, y compris par l'action violente, aux buts et aux effets de la mondialisation de l'économie # antimondialiste adjectif et nom Relatif à l'antimondialisation ; qui est hostile à la mondialisation de l'économie # antimoniate nom masculin Sel d'un acide oxygéné dérivé de l'antimoine # antimonié adjectif ˘ féminin antimoniée Qui contient de l'antimoine # antimoniure nom masculin Combinaison de l'antimoine avec un corps simple # antimycosique adjectif et nom masculin Antifongique # antinataliste adjectif Qui vise à réduire la natalité # antinational adjectif ˘ féminin antinationale ˘ masculin pluriel antinationaux Contraire à l'intérêt national # antinazi nom et adjectif ˘ féminin antinazie Adversaire du nazisme # antineutron nom masculin Antiparticule du neutron # antinévralgique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance, d'un procédé actifs contre les névralgies # antinomie nom féminin (grec anti, contre et nomos, loi) [Logique] Contradiction entre deux idées, deux principes, deux propositions - Contradiction à l'intérieur d'une théorie déductive ; paradoxe # antinomique adjectif Qui forme une antinomie ; contradictoire # antinucléaire adjectif et nom Hostile à l'emploi de l'énergie et des armes nucléaires # antioncogène nom masculin Gène suppresseur de tumeur # antioxydant nom masculin Agent qui ralentit la dégradation des aliments et de certains matériaux ou composés organiques due aux effets de l'oxydation # antipape nom masculin [Histoire] Pape élu irrégulièrement et non reconnu par l'Église romaine # antiparasite adjectif et nom masculin Se dit d'un dispositif qui diminue la production ou l'action des perturbations affectant la réception des émissions radiophoniques et télévisées # antiparasiter verbe transitif Munir d'un antiparasite # antiparlementaire adjectif et nom Opposé au régime parlementaire # antiparlementarisme nom masculin Opposition au régime parlementaire # antiparticule nom féminin Particule (positron, antiproton, antineutron, etc ), de masse égale, mais de propriétés électromagnétiques et de charge baryonique ou leptonique opposées à celles de la particule correspondante # antipathie nom féminin (grec anti, contre et pathos, passion) Hostilité instinctive à l'égard de quelqu'un ou de quelque chose ; aversion, dégoût # antipathique adjectif Qui inspire de l'antipathie # antipatriotique adjectif Contraire au patriotisme # antipatriotisme nom masculin Attitude antipatriotique # antipelliculaire adjectif Se dit d'un produit qui agit contre les pellicules Lotion antipelliculaire # antipersonnel adjectif invariable Armes, engins antipersonnel, armes, engins destinés à mettre les personnes hors de combat, sans s'attaquer au matériel # antiperspirant adjectif et nom masculin ˘ féminin antiperspirante Antisudoral # antiphlogistique adjectif (grec anti, contre et phlox, phlogos, flamme) [Médecine] Vieux Qui combat les inflammations # antiphonaire nom masculin (grec antiphônos, répondant à) [Catholicisme] Livre liturgique contenant l'ensemble des chants exécutés par le chśur à l'office ou à la messe # antiphrase nom féminin Figure de style qui consiste à dire le contraire de ce qu'on pense, par ironie ou euphémisme # antipode nom masculin (grec anti, contre et pous, podos, pied) 1 Lieu de la Terre diamétralement opposé à un autre lieu La Nouvelle-Zélande est à l'antipode, aux antipodes de la France - Région très lointaine Voyager, habiter aux antipodes 2 Être à l'antipode, aux antipodes de : être très éloigné, très différent, à l'opposé de Votre raisonnement est à l'antipode du bon sens 3 [Botanique] Une des cellules du sac embryonnaire de l'ovule des angiospermes, située à l'opposé de l'oosphère # antipodiste nom Acrobate qui, couché sur le dos, exécute des tours d'adresse avec les pieds # antipoison adjectif invariable Centre antipoison : établissement spécialisé dans la prévention et le traitement des intoxications # antipollution adjectif invariable Destiné à éviter ou à diminuer la pollution # antiprotéase nom féminin [Médecine] Molécule utilisée dans le traitement du sida qui, en inhibant l'action de la protéase responsable de la maturation du virus, bloque la prolifération de celui-ci # antiprotectionniste adjectif et nom [Économie] Opposé au protectionnisme # antiproton nom masculin Antiparticule du proton, de charge négative # antiprurigineux adjectif et nom masculin ˘ féminin antiprurigineuse Se dit d'un médicament qui combat le prurit, les démangeaisons # antipsychiatrie nom féminin Mouvement de remise en question de la psychiatrie traditionnelle, selon lequel la société provoque les troubles psychiatriques et se sert des psychiatres pour les contrôler # antipsychotique adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament psychotrope utilisé contre les psychoses # antiputride adjectif Qui empêche la putréfaction # antiquaire nom (latin antiquarius) 1 Commerçant spécialisé dans la vente et l'achat de meubles et d'objets d'art anciens 2 Vieux Archéologue # antiquark [‘tikwark] nom masculin Antiparticule du quark # antique adjectif (latin antiquus) 1 Qui appartient à l'Antiquité La mythologie antique 2 a Qui date d'une époque reculée ; qui existe depuis très longtemps ; ancien Une antique croyance b Par plais ou péjor Très vieux, passé de mode Une antique guimbarde # antique nom féminin ou masculin 1 Litt Objet d'art de l'Antiquité Une collection d'antiques 2 Caractère d'imprimerie formé de traits d'égale épaisseur # antique nom masculin Art antique ; ensemble des productions artistiques de l'Antiquité Copier l'antique # antiquisant adjectif ˘ féminin antiquisante Qui s'inspire de l'antique # antiquité nom féminin 1 L'Antiquité : voir Antiquité 2 Caractère de ce qui est très ancien L'antiquité d'une coutume 3 Temps très ancien Remonter à la plus haute antiquité 4 (Souvent pluriel ) Śuvre d'art de l'Antiquité Musée des antiquités - Objet ancien Magasin d'antiquités # antirabique adjectif [Médecine] Qui est employé contre la rage # antiracisme nom masculin Opposition au racisme # antiraciste adjectif et nom Relatif à l'antiracisme ; qui fait preuve d'antiracisme # antiradar adjectif [Langage militaire] Destiné à neutraliser les radars ennemis Dispositif antiradar # antiradiation adjectif Qui protège de certaines radiations, particulièrement de celles des corps radioactifs # antireflet adjectif invariable Qui supprime la lumière réfléchie sur la surface des verres d'optique, par fluoration Traitement, verres antireflet # antiréglementaire adjectif Contraire au règlement # antirejet adjectif invariable Se dit d'une substance qui s'oppose au phénomène de rejet de greffe # antireligieux adjectif ˘ féminin antireligieuse Opposé à la religion # antirépublicain adjectif et nom ˘ féminin antirépublicaine Opposé au régime républicain # antirides adjectif et nom masculin Se dit d'un produit de beauté destiné à prévenir les rides ou à les atténuer Crème antirides # antiroi nom masculin [Histoire] Dans le Saint Empire, roi élu en période de crise alors qu'un autre roi ou empereur était en exercice # antirouille adjectif invariable et nom masculin Se dit d'une substance propre à préserver de la rouille ou à la faire disparaître # antiroulis adjectif Se dit d'un dispositif qui s'oppose à l'apparition du roulis d'un véhicule dans un virage ou qui, sur un bateau, tend à le diminuer # antisalissure adjectif invariable Se dit de fibres qui ont été traitées de manière à ne pas retenir la saleté et à pouvoir être facilement nettoyées Moquette antisalissure # antisatellite adjectif invariable [Langage militaire] Destiné à neutraliser les satellites ennemis # antiscientifique adjectif Opposé à la science ; contraire à l'esprit scientifique # antisèche nom féminin Fam Aide-mémoire, feuille sur laquelle un élève a pris des notes, copié des dates, des formules, etc , et qu'il utilise en fraude à un examen # antiségrégationniste adjectif et nom Hostile à la ségrégation raciale # antisémite adjectif et nom Hostile aux Juifs # antisémitisme nom masculin Doctrine ou attitude d'hostilité systématique à l'égard des Juifs Apparu dans l'Empire romain, l'antisémitisme se développe dans l'Europe chrétienne avec la multiplication des ghettos et des mesures d'exclusion, alimenté par des croyances calomnieuses et une instruction religieuse tendancieuse (les Juifs, peuple déicide) Dans la seconde moitié du XIXe s , l'antisémitisme associe les anciens préjugés religieux et économiques (les Juifs, banquiers et usuriers) aux théories pseudo-scientifiques du racisme ; il se manifeste surtout en Allemagne, en France (affaire Dreyfus) et dans l'Est européen (pogroms) De 1940 à 1945, au nom de l'idéologie national-socialiste, entre 5 et 6 millions de Juifs d'Europe sont exterminés # antisepsie nom féminin (grec anti, contre et sêpsis, putréfaction) Destruction des micro-organismes pathogènes capables de provoquer des infections ; ensemble des méthodes concourant à cet effet # antiseptique adjectif Se dit d'un agent, d'un médicament utilisé pour l'antisepsie antiseptique nom masculin Médicament antiseptique # antisérotoninergique adjectif Se dit d'une substance qui s'oppose aux effets de la sérotonine de l'organisme # antisismique adjectif Conçu pour résister aux séismes Bâtiment antisismique Synonyme : parasismique # antisocial adjectif ˘ féminin antisociale ˘ masculin pluriel antisociaux 1 Qui s'oppose à l'organisation de la société, à l'ordre social 2 Contraire au progrès social Mesure antisociale # anti-sous-marin adjectif ˘ féminin anti-sous-marine ˘ masculin pluriel anti-sous-marins ˘ féminin pluriel anti-sous-marines Qui détecte, combat les sous-marins Lutte anti-sous-marine # antisoviétique adjectif [Histoire] Hostile à l'URSS # antispasmodique adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament qui calme les spasmes Synonyme : spasmolytique # antisportif adjectif ˘ féminin antisportive Contraire à l'esprit sportif # antistatique nom masculin et adjectif Produit qui empêche ou limite la formation de l'électricité statique # antistress adjectif invariable Se dit de ce qui combat le stress # antistrophe nom féminin Strophe répondant, selon la même construction, à une strophe précédente, dans la poésie grecque ancienne # antisudoral adjectif et nom masculin ˘ féminin antisudorale ˘ masculin pluriel antisudoraux Qui combat une transpiration excessive Synonyme : antiperspirant # antisymétrique adjectif [Algèbre] Se dit d'une relation binaire entre éléments d'un ensemble telle que, si elle est vérifiée pour un couple (a, b) et pour le couple (b, a), les éléments a et b sont identiques # antisyndical adjectif ˘ féminin antisyndicale ˘ masculin pluriel antisyndicaux Contraire à l'action des syndicats ou à leurs droits # antisyphilitique adjectif Qui combat la syphilis # antitabac adjectif invariable Qui combat l'usage du tabac Campagne antitabac # antitache adjectif invariable Se dit d'un produit qui, appliqué sur un tissu, favorise la disparition des taches # antiterroriste adjectif Relatif à la lutte contre le terrorisme ; qui combat le terrorisme # antitétanique adjectif Qui combat le tétanos # antithèse nom féminin (grec antithesis, opposition) 1 [Rhétorique] Figure de style opposant dans un même énoncé deux mots ou expressions contraires afin de souligner une idée par effet de contraste (Exemple : grand jusque dans les plus petites choses ) 2 L'antithèse de : l'opposé de # antithétique adjectif Qui constitue une antithèse # antithyroďdien adjectif et nom masculin ˘ féminin antithyroďdienne [Médecine] Qui combat l'hyperthyroďdie # antitout adjectif invariable Fam Qui est systématiquement hostile à tout ce qu'on lui propose # antitoxine nom féminin Anticorps élaboré par l'organisme et qui neutralise une toxine d'un micro-organisme # antitrust [‘titrśst] adjectif invariable Qui s'oppose à la création ou à l'extension de trusts Loi antitrust # antituberculeux adjectif et nom masculin ˘ féminin antituberculeuse Qui combat la tuberculose # antitussif adjectif et nom masculin ˘ féminin antitussive Se dit d'un médicament qui calme ou supprime la toux # antiulcéreux adjectif et nom masculin ˘ féminin antiulcéreuse Se dit d'un médicament prescrit contre les ulcères de l'estomac et du duodénum # antivariolique adjectif Qui combat la variole # antivénéneux adjectif ˘ féminin antivénéneuse Rare Qui combat les poisons # antivénérien adjectif ˘ féminin antivénérienne Qui combat les maladies vénériennes # antivenimeux adjectif ˘ féminin antivenimeuse Qui combat l'effet toxique des venins # antiviral adjectif et nom masculin ˘ féminin antivirale ˘ masculin pluriel antiviraux Se dit d'une substance active contre les virus # antivirus nom masculin Logiciel utilitaire qui détecte et détruit les virus informatiques s'attaquant à la mémoire d'un ordinateur # antivol adjectif invariable et nom masculin Se dit d'un dispositif de sécurité destiné à empêcher les vols Antivol de moto # antoinisme nom masculin Religion théosophique divinisant l'individu et combattant la maladie par l'esprit, fondée par le Belge Louis Antoine (1846 - 1912) # antonomase nom féminin (grec antonomasia) [Rhétorique] Figure de style par laquelle un individu est désigné par un nom commun (le Troyen pour Énée), ou par laquelle un nom propre est pris pour un nom commun (un harpagon pour un avare) # antonyme nom masculin (du grec anti, contre et onuma, nom) [Linguistique] Mot qui a un sens opposé à celui d'un autre ; contraire (exemple : laideur et beauté) # antonymie nom féminin [Linguistique] Relation qui unit des mots antonymes # antre nom masculin (latin antrum) 1 Litt a Excavation, grotte servant d'abri à un animal sauvage b Lieu mystérieux et inquiétant 2 [Anatomie] Cavité naturelle - Antre pylorique, antre qui, dans l'estomac, précède le pylore # antrustion [‘trystjÈ] nom masculin (du germanique trust, fidèle) [Histoire] Guerrier de l'entourage (truste) des rois mérovingiens # anurie nom féminin (du grec ouron, urine) Arrêt de la sécrétion urinaire par les reins # anus [anys] nom masculin (mot latin) Orifice extérieur du rectum - [Chirurgie] Anus artificiel : orifice cutané créé par intervention chirurgicale, appareillé d'une poche adhésive et faisant fonction d'anus # anuscopie nom féminin Examen endoscopique de l'anus # anxieusement adverbe Avec anxiété # anxiogène adjectif [Psychologie] Qui suscite l'anxiété ou l'angoisse # anxiolytique adjectif et nom masculin Se dit de tout agent, médicamenteux ou non (l'alcool, par exemple), qui apaise l'anxiété # aoriste nom masculin (grec aoristos, indéterminé) [Linguistique] Temps de la conjugaison en grec, en sanskrit, etc , exprimant une action en train de se finir, ou de commencer (aoriste inchoatif), ou un énoncé général (aoriste gnomique), parfois avec une valeur de passé # aorte nom féminin (grec aortê, veine) Artère qui naît à la base du ventricule gauche du cśur et qui donne naissance à toutes les artères portant le sang oxygéné dans les différentes parties du corps # aortique adjectif Relatif à l'aorte - Arcs aortiques : arcs osseux et vasculaires de la tête et du thorax des vertébrés # aortite nom féminin Inflammation de l'aorte # août [u] ou [ut] nom masculin (latin augustus, consacré à Auguste) Huitième mois de l'année - Le 15 Août : fête légale de l'Assomption # aoûtat [auta] nom masculin Larve d'un acarien, le trombidion, dont la piqûre entraîne de vives démangeaisons (Long 1 mm environ ) # aoûté [aute] ou [ute] adjectif ˘ féminin aoûtée Se dit d'un rameau fortifié, d'un fruit mûri par la chaleur d'août # antipyrétique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui diminue la fièvre Synonyme : fébrifuge # antiquaille nom féminin Fam , péjor Objet ancien de peu de valeur # anxiété nom féminin (latin anxietas) 1 Vive inquiétude née de l'incertitude d'une situation, de l'appréhension d'un événement 2 [Psychologie] État émotionnel de tension nerveuse, de peur, fort et souvent chronique 3 [Psychiatrie] État psychique caractérisé par l'attente d'un danger imminent, accompagnée de malaise, de peur et de sentiment d'impuissance # anxieux adjectif et nom ˘ féminin anxieuse Qui manifeste un sentiment d'anxiété, normale ou pathologique anxieux adjectif 1 Litt Anxieux de : impatient, désireux de 2 Qui s'accompagne d'anxiété Attente anxieuse # aoûtement [autm‘] ou [utm‘] nom masculin Maturation des fruits ; lignification des rameaux en août # aoûtien [ausj-] nom ˘ féminin aoûtienne [ausjen] Personne qui prend ses vacances au mois d'août # apache adjectif Vieilli Des Apaches apache nom masculin Malfaiteur ; voyou # apadana nom féminin [Archéologie] Salle du trône, hypostyle, dans les palais des rois achéménides # apagogie nom féminin (grec apagôgê, réduction [à l'absurde]) [Logique] Raisonnement par lequel on démontre la vérité d'une proposition en prouvant l'absurdité de la proposition contraire # apaisant adjectif ˘ féminin apaisante Qui apaise # apaisement nom masculin Action d'apaiser ; fait de s'apaiser # apaiser verbe transitif (de paix) 1 Ramener au calme, radoucir quelqu'un 2 Satisfaire un sentiment, un désir s'apaiser verbe pronominal Devenir calme # apanage nom masculin (du latin apanare, donner du pain, nourrir) Litt Être l'apanage de : appartenir en propre à, de droit ou naturellement - Avoir l'apanage de, avoir l'exclusivité de - [Histoire] Portion du domaine royal dévolue aux frères ou aux fils puînés du roi jusqu'à extinction de sa lignée mâle # aparté nom masculin (latin a parte, à part) 1 Ce qu'un acteur dit à part soi, et qui, selon les conventions théâtrales, n'est entendu que des spectateurs 2 Paroles échangées à l'écart, en présence d'autres personnes - En aparté : seul à seul avec quelqu'un Faire des réflexions en aparté # apartheid [aparted] nom masculin (mot afrikaans) [Histoire] Régime de ségrégation systématique des gens de couleur appliqué en Afrique du Sud jusqu'en 1994 # apathie nom féminin (grec apatheia) État, caractère d'une personne apathique # apathique adjectif Qui fait preuve d'un manque de réaction, de volonté, d'énergie ; indolent, passif # apatite nom féminin [Minéralogie] Phosphate de calcium présent dans de nombreuses roches magmatiques et métamorphiques # apatosaure nom masculin [Paléontologie] Brontosaure # apatride adjectif et nom (de patrie) Sans nationalité légale # aperception nom féminin [Philosophie] Pour l'esprit, acte de prendre conscience de lui-même, de son état intérieur # apercevoir verbe transitif (latin ad, vers et percipere, comprendre) Voir, discerner de façon soudaine ou fugitive s'apercevoir [de] verbe pronominal Se rendre compte de ; remarquer Elle s'est aperçue de votre absence, que vous étiez absent # aperçu nom masculin Vue d'ensemble, souvent sommaire Donner un aperçu de la situation # apériodique adjectif 1 Qui tend vers une limite sans osciller Phénomène apériodique 2 [Métrologie] Se dit d'un appareil de mesure qui atteint sa position de régime sans oscillation # apériteur adjectif et nom masculin ˘ féminin apéritrice (du latin aperire, ouvrir) [Droit] Qui joue le rôle de principal assureur, dans le cas d'assurances multiples # apéritif adjectif ˘ féminin apéritive (du latin aperire, ouvrir) Litt Qui ouvre, stimule l'appétit Promenade apéritive apéritif nom masculin 1 Boisson alcoolisée servie généralement avant les repas 2 Réception, cocktail oů sont servis des boissons, alcoolisées ou non, des mets, etc # apéro nom masculin Fam Apéritif # aperture nom féminin [Phonétique] Ouverture plus ou moins grande du canal buccal dans l'articulation d'un phonème # apesanteur nom féminin Disparition apparente des effets de la pesanteur terrestre, notamment à l'intérieur d'un engin spatial Synonyme : impesanteur # apétale adjectif [Botanique] Qui n'a pas de pétales apétale nom féminin Plante dont les fleurs sont dépourvues de pétales et de sépales (exemple : chêne, gui, saule, ortie, betterave) # à-peu-près nom masculin invariable Approximation superficielle # apeurer verbe transitif Faire peur à quelqu'un ; effrayer # apex [apeks] nom masculin (mot latin, sommet) 1 Pointe, sommet d'un organe animal ou végétal 2 [Biologie cellulaire] Pôle sécréteur d'une cellule de glande exocrine 3 [Astronomie] Point de la sphère céleste situé dans la constellation d'Hercule et vers lequel semblent se diriger le Soleil et le système solaire # aphasie nom féminin (du grec phasis, parole) Affection neurologique caractérisée par une perturbation de l'expression ou de la compréhension du langage parlé et écrit, à la suite d'une lésion du cortex cérébral # aphasique adjectif Relatif à l'aphasie aphasique adjectif et nom Atteint d'aphasie # aphélandra nom masculin Plante ornementale d'Amérique tropicale, cultivée en serre chaude et en appartement (Famille des acanthacées ) # aphélie nom masculin (grec apo, loin et hêlios, soleil) [Astronomie] Point de l'orbite d'un corps gravitant autour du Soleil (planète, comète, etc ) qui est le plus éloigné de celui-ci Contraire : périhélie # aphérèse nom féminin (grec aphairesis, enlèvement) [Phonétique] Suppression d'un ou de plusieurs phonèmes au début d'un mot (exemple : bus pour autobus) # aphone adjectif (du grec phonê, voix) Qui n'a pas ou n'a plus de voix # aphonie nom féminin Extinction de la voix # aphorisme nom masculin (grec aphorismos, définition) Sentence oů s'opposent la concision d'une expression et la richesse d'une pensée, dont l'objectif est moins d'exprimer une vérité que de contraindre à réfléchir # aphrodisiaque adjectif et nom masculin Se dit d'une substance qui est censée provoquer ou stimuler le désir sexuel Contraire : anaphrodisiaque # aphrodite nom féminin Ver annélide marin des fonds vaseux ou sableux, au corps ovale et bombé, recouvert de fines soies rappelant un pelage (Long 15 cm ; classe des polychètes ) Synonyme : souris de mer, taupe de mer # aphte [aft] nom masculin (du grec aptein, brûler) Ulcération superficielle mais douloureuse de la muqueuse buccale (joues, gencives, langue, lèvres) ou génitale # aphteux adjectif ˘ féminin aphteuse Caractérisé par la présence d'aphtes - Fièvre aphteuse : maladie épizootique due à un virus et atteignant surtout les ruminants et le porc # api nom masculin Pomme d'api : petite pomme sucrée rouge et blanc # à pic locution adverbiale (de piquer) 1 De manière verticale - Couler à pic, couler directement au fond de l'eau 2 Fam Au bon moment, à point nommé Vous arrivez à pic # à-pic nom masculin ˘ pluriel à-pics Paroi verticale présentant une dénivellation importante # apical adjectif ˘ féminin apicale ˘ masculin pluriel apicaux (du latin apex, sommet) 1 [Histologie] Qui se rapporte à l'apex d'un organe, d'une cellule Contraire : basal 2 [Phonétique] Consonne apicale, ou apicale (nom féminin), consonne réalisée par une mise en contact de la pointe de la langue (apex) avec le palais dur, les alvéoles ou les dents # apicole adjectif (du latin apis, abeille et colere, cultiver) Qui concerne l'élevage des abeilles # apiculteur nom ˘ féminin apicultrice Personne qui élève des abeilles # apiculture nom féminin Élevage des abeilles pour leur miel # apidé nom masculin Insecte hyménoptère végétarien, mellifère, tel que l'abeille, le bourdon, le xylocope (Les apidés forment une famille ) # apiéceur nom ˘ féminin apiécieuse Vieux Personne chargée du montage des vêtements # apifuge adjectif Qui éloigne les abeilles Produit apifuge # apigeonner verbe transitif Suisse Appâter, leurrer # apion nom masculin (mot grec, poire) Charançon dont la larve attaque certaines légumineuses (Long 4 mm environ ; ordre des coléoptères ) # apiquage nom masculin Action d'apiquer # apiquer verbe transitif [Marine] Faire pencher ou incliner un espar de haut en bas # apitoiement nom masculin Fait de s'apitoyer ; attendrissement, compassion # apitoyer verbe transitif (du latin pietas, piété) Susciter la pitié, la compassion de s'apitoyer [sur] verbe pronominal Être pris d'un sentiment de pitié pour # apivore adjectif et nom (du latin apis, abeille) Se dit d'un animal qui se nourrit d'abeilles ou de couvains d'abeilles # aplanat nom masculin et adjectif [Photographie] Objectif aplanétique # aplanétique adjectif (du grec planê, aberration) [Optique] Qui possède la propriété d'aplanétisme Système, lentille aplanétique # aplanétisme nom masculin Qualité d'un système optique qui produit une image nette (sans aberration géométrique) d'un objet # aplanir verbe transitif (de plan, adjectif) 1 Rendre plan, uni, ce qui est inégal, raboteux 2 Fig Faire disparaître, rendre moins important ce qui fait obstacle Aplanir les difficultés # aplanissement nom masculin Action d'aplanir ; fait d'être aplani # aplasie nom féminin (du grec plassein, façonner) [Médecine] 1 Insuffisance congénitale du développement d'un tissu, d'un organe, dont l'agénésie est la forme grave 2 Insuffisance du développement de cellules, d'un tissu, survenant après la naissance et réversible Aplasie médullaire # aplati adjectif ˘ féminin aplatie Rendu plat ; dont la courbure est peu accentuée ou nulle # aplatir verbe transitif 1 Rendre plat, plus plat ; écraser quelque chose 2 Fam Dominer, humilier quelqu'un aplatir verbe intransitif Au rugby, poser ou plaquer le ballon dans l'en-but s'aplatir verbe pronominal 1 Prendre une forme aplatie ; s'écraser 2 Tomber, s'allonger sur le sol 3 Fam Adopter une attitude servile devant quelqu'un # aplatissement nom masculin Action d'aplatir ; fait de s'aplatir, d'être aplati # aplatisseur nom masculin Machine à écraser le grain pour l'alimentation du bétail # aplite nom féminin [Pétrologie] Roche magmatique filonienne dont la taille des minéraux est très petite # aplomb nom masculin 1 Verticalité donnée par le fil à plomb 2 Stabilité, équilibre de ce qui est d'aplomb - D'aplomb : vertical, équilibré ; fam , en bonne santé 3 Fam Confiance en soi ; assurance - Avoir de l'aplomb, avoir une assurance excessive, quelque peu insolente aplombs nom masculin pluriel Position des membres d'un animal, notamment d'un cheval, par rapport au sol # apnée nom féminin (du grec pnein, respirer) 1 Suspension, volontaire ou non, de la respiration Plonger en apnée 2 Syndrome des apnées du sommeil : ensemble de troubles (fatigue, maux de tête) liés à des apnées trop fréquentes pendant le sommeil et compliqués à long terme d'affections cardio-vasculaires # apnéiste nom Personne qui pratique la plongée sous-marine en apnée # apoastre nom masculin [Astronomie] Point de l'orbite d'un astre gravitant autour d'un autre oů la distance des deux corps est maximale Contraire : périastre # apocalypse nom féminin (grec apokalupsis, révélation) 1 Catastrophe épouvantable ; fin du monde 2 Écrit relatif aux mystères de la fin des temps, dans le judaďsme et le christianisme (Le livre de Daniel et l'Apocalypse de Jean font partie de la Bible catholique et protestante ; les autres apocalypses sont considérées comme apocryphes ) - Spécial (Avec une majuscule ) Apocalypse de Jean (voir Apocalypse de Jean) # apocalyptique adjectif 1 Qui a le caractère d'une catastrophe ; épouvantable 2 Relatif aux apocalypses, en particulier à celle de Jean # apocopé adjectif ˘ féminin apocopée [Phonétique] Qui a subi une apocope # apocope nom féminin (du grec apokoptein, retrancher) [Phonétique] Chute d'un ou de plusieurs phonèmes à la fin d'un mot (exemple : ciné pour cinéma) # apocryphe adjectif (grec apokruphos, tenu secret) Non authentique ; douteux, suspect Document apocryphe apocryphe nom masculin Livre qui, se présentant comme inspiré par Dieu, ne fait pas partie du canon biblique juif ou chrétien # apocynacée [apcsinase] nom féminin (grec apo, loin de et kuon, kunos, chien) Arbrisseau à tiges rampantes, à fleurs bleues, blanches ou pourpres, tel que la pervenche, le laurier-rose et le frangipanier (Les apocynacées forment une famille ) # apode adjectif (du grec pous, podos, pied) Qui n'a pas de pieds, de pattes, de nageoires apode nom masculin Amphibien vermiforme et fouisseur tel que la cécilie (Les apodes forment un superordre ) # apodictique adjectif (grec apodeiktikos, propre à convaincre) [Philosophie] Se dit d'un jugement ou d'une démonstration caractérisés par la nécessité logique et l'universalité (par opposition à assertorique) # apodose nom féminin 1 [Linguistique] Proposition principale placée après une proposition subordonnée, ou protase (Exemple : si tu veux [protase], elle partira [apodose] ) 2 [Rhétorique] Phase descendante d'une période oratoire # apoenzyme nom féminin ou masculin [Biochimie] Partie protéique de certaines enzymes, qui, associée à une partie non protéique, la coenzyme, forme l'enzyme complète # apogamie nom féminin [Botanique] Développement d'un embryon végétal à partir d'une cellule végétative, généralement diploďde, sans recours à la fécondation # apogée nom masculin (grec apo, loin de et gê, Terre) [Astronomie] Point de l'orbite d'un corps gravitant autour de la Terre qui est le plus éloigné de celle-ci Contraire : périgée - À l'apogée de : au plus haut degré, au sommet de Être à l'apogée de sa gloire # apolipoprotéine nom féminin [Biochimie] Partie protéique d'une lipoprotéine # apolitique adjectif et nom Qui se place en dehors de la politique ; qui professe la neutralité en matière politique # apolitisme nom masculin Caractère de ce qui est apolitique ; attitude d'une personne apolitique # apollinien adjectif ˘ féminin apollinienne 1 [Mythologie grecque] Relatif à Apollon 2 [Philosophie] Chez Nietzsche, équilibré, mesuré, serein (par opposition à dionysiaque) # apollon nom masculin (de Apollon, dieu grec de la Beauté) 1 [Entomologie] Parnassien (papillon) 2 Homme d'une grande beauté # apologétique adjectif Qui contient une apologie ; qui tient de l'apologie # apologétique nom féminin Discipline de la théologie visant à montrer la pertinence des croyances et des rites d'un groupe religieux # apologie nom féminin (grec apologia, défense) Discours ou écrit destiné à convaincre de la justesse de quelque chose, à assurer la défense de quelqu'un, de quelque chose # apologiste nom Auteur d'une apologie - [Christianisme] Auteur chrétien, spécialement du IIe s , qui élabora une apologie de la foi nouvelle # apologue nom masculin (grec apologos, récit fictif) Court récit en prose ou en vers, souvent présenté sous forme allégorique et comportant un enseignement ou une morale # apomixie nom féminin [Biologie] Reproduction sexuée sans fécondation, observable notamment chez certaines plantes supérieures # apomorphe adjectif [Biologie] Dans l'analyse cladistique, se dit d'un caractère biologique dérivé par rapport à son état ancestral Contraire : plésiomorphe # apomorphie nom féminin État apomorphe d'un caractère biologique # aponévrose nom féminin [Anatomie] Membrane conjonctive qui enveloppe les muscles ou qui fixe les muscles aux os # aponévrotique adjectif De l'aponévrose # apophantique adjectif [Philosophie] Se dit d'un énoncé qui peut être dit vrai ou faux # apophtegme [apcftegm] nom masculin (grec apophthegma, sentence) Litt Parole mémorable exprimée de façon concise # apophysaire adjectif Qui concerne l'apophyse # apophyse nom féminin (grec apo, hors de et phusis, croissance) [Anatomie] Excroissance naturelle de la surface d'un os # apoplectique adjectif Vieilli Relatif à l'apoplexie # apoplexie nom féminin (grec apo, indiquant l'achèvement et plessein, frapper) Vieilli Perte de connaissance brutale due généralement à une hémorragie cérébrale # apoptose nom féminin [Embryologie] Mécanisme de mort cellulaire programmée, intervenant pendant le développement de l'embryon et permettant la différenciation des organes définitifs à partir des structures embryonnaires # aporétique adjectif Qui a le caractère d'une aporie # aporie nom féminin (grec aporia, difficulté) [Philosophie] Contradiction insoluble dans un raisonnement # aposiopèse nom féminin [Rhétorique] Interruption d'une phrase par un silence brusque # apostasie nom féminin (grec apostasis, abandon) 1 Abandon public et volontaire d'une religion, particulièrement de la foi chrétienne 2 Litt Abandon d'un parti, d'une doctrine, etc # apostasier verbe transitif ou intransitif Faire acte d'apostasie # apostat adjectif et nom ˘ féminin apostate Qui a apostasié # aposter verbe transitif (italien appostare, guetter) Vieilli Mettre quelqu'un en poste pour qu'il guette, surveille # a posteriori [apcsterjcri] locution adverbiale ou adjectivale invariable (mots latins, en partant de ce qui vient après) En se fondant sur l'expérience, sur les faits constatés Contraire : a priori # apostille nom féminin (ancien français postille, annotation) [Droit] Mention modificative, complémentaire ou explicative faite en marge d'un acte # apostolat nom masculin (grec apostolos, apôtre) 1 Mission d'un ou des apôtres - Activité de propagation de la foi chrétienne 2 Activité à laquelle on se consacre de façon désintéressée # apostolicité nom féminin 1 Caractère de ce qui est apostolique 2 [Catholicisme] Le fait, pour l'Église, de rester fidèle à l'Église des apôtres par une suite ininterrompue de pasteurs légitimes # apostolique adjectif [Catholicisme] 1 Qui procède de la mission des apôtres, lui est conforme 2 Qui émane du Saint-Siège, le représente Nonce apostolique - Lettres apostoliques : bulles, brefs, motu proprio et signatures du Vatican # apostrophe nom féminin (grec apostrophê, action de se retourner) 1 Interpellation brusque et peu courtoise 2 [Rhétorique] Figure de style par laquelle un locuteur s'adresse directement à une personne, à un animal ou à une chose personnifiée - Mot mis en apostrophe, ou apostrophe : fonction grammaticale du mot qui désigne l'être à qui l'on s'adresse (exemple : toi, dans Toi, viens ici !) # apostropher verbe transitif S'adresser brusquement ou brutalement à quelqu'un # apothécie nom féminin (grec apothêkê, réservoir) [Mycologie] Organe reproducteur en forme de coupe, oů se forment les asques de certains champignons ascomycètes (les discomycètes) et de la plupart des lichens # apothème nom masculin (du grec apotithenai, abaisser) [Géométrie] Segment joignant le centre d'un polygone régulier à l'intersection d'une perpendiculaire abaissée du centre sur un côté # apothéose nom féminin (grec apotheôsis) 1 Dernière partie, la plus brillante, d'une manifestation artistique, sportive, etc 2 [Antiquité grecque et romaine] Déification d'un héros, d'un souverain après sa mort 3 Honneur extraordinaire rendu à quelqu'un ; consécration, triomphe # apothicaire nom masculin (du grec apothêkê, boutique) Vieux Pharmacien - Compte d'apothicaire : compte compliqué ou mesquin ; compte surévalué # apôtre nom masculin (latin apostolus ; du grec) 1 a Chacun des douze disciples choisis par Jésus-Christ (Pierre, André, Jacques le Majeur, Jean, Philippe, Barthélemy, Matthieu, Thomas, Jacques le Mineur, Simon, Jude et Judas [remplacé après sa mort par Matthias]) b Un de ceux qui, tels Paul ou Barnabé, ont été les premiers messagers de l'Évangile Saint Paul, l'Apôtre des gentils 2 Propagateur, défenseur d'une doctrine, d'une opinion, etc Apôtre du socialisme - Faire le bon apôtre : contrefaire l'homme de bien # appalachien adjectif ˘ féminin appalachienne Des Appalaches - Relief appalachien : relief d'érosion différentielle résultant d'une reprise d'érosion dans une région de vieilles montagnes plissées, réduites à l'état de pénéplaines # apparaître verbe intransitif [auxiliaire être] (latin apparere) 1 Se montrer, devenir visible Le jour n'apparaît pas encore 2 Fig Se faire jour, devenir manifeste Les difficultés de l'entreprise apparaissent maintenant - Il apparaît que : on constate que 3 (Suivi d'un adjectif ) Se présenter à l'esprit de telle manière Le projet lui apparaissait impossible # apparat nom masculin (latin apparatus, préparatif) Éclat, faste qui accompagne certaines cérémonies, certains discours, etc Festin d'apparat # apparatchik nom masculin (mot russe) Péjor Membre de l'appareil d'un parti, particulièrement d'un parti communiste, d'un syndicat # apparaux nom masculin pluriel (du latin apparare, préparer) [Marine] Matériel d'ancrage, de levage, etc , équipant un navire # appareil nom masculin (du latin apparare, préparer) 1 Objet, machine, dispositif formés d'un assemblage de pièces et destinés à produire un certain résultat Les appareils ménagers Appareil de sauvetage 2 Appareil photo 3 Téléphone Qui est à l'appareil ? 4 Avion Appareil moyen-courrier 5 [Physiologie] Ensemble d'organes qui concourent à une même fonction, généralement de nature et de structure différentes, mais reliés anatomiquement entre eux (par opposition à système) L'appareil digestif - [Psychanalyse] Appareil psychique : le psychisme, en tant qu'il est doté de dynamisme et de capacité à transformer les énergies 6 [Médecine] Pièce, dispositif placés à l'intérieur ou à l'extérieur de l'organisme pour soutenir ou remplacer un organe, une partie du corps, une fonction - Appareil dentaire, ou appareil : prothèse dentaire ; dentier Porter un appareil - Appareil orthopédique, appareil utilisé pour soutenir, maintenir le squelette (attelle, orthèse, plâtre, prothèse) 7 [Architecture] Type de taille et d'agencement des éléments d'une maçonnerie de pierre ou de brique Mur en grand appareil isodome Synonyme : opus 8 Ensemble des organismes assurant la direction et l'administration d'un parti, d'un syndicat, etc 9 [Sports] Agrès 10 Dans le plus simple appareil : tout nu # appareillade nom féminin Appariement des perdrix # appareillage nom masculin 1 Ensemble d'appareils et d'accessoires Appareillage électrique 2 [Médecine] Pose, installation d'un appareil - Abusif L'appareil lui-même # appareillement nom masculin Réunion de deux animaux de trait pour l'exécution d'un travail # appareiller verbe intransitif [Navigation] Quitter le port, le mouillage # appareiller verbe transitif (de pareil) Mettre ensemble des choses semblables ; assortir # apparemment [aparam‘] adverbe D'après les apparences # apparence nom féminin (du latin apparens, apparaissant) 1 Ce qui se présente immédiatement à la vue, à la pensée Une maison de belle apparence Il ne faut pas se fier aux apparences - Contre toute apparence : contrairement à ce qui a été vu, pensé - En apparence : d'après ce que l'on voit ; extérieurement - Sauver les apparences : ne pas laisser paraître ou dissimuler ce qui pourrait nuire à la réputation, aller contre les convenances 2 [Philosophie] Aspect sensible, perçu du réel, par opposition à la réalité en soi # apparent adjectif ˘ féminin apparente 1 Qui se montre clairement aux yeux ou à l'esprit La différence est apparente 2 Qui ne correspond pas à la réalité Danger plus apparent que réel 3 [Astronomie] Qui caractérise un paramètre physique ou cinématique tel qu'il est observé Mouvement apparent Éclat apparent # apparenté adjectif ˘ féminin apparentée 1 Allié par le mariage 2 Lié par un accord électoral 3 Qui présente des traits communs avec # apparentement nom masculin Faculté offerte, dans certains systèmes électoraux, à des listes de candidats de se grouper pour le décompte des voix, afin de remporter des sièges # s'apparenter [à] verbe pronominal 1 Avoir des traits communs avec ; ressembler 2 S'allier, être allié par mariage 3 Pratiquer l'apparentement dans une élection # appariement nom masculin Action d'apparier # apparier verbe transitif Assortir par paires, par couples s'apparier verbe pronominal Se mettre en couple, notamment en parlant des oiseaux # appariteur nom masculin (latin apparitor) Huissier, dans une université # apparition nom féminin (latin apparitio) 1 Fait d'apparaître, de se manifester à la vue ou à l'esprit 2 [Religion] Manifestation d'un être, naturel ou surnaturel ; l'être ainsi apparu # apparoir verbe impersonnel (Apparoir n'est usité qu'à l'infinitif et à la 3e personne de l'indicatif présent ) [Droit] Être apparent - Il appert que : il ressort avec évidence que # appartement nom masculin Ensemble de pièces destiné à l'habitation, dans un immeuble, une grande maison, etc - Fam Achat, vente par appartement(s) : achat, vente d'un groupe industriel ou financier par secteur d'activité ou par filiale # appartenance nom féminin 1 Fait d'appartenir L'appartenance à un parti politique 2 [Algèbre] Propriété d'être un élément d'un ensemble (La relation d'appartenance est notée Î ) # appartenir verbe transitif indirect (latin pertinere, se rapporter) 1 Être la propriété de Ce livre ne lui appartient pas 2 Se rattacher à ; faire partie, relever de Appartenir au corps des fonctionnaires - Il appartient à quelqu'un de, il est du devoir de quelqu'un de Il vous appartient de prendre des mesures s'appartenir verbe pronominal Litt Ne plus s'appartenir : ne plus être libre de ses actions # appas nom masculin pluriel (de appâter) Litt Charmes physiques d'une femme, en particulier sa poitrine # appât nom masculin 1 Nourriture placée dans un piège ou fixée à un hameçon 2 Litt L'appât de quelque chose : ce qui pousse à agir # appâter verbe transitif (de l'ancien français past, nourriture) 1 Attirer avec un appât ; séduire, attirer par la promesse d'une récompense, d'un gain 2 Engraisser la volaille Synonyme : gaver # appauvrir verbe transitif Rendre pauvre, plus pauvre s'appauvrir verbe pronominal Devenir pauvre, plus pauvre # appauvrissement nom masculin Action d'appauvrir ; fait de s'appauvrir # appeau nom masculin (de appel) Petit instrument avec lequel on imite le cri des animaux pour les attirer Synonyme : pipeau # appel nom masculin 1 Action d'inviter à venir, à agir Appel au secours, à l'insurrection - Faire appel à : demander l'aide, l'appui, le concours de - Fam Appel du pied : invitation implicite 2 [Droit] Recours ; voie de recours contre une décision de justice rendue en première instance Faire appel d'un jugement - [Droit] Faire, interjeter appel : engager un recours en justice contre une décision rendue en première instance - Cour administrative d'appel : juridiction chargée de juger en appel les décisions des tribunaux administratifs - Cour d'appel : juridiction chargée de juger en appel les décisions des tribunaux judiciaires du premier degré - Sans appel : irrévocable ; de façon irrévocable 3 a Action de nommer successivement les personnes d'un groupe pour s'assurer de leur présence Faire l'appel b Rassemblement de militaires ; batterie ou sonnerie prescrivant ce rassemblement c Convocation des jeunes devant accomplir leur service national Appel de la classe 98 4 Appel téléphonique, ou appel : action d'appeler quelqu'un au téléphone ; fait d'être appelé au téléphone 5 Appel d'air : dispositif créant une dépression dans un foyer, pour faciliter l'entrée de l'air nécessaire à la combustion 6 a [Danse] Élan pris sur un pied pour amorcer un saut b [Sports] Appui qui précède le saut, au terme de la course d'élan 7 [Commerce] Produit d'appel, produit vendu avec une très faible marge bénéficiaire - Prix d'appel : prix pratiqué sur un produit d'appel # appelant adjectif et nom ˘ féminin appelante 1 [Droit] Qui fait appel d'une décision juridictionnelle 2 Qui appelle par téléphone un organisme, en particulier un service d'assistance # appelé nom ˘ féminin appelée Jeune soumis aux obligations de l'appel dans le cadre du service national # appeler verbe transitif (latin appellare) 1 Inviter à venir, à prêter attention, à agir, au moyen d'une parole, d'un cri, d'un geste, etc 2 Entrer ou chercher à entrer en communication téléphonique avec quelqu'un Appelez-moi vers cinq heures 3 Convoquer au service national Appeler un contingent 4 Obliger quelqu'un à venir ; convoquer Appeler en justice - Appeler quelqu'un à un poste, à une fonction, nommer, désigner quelqu'un à un poste, une fonction 5 Désigner par un nom Appeler son fils Pierre - Fam Se faire appeler Arthur : se faire réprimander 6 [Informatique] Commander l'exécution d'une séquence d'instructions considérée comme un sous-ensemble autonome d'un programme 7 Rendre souhaitable, nécessaire La situation appelle des mesures d'urgence appeler verbe transitif indirect En appeler à, auprès de : solliciter l'arbitrage de, s'en remettre à s'appeler verbe pronominal Avoir pour nom # appelette nom féminin (anglais applet) Appliquette # appellatif nom masculin et adjectif ˘ féminin appellative [Linguistique] Terme utilisé pour interpeller l'interlocuteur « Monsieur » est un appellatif # appellation nom féminin (latin appellatio) Façon d'appeler, de nommer Une appellation injurieuse - Appellation d'origine : dénomination garantissant l'origine d'un produit - Appellation d'origine contrôlée (AOC) : détermination légale de certains produits agricoles (vins, fromages), s'appliquant à un milieu géographique délimité et garantissant les caractéristiques et qualités des produits # appendice [ap-dis] nom masculin (du latin appendix, qui est suspendu à) 1 Partie qui complète, prolonge une partie principale - [Anatomie] Appendice iléo-cćcal ou vermiculaire : diverticule creux, en forme de doigt de gant, abouché au cćcum - Expansion articulée, généralement paire, du corps des insectes et des crustacés, jouant un rôle dans la détection et le toucher (antennes), la locomotion (pattes), la nutrition (pièces buccales) 2 Ensemble de notes, de notices, de documents placé à la fin d'un ouvrage # appendicectomie [ap-disektcmi] nom féminin [Chirurgie] Ablation de l'appendice iléo-cćcal # appendicite nom féminin Inflammation de l'appendice iléo-cćcal # appendiculaire adjectif [Anatomie] De l'appendice # appendiculaire nom masculin Animal marin du groupe des tuniciers, qui garde toute sa vie un aspect larvaire et constitue une partie du plancton (Les appendiculaires forment l'un des trois groupes de l'embranchement des urocordés ) # appendre verbe transitif Litt Suspendre des drapeaux, des ex-voto, etc # appentis [ap‘ti] nom masculin (de appendre) 1 Comble à une seule pente, adossé à une partie d'édifice plus élevée 2 Bâtiment, adossé ou non, couvert d'un toit à une seule pente # appenzell [apenzel] nom masculin (de Appenzell, nom propre) Fromage suisse à pâte dure, présenté en meules d'environ 10 kg # appertisation nom féminin (de N Appert, nom propre) Procédé de conservation des denrées alimentaires par stérilisation à la chaleur, en vase clos # appesantir verbe transitif 1 Rare Rendre plus lourd, moins vif 2 Rendre plus dur, plus accablant s'appesantir verbe pronominal 1 Se faire plus lourd ; s'alourdir 2 S'appesantir sur quelque chose, s'attarder avec insistance sur quelque chose # appesantissement nom masculin Action, fait de s'appesantir # appétence nom féminin (latin appetentia) Sout Tendance, pour quelqu'un, à satisfaire ses penchants naturels ; désir, envie # appétissant adjectif ˘ féminin appétissante Qui excite l'appétit, les désirs # appétit nom masculin (latin appetitus, désir) 1 Désir de manger Montrer de l'appétit - Bon appétit ! : souhait adressé à quelqu'un avant le repas - Mettre quelqu'un en appétit, donner à quelqu'un le désir de manger ; fig , donner à quelqu'un l'envie de faire ou d'avoir quelque chose 2 Appétit sexuel : manifestation du désir sexuel, de la sexualité 3 Vif désir de quelque chose Appétit de connaissance # applaudimètre nom masculin Enregistreur, le plus souvent fictif, de l'intensité et de la durée des applaudissements, censé fournir la mesure de la popularité d'un orateur, d'une vedette # applaudir verbe transitif ou intransitif (latin applaudere) Marquer son admiration en battant des mains Applaudir un orateur Le public a applaudi à tout rompre applaudir [à] verbe transitif indirect 1 Manifester son approbation à quelqu'un 2 Approuver entièrement quelque chose s'applaudir [de] verbe pronominal Sout Se féliciter de quelque chose, s'en réjouir # applaudissement nom masculin (Surtout pluriel ) Action d'applaudir ; acclamation, approbation # applaudisseur nom ˘ féminin applaudisseuse Personne qui applaudit ; flatteur # applet [aple] nom masculin Québec Appliquette # applicabilité nom féminin Caractère de ce qui est applicable # applicable adjectif Susceptible d'être appliqué # applicage nom masculin [Technique] Action d'appliquer quelque chose sur une surface afin de la décorer ou de la rendre plus solide # applicateur adjectif masculin et nom masculin Qui sert à étaler un produit sur une surface Bouchon applicateur # application nom féminin 1 Action d'appliquer une chose sur une autre L'application d'un enduit sur un mur 2 Mise en śuvre, mise en pratique Application d'une théorie 3 Soin, peine que l'on prend à la réalisation d'une tâche Travailler avec application 4 [Bourse] Opération d'achat et de vente de titres exécutée chez un même intermédiaire en Bourse et qui, n'étant pas effectuée sur le marché, n'influence pas les cours 5 [Algèbre] Opération qui consiste à faire correspondre à tout élément d'un ensemble A un élément d'un ensemble B et un seul 6 [Informatique] Programme, ou ensemble de programmes, destiné à aider l'utilisateur d'un ordinateur pour le traitement d'une tâche précise # appliqué adjectif ˘ féminin appliquée 1 Qui manifeste un soin méticuleux Un élève appliqué Une écriture appliquée 2 Se dit de tout domaine d'activité scientifique qui a des applications concrètes 3 Arts appliqués : ensemble des activités visant à la production d'éléments de décor, d'objets, d'usage pratique ou non, ayant une valeur esthétique (ébénisterie, céramique, orfèvrerie, bijouterie, ferronnerie, vitrail, etc ) Synonyme : arts décoratifs # applique nom féminin 1 Appareil d'éclairage qui se fixe au mur 2 Décor d'applique, relief d'applique, ou applique : en arts décoratifs et en sculpture, ornement ou motif surajouté se détachant en relief sur un fond # appliquer verbe transitif (latin applicare) 1 Mettre une chose sur une autre ; plaquer Appliquer des couleurs sur une toile Appliquer de la pommade 2 Mettre en śuvre, en pratique Appliquer une théorie, un règlement s'appliquer [à] verbe pronominal 1 S'adapter convenablement ; convenir Cette réflexion s'applique bien à la situation 2 Apporter beaucoup de soin, d'attention à ; s'employer S'appliquer à laisser son bureau en ordre # appliquette nom féminin Petite application interactive que l'utilisateur d'un système informatique charge avec un navigateur, à partir d'une page Web d'un serveur, pour l'exécuter sur sa machine (Au Québec, on dit applet [aple] ) Synonyme : appelette # appoggiature [apcd¦jatyr] nom féminin (italien appoggiatura) [Musique] Note d'ornement qui précède la note réelle à un intervalle de seconde et qui est écrite en caractères plus petits # appoint nom masculin 1 Complément en petite monnaie d'une somme due - Faire l'appoint : compléter une somme en petite monnaie ; par ext , payer un achat en remettant la somme exacte 2 Ce qui s'ajoute à quelque chose pour le compléter Chauffage d'appoint # appointage nom masculin Action de rendre pointu # appointé nom masculin Suisse Soldat de première classe # appointements nom masculin pluriel Rémunération fixe, salaire attaché à un poste, à un emploi # appointer verbe transitif Verser des appointements à quelqu'un # appondre verbe transitif (latin apponere, ajouter) Régional (Savoie) ; Suisse Joindre, fixer bout à bout Appondre des cordages # apponse nom féminin Suisse Pièce ajoutée, appondue # appontage nom masculin [Aviation] Prise de contact d'un avion, d'un hélicoptère avec le pont d'un bâtiment porteur (notamment porte-aéronefs) # appontement nom masculin Plate-forme fixe le long de laquelle un navire vient s'amarrer pour le chargement ou le déchargement # apponter verbe intransitif Réaliser un appontage # apport nom masculin 1 Action d'apporter quelque chose L'apport d'alluvions par les eaux 2 [Droit] Ensemble de biens, de capitaux que l'on apporte à une société en contrepartie de parts sociales ou actions 3 Fig Ce qui est apporté ; participation, contribution L'apport de la civilisation grecque # apporter verbe transitif (latin apportare) 1 Porter à quelqu'un, porter avec soi en un lieu Apportez-moi ce livre Apportez vos livres 2 Mettre à la disposition de quelqu'un ; donner, fournir Il n'apporte aucune preuve 3 Produire un effet, un résultat Ces comprimés m'ont apporté un soulagement # apporteur nom masculin [Droit] Personne qui fait un apport # apposer verbe transitif Mettre sur quelque chose ; appliquer Apposer une affiche, une signature - [Droit] Apposer une clause à un acte, insérer une clause à un acte - Apposer les scellés : appliquer le sceau de justice sur la porte d'un local, sur un meuble, pour qu'on ne puisse soustraire aucun des objets qu'ils renferment # apposition nom féminin (latin appositio) 1 Action d'apposer quelque chose 2 [Linguistique] Procédé par lequel un terme (nom, adjectif) ou une proposition qualifient un nom ou un pronom en leur étant juxtaposés ; le mot ou la proposition ainsi juxtaposés (Exemple : Paris, capitale de la France ) # appréciabilité nom féminin Rare Caractère de ce qui est appréciable # appréciable adjectif 1 Qui peut être apprécié, évalué 2 Dont on peut apprécier la valeur ; sensible, notable Il y a eu des changements appréciables # appréciateur nom ˘ féminin appréciatrice Personne qui apprécie, estime la valeur de quelque chose, quelqu'un # appréciatif adjectif ˘ féminin appréciative Qui marque l'appréciation # appréciation nom féminin 1 Action d'apprécier ; évaluation Faire l'appréciation des marchandises 2 Jugement porté sur quelque chose, quelqu'un # apprécier verbe transitif (latin pretium, prix) 1 Déterminer la valeur, l'importance de ; estimer Apprécier une distance, les conséquences d'un fait 2 Juger bon, agréable, faire cas de Apprécier l'aide de quelqu'un s'apprécier verbe pronominal Prendre de la valeur L'euro s'est apprécié par rapport au dollar # appréhender verbe transitif (latin apprehendere) 1 Procéder à l'arrestation de quelqu'un Appréhender un malfaiteur 2 Craindre, redouter la venue de quelque chose de désagréable, de dangereux J'appréhende de le revoir 3 Litt Comprendre, saisir intellectuellement Appréhender un problème dans toute sa complexité # appréhensif adjectif ˘ féminin appréhensive Rare Qui a tendance à appréhender, à craindre # appréhension nom féminin 1 Crainte vague, indéfinie 2 [Philosophie] Acte par lequel l'esprit saisit un objet de pensée, comprend quelque chose # apprenant nom ˘ féminin apprenante Personne qui suit un enseignement # apprendre verbe transitif (latin apprehendere, saisir) 1 Acquérir la connaissance, la pratique de Apprendre un métier, les mathématiques 2 Faire acquérir la connaissance, la pratique de ; communiquer un savoir, une information Apprendre le dessin à un enfant Il m'a appris la nouvelle # apprenti nom ˘ féminin apprentie 1 Personne qui apprend un métier, qui est en apprentissage 2 Personne encore peu habile, inexpérimentée - Apprenti sorcier : personne qui met en route un processus qu'elle ne peut contrôler # apprentissage nom masculin 1 a Situation d'un apprenti ; temps pendant lequel on est apprenti b Action d'apprendre un métier manuel ; formation professionnelle des apprentis - Taxe d'apprentissage : taxe imposée aux employeurs, qui permet un financement partiel de l'apprentissage 2 Action d'apprendre un métier intellectuel, un art, etc - Faire l'apprentissage de quelque chose, s'exercer, s'habituer à quelque chose 3 [Éthologie] Processus d'acquisition, par un animal ou un être humain, de connaissances ou de comportements nouveaux, sous l'effet des interactions avec l'environnement # apprêt nom masculin 1 Traitement que l'on fait subir à certaines matières premières (cuirs, tissus, fils, etc ) avant de les travailler ou de les livrer au commerce ; matière utilisée pour ce traitement 2 Préparation, enduit qu'on applique sur une surface à peindre 3 Façon de préparer un plat 4 En passementerie, tout assemblage de fils retors entrant dans le tissage des franges, galons, macarons, etc 5 Litt Affectation, recherche Style plein d'apprêt # apprêté adjectif ˘ féminin apprêtée Litt Dépourvu de simplicité, de naturel ; affecté Un style apprêté # apprêter verbe transitif (du latin praesto, à la portée de) 1 Litt Disposer pour une utilisation ; préparer Apprêter un repas, une chambre 2 [Technique] Donner de l'apprêt s'apprêter verbe pronominal 1 (à) Être sur le point de ; se préparer, se disposer à S'apprêter à partir 2 Faire sa toilette ; s'habiller S'apprêter pour le bal # apprivoisable adjectif Qui peut être apprivoisé # apprivoisement nom masculin Action d'apprivoiser ; son résultat # apprivoiser verbe transitif (du latin privatus, domestique) 1 Rendre un animal moins sauvage ; domestiquer 2 Rendre une personne plus sociable, plus docile s'apprivoiser verbe pronominal Devenir moins farouche # approbateur adjectif et nom ˘ féminin approbatrice Qui manifeste une approbation Un murmure approbateur # approbatif adjectif ˘ féminin approbative Qui contient une approbation Mention approbative # approbation nom féminin (latin approbatio) Action d'approuver ; accord # approbativement adverbe De façon approbative # approchable adjectif Que l'on peut approcher ; accessible # approchant adjectif ˘ féminin approchante Quelque chose d'approchant : quelque chose de ressemblant, d'analogue # approché adjectif ˘ féminin approchée À peu près exact - Valeurs approchées d'un réel x : nombres réels vérifiant a 0 et b ł 0, éléments d'un groupe totalement ordonné, il existe un entier naturel k tel que ka ł b # archipel nom masculin (italien arcipelago ; du grec pelagos, mer) Groupe d'îles L'archipel des Cyclades # archiphonème nom masculin [Phonétique] Phonème qui neutralise les traits distinctifs communs à deux phonèmes que d'autres traits différencient dans certaines positions L'archiphonème [P] neutralise dans [cPty] (obtus) l'opposition de [b] et de [p] # archiprêtre nom masculin Anc Curé de l'église principale d'une ville ou d'une circonscription du diocèse # architecte nom (grec arkhitektôn, maître constructeur) 1 Professionnel qui conçoit le parti, la réalisation ainsi qu'éventuellement la décoration d'un édifice, d'un bâtiment, et qui en contrôle l'exécution (En France, il doit être titulaire d'un diplôme reconnu par l'État et être inscrit auprès d'un des conseils régionaux de l'Ordre des architectes ) - Architecte naval : ingénieur en construction navale chargé de la conception d'un navire, d'une plate-forme marine, etc 2 Litt Personne qui conçoit un ensemble complexe et qui participe à sa réalisation # architectonique nom féminin 1 Organisation, structure d'une śuvre artistique 2 [Philosophie] Chez Kant, art des systèmes, théorie de ce qu'il y a de scientifique dans la connaissance en général architectonique adjectif 1 Relatif à l'art de construire, aux techniques de la construction 2 [Philosophie] Chez Aristote, se dit d'une science à laquelle sont soumises les fins de sciences subordonnées # architectural adjectif ˘ féminin architecturale ˘ masculin pluriel architecturaux Relatif à l'architecture ; qui évoque une śuvre d'architecture # architecture nom féminin 1 Art de concevoir et de construire un bâtiment selon des partis esthétiques et des règles techniques déterminés ; science de l'architecte Abréviation (fam ) : archi 2 Structure, organisation L'architecture d'un tableau Architecture d'un système informatique # architecturer verbe transitif Construire, agencer une śuvre avec rigueur # architrave nom féminin (italien architrave) [Architecture] Partie inférieure d'un entablement, linteau ou plate-bande reposant directement sur les supports # archivage nom masculin Action de recueillir, de classer et de conserver des documents # archiver verbe transitif Procéder à l'archivage de # archives nom féminin pluriel (grec arkheia) 1 Ensemble des documents relatifs à l'histoire d'une ville, d'une famille, etc , propres à une entreprise, à une administration, etc 2 Lieu oů sont conservés de tels documents 3 Images d'archives, ou archives : recommandation officielle pour stock-shot # archiviste nom Personne qui conserve des archives - Spécialiste de la conservation, du classement, de l'étude des archives, des documents historiques # archiviste-paléographe nom ˘ pluriel archivistes-paléographes Spécialiste d'archivistique et de paléographie (titre réservé en France aux élèves diplômés de l'École nationale des chartes) # archivistique nom féminin Science des archives # archivolte nom féminin (italien archivolto) [Architecture] Face verticale moulurée d'un arc # archontat nom masculin Dignité d'archonte ; durée de sa charge # archonte [arkÈt] nom masculin (grec arkhôn) [Antiquité grecque] Haut magistrat, dans diverses cités # arçon nom masculin (latin arcus, arc) 1 Armature de la selle, formée de deux parties cintrées, le pommeau et le troussequin, reliées entre elles 2 Sarment de vigne, rameau d'arbre fruitier ayant subi l'arcure # arçonner verbe transitif Réaliser une arcure sur un rameau, un sarment # arctique [artik] ou [arktik] adjectif (grec arktikos, du nord) Du pôle Nord et des régions environnantes # arcure [arkyr] nom féminin [Agriculture] Opération qui consiste à courber un sarment de vigne, une branche d'arbre fruitier afin qu'ils produisent plus de fruits # ardemment [ardam‘] adverbe Avec ardeur, force ; vivement Il souhaite ardemment vous rencontrer # ardennais adjectif et nom ˘ féminin ardennaise Des Ardennes # ardent adjectif ˘ féminin ardente (latin ardens, brûlant) 1 Qui brûle, chauffe fortement ; qui cause une sensation de brûlure Soleil ardent Soif ardente 2 a Chapelle ardente : chambre mortuaire éclairée de cierges, souvent tendue de noir b [Histoire] Chambre ardente : dans la France d'Ancien Régime, tribunal d'exception qui jugeait des criminels d'État (Une chambre ardente fut créée pour juger l'affaire des Poisons ) 3 Fig a Plein de vivacité, d'ardeur ; vif, fervent, passionné Désir ardent Un ardent révolutionnaire b Se dit d'une couleur vive, éclatante c Litt Ardent à : empressé, acharné à 4 [Marine] Se dit d'un voilier qui a tendance à présenter son avant face au vent (par opposition à mou) # ardent nom masculin [Médecine] Anc Mal des ardents : forme gangreneuse de l'ergotisme, qui sévit sous forme d'épidémie du Xe au XIIe siècle Synonyme : feu de Saint-Antoine # ardeur nom féminin (latin ardor) 1 Énergie impétueuse qui pousse à faire quelque chose ; zèle, empressement Montrer de l'ardeur au travail 2 Caractère acharné de quelque chose ; véhémence 3 Litt Chaleur extrême # ardillon nom masculin (mot germanique) 1 Pointe métallique d'une boucle de ceinture, de courroie 2 [Pêche] Partie de l'hameçon qui tient le poisson enferré # arditi nom masculin pluriel (pluriel de l'italien ardito, hardi) Corps francs, dans l'armée italienne, pendant la Première Guerre mondiale # ardoisé adjectif ˘ féminin ardoisée De la couleur de l'ardoise # ardoise nom féminin (mot gaulois) 1 Roche schisteuse, gris foncé, se divisant facilement en plaques et servant dans certaines régions à couvrir les toits 2 Tablette, naguère faite d'ardoise, sur laquelle on peut écrire, dessiner à la craie ou avec un crayon spécial (dit crayon d'ardoise) 3 Fam Somme due, crédit ouvert chez un commerçant, dans un café, etc # ardoisier adjectif ˘ féminin ardoisière Relatif à l'ardoise Industrie ardoisière # ardoisier nom masculin 1 Personne qui exploite une ardoisière ou qui y travaille 2 Belgique Couvreur # ardoisière nom féminin Carrière d'ardoise # ardu adjectif ˘ féminin ardue (latin arduus) Difficile à comprendre, à résoudre ; compliqué Une question ardue # are nom masculin (latin area, surface) Unité de mesure des surfaces agraires (symb a), valant 100 mètres carrés # à rebrousse-poil locution adverbiale Dans le sens opposé à la direction des poils - Fam Prendre quelqu'un à rebrousse-poil, agir avec quelqu'un si maladroitement qu'il se met en colère ou se vexe # arécacée nom féminin Plante monocotylédone tropicale à tige ligneuse (stipe), terminée par un bouquet de feuilles larges et découpées, pouvant atteindre 40 m de hauteur, telle que les palmiers (Les arécacées forment une famille ) Synonyme : palmacée # à reculons locution adverbiale En reculant, en allant en arrière # aréflexie nom féminin [Médecine] Absence de réflexes # aréique [areik] adjectif (du grec rhein, couler) [Hydrologie] Se dit d'une région aride, d'un sol privé de l'écoulement régulier des eaux (17 % des surfaces émergées de la Terre sont aréiques ) # aréisme nom masculin Caractère d'une région, d'un sol aréiques # areligieux adjectif ˘ féminin areligieuse Qui n'appartient à aucune religion, refuse toute religion # aréna nom masculin Québec Établissement comportant une patinoire entourée de gradins # arène nom féminin (latin arena, sable) 1 a [Antiquité] Aire sablée d'un cirque, d'un amphithéâtre oů se déroulaient les jeux b Aire sablée du lieu oů se déroulent les courses de taureaux c Fig Espace public oů s'affrontent des partis, des courants d'idées, etc L'arène politique 2 [Pétrologie] Sable de texture grossière, résultant de la désagrégation de roches cristallines arènes nom féminin pluriel Édifice oů se déroulaient les jeux, oů ont lieu aujourd'hui les courses de taureaux Les arènes de Nîmes # arénicole adjectif Se dit d'un animal qui vit dans le sable arénicole nom féminin Ver sédentaire vivant dans un tube en U creusé dans les sables marins (Long 20 cm environ ; embranchement des annélides, classe des polychètes ) # arénisation nom féminin [Pétrologie] Désagrégation des roches cristallines en arènes # arénite nom féminin Roche sédimentaire meuble dont la dimension des éléments est comprise entre 62,5 mm et 2 mm # aréographie nom féminin (de Arès, nom mythologique, et graphein, décrire) [Astronomie] Description de la surface de la planète Mars # aréolaire adjectif [Anatomie] Relatif à l'aréole # aréole nom féminin (latin area, aire) 1 [Anatomie] Disque pigmenté qui entoure le mamelon du sein 2 [Médecine] Zone rougeâtre qui entoure un point inflammatoire # aréomètre nom masculin (du grec araios, peu dense) Densimètre # arête nom féminin (latin arista, épi) 1 Os du squelette des poissons 2 [Botanique] Barbe de l'épi de certaines graminées (orge, seigle, etc ) 3 [Architecture] Angle saillant formé par la rencontre de deux surfaces - Voûte d'arêtes : compartiment voûté dont la structure semble résulter, dans le cas le plus simple, de l'intersection à angle droit de deux berceaux de même hauteur 4 [Anatomie] Ligne osseuse saillante Arête du nez 5 [Géographie] Limite aiguë qui sépare les deux versants d'une montagne 6 [Géométrie] Arête d'un polyèdre : frontière commune à deux faces, constituée par le segment joignant deux sommets # arêtier nom masculin [Construction] Ligne saillante formée par la rencontre de deux pans de couverture # arêtière nom féminin et adjectif féminin [Construction] Tuile recouvrant l'angle des couvertures sur l'arêtier # areu interjection Imite les premiers sons émis par un bébé # arganier nom masculin (arabe arqân) Arbre épineux du Sud marocain aux feuilles et fruits consommés par les ruminants et à l'amande oléagineuse (Haut 10 m ; famille des sapotacées ) # argent nom masculin (latin argentum) 1 Métal précieux blanc, brillant, très ductile, fondant à 960 şC, de densité 10,5 2 Élément chimique (Ag), de numéro atomique 47, de masse atomique 107,868 2 3 Monnaie, en pièces ou en billets ; richesse qu'elle représente Peux-tu me prêter de l'argent ? Avoir de l'argent sur son compte en banque - Homme, femme d'argent, homme, femme qui aime l'argent, qui sait le faire fructifier - Faire de l'argent : s'enrichir - En avoir, en vouloir pour son argent, en obtenir, en vouloir en proportion de ce qu'on a déboursé, ou, fig , de l'effort entrepris 4 [Héraldique] Un des deux métaux employés comme émail, représenté blanc et uni L'argent natif se rencontre rarement ; il est le plus souvent combiné au soufre ou à l'antimoine Inoxydable par l'oxygène, il noircit au contact de l'air humide et se dissout dans l'acide nitrique L'argent est le plus ductile et le plus malléable de tous les métaux après l'or ; c'est le meilleur conducteur de la chaleur et de l'électricité On l'allie au cuivre pour lui donner plus de dureté # argentage nom masculin Action d'argenter # argenté adjectif ˘ féminin argentée 1 Recouvert d'argent Cuillère en métal argenté 2 Litt Qui évoque l'argent, par sa couleur ou son éclat Flots argentés 3 Fam Qui a de l'argent ; fortuné # argenter verbe transitif 1 Recouvrir d'argent 2 Litt Donner la blancheur, l'éclat de l'argent à # argenterie nom féminin Vaisselle et accessoires de table en argent ou en métal argenté # argentier nom masculin 1 Dans la France du Moyen Âge et de l'Ancien Régime, officier de la maison du roi chargé de l'ameublement et de l'habillement 2 Fam Grand argentier : ministre des Finances # argentifère adjectif Se dit d'un minerai qui renferme de l'argent # argentin adjectif ˘ féminin argentine Litt Dont le son clair évoque celui de l'argent Tintement argentin d'un carillon # argentin adjectif et nom ˘ féminin argentine De l'Argentine, de ses habitants # argentique adjectif [Chimie] Se dit d'un composé à base d'argent # argentite nom féminin [Minéralogie] Sulfure d'argent # argenture nom féminin Dépôt d'une couche d'argent à la surface d'une pièce # argien adjectif et nom ˘ féminin argienne D'Argos # argile nom féminin (latin argilla) 1 [Minéralogie] Silicate hydraté se présentant sous forme de feuillets et, parfois, de fibres (La kaolinite, la montmorillonite, la chlorite sont des argiles ) 2 Roche sédimentaire meuble constituée principalement de ces minéraux, imperméable, grasse au toucher et qui, imbibée d'eau, peut être façonnée # argileux adjectif ˘ féminin argileuse 1 De la nature de l'argile 2 Qui est constitué d'argile, qui en contient # arginine nom féminin Acide aminé présent dans les protéines et intervenant dans la formation de l'urée # argiope nom féminin (grec argos, brillant et ôps, śil) Araignée des régions chaudes ou tempérées, qui tisse sa toile près du sol dans les herbes (Long 15 mm ) # argon nom masculin 1 Gaz peu réactif, incolore, constituant environ le centième de l'atmosphère terrestre 2 Élément chimique (Ar), de numéro atomique 18, de masse atomique 39,948 # argonaute nom masculin (du grec Argonautês, nom mythologique) Mollusque possédant 8 tentacules munis de ventouses, dont la femelle fabrique une coquille calcaire blanche pour abriter sa ponte (Long 20 cm pour la femelle, 1 cm pour le mâle ; classe des céphalopodes ) # argot nom masculin Vocabulaire particulier à un groupe social, à une profession - Spécial Langage des malfaiteurs, du milieu # argotier nom masculin Personne qui connaît, qui utilise l'argot # argotique adjectif Propre à l'argot # argotisme nom masculin Mot, expression argotiques # argotiste nom Spécialiste de l'étude de l'argot # argousier nom masculin [Botanique] Hippophaé # argousin [arguz-] nom masculin (espagnol alguacil, agent de police) Litt , vieilli Agent de police # arguer [argêe] ou [Cour arge] verbe transitif (latin arguere, prouver) 1 Tirer comme conséquence, déduire Que peut-on arguer de ce témoignage ? 2 Prendre comme prétexte ; alléguer Il a argué qu'il avait oublié l'heure arguer [de] verbe transitif indirect Avancer quelque chose comme argument, comme prétexte Arguer de son ignorance # argument nom masculin (latin argumentum) 1 Preuve, raison qui appuie une affirmation, une thèse, une demande 2 Résumé, trame narrative d'une śuvre littéraire, théâtrale, chorégraphique ou lyrique 3 [Logique] Proposition ou ensemble de propositions dont on cherche à tirer une conséquence 4 [Mathématiques] Argument d'un nombre complexe : angle formé par l'axe des abscisses et le vecteur représentant ce nombre dans un repère orthonormal # argumentaire nom masculin 1 Ensemble d'arguments à l'appui d'une opinion 2 Liste d'arguments de vente à l'usage du vendeur # argumentateur nom ˘ féminin argumentatrice Sout Personne qui aime argumenter # argumentatif adjectif ˘ féminin argumentative Qui concerne l'argumentation # argumentation nom féminin 1 Action d'argumenter ; ensemble d'arguments 2 Ensemble des techniques de communication destinées à provoquer ou à accroître l'adhésion de l'interlocuteur aux thèses qui lui sont présentées # argumenter verbe intransitif 1 Présenter des arguments, une argumentation sur, contre quelqu'un, quelque chose 2 [Logique] Tirer des conséquences argumenter verbe transitif Justifier, appuyer par des arguments un discours, un exposé, etc # argus [argys] nom masculin (latin Argus, géant aux cent yeux) 1 Publication spécialisée, donnant des informations précises et chiffrées, notamment sur certaines transactions L'argus de l'automobile 2 Litt Surveillant vigilant, espion - Par ext Personne très clairvoyante 3 Grand oiseau gallinacé voisin du faisan, originaire des forêts de l'Inde et de la Malaisie (Famille des phasianidés ) # argutie [argysi] nom féminin (latin argutia, subtilité) Raisonnement, argument d'une subtilité excessive # argyrisme nom masculin (du grec arguros, argent) [Médecine] Intoxication par les sels d'argent # argyronète nom féminin (grec arguros, argent et nein, filet) Araignée aquatique, qui tisse dans l'eau, entre les plantes, une sorte de cloche qu'elle remplit d'air et oů elle se tient à l'affût (Long 1 cm env ) # aria [arja] nom féminin (mot italien) [Musique] 1 Mélodie vocale ou instrumentale, avec accompagnement 2 Air chanté par un soliste, dans un opéra # aria [arja] nom masculin (ancien français harier, harceler) Vieilli Souci, ennui, tracas # arianisme nom masculin Doctrine chrétienne d'Arius et de ses adeptes niant la divinité du Christ (Condamné par le concile de Nicée , l'arianisme survécut parmi les peuples barbares et disparut aux VIe et VIIe s ) # aride adjectif (latin aridus) 1 Privé d'humidité ; sec Terre, pays arides 2 a Difficile et dépourvu d'attrait Sujet, travail aride b Litt Sans générosité ni imagination ; insensible Cśur aride 3 Climat aride, climat caractérisé par des pluies très faibles et irrégulières dans le temps et l'espace (On en rencontre deux types : le climat aride chaud, aux latitudes tropicales, avec des journées très chaudes et des nuits fraîches ; le climat aride froid, aux latitudes tempérées, avec des hivers froids et des étés chauds ) # aridité nom féminin État de ce qui est aride # arien adjectif et nom ˘ féminin arienne Relatif à l'arianisme ; qui en est partisan # ariette nom féminin (italien arietta) [Musique] Courte mélodie de caractère gracieux # arille [arij] nom masculin (latin arillus, grain de raisin) [Botanique] Tégument charnu entourant la graine de certaines plantes (if, nymphéa, etc ), avec laquelle il constitue un « faux fruit » # arioso [arjozo] nom masculin (mot italien) [Musique] Forme vocale tenant à la fois du récitatif et de l'aria # aristocrate nom Membre de l'aristocratie # aristocratie [aristckrasi] nom féminin (grec aristos, excellent et kratos, pouvoir) 1 a Classe des nobles, des privilégiés b Gouvernement exercé par cette classe 2 Litt Élite L'aristocratie des lettres # aristocratique adjectif 1 De l'aristocratie 2 Digne d'un aristocrate ; distingué, raffiné # aristocratiquement adverbe De façon aristocratique # aristocratisme nom masculin Conception politique élitiste qui réserve le pouvoir aux meilleurs du point de vue de l'intelligence, du rang ou de la fortune # aristoloche nom féminin (grec aristolokhia, qui favorise les accouchements) Plante grimpante, à fleurs jaunes en tube évasé, dont certaines espèces sont cultivées pour les tonnelles (Classe des dicotylédones ; famille des aristolochiacées ) # aristotélicien adjectif et nom ˘ féminin aristotélicienne Propre à l'aristotélisme ; adepte de cette philosophie # aristotélisme nom masculin 1 Philosophie d'Aristote 2 Courant, ensemble des courants réactualisant la philosophie d'Aristote ou s'en inspirant, en particulier dans les pensées islamique (Avicenne, Averroès), juive (Maimonide) et chrétienne du Moyen Âge (Albert le Grand, Thomas d'Aquin) # arithméticien nom ˘ féminin arithméticienne Spécialiste de l'arithmétique # arithmétique nom féminin (grec arithmêtikê, science des nombres) Branche des mathématiques qui étudie les propriétés élémentaires des nombres entiers et rationnels arithmétique adjectif Qui relève de l'arithmétique Opération arithmétique # arithmétiquement adverbe De façon arithmétique # arithmomancie nom féminin Divination par les nombres # arkose nom féminin Grès feldspathique résultant de la cimentation d'une roche granitique ou gneissique # arlequin nom masculin (ancien français Hellequin, nom d'un diable) Litt Habit d'arlequin : ensemble composé de parties disparates, évoquant le vêtement bariolé d'Arlequin # arlequinade nom féminin Litt Bouffonnerie, pitrerie # arlésien adjectif et nom ˘ féminin arlésienne D'Arles arlésienne nom féminin L'Arlésienne : personne dont on parle tout le temps et qu'on ne voit jamais (par allusion à l'opéra de Bizet oů ce personnage ne paraît pas sur la scène) # armada nom féminin (de l'Invincible Armada) Litt Grand nombre, grande quantité Une armada de camions # armagnac nom masculin Eau-de-vie de vin de la région d'Armagnac, obtenue par distillation dans un alambic traditionnel # armailli nom masculin Suisse Vacher, particulièrement dans le canton de Fribourg # armateur nom masculin Personne qui arme, exploite un navire dont elle est propriétaire ou, moins souvent, locataire # armature nom féminin (latin armatura) 1 Assemblage de pièces, généralement métalliques, formant l'ossature, la charpente d'un objet, d'un ouvrage, etc , ou destiné à le renforcer, à le soutenir ou à le maintenir - Partie rigide qui sous-tend un bonnet de soutien-gorge 2 Fig Base d'un projet, d'une organisation ; ce qui soutient, maintient en place 3 [Électrotechnique] Chacun des deux conducteurs d'un condensateur séparés par le diélectrique 4 [Musique] Ensemble des altérations (dièse, bémol) constitutives de la tonalité d'une pièce musicale, placées après la clef et avant le chiffre de mesure Synonyme : armure # armé adjectif ˘ féminin armée 1 Muni d'une arme Des bandes armées 2 Pourvu d'une armature Béton, verre armé # arme nom féminin (latin arma, armes) 1 Objet, appareil, engin servant à attaquer ou à se défendre, par nature ou par usage Quelle est l'arme du crime ? - Arme blanche : arme de main dont l'action résulte d'une partie en métal (poignard, par ex ) - Arme à feu, arme qui emploie la force explosive de la poudre - Arme de poing : arme à feu ou courte arme blanche que l'on utilise serrée dans la main (pistolet, poignard) - [Langage militaire] Arme individuelle, arme servie par un seul homme (fusil, par exemple), par opposition à arme collective (canon, par exemple) - (Souvent pluriel ) Armes spéciales : armes nucléaires, biologiques ou chimiques (par opposition aux armes classiques, ou conventionnelles) - Fam Passer l'arme à gauche : mourir 2 Fig Moyen quelconque d'attaque, de lutte Avoir pour seule arme son éloquence 3 Élément de l'armée de terre chargé d'une mission particulière au combat (infanterie, artillerie, blindés) armes nom féminin pluriel 1 Les armes : la carrière militaire - Fait d'armes : exploit militaire, acte de bravoure - Faire ses premières armes : débuter dans la carrière militaire ; fig , débuter dans une carrière, une entreprise quelle qu'elle soit - Passer par les armes : fusiller - Prise d'armes : cérémonie militaire rassemblant les troupes 2 Pratique de l'épée, du fleuret, du sabre ; pratique de l'escrime Salle, maître d'armes 3 [Héraldique] Armoiries Les armes de Montpellier # armé nom masculin Position d'une arme prête à tirer # armée nom féminin 1 Ensemble des forces militaires d'un État L'armée française Armée de l'air 2 [Langage militaire] a Ensemble des hommes réunis sous un commandement militaire unique en vue d'opérations déterminées L'armée d'Italie - Armée rouge : voir Armée rouge - La Grande Armée, l'armée commandée par Napoléon Ier de 1805 à 1814 b Grande unité terrestre groupant plusieurs divisions Général d'armée 3 Grande quantité de personnes ; foule Une armée de supporters On distingue plusieurs types d'armées, qui ont pu exister simultanément Dès l'Antiquité, les armées de mercenaires, composées d'étrangers qu'un contrat lie à un État ou à un souverain, participent aux conflits régionaux Les armées féodales sont la réunion temporaire de vassaux sous l'autorité d'un suzerain (nobles à cheval entourés de gens de pied) L'armée de métier est constituée de volontaires nationaux ou étrangers servant à long terme Ce type d'armée caractérise les systèmes militaires européens du XIXe s Dans l'armée nationale, tout citoyen est un soldat en puissance Les progrès de la tactique et de la technique, la volonté de disposer instantanément d'une force armée (armée permanente) ont conduit les États à instaurer un service militaire actif suivi d'une possibilité d'incorporation dans l'armée de réserve ou dans l'armée territoriale L'une de ses formes est l'armée de milice, qui a existé dans les républiques communales du Moyen Âge et fonctionne de nos jours dans la Confédération suisse, oů le contingent n'est appelé que pour une courte période ; ce système de milices repose sur la mobilisation très rapide des réserves # armement nom masculin 1 a Action d'armer un soldat, un lieu, etc , de donner les moyens d'attaquer ou de se défendre b Ensemble des armes dont est équipé quelqu'un, quelque chose Armement d'une compagnie, d'un char c (Souvent pluriel ) Ensemble des moyens dont dispose un État pour assurer sa sécurité Course aux armements d Étude et technique du fonctionnement des armes Cours d'armement 2 [Marine] a Action de munir un navire de ce qui est nécessaire à son fonctionnement et à sa sécurité b Exploitation commerciale d'un navire, à titre de propriétaire ou de locataire ; entreprise d'un armateur # arménien adjectif et nom ˘ féminin arménienne De l'Arménie, qui se rapporte aux Arméniens arménien nom masculin Langue indo-européenne parlée par les Arméniens (Elle s'écrit depuis le début du Ve s à l'aide d'un alphabet propre, et selon trois normes littéraires : classique [grapar], qui eut le monopole de l'écrit jusqu'au XIXe s , occidentale [Turquie et diaspora] et orientale [Arménie et Iran] ) # armer verbe transitif (latin armare) 1 Pourvoir quelqu'un, quelque chose en armes Armer des volontaires 2 Lever et équiper des troupes Armer cent mille hommes 3 Fig Donner à quelqu'un les moyens d'affronter une situation, d'y faire face Ses études l'ont bien armée pour ce métier 4 Placer une arme à feu en position d'armé 5 Procéder à l'armement d'un navire 6 Mettre un mécanisme en état de fonctionner, souvent par tension d'un ressort Armer un appareil photo s'armer [de] verbe pronominal Faire provision de, se munir de Armez-vous de patience, il n'est pas encore prêt # armet nom masculin Casque en métal, en usage du XVe au XVIIe s # armillaire [armiler] adjectif (latin armilla, bracelet) [Astronomie] Sphère armillaire : assemblage de cercles figurant les mouvements apparents des astres et au centre desquels un globe représente la Terre, utilisé autrefois comme instrument pédagogique ou décoratif # armillaire [armiler] nom masculin Champignon parasite des racines des arbres (Classe des basidiomycètes ) # arminianisme nom masculin Doctrine théologique d'Arminius # arminien adjectif et nom ˘ féminin arminienne Propre à l'arminianisme ; partisan de cette doctrine # armistice nom masculin (latin arma, armes et sistere, s'arrêter) Convention par laquelle des belligérants suspendent les hostilités sans mettre fin à l'état de guerre # armoire nom féminin (latin armarium) 1 Meuble de rangement, à tablettes, fermé par des portes - Armoire frigorifique : enceinte à parois isolantes dans laquelle une machine frigorifique maintient une basse température pour conserver les denrées 2 Fam Armoire à glace, armoire normande : personne de forte carrure 3 Québec Placard Armoires de cuisine # armoiries nom féminin pluriel (de l'ancien français armoyer, orner d'armes héraldiques) [Héraldique] Ensemble des signes, devises et ornements de l'écu d'un État, d'une ville, d'une famille, etc Synonyme : armes # armoise nom féminin (de plante d'Artémis) Plante aromatique des régions tempérées dont plusieurs espèces sont cultivées (armoise vraie, génépi, absinthe, estragon) (Famille des composées ) # armon nom masculin (latin artemo) Avant-train d'une voiture hippomobile, sur lequel se fixent les brancards ou le timon # armorial adjectif ˘ féminin armoriale ˘ masculin pluriel armoriaux Relatif aux armoiries armorial nom masculin Recueil d'armoiries d'une région, d'un État L'armorial de la France # armoricain adjectif et nom ˘ féminin armoricaine De l'Armorique armoricain adjectif 1 Massif armoricain : voir Massif armoricain 2 Homard à l'armoricaine Voir homard # armorier verbe transitif Orner d'armoiries # armure nom féminin (latin armatura) 1 Ensemble des pièces protectrices qui recouvraient le corps de l'homme d'armes au Moyen Âge 2 Litt Moyen de protection Une armure de dédain 3 Mode d'entrecroisement des fils de chaîne et de trame d'un tissu Armure toile, sergé 4 [Musique] Armature # armurerie nom féminin Atelier, magasin d'armurier # armurier nom masculin 1 Celui qui fabrique, répare ou vend des armes 2 [Langage militaire] Celui qui est chargé de l'entretien des armes # arnaque nom féminin Fam Escroquerie, tromperie # arnaquer verbe transitif (du picard harnacher, travestir) Fam Escroquer, duper Arnaquer un client # arnaqueur nom ˘ féminin arnaqueuse Fam Personne qui arnaque ; escroc, filou # arnica nom masculin ou féminin (grec ptarmika, plantes sternutatoires) 1 Plante vivace des montagnes, très toxique, à fleurs jaunes ressemblant à des marguerites (Haut 50 cm ; famille des composées ) 2 Teinture extraite de cette plante, utilisée traditionnellement contre les contusions # arobase nom féminin (origine incertaine) [Imprimerie, informatique] Caractère typographique @, utilisé dans les adresses de courrier électronique # aromate [arcmat] nom masculin Substance végétale odoriférante utilisée en médecine, en parfumerie ou en cuisine # aromatisant adjectif et nom masculin ˘ féminin aromatisante Se dit d'une substance qui sert à aromatiser # aromatisation nom féminin 1 Action d'aromatiser 2 [Chimie organique] Réaction par laquelle un composé organique est transformé par déshydrogénation en composé aromatique # aromatiser verbe transitif Parfumer avec une substance aromatique # arôme nom masculin (grec arôma, parfum) Émanation qui s'exhale de certaines substances végétales ou animales ; odeur, parfum, goût L'arôme du chocolat # aronde nom féminin (latin hirundo) Vieux Hirondelle - À ou en queue d'aronde : en forme de queue d'hirondelle, plus large à une extrémité qu'à l'autre - Assemblage à queue d'aronde, assemblage dans lequel le tenon et la mortaise ont cette forme # arpège nom masculin (italien arpeggio) [Musique] Accord exécuté en jouant successivement les notes # arpéger verbe transitif [Musique] Arpéger un accord, exécuter, jouer un accord en arpège (par opposition à plaquer) # arpent nom masculin (gaulois arepennis) Ancienne mesure agraire divisée en 100 perches et variable suivant les localités (de 35 à 50 ares) # arpentage nom masculin Évaluation de la superficie des terres selon les méthodes de la topographie ; ensemble de ces méthodes # arpenter verbe transitif 1 Mesurer la superficie d'une terre 2 Parcourir à grands pas Il arpentait la cour de long en large # arpenteur nom masculin Spécialiste des levés de terrain (Dénomination remplacée par celle de géomètre topographe ) # arpenteuse nom féminin et adjectif féminin [Entomologie] Chenille de la phalène, qui, pour progresser, replie son corps d'une manière telle qu'elle donne l'impression de mesurer le chemin qu'elle parcourt # arpion nom masculin Fam Pied # aromathérapie nom féminin Partie de la phytothérapie qui utilise les huiles essentielles # aromatique adjectif De la nature des aromates ; qui en a le parfum, le goût ; odoriférant # aromatique nom masculin et adjectif [Chimie organique] Molécule organique dotée d'une grande stabilité due à la circulation d'électrons autour de cycles généralement carbonés (Le benzène et les hydrocarbures benzéniques, l'azulène sont des molécules aromatiques ) # arqué adjectif ˘ féminin arquée Courbé en arc Jambes arquées # arquebusade nom féminin Décharge d'arquebuse # arquebuse nom féminin (allemand Hackenbüchse) Anc Arme d'épaule, en usage en France de la fin du XVe s au début du XVIIe s , dont la mise à feu se faisait au moyen d'une mèche ou d'un rouet # arquebusier nom masculin Anc Soldat armé d'une arquebuse # arquer [arke] verbe transitif (de arc) Courber en arc Arquer une pièce de bois arquer verbe intransitif Fam Ne plus pouvoir arquer : ne plus pouvoir marcher sous l'effet de la fatigue # arrachage nom masculin Action d'arracher des herbes, des racines # arraché nom masculin Exercice d'haltérophilie consistant à soulever la barre d'un seul mouvement continu au-dessus de la tête au bout d'un ou des deux bras tendus - Familier À l'arraché : grâce à un effort violent, et souvent de justesse Victoire remportée à l'arraché # arrache-clou nom masculin ˘ pluriel arrache-clous Outil servant à arracher les clous # arrachement nom masculin 1 Action d'arracher, de détacher par un effort violent ; son résultat 2 Séparation brutale, moralement douloureuse ; déchirement 3 Petit glissement de terrain # d'arrache-pied locution adverbiale Avec acharnement et persévérance Travailler d'arrache-pied # arracher verbe transitif (latin eradicare, déraciner) 1 Enlever de terre Arracher des poireaux 2 Enlever de force Il lui arracha son arme 3 Obtenir avec peine, de force ou par ruse Arracher un aveu 4 Détacher, séparer, soustraire par la force ou avec peine ; faire sortir brutalement ou par de longs efforts Arracher une affiche s'arracher verbe pronominal 1 (de, à) S'éloigner, quitter à regret ; se soustraire avec peine S'arracher d'un lieu 2 Se disputer la présence de quelqu'un On se l'arrache 3 S'arracher les cheveux : être désespéré # arracheur nom ˘ féminin arracheuse Personne qui arrache quelque chose - Fam Mentir comme un arracheur de dents : mentir effrontément # arracheuse nom féminin Machine destinée à l'arrachage des plantes à tubercules (pommes de terre) ou à fortes racines (betteraves) # arrachoir nom masculin Outil servant à arracher les plantes, les racines, etc # arraisonnement nom masculin Action d'arraisonner un navire, un avion # arraisonner verbe transitif (du latin ratio, compte) Arrêter en mer un navire et contrôler son état sanitaire, sa cargaison, l'identité de son équipage, etc - Contrôler en vol un avion # arrangeable adjectif Que l'on peut arranger # arrangeant adjectif ˘ féminin arrangeante Avec qui on s'arrange facilement ; conciliant, accommodant # arrangement nom masculin 1 Action d'arranger ; manière dont une chose, des choses sont arrangées, disposées, agencées Arrangement d'une maison 2 [Mathématiques] Arrangement de n objets pris p à p : tout groupement de p objets pris parmi n objets, se distinguant par la nature et l'ordre des objets rassemblés (Le nombre d'arrangements de p éléments est ) 3 [Musique] Transformation d'une śuvre écrite pour certaines voix, certains instruments ou ensembles, en vue de son exécution par des voix, des instruments ou des ensembles différents 4 Accord amiable conclu entre deux parties Trouver un arrangement # arranger verbe transitif 1 Mettre en ordre, disposer harmonieusement Arranger des bouquets sur une table 2 Mettre ou remettre en ordre, en place, en état Arranger sa coiffure 3 Modifier pour adapter à sa destination Arranger un vêtement Arranger un texte - Procéder à l'arrangement d'une śuvre musicale 4 Régler de manière satisfaisante Arranger un différend 5 Fixer les modalités de quelque chose ; organiser, ménager Arranger un rendez-vous entre deux personnes 6 Convenir à quelqu'un ; satisfaire Ce changement de date m'arrange bien 7 Fam Dire du mal de quelqu'un ; maltraiter La critique l'a drôlement arrangé ! s'arranger verbe pronominal 1 Se mettre d'accord ; s'entendre Il vaut mieux s'arranger que plaider 2 Évoluer favorablement ; bien finir Tout peut encore s'arranger 3 Prendre ses dispositions S'arranger pour arriver à l'heure 4 (de) Se contenter de quelque chose, malgré les inconvénients La pièce est petite, mais on s'en arrangera # arrangeur nom ˘ féminin arrangeuse Musicien qui fait un arrangement musical # arrérages nom masculin pluriel (de arrière) [Droit] 1 Intérêts versés au titulaire d'une rente ou d'une pension 2 Ce qui reste dû d'une rente, d'un revenu quelconque # arrestation nom féminin Action d'arrêter quelqu'un par autorité de justice ou de police ; état d'une personne arrêtée # arrêt nom masculin 1 Action d'arrêter, de s'arrêter L'arrêt des véhicules au feu rouge - Sans arrêt : continuellement - Coup d'arrêt : interruption brutale imposée à un mouvement, à un processus - Chien d'arrêt, chien qui s'immobilise, qui « tombe en arrêt » quand il sent le gibier - Être, tomber en arrêt devant quelque chose : être saisi d'une immobilité témoignant la surprise, l'intérêt, la convoitise, etc 2 Arrêt de volée : au rugby, réception du ballon provenant de l'adversaire par un joueur situé derrière la ligne des 22 m, les deux pieds au sol, qui crie « marque » pour indiquer l'intention d'arrêter le jeu 3 Endroit oů s'arrête un véhicule de transport public Arrêt facultatif 4 Arrêt du (ou de) travail : interruption du travail pour les congés ou pour une raison physiologique (maladie, maternité, accident), sociale (grève), technique ou économique (chômage) 5 Pièce destinée à limiter la course d'un élément mobile 6 Décision rendue par une juridiction supérieure Arrêt de la Cour de cassation 7 Maison d'arrêt : prison oů sont incarcérés les personnes placées en détention provisoire et les condamnés à une courte peine arrêts nom masculin pluriel Punition infligée à un militaire, l'astreignant à rester en dehors du service en un lieu déterminé Mettre aux arrêts - [Langage militaire] Arrêts de rigueur : sanction privative de liberté subie en totalité dans un local dit d'arrêts # arrêté adjectif ˘ féminin arrêtée Qui a été décidé de façon irrévocable Avoir une idée bien arrêtée sur une question # arrêté nom masculin Décision exécutoire de certaines autorités administratives # arrête-bśuf nom masculin invariable [Botanique] Bugrane # arrêter verbe transitif (latin restare, rester) 1 Empêcher d'avancer, d'agir ; interrompre le mouvement, la marche, le fonctionnement, le déroulement de Arrêter un passant, sa voiture On n'arrête pas le progrès - Arrêter son regard, sa pensée sur quelqu'un, quelque chose, s'attarder sur quelqu'un, quelque chose, prêter attention à quelqu'un, quelque chose 2 Appréhender quelqu'un et le retenir prisonnier Arrêter un malfaiteur 3 [Couture] Nouer les fils de, maintenir au moyen d'un point ou d'une série de points Arrêter une couture, les mailles d'un tricot 4 Décider quelque chose de façon définitive ; déterminer, fixer Arrêter un plan, une date arrêter verbe intransitif 1 Cesser d'avancer, de faire quelque chose ; stopper Demander au chauffeur d'arrêter 2 [Chasse] Se tenir immobile, en parlant d'un chien qui a senti le gibier s'arrêter verbe pronominal 1 Cesser d'avancer, de parler, d'agir, de fonctionner 2 Ne pas aller au-delà d'un certain point, se terminer Le chemin s'arrête ici # arrêtiste nom masculin Juriste qui commente des décisions de justice # arrhes [ar] nom féminin pluriel (latin arrha, gage) Somme d'argent qu'une partie verse à la conclusion d'un contrat pour en assurer l'exécution # arriération nom féminin Vieilli Arriération intellectuelle ou mentale : déficience intellectuelle importante # arriéré adjectif ˘ féminin arriérée 1 En retard de paiement, demeuré impayé Dette arriérée 2 Péjor En retard sur son époque Idées arriérées - Qui n'a pas été touché, ou fort peu, par le progrès Pays arriéré arriéré adjectif et nom Vieux Qui est atteint d'une arriération intellectuelle ; handicapé mental # arrière adverbe et adjectif invariable (latin ad retro, en arrière) 1 Du côté opposé, en sens contraire Faire machine arrière, marche arrière 2 Situé dans la partie postérieure Roues arrière d'un véhicule - En arrière a Dans le sens opposé à celui vers lequel on regarde ou vers lequel on se dirige Regarder en arrière b À une certaine distance derrière Rester en arrière arrière interjection Arrière ! : au loin ! reculez ! Arrière, circulez ! en arrière de locution prépositionnelle Derrière # arrière nom [Sports] Joueur placé près de son but et qui participe notamment à sa défense, dans les sports d'équipe # arrière nom masculin 1 Partie postérieure L'arrière d'un véhicule, d'un navire 2 Zone en dehors des combats en temps de guerre Contraire : front arrières nom masculin pluriel 1 [Langage militaire] Zone située derrière la ligne de front et par laquelle une armée assure son ravitaillement et ses communications 2 Base sûre à partir de laquelle on développe ses activités Assurer, protéger ses arrières # arriéré nom masculin 1 Somme qui n'a pas été payée à la date convenue Acquitter un arriéré 2 Retard dans un domaine quelconque Avoir beaucoup d'arriéré dans sa correspondance # arrière-ban nom masculin ˘ pluriel arrière-bans [Histoire] Pouvoir de commandement exercé par le suzerain sur ses arrière-vassaux # arrière-bec nom masculin ˘ pluriel arrière-becs [Construction] Saillie d'une pile de pont, du côté de l'aval, destinée à faciliter l'écoulement de l'eau # arrière-boutique nom féminin ˘ pluriel arrière-boutiques Pièce située derrière une boutique # arrière-chśur [arjerkśr] nom masculin ˘ pluriel arrière-chśurs Chśur situé derrière le maître-autel oů, dans une église conventuelle, les religieux cloîtrés sont isolés des laďques # arrière-corps nom masculin invariable [Architecture] Partie d'un bâtiment en retrait de l'alignement principal # arrière-cour nom féminin ˘ pluriel arrière-cours Cour située à l'arrière d'un bâtiment et servant de dégagement # arrière-cousin nom ˘ féminin arrière-cousine ˘ masculin pluriel arrière-cousins ˘ féminin pluriel arrière-cousines Cousin à un degré éloigné # arrière-cuisine nom féminin ˘ pluriel arrière-cuisines Petite pièce située derrière une cuisine # arrière-fond nom masculin ˘ pluriel arrière-fonds Ce qu'il y a de plus profond, de plus secret dans quelque chose, chez quelqu'un L'arrière-fond de la mémoire # arrière-garde nom féminin ˘ pluriel arrière-gardes 1 Détachement de sûreté agissant en arrière d'une troupe en marche pour la couvrir et la renseigner 2 Combat d'arrière-garde, combat qui vient trop tard, conflit dépassé, démodé ; dépassé, démodé # arrière-gorge nom féminin ˘ pluriel arrière-gorges Partie du pharynx située derrière les amygdales Synonyme : oropharynx # arrière-goût nom masculin ˘ pluriel arrière-goûts 1 Goût que laisse à la bouche un mets, une boisson et qui diffère de ce qu'on avait d'abord senti 2 Fig Sentiment qui subsiste après le fait qui l'a provoqué Un arrière-goût de regret # arrière-grand-mère nom féminin ˘ pluriel arrière-grands-mères Mère du grand-père ou de la grand-mère # arrière-grand-oncle nom masculin ˘ pluriel arrière-grands-oncles Frère de l'arrière-grand-père ou de l'arrière-grand-mère # arrière-grand-père nom masculin ˘ pluriel arrière-grands-pères Père du grand-père ou de la grand-mère # arrière-grands-parents nom masculin pluriel Le père et la mère des grands-parents # arrière-grand-tante nom féminin ˘ pluriel arrière-grands-tantes Sśur de l'arrière-grand-père ou de l'arrière-grand-mère # arrière-main nom féminin ˘ pluriel arrière-mains Partie postérieure d'un animal, notamment du cheval, comprenant la croupe et les membres postérieurs # arrière-neveu nom ˘ féminin arrière-nièce ˘ masculin pluriel arrière-neveux ˘ féminin pluriel arrière-nièces Fils, fille du neveu ou de la nièce Synonyme : petit-neveu, petite-nièce # arrière-pays nom masculin invariable Région située en arrière des côtes, à l'intérieur (par opposition à littoral) L'arrière-pays niçois # arrière-pensée nom féminin ˘ pluriel arrière-pensées Pensée, intention qu'on ne manifeste pas Agir sans arrière-pensée # arrière-petit-fils nom ˘ féminin arrière-petite-fille ˘ masculin pluriel arrière-petits-fils ˘ féminin pluriel arrière-petites-filles Fils, fille du petit-fils ou de la petite-fille # arrière-petit-neveu nom ˘ féminin arrière-petite-nièce ˘ masculin pluriel arrière-petits-neveux ˘ féminin pluriel arrière-petites-nièces Fils, fille d'un petit-neveu, d'une petite-nièce # arrière-petits-enfants nom masculin pluriel Enfants du petit-fils, de la petite-fille # arrière-plan nom masculin ˘ pluriel arrière-plans 1 Plan le plus reculé dans un paysage, un tableau, une photographie (par opposition à premier plan) 2 À l'arrière-plan : dans une position secondaire Reléguer quelqu'un à l'arrière-plan # arrière-port nom masculin ˘ pluriel arrière-ports Partie d'un port la plus éloignée de l'entrée # arrière-saison nom féminin ˘ pluriel arrière-saisons Période qui termine la belle saison ; fin de l'automne # arrière-salle nom féminin ˘ pluriel arrière-salles Salle située derrière la salle principale # arrière-train nom masculin ˘ pluriel arrière-trains 1 Partie postérieure du corps d'un quadrupède 2 Partie d'un véhicule hippomobile à quatre roues portée par les roues arrière # arrière-vassal nom masculin ˘ pluriel arrière-vassaux [Histoire] Vassal d'un seigneur, lui-même vassal d'un autre seigneur # arrimage nom masculin Action d'arrimer ; son résultat # arrimer verbe transitif (du moyen anglais rimen, arranger) Disposer méthodiquement et fixer solidement le chargement d'un navire, d'un véhicule, d'un avion # arrimeur nom masculin Docker qui arrime les marchandises à bord des navires # arrivage nom masculin Arrivée de marchandises, de matériel, par un moyen de transport quelconque ; ces marchandises elles-mêmes # arrivant nom ˘ féminin arrivante Personne qui arrive quelque part Accueillir les nouveaux arrivants # arrivé nom ˘ féminin arrivée Personne qui est arrivée, parvenue quelque part arrivé adjectif Qui a réussi socialement # arrivée nom féminin 1 Action d'arriver ; moment ou lieu précis de cette action 2 Arrivée d'air, d'essence, etc : alimentation en air, essence, etc ; canalisation, ouverture par laquelle se fait cette alimentation # arriver verbe intransitif [auxiliaire être] (du latin ripa, rive) 1 Parvenir à destination, au terme de sa route Le train arrive à 16 heures 2 Venir ; approcher, se rapprocher Arriver de l'étranger L'hiver arrive 3 Atteindre une certaine taille, un certain niveau, etc Il lui arrive à l'épaule 4 Atteindre, aborder un état, une étape Arriver à la conclusion - En arriver à : se résoudre après réflexion à ; en venir presque à 5 Réussir à obtenir quelque chose ; parvenir enfin à faire quelque chose Je suis arrivée à le convaincre Arriver à ses fins - Réussir socialement Vouloir arriver à tout prix 6 Se produire, survenir Tout peut arriver arriver verbe impersonnel 1 Se produire, survenir Qu'arrive-t-il ? 2 Se produire parfois, être possible Il arrive que je sorte Il m'arrive de sortir # arrivisme nom masculin État d'esprit, comportement de l'arriviste # arriviste nom et adjectif Personne qui veut réussir à tout prix ; ambitieux sans scrupules # arroche nom féminin (latin atriplex ; du grec atraphaxus) Plante à feuilles triangulaires dont une espèce est comestible (Genre Atriplex ; famille des chénopodiacées ) Synonyme : belle-dame - Arroche puante : vulvaire # arrogamment adverbe Avec arrogance # arrogance nom féminin Orgueil qui se manifeste par des manières hautaines, méprisantes ; morgue # arrogant adjectif et nom ˘ féminin arrogante (latin arrogans, revendiquant) Qui manifeste de l'arrogance ; hautain # s'arroger verbe pronominal (latin arrogare, demander pour soi) (S'arroger ne s'accorde qu'avec le complément d'objet ) S'attribuer indûment Ils se sont arrogé des pouvoirs excessifs Les privilèges qu'il s'est arrogés # arroi nom masculin Litt Équipage, appareil entourant un grand personnage Arriver en grand arroi # arrondir verbe transitif 1 Donner une forme ronde, courbe à Arrondir ses lettres en écrivant - Arrondir un pantalon, une jupe : dessiner l'ourlet de manière que sa distance au sol soit partout égale 2 Fig Augmenter, agrandir Arrondir ses terres, sa fortune 3 [Mathématiques] Effectuer un arrondi sur une valeur numérique s'arrondir verbe pronominal Devenir plus rond, plus plein, plus important Ses formes s'arrondissent # arrondissement nom masculin En France, subdivision administrative des départements et de certaines grandes villes # arrondissure nom féminin [Imprimerie] Opération consistant à arrondir le dos d'un livre à relier # arrosable adjectif Que l'on peut arroser # arrosage nom masculin Action d'arroser # arrosé adjectif ˘ féminin arrosée 1 Qui reçoit de l'eau, des précipitations La Normandie est une région très arrosée - Irrigué par un cours d'eau Régions arrosées par la Seine 2 Fam Accompagné de vin, d'alcool Repas bien arrosé - Café arrosé, café mêlé d'alcool # arrosement nom masculin Fait d'arroser une région, en parlant d'un fleuve # arroser verbe transitif (du latin ros, roris, rosée) 1 Mouiller en répandant de l'eau ou un liquide ; asperger Arroser des plantes, un jardin Arroser un rôti - Couler à travers ; irriguer La Loire arrose Tours 2 Répandre abondamment quelque chose sur ; inonder Des projecteurs arrosent le château d'une vive lumière - Bombarder longuement et méthodiquement Arroser les lignes ennemies 3 Servir avec du vin, de l'alcool Arroser un repas - Inviter à boire pour fêter un événement Arroser sa promotion 4 Fam Verser de l'argent à quelqu'un pour obtenir une faveur Arroser un personnage influent # arroseur nom masculin 1 Personne qui arrose les rues - Fam L'arroseur arrosé : celui qui est victime de ses propres machinations 2 Appareil utilisé pour irriguer les cultures # arroseuse nom féminin Véhicule destiné à l'arrosage des rues # arrosoir nom masculin Récipient portatif servant à l'arrosage des plantes # arrow-root [arorut] nom masculin ˘ pluriel arrow-roots (mot anglais, racine à flèches) Fécule comestible extraite des rhizomes ou des bulbes de diverses plantes tropicales # arroyo [arcjo] nom masculin (mot espagnol) [Géomorphologie] Chenal ordinairement à sec, transformé en torrent temporaire après les pluies, dans les pays tropicaux # ars [ar] ou [ars] nom masculin (latin armus, épaule) Point d'union du membre antérieur du cheval avec le poitrail # arsenal nom masculin (italien arsenale ; d'un mot arabe) 1 a Centre de construction et d'entretien des navires de guerre L'arsenal de Brest b Anc Fabrique d'armes et de matériel militaire 2 Grande quantité d'armes La police a découvert un arsenal clandestin 3 Fig Ensemble de moyens d'action, de lutte L'arsenal des lois Arsenal répressif 4 Équipement, matériel compliqué L'arsenal d'un photographe # arséniate nom masculin [Chimie minérale] Sel de l'acide arsénique # arsenic [arsenik] nom masculin (latin arsenicum ; du grec arsenikos, mâle) 1 Corps simple de couleur grise, à l'éclat métallique, de densité 5,7, se sublimant vers 450 şC en répandant une odeur d'ail 2 Élément chimique (As), de numéro atomique 33, de masse atomique 74,921 6 3 Arsenic blanc : anhydride arsénieux, utilisé comme poison # arsénieux adjectif masculin Anhydride arsénieux : oxyde d'arsenic (As2O3), très toxique, aussi appelé arsenic blanc # arsénique adjectif masculin Anhydride arsénique : anhydride As2O5 - Acide arsénique : acide H3AsO4 # arsénite nom masculin Sel de l'acide arsénieux # arséniure nom masculin Combinaison de l'arsenic avec un corps simple # arsine nom féminin [Chimie minérale] Corps dérivé de l'arséniure d'hydrogène AsH3 par substitution de radicaux carbonés à l'hydrogène # arsouille nom masculin ou féminin Fam , vieilli Voyou # art nom masculin (latin ars, artis) 1 Aptitude, habileté à faire quelque chose Avoir l'art de plaire, d'émouvoir 2 Ensemble des moyens, des procédés, des règles intéressant une activité, une profession ; activité, conduite considérée comme un ensemble de règles à observer Art militaire Art culinaire - Homme de l'art : spécialiste d'une discipline - Art poétique : ouvrage ou pièce poétiques proposant des règles ou des préceptes permettant de bien écrire 3 Création d'objets ou de mises en scène spécifiques destinés à produire chez l'homme un état de sensibilité et d'éveil plus ou moins lié au plaisir esthétique ; ensemble des śuvres artistiques d'un pays, d'une époque Amateur d'art L'art chinois L'art roman - Manière qui manifeste un goût, une recherche, un sens esthétique Disposer un bouquet avec art - L'art pour l'art : doctrine esthétique qui fait de la perfection formelle le but ultime de l'art (principaux représentants : Th Gautier, Banville, Leconte de Lisle, Heredia, Sully Prudhomme) - Art déco, ou Arts déco : style mis en vedette en 1925 par l'« Exposition internationale des arts décoratifs et industriels modernes » de Paris, mais dont les fondements étaient établis dès avant la Première Guerre mondiale - Art nouveau : mouvement de rénovation des arts décoratifs et de l'architecture survenu en Occident dans la dernière décennie du XIXe s Synonyme : modern style 4 Chacun des domaines oů s'exerce la création esthétique, artistique L'enluminure, art du Moyen Âge - Septième, huitième, neuvième art Voir septième, huitième, neuvième 5 Art et essai : label de qualité décerné, en France, par le Centre national de la cinématographie à des salles de cinéma qui programment des films de valeur reconnue arts nom masculin pluriel Ensemble de disciplines artistiques, notamment celles qui sont consacrées à la beauté ou à l'expressivité des lignes, des formes, des couleurs, appelées aussi beaux-arts - Arts plastiques Voir plastique Art nouveau En rupture avec l'éclectisme et l'académisme du XIXe s , le style Art nouveau comporte à la fois une inspiration poétique tournée vers l'imitation des formes naturelles (arabesques contournées d'origine végétale) et une rigueur rationaliste qui se manifeste notamment dans le domaine de l'architecture : Horta en Belgique, Guimard en France sont des techniciens novateurs dans l'emploi du fer, du verre, de la céramique comme dans la liberté fonctionnelle de leurs plans Préparé par W Morris en Angleterre, lié au mouvement symboliste, cet art surgit à Bruxelles, à Nancy (Gallé, V Prouvé, Majorelle, la verrerie Daum, etc ), à Paris (Lalique, le dessinateur de meubles Eugène Gaillard), à Munich (Jugendstil), à Barcelone (avec l'śuvre très particulière de Gaudí), etc Il s'exprime avec plus de retenue à Glasgow (Mackintosh) et à Vienne (Secession-Stil : Klimt, J Hoffmann, etc ) ; bientôt, cubisme et architecture sans ornement, ou compromis du style Art déco, supplanteront les féeries imaginatives de l'Art nouveau Art déco Goût de la ligne droite (par influence, notamment, du cubisme), des couleurs franches, interprétation géométrique des formes de la nature, mais aussi fidélité à une tradition d'élégance, caractérisent le style Art déco En France, les vedettes en sont des décorateurs comme É Ruhlmann, Louis Süe et André Mare - fondateurs tous deux de la « Compagnie des arts français » en 1919 -, Maurice Dufrêne, Paul Follot, créateurs de meubles aux matières précieuses contrastées Tous les arts de luxe sont touchés à travers une production soit artisanale, soit semi-industrielle : verrerie et cristallerie Baccarat, Lalique, Daum, orfèvrerie Christofle ou Puiforcat, porcelaine Haviland ou de Sèvres, ainsi que leurs équivalents à l'étranger Les architectes, quant à eux, adoptent le pan coupé et une stylisation particulière du décor Mais les années 1920 et 1930 sont aussi celles du mouvement moderne en architecture, qu'accompagne la création des meubles en tubes de métal # artel nom masculin [Histoire] Dans l'ex-URSS, association volontaire de travailleurs # artémia nom féminin (grec artemia, bonne santé) Crustacé des estuaires et des lagunes, vivant en eau douce comme en eau saumâtre très salée, dont les larves sont utilisées en aquariophilie pour nourrir les poissons et les coraux (Sous-classe des branchiopodes ) # artère nom féminin (grec artêria) 1 Vaisseau qui porte le sang du cśur aux organes 2 Importante voie de communication urbaine # artériectomie [arterjektcmi] nom féminin Ablation chirurgicale d'un segment d'artère # artériel adjectif ˘ féminin artérielle Des artères Pression artérielle # artériographie nom féminin Radiographie des artères et de leurs branches après injection directe d'un produit opaque aux rayons X # artériole nom féminin [Anatomie] Petite artère # artériopathie nom féminin [Médecine] Toute affection des artères # artérioscléreux adjectif ˘ féminin artérioscléreuse De l'artériosclérose artérioscléreux adjectif et nom Atteint d'artériosclérose # artériosclérose nom féminin Maladie dégénérative de la paroi des artères, aboutissant à leur épaississement et à leur durcissement # artériotomie nom féminin Incision chirurgicale de la paroi d'une artère # artérite nom féminin [Médecine] Maladie des artères, le plus souvent due à l'athérome # artéritique adjectif Relatif à l'artérite artéritique adjectif et nom Atteint d'artérite # artésien adjectif et nom ˘ féminin artésienne De l'Artois artésien adjectif Puits artésien : sondage ou forage qui donne une eau, un liquide jaillissant naturellement # arthralgie nom féminin (du grec arthron, articulation) [Médecine] Douleur articulaire # arthrite nom féminin Maladie rhumatismale inflammatoire d'une ou plusieurs articulations # arthritique adjectif Relatif à l'arthrite arthritique adjectif et nom Atteint d'arthrite # arthrodèse nom féminin Intervention chirurgicale consistant à bloquer définitivement une articulation pour la rendre stable # arthrodie nom féminin [Anatomie] Articulation mobile dont les deux os ont une surface articulaire plane # arthrographie nom féminin Radiographie d'une articulation après injection d'un produit opaque aux rayons X # arthropathie nom féminin [Médecine] Toute maladie d'une ou des articulations # arthroplastie nom féminin Intervention chirurgicale sur une articulation pour lui rendre sa mobilité # arthropode nom masculin (grec arthron, articulation et pous, podos, pied) Animal invertébré, à squelette externe chitineux, dont le corps est segmenté et dont les membres ou appendices sont composés d'articles (Les arthropodes, représentés par les crustacés, les myriapodes, les insectes, les arachnides, etc , constituent un embranchement renfermant 80 % de toutes les espèces animales ) # arthroscopie nom féminin [Médecine] Examen endoscopique d'une cavité articulaire # arthrose nom féminin Maladie rhumatismale dégénérative, correspondant à la destruction du cartilage d'une ou de plusieurs articulations, et dont la fréquence augmente avec le vieillissement (L'arthrose du genou et celle de la hanche sont particulièrement fréquentes ) # artichaut nom masculin (lombard articiocco ; de l'arabe) 1 Plante potagère vivace, dont les feuilles forment une volumineuse rosette, cultivée pour ses capitules, ou têtes (Genre Cynara ; famille des composées ) 2 Ce capitule, dont on mange le réceptacle (ou fond) et la base des bractées (ou feuilles) 3 Fam Avoir un cśur d'artichaut : être inconstant en amour, volage # artichautière nom féminin Terrain planté d'artichauts # article nom masculin (latin articulus, articulation) 1 [Droit] Division, partie généralement référencée d'un traité, d'une loi, d'un contrat, d'un compte, d'un chapitre budgétaire, etc - [Christianisme] Article de foi : vérité fondamentale de la foi, contenue dans les symboles ou les définitions des conciles ; par ext , opinion, croyance inébranlable 2 Écrit formant un tout distinct dans un journal, une publication - Sujet traité ; point Ne pas transiger sur un article 3 Objet proposé à la vente Article de luxe - Faire l'article : faire valoir une marchandise ; fig , faire les louanges de quelque chose, de quelqu'un 4 [Linguistique] Déterminant du nom, placé avant celui-ci, marquant sa valeur définie ou indéfinie, le nombre et souvent le genre de celui-ci Articles définis, indéfinis, partitifs 5 [Zoologie] Partie d'un membre, d'un appendice qui s'articule à une autre, chez les arthropodes 6 À l'article de la mort : sur le point de mourir # articulaire adjectif [Anatomie] 1 Relatif aux articulations 2 Surface articulaire : partie d'un os par laquelle s'établit le contact avec un second os, au sein d'une articulation # articulateur nom masculin [Phonétique] Organe qui participe à l'émission des sons de la parole (lèvres, langue, palais, etc ) # articulation nom féminin 1 Jonction entre deux os ; ensemble des éléments qui assurent cette jonction - [Zoologie] Région du tégument des arthropodes oů la chitine s'amincit, permettant les mouvements des segments - [Mécanique industrielle] Assemblage, élément de liaison (axe ou rotule) de deux pièces mécaniques ayant un déplacement angulaire relatif 2 Liaison entre les parties d'un discours, d'un livre, etc ; leur organisation 3 [Droit] Énumération point par point de faits devant être introduits en justice 4 [Phonétique] Action, manière d'articuler les sons d'une langue # articulatoire adjectif [Phonétique] Qui concerne l'articulation des sons du langage # articulé adjectif ˘ féminin articulée 1 Qui comporte une, des articulations 2 Énoncé, exprimé nettement Mot bien, mal articulé # articulé nom masculin 1 Articulé dentaire : position respective des dents du maxillaire supérieur et du maxillaire inférieur 2 [Zoologie] Vieux Arthropode # articuler verbe transitif (latin articulare) 1 Émettre un, des sons du langage - Prononcer un, des mots distinctement 2 Faire l'articulation d'un discours, d'un livre, etc 3 [Mécanique industrielle] Réaliser l'articulation de pièces mécaniques s'articuler verbe pronominal 1 Former une articulation 2 Former un ensemble organisé, cohérent # artifice nom masculin (latin artificium, art, métier) 1 Litt Procédé ingénieux, habile pour tromper ; ruse User d'artifices 2 a [Langage militaire] Pièce d'artifice, ou artifice : composition fulminante pouvant déclencher une action explosive b Feu d'artifice : tir détonant à effets lumineux, pour une fête en plein air ; fig , succession rapide de traits d'esprit, de répliques brillantes # artificiel adjectif ˘ féminin artificielle 1 Produit par une technique humaine, et non par la nature ; qui se substitue à un élément naturel Membre artificiel 2 Qui relève du procédé ; arbitraire Classement artificiel - Qui manque d'authenticité ; affecté, factice Enjouement artificiel # artificiellement adverbe De façon artificielle # artificier nom masculin Personne qui tire des feux d'artifice # artificieux adjectif ˘ féminin artificieuse Litt Qui use d'artifices ; rusé, hypocrite # artificieusement adverbe Litt Avec artifice, ruse # artillerie nom féminin (de art) Ensemble des bouches à feu, de leurs munitions et de leur matériel de transport Pièce d'artillerie - Partie de l'armée affectée à leur service Artillerie navale, nucléaire - Grosse artillerie, artillerie lourde : moyens puissants ; fig , arguments percutants, dénués de finesse # artilleur nom masculin Militaire qui sert dans l'artillerie # artimon nom masculin (génois artimone) [Marine] Mât arrière d'un voilier qui en comporte deux ou davantage ; voile que porte ce mât # artiodactyle [artjodaktyl] nom masculin [Zoologie] Ongulé herbivore ayant un nombre pair de doigts à chaque patte (Les artiodactyles forment un sous-ordre comprenant les ruminants, les porcins et les camélidés ) # artisan nom ˘ féminin artisane (italien artigiano) 1 Professionnel qui exerce à son compte un métier manuel, souvent à caractère traditionnel - Artisan taxi : chauffeur exploitant un taxi pour son propre compte 2 Être l'artisan de, être l'auteur, le responsable de # artisanal adjectif ˘ féminin artisanale ˘ masculin pluriel artisanaux 1 Propre à l'artisan, à l'artisanat (par opposition à industriel) 2 Qui est fait manuellement ou avec des moyens rudimentaires # artisanalement adverbe De manière artisanale # artisanat nom masculin Métier, technique de l'artisan ; ensemble des artisans # artiste nom 1 Personne qui pratique un des beaux-arts, un de leurs prolongements contemporains ou un des arts appliqués - Travail d'artiste, travail très habile - Représentation, vue d'artiste : dessin, schéma fidèle aux spécifications techniques d'un objet, d'un ensemble, etc , dont la fabrication est à l'étude ou en cours 2 Interprète d'une śuvre théâtrale, musicale, cinématographique, etc Entrée des artistes 3 Personne qui, pratiquant ou non un art, aime les arts, la bohème, le non-conformisme artiste adjectif Qui a ou manifeste le goût des arts, l'amour du beau # artistement adverbe Litt Avec art, avec un goût artistique certain # artistique adjectif 1 Relatif à l'art, aux arts Les richesses artistiques d'un pays 2 Fait, présenté avec art Disposition artistique # artistiquement adverbe De façon artistique # artothèque nom féminin Organisme de prêt d'śuvres d'art # arum [arcm] nom masculin (grec aron) Plante herbacée monocotylédone dont il existe de nombreuses espèces spontanées (le pied-de-veau, à spathe verte et à baies rouges toxiques) ou cultivées (arum blanc, à spathe blanche) (Famille des aracées ) Synonyme : gouet # arvale nom masculin et adjectif [Antiquité grecque et romaine] Membre d'un collège consacré au culte d'une divinité agricole, Dea Dia # arvine nom féminin Suisse Vin blanc du Valais # aryen adjectif et nom ˘ féminin aryenne 1 Relatif aux Aryens 2 De « race pure » et « supérieure », dans la doctrine nazie # arylamine nom féminin [Chimie organique] Amine aromatique formée d'un radical aryle # aryle nom masculin [Chimie organique] Radical carboné dérivé des composés aromatiques (nom générique) # aryténoďde adjectif Cartilage aryténoďde, ou aryténoďde (nom masculin) : cartilage mobile du larynx, qui tend la corde vocale # arythmie nom féminin Trouble du rythme du cśur, caractérisé par une irrégularité des contractions # arythmique adjectif Propre à l'arythmie # as [as] nom masculin (mot latin désignant une petite unité de poids et de monnaie) 1 Face du dé, moitié du domino ou carte à jouer, généralement la plus forte, marquée d'un seul point - Fam Être plein aux as : avoir beaucoup d'argent - Fam Passer à l'as : être oublié, escamoté 2 Le numéro un, au tiercé, au loto, etc 3 Personne qui excelle dans une activité As du volant 4 [Numismatique] Unité monétaire de bronze chez les anciens Romains # asa fśtida [azafetida] nom féminin invariable Ase fétide # asana nom féminin (mot sanskrit) Posture de yoga # asbestose [asbestoz] nom féminin Pneumoconiose due à l'inhalation prolongée de poussières d'amiante # ascendance nom féminin (du latin ascendere, monter) 1 Ensemble des ascendants, des générations dont est issue une personne ; ses origines 2 [Météorologie] Courant aérien se déplaçant de bas en haut # ascendant adjectif ˘ féminin ascendante Qui va en montant, en progressant vers le haut # ascendant nom masculin 1 Autorité, influence morale qu'une personne exerce sur quelqu'un, sur un groupe 2 [Astrologie] Point de l'écliptique qui se lève à l'horizon au moment de la naissance d'un individu 3 (Surtout pluriel ) Parent dont quelqu'un est issu en ligne directe # ascenseur nom masculin (du latin ascendere, monter) Installation, appareil pour le transport vertical des personnes dans les bâtiments - Fam Renvoyer l'ascenseur : répondre à une complaisance, un service par une action comparable # ascension nom féminin (latin ascensio) 1 Fait de s'élever, d'aller vers le haut Ascension d'un ballon - [Christianisme] L'Ascension : élévation de Jésus au ciel, quarante jours après Pâques ; fête commémorant cet événement 2 Action de monter, de gravir, de progresser vers le haut Ascension d'une montagne - Fig Fait de s'élever socialement Ascension professionnelle 3 [Astronomie] Ascension droite : l'une des deux coordonnées équatoriales permettant de repérer la position d'un point sur la sphère céleste, analogue à la longitude sur la Terre # ascensionnel adjectif ˘ féminin ascensionnelle Qui tend à monter ou à faire monter Vitesse ascensionnelle - Force ascensionnelle, force qui provoque l'ascension # ascensoriste nom Personne, industriel spécialiste de l'installation et de la maintenance des ascenseurs # ascèse [asez] nom féminin (grec askêsis, exercice) Discipline de vie, ensemble d'exercices physiques et moraux pratiqués en vue d'un perfectionnement spirituel # ascète [aset] nom 1 Personne qui pratique l'ascèse 2 Personne qui soumet sa vie à une discipline stricte, austère # ascétique adjectif D'ascète ; propre à l'ascèse # ascétisme nom masculin 1 Caractère de ce qui est conforme à l'ascèse 2 Pratique de l'ascèse # ascidie [asidi] nom féminin (grec askidion, petite outre) 1 Animal marin vivant fixé aux rochers, en solitaire ou en colonie (Les ascidies forment une classe de l'embranchement des tuniciers ) 2 Organe en forme d'urne prolongeant la feuille de certaines plantes carnivores telles que le népenthès # code ascii [aski] (acronyme de l'anglais american standard code for information interchange) Code normalisé utilisé pour l'échange de données informatiques, qui définit les représentations d'un jeu de caractères à l'aide de combinaisons de sept éléments binaires (Ce code offre 128 combinaisons différentes Il en existe une version étendue à 8 éléments, offrant 256 combinaisons, mais qui n'est pas normalisée ) # ascite [asit] nom féminin [Médecine] Épanchement d'un liquide séreux dans la cavité péritonéale, provoquant une distension de l'abdomen # ascitique adjectif Relatif à l'ascite # asclépiadacée nom féminin Plante dicotylédone gamopétale, renfermant un suc âcre et laiteux, toxique, telle que l'asclépiade (Les asclépiadacées forment une famille ) # ascomycète nom masculin (grec askos, outre et mukês, champignon) Champignon dont les spores se forment dans des asques, et comprenant notamment la levure de bière, le pénicillium, la pezize, la morille, la truffe (Les ascomycètes forment une classe de champignons supérieurs ) # ascorbique adjectif [Médecine] Acide ascorbique : vitamine C, dont la carence provoque le scorbut # ase nom féminin (grec ase, dégoût) Ase fétide : résine malodorante extraite de la férule, autrefois utilisée en médecine, appelée aussi asa fśtida # aselle nom masculin Petit crustacé d'eau douce, voisin du cloporte (Ordre des isopodes ) # asémantique adjectif [Linguistique] Se dit d'une phrase qui n'a pas de sens tout en pouvant être grammaticalement correcte # asepsie nom féminin (du grec sêpsis, infection) Absence de micro-organismes dans un milieu ou sur un objet ; ensemble des méthodes permettant de maintenir cet état # aseptique adjectif Qui est dans un état d'asepsie (par opposition à septique) ; qui n'est pas dû à un micro-organisme (par opposition à infectieux) # aseptisation nom féminin Action d'aseptiser # aseptisé adjectif ˘ féminin aseptisée 1 Stérilisé 2 Fig Privé d'originalité ; impersonnel, neutre Un discours aseptisé # aseptiser verbe transitif Rare Rendre aseptique, sans microbes ; stériliser # asexué [aseksêe] adjectif ˘ féminin asexuée Qui n'a pas de sexe - [Biologie] Multiplication asexuée, multiplication qui s'effectue sans l'intermédiaire de cellules reproductrices (par bouture, drageon, stolon, etc ) Synonyme : multiplication végétative # ashkénaze [aňkenaz] adjectif et nom Relatif aux Ashkénazes, qui appartient à cette communauté # ashram [aňram] nom masculin (mot sanskrit) En Inde, lieu de retraite oů un gourou dispense un enseignement spirituel à ses adeptes # asiago [asjago] nom masculin Fromage à râper au lait de vache, fabriqué dans la région d'Asiago (Italie) # asialie [asjali] nom féminin (du grec sialon, salive) [Médecine] Absence de sécrétion de la salive # asiate nom et adjectif Injur , raciste Personne originaire d'Asie ; asiatique # asiatique adjectif et nom D'Asie ; des Asiatiques # asiento [asjento] nom masculin (mot espagnol, contrat d'achat) [Histoire] Contrat par lequel la Couronne d'Espagne octroyait un monopole commercial, en particulier pour la traite des esclaves # asilaire adjectif (Souvent péjor ) Relatif à un asile psychiatrique, aux asiles psychiatriques # asile nom masculin (grec asulon, refuge sacré) 1 a Lieu oů l'on peut trouver refuge, protection Trouver asile à l'étranger Donner asile à des réfugiés - Droit d'asile : protection accordée par un État à un réfugié politique b Endroit oů l'on peut se reposer, trouver le calme 2 Vieilli Hôpital psychiatrique # asinien [azinj-] adjectif ˘ féminin asinienne [azinjen] (du latin asinus, âne) Propre à l'âne # asocial adjectif et nom ˘ féminin asociale ˘ masculin pluriel asociaux Inadapté aux normes sociales ; qui manifeste le refus de s'y adapter # asomatognosie [ascmatognozi] nom féminin [Psychopathologie] Trouble du schéma corporel # asparagine nom féminin Acide aminé dérivé de l'acide aspartique, présent dans les protéines et abondant dans les jeunes pousses d'asperge # asparagus [asparagys] nom masculin (mot latin) Plante voisine de l'asperge, ornementale, dont le feuillage finement découpé est utilisé par les fleuristes pour agrémenter les bouquets (Famille des liliacées ) # aspartique adjectif Acide aspartique : acide aminé présent dans les protéines et intervenant dans la formation de l'urée et dans la synthèse des acides nucléiques (ADN, ARN) # aspect [aspe] nom masculin (latin aspectus, regard) 1 Manière dont quelqu'un ou quelque chose se présente à la vue, à l'esprit Un château d'un aspect imposant - Manière d'envisager une question, un problème Ne voir qu'un aspect des choses - À l'aspect de : à la vue de 2 [Linguistique] Expression de l'action verbale dans sa durée, son déroulement, son achèvement, etc ; ensemble des procédés grammaticaux que cette expression met en śuvre 3 Distance angulaire entre deux astres, à laquelle l'astrologie attribue une influence particulière sur la destinée # asperge nom féminin (latin asparagus) 1 Plante potagère pérennante, cultivée pour ses pousses, ou turions, qui s'élèvent d'une tige souterraine (Famille des liliacées ) 2 Pousse de cette plante 3 Fam Personne grande et maigre # asperger verbe transitif (latin aspergere) 1 Mouiller légèrement et superficiellement s'asperger verbe pronominal Se mouiller légèrement et superficiellement Elle s'est aspergée d'eau de toilette 2 Projeter un liquide sur ; éclabousser # aspergès [asper¦es] nom masculin (latin asperges, tu aspergeras) [Catholicisme] Moment oů le célébrant fait l'aspersion d'eau bénite sur les fidèles, au début d'une messe # aspergillose nom féminin Affection très rare atteignant surtout les poumons, due au champignon aspergille # aspérité nom féminin (latin asperitas) 1 (Souvent pluriel ) Saillie, inégalité d'une surface 2 État d'une surface inégale, raboteuse au toucher # asperme adjectif [Botanique] Se dit d'un fruit qui ne produit pas de graines # aspermie nom féminin [Médecine] Absence de sécrétion du sperme par le testicule # asperseur nom masculin Petit arroseur rotatif employé dans l'irrigation par aspersion Synonyme : sprinkler # aspersion nom féminin Action d'asperger - [Catholicisme] Action de projeter de l'eau bénite # aspersoir nom masculin Pomme d'arrosoir # asphaltage nom masculin Action d'asphalter ; son résultat # asphalte nom masculin (grec asphaltos) 1 Calcaire imprégné de bitume qui sert au revêtement des trottoirs, des chaussées, etc 2 Bitume naturel # asphalter verbe transitif Couvrir d'asphalte # asphodèle nom masculin (grec asphodelos) Plante bulbeuse à fleurs blanches du sud de l'Europe, dont une espèce est ornementale (Famille des liliacées ) # asphyxiant adjectif ˘ féminin asphyxiante Qui asphyxie # asphyxié adjectif et nom ˘ féminin asphyxiée Victime d'une asphyxie # asphyxie nom féminin (du grec sphuxis, pouls) 1 État d'un organisme qui manque d'oxygène, par insuffisance de l'hématose 2 Fig Blocage, arrêt d'une activité, d'une fonction essentielle ; paralysie # asphaltier nom masculin Navire aménagé pour le transport de l'asphalte # asphyxier verbe transitif Causer l'asphyxie s'asphyxier verbe pronominal Souffrir d'asphyxie ; mourir d'asphyxie # aspic [aspik] nom masculin (latin aspis ; du grec) Vipère des lieux secs et pierreux, au museau retroussé, l'une des trois espèces vivant en France (Long 75 cm ) # aspidistra nom masculin Plante d'appartement originaire du Japon, cultivée pour ses larges feuilles lisses, vert foncé (Famille des liliacées ) # aspirant adjectif ˘ féminin aspirante Qui aspire Pompe aspirante # aspirant nom masculin 1 [Langage militaire] Grade précédant celui de sous-lieutenant 2 [Marine] Grade précédant celui d'enseigne de vaisseau de deuxième classe # aspirateur nom masculin Appareil qui aspire des fluides, des matières pulvérulentes, etc Aspirateur de sciure d'une machine à bois - Spécial Appareil ménager servant à aspirer les poussières, les menus déchets # aspiration nom féminin 1 Action d'aspirer 2 [Phonétique] Souffle perceptible combiné à un son (exemple : hop ! en français) 3 Mouvement, élan vers un idéal, un but L'aspiration d'un peuple à l'indépendance # aspiré adjectif ˘ féminin aspirée [Phonétique] H aspiré, h marquant l'interdiction d'une liaison, en français - Consonne aspirée, ou aspirée (nom féminin) : consonne qui s'accompagne d'une aspiration # aspirer verbe transitif (latin aspirare, souffler) 1 Inspirer 2 [Technique] Attirer une substance en créant un vide partiel aspirer [à] verbe transitif indirect Porter son désir vers ; prétendre à Aspirer à de hautes fonctions # aspirine nom féminin (nom déposé dans certains pays) Médicament utilisé comme antalgique, antipyrétique, antiagrégant plaquettaire et anti-inflammatoire non stéroďdien Synonyme : acide acétylsalicylique # aspiro-batteur nom masculin ˘ pluriel aspiro-batteurs Aspirateur-balai pour le dépoussiérage et le battage des tapis, des moquettes # asplénium [asplenjcm] nom masculin Fougère dont deux espèces, Asplenium nidus et Asplenium bulbiferum, sont utilisées comme plantes d'ornement (Famille des polypodiacées ) # asque nom masculin (grec askos, outre) [Botanique] Organe microscopique en forme de sac, à l'intérieur duquel se forment les spores des champignons ascomycètes (4 ou 8 selon les espèces) # assagir verbe transitif Rendre plus sage ; calmer s'assagir verbe pronominal Devenir sage ; se ranger Elle s'est assagie avec l'âge # assagissement nom masculin Fait de s'assagir # assai [asaj] adverbe (mot italien) [Musique] Très - Allegro, lento assai : très vite, très lentement # assaillant adjectif et nom ˘ féminin assaillante Qui assaille # assaillir verbe transitif (latin assilire) 1 Se jeter sur quelqu'un ; attaquer 2 Fig Harceler, tourmenter On l'assaille de questions # assainir verbe transitif 1 Rendre sain ou plus sain 2 Fig Ramener à la normale ; purifier Assainir une situation s'assainir verbe pronominal Devenir sain ou plus sain # assainissement nom masculin 1 Action d'assainir ; son résultat Assainissement d'un quartier 2 Ensemble de techniques d'évacuation et de traitement des eaux usées et des boues résiduaires # assainisseur nom masculin 1 Désodorisant 2 Appareil pulsant de l'ozone dans un local # assaisonnement nom masculin 1 Mélange d'ingrédients (sel, épices, aromates, vinaigre, huile, etc ) utilisé en faible proportion pour relever le goût d'un mets 2 Action d'assaisonner # assaisonner verbe transitif (de saison) 1 Incorporer un assaisonnement à un mets Assaisonner la salade 2 Fig Rehausser un style, un propos d'éléments vigoureux, crus 3 Fig , fam Réprimander, maltraiter quelqu'un # assamais nom masculin Langue indo-aryenne parlée en Assam # assassin adjectif ˘ féminin assassine Litt 1 Qui a commis un assassinat ; qui a servi à le perpétrer Main assassine 2 Plein d'une séduction provocante Śillade assassine 3 Qui manifeste l'hostilité, la malveillance Insinuation assassine # assassin nom masculin (de l'arabe, fumeur de haschisch) Auteur d'un meurtre avec préméditation # assassinat nom masculin Meurtre commis avec préméditation # assassiner verbe transitif 1 Commettre un assassinat sur, tuer avec préméditation 2 Fam Exiger de quelqu'un un paiement excessif # assaut nom masculin (latin ad, vers et saltus, saut) 1 a Action d'assaillir, d'organiser une attaque vive et violente ; cette attaque Donner l'assaut - Prendre d'assaut : s'emparer par la force de ; envahir b Fig Attaque verbale, critique exprimée avec vigueur, violence Les assauts des journalistes - Faire assaut de : lutter pour être le meilleur en matière de ; rivaliser Faire assaut de politesse 2 Combat ou exercice d'escrime # assèchement nom masculin Action d'assécher ; son résultat # assécher verbe transitif (latin siccare, sécher) Ôter l'eau de, mettre à sec Assécher un étang s'assécher verbe pronominal Devenir sec # assemblage nom masculin 1 Action d'assembler des éléments formant un tout ; ensemble qui en résulte Assemblage d'une charpente - [Informatique] Langage d'assemblage : assembleur 2 Réunion d'éléments divers ou hétéroclites Un assemblage de mots - [Art moderne] Śuvre à trois dimensions tirant effet de la réunion d'objets divers (depuis le cubisme et dada) # assemblée nom féminin 1 Réunion de personnes dans un même lieu ; public, assistance 2 Ensemble institutionnel ou statutaire de personnes formant un corps constitué, une société ; lieu, séance qui les réunit Assemblée des actionnaires 3 Organe délibérant, élu par le peuple, chargé de le représenter dans la gestion des affaires de l'État (Assemblée nationale, en France) - La Haute Assemblée : le Sénat, en France - Assemblée fédérale : nom donné à certains Parlements fédéraux # assembler verbe transitif (du latin simul, ensemble) Mettre ensemble, réunir, particulièrement pour former un ensemble cohérent Assembler les feuillets d'un livre - [Informatique] Réunir des éléments, en parlant d'un assembleur s'assembler verbe pronominal 1 Se regrouper en un même lieu La foule s'est assemblée 2 Aller bien ensemble ; s'accorder Qui se ressemble s'assemble # assembleur nom masculin [Informatique] 1 Langage de programmation utilisant des formes mnémoniques et non numériques pour représenter les instructions directement exécutables par un ordinateur Synonyme : langage d'assemblage 2 Programme traduisant en langage machine un programme écrit en langage d'assemblage 3 Société qui vend sous sa marque des ordinateurs construits à partir d'éléments préalablement assemblés par d'autres fabricants # assembleuse nom féminin [Imprimerie] Machine effectuant l'assemblage des cahiers ou des feuillets d'un volume # assentiment nom masculin (du latin assentire, donner son accord) Acte par lequel on approuve quelque chose ; consentement, accord # asseoir [aswar] verbe transitif (latin assidere) (L'usage tend à écrire avec -eoi- les formes avec -oi- : je m'asseois, il asseoira, etc ) 1 Installer quelqu'un sur un siège - Fam J'en suis resté assis, je me suis trouvé stupéfait, déconcerté 2 Poser sur quelque chose de solide Asseoir les fondations d'une maison sur un roc 3 Établir de manière stable Asseoir un gouvernement, sa réputation 4 Asseoir l'impôt, établir l'assiette, fixer la base de l'impôt s'asseoir verbe pronominal (L'usage tend à écrire avec -eoi- les formes avec -oi- : je m'asseois, il asseoira, etc ) Se mettre sur un siège, sur son séant # assermentation nom féminin Québec, Suisse Prestation de serment # assermenté adjectif et nom ˘ féminin assermentée Qui a prêté serment devant un tribunal ou pour l'exercice d'une fonction, d'une profession - [Histoire] Prêtre, curé, évêque assermenté, prêtre, curé, évêque qui, en 1790, a prêté serment à la Constitution civile du clergé (par opposition à réfractaire) # assermenter verbe transitif [Droit] Faire prêter serment à quelqu'un # assertion nom féminin (latin assertio) 1 Proposition que l'on avance et que l'on soutient comme vraie ; affirmation 2 [Logique] Opération qui consiste à poser la vérité d'une proposition, généralement symbolisée par le signe |ľ devant elle ; cette proposition # assertorique adjectif (du latin asserere, affirmer) [Philosophie] Jugement assertorique, jugement qui énonce une vérité de fait, sans la poser comme nécessaire (par opposition à jugement apodictique) # asservir verbe transitif (de serf) 1 Réduire à un état de dépendance absolue Asservir un peuple 2 [Technique] Relier deux grandeurs physiques de manière que l'une obéisse aux variations de l'autre # asservissant adjectif ˘ féminin asservissante Sout Qui asservit ; aliénant # asservissement nom masculin 1 Action d'asservir ; état de celui, de ce qui est asservi 2 [Technique] a Action d'asservir une grandeur physique à une autre b Système automatique dont le fonctionnement tend à annuler l'écart entre une grandeur commandée et une grandeur de commande # assesseur nom masculin (du latin assidere, s'asseoir auprès) Personne qui siège à côté d'une autre pour l'assister dans ses fonctions # assez adverbe (latin ad et satis, suffisamment) 1 En quantité suffisante Il a assez mangé - En avoir assez de : ne plus pouvoir supporter, être excédé - Régional (Nord) ; Belgique Assez bien de : bon nombre de, pas mal de 2 Moyennement, plutôt C'est assez bon # assibilation nom féminin (du latin adsibilare, siffler) [Phonétique] Passage de certaines occlusives à la constrictive [s] (Il y a eu assibilation du [t] dans inertie, idiotie, etc ) # assidu adjectif ˘ féminin assidue (latin assiduus) 1 Qui fréquente un lieu, quelqu'un avec régularité Visiteur assidu aux expositions 2 Qui manifeste de la constance, de l'application à une tâche Présence, élève assidus aux cours # assiduité nom féminin 1 Présence régulière à un enseignement, un travail, etc ; ponctualité 2 Application constante ; zèle # assidûment adverbe Avec assiduité # assiégé adjectif Surtout pluriel ˘ féminin assiégée Dont on fait le siège Ville assiégée assiégé adjectif et nom Qui subit un siège # assiégeant adjectif et nom ˘ féminin assiégeante Qui assiège # assiéger verbe transitif 1 Faire le siège de 2 Litt Harceler quelqu'un de sollicitations, de demandes importunes # assiette nom féminin (du latin assidere, être assis) 1 Pièce de vaisselle à fond plat et à bord incliné ; son contenu - Assiette anglaise : assortiment de viandes froides - Belgique Assiette profonde : assiette creuse - Vieux L'assiette au beurre : la source des profits 2 Manière d'être assis à cheval 3 Stabilité d'une chose posée sur une autre ; base qui assure cette stabilité 4 [Aviation] Inclinaison d'un avion par rapport à l'horizontale ou à la verticale terrestres 5 Vieux Disposition d'esprit - Fam Ne pas être dans son assiette : être mal à son aise 6 [Droit] Base de calcul d'une cotisation, d'un impôt # assiettée nom féminin Contenu d'une assiette # assignat nom masculin Papier-monnaie créé sous la Révolution française et dont la valeur était assignée sur les biens nationaux # assignation nom féminin 1 Action d'assigner quelque chose à quelqu'un 2 [Droit] Citation à comparaître en justice 3 [Droit] Assignation à résidence : obligation faite à quelqu'un de résider en un lieu précis # assigner verbe transitif (latin assignare) 1 Attribuer, prescrire quelque chose à quelqu'un Assigner une tâche à ses collaborateurs 2 [Droit] Citer quelqu'un en justice 3 [Finances] Affecter un bien, des fonds en paiement d'une dette, d'une obligation # assimilable adjectif Qui peut être assimilé # assimilateur adjectif ˘ féminin assimilatrice 1 Qui opère l'assimilation Fonction assimilatrice 2 Fig Qui assimile facilement Esprit assimilateur # assimilation nom féminin 1 Action d'assimiler ; son résultat 2 [Phonétique] Modification apportée à l'articulation d'un phonème par les phonèmes environnants (par exemple, sub devient sup dans supporter) 3 [Physiologie] Processus par lequel les êtres vivants élaborent leur propre substance à partir d'éléments puisés dans le milieu environnant - Vieux Assimilation chlorophyllienne : photosynthèse # assimilé nom ˘ féminin assimilée [Droit] Personne qui a le statut d'une catégorie donnée sans en avoir le titre Fonctionnaires et assimilés # assimiler verbe transitif (latin assimilare) 1 Rendre semblable ; considérer comme semblable Assimiler un cas à un autre 2 Fondre des personnes dans un groupe social ; les doter des caractères communs à ce groupe Assimiler des immigrants 3 [Physiologie] Transformer, convertir en sa propre substance - Assimiler des connaissances, des idées, etc , comprendre, intégrer des connaissances, des idées, etc s'assimiler [à] verbe pronominal 1 Se considérer comme semblable à quelqu'un 2 Se fondre dans un groupe social 3 Pouvoir être considéré comme semblable à quelque chose # assis adjectif ˘ féminin assise 1 Installé sur un siège ; appuyé sur son séant - Place assise, place oů l'on peut s'asseoir - Magistrature assise : ensemble des magistrats qui siègent au tribunal, par opposition aux magistrats du parquet (magistrature debout) 2 Fig Solidement fondé, établi Une situation assise # assise nom féminin (de asseoir) 1 Base qui donne de la stabilité, de la solidité 2 Rang d'éléments accolés (pierres, briques), de même hauteur, dans une construction 3 [Biologie] Ensemble de cellules disposées en une couche uniforme à la base d'un tissu - [Botanique] Assise génératrice, assise qui produit les tissus secondaires de la tige et de la racine (liège, liber, bois) # assises nom féminin pluriel 1 Séances tenues par des magistrats pour juger les crimes ; lieu oů se tiennent ces séances - Cour d'assises : juridiction chargée de juger les crimes (La cour d'assises est une juridiction mixte L'appel de ses arrêts est porté devant une autre cour d'assises, qui comprend alors 12 jurés ) 2 Congrès d'un mouvement, d'un parti politique, d'un syndicat, etc # assistanat nom masculin 1 Fonction d'assistant, particulièrement dans les industries du spectacle 2 Péjor Fait d'être assisté, secouru # assistance nom féminin 1 Action d'assister, d'être présent à une réunion, une cérémonie, etc Assistance irrégulière aux cours 2 Ensemble de personnes réunies en un même lieu ; auditoire, public L'assistance applaudit 3 Action d'assister quelqu'un, de lui venir en aide, de le seconder Prêter assistance à quelqu'un - Anc Assistance publique : administration qui était chargée en France de venir en aide aux personnes les plus défavorisées (On dit aujourd'hui aide sociale, mais cette dénomination subsiste à Paris et à Marseille, oů l'Assistance publique est chargée de la gestion des hôpitaux ) - Assistance technique : aide internationale apportée à un pays en développement - Société d'assistance : société qui assure par contrat la prestation de certains services, dépannages et secours - Assistance médicale à la procréation : ensemble des méthodes de traitement de la stérilité d'un couple (fécondation in vitro, insémination artificielle, réparation chirurgicale d'un organe, etc ) # assistant nom ˘ féminin assistante 1 Personne qui assiste quelqu'un, le seconde 2 Assistant social : personne chargée de remplir un rôle d'assistance (morale, médicale, juridique ou matérielle) auprès des individus ou des familles - Assistante maternelle : nourrice agréée, en France assistants nom masculin pluriel Personnes présentes en un lieu, qui assistent à quelque chose ; assistance # assistant nom masculin Logiciel interactif qui aide l'utilisateur d'un système informatique dans l'exécution d'une tâche en le guidant à chaque étape - Assistant personnel : ordinateur de poche qui assure des fonctions de communication, de prise de notes, de gestion d'adresses et de rendez-vous (On dit aussi assistant numérique personnel ou assistant électronique ) # assisté adjectif ˘ féminin assistée 1 [Automobile] Pourvu d'un dispositif destiné à amplifier, réguler ou répartir l'effort exercé par l'utilisateur grâce à un apport extérieur d'énergie Direction assistée 2 Conception, fabrication, publication, etc , assistées par ordinateur, conception, fabrication, publication, etc , qui utilisent les ressources de l'informatique # assisté nom et adjectif ˘ féminin assistée Souvent péjor Personne qui bénéficie d'une assistance, notamment financière # assister verbe transitif (latin assistere, se tenir auprès) Porter aide ou secours à quelqu'un, le seconder assister [à] verbe transitif indirect 1 Être présent à ; participer à Assister à un spectacle 2 Être le témoin de ; constater On assiste à un renversement de situation # associatif adjectif ˘ féminin associative 1 Relatif à une association - Mouvement associatif, mouvement réunissant des personnes à des fins culturelles, sociales, etc , ou pour défendre des intérêts communs 2 [Algèbre] Se dit d'une loi de composition interne T définie sur un ensemble E lorsque, pour tout triplet (a, b, c) d'éléments de E, on a (a T b) T c = a T (b T c) associatif nom Membre d'un mouvement associatif # association nom féminin 1 Action d'associer, fait de s'associer ; son résultat 2 Groupement de personnes réunies dans un dessein commun, non lucratif Association professionnelle 3 a Association d'idées : processus psychologique par lequel une idée ou une image en évoque une autre b [Psychanalyse] Association libre : méthode par laquelle le sujet est invité à exprimer tout ce qui lui vient à l'esprit, sans discrimination 4 [Écologie] Association végétale : ensemble des plantes d'espèces différentes vivant dans un même milieu # associationnisme nom masculin [Philosophie] Doctrine qui fait de l'association des idées et des représentations la base de la vie mentale et le principe de la connaissance (Elle a notamment été soutenue par David Hume et J Stuart Mill ) # associativité nom féminin [Algèbre] Propriété d'une loi de composition interne associative # associé nom et adjectif ˘ féminin associée [Droit] Personne liée avec d'autres par des intérêts communs # associer verbe transitif (du latin socius, allié) 1 Mettre ensemble ; réunir Associer des couleurs, des idées 2 Faire participer quelqu'un à quelque chose Il nous a associés à son projet s'associer verbe pronominal 1 (à) Participer à quelque chose S'associer à une entreprise criminelle 2 (à, avec) S'entendre avec quelqu'un en vue d'une entreprise commune 3 (à) Former un ensemble harmonieux avec L'élégance s'associe à la beauté # assoiffé adjectif ˘ féminin assoiffée 1 Qui a soif 2 Assoiffé de : avide de Assoiffé de pouvoir # assoiffer verbe transitif Donner soif # assolement nom masculin [Agriculture] Répartition des cultures entre les parcelles d'une exploitation, d'une surface cultivée # assoler verbe transitif (de sole, terre labourable) Réaliser l'assolement de # assombrir verbe transitif 1 Rendre ou faire paraître plus sombre Ce papier assombrit la pièce 2 Rendre triste La mort de son fils a assombri ses dernières années s'assombrir verbe pronominal Devenir sombre - Fig Devenir menaçant # assombrissement nom masculin Fait d'assombrir, de s'assombrir # assommant adjectif ˘ féminin assommante Fam Ennuyeux à l'excès ; fatigant # assommer verbe transitif (du latin somnus, sommeil) 1 Frapper d'un coup qui renverse, étourdit, tue 2 Fam Ennuyer fortement ; importuner # assommeur nom ˘ féminin assommeuse Personne qui assomme # assommoir nom masculin Vieux Débit de boissons de dernière catégorie # assomptionniste nom masculin Religieux d'une congrégation catholique fondée à Nîmes en 1845 par le P Emmanuel d'Alzon et consacrée aux śuvres de pèlerinage, d'enseignement et de presse (fondation du journal la Croix) # assonancé adjectif ˘ féminin assonancée Caractérisé par l'assonance # assonance nom féminin (du latin assonare, faire écho) [Littérature] 1 Répétition d'un même son vocalique dans une phrase (par opposition à allitération) 2 Rime réduite à l'identité de la dernière voyelle accentuée, dans la versification (exemple : sombre, tondre ; peintre, feindre ; âme, âge) # assorti adjectif ˘ féminin assortie 1 Qui est en accord, en harmonie Époux assortis Cravate assortie 2 Magasin, rayon bien assorti, magasin, rayon pourvu d'un grand choix d'articles # assortiment nom masculin 1 Série de choses formant un ensemble ; mélange, variété - [Cuisine] Présentation d'aliments variés mais appartenant à une même catégorie Un assortiment de charcuterie, de crudités 2 Collection de marchandises de même genre, chez un commerçant # assortir verbe transitif (de sorte) 1 Réunir des choses qui se conviennent, s'harmonisent Assortir des étoffes, des fleurs 2 Ajouter, accompagner Assortir un discours de gestes menaçants s'assortir verbe pronominal 1 (à) Être en accord, en harmonie avec Le manteau s'assortit à la robe 2 (de) S'accompagner de, être complété par Traité qui s'assortit d'un préambule # assoupi adjectif ˘ féminin assoupie 1 À demi endormi 2 Litt Atténué, affaibli Des passions assoupies # assoupir verbe transitif (bas latin assopire, endormir) 1 Endormir à demi 2 Fig Atténuer, calmer Assoupir la douleur s'assoupir verbe pronominal 1 S'endormir doucement, à demi 2 Fig Se calmer, s'atténuer # assoupissant adjectif ˘ féminin assoupissante Qui a la propriété d'assoupir # assoupissement nom masculin Fait de s'assoupir, d'être assoupi ; demi-sommeil # assouplir verbe transitif 1 Rendre plus souple Assouplir une étoffe 2 Rendre moins rigoureux Assouplir un règlement s'assouplir verbe pronominal Devenir plus souple # assouplissement nom masculin Action d'assouplir ; fait de s'assouplir Exercices d'assouplissement # assourdir verbe transitif 1 Rendre comme sourd par l'excès de bruit 2 Rendre moins sonore ; amortir La neige assourdit les bruits # assourdissant adjectif ˘ féminin assourdissante Qui assourdit ; étourdissant Un vacarme assourdissant # assourdissement nom masculin Action d'assourdir # assouvir verbe transitif (bas latin assopire, endormir) Satisfaire, apaiser un besoin, une envie, un sentiment violent Assouvir sa faim, sa fureur # assouvissement nom masculin Action d'assouvir ; fait d'être assouvi # assuétude nom féminin (latin assuetudo, habitude) [Médecine] Vieilli Toxicomanie # assujetti nom et adjectif ˘ féminin assujettie [Droit] Personne entrant dans le champ d'application d'un impôt ou d'une taxe, ou tenue de s'affilier à un organisme # assujettir verbe transitif (de sujet) 1 Placer un peuple, une nation sous une domination, une dépendance plus ou moins totale 2 [Droit] Soumettre quelqu'un à une obligation stricte Être assujetti à l'impôt 3 Fixer quelque chose de manière qu'il soit stable ou immobile # assujettissant adjectif ˘ féminin assujettissante Qui assujettit, astreint # assujettissement nom masculin Action d'assujettir ; fait d'être assujetti # assumer verbe transitif (latin assumere) Prendre volontairement sur soi, se charger de ; accepter les conséquences de J'assumerai ma tâche, mes responsabilités - Absol Prendre ses responsabilités Quand on est adulte, on assume s'assumer verbe pronominal Se prendre en charge, s'accepter tel qu'on est # assurage nom masculin [Alpinisme, spéléologie] Action d'assurer ; dispositif (corde, baudrier) servant à assurer # assurance nom féminin 1 Sentiment d'absolue certitude ; garantie formelle J'ai l'assurance que vous réussirez 2 Confiance en soi Avoir de l'assurance 3 [Droit] Garantie accordée par un assureur à un assuré de l'indemniser d'éventuels dommages, moyennant une prime ou une cotisation ; document attestant cette garantie - Assurances sociales : système d'assurance destiné à garantir les personnes contre la maladie, l'invalidité, la vieillesse, etc (On dit aujourd'hui, en France, Sécurité sociale ) # assurance-crédit nom féminin ˘ pluriel assurances-crédits Opération d'assurance garantissant un créancier contre le risque de non-paiement de la part de son débiteur # assurance-maladie nom féminin ˘ pluriel assurances-maladie Système de protection sociale contre les risques liés à la maladie, accordé à tout cotisant ainsi qu'à sa famille # assurance-vie nom féminin ˘ pluriel assurances-vie Contrat d'assurance garantissant le versement d'un capital ou d'une rente en faveur du conjoint ou de tout autre ayant droit désigné par l'assuré, au décès de ce dernier # assuré adjectif ˘ féminin assurée 1 Plein d'assurance ; ferme, décidé Regard assuré 2 Qui ne peut manquer de se produire ; certain Succès assuré # assuré nom ˘ féminin assurée Personne garantie par un contrat d'assurance - Assuré social : personne affiliée à un régime d'assurances sociales # assurément adverbe De façon certaine ; certainement, sûrement # assurer verbe transitif (latin populaire assecurare, rendre sûr) 1 Donner comme sûr, certain Il m'assure qu'il a dit la vérité Elle nous a assurés de sa sincérité 2 Mettre quelque chose, un lieu à l'abri ; protéger Assurer ses frontières 3 Garantir la réalisation ou le bon fonctionnement de Assurer le ravitaillement Assurer son service 4 [Alpinisme, spéléologie] Garantir d'une chute par un dispositif approprié (corde, piton, etc ) 5 Garantir, faire garantir par un contrat d'assurance Assurer une créance Assurer une récolte assurer verbe intransitif Fam 1 Maintenir son avantage sans prendre de risques excessifs 2 Se montrer à la hauteur de sa responsabilité, de sa tâche Ce gars-là, il assure un maximum s'assurer verbe pronominal 1 Rechercher la confirmation de quelque chose Nous nous sommes assurés qu'il n'y avait pas de danger 2 Se garantir le concours de quelqu'un, l'usage de quelque chose S'assurer des collaborateurs 3 Se protéger contre quelque chose ; passer un contrat d'assurance # assureur nom masculin Personne qui prend les risques à sa charge dans un contrat d'assurance # assyrien adjectif et nom ˘ féminin assyrienne De l'Assyrie, de ses habitants # assyriologie nom féminin Étude de la civilisation, des antiquités assyriennes et, plus généralement, de l'Orient ancien # assyriologue nom Spécialiste d'assyriologie # astaciculture nom féminin (du latin astacus, écrevisse) Élevage des écrevisses # astate nom masculin (du grec astatos, instable) Élément chimique instable et radioactif (At), de numéro atomique 85, du groupe des halogènes # astatique adjectif [Physique] Qui présente un état d'équilibre indifférent Système astatique # aster [aster] nom masculin (grec astêr, étoile) 1 Plante herbacée souvent cultivée pour ses fleurs décoratives aux coloris variés (Famille des composées ) Synonyme : vendangeuse 2 [Biologie cellulaire] Ensemble de microtubules disposés autour des centrioles pendant la division cellulaire # astéracée nom féminin [Botanique] Composée # astéréognosie [asterecgnczi] nom féminin (du grec stereos, solide et gnôsis, connaissance) [Médecine] Impossibilité de reconnaître la forme et le volume des objets par le toucher, due à une lésion du cortex cérébral # astéride nom masculin Échinoderme prédateur et mobile muni de bras pourvus de petites ventouses sur la face inférieure (Les astérides forment une classe ) # astérie nom féminin Étoile de mer # astérisque nom masculin (grec asteriskos, petite étoile) Signe typographique en forme d'étoile (), indiquant généralement un renvoi # astéroďde nom masculin (grec astêr, étoile et eidos, aspect) Petite planète # asthénie nom féminin (du grec sthenos, force) [Médecine] Affaiblissement général de l'organisme ; fatigue # asthénique adjectif Relatif à l'asthénie asthénique adjectif et nom Atteint d'asthénie # asthénosphère nom féminin [Géologie] Couche plastique (à l'échelle des temps géologiques) du manteau supérieur, située sous la lithosphère # asthmatique [asmatik] adjectif Relatif à l'asthme asthmatique adjectif et nom Atteint d'asthme # asthme [asm] nom masculin (grec asthma, respiration difficile) Maladie de cause souvent allergique, caractérisée par des accès de gêne expiratoire, dus à un spasme bronchique # asti nom masculin Vin blanc récolté près d'Asti, dont la variété mousseuse, l'asti spumante, est réputée # asticot nom masculin Larve de la mouche à viande, utilisée pour la pêche à la ligne # asticoter verbe transitif Fam Contrarier quelqu'un pour des bagatelles ; taquiner, harceler # astigmate adjectif et nom (du grec stigma, point) Atteint d'astigmatisme # astigmatique adjectif [Optique] Qui présente un astigmatisme # astigmatisme nom masculin 1 Anomalie de la vision, due à des inégalités de courbure de la cornée ou à un manque d'homogénéité dans la réfringence des milieux transparents de l'śil 2 Défaut d'un instrument d'optique ne donnant pas d'un point une image ponctuelle Contraire : stigmatisme # astiquage nom masculin Action d'astiquer # astiquer verbe transitif (francique stikjan, ficher) Faire briller en frottant # astragale nom masculin (grec astragalos) 1 Os du tarse qui s'articule avec le tibia et le péroné 2 [Architecture] Moulure située à la jonction du fût et du chapiteau d'une colonne, et appartenant selon les cas soit au premier, soit au second 3 Plante fourragère dont une espèce du Moyen-Orient fournit la gomme adragante (Famille des légumineuses ) # astrakan nom masculin (de Astrakhan, ville de Russie) Fourrure de jeune agneau d'Asie, à poil frisé # astral adjectif ˘ féminin astrale ˘ masculin pluriel astraux Relatif aux astres # astre nom masculin (latin astrum) 1 Corps céleste naturel 2 [Astrologie] Corps céleste en tant qu'il est supposé influer sur la vie des hommes # astreignant adjectif ˘ féminin astreignante Qui astreint ; qui soumet à des contraintes importantes # astreindre verbe transitif (latin astringere, serrer) Soumettre quelqu'un à un devoir strict, à une tâche pénible, ardue s'astreindre [à] verbe pronominal Se soumettre volontairement à quelque chose ; s'obliger à # astreinte nom féminin 1 [Droit] Obligation faite à un débiteur de payer une somme déterminée par jour de retard 2 Litt Obligation rigoureuse ; contrainte 3 Être d'astreinte : être tenu de se rendre disponible pour assurer les urgences d'un service # astringence nom féminin [Médecine] Qualité de ce qui est astringent # astringent adjectif et nom masculin ˘ féminin astringente [Médecine] Se dit d'une substance qui resserre et assèche les tissus, et peut faciliter leur cicatrisation # astroblème nom masculin (du grec blêma, blessure) [Géomorphologie] Cratère fossile dû à l'impact d'une grosse météorite # astrolabe nom masculin (arabe asturlâb ; du grec astron, astre et lambanein, prendre) 1 Anc Instrument permettant d'obtenir, pour une latitude donnée, une représentation plane simplifiée du ciel à une date quelconque 2 Moderne Instrument servant à observer l'instant oů une étoile atteint une hauteur déterminée # astrologie nom féminin Art divinatoire fondé sur l'observation des astres, qui cherche à déterminer leur influence présumée sur les événements terrestres, sur la destinée humaine L'astrologie occidentale, dont l'âge d'or fut le XVIe s (Cardan, G Della Porta, Nostradamus, etc ), vient des Chaldéens et, au-delà, des hindous En usage depuis des millénaires, l'astrologie chinoise repose sur douze signes annuels portant des noms d'animaux Il y eut aussi une astrologie aztèque très développée # astrologique adjectif Relatif à l'astrologie # astrologue nom Personne qui pratique l'astrologie # astrométrie nom féminin Partie de l'astronomie ayant pour objet la mesure de la position des astres et la détermination de leurs mouvements Synonyme : astronomie de position # astrométrique adjectif Relatif à l'astrométrie # astrométriste nom Spécialiste d'astrométrie # astronaute nom Occupant d'un vaisseau spatial, dans la terminologie américaine (Voir cosmonaute, spationaute) # astronautique nom féminin (grec astron, astre et nautikê, navigation) Science de la navigation dans l'espace ; ensemble des activités humaines relatives aux vols spatiaux # astronef nom masculin Véhicule spatial # astronome nom Spécialiste d'astronomie # astronomie nom féminin (grec astron, astre et nomos, loi) Science qui étudie la position, les mouvements, la structure et l'évolution des corps célestes - Astronomie de position : astrométrie - Astronomie fondamentale : astrométrie et mécanique céleste # astronomique adjectif 1 Relatif à l'astronomie Observation astronomique 2 Fam Très élevé ; excessif Prix astronomiques # astronomiquement adverbe Suivant les lois de l'astronomie # astrophotographie nom féminin Photographie des astres # astrophysicien nom ˘ féminin astrophysicienne Spécialiste d'astrophysique # astrophysique nom féminin Partie de l'astronomie qui étudie la nature et les propriétés physiques, ainsi que la formation et l'évolution des astres # astuce nom féminin (latin astutia) 1 Manière d'agir, de parler qui dénote de l'habileté, de la finesse Faire preuve d'astuce 2 Invention pratique et ingénieuse ; trouvaille 3 Fam Jeu de mots ; plaisanterie Lancer une astuce dans la conversation # astucieux adjectif ˘ féminin astucieuse Qui fait preuve d'astuce, dénote de l'ingéniosité ; habile, ingénieux Enfant, procédé astucieux # astucieusement adverbe De façon astucieuse # asymétrie nom féminin Défaut, absence de symétrie # asymétrique adjectif Qui n'est pas symétrique Barres asymétriques # asymptomatique adjectif Se dit d'une maladie, d'un trouble qui ne s'accompagne pas de symptômes # asymptote adjectif et nom féminin (du grec sun, avec et piptein, tomber) [Géométrie] Droite asymptote à une courbe : droite telle que la distance d'un point de cette courbe à cette droite tend vers zéro quand le point s'éloigne à l'infini # asymptotique adjectif [Géométrie] Relatif à la droite asymptote # asynchrone [as-kron] adjectif [Physique] Qui n'est pas synchrone - Machine asynchrone : moteur ou générateur électrique à courants alternatifs dont la fréquence des forces électromotrices induites n'est pas dans un rapport constant avec la vitesse # asynchronisme nom masculin Manque de synchronisme # asyndète nom féminin (grec asundeton, absence de liaison) [Linguistique] Suppression, à effet stylistique, des mots de liaison (conjonctions, adverbes) dans une phrase ou entre deux phrases (exemple : Femme, enfants, parents, il a tout sur les bras) # asynergie nom féminin Trouble neurologique, dû à une atteinte du cervelet, empêchant le sujet d'associer des mouvements simples dans des actes complexes # asystole nom féminin Forme d'arrêt cardiaque dans laquelle le cśur est immobile et sans activité électrique # ataraxie nom féminin (grec ataraxia, absence de troubles) [Philosophie] Quiétude absolue de l'âme (principe du bonheur selon l'épicurisme et le stoďcisme) # à tâtons locution adverbiale 1 En tâtonnant Avancer à tâtons dans l'obscurité 2 Fig Sans vraie méthode ; de manière empirique # atavique adjectif Relatif à l'atavisme # atavisme nom masculin (du latin atavus, ancêtre) 1 Réapparition, chez un sujet, de certains caractères ancestraux disparus depuis une ou plusieurs générations 2 Cour Hérédité # ataxie nom féminin (grec ataxia, désordre) Absence ou difficulté de coordination des mouvements volontaires, due par exemple à une atteinte de la moelle épinière ou du cervelet # ataxique adjectif Relatif à l'ataxie ataxique adjectif et nom Atteint d'ataxie # atèle nom masculin (du grec atelês, inachevé) Singe de l'Amérique du Sud, dit singe-araignée à cause de la très grande longueur de ses membres (Famille des cébidés ) # atélectasie nom féminin Affaissement d'alvéoles pulmonaires, dépourvues d'air à la suite de l'obstruction d'une bronche # atelier nom masculin (ancien français astelle, éclat de bois ; du latin astula) 1 a Lieu, local oů travaillent des artisans, des ouvriers ; ensemble des personnes qui travaillent dans ce lieu b Groupe de travail Atelier d'informatique, de vidéo, d'écriture 2 [Beaux-arts] a Local oů travaille un artiste peintre, un sculpteur, etc b Ensemble des élèves ou des collaborateurs d'un même maître 3 Loge des francs-maçons ; local oů ils se réunissent # atellanes [atelan] nom féminin pluriel (de Atella, ville des Osques) [Antiquité romaine] Pièces de théâtre bouffonnes # atémi nom masculin (mot japonais) Coup frappé avec le tranchant de la main, le coude, le genou ou le pied, dans les arts martiaux japonais # atemporel adjectif ˘ féminin atemporelle Didact Qui n'est pas concerné par le temps # atérien nom masculin (de Bir al-Ater, lieu-dit d'Algérie, au sud de Tbessa) Faciès culturel propre au Maghreb de la fin du paléolithique moyen et du début du paléolithique supérieur (vers - 40 000 à - 30 000) caractérisé par des pointes pédonculées retouchées des deux côtés atérien adjectif ˘ féminin atérienne Relatif à l'atérien # atermoiement nom masculin [Droit] Délai accordé à un débiteur pour l'exécution de ses engagements atermoiements nom masculin pluriel Action de différer, de remettre à plus tard un choix, une décision ; délais, faux-fuyants Chercher des atermoiements # atermoyer [atermwaje] verbe intransitif (ancien français termoyer, vendre à terme) Remettre à plus tard, chercher à gagner du temps # athanor nom masculin (arabe al-tannûr, le four) Fourneau d'alchimiste # athée adjectif et nom (du grec theos, dieu) Qui nie l'existence de Dieu, de toute divinité # athéisme nom masculin Attitude, doctrine d'une personne qui nie l'existence de Dieu, de la divinité # athématique adjectif Qui n'est pas thématique # athénée nom masculin (grec athênaion, temple d'Athéna) Belgique Établissement d'enseignement secondaire # athénien adjectif et nom ˘ féminin athénienne D'Athènes # athermique adjectif [Thermodynamique] Qui ne dégage ni n'absorbe de chaleur Réaction athermique # athérome nom masculin (grec athêrôma, loupe graisseuse) [Médecine] Dépôt de plaques riches en cholestérol sur la paroi interne des artères, finissant par provoquer l'athérosclérose # athérosclérose nom féminin Maladie dégénérative des artères, très répandue, due à l'athérome et comportant un épaississement et un durcissement de leur paroi gênant la circulation sanguine # athétose nom féminin (du grec athetos, non fixé) [Médecine] Affection neurologique caractérisée par des mouvements involontaires lents et ondulants, prédominant à la tête, aux mains et aux pieds # athétosique adjectif Relatif à l'athétose athétosique adjectif et nom Atteint d'athétose # athlète nom (grec athlêtês) 1 Personne qui pratique un sport, et en particulier l'athlétisme 2 Personne ayant une musculature très développée Une carrure d'athlète # athlétique adjectif Propre à un athlète ; relatif à l'athlétisme # athlétisme nom masculin Ensemble de disciplines sportives comprenant des courses de plat et d'obstacles, des concours de saut et de lancer, et des épreuves de marche # athrepsie nom féminin (du grec threpsis, action de nourrir) [Médecine] Forme de cachexie du nourrisson en phase terminale de dénutrition # à tire-d'aile locution adverbiale En battant vigoureusement des ailes, en parlant d'un oiseau qui s'enfuit en volant # à tire-larigot locution adverbiale (de tirer et larigot, mot d'un ancien refrain de chanson) Fam En grande quantité ; beaucoup Boire à tire-larigot # atlante nom masculin (de Atlas, nom mythologique) Statue d'homme soutenant un entablement, une corniche, etc Synonyme : télamon # atlantique adjectif De l'océan Atlantique ou des pays qui le bordent # atlantisme nom masculin Attitude politique des partisans du pacte de l'Atlantique Nord et, plus généralement, de ceux qui s'alignent sur la politique des États-Unis ou privilégient l'Occident plutôt que la nation ou l'Europe # atman [atman] nom masculin (mot sanskrit) [Religion] Souffle vital, âme, dans l'hindouisme # atmosphère nom féminin (grec atmos, vapeur et sphaira, sphère) 1 Air que l'on respire en un lieu Atmosphère surchauffée, malsaine 2 Fig Milieu environnant, ambiance particulière à un lieu, et dont on subit l'influence Une atmosphère de paix 3 Couche gazeuse constituant l'enveloppe la plus externe de la Terre et d'autres corps célestes 4 Couche extérieure d'une étoile d'oů provient le rayonnement de celle-ci 5 Anc Unité de pression des gaz, équivalant à 1,01 ´ 105 pascals # atmosphérique adjectif Relatif à l'atmosphère Conditions atmosphériques - Moteur atmosphérique : moteur dont les cylindres sont alimentés en air à la pression atmosphérique, sans surpression ni alimentation forcée # atoll nom masculin (mot des îles Maldives) Île des mers tropicales, formée de récifs coralliens qui entourent une lagune centrale d'eau peu profonde, le lagon # atome nom masculin (grec atomos, qu'on ne peut diviser) 1 Constituant élémentaire de la matière, assemblage de particules fondamentales (Un corps constitué d'atomes identiques est un corps simple ) - Fam Avoir des atomes crochus avec quelqu'un, bien s'entendre avec quelqu'un 2 Parcelle, très petite quantité de quelque chose Elle n'a plus un atome de bon sens 3 [Anthropologie sociale] Atome de parenté : structure de parenté la plus élémentaire, fondant tous les systèmes de parenté (Dégagée par C Lévi-Strauss, elle comporte le plus souvent Ego, le père, la mère et le frère de la mère ) # atome-gramme nom masculin ˘ pluriel atomes-grammes Masse en grammes d'une mole d'atomes d'un élément chimique # atomicité nom féminin 1 [Chimie] Nombre d'atomes contenus dans une molécule 2 [Économie] Caractère de l'offre ou de la demande sur un marché oů les vendeurs ou les acheteurs sont suffisamment nombreux pour qu'aucun d'eux ne puisse, par sa seule action, exercer une influence sur le fonctionnement du marché et, par voie de conséquence, sur la détermination du prix # atomique adjectif 1 Relatif aux atomes 2 Masse atomique : rapport de la masse de l'atome d'un élément chimique au douzième de la masse du carbone 12 3 Numéro ou nombre atomique : numéro d'ordre d'un élément dans la classification périodique, égal au nombre de ses électrons et à celui de ses protons 4 Vieilli Énergie atomique : énergie nucléaire 5 Arme atomique : arme utilisant les réactions de fission du plutonium ou de l'uranium, employée pour la première fois en 1945 (Voir nucléaire, thermonucléaire) # atomisation nom féminin Éclatement d'un ensemble en diverses parties ; fractionnement, désagrégation # atomisé adjectif et nom ˘ féminin atomisée Qui a subi les effets des radiations nucléaires # atomiser verbe transitif 1 Détruire avec des armes atomiques 2 Réduire un corps en fines particules, à partir de son état liquide 3 Désagréger, diviser un groupe, un ensemble cohérent # atomiseur nom masculin Appareil servant à disperser finement des liquides, solutions ou suspensions # atomisme nom masculin [Philosophie] Doctrine antique selon laquelle l'univers est formé d'atomes qui se combinent entre eux de façon fortuite et mécanique (Elle a été exposée principalement par Démocrite et Lucrèce ) # atomiste nom et adjectif 1 Spécialiste de la physique atomique ou de l'énergie nucléaire 2 Partisan de l'atomisme philosophique # atonal adjectif ˘ féminin atonale ˘ masculin pluriel atonals ou atonaux [Musique] Écrit suivant les principes de l'atonalité # atonalité nom féminin Écriture musicale contemporaine, caractérisée en particulier par l'abandon des règles de l'harmonie et de la tonalité classiques, et utilisant les douze degrés de la gamme chromatique (Les grands représentants de l'atonalité sont Schoenberg, Berg, Webern, Boulez, Stockhausen, Xenakis ) # atone adjectif (grec atonos, relâché) 1 Qui est ou paraît sans vitalité, sans vigueur ; qui manque de dynamisme Un regard atone 2 [Phonétique] Se dit d'une voyelle ou d'une syllabe qui ne porte pas d'accent tonique 3 [Médecine] Se dit d'un muscle atteint d'une atonie, d'un organe dont la consistance est diminuée - Plaie atone : plaie torpide # atonie nom féminin 1 Caractère de ce qui est atone, manque de force, de vitalité 2 Atonie musculaire : hypotonie musculaire # atonique adjectif Qui a rapport à l'atonie ou qui en résulte # atours nom masculin pluriel (de l'ancien français atourner, disposer) Litt L'ensemble des vêtements, de la parure d'une femme Être dans ses plus beaux atours # atout nom masculin (de tout) 1 Couleur choisie ou prise au hasard et qui l'emporte sur les autres, dans certains jeux de cartes 2 Fig Chance de réussir ; avantage Avoir de bons atouts # atoxique adjectif [Médecine] Rare Dépourvu de toxicité # atrabilaire adjectif et nom Litt Facilement irritable ; coléreux # atrabile nom féminin (latin atra bilis, bile noire) Substance hypothétique du corps humain qui passait, dans la médecine ancienne, pour causer la mélancolie et l'hypocondrie # atractyligénine nom féminin Terpène double dont deux dérivés, très toxiques, ont été isolés d'un chardon, Atractylis gummifera # âtre nom masculin (du grec ostrakon, morceau de brique) Litt Partie de la cheminée oů l'on fait le feu ; la cheminée elle-même # atrésie nom féminin (du grec tresis, trou) [Médecine] Étroitesse ou occlusion complète d'un orifice ou d'un conduit naturel # atriau nom masculin Suisse Crépinette ronde # atrium [atrijcm] nom masculin (mot latin) 1 [Antiquité romaine] Pièce principale qui commandait la distribution de la maison, avec une ouverture carrée au centre du toit pour recueillir les eaux de pluie 2 Dans l'architecture contemporaine (hôtelière, commerciale, etc ), grand espace intérieur vitré commandant les autres locaux # atroce adjectif (latin atrox, -ocis) 1 Qui provoque de la répulsion par sa cruauté, sa dureté ou sa laideur ; barbare, odieux Un crime atroce 2 Très pénible à endurer ; insupportable Des souffrances atroces 3 Très désagréable ; affreux Un temps atroce # atrocement adverbe De manière atroce # atrocité nom féminin 1 Caractère de ce qui est atroce ; cruauté L'atrocité de la guerre 2 Action cruelle ; crime Ils ont commis des atrocités innombrables # atrophié adjectif ˘ féminin atrophiée Atteint d'atrophie Contraire : hypertrophié # atrophie nom féminin (du grec trophê, nourriture) [Médecine] Diminution de volume d'une cellule, d'un tissu, d'un organe, survenant après la naissance # s'atrophier verbe pronominal 1 [Médecine] Être atteint d'atrophie 2 Perdre de sa vigueur ; s'affaiblir, se dégrader # atropine nom féminin (latin atropa, belladone) [Médecine] Alcaloďde extrait de la belladone, l'une des principales substances anticholinergiques # s'attabler verbe pronominal S'asseoir à une table pour manger, travailler, etc # attachant adjectif ˘ féminin attachante Qui plaît, émeut, touche la sensibilité ; qui suscite de l'intérêt # attaché nom ˘ féminin attachée 1 Membre d'une ambassade, d'un cabinet ministériel, etc Attaché culturel 2 Attaché de presse : personne chargée d'assurer les relations avec les médias, dans une entreprise publique ou privée # attache nom féminin 1 Ce qui sert à attacher (lien, courroie, etc ) 2 [Anatomie] Partie du corps oů est fixé un muscle, un ligament 3 [Marine] Port d'attache, port oů un navire est immatriculé attaches nom féminin pluriel Relations, rapports amicaux ou familiaux J'ai toutes mes attaches dans cette ville # attaché-case [ataňekez] nom masculin ˘ pluriel attachés-cases (de l'anglais) Mallette plate et rigide servant de porte-document # attachement nom masculin 1 Sentiment d'affection ou de sympathie éprouvé pour quelqu'un ou quelque chose 2 [Droit administratif] Relevé journalier des travaux et des dépenses d'un entrepreneur # à touche-touche locution adverbiale Fam Très près les uns des autres, en parlant de personnes, de véhicules # attacher verbe transitif (ancien français estachier, fixer) 1 Fixer à quelque chose, maintenir à un endroit ou réunir ensemble avec une agrafe, une chaîne, etc 2 Lier, associer durablement Attacher son nom à un procédé 3 Attacher de l'importance à quelque chose, attribuer de l'importance à quelque chose attacher verbe intransitif Coller au fond d'un récipient pendant la cuisson Les pâtes ont attaché s'attacher [à] verbe pronominal 1 Devenir proche de quelqu'un, l'apprécier ; s'intéresser à quelque chose 2 S'appliquer à quelque chose S'attacher à découvrir la vérité # attagène nom masculin (mot grec) Petit coléoptère dont les larves brunes s'attaquent aux fourrures, aux tapis, etc # attaquable adjectif Qui peut être attaqué # attaquant adjectif et nom ˘ féminin attaquante Qui attaque, engage le combat ; assaillant attaquant nom Joueur qui fait partie de la ligne d'attaque, dans certains sports d'équipe # attaque nom féminin 1 Action d'attaquer ; agression Attaque à main armée - Fam Être d'attaque : se sentir en forme 2 Critique violente ; accusation Réagir aux attaques de la presse 3 Action militaire pour conquérir un objectif ou pour détruire des forces ennemies 4 [Sports] Action offensive - Ensemble des joueurs participant à cette action, dans les sports d'équipe 5 [Médecine] Accès subit d'une maladie - Cour Accident vasculaire cérébral (par exemple hémorragie cérébrale) 6 [Chimie] Action à la surface d'un corps # attaquer verbe transitif (italien attaccare, attacher, commencer) 1 Agresser physiquement ; assaillir Il l'a attaqué par-derrière Attaquer un pays 2 Incriminer, critiquer avec une certaine violence, verbalement ou par écrit Attaquer les institutions - Intenter une action judiciaire Il va les attaquer en justice 3 Détruire progressivement une matière ; ronger La rouille attaque le fer 4 Commencer l'exécution de quelque chose ; entreprendre Attaquer un morceau de musique 5 Fam Commencer à manger On attaque le gâteau ? s'attaquer [à] verbe pronominal Affronter sans hésiter S'attaquer à plus fort que soi # attardé adjectif et nom ˘ féminin attardée 1 Qui s'est mis en retard, est resté en arrière 2 Qui est en retard sur son époque 3 Dont l'intelligence s'est peu développée Un enfant très attardé # s'attarder verbe pronominal 1 Rester longtemps quelque part, se mettre en retard S'attarder à bavarder chez des amis 2 Prendre son temps pour faire quelque chose Il s'est attardé à réparer son vélo # atteindre verbe transitif (latin attingere, toucher) 1 Toucher en blessant, avec un projectile Une balle perdue l'avait atteint au genou 2 Avoir un effet nuisible sur quelqu'un ; frapper 3 Troubler profondément ; offenser Vos paroles l'ont atteint 4 Parvenir à attraper, à toucher quelque chose 5 Parvenir au bout d'un certain temps à un état, une valeur, etc Atteindre la retraite 6 Réussir à joindre, à rencontrer Il est difficile à atteindre atteindre [à] verbe transitif indirect Parvenir avec effort Atteindre à la perfection # atteinte nom féminin 1 Action, fait d'atteindre - Hors d'atteinte : qui ne peut être touché 2 Préjudice matériel ou moral ; dommage Atteinte à la liberté 3 Douleur physique Résister aux atteintes du froid # attelage nom masculin 1 Action ou manière d'atteler un ou plusieurs animaux ; ensemble des animaux attelés 2 [Équitation] Discipline comprenant des épreuves de dressage, d'endurance et de maniabilité pour des chevaux attelés à une voiture 3 [Chemin de fer] Dispositif d'accrochage de plusieurs véhicules entre eux # atteler verbe transitif (latin populaire attelare) 1 Attacher des animaux à une voiture, à un instrument, à une machine agricole 2 Fam Faire entreprendre à quelqu'un une tâche pénible et généralement de longue haleine 3 a [Chemin de fer] Accrocher des voitures ou des wagons b Relier une machine agricole, un véhicule à un véhicule moteur pour les tracter s'atteler [à] verbe pronominal Entreprendre un travail long et difficile Il s'attelle à une thèse de 300 pages # attelle nom féminin (latin asula ; de assis, planche) Appareil orthopédique (plaque, gouttière, etc ) fixé contre un membre pour le maintenir, en cas de fracture, de rhumatisme # attenant adjectif ˘ féminin attenante (latin attinens) Qui jouxte ; contigu, adjacent # attendre verbe transitif ou intransitif (latin attendere, prêter attention) 1 Demeurer, rester quelque part jusqu'à ce qu'arrive quelqu'un, quelque chose Je t'attends depuis une heure Attendre un taxi 2 Compter sur ; prévoir, espérer Attendre une lettre, une réponse 3 Être prêt pour quelqu'un, en parlant d'une chose Le dîner nous attend 4 En attendant a Jusqu'à ce moment b En tout cas ; toujours est-il attendre [après] verbe transitif indirect Compter sur quelqu'un, quelque chose avec impatience, en avoir besoin Il attend après cette somme s'attendre [à] verbe pronominal Considérer comme probable ; prévoir Elle ne s'attend pas à cette réponse # attendrir verbe transitif 1 Faire naître un sentiment de compassion ou de tendresse ; émouvoir, toucher Elle l'avait attendri 2 Rendre moins dur Attendrir de la viande s'attendrir verbe pronominal Être ému # attendrissant adjectif ˘ féminin attendrissante Qui attendrit, émeut # attendrissement nom masculin Fait de s'attendrir sur quelqu'un ou quelque chose, d'être attendri # attendrisseur nom masculin [Boucherie] Appareil pour attendrir la viande # attendu nom masculin [Droit] (Surtout au pluriel ) Alinéa qui énonce les arguments et moyens sur lesquels sont fondés une requête, un jugement, etc # attendu préposition Vu, en raison de Attendu les événements attendu que locution conjonctive Vu que, puisque # attentat nom masculin Attaque criminelle ou illégale contre les personnes, les droits, les biens, etc - [Droit] Attentat à la pudeur : agression sexuelle commise avec violence, contrainte, menace ou surprise # attentatoire adjectif [Droit] Qui porte atteinte à quelque chose Mesure attentatoire à la liberté # attente nom féminin 1 Action d'attendre quelqu'un ou quelque chose ; temps pendant lequel on attend 2 Souhait non formulé ; espérance Répondre à l'attente de ses admirateurs - Contre toute attente : contrairement à ce qu'on attendait # attenter [à] verbe transitif indirect (latin attentare, attaquer) Commettre une tentative criminelle contre ; porter gravement atteinte à Attenter à ses jours, à la vie de quelqu'un # attentif adjectif ˘ féminin attentive 1 Qui prête, porte attention ; qui dénote l'attention Un auditoire attentif 2 Qui manifeste de la prévenance, des attentions Une mère attentive Des soins attentifs # attention nom féminin (latin attentio) 1 Action de se concentrer sur, de s'appliquer ; vigilance Regarder quelque chose avec attention - À l'attention de : formule par laquelle on désigne le destinataire d'une lettre 2 Marque d'affection, d'intérêt ; égard Une délicate attention de sa part attention interjection Attention ! : prenez garde ! # attentionné adjectif ˘ féminin attentionnée Plein d'attentions, de gentillesse ; prévenant # attentisme nom masculin Tendance à attendre les événements avant d'agir, de parler ; opportunisme # attentiste adjectif et nom Qui manifeste de l'attentisme # attentivement adverbe D'une façon attentive # atténuant adjectif ˘ féminin atténuante Qui atténue - Circonstances atténuantes Voir circonstance # atténuateur nom masculin Dispositif qui permet de diminuer l'amplitude d'une grandeur électrique # atténuation nom féminin Action d'atténuer, fait de s'atténuer ; diminution, adoucissement # atténuer verbe transitif (latin attenuare, affaiblir) Diminuer la force, l'intensité, la brutalité de quelque chose Atténuer un son, une peine s'atténuer verbe pronominal Devenir moins fort Sa douleur s'atténue peu à peu # atterrage nom masculin [Marine] Approche, voisinage de la terre, d'un port # atterrant adjectif ˘ féminin atterrante Qui provoque la consternation ; accablant, affligeant # atterrer verbe transitif (de terre) Jeter dans la stupéfaction ; consterner, accabler # atterrir verbe intransitif 1 a Prendre contact avec le sol, en parlant d'un avion, d'un engin spatial, etc b Toucher terre, en parlant d'un navire 2 Fam Arriver, se trouver quelque part inopinément Comment ce livre a-t-il atterri sur ma table ? # atterrissage nom masculin Action d'atterrir ; son résultat # atterrissement nom masculin Amas de terres, de sables apportés par les eaux # attestation nom féminin Déclaration verbale ou écrite qui témoigne de la véracité d'un fait, certifie # attesté adjectif ˘ féminin attestée Se dit d'un mot, d'une forme connus par un emploi daté # attester verbe transitif (latin attestari ; de testis, témoin) 1 Certifier la vérité ou l'authenticité de J'atteste que cet homme est innocent 2 Constituer une preuve ou un témoignage Cette lettre atteste sa bonne foi 3 Litt Prendre à témoin Attester le ciel # atticisme nom masculin (du grec attikos, attique) Style élégant et sobre propre aux artistes de la Grèce antique aux Ve et IVe s av J -C, notamment aux écrivains, d'Eschyle à Démosthène # attiédir verbe transitif Litt Rendre tiède # attiédissement nom masculin Litt Action d'attiédir ; son résultat # attifement nom masculin Fam , péjor Action ou manière d'attifer ou de s'attifer # attifer verbe transitif (ancien français tifer, parer) Fam , péjor Habiller, parer avec mauvais goût ou d'une manière un peu ridicule s'attifer verbe pronominal S'habiller, se parer avec mauvais goût ou d'une manière un peu ridicule Comment t'es-tu attifée aujourd'hui ! # attiger verbe intransitif Fam , vieilli Exagérer # attique adjectif Relatif à l'Attique, à Athènes et à leurs habitants L'art attique attique nom masculin Dialecte ionien qui était la langue de l'Athènes antique # attique nom masculin [Architecture] Couronnement horizontal décoratif ou petit étage terminal d'une construction, placé au-dessus d'une corniche ou d'une frise importante # attirable adjectif Qui peut être attiré # attirail nom masculin (de l'ancien français atirier, disposer) Ensemble d'objets divers, généralement encombrants, destiné à un usage bien précis Attirail de pêcheur à la ligne, de photographe # attirance nom féminin Vif intérêt pour quelque chose ; attrait exercé par quelqu'un Éprouver de l'attirance pour un homme # attirant adjectif ˘ féminin attirante Qui attire, séduit # attiser verbe transitif (du latin titio, tison) 1 Aviver, ranimer le feu, les flammes Attiser un feu 2 Litt Exciter, entretenir Attiser la haine # attitré adjectif ˘ féminin attitrée 1 Qui est chargé en titre d'un emploi, d'un rôle L'humoriste attitré d'un journal 2 Que l'on se réserve exclusivement ; dont on a l'habitude, que l'on préfère Avoir sa place attitrée # attitude nom féminin (italien attitudine, posture) 1 Manière de tenir son corps ; posture Attitude avachie - [Danse] Figure d'équilibre dans laquelle le buste est droit tandis que l'une des jambes est levée et fléchie 2 Manière dont on se comporte avec les autres Son attitude a été odieuse 3 En psychologie sociale, disposition profonde, durable et d'intensité variable à produire un comportement donné - Échelle d'attitude : technique permettant d'inférer et de mesurer, à partir de comportements observés, l'intensité de l'attitude qui les a produits 4 [Astronautique] Orientation d'un engin spatial par rapport à trois axes de référence # attitudinal adjectif ˘ féminin attitudinale ˘ masculin pluriel attitudinaux Qui concerne l'attitude psychologique de quelqu'un # atto- Préfixe (symbole a) qui multiplie par 10-18 l'unité devant laquelle il est placé # attorney [atcrne] nom masculin (mot anglais ; de l'ancien français atorné, préposé à) Homme de loi, dans les pays anglo-saxons - Attorney général : ministre de la Justice, aux États-Unis ; membre du gouvernement qui représente la Couronne auprès des tribunaux, en Grande-Bretagne # attouchement nom masculin Action de toucher légèrement, en particulier avec la main - Spécial Caresse abusive Enfant victime d'attouchements # attractif adjectif ˘ féminin attractive 1 Qui a la propriété d'attirer La force attractive d'un aimant 2 (Emploi critiqué) Qui présente un avantage ou un attrait ; attrayant Des prix particulièrement attractifs # attraction nom féminin (latin attractio ; de trahere, tirer) 1 Force en vertu de laquelle un corps est attiré par un autre L'attraction terrestre - Loi de l'attraction universelle : loi, énoncée par I Newton, selon laquelle deux masses s'attirent mutuellement, en raison directe de leurs masses, en raison inverse du carré de leurs distances et selon la droite qui les joint 2 Vieux Ce qui attire, séduit Une secrète attraction le portait vers elle 3 [Linguistique] Modification subie par un mot sous l'influence d'un autre mot 4 a Distraction mise à la disposition du public dans certains lieux ou à l'occasion de manifestations, de réjouissances collectives Parc d'attractions b Numéro de cirque, de variétés qui passe en intermède d'un spectacle plus important 5 Objet d'intérêt ou de curiosité # attractivité nom féminin Caractère de ce qui est attractif, attrayant # attraire verbe transitif [Droit] Attraire quelqu'un en justice, assigner ou citer quelqu'un devant un tribunal # attrait nom masculin (du latin attrahere, tirer à soi) Qualité par laquelle une personne ou une chose attire, plaît # attrapade nom féminin Fam , vieux Réprimande # attrape nom féminin 1 Objet destiné à tromper par jeu, par plaisanterie Magasin de farces et attrapes 2 Fam , vieux Tromperie faite pour plaisanter ; farce # attrape-mouche nom masculin ˘ pluriel attrape-mouches Plante carnivore dont les fleurs ou les feuilles emprisonnent les insectes (dionée, drosera, etc ) # attrape-nigaud nom masculin ˘ pluriel attrape-nigauds Ruse grossière # attraper verbe transitif (de trappe) 1 a Saisir, prendre, atteindre quelqu'un ou quelque chose qui bouge Attrape-le, il va s'échapper Attraper un bus b Prendre au piège Attraper une souris 2 Fam Contracter une maladie Tu as encore attrapé un rhume 3 Fam Faire des reproches à ; réprimander Attraper un enfant en retard 4 Tromper par une ruse ; abuser Se laisser attraper par des flatteries # attrape-tout adjectif invariable Se dit d'un parti politique dont le programme peu précis permet d'attirer une grande variété d'électeurs # attrayant adjectif ˘ féminin attrayante Qui présente de l'attrait ; attirant, séduisant # attribuable adjectif Qui peut être attribué # attribuer verbe transitif (latin attribuere) 1 Accorder comme avantage ; donner Attribuer des fonds à un organisme 2 Considérer quelqu'un comme auteur, quelque chose comme cause On lui attribue tout le succès de ces négociations Attribuer un échec à la fatigue s'attribuer verbe pronominal Faire sien ; s'approprier Il s'est attribué la meilleure part # attribut nom masculin (du latin attributum, qui a été attribué) 1 Ce qui appartient, ce qui est inhérent à quelqu'un ou à quelque chose Le rire est un attribut de l'homme - [Philosophie] Propriété d'une substance 2 Symbole attaché à une fonction La balance est l'attribut de la justice 3 [Grammaire] Terme (adjectif, nom, etc ) qualifiant le sujet ou le complément d'objet direct par l'intermédiaire d'un verbe (être, devenir, paraître, etc , pour l'attribut du sujet ; rendre, nommer, etc , pour l'attribut de l'objet) - [Logique] Prédicat # attributaire nom [Droit] Personne à qui a été attribué quelque chose # attributif adjectif ˘ féminin attributive [Logique] Qui indique ou énonce un attribut # attribution nom féminin 1 Action d'attribuer Attribution d'un prix 2 [Grammaire] Complément d'attribution : nom ou pronom qui désigne la personne ou la chose à laquelle s'adresse un don, un ordre, un discours, etc , ou à laquelle appartient un être ou une chose (Exemple : amie dans Donner un livre à une amie ) [On dit aussi complément d'objet secondaire ] 3 [Psychologie] Attribution causale, ou attribution : fait d'imputer quelque chose à quelqu'un ou à quelque chose attributions nom féminin pluriel 1 Pouvoirs qui sont attribués à quelqu'un Cela ne rentre pas dans mes attributions 2 [Droit] Dévolution d'un bien en faveur d'un copartageant # attristant adjectif ˘ féminin attristante Qui rend triste, déçoit # attrister verbe transitif Rendre triste Cette mort subite l'a beaucoup attristée s'attrister [de] verbe pronominal Devenir triste à cause de quelque chose # attrition nom féminin (latin attritio, frottement) 1 [Théologie chrétienne] Regret d'avoir offensé Dieu, causé par la crainte du châtiment éternel Synonyme : contrition imparfaite 2 [Langage militaire] Forme de stratégie par laquelle on recherche l'épuisement des ressources humaines et matérielles de l'adversaire # attroupement nom masculin Rassemblement plus ou moins tumultueux sur la voie publique # attrouper verbe transitif Rassembler des personnes ; grouper s'attrouper verbe pronominal Se réunir en foule Des badauds commençaient à s'attrouper # à tue-tête locution adverbiale De toute la puissance de la voix Crier à tue-tête # atypique adjectif Qui diffère du type habituel ; que l'on peut difficilement classer # au article masculin ˘ pluriel aux Contraction de à le (pluriel à les) # aubade nom féminin (provençal aubada) [Musique] Concert donné à l'aube, le matin, sous les fenêtres de quelqu'un # aubain nom masculin (latin alibi, ailleurs) [Histoire] 1 Dans la France du Moyen Âge, étranger à une seigneurie 2 Dans la France d'Ancien Régime, étranger fixé dans le royaume sans être naturalisé # aubaine nom féminin (de aubain) 1 Avantage inespéré ; occasion Profite de l'aubaine ! 2 [Histoire] Droit par lequel la succession d'un aubain décédé sans postérité était attribuée au seigneur ou au roi # aube nom féminin (du latin albus, blanc) [Catholicisme] Longue robe de tissu blanc portée par les célébrants et les clercs pendant les offices liturgiques, ainsi que par les premiers communiants # aubépine nom féminin (latin alba, blanche et épine) Arbre ou arbrisseau épineux à fleurs blanches ou roses odorantes, à baies rouges comestibles (cenelles) (Genre Crataegus ; famille des rosacées ) # aubère adjectif et nom masculin (espagnol hobero ; de l'arabe) Se dit d'un cheval dont la robe est composée d'un mélange de poils blancs et alezans # auberge nom féminin (de héberger) 1 Anc Établissement simple et sans luxe situé à la campagne et offrant le gîte et le couvert pour une somme modique - Fam On n'est pas sortis de l'auberge : on est loin d'en avoir fini avec les difficultés - Auberge espagnole : lieu oů l'on ne trouve que ce qu'on apporte 2 Moderne Restaurant ou hôtel-restaurant au cadre intime et chaleureux, généralement situé à la campagne # aubergine nom féminin (catalan alberginia ; de l'arabe) 1 Plante potagère annuelle surtout cultivée dans les régions méditerranéennes pour son fruit comestible (Nom scientifique Solanum melongena, famille des solanacées ) 2 Fruit de cette plante, généralement violet, grosse baie charnue de forme ovale, cylindrique aubergine adjectif invariable De la couleur violet sombre de l'aubergine # aubergiste nom Personne qui tient une auberge # aubette nom féminin (ancien français hobe ; du francique) 1 Régional (Nord, Alsace) ; Belgique a Kiosque à journaux b Abri pour attendre les transports en commun 2 Recommandation officielle pour Abribus # aubier nom masculin (du latin albus, blanc) Partie jeune du tronc et des branches d'un arbre, située à la périphérie, sous l'écorce, constituée par les dernières couches annuelles de bois encore vivant et de teinte plus claire que le cśur (par opposition à bois parfait) # aubin nom masculin (anglais hobby) Allure défectueuse d'un cheval fatigué qui galope avec les antérieurs et trotte avec les postérieurs # auburn [obśrn] adjectif invariable (mot anglais ; de l'ancien français auborne) Se dit de cheveux d'un brun tirant légèrement sur le roux # aucun adjectif indéfini et pronom indéfini ˘ féminin aucune (latin aliquis, quelqu'un et unus, un seul) (L'adjectif indéfini ne s'emploie au pluriel que devant un nom sans singulier Aucuns frais supplémentaires ne sont à prévoir pendant le séjour ) 1 Pas un, nul, personne (avec la négation ne) Aucune ne travaille 2 Litt D'aucuns : quelques-uns # aucunement adverbe Pas du tout # audace nom féminin (latin audacia) 1 Grand courage ; hardiesse Manquer d'audace 2 Hardiesse insolente ; effronterie Tu as quand même une sacrée audace ! # audacieux adjectif et nom ˘ féminin audacieuse Qui manifeste de l'audace ; décidé, téméraire # audacieusement adverbe Avec audace # au-dedans (de) locution adverbiale ou prépositionnelle À l'intérieur (de) # au-dehors (de) locution adverbiale ou prépositionnelle À l'extérieur (de) # au-delà (de) locution adverbiale ou prépositionnelle Plus loin (que) au-delà nom masculin invariable L'au-delà : ce qui vient après la vie terrestre L'angoisse de l'au-delà # au dépourvu locution adverbiale À l'improviste, sans y être préparé # au-dessous (de) locution adverbiale ou prépositionnelle À un point inférieur ; plus bas (que) # au-dessus (de) locution adverbiale ou prépositionnelle À un point supérieur ; plus haut (que) # au-devant (de) locution adverbiale ou prépositionnelle À la rencontre (de) # audibilité nom féminin Didact Fait d'être audible # audible adjectif (du latin audire, entendre) 1 Perceptible à l'oreille 2 Qui peut être entendu sans difficulté ou sans déplaisir # audience nom féminin (latin audientia, action d'écouter) 1 Entretien accordé par un supérieur, une personnalité Solliciter, obtenir une audience Recevoir quelqu'un en audience 2 [Droit] Séance au cours de laquelle une juridiction interroge les parties, entend les plaidoiries et rend sa décision (jugement ou arrêt) - Délit d'audience : manquement à ses obligations professionnelles commis par un avocat pendant une audience 3 Québec [Administration] Audience publique : séance publique au cours de laquelle une commission d'enquête ou un organisme habilité entend les points de vue des personnes ou des groupes concernés par une question ou un problème déterminés 4 Attention, intérêt plus ou moins grand que quelqu'un ou quelque chose suscite auprès du public - Nombre, pourcentage de personnes touchées par un média # audiencia [odjensja] nom féminin (mot espagnol) [Histoire] Cour qui administrait la justice royale, dans les royaumes hispaniques et dans les possessions espagnoles d'Amérique # audiencier adjectif masculin [Droit] Huissier audiencier, huissier chargé du service intérieur des tribunaux # audimètre nom masculin Dispositif adapté à un récepteur de radio ou de télévision et placé dans un échantillon de foyers pour mesurer l'audience d'une émission # audimétrie nom féminin Mesure de l'audience d'une émission de télévision ou de radio # audimutité nom féminin Mutité congénitale sans surdité, d'origine mal connue, neurologique ou psychique # audio adjectif invariable Qui concerne l'enregistrement ou la transmission des sons # audioconférence nom féminin Téléconférence assurée grâce à des moyens de télécommunication ne permettant que la transmission de la parole, et éventuellement de documents graphiques # audiodisque nom masculin Disque sur lequel sont enregistrés des sons # audiofréquence nom féminin Fréquence correspondant à des sons audibles, utilisée pour la transmission et la reproduction des sons # audiogramme nom masculin Courbe représentant l'acuité auditive selon la fréquence des sons # audiologie nom féminin Discipline qui étudie l'audition # audiomètre nom masculin Appareil permettant de mesurer l'acuité auditive # audiométrie nom féminin Mesure de l'acuité auditive # audionumérique adjectif Se dit d'un support d'enregistrement sur lequel les sons sont enregistrés sous forme de signaux numériques # audiophone nom masculin Petit appareil acoustique que certains malentendants portent à l'oreille pour renforcer les sons # audioprothésiste nom Technicien qui délivre, adapte et contrôle les appareils de prothèse auditive # audiovisuel adjectif ˘ féminin audiovisuelle Qui appartient aux méthodes d'information, de communication ou d'enseignement utilisant l'image et/ou le son audiovisuel nom masculin Ensemble des méthodes, des techniques utilisant l'image et/ou le son # audit [odit] nom masculin (anglais internal auditor) 1 Procédure de contrôle de la comptabilité et de la gestion d'une entreprise, et de l'exécution de ses objectifs - Par ext Toute étude systématique des conditions de fonctionnement d'une entreprise (audit fiscal, audit social, etc ) 2 Personne chargée de cette mission Synonyme : auditeur # auditer verbe transitif Soumettre une entreprise, un compte à un audit # auditeur nom ˘ féminin auditrice 1 Personne qui écoute un cours, un concert, une émission radiophonique, etc 2 Audit # auditif adjectif ˘ féminin auditive Qui concerne l'ouďe ou l'oreille en tant qu'organe de l'ouďe Troubles auditifs - Nerf auditif : nerf crânien assurant l'audition et l'équilibration # audition nom féminin (latin auditio ; de audire, entendre) 1 Fonction qui permet au sens de l'ouďe de s'exercer Trouble de l'audition 2 Action d'entendre, d'écouter L'audition des témoins 3 Présentation par un artiste de son répertoire ou d'un extrait de son répertoire en vue d'obtenir un engagement Passer une audition # auditionner verbe transitif Faire passer une audition à un acteur, à un chanteur, etc auditionner verbe intransitif En parlant d'un acteur, d'un chanteur, présenter son répertoire en vue d'obtenir un engagement # auditoire nom masculin (latin auditorium) 1 Ensemble des personnes qui écoutent un discours, un cours, etc ; public 2 Belgique, Suisse Grande salle de cours ou de conférences ; amphithéâtre # auditorium [oditcrjcm] nom masculin (mot latin) Salle aménagée pour l'audition des śuvres musicales ou théâtrales, pour les émissions de radio ou de télévision et, au cinéma ou à la télévision, pour l'enregistrement de sons après le tournage # audomarois adjectif et nom ˘ féminin audomaroise De Saint-Omer # audonien adjectif et nom ˘ féminin audonienne De Saint-Ouen # au fur et à mesure locution adverbiale (de l'ancien français fur, proportion) En même temps et dans la même proportion ; successivement et en proportion de Être approvisionné au fur et à mesure de ses besoins # auge nom féminin (latin alveus) 1 Récipient dans lequel boivent et mangent les animaux domestiques 2 Récipient dans lequel les ouvriers du bâtiment délaient le plâtre, le mortier, etc 3 Rigole qui conduit l'eau à un réservoir ou à la roue d'un moulin 4 Vide entre les branches du maxillaire inférieur des quadrupèdes, notamment du cheval 5 [Géomorphologie] Vallée à fond plat et à versants raides, généralement d'origine glaciaire # augée nom féminin Vieux Contenu d'une auge # augeron adjectif et nom ˘ féminin augeronne Du pays d'Auge # auget nom masculin 1 Petite auge d'une turbine 2 Élément d'une turbine Pelton servant à dévier l'écoulement du fluide # augette nom féminin Petite auge # augment nom masculin [Linguistique] Affixe préposé à la racine verbale dans la conjugaison de certaines formes du passé (en grec, par exemple) # augmentatif adjectif et nom masculin ˘ féminin augmentative [Linguistique] Se dit d'un préfixe (exemple : archi-, super-) ou d'un suffixe (exemple : -issime) servant à renforcer le sens d'un mot # augmentation nom féminin 1 Accroissement en quantité, en nombre, en valeur, etc Augmentation du nombre des chômeurs Augmentation des prix 2 Quantité, somme qui vient s'ajouter à une autre Donner une augmentation à une employée - Augmentation de capital : accroissement du capital d'une société par apport en nature ou en numéraire, ou par incorporation des réserves figurant au bilan 3 Ajout d'une ou de plusieurs mailles sur un rang de tricot # augmenter verbe transitif (bas latin augmentare ; du latin augere) 1 Rendre plus grand, plus important Augmenter sa fortune 2 Accroître le prix de Augmenter l'essence 3 Faire bénéficier d'une rémunération plus élevée Augmenter quelqu'un de dix pour cent augmenter verbe intransitif 1 Devenir plus grand ; croître en quantité, en intensité, etc Les prix augmentent Sa peur augmente 2 Devenir plus cher Les légumes augmentent en hiver # augure nom masculin (latin augurium) 1 [Antiquité romaine] Présage tiré d'un signe céleste 2 Présage, signe qui semble annoncer l'avenir - Être de bon, de mauvais augure : présager une issue heureuse, malheureuse # augurer verbe transitif Litt Tirer un présage, un pressentiment, une conjecture de - Augurer bien, mal de quelque chose, prévoir que l'issue de quelque chose sera favorable ou non # auguste adjectif (latin augustus) Litt Qui inspire le respect, la vénération auguste nom masculin [Histoire] Titre des empereurs romains # auguste nom masculin (de Auguste, nom propre) Clown grimé de couleurs violentes, accoutré de façon grotesque, qui exécute des parodies comiques parfois enrichies d'exercices acrobatiques (par opposition à clown blanc) # augustin nom ˘ féminin augustine [Christianisme] Religieux, religieuse qui suit les règles spirituelles de saint Augustin # augustinien adjectif ˘ féminin augustinienne Qui concerne saint Augustin, sa théologie de la grâce # augustinisme nom masculin 1 Doctrine de saint Augustin, en particulier sur la grâce 2 Dénomination souvent donnée à la doctrine des jansénistes # aujourd'hui adverbe (de l'ancien français hui ; latin hodie) 1 Au jour oů l'on est ; ce jour Il arrive aujourd'hui 2 Au temps oů nous vivons ; maintenant La France d'aujourd'hui # aula [ola] nom féminin (mot latin) Suisse Grande salle d'une université, d'un musée, etc # aulique adjectif (du latin aula, cour) [Histoire] Qui appartient à la cour des rois # auloffée nom féminin (de au lof) [Marine] Mouvement d'un voilier qui vient dans le lit du vent # aumône nom féminin (grec eleêmosunê, pitié) Don fait aux pauvres Faire, demander l'aumône - Fig Ce que l'on accorde avec condescendance ou parcimonie ; faveur, grâce Faire, accorder à quelqu'un l'aumône d'un sourire # aumônerie nom féminin 1 Charge d'aumônier 2 Lieu oů un aumônier reçoit, exerce ses fonctions L'aumônerie d'un lycée # aumônier nom masculin Ecclésiastique attaché à un corps ou à un établissement pour y assurer le service et l'enseignement religieux # aumônière nom féminin Anc Bourse portée à la ceinture # aune nom féminin (du francique) 1 Ancienne mesure de longueur, utilisée surtout pour les étoffes et valant environ 1,20 m 2 À l'aune de : en prenant pour élément de mesure, de comparaison # aunée nom féminin [Botanique] Inule # auparavant adverbe (de au, par et avant) Avant dans le temps ; d'abord # auprès de locution prépositionnelle 1 Tout près de, à côté de Venez auprès de moi 2 En s'adressant à Faire une demande auprès du ministre 3 En comparaison de Mon mal n'est rien auprès du sien 4 Sout Dans l'esprit, dans l'opinion de Il passe pour un goujat auprès d'elle auprès adverbe Litt Dans le voisinage Les maisons bâties auprès # aura nom féminin (mot latin) 1 Litt Atmosphère spirituelle qui enveloppe un être ou une chose Une aura de mystère 2 [Médecine] Vieux Symptôme qui annonce une crise d'une maladie telle que l'épilepsie 3 Auréole, halo visible aux seuls initiés, dans les sciences occultes # aurélie nom féminin Méduse transparente, teintée de bleu, commune dans les mers tempérées, à l'ombrelle frangée de tentacules (Classe des scyphozoaires ) # auréole nom féminin (latin aureola corona, couronne d'or) 1 [Beaux-arts] Nimbe 2 Fig Gloire, prestige L'auréole du martyre 3 Cercle lumineux autour d'un astre, d'un objet ; halo 4 Tache en anneau laissée par un liquide, un corps gras sur du papier, du tissu, etc # auréoler verbe transitif Litt Entourer d'une auréole Sa chevelure auréolait son visage - Être auréolé de prestige, de gloire, etc , être paré de prestige, de gloire, etc # aureus [oreys] nom masculin (mot latin, pièce d'or) Monnaie d'or de la Rome antique # auriculaire adjectif (du latin auricula, petite oreille) 1 De l'oreille - [Droit] Témoin auriculaire, témoin qui a entendu de ses propres oreilles ce qu'il rapporte 2 [Anatomie] D'une oreillette, des oreillettes du cśur # auriculaire nom masculin Cinquième doigt de la main ; petit doigt # auricule nom féminin [Anatomie] Prolongement des oreillettes du cśur # auriculothérapie nom féminin Traitement dérivé de l'acupuncture, qui vise à traiter des affections par des piqûres en différents points du pavillon de l'oreille # aurifère adjectif (du latin aurum, or et ferre, porter) Qui contient de l'or Sable aurifère # aurige nom masculin (latin auriga, cocher) [Antiquité] Conducteur de char, dans les courses # aurignacien nom masculin (de Aurignac) Faciès du paléolithique supérieur (- 30 000 à - 25 000), commun à l'ensemble de l'Europe, oů apparaissent les premières formes de l'art aurignacien adjectif ˘ féminin aurignacienne Relatif à l'aurignacien # aurique adjectif (néerlandais oorig ; du latin auris, oreille) [Marine] Voile aurique, voile de forme trapézoďdale # aurochs [crck] nom masculin (allemand Auerochs) Bśuf sauvage noir, de grande taille, dont l'espèce est éteinte depuis 1617 # auroral adjectif ˘ féminin aurorale ˘ masculin pluriel auroraux 1 Litt De l'aurore 2 Relatif à une aurore polaire # aurore nom féminin (latin aurora) 1 Lueur qui précède le lever du soleil ; moment oů le soleil va se lever Partir à l'aurore - Fig , litt Commencement L'aurore d'une ère nouvelle 2 Aurore polaire, boréale ou australe : phénomène lumineux fréquent dans le ciel des régions polaires, luminescence de la haute atmosphère sous l'action de particules électrisées issues du Soleil aurore adjectif invariable Rare D'un rose doré # auscitain adjectif et nom ˘ féminin auscitaine D'Auch # auscultation nom féminin (latin auscultatio) [Médecine] Technique diagnostique consistant à écouter les bruits produits par les organes (cśur, poumons), à l'aide d'un stéthoscope # auscultatoire adjectif Qui se rapporte à l'auscultation # ausculter verbe transitif (latin auscultare, écouter) Pratiquer l'auscultation Ausculter un malade Ausculter le thorax # auspice nom masculin (latin auspicium ; de avis, oiseau et spicere, examiner) [Surtout pluriel] 1 [Antiquité romaine] Présage tiré du vol, du chant, du comportement des oiseaux Prendre les auspices 2 Litt Signe, augure Sous d'heureux, de funestes auspices - Litt Sous les auspices de quelqu'un, sous la protection, avec l'appui de quelqu'un # aussi adverbe (latin aliud, autre chose et sic, ainsi) 1 Marque l'égalité Elle est aussi grande que toi Si tu es content, moi aussi - Aussi bien que : de même que Ceci vous intéresse aussi bien que moi 2 Introduit un ajout Il y avait beaucoup d'enfants et aussi quelques adultes 3 Marque l'intensité Aussi surprenant que cela paraisse, c'est pourtant vrai aussi conjonction 1 Marque la conséquence Il était très timide, aussi n'osa-t-il rien répondre 2 Litt Aussi bien : d'ailleurs Je ne partirai pas, aussi bien est-il trop tard # aussitôt adverbe (de aussi et tôt) Au moment même, sur l'heure ; immédiatement Je l'ai appelé et il est accouru aussitôt - Aussitôt dit, aussitôt fait : l'action a suivi immédiatement la décision aussitôt que locution conjonctive Dès que # austénite nom féminin (de Austen, nom propre) [Métallurgie] Constituant micrographique des aciers et des fontes # austénitique adjectif Qui concerne l'austénite # austère adjectif (latin austerus, âpre au goût) 1 Qui manifeste de sévères principes moraux, de la rigidité Une vie, une éducation, une personne austère 2 Dépouillé de tout ornement Une bâtisse austère # austèrement adverbe De façon austère # austérité nom féminin 1 Sévérité, rigorisme de mśurs, de comportement - [Économie] Politique d'austérité, politique visant à la diminution des dépenses de consommation, des dépenses budgétaires, etc , et au relèvement des recettes 2 Absence de tout ornement, de toute fantaisie L'austérité d'un style # austral adjectif ˘ féminin australe ˘ masculin pluriel australs ou austraux (du latin auster, vent du midi) De la moitié sud du globe terrestre, de la sphère céleste ou d'un astre Contraire : boréal # australien adjectif et nom ˘ féminin australienne De l'Australie, de ses habitants # australopithèque nom masculin Hominidé fossile d'Afrique, apparu il y a plus de 5 millions d'années, dont plusieurs espèces ont été décrites, notamment l'espèce Australopithecus afarensis, à laquelle appartient le squelette baptisé « Lucy » (Les australopithèques, dont la marche bipède était imparfaite et qui grimpaient aux arbres, avaient une taille comprise entre 1,10 m et 1,50 m ; ils ne sont pas tous considérés comme des ancêtres directs de l'homme ) # austro-hongrois adjectif et nom ˘ féminin austro-hongroise ˘ masculin pluriel austro-hongrois ˘ féminin pluriel austro-hongroises De l'empire d'Autriche-Hongrie # austronésien adjectif et nom masculin ˘ féminin austronésienne Se dit d'une famille de langues dont le domaine s'étend de Taďwan à la Nouvelle-Zélande et de Madagascar à l'île de Pâques, en exceptant l'Australie et une partie de la Nouvelle-Guinée, et qui comprend notamment l'indonésien et le polynésien Synonyme : malayo-polynésien # autan nom masculin (mot provençal) Vent du sud-est soufflant sur le haut Languedoc et les régions situées à l'ouest des Corbières et de la Montagne Noire # autant adverbe (latin aliud, autre chose et tantum, tellement) 1 Marque l'égalité de quantité, de valeur, de nombre, etc Elle travaille autant que moi Il y a ici autant de femmes que d'hommes - D'autant : dans la même proportion Payez un acompte, vous réduirez vos dettes d'autant - Tout autant : aussi bien 2 Marque une idée de grande quantité, de degré élevé Je n'avais jamais autant couru 3 Pour autant : malgré cela ; cependant 4 Belgique Tant Mettons qu'il gagne autant par mois autant locution conjonctive Pour autant que, ou autant que : dans la mesure oů Pour autant que je le sache - D'autant que : vu, attendu que # autarcie nom féminin (grec autarkeia, qui se suffit à soi-même) 1 Régime économique d'un pays qui tend à se suffire à lui-même 2 Doctrine préconisant ce régime # autarcique adjectif Fondé sur l'autarcie # autel nom masculin (latin altare) 1 [Antiquité] Table, construction destinée à la réception des offrandes, à la célébration des sacrifices à la divinité 2 [Christianisme] Table oů l'on célèbre l'eucharistie # authentification nom féminin Action d'authentifier # authentifier verbe transitif 1 Certifier la vérité, l'exactitude de quelque chose 2 Reconnaître comme authentique Authentifier une signature # authentique adjectif (grec authentikos, qui agit de sa propre autorité) 1 Dont l'exactitude, l'origine, l'attribution est incontestable Un manuscrit authentique 2 D'une sincérité totale Une émotion authentique 3 [Droit] Revêtu des formes légales # authentiquement adverbe De façon authentique # autisme nom masculin (du grec autos, soi-même) Trouble psychiatrique caractérisé par un repli pathologique sur soi accompagné de la perte du contact avec le monde extérieur, typique de la schizophrénie chez l'adulte, observé également chez l'enfant L'autisme de l'enfant a une origine discutée, neurologique ou psychique Il apparaît dès les premières années de la vie et se marque par le désintérêt total à l'égard de l'entourage, le besoin impérieux de se repérer constamment dans l'espace, des gestes stéréotypés, des troubles du langage et l'inadaptation dans la communication : l'enfant ne parle pas ou émet un jargon qui a la mélodie du langage, mais qui n'a aucune signification # autiste adjectif et nom Atteint d'autisme # autistique adjectif Relatif à l'autisme # auto nom féminin (abréviation) Automobile - Autos tamponneuses : petites voitures électriques à deux places qui s'entrechoquent sur une piste, dans les fêtes foraines # autoaccusateur adjectif ˘ féminin autoaccusatrice Qui relève de l'autoaccusation # autoaccusation nom féminin Fait de s'accuser soi-même # autoadhésif adjectif ˘ féminin autoadhésive Autocollant # autoallumage nom masculin Inflammation spontanée et accidentelle du mélange carburé dans un moteur à explosion # autoamorçage nom masculin Amorçage spontané d'une machine ou d'une réaction, sans intervention d'un agent extérieur # autoanalyse nom féminin Analyse du sujet par lui-même, recourant aux techniques psychanalytiques de l'association libre et de l'interprétation des rêves # autoanticorps nom masculin Anticorps anormal, élaboré par un organisme vivant contre lui-même, lors d'une auto-immunité # autobiographe nom Auteur d'une autobiographie # autobiographie nom féminin Biographie d'une personne écrite par elle-même # autobiographique adjectif Se dit d'un récit qui concerne la vie même de l'auteur # autobloqueur nom masculin [Alpinisme, spéléologie] Appareil employé pour l'ascension ou la descente de passages verticaux par glissements et coincements successifs le long d'une corde # autobronzant adjectif et nom masculin ˘ féminin autobronzante Se dit d'un produit cosmétique permettant de bronzer sans soleil # autobus [otobys] nom masculin (de auto et bus ; abréviation de omnibus) Grand véhicule automobile de transport en commun urbain et suburbain Abréviation : bus # autocar nom masculin Grand véhicule automobile de transport en commun, routier ou touristique Abréviation : car # autocaravane nom féminin Recommandation officielle pour camping-car, motor-home # autocariste nom Propriétaire d'une compagnie d'autocars ; conducteur d'autocar # autocassable adjectif Se dit d'une ampoule qui peut se casser sans lime # autocélébration nom féminin Action de faire publiquement et avec force son propre éloge La cérémonie a tourné à l'autocélébration du service public # autocensure nom féminin Censure effectuée par quelqu'un sur ses propres écrits, ses propres paroles, ses propres actes # s'autocensurer verbe pronominal Pratiquer une autocensure sur ses śuvres, ses propos, ses actes # autocentré adjectif ˘ féminin autocentrée [Économie] Développement autocentré : développement d'un pays fondé sur ses seules ressources # autocéphale adjectif Se dit des Églises et des évêques métropolitains orthodoxes non soumis à la juridiction d'un patriarche # autochenille nom féminin Automobile montée sur chenilles à l'arrière et sur roues à l'avant # autochrome [otokrom] adjectif Qui enregistre les couleurs par synthèse additive autochrome nom féminin Plaque photographique autochrome # autochtone [otoktcn] adjectif et nom (du grec khthôn, terre) Originaire du pays qu'il habite Synonyme : aborigène, indigène autochtone adjectif [Géologie] Se dit de couches géologiques sédimentaires qui n'ont pas subi de déplacement et sur lesquelles se sont avancées parfois les nappes de charriage, dites allochtones # autocinétisme nom masculin [Psychologie] Illusion de mouvement # autoclave adjectif et nom masculin (du latin clavis, clef) Se dit d'un récipient à parois épaisses et à fermeture hermétique conçu pour réaliser sous pression soit une réaction industrielle, soit la cuisson ou la stérilisation à la vapeur # autocollant adjectif ˘ féminin autocollante Qui adhère à une surface sans être humecté Synonyme : autoadhésif autocollant nom masculin Image, vignette autocollante # autocommutateur nom masculin [Télécommunications] Commutateur automatique # autoconcurrence nom féminin Concurrence qu'un produit fait à d'autres produits de la même entreprise ou du même groupe d'entreprises # autoconduction nom féminin [Électricité] Production de courant dans un corps placé à l'intérieur d'un solénoďde sans être relié à un circuit électrique # autoconsommation nom féminin [Économie] Consommation de sa propre production # autocopiant adjectif ˘ féminin autocopiante Papier autocopiant : papier servant à obtenir des autocopies # autocopie nom féminin Procédé de reproduction d'un original (texte, dessin) par pression localisée, sans papier carbone intercalaire ; épreuve ainsi obtenue # autocorrection nom féminin Correction spontanée d'une erreur, d'un défaut # autocrate nom masculin (grec autokratês, qui gouverne lui-même) Souvent péjor Monarque absolu # autocratie [otokrasi] nom féminin Système politique dominé par un monarque absolu # autocratique adjectif Qui relève de l'autocratie # autocritique nom féminin Critique de sa propre conduite, notamment dans le domaine politique # autocuiseur nom masculin Récipient métallique à fermeture hermétique, destiné à la cuisson des aliments à la vapeur sous pression # autodafé nom masculin (portugais auto da fé, acte de foi) 1 [Histoire] En Espagne et dans l'Empire espagnol, proclamation solennelle d'un jugement de l'Inquisition ; exécution du coupable, surtout par le feu 2 Destruction par le feu Un autodafé de livres # autodéfense nom féminin Action de se défendre par ses seuls moyens # autodérision nom féminin Dérision aux dépens de soi-même # autodestructeur adjectif ˘ féminin autodestructrice Qui vise à se détruire soi-même # autodestruction nom féminin Destruction de soi-même # autodétermination nom féminin 1 Libre choix du statut politique d'un pays par ses habitants 2 Didact Action de se déterminer par soi-même # autodictée nom féminin Exercice scolaire consistant en la retranscription, de mémoire, d'un texte de quelques lignes # autodidacte adjectif et nom (du grec didaskein, enseigner) Qui s'est instruit lui-même # autodirecteur adjectif ˘ féminin autodirectrice Qui peut se diriger vers son objectif sans intervention extérieure Missile autodirecteur # autodiscipline nom féminin Discipline que s'impose volontairement un individu ou un groupe # auto-école nom féminin ˘ pluriel auto-écoles École oů l'on enseigne la conduite automobile # autoédition nom féminin Édition d'un ouvrage par son auteur sans autre intermédiaire qu'un imprimeur # autoélévateur adjectif ˘ féminin autoélévatrice Se dit d'un engin, d'un dispositif susceptible de modifier une de ses dimensions verticales par coulissement de certains de ses éléments Chariot autoélévateur - Plate-forme autoélévatrice : support de travail en mer prenant appui sur le fond grâce à des piles verticales susceptibles d'être hissées pour permettre le déplacement du support en flottaison # autoérotique adjectif Qui relève de l'autoérotisme # autoérotisme nom masculin Recherche d'une satisfaction sexuelle sans recours à un partenaire # autoexcitateur adjectif ˘ féminin autoexcitatrice Se dit d'une machine électrique dans laquelle le courant continu alimentant les inducteurs est fourni par l'induit # autofécondation nom féminin [Sciences de la vie] Union de gamètes mâle et femelle produits par un même individu, animal ou végétal, permettant à celui-ci d'assurer sa propre fécondation Synonyme : autogamie # autofiction nom féminin [Littérature] Autobiographie empruntant les formes narratives de la fiction « L'Enfant » de Jules Vallès est une autofiction # autofinancement nom masculin [Économie] Technique de financement des investissements d'une entreprise au moyen d'un prélèvement sur les bénéfices réalisés # s'autofinancer verbe pronominal Pratiquer l'autofinancement # autofocus [otofokys] adjectif (mot anglais ; de to focus, mettre au point) Se dit d'un système de mise au point automatique équipant un appareil photo, une caméra, un projecteur, etc autofocus nom masculin Appareil équipé de ce système # autogame adjectif (du grec gamos, mariage) Capable de se reproduire par autofécondation, surtout en parlant des végétaux # autogamie nom féminin Autofécondation # autogène adjectif Soudage autogène : soudage de deux pièces d'un même métal sans utilisation d'un métal d'apport # autogéré adjectif ˘ féminin autogérée Soumis à l'autogestion # autogestion nom féminin 1 Gestion d'une entreprise par l'ensemble du personnel ou ses représentants 2 Système de gestion collective, en économie socialiste # autogestionnaire adjectif Qui relève de l'autogestion ; qui prône l'autogestion Socialisme autogestionnaire # autogire nom masculin (espagnol autogiro) Aéronef muni d'un rotor dont le mouvement n'assure que la sustentation de l'appareil, et non sa propulsion (à la différence de l'hélicoptère) # autographe adjectif (du grec graphein, écrire) Écrit de la main même de l'auteur Lettre autographe de Napoléon autographe nom masculin Écrit ou signature autographe d'un personnage célèbre Chasseur d'autographes # autographie nom féminin Procédé de report sur pierre lithographique d'un dessin exécuté à l'encre grasse sur un papier spécial ; lithographie ainsi obtenue # autogreffe nom féminin [Médecine] Greffe à partir d'un greffon prélevé sur le sujet lui-même Synonyme : autoplastie # autoguidage nom masculin Procédé permettant à un mobile (aéronef, missile) de diriger lui-même son mouvement vers le but assigné # autoguidé adjectif ˘ féminin autoguidée Dirigé par autoguidage Projectile autoguidé # auto-immun [otoimś] adjectif ˘ féminin auto-immune [otoimyn] ˘ masculin pluriel auto-immuns ˘ féminin pluriel auto-immunes [Médecine] Se dit d'un processus, d'une maladie dus à l'auto-immunité # auto-inductance nom féminin ˘ pluriel auto-inductances [Électromagnétisme] Quotient du flux d'induction magnétique à travers un circuit par le courant qui le parcourt Synonyme : inductance propre, self-inductance # auto-induction nom féminin ˘ pluriel auto-inductions [Électromagnétisme] Induction produite dans un circuit électrique par les variations du courant qui le parcourt Synonyme : self-induction # autolimitation nom féminin Limitation que quelqu'un s'impose lui-même # autolubrifiant adjectif ˘ féminin autolubrifiante [Mécanique] Qui assure sa propre lubrification au contact d'une autre surface # autolyse nom féminin 1 [Biologie cellulaire] Destruction de cellules sous l'action de leurs propres enzymes (Le blettissement des fruits résulte d'une autolyse ) 2 [Psychiatrie] Suicide # automate nom masculin (grec automatos, qui se meut par lui-même) 1 Jouet, objet figurant un personnage, un animal, etc , dont il simule les mouvements grâce à un mécanisme - Péjor Personne dénuée de réflexion ou d'initiative 2 a Dispositif assurant un enchaînement automatique et continu d'opérations arithmétiques et logiques b Machine, mécanisme automatiques ; robot industriel c Suisse Distributeur automatique 3 [Informatique] Automate programmable : type de processeur programmable destiné à des applications industrielles # automaticien nom ˘ féminin automaticienne Spécialiste de l'automatique (science), de l'automatisation # automaticité nom féminin Didact Caractère de ce qui est automatique # automation nom féminin (mot anglais) Automatisation # automatique adjectif 1 Qui opère, fonctionne sans intervention humaine, par des moyens mécaniques, électriques, électroniques, etc Fermeture automatique des portes - Arme automatique : arme à feu pouvant tirer plusieurs coups sans être rechargée 2 Qui ne fait pas intervenir la pensée consciente Geste automatique - Écriture automatique : technique d'écriture spontanée, sans sujet préconçu et sans contrôle rationnel, à la base du surréalisme 3 Qui se produit régulièrement ou en vertu de règles préétablies Reconduction automatique d'un contrat # automatique nom féminin Science et technique de l'automatisation, qui étudient les méthodes et les technologies propres à la conception et à l'utilisation des systèmes automatiques # automatique nom masculin 1 Réseau téléphonique automatique 2 Arme automatique # automatiquement adverbe 1 De façon automatique 2 De façon inévitable, systématique # automatisation nom féminin Fait d'automatiser l'exécution d'une tâche, d'une suite d'opérations, etc - Exécution totale ou partielle de tâches techniques par des machines fonctionnant sans intervention humaine Synonyme : automation # automatiser verbe transitif Rendre un processus, un fonctionnement automatique # automatisme nom masculin 1 Fait d'être automatique - Mécanisme, système automatique 2 Acte, geste accompli sans réfléchir, par habitude ou après apprentissage 3 Automatisme psychologique : chez Pierre Janet, activité reproductrice inconsciente (par opposition à activité créatrice) # automédication nom féminin Choix et prise de médicaments sans avis médical # automitrailleuse nom féminin Véhicule blindé rapide, à roues, armé d'un canon ou de mitrailleuses # automnal adjectif ˘ féminin automnale ˘ masculin pluriel automnaux De l'automne # automne [otcn] nom masculin (latin autumnus) Saison qui succède à l'été et précède l'hiver, et qui, dans l'hémisphère boréal, commence le 22 ou le 23 septembre et finit le 21 ou le 22 décembre - Litt À l'automne de la vie : au déclin de la vie # automobile adjectif 1 Se dit d'un véhicule qui possède son propre moteur de propulsion 2 Relatif aux automobiles, aux voitures Industrie automobile # automobiliste nom Personne qui conduit une automobile # automorphisme nom masculin [Algèbre] Isomorphisme d'un ensemble sur lui-même # automoteur adjectif ˘ féminin automotrice Se dit d'un véhicule, d'un bateau, d'une pièce d'artillerie, etc , capables de se déplacer par leurs propres moyens sans être tractés ou poussés # automoteur nom masculin 1 Bâtiment porteur motorisé pour le transport fluvial 2 Pièce d'artillerie sous tourelle montée sur un châssis de char 3 Rame automotrice Diesel # automotrice nom féminin Véhicule ferroviaire pour le transport de voyageurs, se déplaçant grâce à son propre moteur # autoneige nom féminin Québec Véhicule automobile fermé équipé de chenilles, utilisé pour circuler sur la neige # autonettoyant adjectif ˘ féminin autonettoyante Qui assure son nettoyage par son propre fonctionnement (Le four autonettoyant fonctionne par catalyse ou pyrolyse ) # autonome adjectif (du grec autos, soi-même et nomos, loi) Qui jouit de l'autonomie Région autonome Élève autonome - Gestion autonome : organisation d'une entreprise telle que chaque service, chaque atelier est indépendant des autres autonome adjectif et nom Se dit de certains contestataires, généralement de la mouvance d'extrême gauche, qui rejettent toute organisation politique # autonomie nom féminin 1 Possibilité de décider, pour un organisme, un individu, sans en référer à un pouvoir central, à une hiérarchie, une autorité ; indépendance L'autonomie des universités - Autonomie financière : situation d'un organisme qui administre, gère librement ses propres ressources 2 Distance que peut parcourir un véhicule à moteur sans nouvel apport de carburant - Temps pendant lequel un appareil peut fonctionner sans nouvel apport de carburant, d'énergie ou sans intervention extérieure # autonomisation nom féminin Fait de devenir autonome - [Psychologie] Acquisition par un enfant de son autonomie dans le comportement # autonomiste nom et adjectif Partisan de l'autonomie politique d'un territoire Les autonomistes basques, bretons # autonyme nom masculin et adjectif [Linguistique] Mot, signe qui se désigne lui-même Emploi autonyme (Exemple : chat dans chat prend un s au pluriel ) # autonymie nom féminin [Linguistique] Fait d'être autonyme # autopalpation nom féminin Méthode de dépistage du cancer du sein chez la femme, consistant à palper soi-même ses seins # auto-patrouille nom féminin ˘ pluriel autos-patrouilles Québec Véhicule de police # autoplastie nom féminin [Médecine] 1 Réparation d'une région cutanée lésée par autogreffe d'un fragment de peau voisin 2 Autogreffe # autopompe nom féminin Véhicule à incendie muni d'une pompe # autoportrait nom masculin Portrait d'un artiste par lui-même # s'autoproclamer verbe pronominal Se proclamer de sa propre autorité à telle fonction, à telle dignité ; s'octroyer tel statut S'autoproclamer État souverain autoproclamé participe passé adjectival ˘ féminin autoproclamée Proclamé de sa propre autorité Parlement autoproclamé # autopropulsé adjectif ˘ féminin autopropulsée Qui assure sa propre propulsion # autopropulseur nom masculin et adjectif masculin Dispositif assurant l'autopropulsion # autopropulsion nom féminin Propriété d'un engin de se propulser par ses propres moyens # autopsie nom féminin (grec autopsia, action de voir de ses propres yeux) Dissection et examen d'un cadavre pour déterminer les causes de la mort ou pour la recherche scientifique # lequel pronom relatif ˘ féminin laquelle ˘ masculin pluriel lesquels ˘ féminin pluriel lesquelles généralement précédé d'une prép, représente quelqu'un ou quelque chose dont on vient de parler et dont on va parler Le bateau sur lequel nous naviguions lequel pronom interrogatif Interroge sur un ou plusieurs éléments, une ou plusieurs personnes à choisir, à indiquer dans un ensemble Voici deux étoffes, laquelle choisissez-vous ? (Forme avec à et de les pronoms auquel, auxquels, auxquelles, duquel, desquels, desquelles ) # auteur nom masculin (latin auctor) 1 Personne qui est à l'origine d'une chose, responsable d'un acte L'auteur d'une découverte, d'un accident 2 Créateur d'une śuvre littéraire, artistique, etc Un auteur à succès Un film d'auteur - Droits d'auteur : droits moraux et patrimoniaux d'un auteur sur son śuvre (artistique, littéraire, technique [logiciels], etc ) 3 [Droit] Personne de qui une autre (l'ayant cause) tient un droit ou une obligation # authenticité nom féminin Caractère de ce qui est authentique # automutilation nom féminin Trouble psychiatrique qui consiste à s'infliger à soi-même des blessures ; blessure ainsi produite # autopsier verbe transitif Pratiquer une autopsie # autopunitif adjectif ˘ féminin autopunitive Qui relève d'une autopunition Conduite autopunitive # autopunition nom féminin [Psychiatrie] Punition qu'un sujet s'inflige à lui-même en réponse à un sentiment de culpabilité # autoradio nom masculin Poste récepteur de radiodiffusion sonore destiné à fonctionner dans une automobile # autoradiographie nom féminin Empreinte laissée sur une émulsion photographique par un objet contenant un produit radioactif # autorail nom masculin Automotrice à moteur thermique # autoréférence nom féminin [Logique] Caractéristique d'un énoncé dont le contenu sémantique est exclusivement en relation avec cet énoncé # autoréglage nom masculin Propriété d'un appareil de retrouver, après une perturbation, un régime établi # autorégulateur adjectif ˘ féminin autorégulatrice Qui opère sa propre régulation # autorégulation nom féminin Régulation d'une fonction, d'une machine par elle-même # autoréparable adjectif Qui, en cas de défaut, peut se réparer automatiquement # auto-reverse [otcrivers] adjectif invariable et nom masculin ˘ pluriel auto-reverses (mot anglais) Se dit d'un magnétophone, d'un lecteur de cassettes ou d'un magnétoscope muni d'un dispositif permettant le retournement automatique de la bande en fin de course # autorisation nom féminin Action d'autoriser ; permission donnée par quelqu'un ; document qui autorise - Autorisation de mise sur le marché Voir AMM # autorisé adjectif ˘ féminin autorisée 1 Qui bénéficie d'une autorisation Visite autorisée 2 Qui fait autorité Avis autorisé - Personne autorisée, personne qui a l'autorité pour déclarer, faire quelque chose # autoriser verbe transitif (du latin auctor, garant) 1 Donner la permission, le pouvoir ou le droit de Elle m'a autorisé à m'absenter 2 Rendre possible ou légitime ; permettre La situation autorise une hausse des prix s'autoriser [de] verbe pronominal Litt S'appuyer sur une autorité, un précédent, etc ; se prévaloir de Il s'autorise de ma confiance # autoritaire adjectif Qui impose, fait sentir son autorité d'une manière absolue, sans tolérer la contradiction Régime autoritaire Ton autoritaire # autoritairement adverbe De façon autoritaire # autoritarisme nom masculin Caractère autoritaire # autorité nom féminin (latin auctoritas) 1 Droit, pouvoir de commander, de prendre des décisions, de se faire obéir En vertu de l'autorité du chef de l'État - Personne, organisme qui exerce cette autorité Décision de l'autorité compétente - [Droit] Autorité de la chose jugée : effet attribué par la loi aux décisions de justice et qui interdit sous certaines conditions de remettre en discussion ce qui a fait l'objet d'un jugement définitif - Autorité parentale, autorité exercée en commun par les père et mère ou, à défaut, par l'un des deux jusqu'à la majorité ou l'émancipation d'un mineur 2 Qualité, ascendant par lesquels quelqu'un se fait obéir Avoir de l'autorité Imposer, perdre son autorité - D'autorité, de sa propre autorité : sans consulter quiconque ; de manière impérative 3 Personne, ouvrage, etc , auxquels on se réfère, qu'on peut invoquer pour justifier quelque chose - Faire autorité : s'affirmer comme référence indiscutable autorités nom féminin pluriel Représentants de la puissance publique ; hauts fonctionnaires Les autorités militaires # autoroute nom féminin 1 Route à deux chaussées à sens unique séparées par un terre-plein central, conçue pour une circulation automobile rapide et sûre, aux accès spécialement aménagés et sans croisement à niveau 2 Autoroute électronique ou de l'information : réseau de télécommunication à large bande permettant de transmettre à haut débit, de manière interactive, des textes, des images fixes ou animées, des sons et des données informatiques Synonyme : inforoute # autoroutier adjectif ˘ féminin autoroutière Relatif aux autoroutes # autosatisfaction nom féminin Contentement de soi # auto-scooter [otoskcter] nom féminin ˘ pluriel autos-scooters Belgique Auto tamponneuse # autoscopie nom féminin 1 Technique audiovisuelle de formation, reposant sur l'analyse en groupe de sa propre image filmée 2 En parapsychologie, faculté de voir à l'intérieur de son propre corps 3 Hallucination rare oů l'on se voit soi-même # autosexable adjectif Se dit de races d'oiseaux qui possèdent un caractère particulier, visible dès l'éclosion, permettant de distinguer les mâles des femelles # autosome [otozom] nom masculin Chromosome quelconque, à l'exception des chromosomes sexuels # autosomique adjectif 1 D'un autosome 2 Maladie autosomique, maladie due à une anomalie d'un autosome, et dont la transmission héréditaire est indépendante du sexe du sujet # auto-stop nom masculin singulier Pratique consistant à faire signe à un automobiliste de s'arrêter pour se faire transporter gratuitement Synonyme (fam ) : stop # auto-stoppeur nom ˘ féminin auto-stoppeuse ˘ masculin pluriel auto-stoppeurs ˘ féminin pluriel auto-stoppeuses Personne qui pratique l'auto-stop Synonyme (fam ) : stoppeur # autosubsistance nom féminin Fait pour un groupe social, un pays, de subvenir lui-même à l'essentiel de ses besoins ; autarcie # autosuffisance nom féminin 1 Caractère d'une personne, d'un pays autosuffisants 2 [Logique] Caractéristique d'un énoncé autosuffisant # autosuffisant adjectif ˘ féminin autosuffisante 1 Dont les ressources suffisent à assurer les besoins essentiels, sans appel à une aide extérieure 2 [Logique] Se dit d'un énoncé qui ne contient aucune contradiction Synonyme : consistant # autosuggestion nom féminin Fait, pour un sujet, de se persuader lui-même de quelque chose # autosurveillance nom féminin Méthode thérapeutique permettant à un diabétique de surveiller lui-même sa glycémie et de fixer les doses d'insuline nécessaires # autotomie nom féminin Mutilation réflexe d'une partie du corps (appendices des crustacés, queue des lézards), observée chez certains animaux et leur permettant d'échapper à leurs prédateurs # autotour nom masculin Circuit touristique avec location de voiture et nuits d'hôtel réservées par un voyagiste # autotracté adjectif ˘ féminin autotractée Se dit d'un engin, en particulier d'une tondeuse à gazon, à traction autonome # autotransfusion nom féminin Injection à un sujet, pendant une opération chirurgicale, de son propre sang, recueilli pendant l'opération ou prélevé avant # autotrempant adjectif ˘ féminin autotrempante [Métallurgie] Se dit d'un alliage dont la trempe est produite par un refroidissement normal à l'air # autotrophe adjectif [Biologie] Se dit d'organismes (les végétaux verts, certaines bactéries) capables de se développer à partir des seuls éléments minéraux (par opposition à hétérotrophe) # autotrophie nom féminin Caractère d'un organisme autotrophe # autour (de) adverbe et locution prépositionnelle (de tour, pourtour) 1 Dans l'espace environnant Tout autour, la forêt brûle La Terre tourne autour du Soleil 2 Dans le voisinage habituel Ceux qui vivent autour de nous 3 Fam Environ, à peu près Posséder autour d'un million # autour nom masculin (du latin accipiter, épervier) Grand rapace diurne à longue queue des régions tempérées de l'hémisphère Nord, très apprécié en fauconnerie (Envergure 1,10 m environ ; famille des accipitridés ) # autre adjectif et pronom indéfini (latin alter) 1 Qui n'est pas semblable ; différent, distinct C'est un tout autre problème - L'autre jour : un de ces jours derniers - De temps à autre : quelquefois - Autre part : ailleurs - De part et d'autre : des deux côtés - Fam À d'autres ! : exprime le doute, l'incrédulité Il est acteur ? À d'autres ! 2 Qui vient en supplément ; nouveau Veux-tu une autre pomme ? - D'autre part : en outre - Suisse Sans autre : avec simplicité, sans façon # autre nom masculin 1 [Philosophie] Catégorie de l'être et de la pensée, qualifiant l'hétérogène, le divers, le multiple 2 [Psychanalyse] L'Autre : chez Lacan, lieu oů se situe, au-delà du partenaire imaginaire, ce qui, antérieur et extérieur au sujet, le détermine néanmoins # autrefois adverbe Dans un passé lointain # autrement adverbe 1 Dans le cas contraire ; sinon, sans quoi Partez vite, autrement vous serez en retard 2 De façon différente Parle-lui autrement ! - Autrement dit : en d'autres mots - Fam Autrement plus, moins : beaucoup plus, moins - Fam Pas autrement : guère Je n'en suis pas autrement surpris # autrichien adjectif et nom ˘ féminin autrichienne D'Autriche, de ses habitants # autruche nom féminin (latin avis, oiseau et struthio, autruche) 1 Oiseau de grande taille, d'Afrique et du Proche-Orient, aux longues pattes adaptées à la course et aux ailes inaptes au vol, parfois élevé pour ses plumes ou sa chair (Haut 2,60 m environ ; poids 100 kg environ ; sous-classe des ratites ) 2 Peau tannée de cet oiseau, utilisée en maroquinerie 3 Politique de l'autruche : refus de prendre en considération un danger, une menace # autruchon nom masculin Petit de l'autruche # autrui pronom indéfini invariable Litt L'autre, le prochain par rapport à soi ; les autres en général # autunite nom féminin (de Autun, nom propre) [Minéralogie] Phosphate d'uranium et de calcium # auvent nom masculin (mot celtique) 1 Petit toit, généralement en appentis, couvrant un espace à l'air libre devant une baie, une façade 2 Abri placé sur un mur pour protéger des espaliers # auvergnat adjectif et nom ˘ féminin auvergnate De l'Auvergne # dominical adjectif ˘ féminin dominicale ˘ masculin pluriel aux (latin dominicalis) 1 [Christianisme] Du Seigneur 2 Relatif au dimanche, jour de congé Repos dominical # environs nom masculin pluriel Lieux qui sont alentour Les environs de Bruxelles aux environs de locution prépositionnelle Aux abords de, aux approches de ; vers Aux environs de midi # auxiliaire nom (du latin auxilium, secours) 1 Personne, chose qui fournit une aide, momentanément ou accessoirement 2 Personne recrutée pour un emploi à titre provisoire - Spécial En France, fonctionnaire non titulaire de l'Administration dont le statut, comme celui des contractuels et des vacataires, offre une moindre garantie de l'emploi - Auxiliaire de justice : homme de loi qui concourt à l'administration de la justice (avocat, expert, huissier, etc ) - Auxiliaire médical : personne (infirmier, kinésithérapeute, orthophoniste, etc ) qui traite les malades par délégation du médecin auxiliaire nom masculin et adjectif [Grammaire] Verbe ou locution verbale qui, perdant sa signification particulière, sert à former les temps composés des autres verbes (j'ai aimé, je suis parti) ou à exprimer certains aspects de l'action verbale (il va partir, elle vient de partir) [Les verbes avoir, être, faire et laisser servent d'auxiliaires ] auxiliaires nom masculin pluriel 1 [Marine] Appareils nécessaires au fonctionnement des machines propulsives, à la sécurité et à la vie à bord d'un navire 2 [Histoire] Troupes étrangères, dans l'armée romaine auxiliaire adjectif Qui aide, temporairement ou accessoirement Maître auxiliaire Moteur auxiliaire # auxine nom féminin [Biochimie] Hormone végétale qui favorise notamment la croissance en longueur des plantes # avachi adjectif ˘ féminin avachie 1 Se dit d'un vêtement, d'un tissu devenu sans forme, sans tenue par un usage prolongé 2 Fam Sans énergie physique ou morale, sans dynamisme ; mou, indolent Se sentir tout avachi # s'avachir verbe pronominal (du francique waikjan, rendre mou) 1 Perdre sa forme, sa fermeté Costume qui s'avachit 2 Se laisser aller, par manque d'énergie # avachissement nom masculin Fait de s'avachir # aval nom masculin ˘ pluriel avals (de à et val) Partie d'un cours d'eau comprise entre un point quelconque et l'embouchure ou le confluent Contraire : amont - En aval a Plus près de l'embouchure ou du confluent, par rapport à un point considéré Sur la Loire, Nantes est en aval de Tours b Fig Ce qui, dans un processus quelconque, est plus près du point d'aboutissement L'aciérie est en aval du haut-fourneau aval adjectif invariable Se dit du ski ou du skieur qui est du côté du bas de la montagne # avalanche nom féminin (mot savoyard) 1 Importante masse de neige qui dévale les flancs d'une montagne, en entraînant souvent de la boue, des pierres, etc - Cône d'avalanche : zone de débris au débouché d'un couloir d'avalanche 2 Fig Grande quantité de choses ; masse Une avalanche de dossiers Une avalanche de compliments, d'ennuis # avalancheux adjectif ˘ féminin avalancheuse Comportant un risque d'avalanche Couloir avalancheux # avalant adjectif ˘ féminin avalante (de aval, partie inférieure) [Navigation] Se dit d'un bateau qui se dirige vers l'aval d'une voie navigable # avaler verbe transitif (de aval, partie inférieure) 1 Faire descendre par la gorge ; absorber - Fam Vouloir tout avaler : avoir des désirs, des ambitions que rien ne limite ; croire qu'aucun obstacle ne résistera - Fam Faire avaler quelque chose à quelqu'un, faire croire quelque chose à quelqu'un en abusant de sa crédulité 2 Fam Admettre, supporter C'est dur à avaler # avaleur nom ˘ féminin avaleuse Avaleur de sabres : bateleur qui fait pénétrer, réellement ou par simulation, une lame dans son gosier et dans son śsophage # avaliser verbe transitif 1 [Droit] Revêtir un effet de commerce d'un aval 2 Appuyer en donnant sa caution Avaliser une décision # avancé adjectif ˘ féminin avancée 1 Situé en avant, dans l'espace ou dans le temps Position avancée La journée était avancée 2 Progressiste, d'avant-garde Des idées avancées 3 Sur le point de se gâter Viande avancée # avance nom féminin 1 Action d'avancer, de progresser ; gain, particulièrement de temps ou de distance, acquis par cette action Prendre de l'avance dans une course, un travail - À l'avance, d'avance, par avance, en avance : avant l'heure fixée ; par anticipation Arriver à l'avance à un rendez-vous - Belgique Il n'y a pas d'avance : cela ne sert à rien 2 Paiement anticipé de tout ou partie d'une somme due ; prêt consenti dans des conditions déterminées 3 [Mécanique industrielle] Déplacement relatif d'un outil et de la pièce usinée dans le sens de l'effort de coupe avances nom féminin pluriel Premières démarches faites en vue d'une réconciliation, d'une liaison amicale ou amoureuse Faire des avances à quelqu'un # avancée nom féminin 1 Fait d'avancer ; progrès Les avancées de la médecine 2 Partie qui fait saillie L'avancée d'un toit - Partie terminale d'une ligne de pêche # avancement nom masculin 1 Action d'avancer, de progresser, en parlant de quelque chose L'avancement des travaux 2 Promotion dans une carrière Obtenir de l'avancement # avancer verbe transitif (du latin ab ante, en avant) 1 Porter, pousser en avant dans l'espace Avancer le bras Avancer un pion 2 Effectuer quelque chose, fixer une date, un événement avant le moment prévu ; faire progresser Avancer son départ Avancer son travail 3 Mettre en avant ; proposer Avancer une idée, une hypothèse 4 Avancer de l'argent, prêter de l'argent avancer verbe intransitif 1 Se déplacer en avant Avancer rapidement 2 Faire des progrès ; approcher du terme Avancer dans ses études 3 Indiquer une heure plus tardive que l'heure réelle Montre qui avance 4 Faire saillie s'avancer verbe pronominal 1 Se porter en avant ; progresser Il s'avançait à pas de loup 2 Fig Sortir d'une juste réserve, se hasarder à dire, à faire Ne t'avance pas trop ! # avanie nom féminin (italien avania) Litt Affront public ; humiliation Subir des avanies # avant nom masculin 1 Partie antérieure L'avant d'un véhicule - D'avant : situé à l'avant Gaillard d'avant - Aller de l'avant : avancer rapidement ; fig , progresser avec fougue 2 [Sports] Joueur, joueuse de la ligne d'attaque, dans de nombreux sports d'équipe - Au rugby, joueur, joueuse participant notamment aux touches et aux mêlées ordonnées 3 Zone de combats, en temps de guerre avant adjectif invariable Situé à l'avant, dirigé vers l'avant Les roues avant # avantage nom masculin (de avant) 1 Ce qui constitue un profit, un gain Avoir l'avantage de l'expérience - Tirer avantage de : tirer profit de - Profiter de son avantage, profiter de sa supériorité actuelle 2 [Droit] Gain résultant d'un acte juridique ou d'une disposition légale 3 Au tennis, point marqué par un des joueurs lorsque la marque est de 40 avantages nom masculin pluriel Avantages en nature : éléments de rémunération fournis par l'employeur à un salarié et qui ne sont pas versés en argent (logement, nourriture, etc ) # avantager verbe transitif 1 Donner un, des avantages à ; favoriser Testament qui avantage un enfant 2 Mettre en valeur Cette tenue l'avantage # avantageux adjectif ˘ féminin avantageuse 1 Qui procure un avantage, un profit Marché avantageux - Peu coûteux ; intéressant Un article avantageux 2 Sout Sûr de soi ; suffisant Air, ton avantageux 3 Qui est à l'avantage de quelqu'un ; flatteur Une couleur avantageuse # avantageusement adverbe De façon avantageuse ; favorablement # avant-bassin nom masculin ˘ pluriel avant-bassins Partie d'un port située avant le bassin principal # avant-bec nom masculin ˘ pluriel avant-becs Éperon dont est munie, en amont, la base d'une pile de pont pour diviser l'eau et éloigner les corps flottants # avant-bras nom masculin invariable 1 Partie du membre supérieur comprise entre le coude et le poignet 2 Région du membre antérieur comprise entre le coude et le genou, chez le cheval # avant-cale nom féminin ˘ pluriel avant-cales [Marine] Prolongement d'une cale de construction au-dessous du niveau de la mer # avant-centre nom ˘ pluriel avants-centres Joueur placé au centre de la ligne d'attaque, notammentau football # avant-clou nom masculin ˘ pluriel avant-clous Vrille servant à percer un trou avant d'enfoncer le clou # avant-contrat nom masculin ˘ pluriel avant-contrats [Droit] Convention conclue provisoirement en vue de la réalisation d'une convention future # avant-corps nom masculin invariable Partie d'un bâtiment en avancée sur l'alignement principal # avant-cour nom féminin ˘ pluriel avant-cours Cour qui précède, du côté de l'entrée, la cour principale d'un édifice # avant-coureur adjectif masculin ˘ pluriel avant-coureurs Qui annonce un événement prochain Signes avant-coureurs # avant-dernier adjectif et nom ˘ féminin avant-dernière ˘ masculin pluriel avant-derniers ˘ féminin pluriel avant-dernières Situé immédiatement avant le dernier # avant-garde nom féminin ˘ pluriel avant-gardes 1 [Langage militaire] Détachement de sûreté rapprochée précédant une troupe en marche pour la renseigner et faciliter son engagement 2 Groupe, mouvement artistique novateur, souvent en rupture avec ce qui l'a précédé Les avant-gardes littéraires - D'avant-garde : en avance sur son temps par son audace, ses recherches - Être à l'avant-garde (de) : être l'un des premiers à faire quelque chose ; être à la pointe de quelque chose # avant-gardisme nom masculin ˘ pluriel avant-gardismes Fait d'être d'avant-garde ou de vouloir paraître d'avant-garde # avant-gardiste adjectif et nom ˘ pluriel avant-gardistes Qui se situe à l'avant-garde avant-gardiste adjectif Relatif à l'avant-gardisme # avant-goût nom masculin ˘ pluriel avant-goûts Première impression que procure l'idée d'un événement à venir # avant-guerre nom masculin ou féminin ˘ pluriel avant-guerres Période ayant précédé chacune des deux guerres mondiales # avant-hier [av‘tjer] adverbe L'avant-veille du jour oů l'on est # avant-main nom masculin ˘ pluriel avant-mains Partie antérieure d'un animal, notamment d'un cheval, comprenant la tête, l'encolure, le poitrail et les membres antérieurs # avant-midi nom masculin invariable ou féminin invariable Belgique, Québec Matinée # avant-mont nom masculin ˘ pluriel avant-monts Relief situé en bordure d'une chaîne montagneuse principale # avant-pays nom masculin invariable Région peu accidentée qui borde une chaîne de montagnes # avant-plan nom masculin ˘ pluriel avant-plans Belgique Premier plan # avant-port nom masculin ˘ pluriel avant-ports 1 Partie d'un port entre la passe d'entrée et les bassins 2 Port créé en aval d'un port primitif, généralement sur un estuaire # avant-poste nom masculin ˘ pluriel avant-postes [Langage militaire] Détachement de sûreté disposé en avant d'une troupe en station # avant-première nom féminin ˘ pluriel avant-premières Présentation d'un spectacle, d'un film avant la première représentation, la première projection publique # avant-projet nom masculin ˘ pluriel avant-projets Étude préparatoire d'un projet # avant-propos nom masculin invariable Préface, introduction destinée, notamment, à présenter le livre qui suit # avant-scène nom féminin ˘ pluriel avant-scènes 1 Partie de la scène en avant du rideau 2 Loge placée sur le côté de la scène # avant-soirée nom féminin ˘ pluriel avant-soirées [Télévision] Tranche horaire précédant les émissions du soir et, notamment, le journal télévisé # avant-texte nom masculin ˘ pluriel avant-textes Ensemble de notes, de brouillons, de manuscrits, etc , rédigé par un écrivain au cours des phases de préparation et de rédaction d'une śuvre # avant-toit nom masculin ˘ pluriel avant-toits Toit faisant saillie sur la façade d'un bâtiment # avant-train nom masculin ˘ pluriel avant-trains 1 Vieilli Partie avant d'une voiture comprenant la suspension, le mécanisme de direction et, parfois, les organes moteurs et tracteurs 2 Anc Partie avant d'une voiture hippomobile à quatre roues # avant-trou nom masculin ˘ pluriel avant-trous Amorce de trou pratiquée pour faciliter le percement d'un trou ou le positionnement de pointes ou de vis # avant-veille nom féminin ˘ pluriel avant-veilles Le jour qui précède la veille # avare adjectif et nom (latin avarus, avide) Qui aime amasser des richesses, de l'argent et craint de dépenser avare adjectif Avare de : qui ne prodigue pas telle chose ; économe de Avare de paroles, de son temps # avarice nom féminin Attachement excessif aux richesses et désir de les accumuler # avaricieux [avarisjô] adjectif et nom ˘ féminin avaricieuse [avarisjôz] Litt Qui montre de l'avarice dans les plus petites choses # avarié adjectif ˘ féminin avariée Se dit d'un aliment qui n'est plus propre à la consommation # avarie nom féminin (italien avaria ; mot arabe) Dommage survenu à un navire, à un véhicule ou à leur cargaison # avarier verbe transitif Causer des dommages ; gâter L'eau a avarié les provisions # avatar nom masculin (sanskrit avatâra, descente de Vishnou sur terre) 1 Chacune des incarnations de Vishnou, dans la religion hindoue 2 Changement dans le sort de ; transformation 3 Abusif Événement fâcheux ; accident # avec préposition (latin ab hoc, de là) 1 Indique un rapport de relation (accompagnement, appartenance, accord, association) Sortir avec une amie Un appartement avec balcon Être avec les bons contre les méchants 2 Indique la manière Avancer avec peine 3 Indique le moyen, l'instrument Ouvrir avec une clé 4 Indique la cause Avec ce temps, je ne peux pas jardiner 5 Indique la simultanéité Il se lève avec le jour avec adverbe Fam Indique le moyen, l'accompagnement Il a fait sa valise et s'en est allé avec d'avec locution prépositionnelle Exprime un rapport de différence, de séparation Distinguer l'ami d'avec le flatteur Divorcer d'avec sa femme # aveline nom féminin (du latin nux abellana, noisette d'Abella) Grosse noisette, fruit de l'avelinier # avelinier nom masculin Variété cultivée de noisetier à gros fruits # aven [aven] nom masculin (mot du Rouergue) Gouffre qui s'ouvre en région calcaire, soit par dissolution, soit par effondrement de la voûte de cavités karstiques # avenant adjectif ˘ féminin avenante (de l'ancien français avenir, convenir) Qui plaît par son air aimable, sa bonne grâce Des manières avenantes # avenant nom masculin [Droit] Acte écrit qui modifie les clauses primitives d'un contrat # avènement nom masculin (de l'ancien français avenir, arriver) 1 Accession, élévation à une dignité suprême Avènement d'une reine Avènement à la papauté 2 Arrivée, établissement de quelque chose d'important Avènement d'une ère de prospérité - [Religion] L'avènement du Messie, la venue sur terre du Messie # avenir nom masculin (du latin advenire, arriver) 1 Temps futur ; ce qui adviendra dans les temps futurs Se tourner vers l'avenir Prévoir l'avenir - À l'avenir : à partir de maintenant ; désormais 2 Situation, sort, réussite futurs Compromettre, assurer son avenir - D'avenir : qui doit se développer, s'imposer dans le futur Métiers, techniques d'avenir 3 Les générations futures ; la postérité L'avenir lui rendra justice # aventuré adjectif ˘ féminin aventurée Qui est hasardé sans certitude Hypothèse aventurée # aventure nom féminin (latin adventura, choses qui doivent arriver) 1 Événement imprévu, surprenant Un roman plein d'aventures étranges - Dire la bonne aventure : prédire l'avenir 2 Entreprise qui comporte des risques Entraîner quelqu'un dans une aventure - À l'aventure : sans dessein, sans but fixé - Litt Par aventure, d'aventure : par hasard 3 Liaison amoureuse superficielle et passagère # aventurer verbe transitif Exposer à des risques ; hasarder Aventurer une somme au jeu s'aventurer verbe pronominal Courir un risque ; se hasarder S'aventurer dans des ruelles obscures # aventureux adjectif ˘ féminin aventureuse 1 Qui aime l'aventure ; audacieux Esprit aventureux 2 Plein d'aventures, de risques ; périlleux Existence aventureuse # aventurier nom ˘ féminin aventurière 1 Personne qui recherche les aventures, qui aime l'aventure 2 Péjor Personne sans scrupule ; intrigant # aventurine nom féminin Pierre fine et d'ornementation constituée par du quartz à inclusions de mica lui donnant un aspect pailleté # aventurisme nom masculin Tendance à prendre des décisions hâtives et irréfléchies (en politique, notamment) # aventuriste adjectif et nom Qui fait preuve d'aventurisme # avenu adjectif ˘ féminin avenue (de l'ancien français avenir, arriver) [Droit] Nul et non avenu : considéré comme sans effet et n'ayant jamais existé # avenue nom féminin (de l'ancien français avenir, arriver) 1 Grande voie urbaine Abréviation : av 2 Large allée, voie plantée d'arbres qui conduit à une demeure 3 Fig Ce qui conduit à un but Les avenues du pouvoir # avéré adjectif ˘ féminin avérée Reconnu vrai ; authentique Fait avéré # s'avérer verbe pronominal (du latin verus, vrai) Révéler son caractère ; apparaître L'entreprise s'avéra difficile # avers [aver] nom masculin (latin adversus, qui est en face) Côté face d'une monnaie, d'une médaille, qui contient l'élément principal (par opposition à revers) # à verse locution adverbiale Abondamment, en parlant de la pluie Il pleut à verse # averse nom féminin (de à verse) Pluie subite et abondante, de courte durée # aversion nom féminin (latin aversio) Répugnance extrême ; répulsion Avoir de l'aversion pour, contre quelqu'un, quelque chose - [Psychologie] Thérapie d'aversion, thérapie visant à faire disparaître un comportement inadapté en lui associant un stimulus pénible # averti adjectif ˘ féminin avertie 1 Qui possède les informations nécessaires ; instruit, prévenu Un homme averti en vaut deux 2 Qui possède les compétences nécessaires ; connaisseur Un critique averti # avertir verbe transitif (latin advertere) Attirer l'attention de ; informer, prévenir Avertir quelqu'un d'un danger # avertissement nom masculin 1 Action d'avertir, de faire savoir - Imprimé officiel adressé au contribuable pour lui signifier de payer un impôt ou une taxe 2 [Chemin de fer] Signal présentant un feu jaune et annonçant à distance un signal d'arrêt 3 Appel à l'attention ou à la prudence Un avertissement salutaire - Courte préface en tête d'un livre 4 Fait de réprimander ; remontrance Recevoir un avertissement # avertisseur adjectif et nom masculin ˘ féminin avertisseuse Se dit d'un dispositif destiné à donner un signal Un avertisseur d'incendie Panneau avertisseur # avestique nom masculin Langue iranienne de l'Avesta # aveu nom masculin (de avouer) 1 Déclaration par laquelle on avoue, on révèle ou reconnaît quelque chose Faire l'aveu de ses fautes, de son amour - Passer aux aveux : avouer sa culpabilité - De l'aveu de : selon le témoignage de 2 [Histoire] Acte juridique par lequel un vassal déclare qu'il tient un bien en fief de son seigneur - Litt Homme sans aveu : homme sans foi ni loi # aveuglant adjectif ˘ féminin aveuglante 1 Qui aveugle, éblouit Une lumière aveuglante 2 Qu'il est impossible de nier ; flagrant Une preuve aveuglante # aveugle adjectif (latin ab oculis, privé des yeux) 1 Privé de la vue - [Physiologie] Tache aveugle, ou point aveugle : zone du champ visuel oů la vision est impossible, correspondant sur la rétine à la naissance du nerf optique 2 Privé de clairvoyance, de lucidité sous l'influence d'une passion ; qui suit sa propre impulsion La colère rend aveugle Haine aveugle 3 Qui exclut la réflexion, l'esprit critique Confiance aveugle 4 Qui frappe au hasard, sans discernement Attentat aveugle 5 Qui ne reçoit pas la lumière du jour Pièce, couloir aveugle - Fenêtre, arcade aveugle, fenêtre simulée ou obstruée - Vallée aveugle, vallée fermée à l'aval par une contre-pente au pied de laquelle les eaux s'infiltrent 6 [Médecine] Essai thérapeutique en aveugle : méthode d'étude d'un traitement par comparaison avec un traitement connu, dans laquelle soit seuls les malades (essai en simple aveugle), soit les malades et les médecins (essai en double aveugle), ignorent lequel des deux traitements est donné aveugle nom Personne privée de la vue ; non-voyant # aveuglément adverbe Sans discernement, sans réflexion Obéir aveuglément # aveuglement nom masculin Manque de discernement dû à la passion ; obstination # aveugle-né adjectif et nom ˘ féminin aveugle-née ˘ masculin pluriel aveugles-nés ˘ féminin pluriel aveugles-nées Qui est aveugle de naissance # aveugler verbe transitif 1 Priver de la vue, rendre aveugle 2 Brouiller la vue par éblouissement Les phares m'ont aveuglée 3 Priver de discernement, de lucidité La colère l'aveugle 4 Boucher, colmater Aveugler une fenêtre, une voie d'eau s'aveugler [sur] verbe pronominal Manquer de discernement ; se tromper # aveulir verbe transitif Litt Rendre veule, sans volonté s'aveulir verbe pronominal Litt Devenir veule # aveulissement nom masculin Litt Fait d'être aveuli, de s'aveulir # aviaire adjectif (latin aviarius ; de avis, oiseau) Qui concerne les oiseaux La peste aviaire # aviateur nom ˘ féminin aviatrice Personne qui pilote un avion # aviation nom féminin (du latin avis, oiseau) 1 Ensemble des techniques et des activités relatives à la construction ou à l'utilisation des avions - Ensemble des avions, des installations et du personnel utilisé pour la navigation aérienne - Aviation d'affaires : secteur de l'aviation concernant la mise en śuvre d'avions par des sociétés pour le transport de passagers et de biens pour raisons d'affaires - Aviation commerciale : ensemble des activités de l'aviation civile comprenant les transports aériens réguliers et non réguliers effectués contre rémunération ou en vertu d'un contrat de location - Aviation générale : ensemble des activités de l'aviation civile autres que l'aviation commerciale (vols d'instruction, d'essai ou d'entraînement, vols d'affaires et vols d'agrément) - Aviation militaire, aviation conçue et employée à des fins militaires ; armée de l'air 2 Afrique Aéroport ; aérodrome # avicole adjectif (du latin avis, oiseau) Qui concerne l'aviculture # aviculteur nom ˘ féminin avicultrice Personne qui pratique l'aviculture # aviculture nom féminin Élevage des oiseaux, des volailles # avide adjectif (latin avidus) Qui manifeste un désir ardent et immodéré de quelque chose Avide d'argent Avide d'apprendre Des yeux avides # avidement adverbe Avec avidité # avidité nom féminin Désir ardent et immodéré de quelque chose # avifaune nom féminin [Écologie] Partie de la faune d'un lieu constituée par les oiseaux # avilir verbe transitif Abaisser jusqu'à rendre méprisable ; dégrader, déshonorer s'avilir verbe pronominal Perdre toute dignité Il s'avilit dans l'alcool # avilissant adjectif ˘ féminin avilissante Qui avilit, déshonore # avilissement nom masculin Action d'avilir, fait de s'avilir ; dégradation # aviné adjectif ˘ féminin avinée Qui a bu trop de vin ; qui dénote l'ivresse Brutes avinées Voix, haleine avinée # aviner verbe transitif [śnologie] Imbiber un tonneau de vin avant de le remplir # avion nom masculin (nom de l'appareil inventé par Ader ; du latin avis, oiseau) Appareil de navigation aérienne plus lourd que l'air se déplaçant dans l'atmosphère à l'aide de moteurs à hélice ou à réaction, et dont la sustentation est assurée par des ailes - Avion spatial : petit véhicule spatial, placé en orbite basse autour de la Terre par une fusée, et qui revient au sol en vol plané hypersonique # avion-cargo nom masculin ˘ pluriel avions-cargos Avion de gros tonnage destiné uniquement au transport du fret # avion-citerne nom masculin ˘ pluriel avions-citernes Avion transporteur de carburant destiné à ravitailler en vol d'autres appareils # avion-école nom masculin ˘ pluriel avions-écoles Avion destiné à la formation des pilotes # avionique nom féminin 1 Application des techniques de l'électronique, de l'informatique à l'aviation 2 Ensemble des équipements électroniques et informatiques d'un avion, d'un aéronef # avionnerie nom féminin Québec 1 Usine de construction aéronautique 2 Industrie aéronautique # avionneur nom masculin Constructeur d'avions, et spécialement de cellules d'avions # aviron nom masculin (de l'ancien français viron, tour ; de virer) 1 [Marine] Rame 2 Canotage pratiqué comme sport, souvent sur des plans d'eau aménagés, à bord d'embarcations spécialement construites # avis nom masculin (de l'ancien français ce m'est à vis, cela me semble bon) 1 Ce que l'on pense d'un sujet, que l'on exprime dans une discussion ou à la demande de quelqu'un ; opinion, point de vue, sentiment Donner son avis Partager l'avis de quelqu'un - Être d'avis de, que : penser, estimer que 2 Point de vue exprimé officiellement par un organisme, une assemblée, après délibération, et n'ayant pas force de décision Avis du Conseil d'État 3 Information, nouvelle diffusée auprès du public, notamment par voie d'affiche Avis à la population - Avis au lecteur : courte préface en tête d'un livre # avisé adjectif ˘ féminin avisée Qui a un jugement réfléchi et agit avec prudence et sagacité ; sage, habile Un conseiller avisé # aviser verbe transitif Litt Apercevoir Aviser quelqu'un dans la foule aviser verbe intransitif Réfléchir pour décider de ce que l'on doit faire Je préfère ne pas vous répondre tout de suite, j'aviserai s'aviser [de] verbe pronominal 1 Prendre conscience de ; s'apercevoir de Elle s'est enfin avisée de ma présence 2 Se mettre en tête de ; oser de façon téméraire Ne t'avise pas de le déranger ! # aviso [avizo] nom masculin (de l'espagnol barca de aviso, barque pour porter des avis) [Langage militaire] Bâtiment léger conçu pour les missions lointaines, l'escorte, la protection des côtes et la lutte anti-sous-marine # avitaillement nom masculin Action d'avitailler # avitailler verbe transitif (de l'ancien français vitaille, vivres) Approvisionner un navire en vivres, en matériel ; ravitailler un avion en carburant # avitailleur nom masculin Navire, avion chargé d'avitailler # avitaminose nom féminin [Médecine] Ensemble des troubles dus à une carence en vitamines Avitaminose A # avivage nom masculin 1 [Textiles] Action d'aviver une couleur 2 Polissage très poussé des métaux # avivé nom masculin Bois ne présentant que des arêtes vives, obtenues par sciage (poutres, madriers, bastaings, planches, chevrons, etc ) # avivement nom masculin Mise à nu chirurgicale des tissus sains d'une plaie, par ablation des zones nécrosées # aviver verbe transitif (du latin vivus, ardent) 1 Donner de l'éclat, de la vivacité à Aviver une couleur, le teint 2 Fig Rendre plus vif ; augmenter Aviver des regrets 3 [Chirurgie] Pratiquer un avivement Aviver les bords d'une escarre 4 Couper des pièces de bois à arêtes vives Aviver une poutre 5 Décaper et polir, donner du brillant à Aviver une pièce métallique, un marbre # avocaillon nom masculin Fam , péjor Avocat médiocre, sans notoriété # avocassier adjectif ˘ féminin avocassière Vieilli, péjor Relatif aux avocats # avocat nom ˘ féminin avocate (latin advocatus, appelé auprès) 1 Auxiliaire de justice qui conseille, assiste et représente ses clients en justice - Ordre des avocats : ensemble des avocats inscrits à un barreau et représentés par un conseil que préside un bâtonnier - Avocat commis d'office, avocat désigné par le bâtonnier pour défendre une personne dans un procès pénal - Avocat général : membre du ministère public assistant, en France, le procureur général, notamment auprès de la Cour de cassation et des cours d'appel 2 Personne qui intercède pour une autre ; défenseur, champion Se faire l'avocat d'une cause, d'un projet 3 Avocat du diable a [Catholicisme] Officier judiciaire de la foi qui intervient contradictoirement dans un procès de canonisation b Fig Défenseur d'une cause peu défendable # avocat nom masculin (mot des Caraďbes) Fruit comestible de l'avocatier, en forme de poire, à pulpe fondante # avocatier nom masculin Arbre originaire d'Amérique centrale, cultivé pour son fruit, l'avocat (Haut 5 à 15 m ; genre Persea, famille des lauracées ) # avocette [avcset] nom féminin (italien avocetta) Oiseau échassier des marais côtiers d'Eurasie, à long bec recourbé vers le haut, au plumage noir et blanc (Haut 45 cm environ ; genre Recurvirostra, ordre des charadriiformes ) # avodiré nom masculin 1 Arbre d'Afrique tropicale, à bois tendre, blanc et brillant, utilisé en menuiserie légère (Famille des méliacées ) 2 Le bois de cet arbre # avoine nom féminin (latin avena) Céréale dont les grains, portés par des grappes lâches, servent surtout à l'alimentation des animaux, en particulier des chevaux (Famille des graminées ) - Folle avoine : avoine sauvage, adventice de nombreuses cultures # avoir nom masculin 1 Ensemble des biens qu'on possède Voilà tout mon avoir 2 [Comptabilité] Partie d'un compte oů l'on porte les sommes dues à quelqu'un Contraire : doit - Crédit dont un client dispose chez un commerçant - Avoir fiscal : créance sur le Trésor égale à la moitié des dividendes nets distribués aux actionnaires des sociétés françaises, qu'ils peuvent déduire de leur impôt sur le revenu # avoir verbe transitif (latin habere) 1 Posséder un bien, une qualité ; disposer de Avoir une maison Avoir de la fortune, du mérite 2 Présenter une certaine caractéristique ; comporter Avoir les cheveux bruns Maison qui a un jardin 3 Être dans une relation de parenté, d'amitié, etc , avec quelqu'un Avoir des enfants, des amis 4 Être dans tel état, physique, moral ou intellectuel Avoir faim, soif Avoir pitié, peur Avoir raison - En avoir après, contre : être irrité contre - Belgique Avoir bon, avoir mauvais : éprouver du plaisir, se sentir mal à l'aise - Belgique Avoir dur, avoir difficile : éprouver de la difficulté à faire quelque chose 5 Fam Tromper, duper Nous l'avons bien eu 6 Avoir à : devoir faire quelque chose J'ai à travailler avoir locution impersonnelle 1 Il y a a Il est, il existe Il y a des gens dans la rue b Depuis Il y a une heure qu'il dort 2 Il n'y a qu'à : il suffit de avoir verbe auxiliaire Sert à former les temps composés des verbes transitifs, des impersonnels et de quelques intransitifs (Exemple : J'ai écrit Il a plu ) # avoisinant adjectif ˘ féminin avoisinante Qui avoisine ; proche, voisin # avoisiner verbe transitif Être voisin, proche de Les dégâts avoisinent le million # avorté adjectif ˘ féminin avortée Qui a échoué avant d'atteindre son plein développement Un projet avorté # avortement nom masculin 1 [Médecine] Expulsion spontanée ou provoquée de l'embryon ou du fśtus, humain avant qu'il soit viable 2 Fig Échec On distingue l'avortement spontané (couramment appelé fausse couche), dû à une maladie ou sans cause connue, et l'avortement provoqué, pratiqué soit pour des raisons thérapeutiques (protection de la vie de la mère), soit pour des raisons non thérapeutiques et appelé alors interruption volontaire de grossesse (IVG), lorsqu'il est légal (en France, avant 12 semaines) # avorter verbe intransitif (latin abortare ; de ab- et ortus, né) 1 Expulser un embryon ou un fśtus avant le moment oů il devient viable 2 Fig Ne pas aboutir ; échouer La conspiration a avorté avorter verbe transitif Provoquer l'avortement chez une femme # avorteur nom ˘ féminin avorteuse Péjor Personne qui pratique un avortement illégal # avorton nom masculin 1 Péjor Être chétif et mal fait 2 Plante ou animal qui n'a pas atteint un développement normal # avouable adjectif Qui peut être avoué sans honte Motif avouable # avoué nom masculin (latin advocatus, appelé auprès) [Droit] Officier ministériel seul compétent pour représenter les parties devant les cours d'appel # avouer verbe transitif (latin advocare, recourir à) 1 Reconnaître qu'on est l'auteur, le responsable de quelque chose de blâmable, de regrettable Avouer ses fautes, un crime - Absol Reconnaître sa culpabilité Le bandit a avoué 2 Reconnaître comme vrai, réel Avouer son ignorance Avouez qu'elle a raison s'avouer verbe pronominal Se reconnaître comme S'avouer vaincu # avril nom masculin (latin aprilis) Le quatrième mois de l'année - Poisson d'avril : farce, plaisanterie traditionnelle du 1er avril # avulsion nom féminin (du latin avulsus, arraché) [Chirurgie] Extraction d'une dent par arrachement # avunculaire [avÈkyler] adjectif (du latin avunculus, oncle maternel) Didact Relatif à l'oncle, à la tante Puissance avunculaire # avunculat [avÈkyla] nom masculin [Anthropologie sociale] Système d'organisation sociale propre aux sociétés à filiation matrilinéaire, et dans lequel la responsabilité principale de l'enfant est assumée par son oncle maternel # axe nom masculin (latin axis, essieu) 1 [Mécanique industrielle] Pièce autour de laquelle tournent un ou plusieurs éléments Axe d'une poulie 2 Ligne réelle ou fictive qui divise quelque chose en deux parties en principe symétriques Axe du corps - [Astronomie] Axe du monde : axe joignant les pôles de la sphère céleste 3 [Géométrie] Droite orientée munie d'une origine et d'une unité - Axes de référence : axes définis par un repère cartésien - Axe de révolution : droite fixe autour de laquelle tourne une courbe donnée (courbe génératrice) engendrant une surface de révolution - Axe d'une rotation : droite de l'espace dont les points restent invariants dans une rotation - Axe d'une symétrie : droite du plan dont les points restent invariants dans une symétrie axiale - Axe de symétrie d'une figure : axe d'une symétrie dans laquelle la figure est globalement invariante 4 Axe optique d'un milieu, direction de propagation dans un milieu d'une onde lumineuse dépourvue de biréfringence - Axe optique d'une lentille, axe joignant les centres de courbure des deux faces d'une lentille 5 Grande voie de communication Les axes routiers, ferroviaires d'un pays - Axe rouge : grande artère urbaine le long de laquelle le stationnement est interdit pour faciliter la circulation 6 Direction générale ; orientation L'axe d'une politique 7 Lien politique, économique ou financier qui rend solidaires deux pays, deux groupes, deux systèmes - L'Axe : voir l'Axe 8 [Botanique] Tige d'un végétal (tige principale, rameau ou racine) qui supporte des éléments latéraux 9 [Médecine] Ensemble d'organes disposés approximativement en ligne et ayant entre eux des relations hiérarchisées, tel l'axe cérébro-spinal # axel nom masculin (du nom du patineur suédois Axel, Polsen) En patinage artistique, saut dans lequel le patineur effectue une rotation d'un tour et demi en l'air # axer verbe transitif 1 Orienter suivant un axe 2 Organiser autour d'un thème, d'une idée essentiels Axer une campagne sur des problèmes sociaux # axial adjectif ˘ féminin axiale ˘ masculin pluriel axiaux 1 Disposé suivant un axe ; relatif à un axe Éclairage axial 2 [Géométrie] Symétrie axiale : transformation ponctuelle du plan telle que le segment joignant un point quelconque et son image ait pour médiatrice une droite donnée, l'axe de symétrie Synonyme : symétrie orthogonale # axillaire [aksiler] adjectif (du latin axilla, aisselle) 1 [Anatomie] De l'aisselle Pilosité axillaire 2 [Botanique] Bourgeon axillaire : bourgeon latéral placé à l'aisselle d'une feuille # axiologie nom féminin (grec axios, valable et logos, science) Science, théorie des valeurs morales # axiologique adjectif Relatif à l'axiologie # axiomatique adjectif Qui concerne les axiomes ; qui se fonde sur des axiomes - Théorie axiomatique : forme achevée d'une théorie déductive construite à partir d'axiomes et développée au moyen de règles d'inférence axiomatique nom féminin Ensemble de notions premières (axiomes) admises sans démonstration et formant la base d'une branche des mathématiques, le contenu de cette branche se déduisant de l'ensemble par le raisonnement # axiomatisation nom féminin [Mathématiques, logique] Procédé qui consiste à poser en principes indémontrables les propositions primitives dont sont déduits les théorèmes d'une théorie déductive # axiomatiser verbe transitif Soumettre à une axiomatisation # axiome nom masculin (grec axiôma, estimation) 1 Vérité non démontrable qui s'impose avec évidence 2 [Mathématiques, logique] Proposition première, vérité admise sans démonstration et sur laquelle se fonde une science, un raisonnement ; principe posé hypothétiquement à la base d'une théorie déductive # axis [aksis] nom masculin (mot latin) 1 [Anatomie] Deuxième vertèbre cervicale 2 Petit cerf de l'Inde au pelage roux tacheté de blanc (Haut 90 cm au garrot ) # axisymétrique adjectif [Géométrie] Invariant lors d'une symétrie axiale par rapport à une droite # axolotl [aksclctl] nom masculin (mot nahuatl) [Zoologie] Forme larvaire de l'ambystome, à respiration branchiale, capable de se reproduire sans avoir pris la forme adulte (phénomène de néoténie) # axone nom masculin Prolongement du neurone qui conduit le message nerveux de ce neurone vers d'autres cellules # axonométrie nom féminin Mode de représentation graphique d'une figure à trois dimensions, dans lequel les arêtes du trièdre de référence sont le plus souvent projetées suivant des droites faisant entre elles des angles de 120ş, les dimensions linéaires restant proportionnelles (Les droites parallèles restent parallèles dans une telle représentation ) # axonométrique adjectif Qui se rapporte à l'axonométrie # ayant cause nom masculin ˘ pluriel ayants cause [Droit] Personne à qui les droits d'une autre personne (l'auteur) ont été transmis # ayant droit nom masculin ˘ pluriel ayants droit [Droit] 1 Personne qui a des droits à quelque chose 2 Personne qui bénéficie d'un régime d'assurance sociale par l'intermédiaire d'une autre personne # ayatollah nom masculin (arabe âyât allâh, signes d'Allâh) 1 Titre donné aux principaux chefs religieux de l'islam chiite 2 Fam Personne disposant d'un pouvoir considérable qu'elle exerce de manière intransigeante et rétrograde # aye-aye [ajaj] nom masculin ˘ pluriel ayes-ayes Mammifère primate arboricole et insectivore de Madagascar, à grands yeux, de mśurs nocturnes (Long, sans la queue, 40 cm environ ; sous-ordre des lémuriens ) # ayuntamiento [ajuntamjento] nom masculin (mot espagnol) Conseil municipal, en Espagne # azalée nom féminin (du grec azalos, sec) Arbuste originaire des montagnes d'Asie, voisin du rhododendron, dont on cultive diverses variétés pour la beauté de leurs fleurs (Famille des éricacées ) # azéotrope nom masculin et adjectif (du grec zein, bouillir et tropos, action de tourner) [Physique, chimie] Mélange de deux liquides qui bout à température constante # azerole [azrcl] nom féminin (espagnol acerola ; de l'arabe) Fruit de l'azerolier, ressemblant à une petite cerise jaune et dont on fait des confitures # azerolier [azrclje] nom masculin Grande aubépine cultivée pour son fruit dans les régions méditerranéennes # azidothymidine nom féminin AZT # azilien nom masculin (du Mas-d'Azil,, dans l'Ariège) Faciès culturel épipaléolithique ou mésolithique, dans lequel l'outillage lithique tend à se miniaturiser (Il succède au magdalénien et se répand entre le XIe et le VIIIe millénaire Il est caractérisé par des galets peints ou gravés de motifs géométriques ) azilien adjectif ˘ féminin azilienne Relatif à l'azilien # azimut [azimyt] nom masculin (arabe al-samt, le droit chemin) 1 Angle que fait le plan vertical passant par un point donné avec le plan méridien du lieu considéré, compté dans le sens des aiguilles d'une montre à partir du sud en astronomie et à partir du nord en géodésie - Azimut magnétique : angle formé par le méridien géographique d'un lieu et le nord magnétique 2 Fam Tous azimuts : dans toutes les directions Publicité tous azimuts - [Langage militaire] Défense tous azimuts : système de défense capable de s'opposer à toute agression, d'oů qu'elle vienne # azimutal adjectif ˘ féminin azimutale ˘ masculin pluriel azimutaux Qui représente ou qui mesure les azimuts # azimuté adjectif ˘ féminin azimutée Fam Fou # azoďque adjectif et nom masculin (de azote) Se dit d'un composé organique contenant le radical -N=N-, utilisé dans certains colorants comme l'hélianthine # azolla nom féminin Petite fougère aquatique dont la décomposition fournit un engrais naturel pour la culture du riz (Embranchement des ptéridophytes ; famille des azollacées ) # azonal adjectif ˘ féminin azonale ˘ masculin pluriel azonaux [Géographie] Qui n'est pas déterminé par les grandes divisions climatiques zonales du globe # azoospermie [azccspermi] nom féminin (du grec zôon, animal et sperma, semence) [Médecine] Absence de spermatozoďdes dans le sperme, cause de stérilité # azorer verbe transitif Suisse Fam Réprimander, gronder # azoté adjectif ˘ féminin azotée Qui contient de l'azote # azote nom masculin (du grec zôê, vie) 1 Corps simple et gazeux (N2), incolore et inodore 2 Élément chimique (N), de numéro atomique 7, de masse atomique 14,006 7 L'azote gazeux (N2), constituant 78 % en poids de l'atmosphère terrestre, est obtenu industriellement par distillation de l'air liquide Peu réactif à la température ordinaire, il est employé pour la réalisation d'atmosphères neutres ou la protection contre les incendies À l'état liquide (- 196 şC), on l'utilise pour la congélation rapide des aliments, la conservation du sperme, les systèmes de refroidissement, la cryothérapie L'atome d'azote entre dans la composition de l'ammoniac, des molécules biologiques (acides aminés, protéines, acides nucléiques, ATP) et de nombreux engrais (nitrates) L'azote atmosphérique n'est assimilé directement que par quelques organismes (bactéries, cyanobactéries ou champignons inférieurs), vivant parfois en symbiose avec certaines plantes (légumineuses, notamment) Mais l'immense majorité des plantes puise l'azote dans le sol, oů il existe sous forme de nitrates issus, par une série de transformations bactériennes, des composés azotés contenus dans les excréments et les cadavres # azothydrique adjectif Acide azothydrique : acide HN3 (explosif) # azotobacter [azotobakter] nom masculin Bactérie vivant dans le sol et pouvant fixer l'azote de l'atmosphère # azoture nom masculin [Chimie] Base conjuguée de l'acide azothydrique HN3 # aztèque adjectif et nom Relatif aux Aztèques, qui se rapporte à ce peuple # azulejo [azulexo] ou [azule¦o] nom masculin (mot espagnol ; de azul, bleu) En Espagne et au Portugal, revêtement constitué d'un assemblage de carreaux de faďence portant un décor à dominante bleue ; chacun de ces carreaux # azulène nom masculin Hydrocarbure aromatique à la belle fluorescence bleue, utilisé dans les lessives comme azurant # azur nom masculin (arabe lâzaward, lapis-lazuli) 1 Bleu clair et intense, notamment celui du ciel - Litt Le ciel lui-même 2 [Arts décoratifs et appliqués, céramique] Verre ou émail coloré en bleu par l'oxyde de cobalt Synonyme : smalt 3 [Héraldique] Couleur bleue du blason # azurage nom masculin [Technique] Addition d'azurant au cours du blanchiment d'un tissu, d'un papier, d'un linge, pour en aviver l'éclat # azurant nom masculin Colorant bleu ou violet utilisé pour l'azurage # azuré adjectif ˘ féminin azurée Litt De couleur d'azur # azuréen adjectif ˘ féminin azuréenne De la Côte d'Azur Le climat azuréen # azurer verbe transitif Procéder à l'azurage de # azurite nom féminin [Minéralogie] Carbonate de cuivre, de couleur bleue # azygos [azigcs] adjectif et nom féminin (du grec zugos, paire) [Anatomie] Veine azygos : chacune des trois veines du système des veines caves qui drainent le sang des parois thoracique et abdominale # azyme adjectif et nom masculin (du grec zumê, levain) Se dit du pain qui est cuit sans levain - Pain azyme, pain utilisé rituellement pour la Pâque juive (fête des Azymes) ; chez les catholiques, pain dont on fait les hosties # b nom masculin invariable 1 Deuxième lettre de l'alphabet et la première des consonnes (B note la bilabiale sonore ) 2 [Musique] B : si bémol, dans le système de notation germanique ; si naturel, dans le système anglo-saxon 3 Film de série B : film médiocre ou à petit budget # baba adjectif Fam Frappé d'étonnement ; stupéfait Rester baba # baba nom masculin (mot polonais) Gâteau fait avec une pâte levée additionnée de raisins secs, et imbibé, après cuisson, de rhum ou de kirsch Baba au rhum # b a -ba [beaba] nom masculin invariable Connaissances élémentaires, premiers rudiments Apprendre le b a -ba du métier # babélisme nom masculin (de la tour de Babel) Didact Confusion langagière ; jargon incompréhensible # babeurre nom masculin (de bas et beurre) Résidu liquide de la fabrication du beurre, obtenu après barattage de la crème # babillard adjectif et nom ˘ féminin babillarde Litt , vieux ou Suisse Qui parle beaucoup ; bavard # babillard nom masculin Québec Tableau d'affichage Babillard électronique # babillarde nom féminin Arg , vieux Lettre # babiller verbe intransitif (onomatopée) Parler beaucoup et à propos de rien ; bavarder # babine nom féminin (onomatopée) Lèvre pendante de certains mammifères (chameau, singe, par exemple) - Fam (Surtout pluriel ) Lèvres - Se lécher, se pourlécher les babines : se délecter à l'avance de quelque chose # babiole nom féminin (italien babbola, bêtise) Fam Objet, chose de peu de valeur ; bagatelle # babiroussa nom masculin (malais babi, porc et rusa, cerf) Porc sauvage de Célèbes, à canines supérieures très recourbées (Haut au garrot 50 cm environ ; famille des suidés ) # babisme nom masculin Doctrine religieuse du Bab # baboler verbe intransitif Suisse Parler de manière indistincte ; bredouiller # bâbord nom masculin (néerlandais bakboord) Côté gauche d'un navire, en regardant vers l'avant (par opposition à tribord) # bâbordais nom masculin [Marine] Membre d'équipage faisant partie de la bordée de bâbord, qui prend le quart en alternance avec les tribordais # babouche nom féminin (arabe bâbúch ; du persan) Chaussure, pantoufle de cuir sans quartier ni talon # babouchka nom féminin (mot russe, grand-mère) Vieille femme russe # babouin nom masculin (de babine) Singe terrestre d'Afrique, au museau allongé comme celui d'un chien (d'oů son nom de cynocéphale), vivant en société organisée (Genre Papio ; sous-ordre des catarhiniens ) # babouvisme nom masculin Doctrine de Babeuf et de ses disciples, visant à instaurer une sorte de communisme égalitaire # baby [bebi] adjectif invariable et nom masculin ˘ pluriel babys ou babies (mot anglais, bébé) Se dit d'une demi-dose de whisky # baby-beef [bebibif] nom masculin invariable (mot anglais) Jeune bovin, généralement mâle et non castré, engraissé pour sa viande, abattu à l'âge de douze à quinze mois # baby-boom [babibum] ou [bebibum] nom masculin ˘ pluriel baby-booms (mot anglais) Augmentation soudaine de la natalité # baby-boomer [babibumśr] nom ˘ pluriel baby-boomers (mot anglais) Personne née pendant le baby-boom qui a suivi la Seconde Guerre mondiale # baby-foot [babifut] nom masculin invariable (mot anglais) Football de table comportant des figurines que l'on actionne à l'aide de tiges mobiles # babylonien adjectif et nom ˘ féminin babylonienne De Babylone ; de Babylonie # baby-sitter [babisitśr] ou [bebisitśr] nom ˘ pluriel baby-sitters (anglais baby, bébé et to sit, s'asseoir) Personne payée pour garder occasionnellement un ou des enfants en l'absence de leurs parents # baby-sitting [babisiti§] ou [bebisiti§] nom masculin ˘ pluriel baby-sittings Activité d'un, d'une baby-sitter # baby-test [bebitest] nom masculin ˘ pluriel baby-tests (mot anglais) Test permettant d'apprécier le niveau de développement psychomoteur et intellectuel d'un enfant d'âge préscolaire # bac nom masculin (latin populaire baccu, récipient) 1 Bateau large et plat assurant la traversée d'un cours d'eau, d'un lac, d'un bras de mer, pour les voyageurs, les véhicules, etc 2 Récipient, souvent de forme rectangulaire, servant à divers usages Bac à légumes Bac à glace d'un réfrigérateur 3 Présentoir en forme de casier oů sont proposés les disques à la vente 4 Belgique Casier à bouteilles Bac de bière # baccalauréat nom masculin (bas latin baccalaureatus ; de baccalarius, jeune homme ; d'après le latin bacca lauri, baie de laurier) 1 Le premier des grades universitaires, sanctionné par un diplôme qui marque le terme des études secondaires ; l'examen permettant son obtention (Il existe actuellement, en France, trois séries pour l'enseignement général, six [huit en incluant les deux séries relevant de l'enseignement agricole] pour l'enseignement technologique, à quoi s'ajoutent les divers baccalauréats professionnels ) Abréviation : bac 2 Au Québec, diplôme sanctionnant le premier cycle universitaire # baccara nom masculin (mot provençal) Jeu de cartes à un ou deux tableaux pratiqué entre un banquier et des joueurs appelés pontes # baccarat nom masculin Cristal de la manufacture de Baccarat # bacchanale [bakanal] nom féminin (latin Bacchanalia, fête de Bacchus) Vieilli, litt ou Suisse Fête tournant à la débauche, à l'orgie bacchanales nom féminin pluriel [Antiquité grecque et romaine] Fêtes en l'honneur de Bacchus (mystères dionysiaques de l'Italie ou dionysies grecques) # bacchante [bak‘t] nom féminin (de Bacchus, nom mythologique) Prêtresse du culte de Bacchus # bâchage nom masculin Action de bâcher # bâche nom féminin (latin bascauda ; d'orig celtique) 1 Toile épaisse et imperméabilisée ; pièce formée de cette toile servant à protéger des intempéries 2 Caisse à châssis vitrés abritant de jeunes plantes 3 [Technique] Réservoir d'eau pour l'alimentation d'une machine (chaudière, par exemple) # bâchée nom féminin Afrique Camionnette dont la partie arrière est recouverte d'une bâche amovible # bachelier nom ˘ féminin bachelière (latin baccalarius) Personne qui a obtenu le baccalauréat bachelier nom masculin [Féodalité] Jeune homme, en particulier vassal, n'ayant pas encore reçu de fief # bâcher verbe transitif Couvrir d'une bâche # bachi-bouzouk nom masculin ˘ pluriel bachi-bouzouks (mot turc) Soldat irrégulier de l'ancienne armée ottomane # bachique adjectif 1 Relatif à Bacchus, à son culte Fête bachique 2 Litt Qui évoque une bacchanale ; qui célèbre le vin, l'ivresse - Chanson bachique : chanson à boire # bachot nom masculin Fam , vieilli Baccalauréat # bachotage nom masculin Fam Action de bachoter # bachoter verbe intransitif Fam Préparer le programme d'un examen (baccalauréat, notamment) ou d'un concours à un rythme soutenu, hâtif et dans le seul souci d'être reçu # bacillaire adjectif Relatif aux bacilles, aux bactéries bacillaire adjectif et nom Se dit d'un malade atteint de tuberculose pulmonaire, contagieux par les bacilles contenus dans ses crachats # bacille [basil] nom masculin (latin bacillus, bâtonnet) 1 Bactérie en forme de bâtonnet droit 2 Insecte herbivore du midi de la France, ressemblant à une brindille (Long 10 cm environ ; ordre des chéleutoptères ) # backgammon [bakgamcn] nom masculin (mot anglais ; d'orig galloise) Jeu de société, pratiqué à l'aide de pions dont le parcours est régi par le jet de deux dés et le choix du joueur # back-office nom masculin ˘ pluriel back-offices (mot anglais) [Bourse] Ensemble des agents chargés de la gestion administrative des opérations d'une salle de marché Recommandation officielle : post-marché # bâclage nom masculin Fam Action de bâcler ; exécution rapide et peu soignée # bâcle nom féminin Pièce de bois ou de métal qui maintient une porte fermée # bâcler verbe transitif (latin populaire bacculare ; de baculum, bâton) Fam Faire à la hâte et sans soin # bacon [bekcn] nom masculin (mot anglais ; du francique bakko, jambon) Pièce de carcasse de porc salée et fumée, débitée en tranches minces # bactéricide adjectif et nom masculin Se dit d'un produit, en particulier antibiotique, qui tue les bactéries # bactérie nom féminin (grec baktêria, bâton) Micro-organisme dont la cellule ne comporte pas de noyau, présent dans tous les milieux sous des formes très variées, telles que les archéobactéries, les staphylocoques, les actinomycètes et le colibacille Formées le plus souvent d'une cellule unique, les bactéries sont les plus petits organismes autonomes (de 1 à 5 micromètres) L'absence de noyau et de tout autre compartiment clos par une membrane distingue la cellule bactérienne ou procaryote des cellules dites eucaryotes des autres êtres vivants On classe les bactéries selon leur mode de nutrition, leur morphologie et leurs caractéristiques biochimiques Très abondantes dans tous les milieux, elles jouent un rôle essentiel dans le recyclage de la matière organique qui compose les êtres vivants Certaines pratiquent la photosynthèse, d'autres assimilent l'azote de l'air Les espèces parasites peuvent provoquer des maladies chez les végétaux, les animaux et chez l'homme (typhoďde, peste, choléra et diphtérie) Cependant, beaucoup vivent en symbiose avec les organismes qui les abritent ; certaines sont nécessaires à la fabrication des fromages, du vin ou des antibiotiques ; d'autres sont utilisées par les biotechnologies # bactériémie nom féminin [Médecine] Présence de bactéries dans le sang, de courte durée et bénigne (par opposition à septicémie) # bactérien adjectif ˘ féminin bactérienne Relatif aux bactéries # bactériologie nom féminin Partie de la microbiologie qui étudie les bactéries # bactériologique adjectif Relatif à la bactériologie - Arme, guerre bactériologique, arme, guerre qui utilise les bactéries porteuses de maladies contagieuses # bactériologiste nom Spécialiste de bactériologie # bactériophage nom masculin et adjectif Virus infectant les bactéries Synonyme : phage # bactériostatique adjectif et nom masculin [Pharmacie] Se dit d'un produit, en particulier antibiotique, qui empêche la multiplication des bactéries sans les tuer # badaboum interjection Imite le bruit d'une chute Badaboum ! je me retrouve par terre # badamier nom masculin (du persan bâdâm, amande) Arbre ornemental d'Afrique et d'Asie tropicale dont le bois, mi-dur et léger, est employé en menuiserie (Genre Terminalia ; famille des combrétacées ) # badaud nom et adjectif ˘ féminin badaude (du provençal badar, regarder bouche bée) Passant, promeneur dont la curiosité est facilement séduite par un spectacle improvisé, un événement plus ou moins important de la rue (Le féminin est rare ) # baderne nom féminin Fam , péjor Vieille baderne : homme (spécialement militaire) borné et rétrograde # badge [bad¦] nom masculin (mot anglais) 1 Insigne distinctif muni d'une inscription ou d'un dessin et porté en broche - [Informatique] Document d'identité codé, lisible par des appareils spéciaux (lecteurs de badge, badgeuses) 2 Insigne scout récompensant une compétence particulière dans un domaine donné Badge de cuisinier # badger verbe intransitif [Informatique] Introduire son badge dans un lecteur pour accéder à un local ou en sortir, ou pour enregistrer ses horaires de travail # badgeuse nom féminin Machine pour badger # badiane nom féminin (persan bâdiân, anis) Arbuste originaire du Viêt Nam, dont le fruit, appelé anis étoilé, contient une essence odorante utilisée pour la fabrication de boissons anisées (Famille des magnoliacées ) # badigeon nom masculin Enduit à base de lait de chaux, pour le revêtement et la protection des murs # badigeonnage nom masculin Action de badigeonner # badigeonner verbe transitif 1 Peindre avec du badigeon 2 Enduire d'une préparation pharmaceutique liquide Badigeonner la gorge # badigeonneur nom ˘ féminin badigeonneuse Péjor Mauvais peintre # badigoinces nom féminin pluriel Fam , vieilli Lèvres # badin adjectif ˘ féminin badine (mot provençal, sot) Litt Qui manifeste une gaieté légère, un caractère enjoué Un ton badin # badin nom masculin (du nom de l'inventeur) [Aviation] Appareil pour mesurer la vitesse relative d'un avion par rapport à l'air ambiant # badinage nom masculin Litt Action de badiner ; propos badin, attitude badine Un badinage galant # badine nom féminin (peut-être de badiner) Baguette mince et flexible que l'on tient à la main # badiner verbe intransitif Prendre les choses légèrement ; plaisanter badiner [avec, sur] verbe transitif indirect (Surtout en tournure négative ) Prendre quelque chose à la légère ; plaisanter sur, avec quelque chose On ne badine pas avec l'amour # badinerie nom féminin Litt Parole ou action divertissante ; plaisanterie # bad-lands [badl‘ds] nom féminin pluriel (mot anglais, mauvaises terres) [Géomorphologie] Terrains érodés par le ruissellement torrentiel en de multiples ravins qui ne laissent entre eux que des crêtes # badminton [badmintcn] nom masculin (mot anglais) Sport pratiqué sur un court, consistant à se renvoyer un volant avec des raquettes par-dessus un filet tendu entre des poteaux à 1,55 m de hauteur # baes [bas] nom Belgique ˘ féminin baesine [bazin] 1 Patron de café 2 Propriétaire d'un logement universitaire # baffe nom féminin (onomatopée) Fam Gifle # baffle [bafl] nom masculin (mot anglais, écran) [Électroacoustique] 1 Écran rigide, monté sur un haut-parleur, limitant les effets d'interférence sonore entre les deux faces de la membrane 2 Cour Enceinte acoustique # bafouer verbe transitif (d'origine onomatopéique) Se moquer de, tourner en ridicule ; outrager # bafouillage nom masculin Fam Action de bafouiller ; élocution embrouillée, confuse # bafouille nom féminin Fam Lettre (message) # bafouiller verbe transitif ou intransitif (d'origine onomatopéique) Fam Parler d'une manière inintelligible, embarrassée ; bredouiller # bafouilleur nom et adjectif ˘ féminin bafouilleuse Fam Personne qui bafouille # bâfrer verbe transitif (de baf, onomatopée) Fam Manger quelque chose avidement et avec excès - Absol Manger avidement et avec excès Il n'arrête pas de bâfrer # bâfreur nom ˘ féminin bâfreuse Fam Personne qui aime bâfrer ; glouton # bagad nom masculin (mot breton) Formation musicale bretonne comprenant principalement des joueurs de biniou et de bombarde # bagage nom masculin (ancien français bagues, paquets) 1 Sac, valise contenant les affaires qu'on emporte avec soi en voyage Bagage à main - Plier bagage : partir 2 (Le plus souvent pluriel ) Ensemble des affaires, des objets que l'on emporte avec soi en voyage Préparerses bagages - Fam Partir avec armes et bagages, partir en emportant tout 3 Fig Ensemble des connaissances acquises dans un domaine par une personne jeune Bagage littéraire # bagagiste nom 1 Employé dans un hôtel, une gare, un aéroport, chargé de porter les bagages 2 Industriel fabriquant des bagages # bagarre nom féminin (provençal bagarro, rixe) 1 Querelle violente, accompagnée d'échange de coups, entre plusieurs personnes - Chercher la bagarre : aller au-devant des coups ; provoquer 2 Fig Vive compétition ; lutte, match Bagarre politique # bagarrer verbe intransitif Fam Prendre part à une lutte, une bagarre Bagarrer pour une opinion se bagarrer verbe pronominal 1 Prendre une part active dans une bagarre ; se battre, se quereller 2 Fig Lutter énergiquement pour une cause, un objectif # bagarreur adjectif et nom ˘ féminin bagarreuse Fam Qui aime la bagarre ; combatif # bagasse nom féminin (espagnol bagazo, marc) Résidu ligneux de la canne à sucre, restant après l'extraction du jus sucré # bagatelle nom féminin (italien bagatella, tour de bateleur) 1 Chose, objet de peu de valeur ; frivolité, vétille Acheter des bagatelles Être puni pour une bagatelle - La bagatelle de : la somme de (Souvent iron , pour parler d'une somme importante ) 2 Fam La bagatelle : l'amour physique 3 [Musique] Petit morceau léger, de ton intime, souvent pour le piano # bagel [bagel] nom masculin (mot anglais) Québec Petit pain en forme d'anneau # bagnard nom masculin Anc Personne purgeant une peine de bagne ; forçat # bagne nom masculin (italien bagno, établissement de bains) 1 Établissement, lieu oů était subie la peine des travaux forcés ou de la relégation ; la peine elle-même (Les bagnes coloniaux français ont été définitivement supprimés en 1942 ) 2 Fig Lieu oů l'on est astreint à un travail, à une activité très pénible # bagnes nom masculin (de Val de Bagnes) Fromage du Valais, à pâte dure # bagnole nom féminin Fam Automobile # baguage nom masculin Opération consistant à baguer un oiseau, un axe de machine, à pratiquer une incision annulaire sur un arbre # bagué adjectif ˘ féminin baguée 1 Garni d'une bague, d'un anneau Doigts bagués d'or 2 [Architecture] Colonne baguée, colonne dont le fût est orné de bagues Synonyme : annelé # bague nom féminin (néerlandais bagge, anneau) 1 Anneau plus ou moins ouvragé, orné ou non d'une pierre, que l'on porte au doigt - Fam Avoir la bague au doigt : être marié 2 Objet en forme d'anneau Bague de cigare 3 a [Marine] Anneau en fer ou en cordage servant à divers usages b [Outillage] Pièce annulaire assurant la fixation, le guidage, le serrage, la lubrification, etc , d'éléments de révolution Bague de roulement Bague de collier c [Ornithologie] Anneau fixé sur la patte d'un oiseau, notamment pour étudier ses déplacements d [Médecine] Bague tuberculinique : bague au chaton muni de fines pointes imprégnées de tuberculine, utilisée pour piquer la peau lors du diagnostic de la tuberculose e [Architecture] Moulure, ou corps de moulures, pleine, ornementée ou non, ceinturant une colonne # baguenaude nom féminin (provençal baganaudo ; du latin baca, baie) 1 Fruit du baguenaudier 2 Fam , vieilli Promenade, flânerie # baguenaudier nom masculin Arbuste des régions chaudes et tempérées d'Eurasie, à fleurs jaunes et à gousses renflées en vessie, cultivé pour l'ornementation (Genre Colutea ; famille des papilionacées ) Synonyme : séné d'Europe # baguer verbe transitif (de l'ancien français bagues, habits) [Couture] Maintenir deux épaisseurs de tissu avec des points de bâti allongés, invisibles à l'endroit # baguette nom féminin (italien bacchetta) 1 Petit bâton mince, plus ou moins long et flexible - Fam Mener quelqu'un à la baguette, diriger quelqu'un avec une autorité intraitable - Fam Marcher à la baguette : obéir sans discussion 2 a Bâton, souvent de coudrier, avec lequel les sourciers, les radiesthésistes prétendent découvrir des sources, des objets perdus ou cachés b Baguette magique : baguette chargée d'un pouvoir magique, avec laquelle les fées et les magiciens opèrent leurs enchantements, dans les contes - D'un coup de baguette magique : comme par enchantement 3 Baguette de fusil, tige servant à nettoyer le canon du fusil et, autrefois, à le charger 4 Baguettes de tambour : petits bâtons courts à l'extrémité façonnée en forme d'olive, à l'aide desquels on bat du tambour - Fam Cheveux en baguettes de tambour, cheveux raides 5 Pain long d'environ 250 g 6 [Architecture, menuiserie] Petite moulure, souvent arrondie, servant à décorer, masquer un joint, etc 7 Ornement linéaire et vertical d'un bas, d'une chaussette # baguier nom masculin Petit coffret, écrin ou coupe à tige centrale, pour ranger des bagues et autres bijoux # baguio [bagjo] nom masculin Typhon des Philippines # bah interjection Exprime le doute, l'indifférence Bah ! ne pleure pas, ce n'est rien ! # baht [bat] nom masculin Unité monétaire principale de la Thaďlande # bahut nom masculin 1 a Coffre de voyage, au Moyen Âge b Buffet rustique long et bas 2 Fam Taxi, automobile, camion 3 Arg scol Lycée 4 [Construction] Mur bas destiné à porter les arcades d'un cloître, une grille, etc # bai adjectif et nom masculin ˘ féminin baie (latin badius, brun) Se dit d'un cheval dont la robe est brun roussâtre, et dont les crins et l'extrémité des membres sont noirs # baie nom féminin (espagnol bahía) Échancrure du littoral plus ou moins ouverte Baie d'Hudson Baie du Mont-Saint-Michel # baignade nom féminin 1 Action de se baigner Baignade interdite 2 Endroit d'une rivière, d'un lac oů l'on peut se baigner # baigner verbe transitif (latin balneare) 1 Plonger et tenir totalement ou partiellement dans l'eau ou un autre liquide, notamment pour laver, soigner Baigner un enfant Baigner son doigt dans l'eau salée 2 Mettre en contact avec un liquide ; humecter Baigner ses tempes d'eau fraîche 3 Litt Border de ses eaux ; arroser Ce fleuve baigne une contrée fertile La Méditerranée baigne les îles grecques 4 Fig , litt Envelopper, imprégner Lumière qui baigne un paysage baigner verbe intransitif 1 Être immergé dans, être mouillé par un liquide Un rôti baignant dans son jus - Fam Ça baigne (dans l'huile) : ça va, ça marche bien 2 Fig Être enveloppé par, imprégné de La vallée baignait dans le crépuscule se baigner verbe pronominal Prendre un bain # baigneur nom ˘ féminin baigneuse Personne qui se baigne baigneur nom masculin 1 Poupée figurant un bébé, susceptible d'être baignée 2 Arg Postérieur # baignoire nom féminin 1 Appareil sanitaire d'une salle de bains dans lequel on prend des bains 2 Loge de rez-de-chaussée, dans un théâtre 3 Partie supérieure d'un kiosque de sous-marin, qui sert de passerelle # bail [baj] nom masculin ˘ pluriel baux (de bailler) Convention par laquelle un bailleur donne la jouissance d'un bien meuble ou immeuble pour un prix et un temps déterminés ; contrat qui constate le bail et qui définit les rapports entre le propriétaire et le locataire - Donner à bail : octroyer, concéder contractuellement la location d'un bien - Bail commercial : bail d'un local à usage artisanal, commercial ou industriel - Fam Ça fait un bail : il y a longtemps # baille nom féminin (bas latin bajula, chose qui porte) Arg La baille : l'eau, la mer - Arg mil La Baille : l'École navale # bâillement nom masculin 1 Action de bâiller 2 Fait de bâiller, d'être entrouvert ; ouverture d'une chose qui bâille # bâiller verbe intransitif (du latin batare, tenir la bouche ouverte) 1 Ouvrir largement et involontairement la bouche, de sommeil, faim, ennui ou fatigue 2 Présenter une ouverture ; être mal fermé, mal ajusté Porte qui bâille Jupe qui bâille # bailler verbe transitif (latin bajulare, porter) Vieux ou dial Donner - La bailler bonne, la bailler belle à quelqu'un, faire croire à quelqu'un une chose fausse # bailleur nom ˘ féminin bailleresse [Droit] Personne qui donne à bail ; loueur (par opposition à preneur) bailleur nom masculin Bailleur de fonds : personne qui consent un prêt pour un objet déterminé # bâilleur nom ˘ féminin bâilleuse Rare Personne qui bâille # bailli nom masculin (de l'ancien français baillir, administrer) Dans la France du Moyen Âge et de l'Ancien Régime, agent du roi qui était chargé de fonctions administratives et judiciaires (D'abord responsables de missions temporaires, les baillis, appelés sénéchaux dans le Midi, devinrent vers 1260 des officiers sédentaires placés à la tête des bailliages ; à partir du XVe s leurs pouvoirs diminuèrent ) # bailliage nom masculin [Histoire] 1 Circonscription administrative et judiciaire d'un bailli 2 Tribunal du bailli # bâillon nom masculin (de bâiller) Bandeau, tissu, objet qu'on met sur ou dans la bouche de quelqu'un pour l'empêcher de parler ou de crier # bâillonnement nom masculin Action de bâillonner # bâillonner verbe transitif 1 Mettre un bâillon à quelqu'un 2 Fig Mettre dans l'impossibilité de s'exprimer librement ; museler Bâillonner la presse # bain nom masculin (latin balneum) 1 Action de se baigner, de baigner quelqu'un, quelque chose Prendre un bain - Fam Se mettre dans le bain : s'initier à un travail, à une affaire - Fam Se remettre dans le bain : reprendre contact avec quelque chose, un milieu ; se réadapter 2 Eau, liquide dans lequel on se baigne, on baigne quelque chose, une partie du corps, etc Bain de mousse, d'eau salée - Bain de bouche : soins de la bouche pratiqués avec une solution 3 Bain bouillonnant : baignoire munie d'un équipement qui produit un bouillonnement destiné à masser, à décontracter 4 Solution, préparation dans laquelle on immerge quelque chose pour le soumettre à une opération quelconque ; récipient contenant cette solution Bain colorant Bain de trempe 5 Exposition, immersion dans un milieu quelconque Bain de vapeur, de boue - Bain de soleil : exposition prolongée du corps au soleil 6 Bain de foule : contact direct avec un grand nombre de personnes bains nom masculin pluriel 1 Établissement public oů l'on prend des bains, des douches 2 Vieilli (S'emploie aussi dans des noms de ville ) Station thermale Aller aux bains Thonon-les-Bains # bain-marie nom masculin ˘ pluriel bains-marie (de Marie, sśur de Moďse, auteur supposé d'un traité d'alchimie) 1 Eau bouillante dans laquelle on plonge un récipient contenant un aliment, une préparation à chauffer doucement, sans contact direct avec le feu Cuisson au bain-marie 2 Récipient à deux compartiments concentriques pour la cuisson au bain-marie # baďonnette nom féminin (de Bayonne, oů cette arme fut mise au point) 1 Lame effilée qui s'adapte au bout d'un fusil 2 Dispositif de fixation qui évoque celui d'une baďonnette (ergots engagés dans des crans par rotation) Douille à baďonnette d'une lampe électrique # baise nom féminin 1 Vulg Amour physique ; relations sexuelles 2 Belgique Baiser # baise-en-ville nom masculin invariable Fam , vieilli Petite valise avec un nécessaire de nuit # baisemain nom masculin Geste de respect ou de civilité consistant à effleurer d'un baiser la main d'une femme ou d'un souverain # baisement nom masculin [Religion] Baiser rituel d'un objet sacré # baiser nom masculin Action de poser ses lèvres sur ; son résultat - Baiser de Judas : démonstration d'affection hypocrite # baiser verbe transitif (latin basiare) 1 Donner un baiser, poser ses lèvres sur 2 Vulg Avoir des relations sexuelles avec 3 Très fam Duper, tromper - Très fam Se faire baiser : être dupé # baisoter verbe transitif Fam Donner de petits baisers répétés # baisse nom féminin Action, fait de baisser, de descendre - [Bourse] Jouer à la baisse : spéculer sur la baisse des cours, sur le marché à terme # baisser verbe transitif (du latin bassus, bas) 1 Mettre, faire descendre plus bas Baisser un store 2 Incliner, diriger vers le bas une partie du corps Baisser la tête, les yeux 3 Diminuer la force, l'intensité, la hauteur, la valeur de quelque chose Baisser la voix, la radio, la lumière baisser verbe intransitif 1 Descendre à un niveau inférieur ; décroître Le niveau de la rivière baisse en été 2 Diminuer de valeur, de prix, d'intensité Des actions qui baissent 3 Perdre de sa force ; décliner Ses facultés intellectuelles baissent se baisser verbe pronominal S'incliner, se courber # baissier nom ˘ féminin baissière Personne qui, à la Bourse, spécule sur la baisse baissier adjectif Relatif à la baisse des cours # bajoue nom féminin (de bas et joue) 1 Partie latérale de la tête de certains animaux (veau, cochon, en particulier), qui s'étend de l'śil à la mâchoire 2 Fam Joue humaine flasque et pendante 3 Rare Abajoue # bajoyer [ba¦waje] nom masculin (de joue) [Technique] 1 Mur consolidant les rives d'un cours d'eau, de part et d'autre d'un pont, pour empêcher le courant d'attaquer les culées 2 Paroi latérale d'une chambre d'écluse # bakchich [bakňiň] nom masculin (du persan ; par le turc) Fam Pourboire, pot-de-vin # baklava nom masculin (mot turc) Gâteau oriental de pâte feuilletée, au miel et aux amandes # bakufu [bakufu] nom masculin (mot japonais) Au Japon, gouvernement des shoguns, inauguré au XIIe s # bal nom masculin ˘ pluriel bals (de l'ancien français baller, danser) Réunion oů l'on danse ; lieu oů se tient cette réunion - Ouvrir le bal : être le premier à danser ; fig , être le premier à entreprendre une action ; commencer - Bal de têtes, bal oů les danseurs sont grimés ou masqués à la ressemblance de personnages connus # balade nom féminin (de ballade) Fam Promenade # balader verbe transitif Fam 1 Promener Balader des enfants 2 Traîner avec soi quelque chose de lourd ou d'encombrant balader verbe intransitif Fam Envoyer balader : éconduire vivement ; rejeter Envoyer balader quelqu'un, quelque chose se balader verbe pronominal Fam Se promener # baladeur adjectif ˘ féminin baladeuse 1 Fam Qui aime à se balader, à se promener 2 Fam Avoir la main baladeuse : faire des caresses indiscrètes 3 Micro baladeur, ou baladeur (nom masculin), micro muni d'un long fil qui permet de le déplacer # baladeur nom masculin 1 [Horlogerie] Roue montée sur un support pouvant tourner autour d'un axe et prendre deux positions 2 Lecteur portatif de cassettes ou de disques compacts, muni d'écouteurs Recommandation officielle pour Walkman # baladeuse nom féminin Lampe électrique munie d'un long fil qui permet de la déplacer # baladin nom masculin (mot provençal) Anc Bouffon de comédie, farceur de place publique ; comédien ambulant # balafon nom masculin (mot malinké) Instrument à percussion de l'Afrique noire, comparable au xylophone # balafré adjectif et nom ˘ féminin balafrée Qui présente une ou plusieurs balafres # balafre nom féminin (de l'ancien français leffre, lèvre) Longue entaille faite par une arme ou un instrument tranchant, particulièrement au visage ; cicatrice qu'elle laisse # balafrer verbe transitif Faire une balafre à # balai nom masculin (mot d'origine gauloise) 1 Ustensile employé pour le nettoyage des sols et composé essentiellement d'un long manche terminé par une brosse ou un faisceau de branchettes, de fibres animales ou végétales, etc - Balai mécanique : balai à brosses rotatives montées sur un petit chariot - Balai d'essuie-glace : partie active d'un essuie-glace comprenant un support métallique, un jeu de biellettes articulées et une raclette en caoutchouc qui se déplace sur la vitre à nettoyer - Fam Coup de balai : renvoi massif du personnel d'une entreprise - Fam Du balai ! : dehors, à la porte ! 2 Fam Dernier métro, dernier train ou dernier autobus d'un réseau circulant en fin de journée 3 [Fauconnerie] Queue des oiseaux de proie 4 Pièce conductrice destinée à assurer, par contact glissant, la liaison électrique entre un organe mobile et un contact fixe 5 Manche à balai a Levier actionnant les organes de commande longitudinale et latérale d'un avion b Recommandation officielle pour joystick 6 Fam Année d'âge Avoir trente balais # balai-brosse nom masculin ˘ pluriel balais-brosses Brosse très dure montée sur un manche à balai # balais [bale] adjectif masculin (latin balascus ; de l'arabe bâlâhs) Rubis balais : rubis de couleur rose pâle # balalaďka nom féminin (mot russe) Instrument de la famille du luth, à caisse triangulaire, à trois cordes, en usage en Russie # balancé adjectif ˘ féminin balancée 1 Qui dénote l'équilibre ; harmonieux Une phrase balancée 2 Fam Bien balancé : se dit d'une personne dont le corps est harmonieux, bien bâti # balance nom féminin (du latin bis, deux fois et lanx, plateau) 1 Instrument servant à comparer des masses, par opposition au dynamomètre, qui mesure des forces ou des poids (Dans sa forme classique [balance de Roberval], elle possède deux plateaux fixés aux extrémités d'un fléau reposant sur un couteau Les balances électroniques utilisent en fait un dynamomètre ) - Balance romaine Voir romaine 2 Filet dont la forme évoque un plateau de balance, pour la pêche aux crevettes, aux écrevisses 3 Dispositif de réglage de l'équilibre sonore entre les deux voies d'une chaîne stéréophonique, ou de niveau général d'un ensemble de plusieurs sources sonores 4 La Balance : constellation et signe du zodiaque (voir Balance) - Par ext Balance : personne née sous ce signe 5 Symbole de la Justice, figuré par deux plateaux suspendus à un fléau 6 Fig Équilibre ; état d'équilibre La balance des forces 7 Arg Dénonciateur, dénonciatrice 8 [Comptabilité] Montant représentant la différence entre le débit et le crédit d'un compte Synonyme : solde - Tout document comptable présenté de manière à constater l'égalité entre les débits et les crédits - Balance des paiements : document comptable retraçant l'ensemble des règlements entre un pays et un autre ou plusieurs autres pays - Balance commerciale : document comptable qui fait apparaître le solde des importations et des exportations d'un pays 9 Mettre en balance : peser le pour et le contre ; comparer - Jeter quelque chose dans la balance : faire ou dire quelque chose de décisif - Faire pencher la balance en faveur, du côté de : avantager quelqu'un, faire prévaloir quelque chose - Tenir la balance égale entre deux personnes, entre deux choses : ne privilégier aucune des personnes ou des choses comparées balances nom féminin pluriel [Économie] Avoirs étrangers en une monnaie donnée Balances dollars # balancelle nom féminin (de balancer) Siège de jardin, à plusieurs places, suspendu à une structure fixe et permettant de se balancer # balancement nom masculin 1 Mouvement par lequel un corps, un objet penche alternativement d'un côté, puis de l'autre de son centre d'équilibre Balancement d'une barque 2 État de ce qui paraît harmonieux, en équilibre Le balancement d'une phrase # balancer verbe transitif (de balance) 1 Mouvoir alternativement d'un côté, puis de l'autre Balancer les bras, les jambes 2 Fam Jeter au loin ; se débarrasser de 3 Fam Balancer un coup, une gifle, etc , asséner un coup, une gifle, etc balancer verbe intransitif 1 Avoir un mouvement oscillatoire ; osciller Lampe qui balance 2 Litt Être indécis ; hésiter Balancer entre deux décisions se balancer verbe pronominal 1 Se mouvoir d'un côté et de l'autre d'un point fixe 2 Faire de la balançoire 3 Fam S'en balancer : s'en moquer # balancier nom masculin 1 Pièce oscillant autour d'un axe et qui sert à régulariser ou à stabiliser un mouvement Balancier d'une horloge 2 Machine utilisée autrefois pour frapper les monnaies et, de nos jours, pour la frappe des médailles 3 [Reliure] Presse à dorer 4 [Zoologie] Organe stabilisateur des diptères, qui remplace chez ces insectes les ailes postérieures 5 Longue perche de bois ou de métal utilisée par les funambules pour assurer leur équilibre # balancine nom féminin 1 [Aviation] Roulette placée au bout des ailes d'un avion pour l'équilibrer pendant ses évolutions au sol 2 [Marine] Cordage soutenant l'extrémité libre d'un espar # balançoire nom féminin (de balancer) 1 Siège suspendu par deux cordes à un portique ou à tout autre support et sur lequel on se balance ; escarpolette 2 Longue pièce mise en équilibre sur un point d'appui, et sur laquelle basculent alternativement deux personnes assises chacune à un bout ; bascule # balane nom féminin Petit crustacé, fixé sur les rochers littoraux ou sur les coquillages, entouré de plaques calcaires blanches formant au centre un opercule (Taille 1 cm environ ; sous-classe des cirripèdes ) # balanite nom féminin (du grec balanos, gland) [Médecine] Inflammation du gland de la verge # balanoglosse nom masculin [Zoologie] Animal vermiforme fouisseur des plages (Seul représentant de la classe des entéropneustes ; embranchement des stomocordés ) # balayage nom masculin 1 Action de balayer 2 Décoloration de fines mèches de cheveux, afin d'éclaircir une partie de la chevelure # balayer [baleje] verbe transitif 1 Nettoyer avec un balai Balayer une chambre 2 a Pousser, écarter au moyen d'un balai Balayer la neige, des épluchures b Fig Chasser, disperser Le vent balaie les nuages 3 Parcourir, explorer un espace, une surface, etc Les projecteurs balaient le ciel Balayer une zone au radar # balayette nom féminin Petit balai, petite brosse # balayeur nom ˘ féminin balayeuse Personne préposée au balayage des rues # balayeuse nom féminin Machine à balayer # balayures [balejyr] nom féminin pluriel Déchets ramassés avec le balai # balboa nom masculin Unité monétaire principale de la république de Panamá # balbutiant adjectif ˘ féminin balbutiante Qui balbutie # balbutiement nom masculin 1 Action de balbutier ; paroles indistinctes 2 Fig (Surtout pluriel ) Débuts incertains, premiers essais # balbutier [balbysje] verbe intransitif (latin balbutire ; de balbus, bègue) 1 Articuler avec hésitation ; bredouiller L'émotion fait balbutier 2 En parlant de quelque chose, en être seulement à ses débuts Vers 1900, le cinéma balbutiait balbutier verbe transitif Prononcer en bredouillant Balbutier un compliment # balbuzard nom masculin (anglais bald, chauve et buzzard, rapace) Oiseau de proie piscivore qu'on rencontre sur les côtes et les étangs (Envergure 1,60 m environ ; ordre des falconiformes ) # balcon nom masculin (italien balcone, estrade) 1 Plate-forme de faible largeur munie d'un garde-corps, en saillie sur une façade, devant une ou plusieurs baies 2 Chacune des galeries au-dessus de l'orchestre, dans les salles de spectacle (Le balcon inférieur est aussi appelé corbeille ou mezzanine ) 3 [Marine] Rambarde de sécurité à l'avant ou à l'arrière d'un yacht # balconnet nom masculin Soutien-gorge découvrant le haut de la poitrine # baldaquin nom masculin (italien baldacchino, étoffe de soie de Bagdad) 1 Ouvrage de tapisserie, tenture dressée au-dessus d'un lit, d'un trône, etc Lit à baldaquin 2 [Architecture] Dais à colonnes au-dessus d'un autel, d'un trône, etc # baleiné adjectif ˘ féminin baleinée Se dit d'un vêtement, d'un parapluie, etc , muni de baleines # baleine nom féminin (latin balaena) 1 Mammifère marin, généralement de très grande taille, qui possède des fanons au lieu de dents (Le petit est le baleineau Ordre des cétacés ; sous-ordre des mysticètes ) - Par ext Cétacé à dents tel que le cachalot, l'orque, etc - Baleine franche : baleine vraie (par opposition à balénoptère), ainsi désignée parce qu'elle ne coule pas lorsqu'elle est mortellement blessée (Long 18 m ; poids 50 t ) - Baleine à bosse : mégaptère, jubarte - Fam Rire comme une baleine, rire en ouvrant grand la bouche, sans retenue 2 Lame ou tige flexible, aujourd'hui en métal, en matière plastique, etc (autref, tirée des fanons de la baleine), pour tendre un tissu, renforcer une armature, etc Baleine de parapluie La baleine se nourrit du plancton (en particulier des petits crustacés constituant le krill) retenu dans les fanons de corne pendant verticalement de sa mâchoire supérieure Elle peut plonger une demi-heure, puis, en remontant à la surface, elle expire de l'air saturé de vapeur d'eau De nombreuses espèces de baleines ont été chassées à l'excès pour leur viande et pour leur graisse (jusqu'à 30 t d'huile par animal) et sont devenues très rares Leur chasse, d'abord réglementée, a été interdite en 1986 # baleineau nom masculin Petit de la baleine # baleinier adjectif ˘ féminin baleinière Relatif à la chasse à la baleine # baleinier nom masculin Navire équipé pour la chasse à la baleine ; marin travaillant sur un tel navire # baleinière nom féminin Embarcation légère et pointue aux deux extrémités, servant autrefois à la chasse à la baleine - Moderne Canot léger et étroit # balénoptère nom masculin Mammifère marin voisin de la baleine, à la gorge marquée de sillons longitudinaux et possédant une nageoire dorsale (Une espèce, le rorqual bleu, est le plus grand des animaux ; long max 33 m ; poids 130 t ) # balestron nom masculin [Marine] Espar servant à établir certaines voiles auriques # balèvre nom féminin 1 [Construction] Saillie d'une pierre sur une autre, dans un mur 2 Bavure de ciment ou de mortier à un joint # balinais adjectif et nom ˘ féminin balinaise De Bali # balisage nom masculin 1 Action de disposer des balises 2 Ensemble des balises et autres signaux disposés pour indiquer des dangers à éviter, la route à suivre Balisage d'un port, d'un aérodrome # balise nom féminin Fruit du balisier # baliser verbe transitif Munir de balises baliser verbe intransitif Fam Avoir peur # baliseur nom masculin Navire équipé pour placer ou relever les bouées et ravitailler les phares # balisier nom masculin (du caraďbe baliri) Plante monocotylédone originaire de l'Inde et cultivée dans les régions chaudes pour son rhizome, riche en féculents et dont certaines espèces ont des fleurs décoratives (Genre Canna ; famille des cannacées ) # baliste nom féminin (latin ballista) Machine de guerre servant à lancer des projectiles, en usage dans l'Antiquité et au Moyen Âge # baliste nom masculin Poisson des récifs coralliens aux vives couleurs, capable de broyer coquillages et crustacés (Ordre des tétraodontiformes ) # balisticien nom ˘ féminin balisticienne Spécialiste de la balistique # balistique nom féminin Science qui étudie les mouvements des corps lancés dans l'espace et plus spécialement ceux des projectiles balistique adjectif Qui relève de la balistique - Trajectoire balistique : trajectoire d'un projectile soumis à la seule force de la gravitation # balivage nom masculin Choix et marquage des baliveaux # baliveau nom masculin (de l'ancien français baďf, qui regarde attentivement) 1 Arbre réservé dans la coupe d'un taillis pour qu'il puisse croître en futaie 2 [Construction] Perche d'un échafaudage # baliverne nom féminin (Surtout pluriel ) Propos futile, souvent sans fondement ou erroné Dire des balivernes # balkanique adjectif Des Balkans # balkanisation nom féminin (de Balkans, nom propre) Processus qui aboutit à la fragmentation en de nombreux États de ce qui constituait auparavant une entité territoriale et politique # balkaniser verbe transitif Morceler par balkanisation # ballade nom féminin (provençal ballada, danse) 1 Petit poème lyrique qui apparaît au XIVe s et se compose de trois strophes suivies d'un envoi ou d'une demi-strophe 2 Poème narratif mis à la mode en Allemagne et en Angleterre à la fin du XVIIe s , relatant une tradition historique ou légendaire avec beaucoup de pathétique 3 [Musique] a Anc Chanson de danse b Pièce vocale ou instrumentale inspirée par une ballade littéraire ou qui en reflète l'atmosphère Ballades romantiques Ballade pour piano # ballant adjectif ˘ féminin ballante (de baller) Se dit d'une partie du corps qui se balance, qui pend Marcher les bras ballants # ballant nom masculin 1 Mouvement d'oscillation, balancement d'un véhicule 2 Suisse Être sur le ballant Voir balant # ballast [balast] nom masculin (mot anglais) 1 Couche de pierres concassées qui maintiennent et assujettissent les traverses d'une voie ferrée - Matériau que constituent ces pierres concassées 2 [Marine] a Compartiment étanche servant au transport de l'eau douce, à bord d'un navire b Compartiment servant au lestage et à l'équilibrage d'un navire c Compartiment dont le remplissage à l'eau de mer permet la plongée d'un sous-marin, et la vidange, sa remontée en surface # ballastage nom masculin Action de ballaster # ballaster verbe transitif 1 Répartir du ballast sur une voie de chemin de fer 2 Équilibrer un navire en remplissant ou en vidant ses ballasts # ballastière nom féminin Carrière d'oů l'on extrait le ballast # baller verbe intransitif (ancien français baller, danser) Litt Osciller, pendre Sa tête ballait en arrière # ballerine nom féminin (italien ballerina) 1 Danseuse de ballet 2 Chaussure de femme, légère et plate, qui rappelle un chausson de danse # ballet nom masculin (italien balletto) 1 Spectacle de danse ; composition chorégraphique destinée à être représentée - Ballet blanc, ou ballet romantique : ballet-pantomime du XIXe s comportant un ou plusieurs épisodes fantastiques dansés en tutu blanc - Ballet de cour : spectacle conjuguant chant, musique et danse, interprété par le roi et les courtisans, en France, aux XVIe et XVIIe s 2 Troupe donnant des spectacles chorégraphiques (On dit aussi compagnie de ballet ) - Corps de ballet : ensemble des danseurs d'un théâtre formant une compagnie 3 Composition musicale destinée à accompagner un spectacle chorégraphique 4 Fig Allées et venues, mouvements, en particulier de diplomates, d'hommes politiques, lors de négociations Le ballet classique occidental trouve ses origines dans les fêtes de cour de la Renaissance italienne et dans les divertissements royaux français du XVIIe s À la fin du XVIIe s , la danse gagne la scène, se professionnalise, mais ne constitue jusqu'au XVIIIe s que l'un des éléments d'un ouvrage lyrique ou d'une pièce de théâtre Le spectacle chorégraphique affirme son autonomie avec l'émergence du ballet-pantomime, qui s'impose vers 1750 Les années 1830 sont marquées par un renouvellement des thèmes et consacrent l'avènement du ballet romantique, alors qu'apparaît l'usage des pointes Pratiqué dans toute l'Europe, le ballet classique gagne les Amériques au cours du XXe s et subit de profondes mutations alors qu'un ballet moderne (États-Unis, Europe) et un ballet jazz (États-Unis) naissent et se développent Quelle que soit sa technique, qu'il soit à thème, à thèse ou narratif, le spectacle de ballet n'est plus conçu comme un simple divertissement mais comme une expression liée aux réalités du monde contemporain Grâce à la multiplication des compagnies itinérantes internationales, le ballet a gagné un public plus large # ballet-pantomime nom masculin ˘ pluriel ballets-pantomimes Spectacle chorégraphique qui relate une histoire sans intervention chantée ou parlée # ballon nom masculin (italien pallone) 1 Grosse balle à jouer, ronde ou ovale, généralement gonflée d'air - Ballon au poing : sport opposant deux équipes de six joueurs, pratiqué en Picardie et qui se joue avec un ballon frappé à l'aide du poignet 2 Poche de caoutchouc léger gonflée d'air ou de gaz et qui peut s'envoler Ballon d'enfant 3 Aérostat de taille variable utilisé à des fins scientifiques, sportives ou militaires - Ballon dirigeable Voir dirigeable 4 [Danse] Avoir du ballon : se dit d'un danseur qui saute haut et rebondit avec souplesse 5 [Chimie] Vase de verre de forme sphérique - Par ext Verre à boire de cette forme ; son contenu Un ballon de rouge 6 Ballon d'oxygène : réservoir contenant de l'oxygène, pour les malades ; fig , ce qui a un effet tonique, bienfaisant 7 Ballon d'essai : expérience faite dans le but de sonder le terrain, l'opinion 8 Bulle de bande dessinée 9 Ballon réchauffeur : appareil de production d'eau chaude à réservoir, couramment appelé ballon d'eau chaude # ballonné adjectif ˘ féminin ballonnée Qui a augmenté de volume ; gonflé, distendu Ventre ballonné # ballonnement nom masculin Distension, gonflement du ventre par des gaz Synonyme : météorisme # ballonner verbe transitif Ballonner le ventre, l'estomac, enfler, distendre le ventre, l'estomac par l'accumulation de gaz se ballonner verbe pronominal Enfler, se distendre par l'accumulation de gaz Son ventre se ballonne # ballonnet nom masculin Petit ballon # ballon-sonde nom masculin ˘ pluriel ballons-sondes Ballon muni d'appareils enregistreurs destinés à l'étude météorologique de la haute atmosphère # ballot nom masculin (de balle, paquet) 1 Paquet de marchandises 2 Fam , vieilli Sot, imbécile # ballote nom féminin (latin ballota) Plante des décombres, à odeur fétide et à fleurs mauves, dont l'extrait a des propriétés sédatives (Famille des labiées ) Synonyme : marrube noir # ballotin nom masculin Emballage en carton pour les confiseries Un ballotin de chocolats # ballottage nom masculin Situation dans laquelle aucun des candidats n'a réuni au premier tour la majorité requise, dans un scrutin majoritaire à deux tours - Scrutin de ballottage : dernier tour du scrutin, pour lequel la majorité relative suffit # ballottement nom masculin Mouvement de ce qui ballotte, est ballotté Le ballottement d'un navire # ballotter verbe transitif (ancien français ballotte, petite balle) Secouer, balancer dans divers sens La tempête ballottait les navires - Fig (Surtout au passif ) Faire passer quelqu'un d'un sentiment à un autre Être ballotté entre la peur et la curiosité ballotter verbe intransitif Remuer ou être secoué en tous sens Violon qui ballotte dans son étui # ballottine nom féminin Petite galantine roulée, composée de volaille et de farce Synonyme : dodine # ball-trap [baltrap] nom masculin ˘ pluriel ball-traps (mot anglais) Appareil à ressort lançant en l'air des disques d'argile servant de cibles pour le tir au fusil ; tir pratiqué avec cet appareil # balnéaire adjectif (latin balnearis) Se dit d'un lieu de séjour situé au bord de la mer et généralement aménagé pour l'accueil des vacanciers Station balnéaire # balnéothérapie nom féminin Traitement médical par les bains # bâlois adjectif et nom ˘ féminin bâloise De Bâle # balourd adjectif et nom ˘ féminin balourde (italien balordo) Dépourvu de finesse, de tact # balourd nom masculin [Mécanique industrielle] Déséquilibre dans une pièce tournante dont le centre de gravité ne se trouve pas sur l'axe de rotation # balourdise nom féminin Vieilli 1 Caractère balourd 2 Parole, action sans esprit et mal à propos Raconter des balourdises # balsa [balza] nom masculin (mot espagnol) Arbre d'Amérique tropicale (Équateur) à bois très léger (densité 0,15), utilisé pour l'aviation, les emballages, l'isolation phonique et la construction des modèles réduits (Famille des bombacacées ) # balsamine [balzamin] nom féminin (du latin balsamum, baume) Plante herbacée sauvage ou cultivée, aux fleurs de couleurs vives, appelée aussi impatiente, et dont le fruit, à maturité, éclate au moindre contact en projetant des graines (Famille des balsaminacées ) # balsamique [balzamik] adjectif Litt Qui a les propriétés, en particulier l'odeur, d'un baume Senteurs balsamiques # balte adjectif et nom De la Baltique ou des pays Baltes # baluchithérium [balyňiterjcm] nom masculin Très grand mammifère fossile du tertiaire, proche du rhinocéros mais dépourvu de cornes (Haut 5 m ; poids 16 t environ ) # balustrade nom féminin (italien balaustrata) [Architecture] 1 Rangée de balustres, portée par un socle et couronnée d'une tablette d'appui 2 Clôture ou garde-corps diversement ajouré # balustre nom masculin (italien balaustro) 1 Colonnette ou court pilier renflé et mouluré, généralement employés avec d'autres et assemblés avec eux par une tablette pour former une balustrade, un appui, un motif décoratif 2 En balustre : se dit d'un pied de siège, d'un support d'accotoir, d'un pied de verre, etc , tournés en forme de balustre # balzacien adjectif ˘ féminin balzacienne 1 De Balzac 2 Qui rappelle les personnages ou la conception, l'univers romanesques de Balzac # balzane nom féminin (italien balzano) Tache de poils blancs sur la partie inférieure des membres de certains chevaux # bambin nom masculin (italien bambino) Fam Petit enfant # bambochade nom féminin (de l'italien bamboccio, pantin) Petit tableau représentant un sujet populaire ou pittoresque (scène de corps de garde ou de cabaret, beuverie, rixe de paysans), dans le genre de ceux qu'a peints Van Laer, dit il Bamboccio # bamboche nom féminin (de bambochade) Fam , vieilli Partie de plaisir ; ripaille, noce # bambocher verbe intransitif Fam , vieilli Mener une vie faite de bons repas, de parties de plaisir # bambou nom masculin (malais bambu) 1 Plante des régions tropicales ou subtropicales, à tige cylindrique, creuse et ligneuse, aux nśuds proéminents, à croissance très rapide, et qui peut atteindre 40 m de hauteur (Le bambou est cultivé comme plante d'ornement et sert pour l'ameublement et la construction légère ; ses bourgeons sont comestibles [pousses de bambou] ; famille des graminées ) 2 Canne faite d'une tige de bambou 3 Fam Coup de bambou a Fatigue extrême et soudaine b Insolation c Note à payer d'un montant excessif, en particulier au restaurant, au café # bamboula nom féminin (d'une langue de Guinée, tambour) Fam , vieilli Faire la bamboula, faire la noce, la fête # ban nom masculin (mot d'origine germanique) 1 Vieux Proclamation officielle, publique de quelque chose 2 Sonnerie de clairon et roulement de tambour commençant ou clôturant certaines cérémonies militaires 3 Applaudissements rythmés en l'honneur de quelqu'un Un ban pour l'orateur ! 4 [Histoire] Pouvoir de commandement du seigneur sur ses vassaux - Convoquer, lever le ban et l'arrière-ban, convoquer, réunir tous les membres d'une famille, d'une communauté ; rassembler toutes les ressources possibles en hommes 5 Vieux Condamnation à l'exil, au bannissement - Être en rupture de ban : enfreindre une telle condamnation ; fig , vivre en état de rupture avec la société, la famille - Mettre quelqu'un au ban de la société, déclarer quelqu'un indigne, le condamner devant l'opinion publique 6 Suisse À ban : interdit d'accès Une vigne à ban bans nom masculin pluriel Annonce de mariage affichée à la mairie, et parfois à l'église Publier les bans # banal adjectif ˘ féminin banale ˘ masculin pluriel banaux (de ban, proclamation) [Histoire] Qui bénéficiait du droit de banalité # banalement adverbe Avec banalité # banalisation nom féminin Action de banaliser ; fait d'être banalisé # banaliser verbe transitif 1 Rendre banal, ordinaire, commun - Banaliser un véhicule de la police, supprimer les signes distinctifs d'un véhicule de police 2 [Chemin de fer] Banaliser une voie, équiper une voie afin que les trains puissent y circuler dans les deux sens 3 Placer des locaux, des bâtiments, etc , sous le droit commun # banalité nom féminin 1 Caractère de ce qui est banal ; platitude, surtout langagière Dire des banalités 2 [Histoire] Dans la France du Moyen Âge et de l'Ancien Régime, servitude consistant dans l'usage obligatoire et public d'un bien appartenant au seigneur Banalité des moulins, des pressoirs # banana split nom masculin invariable (anglais banana, banane et split, tranche) Dessert composé de banane, de glace à la vanille, de crème Chantilly et d'amandes pilées # banane nom féminin (portugais banana ; d'une langue bantoue) 1 Fruit comestible du bananier, oblong, à peau jaune à maturité, à pulpe riche en amidon 2 Fam Butoir de pare-chocs 3 Fam Décoration militaire 4 Fam Mèche frontale gonflée à la brosse en un mouvement souple d'avant en arrière, dans une coiffure masculine 5 [Électricité] Fiche banane : fiche mâle à lames cintrées 6 Fam Grand hélicoptère à deux rotors 7 Sac banane, ou banane : petit sac souple se portant à la taille grâce à une ceinture et dont la forme évoque celle d'une banane # bananeraie nom féminin Plantation de bananiers # bananier adjectif ˘ féminin bananière 1 Qui concerne la culture des bananes 2 République bananière : État oů le pouvoir réel est aux mains de puissances souvent extérieures # bananier nom masculin 1 Plante à feuilles longues (jusqu'à 2 m), entières, qu'on cultive dans les régions chaudes pour ses fruits, les bananes, groupées en régimes (Famille des musacées ) 2 Cargo aménagé pour le transport des bananes # banat nom masculin (de ban, dignitaire) [Histoire] Territoire administré par un ban # banc nom masculin (mot d'origine germanique) 1 Long siège avec ou sans dossier, oů peuvent s'asseoir plusieurs personnes ; ce siège, réservé à certaines personnes dans une assemblée, un tribunal, etc Banc d'écolier Être assis au banc des accusés - Banc d'śuvre : banc d'église autrefois réservé aux marguilliers 2 Bâti en bois ou en métal, utilisé par de nombreux corps de métiers Banc de tourneur 3 Banc d'essai a Installation permettant de déterminer les caractéristiques d'un moteur, d'une machine b Fig Ce qui permet d'éprouver les capacités de ; première śuvre d'un artiste, d'un écrivain 4 Amas de matière formant un dépôt ou constituant un obstacle, notamment par élévation du fond de la mer ou d'un cours d'eau Banc de sable Banc de rochers Banc de brume - Québec Banc de neige : congère 5 [Géologie] Couche rocheuse, en général dure Banc de calcaire 6 Banc de poissons : réunion en nombre de poissons d'une même espèce # bancaire adjectif Relatif à la banque # bancal adjectif ˘ féminin bancale ˘ masculin pluriel bancals (ancien provençal bancal ; de banc) 1 Qui a les jambes torses, qui boite fortement 2 Se dit d'un meuble (chaise, table, etc ) qui a des pieds de hauteur inégale ; instable 3 Fig Qui ne repose pas sur des bases solides ; boiteux Projet bancal # bancal nom masculin ˘ pluriel bancals Sabre à lame courbe de la cavalerie légère (vers 1800) # bancarisation nom féminin Emprise plus ou moins grande de l'institution bancaire sur une population donnée - Taux de bancarisation : pourcentage des ménages ayant au moins un compte en banque # banchage nom masculin Action de bancher # banche nom féminin (de banc) Panneau de coffrage pour la construction des murs en béton ou en pisé # bancher verbe transitif [Construction] 1 Couler du béton dans des banches 2 Mettre en place des banches # banco nom masculin Afrique Matériau de construction traditionnel, sorte de pisé # bancoulier nom masculin (de Bancoulen, ville de Sumatra) Arbre d'Asie méridionale, cultivé pour son fruit donnant une huile comestible (Genre Aleurites ; famille des euphorbiacées ) # bancroche adjectif Fam , vieux Bancal # banc-titre nom masculin ˘ pluriel bancs-titres [Cinéma, télévision] Dispositif constitué par une caméra fixe et par un plateau perpendiculaire à son axe optique, sur lequel sont placés les documents plans à filmer (génériques, sous-titres, etc ) ; procédé consistant en l'utilisation de ce dispositif # bandage nom masculin 1 Action de bander une partie du corps ; la ou les bandes ainsi placées Resserrer un bandage 2 Cercle métallique ou bande de caoutchouc entourant la jante d'une roue # bandana nom masculin (hindi bandhnu) Petit carré de coton de couleurs vives, servant généralement de foulard # bandé adjectif ˘ féminin bandée [Héraldique] Divisé en un nombre pair de parties égales d'émaux alternés dans le sens de la bande Écu bandé # bande nom féminin (mot d'orig francique) 1 a Morceau d'étoffe, de papier, etc , long et étroit, pour lier, serrer, couvrir, protéger quelque chose Une bande de papier collant b Lanière de linge ou de gaze pour faire un pansement, un bandage c Ornement plus long que large Agrémenter un manteau d'une bande de velours vert d [Architecture] Bandes lombardes : jambes faiblement saillantes en répétition sur un mur et reliées à leur sommet par une frise d'arceaux, dans le premier art roman 2 a Bande magnétique : ruban servant de support d'enregistrement des sons, des images, des données informatiques, etc b Anc Bande perforée : bande de papier ou de plastique utilisée pour enregistrer des chiffres et des lettres sous forme de perforations 3 Bande dessinée (BD) : succession de dessins organisés en séquences, qui suggère le déroulement d'une histoire 4 a Objet, élément long et étroit se détachant d'un ensemble Bande de couleur b [Héraldique] Pièce honorable qui va de l'angle dextre du chef à l'angle senestre de la pointe c Bande d'usure : partie amovible rapportée sur une pièce soumise à un frottement pour la préserver de l'usure d Bande de roulement : partie d'un pneumatique en contact avec le sol 5 Ce qui entoure, borde ou délimite quelque chose Bande de terrain - Rebord élastique qui entoure le tapis d'un billard - Fam Par la bande : indirectement 6 Dispositif d'assemblage de cartouches pour alimenter des armes automatiques 7 Bande originale (BO) : édition en disque ou en cassette de la musique originale d'un film 8 [Télécommunications] Bande de fréquence, ou bande : ensemble des fréquences comprises entre deux limites - Bande passante : intervalle de fréquences dans lequel un système mécanique ou électronique laisse passer un signal sans distorsion notable (Dans le cas d'une transmission, plus la bande passante est large, plus la quantité d'informations qui peut être véhiculée est importante ) - Bande publique : recommandation officielle pour citizen band 9 [Géométrie] Région d'un plan limitée par deux droites parallèles 10 [Physique] Théorie des bandes : théorie quantique de la physique des solides, qui prévoit que les niveaux d'énergie des électrons dans un cristal se répartissent en bandes permises séparées par des bandes interdites 11 [Architecture] En bande a Se dit d'un grand immeuble moderne de forme allongée Synonyme : barre b Se dit d'une suite de maisons construites ensemble, accolées Le récit en images apparaît en Europe dans la première moitié du XIXe s Parmi les pionniers figurent le Suisse Rodolphe Toepffer (Histoire de M Jacob, 1833), l'Allemand Wilhelm Busch (Max und Moritz, 1865) et le Français Christophe (la Famille Fenouillard, 1889) Essentiellement humoristique, la bande dessinée conquiert ses lettres de noblesse aux États-Unis, avec The Yellow Kid (1895), de Richard Felton Outcault, et The Katzenjammer Kids (1897) [en français, Pim, Pam, Poum], de Rudolph Dirks, puis s'oriente vers le fantastique avec Little Nemo in Slumberland (1905), de Winsor McCay En Europe, elle prend tour à tour le sage visage de Bécassine (1905) ou celui, plus grimaçant, des Pieds nickelés (1908) En 1925, le Français Alain Saint-Ogan emploie de manière systématique les bulles (ou phylactères) dans sa série Zig et Puce, contribuant ainsi à la modernité du genre Son śuvre inspire le Belge Rémi (Hergé), créateur, en 1929, des célèbres personnages de Tintin et Milou Au cours des années 1930, la prédominance de la bande dessinée américaine s'exprime à travers le succès des daily strips et des premiers super-héros, ou le rayonnement de périodiques comme le Journal de Mickey (1934) Après la Seconde Guerre mondiale, les journaux francophones se multiplient Dans Spirou et Tintin (apparus en Belgique en 1938 et 1946), on retrouve des séries comme Lucky Luke (1946), Blake et Mortimer (1946), Gaston Lagaffe (1957) et les Schtroumpfs (1958) À partir de 1959, le nouvel hebdomadaire français Pilote propose les premières planches d'Astérix (1959), du Grand Duduche (1962), d'Achille Talon (1963), de Blueberry (1963), de Philémon (1965), de Valérian (1967) et de la Rubrique-à-brac (1968) Au tout début des années 1970, le journal ouvre notamment son sommaire à Philippe Druillet, Jacques Tardi et Enki Bilal Entre 1969 et 1978, de nouvelles parutions comme Charlie mensuel, l'Écho des savanes, Métal hurlant, Fluide glacial et À suivre relaient en France les thèmes de la contre-culture américaine et s'adressent désormais à un lectorat plus adulte, avec, par exemple, les bandes dessinées d'Hugo Pratt Au cours des années 1980, une nouvelle génération d'artistes apparaît : Frank Margerin, François Bourgeon, Jacques de Loustal, François Schuiten, Art Spiegelman et Katsuhiro Otomo # bande-annonce nom féminin ˘ pluriel bandes-annonces Montage d'extraits d'un film de long-métrage, projeté à des fins publicitaires avant la sortie de celui-ci # bandeau nom masculin 1 Bande longue et étroite de tissu, de plastique, etc , pour entourer la tête, serrer le front, tenir les cheveux, mettre devant les yeux, etc - Avoir un bandeau sur les yeux : ne pas voir la réalité telle qu'elle est, s'aveugler volontairement 2 Petite frise (texte ou illustration) en tête d'un chapitre ou d'un article - [Presse] Titre placé au-dessus de la manchette d'un journal 3 [Architecture] Large moulure plate ou bombée - Assise en saillie sur un mur, pour écarter les eaux de ruissellement # bandelette nom féminin 1 Petite bande de tissu 2 [Architecture] Petite moulure plate ; réglet, listel # bander verbe transitif 1 Entourer et serrer avec une bande Bander une blessure 2 Couvrir d'un bandeau Bander les yeux de quelqu'un 3 Tendre les muscles pour un effort déterminé 4 Raidir en tendant Bander un arc bander verbe intransitif Vulg Avoir une érection # bandera [b‘dera] ou [bandera] nom féminin (mot espagnol, drapeau) Unité tactique de divers corps de l'armée espagnole # banderille [b‘drij] nom féminin (espagnol banderilla) Dard orné de rubans que le torero plante par paires sur le garrot des taureaux # banderillero [b‘derilero] ou [banderijero] nom masculin (mot espagnol) Torero chargé de planter les banderilles # banderole nom féminin (italien banderuola) 1 Bande d'étoffe longue et étroite, attachée à un mât ou à une hampe, et qui porte souvent des dessins ou des inscriptions 2 [Iconographie] Au Moyen Âge, figuration, dans une peinture, un bas-relief, etc , d'un large ruban portant une inscription, les paroles que prononce un personnage Synonyme : phylactère # bande-son nom féminin ˘ pluriel bandes-son Ensemble des éléments sonores d'un film ou d'un document audiovisuel # bande-vidéo nom féminin ˘ pluriel bandes-vidéo Bande, en général magnétique, d'enregistrement des signaux d'images et de son - Bande-vidéo promotionnelle : recommandation officielle pour clip # bandit nom masculin (italien bandito) 1 Personne qui pratique le vol, l'attaque à main armée 2 Fam , vieilli Personne sans scrupule 3 Fam Bandit manchot : machine à sous # banditisme nom masculin Ensemble des actions criminelles commises ; criminalité # bandonéon nom masculin (du nom de son inventeur, Heinrich Band) Petit accordéon hexagonal, utilisé notamment dans les orchestres de tango # bandothèque nom féminin Collection de bandes magnétiques contenant des programmes informatiques # bandoulière nom féminin (espagnol bandolera ; de banda, écharpe) Bande de cuir, d'étoffe portée en diagonale sur la poitrine pour soutenir une arme, un objet quelconque (sac, par exemple) - En bandoulière : porté en écharpe de l'épaule à la hanche opposée # bang nom masculin (onomatopée) Bruit violent d'un avion qui franchit le mur du son bang interjection Imite le bruit d'une explosion, d'une déflagration # banian nom masculin (mot tamoul, marchand) Grand figuier de l'Inde aux racines adventives aériennes (Nom scientifique Ficus benghalensis ) # banjo [b‘¦o] ou [b‘d¦o] nom masculin (mot anglo-américain) Instrument de la famille du luth, à caisse ronde, dont la table d'harmonie est formée d'une membrane # banlieue nom féminin (de ban, juridiction et lieue) Ensemble des localités qui entourent une grande ville et qui, tout en étant administrativement autonomes, sont en relation étroite avec elle # banlieusard nom ˘ féminin banlieusarde Personne qui habite la banlieue d'une grande ville, notamment de Paris # banne nom féminin (latin benna) 1 Bâche, toile protégeant des intempéries, au-dessus de la devanture d'un magasin 2 Grand panier d'osier # banneret nom masculin (de ban, proclamation) [Féodalité] Seigneur d'un fief ayant suffisamment de vassaux pour les mener se battre sous sa bannière # banneton nom masculin Petit panier sans anse, doublé de toile, oů l'on met le pain à lever avant la cuisson # bannette nom féminin 1 [Vannerie] Petite banne 2 [Marine] Couchette, à bord d'un bateau # banni adjectif et nom ˘ féminin bannie Exilé de sa patrie ; proscrit # bannière nom féminin (de ban, proclamation) 1 Étendard d'une confrérie, d'une corporation, etc - Sous la bannière de quelqu'un, aux côtés de quelqu'un, avec lui - Fam C'est la croix et la bannière : c'est difficile, compliqué, ennuyeux à obtenir, à faire 2 [Histoire] Pièce d'étoffe attachée à la hampe d'une lance et portée devant le chevalier qui conduit ses hommes au combat - L'ensemble de cette troupe 3 [Informatique] Partie d'une page Web contenant un message publicitaire qui pointe vers le site de l'annonceur # bannir verbe transitif (du francique bannjan) 1 Sout Exclure, écarter définitivement Bannir un mot de son vocabulaire 2 Condamner au bannissement # bannissement nom masculin Peine interdisant à un citoyen de séjourner dans son pays (D'une durée de 5 à 10 ans en France, il a été supprimé en 1993 après être tombé en désuétude ) # banon nom masculin Fromage de chèvre ou de brebis emballé dans une feuille de châtaignier # banque nom féminin (italien banca, table de changeur) 1 Établissement privé ou public qui facilite les paiements des particuliers et des entreprises, avance et reçoit des fonds, et gère des moyens de paiement ; siège local de cette entreprise Succursale d'une banque Ouvrir, fermer un compte dans une banque - Branche de l'activité économique constituée par les banques et les établissements de même nature La banque au Moyen Âge 2 Banque de dépôt, banque dont l'activité principale est de recevoir des dépôts à vue ou à terme sans investir de montants importants dans des entreprises (Cette appellation, obsolète sur le plan réglementaire, est encore couramment utilisée ) - Banque d'affaires, banque dont l'activité principale est d'investir dans des entreprises existantes ou en formation - Banque d'émission, banque dotée du monopole d'émission des billets de banque - Banque centrale : banque d'émission qui participe à la politique monétaire du pays, gère les relations entre banques et a pour principal client l'État 3 Fonds d'argent remis à celui qui tient le jeu et destiné à payer ceux qui gagnent, à certains jeux - Faire sauter la banque : gagner tout l'argent que la banque, le banquier a mis en jeu 4 [Médecine] Organisme qui recueille, conserve et distribue des tissus, des organes (cornées, sang, os, peau, etc ) 5 [Informatique] Banque de données : ensemble de données relatives à un domaine, organisées par traitement informatique, accessibles en ligne et à distance Chaque pays possédant son système bancaire propre, la dénomination des établissements change avec la nature des opérations effectuées On parle ainsi de banques universelles pour les établissements qui proposent toute la gamme des opérations bancaires, de banques commerciales pour les banques de dépôt et d'affaires, de banques non commerciales pour les instituts d'émission ou les banques non inscrites sur une liste officielle, de banques de groupe pour celles qui appartiennent à ou qui sont contrôlées par un établissement non financier, industriel ou commercial # banquer verbe intransitif Fam Payer # banqueroute nom féminin (italien banca rotta, banc rompu, allusion au vieil usage de rompre le banc, ou comptoir, du banqueroutier) 1 Délit commis par un commerçant qui, à la suite d'agissements irréguliers ou frauduleux, est en état de cessation de paiements 2 Échec total La banqueroute d'un parti aux élections # banqueroutier nom ˘ féminin banqueroutière Personne qui fait banqueroute # banquet nom masculin (italien banchetto, petit banc) Grand repas, festin organisé pour fêter un événement important # banqueter verbe intransitif 1 Prendre part à un banquet 2 Faire bonne chère ; ripailler # banquette nom féminin (languedocien banqueta) 1 Banc rembourré ou canné 2 Siège d'un seul tenant, prenant toute la largeur d'une automobile La banquette arrière 3 Siège à dossier en forme de banc, dans le métro, le train, etc 4 [Architecture] Banc de pierre dans l'embrasure d'une fenêtre 5 [Fortification] Banquette de tir : partie surélevée du sol d'une tranchée, permettant de tirer par-dessus le parapet 6 [Travaux publics] Épaulement conservé dans les talus des tranchées ou des remblais pour leur donner plus de stabilité et sur lequel peut être aménagé un chemin # banquier nom ˘ féminin banquière 1 Personne qui dirige une banque, qui exerce l'activité bancaire 2 Personne qui tient la banque, dans un jeu # banquise nom féminin (scandinave pakis) Couche de glace formée par congélation de l'eau de mer, dans les régions polaires # banquiste nom masculin Homme de cirque ; forain # bantoustan nom masculin En Afrique du Sud, au temps de l'apartheid, territoire attribué aux différentes ethnies noires, aux Bantous Synonyme : homeland (Constitués à partir des anciennes réserves tribales, ces « foyers nationaux » étaient au nombre de dix, dont quatre « indépendants » [Transkei, Bophuthatswana, Venda, Ciskei] Ils furent supprimés en 1994 ) # banyuls [bajuls] nom masculin (de Banyuls-sur-Mer, nom propre) Vin doux naturel du Roussillon # baobab nom masculin (arabe bú hibab) Arbre des régions tropicales de l'Ancien Monde, au tronc pouvant atteindre 25 m de circonférence et aux fruits comestibles (Genre Adansonia ; famille des bombacacées ) # baptême [batem] nom masculin (du grec baptizein, immerger) 1 [Christianisme] Sacrement qui, en effaçant le péché originel, marque l'entrée dans l'Église ; cette cérémonie - Nom de baptême : prénom qu'on reçoit le jour du baptême 2 Baptême d'une cloche, d'un navire, etc , bénédiction solennelle d'une cloche, d'un navire, etc 3 Baptême de l'air : premier vol en avion - Baptême du feu : premier combat - Baptême de la ligne ou des tropiques : cérémonie burlesque qui a lieu quand on passe l'équateur ou un tropique pour la première fois # baptisé nom ˘ féminin baptisée Personne qui a reçu le baptême # baptiser [batize] verbe transitif (grec baptizein, immerger) 1 Administrer le sacrement du baptême à quelqu'un 2 Donner un nom de baptême à 3 Fam Mouiller quelque chose de neuf avec un liquide En renversant du vin, il a baptisé la nappe 4 Fam Baptiser du vin, du lait, ajouter de l'eau à du vin, du lait # baptismal [batismal] adjectif ˘ féminin baptismale ˘ masculin pluriel baptismaux [batismo] Relatif au baptême Fonts baptismaux # baptisme [batism] nom masculin Mouvement issu de l'anabaptisme, contemporain de Luther (Il naquit en Hollande et se développa au XVIIe s en Angleterre, avant de s'implanter en Amérique du Nord, notamment avec les émigrés européens ) # baptiste [batist] adjectif et nom Qui se rapporte au baptisme ; adepte du baptisme # baptistère [batister] nom masculin Bâtiment annexe ou chapelle d'une église destinés à l'administration du baptême # baquet nom masculin (de bac, bateau) 1 Petite cuve de bois 2 Siège bas d'une voiture de sport # bar nom masculin (néerlandais baers) Poisson marin à chair estimée, voisin de la perche, appelé aussi loup (Long 0,50 à 1 m ; famille des serranidés ) # barachois nom masculin Sur les côtes du golfe du Saint-Laurent (Québec), petite baie peu profonde protégée par une barre sablonneuse ; la barre elle-même # baragouin nom masculin (breton bara, pain et gwin, vin) Fam Langage incompréhensible ; charabia # baragouinage nom masculin Fam Manière de parler embrouillée, difficile à comprendre # baragouiner verbe transitif ou intransitif Fam 1 Parler mal une langue Baragouiner l'anglais 2 Bredouiller # baragouineur nom ˘ féminin baragouineuse Fam Personne qui baragouine # baraka nom féminin (mot arabe, bénédiction) Fam Chance Avoir la baraka # baraqué adjectif ˘ féminin baraquée Fam Qui a une forte et large carrure # baraque nom féminin (espagnol barraca) 1 Construction légère en planches 2 Fam Maison au confort rudimentaire, ou mal tenue 3 Fam Casser la baraque a Remporter un succès fracassant, en parlant d'un spectacle, d'un artiste b Démolir, faire échouer un plan, une entreprise # baraquement nom masculin Construction, ensemble de constructions rudimentaires destinés à l'accueil ou au logement provisoire de personnes # baraquer verbe intransitif (arabe baraka, s'accroupir) S'accroupir, en parlant du chameau, du dromadaire # baraterie nom féminin [Droit] Préjudice volontaire causé aux armateurs, aux chargeurs ou aux assureurs d'un navire par le capitaine ou un membre de l'équipage # baratin nom masculin (de l'ancien français barater, tromper) Fam Bavardage destiné à séduire ou à tromper Arrête ton baratin ! # baratiner verbe intransitif ou transitif Fam Faire du baratin, raconter des boniments # baratineur adjectif et nom ˘ féminin baratineuse Fam Qui sait baratiner # barattage nom masculin Brassage de la crème du lait pour obtenir le beurre par séparation de la matière grasse et du babeurre # baratte nom féminin (ancien français barate, agitation) Appareil pour faire le barattage # baratter verbe transitif Faire le barattage de # barbacane nom féminin (probablement de l'arabe) 1 [Architecture] Ouverture verticale étroite pour aérer et éclairer un local 2 [Fortification] Au Moyen Âge, ouvrage fortifié généralement circulaire couvrant une porte de place # barbant adjectif ˘ féminin barbante Fam Ennuyeux # barbaque nom féminin (roumain berbec, mouton) Fam Viande - Péjor Viande de mauvaise qualité # barbare adjectif et nom (grec barbaros, étranger) 1 D'une grande cruauté ; inhumain Coutume barbare 2 [Antiquité] Étranger, pour les Grecs et les Romains (voir Barbares) barbare adjectif 1 Contraire à l'usage ou au bon goût Musique barbare 2 Contraire aux normes de la langue, aux habitudes de ses usagers Terme barbare # barbarisme nom masculin Faute de langage consistant à employer un mot inexistant ou déformé ; mot ainsi employé # barbe nom féminin (latin barba) 1 a Ensemble des poils qui poussent sur le menton, les joues de l'homme - À la barbe de quelqu'un, sous les yeux de quelqu'un, malgré lui - Parler dans sa barbe : parler bas, trop bas, de façon inintelligible - Rire dans sa barbe, rire intérieurement b Fam Ennui C'est la barbe, ce travail ! c Barbe à papa : confiserie faite de filaments de sucre aromatisé enroulés sur un bâtonnet 2 a Touffe de poils sous la mâchoire de certains animaux b Chacun des filaments finement ramifiés implantés dans le tuyau d'une plume d'oiseau 3 [Botanique] Pointe des épis de céréales 4 Filament (en particulier, filament métallique) qui reste attaché au bord d'une découpure peu franche barbe interjection Fam Marque l'impatience, l'agacement Quelle barbe ! Ah, la barbe ! # barbe nom masculin et adjectif (italien barbero ; de Barbarie, nom propre) Cheval de selle originaire d'Afrique du Nord # barbeau nom masculin (du latin barba, barbe, à cause des barbillons à la lèvre supérieure du poisson) 1 Poisson d'eau douce portant deux paires de barbillons, à chair estimée mais aux śufs toxiques (Long 1 m ; genre Barbus, famille des cyprinidés ) 2 [Botanique] Bleuet 3 Arg Souteneur # barbecue [barbekju] nom masculin (mot anglo-américain ; de l'espagnol barbacoa ; d'orig amérindienne) Appareil de cuisson à l'air libre, mobile ou fixe, fonctionnant le plus souvent au charbon de bois, pour griller la viande ou le poisson - Par ext Repas en plein air oů l'on utilise un barbecue # barbe-de-capucin nom féminin ˘ pluriel barbes-de-capucin Chicorée sauvage amère qu'on mange en salade # barbelé adjectif ˘ féminin barbelée (de barbe, nom féminin) 1 Fil de fer barbelé, ou barbelé (nom masculin) : fil de fer muni de pointes, servant de clôture ou de moyen de défense 2 Garni de dents et de pointes Flèche barbelée # barbelure nom féminin Aspérité disposée en barbe d'épi # barbaresque adjectif et nom (italien barbaresco) De l'ancienne Barbarie, l'Afrique du Nord actuelle # barbarie nom féminin 1 Attitude cruelle ; férocité 2 Manque de civilisation, d'humanité # barber verbe transitif Fam Ennuyer # barbet nom et adjectif ˘ féminin barbette (de barbe, n f ) Griffon à poil long et frisé # barbiche nom féminin Touffe de barbe au menton # barbichette nom féminin Fam Petite barbiche - Fam Se tenir par la barbichette : être contraints à l'entente, en raison de compromissions communes ; procéder à un chantage mutuel # barbichu adjectif et nom ˘ féminin barbichue Fam , vieilli Qui porte une petite barbe, une barbiche # barbier nom masculin Anc Personne dont le métier était de faire la barbe, de raser le visage # barbifier verbe transitif Fam 1 Vieux Raser 2 Ennuyer # barbillon nom masculin 1 Filament charnu olfactif ou gustatif, placé des deux côtés de la bouche, chez certains poissons (barbeau, poisson-chat) 2 [Zoologie] Repli de la peau situé sous la langue du bśuf ou du cheval 3 Barbeau (poisson) ; petit barbeau # barbon nom masculin (italien barbone, grande barbe) Litt , péjor Homme d'un âge avancé # barbotage nom masculin 1 Action de barboter dans l'eau 2 Fam Vol 3 [Chimie] Passage d'un gaz à travers un liquide # barboter verbe intransitif (de bourbe) 1 S'agiter dans l'eau ou la boue Les canards barbotent 2 [Chimie] Traverser un liquide, en parlant d'un gaz Faire barboter du gaz carbonique dans l'eau de chaux barboter verbe transitif Fam Voler Il a encore barboté un livre # barboteur nom ˘ féminin barboteuse Fam Personne qui barbote, qui a l'habitude de voler # barboteuse nom féminin Vêtement de jeune enfant, d'une seule pièce, formant une culotte courte légèrement bouffante # barbotin nom masculin 1 [Marine] Couronne en acier sur laquelle viennent s'engager les maillons d'une chaîne d'ancre 2 Roue dentée reliée au moteur et entraînant la chenille d'un véhicule automoteur chenillé # barbotine nom féminin (de barboter) 1 Pâte délayée utilisée pour les raccords et les décors en céramique, ou pour les pièces obtenues par coulage 2 Mélange très fluide de ciment et d'eau, avec éventuellement du sable fin et divers adjuvants # barbouille nom féminin Fam Peinture - Péjor Mauvaise peinture # barbouiller verbe transitif 1 Salir grossièrement ; tacher Barbouiller son visage de chocolat 2 Peindre sans soin Barbouiller un mur - Être barbouillé, avoir l'estomac barbouillé : avoir la nausée 3 Fam Barbouiller du papier : rédiger, écrire sans talent # barbouilleur nom ˘ féminin barbouilleuse Péjor Personne qui barbouille ; mauvais peintre # barbouze nom masculin ou féminin (de barbe, n f ) Fam Agent d'un service secret (service de police ou de renseignements) # barbu adjectif et nom ˘ féminin barbue Qui a de la barbe barbu nom masculin Fam , péjor Militant islamiste # barbue nom féminin (de barbu) Poisson marin à chair estimée, voisin du turbot et atteignant 70 cm de longueur (Genre Scophtalmus ; famille des pleuronectidés ) # barbule nom féminin Crochet des barbes d'une plume d'oiseau # barcarolle nom féminin (de l'italien barcarolo, gondolier) 1 Chanson des gondoliers vénitiens 2 Pièce vocale ou instrumentale au rythme ternaire, en vogue à l'époque romantique # barcasse nom féminin Grosse barque - Péjor Mauvaise barque # barcelonais adjectif et nom ˘ féminin barcelonaise De Barcelone # barda nom masculin (arabe barda'a, bât d'âne) 1 Arg mil Chargement du soldat 2 Fam Bagage, équipement encombrant qu'on emporte avec soi # bardage nom masculin [Construction] 1 Système d'éléments de parement qui se fixe sur une ossature secondaire en bois, acier, PVC, etc (par opposition à vêtage, à vêture) 2 Revêtement en bardeaux 3 Transport d'un matériau sur un chantier # bardane nom féminin (lyonnais bardane, punaise) Plante à fleurs purpurines, commune dans les décombres, et dont les bractées crochues s'accrochent au pelage des animaux (Haut 1 m ; genre Arctium, famille des composées ) # barde nom féminin (espagnol barde ; de l'arabe barda'a, bât) 1 Tranche de lard servant à envelopper un morceau de viande ou une volaille 2 Armure qui protégeait le poitrail et la croupe du cheval # barde nom masculin (latin bardus ; mot gaulois) 1 Poète et chanteur celte 2 Poète lyrique # bardeau nom masculin (de barde, n f ) [Construction] 1 Planchette en forme de tuile, pour couvrir une toiture ou une façade, notamment en montagne Synonyme : aisseau 2 Planchette fixée sur les solives et formant une aire pour recevoir un carrelage # barder verbe impersonnel Fam Ça barde, ça va barder : cela devient dangereux ou violent # barder verbe transitif (de barde, n f ) 1 Envelopper un morceau de viande ou une volaille d'une barde 2 Couvrir d'une armure 3 Être bardé de, être couvert, abondamment pourvu de Être bardé de décorations, de diplômes # bardis nom masculin Cloison longitudinale qui permet d'empêcher le ripage de la cargaison dans la cale d'un navire # bardolino nom masculin Vin rouge léger italien, produit à l'est du lac de Garde # bare-foot [berfut] nom masculin invariable (mot anglais, pied nu) Sport comparable au ski nautique, mais qui se pratique pieds nus # barème nom masculin (de Barrême, mathématicien du XVIIe s ) Table ou répertoire de données chiffrées Barème des intérêts # barémique adjectif Belgique Relatif aux barèmes # baresthésie nom féminin (grec baros, pression et aisthêsis, sensibilité) Sensibilité qui permet d'évaluer le degré de pression et les différences de poids ou de pression exercés sur le corps # baréter verbe intransitif (du latin barrire) Barrir # barge nom féminin (bas latin barga) 1 Grande péniche largement ouverte sur la partie supérieure pour les transports de vrac 2 Bateau à fond plat, gréé d'une voile carrée # barguigner [bargije] verbe intransitif (du francique borganjan, emprunter) Vieilli ou litt Sans barguigner : sans hésiter, sans rechigner # baribal nom masculin ˘ pluriel baribals Ours noir d'Amérique du Nord, excellent grimpeur, qui se nourrit de fruits et d'insectes (Famille des ursidés ) # barigoule nom féminin (provençal barigoulo) Artichaut à la barigoule, artichaut braisé et farci (Cuisine provençale ) # baril nom masculin (latin barriculus) 1 Petit tonneau ; son contenu Baril de poudre - Emballage pour la poudre à laver 2 Mesure de capacité (symb bbl) valant 158,98 l, utilisée pour les produits pétroliers # barillet [barije] nom masculin 1 Magasin cylindrique et mobile d'un revolver, destiné à recevoir les cartouches 2 Partie cylindrique d'un bloc de sûreté, dans une serrure 3 Ensemble du système moteur, à poids ou à ressort, d'un appareil horaire mécanique # bariolage nom masculin Assemblage disparate de couleurs Synonyme : bigarrure # bariolé adjectif ˘ féminin bariolée Marqué de taches ou de bandes de couleurs vives et souvent mal assorties # barioler verbe transitif (de barre et ancien français rioler, rayer) Peindre de couleurs vives et peu harmonieuses # bariolure nom féminin Mélange de couleurs contrastées Bariolures d'une affiche # barjaquer verbe intransitif Régional (Savoie, Provence) ; Suisse Bavarder, parler pour ne rien dire # barkhane nom féminin (turc barkan) Dune mobile en forme de croissant, dont les cornes sont dans le sens du vent, avec une pente douce « au vent » et une pente raide, concave, « sous le vent » # barlong [barlÈ] adjectif ˘ féminin barlongue [barlÈg] (latin bis, deux fois et long) [Architecture] Se dit d'une pièce, de la voûte d'une travée, de forme allongée et disposée, en principe, perpendiculairement à l'axe du bâtiment # barlotière nom féminin Barre métallique doublée d'un feuillard servant à maintenir les panneaux d'un vitrail # barmaid [barmed] nom féminin (mot anglais) Serveuse de bar # barman [barman] nom masculin ˘ pluriel barmans ou barmen (mot anglais) Serveur de bar qui sert au comptoir les boissons qu'il prépare # bar-mitsva nom féminin invariable (mot hébreu) Cérémonie qui célèbre la majorité religieuse du jeune juif # barnabite nom masculin (du cloître de Saint-Barnabé, à Milan) Religieux de l'ordre catholique des clercs réguliers de Saint-Paul, fondé en Italie en 1530 par saint Antoine-Marie Zaccaria # barolo nom masculin Vin rouge italien récolté dans le Piémont # baromètre nom masculin (grec baros, pesanteur et metron, mesure) 1 Instrument pour mesurer la pression atmosphérique 2 Fig Ce qui est sensible à certaines variations, les exprime Les sondages, baromètres de l'opinion publique Le baromètre à mercure est constitué d'un long tube plein de mercure, ouvert à une extrémité, et retourné sur une cuve à mercure Le mercure descend dans le tube et se stabilise à une hauteur égale à la pression atmosphérique s'exerçant sur la surface de la cuve Le baromètre anéroďde se compose d'une boîte métallique vide d'air, protégée de l'écrasement par un ressort, et qui se déprime plus ou moins selon les variations de la pression atmosphérique Le baromètre enregistreur est un baromètre anéroďde dont l'aiguille, munie d'une plume, trace une courbe sur le papier d'un cylindre tournant # barométrie nom féminin Partie de la physique traitant des mesures de la pression atmosphérique # barométrique adjectif Qui se rapporte au baromètre, à la barométrie # baron nom ˘ féminin baronne (francique baro, homme libre) 1 a [Histoire] Seigneur féodal relevant directement du roi ou d'un grand feudataire b En France, noble possédant un titre nobiliaire entre celui de vicomte et celui de chevalier 2 Fig Personne très importante dans un domaine quelconque, notamment économique Les barons de la finance # baron nom masculin Morceau de mouton ou d'agneau comprenant les gigots, les selles et les filets # baronnage nom masculin 1 Qualité de baron 2 Corps des barons # baronnie nom féminin [Histoire] Seigneurie, terre d'un baron # baroque nom masculin (du portugais barroco, perle irrégulière) Style artistique et littéraire né en Italie à la faveur de la Réforme catholique et qui a régné sur une grande partie de l'Europe et de l'Amérique latine aux XVIIe et XVIIIe s baroque adjectif 1 Qui appartient au baroque Une église baroque 2 Qui manifeste de l'originalité ou de la bizarrerie ; excentrique Une idée, un personnage baroque Le théâtre baroque regroupe un ensemble de dramaturgies (italienne, espagnole, anglaise, française) de la fin du XVIe s et du début du XVIIe s , ayant en commun leur affranchissement des règles spatio-temporelles, leur goût de l'ambiguďté et du spectaculaire Il s'oppose au théâtre classique En littérature, le baroque, défini d'abord négativement comme l'envers du classicisme, est caractérisé par le goût du pathétique, une composition structurée fondée sur un système d'antithèses, d'analogies et de symétries, l'emploi d'images saisissantes ; les représentants les plus typiques de cette forme d'écriture sont, en France, les poètes de la fin du XVIe s et du début du XVIIe s (Maurice Scève, Jean de Sponde, Agrippa d'Aubigné), en Italie, Giambattista Marini, en Espagne, Góngora, en Allemagne, Andreas Gryphius et Grimmelshausen En art, le baroque veut étonner, toucher les sens, éblouir, et y parvient par des effets de mouvement et de contraste lumineux, de formes tendues et contrariées jusqu'à suggérer l'éclatement, de perspectives jouant du trompe-l'śil ; architecture, sculpture, peinture tendent à se fondre dans une unité dynamique et spectaculaire Cet art trouve sa première expression à Rome, chez les architectes chargés de terminer l'śuvre de Michel-Ange, Maderno et Bernin, suivis de Borromini, Pierre de Cortone, etc Turin, Naples, Gênes, Venise, la Sicile sont touchées, en même temps que le baroque se propage hors d'Italie En Europe centrale, ses capitales sont Vienne (avec Fischer von Erlach, Hildebrandt), Prague (les Dientzenhofer), Munich (les Asam, Cuvilliés), Würzburg (J B Neumann), mais de nombreux châteaux, églises de pèlerinage et abbayes (Melk, Wies ) témoignent aussi de l'allégresse du rococo germanique En Espagne, le baroque s'incarne dans les pathétiques statues polychromes des processions, dans la profusion ornementale des retables ainsi que dans le style churrigueresque d'un Pedro de Ribera ; l'Amérique coloniale répercute ces tendances, non sans contagion de caractères indigènes Terre d'élection pour les jésuites, la Belgique construit au XVIIe s des églises qui se souviennent de la structure et de l'élan vertical du gothique ; Rubens, le peintre baroque par excellence, y fait claironner ses grands tableaux d'autel Mis à part l'art éphémère des fêtes de cour, ainsi que le courant rocaille, la France, elle, se voue plutôt au classicisme En musique, rompant avec le style polyphonique, l'écriture baroque, mélodique et très ornée, favorisa la création de genres nouveaux dont l'opéra, l'oratorio et la cantate, et de formes nouvelles tels la sonate et le concerto Le style baroque se développa notamment avec C Monteverdi, H Purcell, J -P Rameau, F Couperin, A Vivaldi et jusqu'à J -S Bach # baroqueux nom ˘ féminin baroqueuse Musicien prônant, à l'origine dans l'interprétation d'une śuvre de la période baroque, le respect des conditions d'exécution de l'époque de composition (Le mouvement est né dans les années 1960 ) # baroquisant adjectif ˘ féminin baroquisante De tendance baroque # baroquisme nom masculin Caractère d'une śuvre baroque, ou qui évoque le baroque # barotraumatisme nom masculin (du grec baros, pesanteur) [Médecine] Lésion provoquée par une brusque variation de pression, par exemple au cours d'une plongée sous-marine Barotraumatisme du tympan # baroud [barud] nom masculin (mot arabe) Arg mil Combat - Baroud d'honneur : combat désespéré livré seulement pour l'honneur # baroudeur nom ˘ féminin baroudeuse Fam 1 Personne qui a beaucoup combattu, qui aime se battre 2 Personne dynamique, qui aime les risques ; aventurier # barque nom féminin (latin barca) Petit bateau mû à la voile, à la rame ou par un moteur - Fam Bien, mal mener sa barque : bien, mal conduire ses affaires - Fam Charger la barque : avoir des exigences, des ambitions excessives ; exagérer # barquette nom féminin 1 Tartelette en forme de barque 2 Récipient léger et rigide utilisé pour le conditionnement des denrées alimentaires # barracuda [barakuda] nom masculin (mot espagnol) Grand poisson marin, carnassier, connu pour son agressivité (Long max 2 m ; famille des sphyrénidés ) Synonyme : brochet de mer # barrage nom masculin (de barre) 1 Action de barrer le passage, de faire obstacle ; l'obstacle lui-même Le barrage d'une rue Un barrage de police 2 Tir de barrage a Tir d'artillerie destiné à briser une offensive ennemie b Fig Action d'envergure ou série d'actions destinée à faire échouer une initiative qu'on désapprouve - Barrage roulant : rideau de feu établi par l'artillerie devant une formation qui attaque 3 [Sports] Match de barrage, ou barrage, match destiné à départager des équipes ou des concurrents à égalité ou à les qualifier pour les places restantes de la phase finale d'une compétition ou d'un championnat 4 [Psychologie] Soudaine interruption dans le cours de la pensée, dans la réalisation d'un acte 5 [Travaux publics] Ouvrage artificiel coupant le lit d'un cours d'eau et servant à en assurer la régulation, à pourvoir à l'alimentation des villes en eau ou à l'irrigation des cultures, ou à produire de l'énergie Parmi les principaux types de barrages, dits aussi « barrages-réservoirs », on distingue : les barrages en maçonnerie ou en béton, qui comprennent le barrage-poids, le barrage-voûte et le barrage à contreforts ; les barrages en remblai, parmi lesquels on compte le barrage en enrochements (composé d'un massif trapézoďdal et d'un organe d'étanchéité souple), le barrage en terre homogène (constitué par de la terre compactée imperméable), le barrage en terre hétérogène (formé d'un noyau imperméable compris entre deux massifs d'appui [à l'aval] ou de protection [à l'amont]) # barrage-poids nom masculin ˘ pluriel barrages-poids Barrage en béton, à profil triangulaire, résistant à la poussée de l'eau par son seul poids # barrage-voûte nom masculin ˘ pluriel barrages-voûtes Barrage en béton à courbure convexe tournée vers l'amont, et repoussant la poussée de l'eau sur les rives par des effets d'arc # barragiste nom [Sports] Équipe, concurrent disputant un match de barrage # barranco nom masculin (mot espagnol) Ravin entaillant les pentes d'un volcan # barré adjectif ˘ féminin barrée 1 Fermé à la circulation Rue barrée 2 Chèque barré, chèque rayé en diagonale par un double trait afin de n'être touché que par l'intermédiaire d'un établissement de crédit 3 Dent barrée, dent dont la racine déviée rend l'extraction malaisée 4 [Héraldique] Divisé en un nombre pair de parties égales d'émaux alternés, dans le sens de la barre Écu barré 5 [Sports] Se dit d'une embarcation comprenant un barreur Le quatre barré # barre nom féminin (mot gaulois) I Pièce allongée 1 Longue et étroite pièce de bois, de métal, etc , rigide et droite 2 Objet de matière quelconque ayant cette forme Barre de chocolat 3 Immeuble moderne de grandes dimensions et de forme allongée Barres et tours de HLM Synonyme : immeuble en bande 4 [Métallurgie] Produit rectiligne, de grande longueur, de section simple 5 [Danse] Perche horizontale, fixée au mur, servant d'appui aux danseurs lors des exercices - Ensemble d'exercices pratiqués debout avec l'appui d'une barre fixée au mur - Par ext Barre à terre, ou barre au sol : ensemble d'exercices pratiqués en position assise ou couchée 6 [Sports] a Traverse horizontale fixant le niveau à franchir aux sauts en hauteur et à la perche - Fig Niveau Le dollar est passé sous la barre d'un euro - Placer haut la barre : donner, se donner des objectifs ambitieux b Barre fixe : agrès de gymnastique masculine formé d'une traverse horizontale soutenue par deux montants verticaux c Barres asymétriques : agrès de gymnastique féminine composé de deux barres fixes parallèles horizontales, reposant chacune sur des montants verticaux de hauteurs différentes d Barres parallèles : agrès de gymnastique masculine composé de deux barres horizontales fixées parallèlement, à la même hauteur, sur des montants verticaux e Barre à disques : barre d'acier dont les extrémités peuvent recevoir les disques métalliques constituant la charge demandée en haltérophilie 7 [Automobile] a Barre de direction : barre de liaison entre la direction et la roue b Barre de réaction : pièce qui permet l'application du couple moteur à l'essieu c Barre de torsion : barre élastique qui tient lieu de ressort pour assurer la suspension d'un véhicule 8 [Génie nucléaire] Barre de commande : barre faite d'un matériau absorbeur de neutrons, destinée au réglage ou à l'arrêt de la réaction en chaîne, dans un réacteur II Sens spécialisés 1 [Marine] Organe de commande du gouvernail d'un navire - Prendre, tenir la barre : prendre, avoir la direction d'une entreprise 2 Barre de plongée : organe de commande des gouvernails de profondeur d'un sous-marin 3 Barrière d'un tribunal derrière laquelle sont appelés les témoins et oů plaident les avocats 4 Crête rocheuse verticale La barre des Écrins 5 a Haut-fond formé à l'embouchure d'un fleuve par le contact des eaux fluviales et marines b Déferlement violent des vagues sur ces hauts-fonds 6 Trait graphique droit - Barre oblique, ou barre de fraction : slash 7 [Informatique] Dans une application à interface graphique, bande rectangulaire sur l'écran, comportant des zones actives (icônes, boutons, etc ) ou des informations Barre de défilement, de menus, d'outils, de titre - Code à barres Voir code-barres 8 [Musique] Barre de mesure : ligne verticale en travers de la portée pour séparer les mesures 9 [Héraldique] Pièce honorable qui va de l'angle senestre du chef à l'angle dextre de la pointe barres nom féminin pluriel 1 Anc Jeu de course-poursuite entre des joueurs partagés en deux camps - Avoir barre(s) sur quelqu'un, avoir l'avantage sur quelqu'un 2 [Zoologie] Espace entre les incisives et les molaires, chez le cheval (oů l'on place le mors), le bśuf, le lapin # barré nom masculin Appui simultané d'un doigt, plus rarement, de deux, sur plusieurs cordes d'un instrument de musique # barreau nom masculin 1 Petite barre de bois, de métal, etc , qui sert de soutien, de fermeture Les barreaux d'une fenêtre, d'une prison - Fam Être derrière les barreaux, être en prison 2 Anc Place réservée aux avocats dans un prétoire, délimitée par une barre de bois - Par ext Ensemble des avocats auprès d'un même tribunal de grande instance Être inscrit au barreau de Toulouse # barrens [barens] nom masculin pluriel (anglais barren, stérile) Terrain sans végétation ou ne comportant que des arbres rabougris (C'est un milieu qui correspond à une toundra appauvrie en flore ) # barrer verbe transitif 1 Fermer un passage au moyen d'une barre, d'un obstacle - Par ext Empêcher le passage dans Barrer un chemin - Barrer la route à quelqu'un, empêcher quelqu'un d'arriver à ses fins 2 Régional (Ouest) ; Québec Fermer à clé ; verrouiller 3 Marquer d'une ou de plusieurs barres Barrer un chèque 4 Rayer d'un trait ; raturer Barrer un paragraphe 5 [Marine] Tenir la barre d'une embarcation pour gouverner - Fam Être bien, mal barré : être bien, mal parti ; s'annoncer bien, mal se barrer verbe pronominal Fam S'en aller # barrette nom féminin 1 Épingle à fermoir pour les cheveux 2 Broche (bijou) longue et étroite 3 Ruban de décoration monté sur un support La barrette du Mérite agricole # barreur nom ˘ féminin barreuse Personne qui manśuvre la barre d'une embarcation ; personne qui rythme la cadence des avirons # barricade nom féminin (de barrique) Obstacle fait de matériaux divers entassés en travers d'une rue pour se protéger lors de combats - Être de l'autre côté de la barricade, être du parti adverse - Suisse Monter aux barricades : monter au créneau # barricader verbe transitif 1 Fermer par des barricades Barricader une rue 2 Fermer solidement Barricader une porte se barricader verbe pronominal 1 S'abriter derrière une barricade 2 S'enfermer avec soin et détermination dans un lieu # barrière nom féminin (de barre) 1 Assemblage de pièces de bois, de métal, etc , qui ferme un passage et forme clôture Ouvrir une barrière - [Histoire] Clôture établie à l'entrée d'une ville pour permettre la perception de l'octroi 2 Obstacle naturel Barrière montagneuse 3 Barrière de dégel : signal routier interdisant aux véhicules lourds de circuler sur une voie donnée pendant le dégel 4 [Génie nucléaire] Barrière de confinement : enceinte destinée à empêcher la dissémination des produits radioactifs dans l'environnement d'une installation nucléaire 5 Fig Ce qui fait obstacle à la liberté d'échange Les barrières douanières # barrique nom féminin (gascon barrico) Tonneau d'une capacité d'environ 200 l ; son contenu # barrir verbe intransitif (latin barrire) Pousser son cri, en parlant de l'éléphant Synonyme : baréter # barrissement nom masculin Cri de l'éléphant # barrot nom masculin (de barre) [Marine] Chacun des éléments de charpente d'un navire, perpendiculaires à l'axe longitudinal du bateau et fixés aux membrures, qui soutiennent les ponts # bartavelle nom féminin (provençal bartavelo) Perdrix des montagnes d'Eurasie, voisine de la perdrix rouge (Famille des phasianidés ) # bartholinite nom féminin (de Bartholin, nom propre) [Médecine] Inflammation des glandes situées de part et d'autre de la vulve, dans le périnée # barycentre nom masculin Centre de gravité # baryon nom masculin [Physique] Particule soumise aux interactions fortes (hadron de type fermion), ayant un spin demi-entier (par opposition à méson) # baryonique adjectif Qui se rapporte aux baryons # baryte nom féminin [Chimie minérale] Hydroxyde de baryum Ba(OH)2 # baryton nom masculin (grec barutonos, dont la voix est grave) 1 Voix d'homme intermédiaire entre le ténor et la basse ; chanteur qui a une voix de baryton 2 Tout instrument baryton baryton adjectif Se dit d'un instrument de musique, et notamment d'un instrument à vent, dont l'échelle sonore correspond approximativement à celle de la voix de baryton Saxophone baryton # baryum [barjcm] nom masculin (du grec barus, lourd) 1 Métal alcalino-terreux blanc argenté, qui fond à 850 şC, de densité 3,6, et qui décompose l'eau à froid 2 Élément chimique (Ba), de numéro atomique 56, de masse atomique 137,327 # barzoď [barzcj] nom masculin (mot russe) Lévrier de grande taille, à poil long, originaire de Russie Synonyme : lévrier russe # bas adjectif ˘ féminin basse (latin bassus) 1 Peu élevé, qui a une faible hauteur Chaise basse 2 Dont le niveau, l'altitude est faible Basse mer - Ciel bas, ciel couvert de nuages situés à une faible altitude - Basses eaux : niveau d'un cours d'eau à l'époque de l'année oů le débit est le plus faible 3 Incliné vers le bas Marcher la tête basse 4 a Qui produit un son grave Note basse b Parler, dire quelque chose à voix basse, parler, dire quelque chose doucement, sans élever la voix 5 Qui est faible en valeur Bas prix 6 De qualité médiocre - Bas morceaux, morceaux les moins chers, en boucherie 7 Peu élevé, dans une hiérarchie Bas clergé 8 Dépourvu d'élévation morale ; vil, méprisable Une âme basse 9 Se dit de la partie tardive d'une période historique Le Bas-Empire romain bas adverbe 1 À faible hauteur Voler bas - Fam Bas les mains, bas les pattes ! : ne me touchez pas, lâchez-moi - Être (bien, très, etc ) bas, être dans un mauvais état physique ou moral - Mettre bas : mettre au monde des petits, en parlant d'une femelle - Mettre bas, jeter bas : renverser, abattre - Mettre bas les armes, déposer les armes ; fig , renoncer à lutter 2 Avec une faible intensité Parler bas bas locution adverbiale ou prépositionnelle En bas : vers le bas, au-dessous - En bas de : au pied de - À bas ! : cri d'hostilité envers quelqu'un ou quelque chose # bas nom masculin Partie inférieure Le bas du visage, d'une robe - Les hauts et les bas Voir haut # basal adjectif ˘ féminin basale ˘ masculin pluriel basaux 1 Qui constitue la base de quelque chose ; basique, fondamental 2 [Histologie] Situé à la base d'un appendice, d'un organe ou d'une cellule Contraire : apical - Membrane basale, ou basale (nom féminin) : membrane microscopique située à la base d'un tissu épithélial, tel que l'épiderme # basalte nom masculin (latin basaltes) Roche volcanique basique (car pauvre en silice), de couleur sombre, constituée essentiellement de plagioclase, de pyroxène et d'olivine (Le basalte forme des coulées de lave et présente, lorsqu'il est épais de quelques mètres, une structure prismatique [orgues] ; cette roche magmatique provient de la fusion partielle du manteau supérieur ) # basaltique adjectif Constitué de basalte Un plateau basaltique # basané adjectif ˘ féminin basanée Bronzé par le soleil, le grand air, ou naturellement brun Un teint basané # bas-bleu nom masculin ˘ pluriel bas-bleus Vieilli, péjor Femme pédante à prétentions littéraires # bas-côté nom masculin ˘ pluriel bas-côtés 1 [Architecture] Collatéral d'une église moins élevé que le vaisseau central 2 Partie de l'accotement d'une route accessible aux piétons # basculant adjectif ˘ féminin basculante Qui peut basculer Benne basculante # bascule nom féminin (de basse et ancien français baculer, frapper le derrière contre terre) 1 Appareil de pesée à l'aide duquel on mesure la masse d'une voiture, d'un wagon, de bagages, etc 2 Balançoire dont l'une des extrémités s'abaisse quand l'autre s'élève 3 Fait de basculer ; alternance de mouvements en sens opposés - À bascule : qui bascule, permet de se balancer Fauteuil à bascule 4 [Électronique] Dispositif à deux positions d'équilibre, capable de basculer alternativement de l'une à l'autre sous l'action d'excitations successives Synonyme : multivibrateur # basculement nom masculin Action de basculer ; fait de basculer # basculer verbe intransitif 1 Perdre son équilibre ; tomber 2 Changer brutalement de position, d'orientation Les partis du centre ont basculé à droite basculer verbe transitif 1 Renverser, culbuter quelque chose Basculer un wagonnet 2 Fig Faire changer de direction, de destination Basculer un appel téléphonique d'un poste sur l'autre # basculeur nom masculin Dispositif mécanique permettant de changer la position angulaire d'un objet par basculement # bas-de-casse nom masculin invariable Minuscule d'imprimerie # bas-de-chausses nom masculin invariable Partie inférieure des chausses, qui couvrait les jambes (On trouve parfois la forme bas-de-chausse ) # base nom féminin (grec basis) 1 Partie inférieure d'un objet sur laquelle il repose ; assise La base d'une colonne - Fig Ensemble des militants d'un parti, d'un syndicat, par rapport aux dirigeants Consulter la base 2 Partie basse La base d'une montagne 3 a Côté particularisé d'un polygone Base d'un triangle, d'un trapèze b Face particularisée d'un solide Base d'un cône, d'une pyramide 4 Principe fondamental d'un raisonnement, d'un calcul, d'un système, d'une recette Base d'un accord, d'une théorie 5 [Mathématiques] a Base d'un système de numération : naturel strictement supérieur à 1, choisi arbitrairement, qui permet d'écrire les entiers, et dont dépend le système de numération b Base d'un espace vectoriel : famille de vecteurs linéairement indépendants telle que tout vecteur de l'espace peut être écrit, d'une manière unique, comme combinaison linéaire des vecteurs de la famille 6 Distance mesurée sur le terrain et sur laquelle reposent les opérations de triangulation et d'arpentage 7 Base de vitesse : parcours prévu pour les essais de vitesse des navires 8 [Informatique] Base de données : ensemble de données, logiquement organisé pour être exploité au moyen d'un logiciel appelé système de gestion de base de données (SGBD) - Base de connaissances : ensemble structuré d'informations représentant les connaissances acquises dans un domaine donné et qui constitue l'un des éléments d'un système expert 9 [Linguistique] Partie d'un mot considérée comme la plus importante (racine) 10 Principal composant d'un produit Médicament à base de plantes 11 Crème fluide qui s'applique sur le visage avant le maquillage 12 [Langage militaire] Zone de réunion et de transit des moyens nécessaires à la conduite d'opérations militaires ; organisme chargé de ces missions - Base arrière : zone d'organisation et de repli, notamment dans le cadre d'une activité illégale 13 [Langage militaire] Lieu de stationnement et d'entretien du personnel et du matériel Base navale 14 [Astronautique] Base de lancement : lieu oů sont réunies les installations nécessaires à la préparation, au lancement et au contrôle en vol des engins spatiaux 15 [Électronique] Électrode de commande d'un transistor, intermédiaire entre l'émetteur et le collecteur 16 [Chimie] Corps capable de neutraliser les acides en se combinant à eux - Base azotée : chacune des cinq espèces de molécules organiques entrant dans la composition des acides nucléiques et dont la séquence détermine l'information génétique (Ce sont l'adénine et la guanine, dites puriques, la cytosine, la thymine et [dans l'ARN] l'uracile, dites pyrimidiques ) # base-ball [bezbol] nom masculin ˘ pluriel base-balls (mot anglais) Sport dérivé du cricket, très populaire aux États-Unis # baselle nom féminin (d'une langue de l'Inde) Plante herbacée comestible d'Amérique et d'Asie tropicales, cultivée en Chine (Famille des basellacées ) # baser verbe transitif 1 Choisir comme élément, principe fondamental de ; fonder Baser son raisonnement sur une hypothèse 2 Établir une base militaire Baser une unité en Bretagne se baser [sur] verbe pronominal Se fonder Se baser sur des calculs exacts # bas-fond nom masculin ˘ pluriel bas-fonds 1 Fond éloigné de la surface de la mer, d'un cours d'eau Contraire : haut-fond 2 Terrain en contrebas des terrains voisins bas-fonds nom masculin pluriel Milieu oů règne la misère ; lieux de déchéance # basicité nom féminin [Chimie] 1 Propriété moléculaire liée à la présence de paires d'électrons disponibles pour la fixation d'un proton H+, ou d'une autre particule acide 2 Qualité d'un milieu aqueux dont le pH est supérieur à 7 Synonyme : alcalinité # basane nom féminin (provençal bazana, doublure) 1 Peau de mouton tannée utilisée en sellerie, maroquinerie, reliure, etc 2 Peau souple qui garnit en partie les pantalons des cavaliers # baside nom féminin Expansion microscopique, en forme de massue, portant deux ou quatre spores, chez les champignons basidiomycètes # basidiomycète nom masculin Champignon dont les spores se forment sur des basides (Les basidiomycètes forment une classe de champignons supérieurs, qui comprend les formes à chapeau portant des lamelles [amanites, agarics, etc ] ou des tubes [bolets], les formes ligneuses des troncs d'arbre [polypores] et certaines formes microscopiques parasites des végétaux [rouilles, charbons] ) # basilaire adjectif [Anatomie] Qui sert de base ; qui appartient à une base Os basilaire # basileus [bazilôs] nom masculin (mot grec, roi) Titre officiel de l'empereur byzantin après 630 # basilical adjectif ˘ féminin basilicale ˘ masculin pluriel basilicaux [Architecture] Relatif à une basilique, à son plan # basilique adjectif (grec basilikê, royale, principale) Veine basilique, ou basilique (nom féminin) : veine superficielle de la face interne du bras # basilique nom féminin (latin basilica) 1 [Antiquité romaine] Édifice rectangulaire, généralement divisé en nefs parallèles et terminé par une abside, qui abritait diverses activités publiques 2 Église bâtie sur le plan des basiliques romaines 3 Église dotée par le pape d'une dignité particulière Basilique du Sacré-Cśur, à Paris # basin nom masculin (ancien français bombasin ; mot italien) 1 Tissu damassé présentant des effets de bandes longitudinales 2 Étoffe croisée dont la chaîne est de fil et la trame de coton # basique adjectif Qui sert de base ; fondamental Français basique basique nom masculin Élément fondamental d'une garde-robe # bas-jointé adjectif ˘ féminin bas-jointée ˘ masculin pluriel bas-jointés ˘ féminin pluriel bas-jointées Se dit d'un cheval dont le paturon est très incliné sur l'horizontale # basket [basket] nom féminin Chaussure de sport à tige haute, en toile renforcée, munie d'une semelle antidérapante # basketteur nom ˘ féminin basketteuse Joueur de basket-ball # bas-mât nom masculin ˘ pluriel bas-mâts [Marine] Partie inférieure d'un mât composé # basmati nom masculin Riz indien à grain long # basoche nom féminin (du latin basilica, lieu oů se tenaient les tribunaux) 1 Anc Corps et juridiction des clercs du parlement 2 Fam , péjor , vieilli Ensemble des gens de loi # basophile adjectif [Histologie] Se dit d'un composant cellulaire ou tissulaire qui fixe les colorants basiques # basquaise adjectif féminin Se dit d'une cuisson faite avec une garniture à base d'oignons, de tomates, et de poivrons Poulet (à la) basquaise # basque adjectif et nom Du Pays basque, qui se rapporte aux Basques basque nom masculin Langue non indo-européenne parlée par les Basques, qui la dénomment euskera # basque nom féminin (de baste ; altération de l'italien basta, retroussis) Chacun des deux pans ouverts de la jaquette - Être toujours aux basques de quelqu'un, être pendu à ses basques, suivre quelqu'un partout # basquine nom féminin (espagnol basquina) Anc Corsage féminin à basques, ajusté, lacé très serré, en usage au XVIe s # bas-relief nom masculin ˘ pluriel bas-reliefs Sculpture adhérant à un fond, dont elle se détache avec une faible saillie # bas-rouge nom masculin ˘ pluriel bas-rouges Beauceron (chien) # basse nom féminin (italien basso) 1 Partie la plus grave d'une composition instrumentale ou vocale 2 Voix masculine la plus grave, appelée autrefois basse-contre ; chanteur qui a une voix de basse - Basse chantante : basse-taille 3 Celui des instruments d'une famille instrumentale dont l'échelle sonore correspond approximativement à l'échelle sonore de la voix de basse Basse de violon, ou violoncelle 4 Contrebasse, en jazz 5 Son grave Haut-parleur qui rend bien les basses 6 [Musique] a Basse continue : du XVIe au XVIIe s , partie la plus basse d'une composition instrumentale, généralement chiffrée, confiée, tout au long du morceau, à un instrument polyphonique (clavecin, orgue, etc ) Synonyme : continuo b Basse obstinée : partie la plus basse d'une composition instrumentale répétant le même motif c Basse chiffrée : partie la plus basse d'une composition instrumentale ou vocale, dont certaines notes (notes chiffrées) sont surmontées d'un chiffre qui indique l'accord à exécuter basse adjectif Se dit d'une basse (instrument) Trombone basse # basse-cour nom féminin ˘ pluriel basses-cours Cour, bâtiment d'une ferme oů l'on élève la volaille et les lapins ; l'ensemble des animaux de cette cour # basse-fosse nom féminin ˘ pluriel basses-fosses Cachot souterrain d'un château fort # bassesse nom féminin 1 Manque d'élévation morale 2 Action vile, déshonorante Commettre des bassesses # basse-taille nom féminin ˘ pluriel basses-tailles 1 Timbre de voix masculine entre le baryton et la basse Synonyme : basse chantante 2 Émaux de ou sur basse-taille : émaux translucides sur or ou argent champlevé et finement ciselé # basset nom masculin Chien courant, aux pattes courtes et parfois torses # bassin nom masculin (latin populaire baccinus, récipient) 1 Large récipient portatif - Vase plat destiné à recevoir les déjections d'un malade alité 2 a Pièce d'eau servant d'ornement ou de réservoir b Réceptacle des eaux d'une fontaine ; vasque 3 Piscine et, spécialement, chacune des parties d'une piscine de profondeur variable Petit, grand bassin 4 Plan d'eau aménagé pour différents usages Bassin de pisciculture Bassin d'essais de carènes 5 Partie d'un port limitée par des quais et des digues (Dans les mers sans marée, on a des bassins ouverts, ou darses ; dans les mers à marée, on distingue les bassins de marée, qui communiquent librement avec la mer, et les bassins à flot, reliés à l'avant-port par une écluse ) 6 [Géographie] Région drainée par un fleuve et ses affluents Le bassin de la Garonne - Bassin d'emploi : zone géographique offrant des disponibilités de main-d'śuvre 7 [Géologie] Vaste gisement sédimentaire formant une unité géographique et géologique Bassin houiller, minier - Bassin sédimentaire, ou bassin : vaste dépression naturelle qui est ou a été une zone de sédimentation Le Bassin parisien - Bassin d'effondrement : graben (sur les continents) ; rift (généralement sous les océans) - Bassin océanique : dépression du fond océanique 8 Bassin d'audience : ensemble des personnes susceptibles d'être touchées par un média 9 [Anatomie] a Ceinture osseuse fermée à la base du tronc par le sacrum, le coccyx et les deux os iliaques (os du bassin) b Cavité circonscrite par cette ceinture, comprenant, en haut, le grand bassin, faisant partie de l'abdomen, et, en bas, le petit bassin, ou pelvis # bassinant adjectif ˘ féminin bassinante Fam Qui bassine, importune ; ennuyeux # bassine nom féminin Récipient large et profond à usages domestiques ou industriels ; son contenu # bassiner verbe transitif 1 Humecter légèrement une partie du corps 2 Anc Chauffer un lit avec une bassinoire 3 Fam Ennuyer, importuner quelqu'un par ses propos # bassinet nom masculin 1 Petit bassin servant de récipient ; cuvette - Fam , vieilli Cracher au bassinet : donner de l'argent ; payer 2 [Anatomie] Partie élargie des voies excrétrices du rein, qui fait suite aux grands calices et se continue par l'uretère 3 [Armement] Casque en usage aux XIIIe et XIVe s 4 [Armement] Partie de la platine des armes à feu qui recevait la poudre de l'amorce # bassinoire nom féminin Anc Bassin à long manche et couvercle ajouré que l'on promenait, garni de braises, dans un lit pour le chauffer # bassin-versant nom masculin ˘ pluriel bassins-versants Bassin hydrologique # bassiste nom 1 Contrebassiste 2 Instrumentiste qui joue de la guitare basse # basson nom masculin (italien bassone) Instrument de musique en bois, à vent et à anche double, formant dans l'orchestre la basse de la famille des hautbois # bastaing [bast-] nom masculin Pièce de bois à arêtes vives de section inférieure à celle du madrier # bastaque nom féminin (ancien anglais baec, arrière et staeg, hauban) [Marine] Hauban supplémentaire amovible, fixé vers l'arrière # baster verbe intransitif (de l'italien basta, il suffit) Suisse Céder, renoncer # bastiais adjectif et nom ˘ féminin bastiaise De Bastia # bastide nom féminin (provençal bastida ; de bastir, bâtir) 1 Au Moyen Âge, ouvrage de fortification semblable à une bastille ; ville neuve fortifiée, dans le sud-ouest de la France 2 Régional (Provence) Maison de campagne # bastidon nom masculin Régional (Provence) Petite bastide # bastille nom féminin (altér de bastide) 1 Anc Au Moyen Âge, ouvrage de défense renforçant un point d'une enceinte, notamment à l'entrée d'une ville - [Histoire] La Bastille : voir la Bastille 2 Fig Centre de résistance ; groupe qui défend ses privilèges Il reste des bastilles à prendre # bastingage nom masculin (du provençal bastingo, toile matelassée) [Marine] Garde-corps # bastion nom masculin (de bastille) 1 [Fortification] À partir du XVIe s , ouvrage pentagonal en saillie sur une enceinte fortifiée 2 Fig Ce qui soutient, défend efficacement Cette région est un bastion du protestantisme # bastionné adjectif ˘ féminin bastionnée [Fortification] Muni de bastions Tracé, système bastionné # baston nom masculin ou féminin Arg Bagarre Aimer, chercher le, la baston # bastonnade nom féminin (italien bastonata) Volée de coups de bâton # se bastonner verbe pronominal Arg Se battre, se bagarrer # bastos [bastos] nom féminin (de Bastos, nom d'une marque de cigarettes) Arg Balle d'arme à feu # bastringue nom masculin Fam 1 Vieilli Bal populaire, guinguette ; orchestre qui joue une musique populaire bruyante - Piano bastringue : piano désaccordé utilisé dans les cafés, les guinguettes 2 Suisse Fête ou manifestation de grande ampleur 3 Vacarme ; désordre bruyant 4 Ensemble d'objets hétéroclites ; bazar # bas-ventre nom masculin ˘ pluriel bas-ventres Partie inférieure du ventre # bât [bĂ] nom masculin (du grec bastazein, porter un fardeau) Appareil en bois placé sur le dos des bêtes de somme pour le transport des fardeaux - C'est là que le bât blesse : c'est sur ce point qu'une difficulté s'élève, qu'un problème se pose # bataclan nom masculin (onomatopée) Fam Attirail embarrassant - Fam Et tout le bataclan : et tout le reste # bataille nom féminin (latin battualia, escrime) 1 Combat important entre deux groupes armés - Cheval de bataille Voir cheval - En bataille : de travers, en désordre Cheveux en bataille 2 Lutte, combat réels ou simulés Bataille de boules de neige 3 Jeu de cartes par levées, pratiqué à deux avec 32 ou 52 cartes, dans lequel une carte plus forte permet de prendre celle de l'adversaire 4 Bataille navale : jeu de société dans lequel chacun des deux joueurs, disposant d'un certain nombre de navires placés sur une grille, doit, par approximations, repérer et couler la flotte adverse # batailler verbe intransitif 1 Livrer bataille ; se battre 2 Fig Lutter avec acharnement contre quelqu'un, quelque chose # batailleur adjectif et nom ˘ féminin batailleuse Qui manifeste un goût pour la bataille ; querelleur, belliqueux # bataillon nom masculin (italien battaglione, escadron) 1 Anc ou litt Troupe de soldats composée de plusieurs compagnies - Moderne Unité militaire composée de plusieurs compagnies - Bataillon d'infanterie légère d'Afrique : bataillon disciplinaire, créé en 1832, oů étaient incorporés des délinquants Abréviation (arg ) : bat d'Af 2 Fig Groupe composé de nombreuses personnes Un bataillon d'experts 3 Fam Inconnu au bataillon : se dit de quelqu'un de totalement inconnu dans un lieu # bâtard adjectif et nom ˘ féminin bâtarde (mot d'origine germanique) 1 Né d'une union illégitime 2 Se dit d'un animal qui n'est pas de race pure bâtard adjectif Qui tient de deux espèces différentes ou qui n'a pas de caractère tranché Une solution bâtarde # bâtard nom masculin Pain d'une demi-livre, plus court que la baguette # bâtarde nom féminin Écriture intermédiaire entre la ronde et l'anglaise # batardeau nom masculin (de l'ancien français bastart, digue) Digue, barrage provisoires établis pour assécher la partie oů l'on veut exécuter des travaux # bâtardise nom féminin État de bâtard, de ce qui est bâtard # batave adjectif et nom (du latin Batavi) Rare De la Hollande, de ses habitants # batavia nom féminin (du latin Batavi, Hollandais) Laitue à feuilles dentées et croquantes # bâté adjectif ˘ féminin bâtée Âne bâté : personne sotte ou ignorante # bateau nom masculin (ancien anglais bât) 1 Cour Bâtiment de navigation - Bâtiment naviguant sur les fleuves, les rivières ou les canaux (par opposition au navire, affecté à la navigation maritime) 2 (En apposition ) En forme de bateau Décolleté bateau 3 Dépression du trottoir, devant un garage, un passage pour piétons 4 Fam Monter un bateau à quelqu'un, ou mener quelqu'un en bateau, inventer une histoire, une plaisanterie pour tromper quelqu'un bateau adjectif invariable Fam Banal, rebattu Une question bateau # bateau-citerne nom masculin ˘ pluriel bateaux-citernes Bateau aménagé pour le transport des liquides en vrac # bateau-lavoir nom masculin ˘ pluriel bateaux-lavoirs Ponton arrimé à la berge d'un cours d'eau, oů l'on venait laver le linge # bateau-mouche nom masculin ˘ pluriel bateaux-mouches Bateau qui assure un service de promenade d'agrément sur la Seine, à Paris # bateau-pilote nom masculin ˘ pluriel bateaux-pilotes Bateau qui transporte le pilote dont un navire peut avoir besoin pour entrer dans un port ou en sortir # bateau-pompe nom masculin ˘ pluriel bateaux-pompes Navire léger de lutte contre l'incendie dans les zones portuaires # bateau-porte nom masculin ˘ pluriel bateaux-portes Caisson flottant qui sert de fermeture à un bassin de radoub # batelet nom masculin Litt Petit bateau # bateleur nom ˘ féminin bateleuse (de l'ancien français baastel, tour d'escamoteur) Vieilli Personne qui fait des tours d'acrobatie, de force, d'adresse sur les places publiques ; saltimbanque # batelier nom ˘ féminin batelière Personne dont le métier est de conduire un bateau sur les cours d'eau ; marinier # batellerie nom féminin 1 Industrie du transport fluvial 2 Ensemble des bateaux de navigation intérieure # bâter verbe transitif Mettre un bât sur une bête de somme # bat-flanc [bafl‘] nom masculin invariable 1 Pièce de bois qui sépare deux chevaux dans une écurie ou dans un van, ou deux vaches dans une étable - Cloison entre deux lits dans un dortoir 2 Plate-forme rabattable qui peut servir de lit dans les prisons, les casernes, etc # bath [bat] adjectif invariable Fam , vieilli Très beau, très agréable # batholite nom masculin [Géologie] Massif de roches magmatiques de grandes dimensions (de l'ordre de 10 à 100 km˛), en forme de dôme ou de culot, et recoupant les terrains encaissants # bathyal [batjal] adjectif ˘ féminin bathyale ˘ masculin pluriel bathyaux [batjo] (du grec bathus, profond) Qui concerne la zone océanique située approximativement entre 300 et 3 000 m de profondeur # bathymètre nom masculin Instrument qui sert à mesurer les profondeurs marines # bathymétrie nom féminin Mesure, par sondage, des profondeurs marines # bathymétrique adjectif Relatif à la bathymétrie Carte bathymétrique # bathyscaphe [batiskaf] nom masculin (grec bathus, profond et skaphê, barque) Engin de plongée à grande profondeur, autonome et habitable, dont la flottabilité est contrôlée par un système de lest largable (Le bathyscaphe est aujourd'hui remplacé par des sous-marins plus maniables [Nautile, Shinkai, par exemple] ) # bâti adjectif ˘ féminin bâtie 1 Propriété, terrain bâtis, propriété, terrain sur lesquels est construit un bâtiment 2 Bien, mal bâti : se dit d'une personne bien, mal proportionnée (On écrit aussi malbâti, e ) # bâti nom masculin 1 Assemblage de pièces de menuiserie ou de charpente 2 Support sur lequel sont assemblées les diverses pièces d'une machine 3 Couture provisoire à grands points # batifolage nom masculin Fam Action de batifoler # batifoler verbe intransitif (de l'italien battifolle, boulevard oů l'on s'amuse) Fam S'amuser à des choses futiles, à des jeux folâtres # batifoleur nom ˘ féminin batifoleuse Fam Personne qui aime batifoler # batik nom masculin (mot malais) Tissu teint en procédant au préalable à l'application de réserves à la cire ; ce procédé # batillage [batija¦] nom masculin Déferlement des vagues de sillage d'un bateau contre la berge d'un cours d'eau # bâtiment nom masculin (de bâtir) 1 Toute construction destinée à servir d'abri et à isoler 2 Ensemble des métiers et industries en rapport avec la construction 3 Engin de navigation # bâtir verbe transitif (du francique bastjan) 1 Élever une construction sur le sol - Fig Concevoir et établir un ensemble complexe Bâtir une théorie 2 Assembler à grands points deux pièces de tissu # bâtisse nom féminin Gros bâtiment sans caractère # bâtisseur nom ˘ féminin bâtisseuse Personne qui bâtit, édifie, fonde quelque chose Les bâtisseurs de cathédrales # batiste nom féminin (du nom de son créateur, Baptiste de Cambrai) Toile de lin très fine et très serrée utilisée en lingerie # batoiller verbe intransitif (de battre) Suisse Fam Bavarder # bâton nom masculin (latin bastum) 1 Long morceau de bois rond, qu'on peut tenir à la main et qui sert à s'appuyer, à frapper, etc - Tige d'acier sur laquelle s'appuie le skieur - Bâton de vieillesse : personne qui est le soutien d'un vieillard - Mettre des bâtons dans les roues : susciter des difficultés, des obstacles 2 Québec Bâton de hockey : crosse de hockey - Québec Bâton de golf : club de golf 3 Objet de matière consistante présenté sous forme de petit bâton Bâton de craie, de rouge à lèvres, d'encens 4 Sport de combat, voisin de la canne, se pratiquant avec un bâton tenu des deux mains 5 Bâton de maréchal : insigne de commandement du maréchal ; fig , réussite suprême 6 Trait vertical que font les enfants qui apprennent à écrire, que l'on trace pour compter, etc 7 [Architecture] Bâtons rompus : dans l'art roman, ornement courant fait de boudins brisés disposés en zigzag, en frette, etc 8 Parler à bâtons rompus, parler de manière décousue, sans suite 9 Arg Un million de centimes # bâtonnat nom masculin Dignité de bâtonnier ; durée de cette fonction # bâtonner verbe transitif Rare Frapper à coups de bâton # bâtonnet nom masculin 1 Petit bâton 2 [Histologie] Cellule en bâtonnet, ou bâtonnet : photorécepteur de la rétine, sensible à l'intensité lumineuse, jouant un rôle important dans la vision en faible luminosité et dans la discrimination des contrastes # bâtonnier nom ˘ féminin bâtonnière Président, élu par ses confrères, du conseil de l'ordre des avocats d'un barreau # batoude nom féminin (italien battuta) Long tremplin utilisé par les acrobates dans les cirques # batracien nom masculin Vieux Amphibien # battage nom masculin 1 Action de battre quelque chose Le battage des tapis 2 [Agriculture] Séparation des grains de leurs épis, de leurs gousses Le battage du blé, du colza 3 [Travaux publics] Enfoncement d'un pieu, d'une palplanche, etc , au moyen d'un engin frappant sur sa tête Battage au mouton 4 [Métallurgie] Battage d'or : martelage manuel de plaques d'or pour les transformer en feuilles 5 En tapisserie de lisse, interpénétration de deux ou plusieurs couleurs par des sortes de hachures 6 Fam Publicité tapageuse # battant adjectif ˘ féminin battante 1 Pluie battante, pluie qui tombe avec violence 2 Le cśur battant : avec une émotion intense 3 Tambour battant Voir tambour 4 Porte battante, porte munie d'un gond permettant l'ouverture dans les deux sens et la fermeture automatique # battant nom ˘ féminin battante Personne combative et énergique # battant nom masculin 1 Pièce métallique suspendue à l'intérieur d'une cloche et qui vient en frapper la paroi 2 Partie d'une porte, d'une fenêtre, d'un meuble, mobile autour de gonds Synonyme : vantail 3 [Marine] Partie d'un pavillon flottant librement (par opposition à guindant) # batte nom féminin (de battre) 1 Outil servant à battre, à tasser, à écraser, etc , de forme variable en fonction de sa destination 2 Au cricket et au base-ball, sorte de bâton servant à frapper la balle # battellement nom masculin [Construction] Double épaisseur de tuiles plates ou d'ardoises formant le bord inférieur d'un toit # battement nom masculin 1 a Choc dont la répétition, rythmée ou non, entraîne un bruit Battement d'un volet contre un mur b Bruit ainsi produit 2 a Mouvement alternatif rapide Battement d'ailes b [Danse] Mouvement de va-et-vient d'une jambe, exécuté en l'air, le buste droit et en équilibre sur l'autre jambe 3 Pulsation rythmique du cśur et du système circulatoire Battement du cśur, du pouls 4 [Physique] Variation périodique de l'amplitude d'une oscillation résultant de la superposition de deux vibrations de fréquences voisines 5 Délai, intervalle de temps disponible Une heure de battement 6 Petite pièce métallique qui reçoit le choc d'une persienne et sert à l'arrêter # batterie nom féminin (de battre) 1 [Langage militaire] a Réunion de pièces d'artillerie et du matériel nécessaire à leur fonctionnement b Lieu, ouvrage fortifié oů sont disposées des pièces d'artillerie Batteries côtières c Unité élémentaire d'un régiment d'artillerie d Mettre une arme en batterie, mettre une arme en état de tirer 2 [Électricité] Groupement de dispositifs de même type (accumulateurs, piles, condensateurs, etc ) couplés de façon à agir simultanément Batterie (d'accumulateurs) d'une automobile 3 Réunion d'éléments de même nature destinés à fonctionner ensemble, ou d'éléments qui se complètent Batterie de projecteurs Batterie de cuisine - Batterie de tests : série, ensemble de tests d'aptitudes 4 [Danse] a Croisement rapide ou choc des jambes au cours d'un saut b Ensemble des sauts exécutés par croisement rapide ou choc des jambes 5 [Musique] a Ensemble des instruments à percussion d'un orchestre b Instrument composé de plusieurs percussions joué par un seul musicien et popularisé par le jazz c Formule rythmique destinée au tambour batteries nom féminin pluriel Moyen habile de réussir Dresser ses batteries - Démasquer, dévoiler ses batteries : révéler brusquement ses intentions # batteur nom ˘ féminin batteuse 1 Personne qui effectue le battage du grain, des métaux, etc 2 [Musique] Joueur d'instruments à percussion, en particulier de batterie (Voir drummer) 3 Au cricket et au base-ball, joueur qui renvoie la balle avec une batte # batteur nom masculin 1 Appareil électroménager servant à battre, à mélanger des préparations culinaires diverses 2 Dans une batteuse agricole, rouleau muni de battes tournant à grande vitesse # batteuse nom féminin Machine fixe servant à séparer les grains des céréales de leurs épis et de leurs enveloppes # battle-dress [bateldres] nom masculin invariable (mot anglais, vêtement de combat) 1 Tenue de combat 2 Courte veste de toile # battoir nom masculin 1 Anc Palette de bois utilisée pour essorer le linge 2 Fam Main large et puissante # battre verbe transitif (latin battuere) 1 Donner des coups à une personne, un animal - Battre quelqu'un comme plâtre, frapper quelqu'un violemment 2 Triompher de quelqu'un ; vaincre Battre un ennemi, un adversaire 3 Frapper quelque chose dans un but précis Battre un tapis, le fer - [Agriculture] Séparer les grains de leurs épis, de leur gousse - Battre le fer pendant qu'il est chaud : profiter sans tarder d'une occasion favorable 4 Heurter fréquemment et violemment quelque chose La mer bat la falaise 5 Agiter pour mélanger Battre des śufs - Battre les cartes, mêler les cartes 6 Battre les bois, la région, le pays, parcourir les bois, la région, le pays - Battre le pavé : errer sans but battre verbe intransitif 1 Frapper à coups répétés contre quelque chose La pluie bat contre les vitres 2 Produire des mouvements rapides et répétés Battre des mains 3 Battre en retraite : se retirer en combattant ; fig , cesser de soutenir une opinion se battre verbe pronominal 1 (contre, avec) Combattre quelqu'un Il s'est battu contre de nombreux ennemis Il s'est battu avec son frère 2 Se battre contre quelque chose, pour quelque chose : mettre tout en śuvre, lutter pour obtenir un résultat Se battre pour un idéal 3 Combattre l'un contre l'autre Ils se sont battus en duel # battu adjectif ˘ féminin battue 1 Qui a reçu de nombreux coups - Avoir l'air d'un chien battu : avoir l'air humble et craintif 2 Vaincu dans une bataille, une compétition 3 Foulé, durci par une pression répétée Terre battue - Chemin, sentier battu : manière banale d'agir, de penser 4 Yeux battus, yeux marqués par la fatigue, le chagrin, d'un cerne bleuâtre # battue nom féminin Action de battre les bois, les taillis, les champs pour en faire sortir le gibier et le rabattre vers le chasseur, et, par extension, pour rechercher quelqu'un # batture nom féminin Québec Partie du rivage découverte à marée basse Les battures du Saint-Laurent # bau nom masculin ˘ pluriel baux (du francique balk, poutre) Vieux Barrot - Moderne Maître bau : le plus grand barrot du navire ; l'endroit oů le navire est le plus large # baume nom masculin (latin balsamum) 1 Substance résineuse odorante sécrétée par certaines plantes et employée autrefois en pharmacie ou dans l'industrie 2 Anc Préparation médicamenteuse à application cutanée, en général antalgique ou anti-inflammatoire - Verser, mettre du baume au cśur : apaiser, consoler # bauquière nom féminin (de bau) [Marine] Ceinture intérieure d'un navire, servant à lier les couples entre eux et à soutenir les barrots # bauxite nom féminin (du nom des Baux-de-Provence) Roche sédimentaire rougeâtre, composée surtout d'alumine, avec oxyde de fer et silice, et exploitée comme minerai d'aluminium # bavard adjectif et nom ˘ féminin bavarde 1 Qui parle beaucoup, souvent inutilement ; prolixe 2 Qui ne sait pas garder un secret bavard nom masculin Arg Avocat # bavardage nom masculin 1 Action de bavarder 2 (Surtout pluriel ) Propos futiles, médisants ou indiscrets ; ragots # bavarder verbe intransitif (de bave) 1 Parler beaucoup, avec futilité 2 Parler de manière indiscrète et médisante Bavarder sur le compte de quelqu'un # bavarois adjectif et nom ˘ féminin bavaroise De la Bavière, de ses habitants # bavasser verbe intransitif Fam , péjor Cancaner, bavarder # bave nom féminin (latin populaire baba) 1 Salive qui s'écoule de la bouche, ou de la gueule d'un animal 2 Liquide visqueux sécrété par certains mollusques # baver verbe intransitif 1 Laisser échapper de la bave 2 Baver de : manifester sans retenue le trouble causé par un sentiment vif Baver d'admiration, de jalousie 3 Fam En baver (des ronds de chapeau) : souffrir ; se donner beaucoup de mal 4 Fam Baver sur : dénigrer 5 En parlant d'un liquide, s'étaler en produisant des souillures Encre qui bave # bavette nom féminin 1 Partie du tablier qui couvre la poitrine 2 [Boucherie] Nom donné à plusieurs morceaux de bśuf découpés dans la partie abdominale 3 Fam Tailler une bavette avec quelqu'un : bavarder ; faire la causette # baveux adjectif ˘ féminin baveuse 1 Qui laisse échapper de la bave 2 Omelette baveuse, omelette peu cuite et moelleuse # bavoir nom masculin Pièce de lingerie protégeant la poitrine des bébés # bavolet nom masculin (de bas et volet) Anc Volant flottant derrière un chapeau de femme # bavure nom féminin 1 Excédent de métal laissé par les joints d'un moule ou d'une matrice 2 Trace d'encre qui empâte les lettres d'un texte 3 a Erreur, faute dans la conduite d'une action ; conséquence fâcheuse qui en découle Bavure policière b Fam Sans bavures : d'une manière irréprochable # bayadère adjectif Se dit d'un tissu qui présente de larges rayures multicolores # bayadère nom féminin (portugais bailadeira, danseuse) Danseuse sacrée de l'Inde # bayer verbe intransitif (latin batare, bâiller) Fam Bayer aux corneilles : regarder niaisement en l'air, bouche bée ; rêvasser # bayou nom masculin (d'un mot amérindien, petite rivière) Louisiane Bras secondaire du Mississippi, ou méandre abandonné # bazar nom masculin (persan bâzâr) 1 Marché public en Orient, en Afrique du Nord, en Asie du Sud-Est 2 Magasin oů l'on vend toutes sortes d'articles 3 Fam Lieu oů règne le désordre 4 Fam Ensemble d'objets hétéroclites de peu de valeur 5 Arg mil Élève officier de deuxième année, à Saint-Cyr # bazarder verbe transitif Fam 1 Vendre quelque chose rapidement et à bas prix 2 Se débarrasser de quelque chose # bazooka [bazuka] nom masculin (mot anglo-américain) Lance-roquettes antichar portable # b c b g [besebe¦e] locution adjectivale (sigle) Fam Bon chic bon genre Une tenue très B C B G # beach-volley [bitňvcle] nom masculin ˘ pluriel beach-volleys Volley-ball de plage opposant deux équipes de deux joueurs # béance nom féminin 1 Litt État de ce qui est béant 2 [Médecine] Béance du col de l'utérus : ouverture anormale du col, cause d'accouchement prématuré en cas de grossesse # béant adjectif ˘ féminin béante (de béer) Largement ouvert Plaie béante # béarnais adjectif et nom ˘ féminin béarnaise 1 Du Béarn, de ses habitants - Le Béarnais : Henri IV 2 Sauce béarnaise, ou béarnaise (nom féminin) : sauce émulsionnée, à base d'échalotes, d'estragon, de beurre et d'śufs # béat adjectif ˘ féminin béate (latin beatus, heureux) 1 Bienheureux et paisible 2 Qui manifeste un contentement un peu niais Un sourire béat Être béat d'admiration # beat [bit] nom masculin (mot anglais, battement) Temps fort de la mesure, dans le jazz, le rock, la pop music # béatement adverbe D'un air béat, de façon béate Sourire béatement # béatification nom féminin [Catholicisme] Acte solennel par lequel le pape met une personne défunte au rang des bienheureux # béatifier verbe transitif (latin beatificare) Mettre au rang des bienheureux par l'acte de la béatification # béatifique adjectif [Religion] Qui procure la béatitude - Vision béatifique : contemplation de Dieu que les élus auront au ciel # béatitude nom féminin (latin beatitudo) 1 [Religion] Félicité céleste des élus 2 Bonheur parfait ; euphorie béatitudes nom féminin pluriel [Christianisme] Les Béatitudes : les huit sentences de Jésus-Christ qui ouvrent le Sermon sur la montagne et qui commencent dans l'Évangile par le mot Beati (« Bienheureux ») # beatnik [bitnik] nom (mot anglo-américain ; de beat generation ; de beat, foutu) Adepte d'un mouvement social et littéraire américain né dans les années 1950 en réaction contre les valeurs et le mode de vie des États-Unis et la société industrielle moderne # beau nom masculin 1 Ce qui fait éprouver un sentiment esthétique d'admiration et de plaisir ; beauté Le goût du beau - Iron C'est du beau ! : il n'y a pas de quoi être fier 2 Faire le beau : en parlant d'un chien, se tenir dressé sur ses pattes de derrière en levant ses pattes de devant ; en parlant de quelqu'un, se pavaner - Péjor Vieux beau : homme âgé qui cherche encore à plaire # beauceron adjectif et nom ˘ féminin beauceronne De la Beauce, de ses habitants # beauceron nom masculin Chien de berger français, à poil court, appelé aussi bas-rouge # beaucoup adverbe (de beau et coup) 1 Avec un verbe, exprime la quantité, l'intensité Boire, manger beaucoup J'aime beaucoup ce livre 2 Avec un nom, ou employé nominalement, indique un grand nombre de personnes, une grande quantité de choses Beaucoup (de gens) sont d'accord Avoir beaucoup de charme Il y aurait beaucoup à dire 3 Renforce les adverbe plus, moins, trop Il est beaucoup plus grand que toi Tu conduis beaucoup trop vite 4 De beaucoup : souligne l'importance d'une différence Il est plus âgé de beaucoup # beauf nom masculin (abréviation) Fam 1 Beau-frère 2 Péjor Français moyen aux idées étroites et bornées, se comportant généralement avec vulgarité beauf adjectif Se dit d'un Français moyen aux idées étroites et bornées, se comportant généralement avec vulgarité Il est beauf # beau-fils nom masculin ˘ pluriel beaux-fils 1 Fils que la personne que l'on épouse a eu d'un autre mariage 2 Gendre # beaufort nom masculin (de la ville de Beaufort) Fromage voisin du gruyère, fabriqué en Savoie # beau-frère nom masculin ˘ pluriel beaux-frères 1 Mari de la sśur ou de la belle-sśur 2 Frère du conjoint # beaujolais nom masculin Vin récolté dans les vignobles du Beaujolais # batelage nom masculin (de l'ancien français batel, bateau) 1 Droit, salaire payé au batelier 2 Service de bateaux assurant la liaison entre des navires ou entre un navire et la côte # baud [bo] nom masculin (de Baudot, nom propre) [Télécommunications] Unité de mesure de la rapidité de modulation d'un signal, correspondant au nombre d'états significatifs du signal transmis par seconde # baudelairien adjectif ˘ féminin baudelairienne Relatif à Baudelaire, à son śuvre # baudet nom masculin (de l'ancien français bald, lascif) 1 Âne reproducteur 2 Fam Âne # baudrier nom masculin (ancien français baldrei) 1 Bande de cuir ou d'étoffe portée en écharpe et qui soutient une arme, un tambour, le ceinturon 2 Harnais constitué de sangles (ceinture, bretelles, sangles, cuissardes) utilisé par l'alpiniste ou le spéléologue # baudroie nom féminin (provençal baudroi) Poisson commun de l'Atlantique et de la Méditerranée, comestible, à tête énorme couverte d'appendices et d'épines, appelé usuellement lotte de mer (Long max 1,50 m ; genre Lophius, famille des lophiidés ) # baudruche nom féminin 1 Fine membrane faite avec le gros intestin du bśuf ou du mouton et qui servait à fabriquer des ballons 2 Pellicule de caoutchouc dont on fait des ballons très légers ; ballon très léger 3 Personne sans caractère # bauge nom féminin (mot gaulois) Gîte fangeux du sanglier - Fig Lieu très sale # beagle [bigel] ou [bigl] nom masculin (mot anglais) Chien courant d'origine anglaise, basset à pattes droites # beau-parent nom masculin ˘ pluriel beaux-parents Dans une famille recomposée, conjoint(e) du père ou de la mère de l'enfant beaux-parents pluriel Père et mère du conjoint # beau-père nom masculin ˘ pluriel beaux-pères 1 Père du conjoint 2 Mari de la mère, pour les enfants issus d'un autre mariage de celle-ci # beaupré nom masculin (néerlandais boegspriet) Mât placé plus ou moins obliquement à l'avant d'un voilier # beauté nom féminin 1 Caractère de ce qui est beau, conforme à un idéal esthétique La beauté d'une statue, d'un paysage La beauté de Venise 2 Qualité d'une personne belle Un homme d'une grande beauté - De toute beauté : très beau ; remarquable - Être en beauté : paraître plus beau que d'habitude - Fam Se faire, se refaire une beauté : rectifier son maquillage, sa coiffure - Soins de beauté : ensemble des soins qui entretiennent et embellissent le visage et le corps 3 Une beauté : une personne très belle, séduisante 4 Caractère de ce qui est intellectuellement ou moralement digne d'admiration La beauté d'un geste désintéressé 5 En beauté : d'une manière brillante, avec éclat Terminer en beauté 6 [Physique] Saveur du quark b (abréviation de l'anglais bottom), l'un des six quarks fondamentaux beautés nom féminin pluriel Tout ce qui fait l'attrait d'une région, d'un pays Les beautés de la Grèce # beaux-arts [bozar] nom masculin pluriel Nom donné à l'architecture et aux arts plastiques et graphiques (sculpture, peinture, gravure), parfois à la musique et à la danse # beaux-enfants nom masculin pluriel Dans une famille recomposée, enfants d'un conjoint nés d'une union antérieure # bébé nom masculin (onomatopée) 1 Nouveau-né ; nourrisson 2 Fam Enfant ou adulte dont la conduite est puérile, qui manque de maturité 3 Petit d'un animal Bébé phoque 4 Fam Charge, tâche, généralement délicate Refiler le bébé à quelqu'un Hériter du bébé 5 Fam Jeter le bébé avec l'eau du bain : rejeter quelque chose en totalité sans tenir compte des éléments positifs qu'il contient # bébé-éprouvette nom masculin ˘ pluriel bébés-éprouvette Enfant qui est le fruit d'une grossesse obtenue par implantation dans l'utérus maternel d'un ovule fécondé in vitro # bébête adjectif Fam Un peu bête ; niais # bécane nom féminin (peut-être argot bécant, oiseau ; de bec) Fam 1 Bicyclette, cyclomoteur ou moto 2 Toute machine sur laquelle quelqu'un travaille (machine-outil, micro-ordinateur, etc ) # bécard nom masculin (de bec) 1 Saumon mâle adulte dont la mâchoire inférieure est crochue 2 Brochet adulte # bécarre nom masculin (italien bequadro) [Musique] Signe d'altération qui ramène à sa hauteur première une note précédemment modifiée par un dièse ou un bémol bécarre adjectif invariable Se dit d'une note affectée d'un bécarre # bécasse nom féminin (de bec) 1 Oiseau échassier migrateur aux pattes courtes, à bec long, mince et flexible (Cri : la bécasse croule Genre Scolopax ; famille des scolopacidés ) 2 Fam Femme, fille sotte # bécasseau nom masculin 1 Petit échassier migrateur des rivages, voisin des chevaliers, à bec plus court que la bécasse (Genre Calidris ; famille des scolopacidés ) 2 Petit de la bécasse # bécassine nom féminin 1 Oiseau échassier des régions marécageuses de l'hémisphère Nord, voisin de la bécasse mais plus petit, au bec très long (Genre Galinago ; famille des scolopacidés ) 2 Bécassine de mer : orphie # bec-croisé nom masculin ˘ pluriel becs-croisés Oiseau passereau, à gros bec, se nourrissant de graines, vivant dans les forêts de conifères des montagnes de l'hémisphère Nord (Long 18 cm environ ; genre Loxia, famille des fringillidés ) # bec-de-cane nom masculin ˘ pluriel becs-de-cane 1 Serrure fonctionnant sans clé, au moyen d'une béquille ou d'un bouton 2 Poignée de porte d'une telle serrure, dont la forme évoque un bec de cane # bec-de-corbeau nom masculin ˘ pluriel becs-de-corbeau Outil tranchant recourbé à une extrémité # bec-de-lièvre nom masculin ˘ pluriel becs-de-lièvre Malformation consistant en une fente de la lèvre supérieure, et éventuellement du palais, dans le prolongement d'une narine # bec-de-perroquet nom masculin ˘ pluriel becs-de-perroquet [Médecine] Ostéophyte d'une vertèbre # becfigue nom masculin (italien beccafico) Régional (Midi) Passereau à bec fin (tel que la farlouse, le gobe-mouches gris) ainsi nommé en automne, lorsqu'il se nourrit de fruits et qu'on le chasse pour sa chair savoureuse # bêchage nom masculin Action de bêcher la terre # béchamel nom féminin (du nom de son inventeur) Sauce blanche composée à partir d'un roux blanc additionné de lait # bêche nom féminin Outil composé d'une large lame de métal, plate et tranchante, ou d'une fourche à deux dents ou plus, adaptée à un long manche, pour retourner la terre # bêcher verbe intransitif ou transitif (dialecte béguer, attaquer à coups de bec) Fam Se montrer hautain et méprisant # bêcher verbe transitif (latin bessicare ; de bessus, bêche) Retourner la terre avec une bêche # bêcheur nom et adjectif ˘ féminin bêcheuse Fam Personne prétentieuse, méprisante # bêcheveter verbe transitif Vieux Ranger, placer tête-bêche # bécot nom masculin (de bec) Fam Petit baiser # bécoter verbe transitif Fam Donner de petits baisers à se bécoter verbe pronominal Se donner de petits baisers Amoureux qui se bécotent # becquerel nom masculin (de Henri Becquerel) Unité de mesure d'activité d'une source radioactive (symb Bq), équivalant à l'activité d'une quantité de nucléide radioactif pour laquelle le nombre de transitions nucléaires spontanées par seconde est égal à 1 # bectance nom féminin Très fam Nourriture # becter verbe transitif ou intransitif (de bec) Très fam Manger # bedaine nom féminin (ancien français boudine, nombril) Fam Gros ventre # bédane nom masculin (de bec et de l'ancien français ane, canard) Ciseau en acier trempé, plus épais que large # bedeau nom masculin (mot d'origine germanique) Employé laďque d'une église, chargé de veiller au bon déroulement des offices, des cérémonies # bédégar nom masculin (persan bâdarvard) Galle chevelue du rosier, de l'églantier, produite par la piqûre et la ponte d'un insecte hyménoptère parasite, le cynips # bédéphile nom et adjectif Amateur de bandes dessinées # bedon nom masculin Fam Ventre rebondi ; bedaine # bedonnant adjectif ˘ féminin bedonnante Fam Qui a du ventre # bedonner verbe intransitif Fam Prendre du ventre # bédouin adjectif ˘ féminin bédouine Qui se rapporte aux Bédouins, fait partie de ce peuple # bée adjectif féminin Être, rester bouche bée : être, rester frappé d'admiration, d'étonnement, de stupeur # béer verbe intransitif (latin populaire batare, bâiller) Litt Être grand ouvert # beffroi nom masculin (haut allemand bergfrid) Anc 1 Tour de guet, dans une ville, qui servait autrefois à sonner l'alarme 2 Tour en bois montée sur roues, qui servait autrefois à l'attaque des remparts # bégaiement nom masculin Trouble de la parole caractérisé par le fait de répéter involontairement ou de ne pas pouvoir prononcer certaines syllabes ; perturbation occasionnelle de l'élocution ressemblant à ce trouble # bégard nom masculin Membre d'une société chrétienne prônant le renouveau spirituel, de tendance souvent hétérodoxe (XIIIe s ) # bégayant adjectif ˘ féminin bégayante Qui bégaie # bégayer [begeje] verbe intransitif (de bègue) Être atteint d'un bégaiement ; parler avec un bégaiement bégayer verbe transitif Balbutier, exprimer quelque chose avec embarras Bégayer des excuses # bégonia nom masculin (de Bégon, intendant général de Saint-Domingue) Plante originaire de l'Amérique et de l'Asie méridionales, cultivée pour son feuillage décoratif et ses fleurs vivement colorées (Type de la famille des bégoniacées ) # bégu adjectif ˘ féminin béguë [Zoologie] 1 Situé en avant des incisives inférieures (par opposition à grignard), en parlant des incisives supérieures d'un quadrupède 2 Se dit d'un cheval chez qui la dépression centrale des incisives s'use tardivement avec l'âge # bègue adjectif et nom (de l'ancien français béguer, bégayer ; du néerlandais) Atteint de bégaiement # bégueule adjectif et nom (de bée et gueule) Fam Qui manifeste une pruderie excessive ou affectée # béguin nom masculin (de béguine) 1 Coiffe à capuchon portée par les béguines 2 Anc Bonnet de nourrisson, souvent en dentelle, noué sous le menton # béguinage nom masculin Communauté de béguines ; ensemble des bâtiments abritant cette communauté # béguine nom féminin Femme d'une communauté religieuse chrétienne oů l'on entre sans prononcer de vśux perpétuels, notamment aux Pays-Bas et en Belgique # bégum [begcm] nom féminin (de l'ourdou begam, princesse ; par l'anglais) En Inde, titre d'honneur donné aux princesses # béhaviorisme [bievjcrism] nom masculin (de l'anglo-américain behavior, comportement) Conception selon laquelle la psychologie se réduit à la science du comportement et repose sur l'observation, à l'exclusion des données de l'introspection Synonyme : comportementalisme Né au début du XXe s aux États-Unis (J B Watson), le béhaviorisme a permis à la psychologie, élevée au rang de science objective, de s'institutionnaliser comme discipline universitaire autonome, grâce notamment à Clark Hull, Edward Tolman et Burrhus Skinner # béhavioriste [bievjcrist] adjectif et nom Relatif au béhaviorisme ; partisan du béhaviorisme # beige adjectif et nom masculin Brun très clair tirant sur le jaune # beigne nom féminin (ancien français bugne, bosse ; du celtique) Fam Coup, gifle # beigne nom masculin Québec Anneau de pâte sucrée frite # beignet nom masculin Préparation composée d'une pâte plus épaisse que la pâte à crêpe, enrobant un fruit, un morceau de viande, de poisson, etc , et que l'on fait frire # béjaune nom masculin 1 Jeune oiseau dont la partie membraneuse du bec est encore jaune 2 Litt , vieilli Jeune homme inexpérimenté, sot # béké nom Antilles Créole martiniquais ou guadeloupéen descendant d'immigrés blancs # bel nom masculin (de Graham Bell) Unité sans dimension (symb B) utilisée essentiellement pour exprimer le rapport des valeurs de deux puissances, en particulier sonores (Le logarithme décimal de ce rapport est, par définition, l'écart en bels entre les deux puissances Il exprime un niveau d'intensité du son, dans le cas de deux puissances sonores dont l'une, prise comme référence, est égale à 10-12 W ) # bêlant adjectif ˘ féminin bêlante 1 Se dit d'un animal qui bêle 2 Péjor Qui évoque le bêlement Voix bêlante # bel canto [belk‘to] nom masculin invariable (mots italiens) Style de chant fondé sur la beauté du son et la recherche de la virtuosité # bêlement nom masculin 1 Cri des moutons et des chèvres 2 Péjor Cri geignard # bélemnite nom féminin (grec belemnitês, pierre en forme de flèche) Mollusque fossile, caractéristique de l'ère secondaire, voisin des calmars actuels, et dont on retrouve surtout le rostre (Classe des céphalopodes ) # bêler verbe intransitif (latin belare) 1 Pousser son cri, en parlant du mouton, de la chèvre Synonyme : chevroter 2 Péjor Parler d'une voix tremblotante et geignarde # bel-étage nom masculin invariable Belgique Rez-de-chaussée surélevé # belette nom féminin (de belle) Petit mammifère carnivore d'Eurasie et d'Afrique du Nord, au pelage fauve sur le dos et au ventre blanc (Long 17 cm environ ; genre Mustela, famille des mustélidés ) # belge adjectif et nom De la Belgique, de ses habitants # belgicisme nom masculin Mot, tournure propre au français de Belgique # bélier nom masculin (du néerlandais belhamel) 1 Mouton mâle (Cri : le bélier blatère ) 2 Dans l'Antiquité et au Moyen Âge, machine de guerre, forte poutre terminée par une masse métallique souvent façonnée en tête de bélier, pour défoncer les murs, les portes d'un lieu assiégé - Coup de bélier : choc, effort violent exercé contre un obstacle 3 Bélier hydraulique : dispositif pour faire remonter une masse liquide dans une conduite, en utilisant le seul effet dynamique du liquide amont - Coup de bélier : onde de pression provoquée dans une conduite d'eau par la manśuvre brutale d'une vanne 4 Le Bélier : constellation et signe du zodiaque (voir le Bélier) - Par ext Bélier : personne née sous ce signe # bélière nom féminin Sonnette attachée au cou du bélier de tête d'un troupeau # bélinogramme nom masculin Document transmis par bélinographe # bélinographe nom masculin (de Édouard Belin, l'inventeur) Anc Appareil de télécopie à cylindre utilisant, à la réception, un procédé photographique # bélître nom masculin (du néerlandais bedelare, mendiant) Vieux, injur Homme de rien ; coquin # belladone nom féminin (italien belladonna, belle dame) Plante herbacée des taillis et décombres, à baies noires de la taille d'une cerise, très vénéneuse, dont certains alcaloďdes, tels que l'atropine, ont un intérêt médical (Famille des solanacées ) Synonyme : belle-dame # bellâtre nom masculin (bel, adjectif) Péjor , vieilli Homme d'une beauté fade, imbu de sa personne # belle nom féminin 1 Femme, fille qui est belle La Belle au bois dormant - La femme aimée Il a rendez-vous avec sa belle 2 Partie qui départage deux joueurs, deux équipes à égalité 3 Arg Faire la belle : s'évader de prison, d'un lieu clos 4 Belle de Fontenay : pomme de terre d'une variété assez petite et à chair blanche # belle-dame nom féminin ˘ pluriel belles-dames 1 Arroche ; belladone 2 Papillon du groupe des vanesses # belle-de-jour nom féminin ˘ pluriel belles-de-jour Liseron des champs dont les fleurs ne s'épanouissent que le jour (Famille des convolvulacées ) # belle-de-nuit nom féminin ˘ pluriel belles-de-nuit Mirabilis # belle-doche nom féminin ˘ pluriel belles-doches Fam Belle-mère # belle-famille nom féminin ˘ pluriel belles-familles Famille du conjoint # belle-fille nom féminin ˘ pluriel belles-filles 1 Fille que la personne que l'on épouse a eue d'un autre mariage 2 Épouse du fils ; bru # bellement adverbe Litt ou vieux De belle façon # belle-mère nom féminin ˘ pluriel belles-mères 1 Mère du conjoint 2 Épouse du père pour les enfants d'un autre mariage de celui-ci # belles-lettres nom féminin pluriel Ensemble des arts littéraire, rhétorique et poétique # belle-sśur nom féminin ˘ pluriel belles-sśurs 1 Épouse du frère ou du beau-frère 2 Sśur du conjoint # bellétrien nom ˘ féminin bellétrienne Suisse Membre de la société d'étudiants de Belles-Lettres bellétrien adjectif Suisse Esprit bellétrien, esprit artiste, frondeur # bellicisme nom masculin (latin bellicus) Tendance à préconiser l'emploi de la force pour résoudre un litige, notamment dans les relations internationales # belliciste nom et adjectif Partisan du bellicisme # bellifontain adjectif et nom ˘ féminin bellifontaine De Fontainebleau # belligérance nom féminin Situation d'un pays, d'un peuple, etc , en état de guerre # belligérant adjectif ˘ féminin belligérante (du latin bellum, guerre et gerere, faire) En état de guerre, qui participe à une guerre (par opposition à ceux qui restent neutres) belligérants nom masculin pluriel Nations en état de guerre # belliqueux adjectif ˘ féminin belliqueuse (latin bellicosus) 1 Qui aime la guerre, qui cherche à la provoquer, à l'encourager 2 Qui manifeste un goût pour la querelle ; agressif, batailleur Humeur belliqueuse # bellot adjectif et nom ˘ féminin bellotte Régional Dont la beauté est attendrissante ; mignon # belluaire nom masculin (latin bellua, bête) [Antiquité romaine] Gladiateur qui combattait les bêtes féroces Synonyme : bestiaire # belon nom féminin (de Belon, fleuve breton) Huître plate et de forme arrondie, indigène en Europe de l'Ouest (Espèce Ostrea edulis ) # belvédère nom masculin (italien belvedere ; de bello, beau et vedere, voir) Pavillon ou terrasse au sommet d'un édifice ou sur un tertre, d'oů l'on peut voir au loin # bémol nom masculin (italien bemolle) 1 [Musique] Altération qui baisse d'un demi-ton la note qu'elle précède Le double bémol baisse la note d'un ton entier 2 Fam Mettre un bémol : parler moins haut ; atténuer la violence, l'ampleur de quelque chose bémol adjectif invariable Se dit d'une note affectée d'un bémol Mi bémol # bémoliser verbe transitif Fam Adoucir ses propos, les atténuer # ben [b-] adverbe (bien, adverbe) Fam Eh bien Ben quoi, vous v'nez pas ? # bénard adjectif ˘ féminin bénarde (de Bernard) Se dit d'une serrure, d'un verrou s'actionnant des deux côtés par une clé à tige pleine, dite clé bénarde # bénarde nom féminin Serrure bénarde # bendir [bendir] nom masculin Grand tambour sur cadre d'Afrique du Nord, au timbre nasillard produit par une membrane sous laquelle sont placées des cordes de tension rudimentaires, que l'on frappe des mains # bénédicité nom masculin (latin benedicite, bénissez) [Catholicisme] Prière qui se récite avant le repas et dont le premier mot, en latin, est Benedicite # bénédictin nom et adjectif ˘ féminin bénédictine (du latin Benedictus, Benoît) Religieux de l'ordre fondé, vers 529, par saint Benoît de Nursie et dont le monastère du Mont-Cassin, en Italie, fut le berceau - Travail de bénédictin, travail long et minutieux, qui exige de la patience La famille monastique qui s'inspire de la règle de saint Benoît, et qui met l'accent sur la liturgie, le travail manuel, les exercices spirituels et la vie communautaire, en est venue à se diversifier en plusieurs branches : clunisiens, cisterciens (dont les trappistes), camaldules, célestins, etc Réformé à plusieurs reprises, l'ordre bénédictin proprement dit a connu un essor considérable avec la fondation, en 910, de l'abbaye de Cluny Il s'est épanoui de nouveau au XVIIe s dans les congrégations de Saint-Vanne et de Saint-Maur, pépinières d'érudits, puis au XIXe s , dans le domaine de la liturgie, à l'abbaye de Solesmes Réorganisé en 1893 par Léon XIII, l'ordre forme une union de 15 congrégations ayant à sa tête un abbé primat # bénédiction nom féminin Prière, cérémonie par laquelle un religieux bénit quelqu'un, quelque chose - C'est une bénédiction, c'est un bienfait, quelque chose qui arrive au bon moment # bénef nom masculin Fam Bénéfice # bénéfice nom masculin (latin beneficium, bienfait) 1 Profit financier réalisé par une entreprise, un commerce, etc , grâce à son activité Accroissement des bénéfices 2 Fig Avantage, bienfait tiré de quelque chose Bénéfice de l'âge 3 [Droit] Bénéfice de discussion : possibilité pour une caution d'exiger d'un créancier qu'il poursuive d'abord le débiteur sur ses biens - Bénéfice de division : possibilité, en cas de pluralité de cautions, d'obliger le créancier à fractionner son action en paiement entre toutes les cautions solvables au jour des poursuites - Bénéfice d'inventaire : prérogative accordée par la loi permettant à l'héritier de ne payer les dettes successorales qu'à concurrence de l'actif qu'il recueille Accepter une succession sous bénéfice d'inventaire - Cour Sous bénéfice d'inventaire : sous réserve de vérification 4 [Histoire] a Revenu attaché à un office ecclésiastique b Terre concédée par le suzerain à un vassal en échange de certains devoirs 5 [Psychanalyse] Avantage inconscient qu'un sujet tire de la formation de symptômes, sous forme de réduction des tensions issues d'une situation conflictuelle # bénéficiaire adjectif et nom Qui profite d'un bénéfice, d'un avantage, etc bénéficiaire adjectif Qui concerne le bénéfice ; qui produit un bénéfice Marge bénéficiaire # bénéficier nom masculin [Christianisme] Personne jouissant d'un bénéfice ecclésiastique # bénéficier verbe transitif indirect 1 (de) Tirer un profit, un avantage de 2 (de) Obtenir le bénéfice, l'avantage de Bénéficier de circonstances atténuantes 3 (à) Apporter un profit, un avantage à La croissance ne bénéficie pas à tous bénéficier verbe intransitif Afrique Faire des bénéfices # bénéfique adjectif Qui a un effet positif, salutaire ; bienfaisant # benêt adjectif masculin et nom masculin (latin benedictus, béni) Un peu bête ; niais, sot, nigaud Un grand benêt # bénévolat nom masculin Situation d'une personne qui accomplit un travail bénévole # bénévole adjectif et nom (latin benevolus ; de bene, bien et volo, je veux) Qui fait quelque chose sans être rémunéré, sans y être tenu Animateur bénévole bénévole adjectif Fait sans obligation, à titre gracieux Secours bénévole # bénévolement adverbe De façon bénévole # bengali [b-gali] adjectif et nom ˘ féminin bengalie Du Bengale, qui se rapporte aux Bengalis bengali nom masculin Langue indo-aryenne parlée au Bengale # bengali [b-gali] nom masculin Petit passereau à plumage brun taché de couleurs vives, originaire de l'Afrique tropicale, souvent élevé en volière (Famille des plocéidés ) # bénichon nom féminin (de bénédiction) Suisse Fête populaire marquant, dans le canton de Fribourg, la fin de l'été et la descente de l'alpage # bénin adjectif ˘ féminin bénigne (latin benignus) Sans conséquence grave Accident bénin Maladie bénigne # bénignité [benijite] nom féminin Caractère de ce qui est bénin # béni-oui-oui nom masculin invariable (de l'arabe ben, fils de) Fam , péjor Personne approuvant systématiquement les paroles, les actes d'une autorité, d'un pouvoir # bénir verbe transitif (latin benedicere ; de bene, bien et dicere, dire) 1 Appeler la protection de Dieu sur 2 Louer quelqu'un ; se féliciter de, applaudir à quelque chose # bénisseur adjectif et nom ˘ féminin bénisseuse Fam Qui bénit, prodigue des approbations, des compliments # bénit adjectif ˘ féminin bénite Qui a été rituellement sanctifié Eau bénite Pain bénit - Fam C'est pain bénit : c'est une aubaine, c'est tout profit # bénitier nom masculin (ancien français eaubenoitier) 1 Vase, bassin à eau bénite dans une église 2 Mollusque lamellibranche, parfois de très grande taille (60 à 120 cm) et dont chacune des valves était autrefois utilisée comme bénitier Synonyme : tridacne # benjamin [b-¦am-] nom ˘ féminin benjamine [b-¦amin] (de Benjamin, dernier fils de Jacob) Le plus jeune enfant d'une famille, la plus jeune personne d'un groupe benjamin nom et adjectif Jeune sportif appartenant à une tranche d'âge dont les limites, variables selon les sports, se situent autour de 12 ans # benjoin [b-¦w-] nom masculin (latin benzoe ; mot arabe) Résine aromatique tirée du tronc d'un styrax de l'Asie méridionale, et utilisée traditionnellement comme antiseptique # benne nom féminin (latin benna, chariot) 1 Caisson intégré ou non à un camion, un chariot, pour le transport Camion à benne basculante 2 Appareil généralement dépendant d'une grue, pour la préhension et le déplacement des matériaux # benoît adjectif ˘ féminin benoîte (latin benedictus, béni) Litt Qui affecte un air doucereux # benoîte nom féminin (fém de benoît) Plante herbacée des lieux ombragés ou des montagnes, à fleurs jaunes (Famille des rosacées ) # benoîtement adverbe Litt De façon benoîte # benthique [b-tik] adjectif Du fond des océans, des mers, des lacs Dépôt benthique # benthos [b-tos] nom masculin (mot grec, profondeur) [Écologie] Ensemble des organismes vivant au fond ou à proximité du fond des mers ou des eaux douces # bentonite [b-tcnit] nom féminin (d'un nom propre) Argile à fort pouvoir adsorbant et décolorant # benzène [b-zen] nom masculin (du latin benzoe, benjoin ; mot arabe) Prototype des hydrocarbures aromatiques et premier terme (C6H6) de la série des hydrocarbures benzéniques # benzénique nom masculin et adjectif Hydrocarbure dérivé du benzène et formant une sous-classe des hydrocarbures aromatiques # benzidine nom féminin Arylamine servant à la préparation de colorants azoďques # benzine nom féminin Mélange d'hydrocarbures provenant de la rectification du benzol, utilisé comme solvant et détachant # benzoate nom masculin Sel ou ester de l'acide benzoďque # benzodiazépine nom féminin Médicament utilisé contre l'anxiété, l'insomnie, l'épilepsie et les convulsions # benzoďque adjectif masculin Acide benzoďque : acide aromatique C6H5CO2H, que l'on prépare industriellement à partir du toluène # benzol nom masculin Mélange de benzène et de toluène, extrait des goudrons de houille # benzopyrène nom masculin Hydrocarbure aromatique à cinq cycles (Le 3,4-benzopyrène, cancérogène, se rencontre notamment dans les goudrons produits lors d'une cuisson au barbecue ) # benzoyle [b-zcil] nom masculin Radical aromatique univalent C6H5CO-, dérivé de l'acide benzoďque # benzyle nom masculin Radical aromatique univalentC6H5CH2- # benzylique adjectif Qui contient le radical benzyle (Exemple : alcool benzylique C6H5CH2OH ) # béotien [becsj-] adjectif et nom ˘ féminin béotienne [becsjen] 1 De Béotie 2 Qui manque de goût, qui est peu ouvert aux beaux-arts, à la littérature, etc # béotisme nom masculin Didact Caractère du béotien # béquillard adjectif et nom ˘ féminin béquillarde Fam Qui a des béquilles, qui marche avec des béquilles # béquille nom féminin (de bec) 1 Bâton surmonté d'une petite traverse s'appuyant dans le creux de l'aisselle, utilisé par les personnes infirmes ou blessées pour marcher 2 a Support pour maintenir à l'arrêt un véhicule à deux roues b Étai, pièce de bois, de métal, etc , pour maintenir vertical un navire échoué c Organe de manśuvre d'une serrure # béquiller verbe transitif Étayer, caler un navire avec une ou plusieurs béquilles # ber [ber] nom masculin (latin bercium ; mot gaulois) Charpente sur laquelle repose un navire de faible tonnage en construction, en réparation, etc , et qui épouse la forme de la coque Synonyme : berceau # berbère adjectif (latin barbarus) Des Berbères berbère nom masculin Langue chamito-sémitique parlée par les Berbères, et dénommée de façon générale tamazight par ces derniers # berbéridacée nom féminin Arbuste ou plante herbacée de l'hémisphère Nord, à feuilles épineuses, tels l'épine-vinette et le mahonia (Les berbéridacées forment une famille de dicotylédones ) # berbérophone adjectif et nom De langue berbère # bercail nom masculin singulier (du latin berbex, brebis) Fam Maison paternelle ; foyer familial Rentrer au bercail # berce nom féminin (allemand Bartsch) Plante commune dans les lieux humides, à grandes ombelles portant des fleurs blanches, également appelée patte d'ours (Haut jusqu'à 2 m ; famille des ombellifères ) # berceau nom masculin (de ber) 1 Lit d'un tout jeune enfant, souvent conçu de façon à pouvoir l'y bercer - Au berceau, dès le berceau : dès la petite enfance - Fig Lieu de naissance, d'origine La Grèce, berceau de la civilisation occidentale 2 [Architecture] Voûte en berceau, ou berceau : voûte dont la forme résulte de la translation d'un arc selon une droite ou une courbe Berceau plein cintre, brisé - En berceau : en forme de voûte Treillage en berceau 3 a [Marine] Ber b [Aviation] Support d'un moteur d'avion 4 [Art des jardins] Berceau de treillage, de verdure : voûte de végétation, supportée ou non par une armature de treillage # bercement nom masculin Action de bercer ; mouvement qui berce # bercer verbe transitif (mot d'origine gaulois) 1 Balancer d'un mouvement doux et régulier 2 Ramener au calme ; apaiser, endormir 3 Être bercé de : se dérouler dans des conditions agréables Son enfance a été bercée de contes 4 Litt Tromper par des apparences illusoires, des paroles vaines ; leurrer Il nous berce de promesses se bercer [de] verbe pronominal S'illusionner, se tromper soi-même avec Se bercer d'illusions # berceur adjectif ˘ féminin berceuse Qui berce, apaise # berceuse nom féminin Chanson au rythme lent, pour endormir les enfants ; pièce musicale dans le même style # béret nom masculin (béarnais berret) Coiffure souple, sans visière ni bords, dont la calotte ronde et plate est resserrée autour de la tête sur une lisière intérieure # bergamasque nom féminin Danse folklorique de la région de Bergame, exécutée en deux rondes avant formation des couples et pratiquée du XVe au XVIIIe s # bergamote nom féminin (italien bergamotta ; d'un mot turc) 1 Fruit du bergamotier, dont la peau fournit une essence utilisée notamment pour fabriquer les eaux de Cologne 2 Bonbon parfumé à la bergamote # bergamotier nom masculin Agrume cultivé pour ses fruits, les bergamotes # berge nom féminin (mot tsigane) Fam Année d'âge Il a cinquante berges # berger nom ˘ féminin bergère (du latin berbex, brebis) Personne qui garde un troupeau de moutons, qui le soigne - Litt Bon, mauvais berger : bon, mauvais guide, conseiller - Étoile du berger : la planète Vénus # berger nom masculin Chien de berger Berger allemand Berger des Pyrénées # bergère nom féminin Large fauteuil à joues pleines, dossier rembourré et coussin sur le siège # bergerie nom féminin 1 Bâtiment pour abriter les moutons, pour la traite des brebis, les soins 2 Comptoir de vente de forme circulaire, dans un magasin 3 Anc a Poème, souvent galant, qui évoque des amours pastorales b Tableau, tapisserie à sujet pastoral et galant # bergeronnette nom féminin (de bergère) Oiseau passereau insectivore d'Europe, d'Asie et d'Afrique du Nord, vivant à proximité des cours d'eau, à la longue queue toujours en mouvement (Long 15 à 20 cm ; genre Motacilla ) Synonyme : hochequeue, lavandière # béribéri nom masculin (d'une langue de l'Inde) Maladie due à une carence en vitamine B1, caractérisée par une insuffisance cardiaque compliquée d'śdèmes, ou par des troubles neurologiques # bérimbau [berimbo] nom masculin ˘ pluriel bérimbaus Instrument de musique d'origine brésilienne, dont l'unique corde est tendue entre les extrémités d'un arc et frappée avec une tige de bois # berkélium [berkeljcm] nom masculin (de Berkeley, ville des États-Unis) Élément chimique radioactif artificiel (Bk), de numéro atomique 97 # berline nom féminin (de Berlin, lieu de première origine) 1 Automobile carrossée en conduite intérieure, à quatre portes et quatre glaces latérales 2 Voiture hippomobile fermée, à suspension et à quatre roues 3 Wagonnet de mine # berlingot nom masculin (italien berlingozzo, gâteau) 1 Bonbon aromatisé de forme tétraédrique, aux minces filets colorés 2 Emballage commercial de forme tétraédrique, pour les liquides # berlinois adjectif et nom ˘ féminin berlinoise De Berlin # bermuda nom masculin (mot anglo-américain) Short long s'arrêtant un peu au-dessus du genou # bermudien adjectif ˘ féminin bermudienne (des Bermudes) [Marine] Gréement bermudien, gréement à voile trapézoďdale enverguée sur une corne courte et légère hissée avec une seule drisse # bernardin nom ˘ féminin bernardine Religieux, religieuse cisterciens # berne nom féminin (peut-être du néerlandais berm, repli) Drapeau, pavillon en berne, drapeau, pavillon hissé à mi-drisse en signe de deuil # berner verbe transitif (de l'ancien français brener, vanner le blé) Tromper, leurrer, jouer un mauvais tour à # bernique interjection (du normand emberniquer, salir) Vieilli Marque la déception ou appuie un refus On m'avait promis une augmentation, mais bernique, rien n'est venu ! # bernois adjectif et nom ˘ féminin bernoise De Berne # berrichon adjectif et nom ˘ féminin berrichonne Du Berry, des Berrichons # berruyer adjectif et nom ˘ féminin berruyère De Bourges # bersaglier [bersalje] nom masculin (italien bersagliere) Soldat de l'infanterie légère, dans l'armée italienne # berthe nom féminin Sorte de volant, souvent en dentelle, qui agrémentait le large décolleté des robes de femmes, très en vogue entre 1830 et 1860 # béryl nom masculin Gemme constituée de silicate d'aluminium et de béryllium - Béryl rose : morganite - Béryl jaune : héliodore - Béryl vert : émeraude - Béryl bleu-vert : aigue-marine # béryllium [beriljcm] nom masculin 1 Métal léger, gris, qui fond à 1 280 şC, de densité 1,85 2 Élément chimique (Be), de numéro atomique 4, de masse atomique 9,012 2 (Le béryllium est utilisé en alliage ou comme modérateur de neutrons dans les réacteurs nucléaires Ses composés sont très toxiques ) # besace nom féminin (du latin bis, deux fois et saccus, sac) 1 Long sac s'ouvrant en son milieu et dont les extrémités forment des poches 2 Rencontre de deux pans de maçonnerie dont les éléments sont liés d'une assise à l'autre # besant nom masculin (latin byzantium, monnaie de Byzance) 1 [Architecture] Chacun des disques saillants employés en nombre pour orner des bandeaux ou des archivoltes dans l'art roman 2 [Héraldique] Petit meuble circulaire, d'or ou d'argent 3 [Numismatique] Monnaie d'or de l'Empire byzantin # bésigue nom masculin Jeu de cartes par levées et combinaisons, pratiqué à deux avec 2 jeux mélangés de 32 cartes, et dans lequel la combinaison de la dame de pique et du valet de carreau est appelée bésigue # besogne nom féminin (ancien féminin de besoin) Travail imposé à quelqu'un par sa profession ou par des circonstances particulières ; tâche, ouvrage Abattre de la besogne - Aller vite en besogne : travailler rapidement ; fig , brûler les étapes # besogner verbe intransitif Péjor , vieilli Faire un travail difficile, pénible, pour un maigre résultat # besogneux adjectif et nom ˘ féminin besogneuse 1 Vieux Qui fait un travail pénible et mal rétribué 2 Péjor Qui travaille scrupuleusement mais médiocrement # besoin nom masculin (du francique bisunnia) 1 a Désir, envie, naturels ou pas ; état d'insatisfaction dû à un sentiment de manque Besoin de boire, de manger J'ai besoin de savoir b Ce qui est nécessaire ou indispensable Le cinéma est devenu pour elle un besoin - Au besoin : si nécessaire - S'il en est besoin, si besoin est : s'il est nécessaire - Avoir besoin de (+ infinitif), avoir besoin que (+ subjonctif) : être dans la nécessité de - Avoir besoin de quelqu'un, quelque chose, sentir la nécessité, l'utilité de quelqu'un, quelque chose 2 Être dans le besoin : manquer d'argent besoins nom masculin pluriel 1 Fait d'uriner, de déféquer Faire ses besoins 2 Pour les besoins de la cause : dans le seul but de démontrer ce que l'on dit # bessemer [besmer] nom masculin (du nom de l'inventeur) Convertisseur pour transformer la fonte en acier par insufflation d'air sous pression # besson nom ˘ féminin bessonne (du latin bis, deux fois) Dial Jumeau, jumelle, en parlant d'agneaux # bessonnière nom féminin Dial Brebis ayant mis bas des jumeaux # bestiaire nom masculin (latin bestiarium) 1 Traité ou recueil d'images inventoriant des animaux réels ou imaginaires, au Moyen Âge Un bestiaire illustré - Iconographie animalière d'une śuvre ou d'un ensemble d'śuvres (médiévales, notamment) ; le type de vision qu'elle comporte 2 Recueil de poèmes ou de fables sur les animaux # bestial adjectif ˘ féminin bestiale ˘ masculin pluriel bestiaux (latin bestialis) Qui manifeste une ressemblance avec la bête Comportement, individu bestial # bestialement adverbe De façon bestiale # bestialité nom féminin 1 Caractère d'une personne qui se conduit bestialement 2 Vieilli Zoophilie # bestiau nom masculin ˘ pluriel bestiaux (ancien français bestial) Fam Animal quelconque bestiaux nom masculin pluriel Bétail # bestiole nom féminin (latin bestiola) Petite bête # best of [bestcf] nom masculin invariable (mots anglais, [le]meilleur de) Sélection des meilleurs passages d'une śuvre ; anthologie, compilation, florilège # best-seller [bestselśr] nom masculin ˘ pluriel best-sellers (mot anglais, le mieux vendu) 1 Grand succès de librairie ; livre à gros tirage 2 Par ext Grand succès commercial # bêta adjectif et nom ˘ féminin bêtasse Fam Sot, sotte # bêta nom masculin invariable Deuxième lettre de l'alphabet grec (B, b), correspondant au b français - Rayons bêta : flux d'électrons ou de positrons émis par certains éléments radioactifs # bêtabloquant adjectif et nom masculin ˘ féminin bêtabloquante [Médecine] Se dit d'une substance qui inhibe les récepteurs dits bêta des neurones du système nerveux sympathique, et qui peut être employée contre l'hypertension de l'angor # bétail nom masculin singulier (de bête) Le bétail : les animaux d'élevage d'une ferme, élevés en troupeaux, à l'exception des volailles, des lapins Synonyme : bestiaux, bêtes - Gros bétail : chevaux, ânes, mulets, bovins - Petit bétail : moutons, chèvres, porcs - Traiter quelqu'un comme du bétail, traiter quelqu'un sans ménagement # bétaillère nom féminin Véhicule, remorque pour le transport du bétail # bêtastimulant adjectif et nom masculin ˘ féminin bêtastimulante [Médecine] Se dit d'une substance qui stimule les récepteurs dits bêta des neurones du système nerveux sympathique, et qui peut être employée contre l'asthme # bêtathérapie nom féminin Traitement par les rayons bêta # bêtatron nom masculin Accélérateur de particules servant à produire des électrons de haute énergie # bête adjectif 1 Sans intelligence ; sot Air bête - Fam Bête comme ses pieds : très bête - Fam Bête comme chou : facile à comprendre ou à faire 2 Qui désole, qui est regrettable C'est bête, ce qui nous arrive - Bête à pleurer : complètement stupide, désolant 3 Se dit de quelqu'un dont le comportement est étourdi ; distrait, irréfléchi Que je suis bête ! 4 Rester tout bête, rester interdit, sans réaction # bête nom féminin (latin bestia) 1 Tout animal autre que l'homme Un ami des bêtes - (Souvent pluriel ) S'emploie pour désigner les insectes, les vers, etc Avoir peur des bêtes - Bête à bon Dieu : coccinelle - Fam Chercher la petite bête, chercher un détail insignifiant, un défaut sans importance - Malade comme une bête : très malade 2 [Chasse] Gibier poursuivi Traquer la bête - [Chasse] Bête noire : sanglier - La bête noire de quelqu'un : personne, chose qui inspire un tracas continuel, une antipathie profonde 3 [Christianisme] La bête : symbole du mal dans l'Apocalypse de Jean 4 L'animalité de l'homme, ses instincts La bête humaine - Méchante, sale bête : personne dangereuse, vile - Bonne, brave bête : personne sotte, niaise et dénuée de malice 5 Fam Bête à concours : personne qui réussit brillamment dans ses études, souvent plus par sa ténacité et sa capacité de travail que par son intelligence 6 Fam Bête de scène, de télévision, etc : personne, artiste très doué pour la scène, le spectacle, la télévision, etc , et qui s'y donne à fond bêtes nom féminin pluriel Le bétail Soigner les bêtes Synonyme : bestiaux # bétel nom masculin (portugais betel) 1 Poivrier grimpant originaire de Malaisie, dont les feuilles séchées ont des vertus toniques et astringentes (Famille des pipéracées ) 2 Feuille de cette plante, que l'on chique, mélangée à de la chaux et de la noix d'arec (en Inde, Extrême-Orient, Asie du Sud-Est, Mélanésie) # bêtement adverbe De manière bête - Tout bêtement : sans y chercher finesse ; tout simplement # bêtifiant adjectif ˘ féminin bêtifiante Fam Qui bêtifie Propos bêtifiants # bêtifier verbe intransitif Fam Affecter la niaiserie, s'exprimer d'une façon puérile # bêtise nom féminin (de bête) 1 Manque d'intelligence, de jugement ; stupidité Il est d'une bêtise insondable 2 Parole dénuée d'intelligence ; sottise Dire des bêtises 3 Action irréfléchie, imprudente ou répréhensible Faire des bêtises 4 Objet sans importance ; bagatelle Se disputer pour une bêtise Acheter des bêtises 5 Berlingot à la menthe, spécialité de la ville de Cambrai # bêtisier nom masculin 1 Recueil plaisant de bêtises ; sottisier 2 Compilation de scènes plaisantes, de maladresses réalisées lors d'un tournage # bétoine nom féminin (latin bettonica) Plante des prés et des haies à fleurs mauves et à feuilles crénelées (Famille des labiées ) # béton nom masculin (du latin bitumen, bitume) 1 Matériau de construction obtenu par agrégation de granulats au moyen d'un liant, et, spécialement, par un mélange de graviers, de sable, de ciment, d'adjuvants et d'eau - Fam C'est du béton, en béton ou béton : c'est très solide, très sûr, inattaquable Alibi en béton Argument béton 2 Regroupement d'un maximum de joueurs en défense, au football Faire, jouer le béton Dans l'architecture et le génie civil, on fait appel à deux techniques particulièrement importantes : le béton armé, qui est coulé sur une armature métallique, et le béton précontraint, béton armé dans lequel sont tendus des câbles ou des tiges d'acier, qui, une fois relâchés, mettent le matériau en compression Le béton ordinaire pour ouvrages d'art contient environ 0,65 % de mortier en volume Outre les bétons ordinaires, on utilise des types de béton particuliers : le béton aéré (dans lequel on a laissé des bulles d'air qui le rendent moins dense et améliorent son ouvrabilité et sa résistance au gel), le béton léger (béton caverneux, béton cellulaire, béton à base de fibres de bois), le béton lourd (à base de plomb), etc Dans les années 1980 ont été développés les bétons à hautes performances (BHP), employés dans la construction d'immeubles de grande hauteur et dans les grands ouvrages de génie civil # bétonnage nom masculin Action de bétonner ; maçonnerie faite avec du béton # bétonné adjectif ˘ féminin bétonnée Fam Conçu ou réalisé de manière à ne laisser prise à aucune contestation, à aucune critique ; inattaquable Un dossier bétonné # bétonner verbe transitif Construire avec du béton bétonner verbe intransitif Jouer le béton, au football # bétonneuse nom féminin (Emploi critiqué) Bétonnière # bétonnière nom féminin Machine employée pour le malaxage du béton, dont la partie essentielle est une cuve tournante recevant le mélange # betterave nom féminin (de bette et rave) Plante bisannuelle cultivée pour sa racine charnue (Genre Beta ) - Betterave sucrière, betterave dont la racine, très riche en saccharose, sert à fabriquer du sucre - Betterave fourragère, betterave cultivée pour l'alimentation des animaux - Betterave potagère, betterave cultivée pour l'alimentation humaine et comme source de colorant biologique (betterave rouge) # betteravier adjectif ˘ féminin betteravière Qui se rapporte à la production ou à l'utilisation de la betterave # betteravier nom masculin Producteur de betteraves # bétyle nom masculin (grec baitulos, maison du Seigneur) [Archéologie] Pierre levée, symbole de la divinité dans les civilisations du Moyen-Orient # beuglant nom masculin Fam , vieilli Café-concert populaire, à la fin du XIXe s # beuglante nom féminin Fam Chanson braillée à tue-tête - Pousser une beuglante : faire des reproches bruyants à quelqu'un # beuglement nom masculin Cri du bśuf, de la vache et du taureau Synonyme : meuglement # beugler verbe intransitif (du latin buculus, jeune taureau) 1 Pousser des beuglements 2 Fam Hurler La radio beugle beugler verbe transitif Fam Hurler quelque chose, crier à tue-tête # beur nom (déformation du verlan rebeu, arabe) Fam Jeune d'origine maghrébine né en France de parents immigrés (On rencontre le féminin beurette ) beur adjectif Fam Relatif aux beurs La culture beur # beurre nom masculin (latin butyrum ; du grec) 1 Matière grasse alimentaire fabriquée à partir de la crème de lait de vache - Fam Faire son beurre : réussir dans les affaires ; s'enrichir - Fam Mettre du beurre dans les épinards : améliorer ses revenus - Fam Compter pour du beurre : être considéré comme quantité négligeable - Belgique Fam Battre le beurre : s'embrouiller 2 a Beurre noir, noisette, beurre formant une sauce brun-noir, par cuisson - Fam śil au beurre noir, śil meurtri par un coup b Beurre blanc : sauce à base de vinaigre et d'échalotes, à laquelle on incorpore du beurre 3 a Purée d'aliments écrasés dans du beurre Beurre d'anchois, d'écrevisse b Matière grasse alimentaire extraite d'un végétal Beurre de cacao Beurre d'arachide # beurré nom masculin Poire d'une variété à chair fondante # beurré adjectif ˘ féminin beurrée 1 Couvert de beurre 2 Fam Ivre # beurrée nom féminin Régional ou Québec Tartine de beurre, de confiture, etc # beurrer verbe transitif Couvrir de beurre # beurrerie nom féminin 1 Industrie du beurre 2 Fabrique de beurre # beurrier nom masculin Récipient dans lequel on conserve, on sert du beurre # beuverie nom féminin Réunion oů l'on boit beaucoup, jusqu'à l'ivresse # bévue nom féminin (préfixe péjoratif bé- et vue) Erreur grossière faite par méprise ; impair Commettre une bévue # bey [be] nom masculin (mot turc) [Histoire] 1 Souverain vassal du sultan Le bey de Tunis 2 Haut fonctionnaire, officier supérieur, dans l'Empire ottoman # beylical adjectif ˘ féminin beylicale ˘ masculin pluriel beylicaux Du bey # beylicat nom masculin Pouvoir d'un bey ; région soumise à son autorité # beylisme nom masculin (de Henri Beyle, dit Stendhal) Attitude des héros de Stendhal (conscience de soi, énergie, recherche du bonheur) # bézoard nom masculin Concrétion de l'estomac et des intestins des herbivores, à laquelle on attribuait autrefois une valeur d'antidote # biais [bje] adjectif ˘ féminin biaise [bjez] (ancien provençal biais ; du grec epikarsios, oblique) Qui est oblique par rapport à une direction principale # biais nom masculin 1 Ligne, direction oblique Biais d'un mur - De biais, en biais : obliquement, de travers - Regarder de biais, regarder obliquement, sans montrer qu'on regarde 2 Moyen détourné, habile Trouver un biais - Par le biais de : par le moyen indirect de 3 [Couture] Diagonale d'un tissu par rapport à ses deux droits-fils 4 [Statistique] Distorsion systématique d'une évaluation ou d'un échantillon statistique choisi de façon défectueuse # biaisé adjectif ˘ féminin biaisée Légèrement faussé par rapport à la réalité Résultat biaisé # biaiser verbe intransitif 1 Fam User de moyens détournés Biaiser pour persuader quelqu'un 2 Être de biais, aller en biais Ce mur biaise un peu biaiser verbe transitif [Statistique] Introduire un biais dans Écart qui biaise les résultats d'une étude # biarrot adjectif et nom ˘ féminin biarrote De Biarritz # biathlète nom Sportif pratiquant le biathlon # biathlon [biatlÈ] nom masculin Épreuve de ski nordique comportant une course de fond entrecoupée de tirs au fusil # biaxe [biaks] adjectif [Optique, minéralogie] Se dit des milieux qui comportent deux axes optiques # bibande adjectif et nom masculin Se dit d'un téléphone portable apte à fonctionner sur deux bandes de fréquences correspondant à deux réseaux téléphoniques distincts, pour capter automatiquement le meilleur signal # bibasique adjectif [Chimie] Dibasique # bibelot nom masculin (de bib, onomat ) Petit objet décoratif # biberon nom masculin (du latin bibere, boire) Petite bouteille munie d'une tétine et servant à l'allaitement artificiel des nouveau-nés ; son contenu # biberonner verbe intransitif ou transitif Fam Boire souvent et avec excès, en particulier des boissons alcoolisées # bibi nom masculin Fam , vieilli Petit chapeau de femme # bibi pronom personnel Fam Moi C'est bibi qui a fait ça # bibine nom féminin Fam Boisson alcoolisée, en particulier bière de mauvaise qualité # bibliobus [biblijcbys] nom masculin Bibliothèque itinérante installée dans un véhicule automobile # bibliographe nom (du grec biblion, livre et graphein, écrire) 1 Spécialiste du livre en tant qu'objet éditorial ou documentaire 2 Auteur d'une bibliographie # bibliographie nom féminin Liste des ouvrages cités ou utilisés dans un livre ; répertoire des écrits (livres, articles) traitant d'une question, concernant un auteur # bibliographique adjectif Relatif à la bibliographie # bibliologie nom féminin Ensemble des disciplines qui ont le livre pour centre d'intérêt (bibliographie, histoire du livre, psychologie de la lecture, etc ) # bibliophile nom (grec biblion, livre et philos, ami) Amateur de livres rares et précieux # bibliothécaire nom Personne responsable de la conservation et de la mise à disposition du public d'une collection d'ouvrages # bibliothèque nom féminin (grec biblion, livre et thêkê, armoire) 1 a Lieu, pièce ou établissement, public ou privé, oů une collection de livres, d'imprimés, de manuscrits, etc , est conservée, consultée ou prêtée - Bibliothèque de gare : kiosque oů sont en vente des livres, des journaux, etc , dans une gare b Meuble à tablettes pour ranger les livres 2 Collection de livres, d'imprimés, de logiciels, de programmes informatiques, etc # biblique adjectif Relatif à la Bible # bibliste nom Spécialiste des études bibliques # bicaméral adjectif ˘ féminin bicamérale ˘ masculin pluriel bicaméraux Relatif au bicamérisme # bicarbonaté adjectif ˘ féminin bicarbonatée Qui contient un bicarbonate, particulièrement du bicarbonate de sodium # bicarbonate nom masculin 1 [Chimie minérale] a Hydrogénocarbonate b Carbonate acide d'un métal alcalin 2 Bicarbonate de sodium : sel basique de sodium présent dans l'organisme, utilisé par ailleurs pour le traitement de l'acidose et, parfois, des douleurs d'estomac # bicarburation nom féminin Système permettant l'usage alterné de deux carburants (GPL et essence), dans un véhicule # bicarré adjectif ˘ féminin bicarrée [Algèbre] Se dit d'une équation du quatrième degré de forme générale ax4 + bx˛ + c = 0, dont la résolution s'obtient en remplaçant x ˛ par la variable y # bicaténaire adjectif [Biochimie] Se dit d'une macromolécule formée par l'association de deux chaînes polymères, telle que la molécule d'ADN # bicentenaire adjectif Deux fois centenaire Un arbre bicentenaire # bicentenaire nom masculin Commémoration d'un événement qui a eu lieu deux cents ans auparavant # bicéphale adjectif (du grec kephalê, tête) Qui a deux têtes # biceps [biseps] adjectif masculin (mot latin, à deux têtes) [Anatomie] Muscle biceps, ou biceps (nom masculin) : muscle dont une extrémité se divise en deux corps musculaires distincts ayant chacun un tendon - Cour Muscle qui fléchit l'avant-bras sur le bras # biche nom féminin (du latin bestia, bête) 1 Femelle du cerf et des cervidés - Afrique Gazelle ou antilope 2 Fam S'emploie comme terme d'affection Ma biche # bicher verbe intransitif Fam , vieilli Se réjouir - Fam , vieilli Ça biche : ça va bien # bichette nom féminin Fam S'emploie comme terme d'affection Ma bichette # bichlamar [biňlamar] nom masculin (portugais bicho do mar) Langue mixte à base d'anglais et de mélanésien utilisée pour le commerce, dans les îles du Pacifique sud # bichon nom ˘ féminin bichonne (de barbichon, chien barbet) Petit chien d'agrément à poil long # bichonnage nom masculin Fam Action de bichonner, fait de se bichonner # bichonner verbe transitif (de bichon) Fam Arranger, parer avec soin et recherche ; choyer, entourer quelqu'un de soins attentifs se bichonner verbe pronominal Fam Faire sa toilette, se préparer avec recherche et coquetterie # bichromate [bikrcmat] nom masculin Sel de l'anhydride chromique ; partic, sel de potassium, jaune orangé, de formule K2Cr2O7 # bichromie [bikrcmi] nom féminin [Imprimerie] Impression en deux couleurs # bicipital adjectif ˘ féminin bicipitale ˘ masculin pluriel bicipitaux Relatif au biceps # bickford [bikfcrd] nom masculin (du nom de son inventeur) Cordeau de matière fusante, dit aussi cordeau Bickford, pour l'allumage des explosifs Synonyme : mèche lente # bicolore adjectif Qui comporte deux couleurs # biconcave adjectif Qui présente deux faces concaves opposées Lentille biconcave # biconvexe adjectif Qui présente deux faces convexes opposées # bicoque nom féminin (italien bicocca, petit fort) Fam 1 Péjor Maison de médiocre apparence, mal entretenue 2 Toute maison Une jolie bicoque # bicorne nom masculin (latin bicornis, à deux cornes) Chapeau d'uniforme à deux pointes # bicot nom masculin Fam Chevreau # bicourant adjectif invariable [Chemin de fer] Se dit d'une locomotive qui fonctionne sur courants alternatif et continu # bicross nom masculin 1 Vélo proche du VTT, aux roues plus petites et sans changement de vitesse 2 Sport pratiqué avec ce vélo # biculturalisme nom masculin Coexistence officielle, institutionnelle, de deux cultures, notamment de deux langues dans un même pays (Belgique, Canada, etc ) # biculturel adjectif ˘ féminin biculturelle Qui comporte deux cultures # bicuspide adjectif [Anatomie] Qui comporte deux pointes Valvule bicuspide # bicycle nom masculin Québec Fam Bicyclette ou motocyclette # bicyclette nom féminin Engin de locomotion formé d'un cadre portant à l'avant une roue directrice commandée par un guidon et, à l'arrière, une roue motrice entraînée par un pédalier # bidasse nom masculin Fam Simple soldat # bide nom masculin (de bidon) Fam 1 Ventre 2 Échec, ratage # bidet nom masculin (de l'ancien français bider, trotter) 1 Petit cheval de selle ou de trait léger - Péjor Cheval 2 Appareil sanitaire bas, fixe ou mobile, dont la cuvette sert aux ablutions intimes # bidimensionnel adjectif ˘ féminin bidimensionnelle Qui est développé suivant deux dimensions de l'espace # bidoche nom féminin Fam Viande # bidon nom masculin (peut-être du scandinave bida, vase) 1 Récipient qu'on peut fermer, pour le transport d'un liquide Bidon d'huile 2 Fam Ventre - Fam C'est du bidon : c'est un mensonge bidon adjectif invariable Fam 1 Faux, truqué Élections bidon 2 Se dit de quelqu'un qui n'est pas ce qu'il prétend être # bidonnage nom masculin Fam Action de bidonner, de truquer Bidonnage d'un questionnaire # bidonnant adjectif ˘ féminin bidonnante Fam Très amusant # se bidonner verbe pronominal Fam Rire # bidonner verbe transitif Fam Truquer, maquiller, falsifier # bidonville nom masculin Agglomération d'abris de fortune, de constructions sommaires réalisés à partir de matériaux de récupération (bidons, tôles, etc ) et dont les habitants vivent dans des conditions difficiles, notamment à la périphérie des grandes villes # bidouillage nom masculin Fam Action de bidouiller ; bricolage # bidouiller verbe transitif Fam Bricoler Bidouiller un appareil # bidouilleur nom ˘ féminin bidouilleuse Fam Personne qui bidouille # bidule nom masculin Fam Truc, machin # bief [bjef] nom masculin (mot d'origine gaulois) 1 Section d'un canal ou d'un cours d'eau comprise entre deux écluses ou entre deux chutes, deux rapides 2 Canal de dérivation amenant l'eau à une machine hydraulique # bielle [bjel] nom féminin Barre rectiligne destinée à transmettre un mouvement entre deux pièces articulées à ses extrémités suivant des axes parallèles # biellette nom féminin Petite bielle # biélorusse adjectif et nom De la Biélorussie, de ses habitants biélorusse nom masculin Langue slave orientale parlée en Biélorussie # bien adjectif invariable 1 Conforme à l'idée qu'on se fait du bien, de la perfection ; satisfaisant, correct C'est bien, très bien - Exprime l'approbation Bien Très bien Fort bien - Nous voilà bien, nous sommes dans une situation difficile 2 Beau, agréable Bien de sa personne - Distingué, chic Une femme bien Les gens bien 3 Qui a des qualités morales Un type bien 4 En bonne santé, en forme Tu n'es pas bien ? # bien adverbe (latin bene) 1 Conformément à l'idée qu'on se fait du bien, de la perfection ; de manière satisfaisante, excellente Travailler bien L'affaire tourne bien - Faire bien : faire bon effet - Faire bien de : avoir raison de - C'est bien fait : c'est mérité, c'est une juste punition - Être bien fait : être joli, beau, en parlant de quelqu'un - Aller bien : être en bonne santé, physique ou morale - Être bien avec quelqu'un, être en bons termes avec quelqu'un - Tant bien que mal : laborieusement, médiocrement - Eh bien ! : marque l'étonnement, la surprise, une hésitation dans la réponse Eh bien ! Pour tout dire - Belgique Moi bien : moi oui, moi si Vous ne le croyez pas ? Moi bien 2 Beaucoup, très Merci bien C'est bien joli - Bien des : beaucoup de Bien des gens 3 Assurément, réellement Elle habite bien ici Je pense bien - Vouloir bien : accepter de - Il faut (fallait ) bien : c'est (c'était ) nécessaire 4 Au moins ; approximativement Il y a bien trois mois qu'on ne l'a vu bien locution conjonctive Bien que (+ subjonctif) : quoique, encore que - Si bien que (+ indicatif) : de sorte que # bien nom masculin 1 Ce qui est conforme à un idéal, à la morale, à la justice Faire le bien Contraire : mal - Homme de bien, homme bon, altruiste - En tout bien tout honneur : sans intentions autres que morales 2 [Philosophie] a Le bien : ce qui fonde en valeur toute chose, toute action - Voir tout en bien : être optimiste b Le souverain bien, le bien bon par lui-même, sans rien au-dessus, devant être visé par-dessus tout 3 Ce qui est utile, avantageux pour, correspond à l'intérêt de quelqu'un Elle vous veut du bien - Dire du bien, parler en bien, parler de façon favorable - Cela fait du bien : cela a un effet heureux ; c'est bon pour la santé - Grand bien vous fasse ! : s'emploie de manière iron pour contester l'intérêt de quelque chose - Le bien commun : l'intérêt général 4 (Souvent pluriel ) a Ce qu'on possède - [Droit] Chose matérielle ou droit dont une personne dispose et qui lui appartient Biens meubles et immeubles - Avoir du bien : posséder un patrimoine consistant b [Économie] Toute chose créée par le travail et correspondant à un besoin individuel ou collectif Les biens et les services Biens de consommation et biens de production 5 [Histoire] Biens nationaux : ensemble des biens confisqués par l'État pendant la Révolution française et revendus à de nouveaux propriétaires (La vente des biens nationaux aboutit à un transfert massif des propriétés de la noblesse vers la bourgeoisie ) # bien-aimé adjectif ˘ féminin bien-aimée ˘ masculin pluriel bien-aimés ˘ féminin pluriel bien-aimées Litt Qui est aimé d'une tendre affection bien-aimé nom Litt Personne aimée d'amour Son bien-aimé, sa bien-aimée # bien-dire nom masculin invariable Sout Art, action de s'exprimer avec éloquence, talent # biénergie [biener¦i] nom féminin Système de chauffage permettant l'usage alterné de deux énergies # bien-être nom masculin invariable 1 Fait d'être bien, satisfait dans ses besoins, ou exempt de besoins, d'inquiétudes ; sentiment agréable qui en résulte 2 Aisance matérielle ou financière - Économie de bien-être, économie dans laquelle l'objectif visé est la répartition optimale du revenu national, selon certaines théories économiques 3 Québec Bien-être social : nom couramment donné aux allocations versées par l'État aux personnes défavorisées # bienfacture nom féminin Suisse Bonne qualité d'un objet, d'un travail # bienfaisance [bj-fez‘s] nom féminin De bienfaisance : dont l'objet est de faire du bien, notamment d'un point de vue social Śuvre de bienfaisance # bienfaisant [bj-fez‘] adjectif ˘ féminin bienfaisante [bj-fez‘t] (de bien et faire) Qui a un effet positif ; salutaire, bénéfique Pluie bienfaisante # bienfait nom masculin 1 Vieux ou litt Acte de générosité ; faveur Combler quelqu'un de bienfaits 2 Conséquence salutaire, bénéfique de quelque chose # bienfaiteur nom ˘ féminin bienfaitrice 1 Personne qui apporte son soutien, son aide, sa protection à quelqu'un 2 Personne qui laisse une śuvre bénéfique Les bienfaiteurs de l'humanité 3 Membre bienfaiteur, membre qui apporte son soutien financier à une association # bien-fondé nom masculin ˘ pluriel bien-fondés Conformité au droit ; légitimité Le bien-fondé d'une demande # bien-fonds nom masculin ˘ pluriel biens-fonds [Droit civil] Immeuble, terre ou maison # bienheureux adjectif ˘ féminin bienheureuse Litt 1 Qui jouit d'un grand bonheur, est rempli de bonheur 2 Qui rend heureux Un bienheureux hasard # bienheureux nom ˘ féminin bienheureuse [Catholicisme] Personne dont l'Église a reconnu les mérites et les vertus par la béatification et qu'elle a admise à un culte plus restreint que celui réservé aux saints canonisés # bien-jugé nom masculin ˘ pluriel bien-jugés Décision judiciaire rendue conformément au droit # biennal adjectif ˘ féminin biennale ˘ masculin pluriel biennaux (latin biennalis ; de annus, année) 1 Bisannuel 2 Qui dure deux ans Charge biennale biennale nom féminin Exposition, festival organisés tous les deux ans # bien-pensant adjectif et nom ˘ féminin bien-pensante ˘ masculin pluriel bien-pensants ˘ féminin pluriel bien-pensantes Péjor Dont les convictions sont jugées traditionnelles et conservatrices ; conformiste # bienséance nom féminin 1 Litt Ce qu'il convient de dire ou de faire ; savoir-vivre - Caractère de ce qui est conforme à la bienséance ; décence 2 Terme de la critique classique désignant l'ensemble des règles que l'écrivain doit respecter dans son śuvre de façon à ne pas choquer le goût de son public # bienséant adjectif ˘ féminin bienséante (de bien et seoir) Litt Conforme à la bienséance # bientôt adverbe (de bien et tôt) 1 Dans un avenir proche, dans peu de temps 2 À bientôt ! : s'emploie pour prendre congé # bienveillamment adverbe Litt Avec bienveillance # bienveillance nom féminin Disposition favorable envers quelqu'un ; indulgence # bienveillant adjectif ˘ féminin bienveillante (de bien et ancien français veuillant, voulant) Qui manifeste de la bienveillance Se montrer bienveillant envers quelqu'un Sourire bienveillant # bienvenir verbe intransitif Litt Se faire bienvenir : être bien reçu, bien accueilli (Usité seulement à l'infinitif ) # bienvenu adjectif ˘ féminin bienvenue Qui arrive à point nommé, à propos Une augmentation serait bienvenue bienvenu nom Personne qu'on accueille avec plaisir Soyez le bienvenu # bienvenue nom féminin 1 S'emploie comme formule de courtoisie pour exprimer que quelqu'un est bienvenu Bienvenue à bord 2 Bon accueil Souhaiter la bienvenue à quelqu'un Cadeau de bienvenue # bière nom féminin (néerlandais bier) Boisson fermentée légèrement alcoolisée, préparée à partir de céréales germées, principalement de l'orge, et parfumée avec du houblon - Fam Ce n'est pas de la petite bière : c'est une chose considérable, une personne importante # biergol nom masculin Diergol # bièvre nom masculin (du gaulois) [Zoologie] 1 Harle du Grand Nord (Famille des anatidés ) 2 Vieux Castor # biface nom masculin [Préhistoire] Outil de pierre taillé sur ses deux faces # biffe nom féminin Arg mil La biffe : l'infanterie # biffer verbe transitif (de l'ancien français biffe, étoffe rayée) Rayer ce qui est écrit ; barrer # biffin nom masculin 1 Arg mil Fantassin 2 Arg Chiffonnier # biffure nom féminin Trait par lequel on biffe un mot, des lettres # bifide adjectif (du latin findere, fendre) Fendu en deux parties Langue bifide des serpents # bifidus [bifidys] nom masculin Bactérie utilisée comme ferment dans certains produits laitiers # biflèche adjectif Affût biflèche d'un canon, affût d'un canon formé de deux flèches s'ouvrant en V # bifocal adjectif ˘ féminin bifocale ˘ masculin pluriel bifocaux [Optique] Qui a deux distances focales - Verres bifocaux d'une paire de lunettes, verres de lunettes taillés en deux parties de distances focales différentes, l'une pour la vision à distance, l'autre pour la vision rapprochée # bifteck [biftek] nom masculin (de l'anglais beef, bśuf et steak, tranche) Tranche de bśuf à griller Synonyme : steak # bifurcation nom féminin 1 Division en deux branches, en deux voies ; point oů elles se divisent 2 Fig Fait de bifurquer, de prendre une autre orientation # bifurquer verbe intransitif (du latin bifurcus, fourchu) Se diviser en deux branches bifurquer [sur, vers] verbe transitif indirect 1 Prendre une autre direction Bifurquer sur une voie de garage 2 Fig Prendre une autre orientation Bifurquer vers la politique # bigame adjectif et nom (du grec gamos, mariage) [Droit civil] Marié à deux personnes en même temps # bigamie nom féminin État d'une personne bigame # bigarade nom féminin (provençal bigarrado, bigarré) Orange amère utilisée en confiserie, en confiturerie et dans la fabrication du curaçao # bigaradier nom masculin Agrume qui produit la bigarade et dont les fleurs fournissent une essence parfumée, l'essence de néroli, et l'eau de fleur d'oranger # bigarré adjectif ˘ féminin bigarrée (de l'ancien français garre, bigarré ; d'origine inconnue) 1 Aux couleurs variées Une étoffe bigarrée 2 Litt Disparate, hétérogène Société bigarrée # bigarreau nom masculin (de bigarré) Cerise rouge, rose ou blanche, à chair très ferme et sucrée # bigarrer verbe transitif Litt Marquer de bigarrures # bigle adjectif et nom Fam , vieilli Bigleux # bigler verbe intransitif (latin bisoculare, loucher) Fam Avoir les yeux de travers ; loucher bigler verbe transitif Fam Regarder, loucher sur # bigleux adjectif et nom ˘ féminin bigleuse Fam Qui a la vue basse ; qui louche # bignonia [bijcnja] nom masculin (de Bignon, nom propre) Arbrisseau lianescent, originaire d'Amérique ou d'Asie, cultivé pour ses longues fleurs orangées en doigt de gant (Type de la famille des bignoniacées ) # bignoniacée [bijcnjase] nom féminin Arbre, arbuste ou liane d'Amérique tropicale, aux fleurs très décoratives, tels que le bignonia, le catalpa, le jacaranda (Les bignoniacées forment une famille de dicotylédones ) # bigophone nom masculin 1 Fam Téléphone 2 Sorte de mirliton # bigophoner verbe intransitif Fam Téléphoner # bigorneau nom masculin (de bigorne) Mollusque gastéropode comestible, appelé aussi vigneau ou escargot de mer (Genre Littorina ) # bigorner verbe transitif Fam 1 Endommager, casser quelque chose 2 Donner des coups à quelqu'un se bigorner verbe pronominal Fam Se battre # bigot adjectif et nom ˘ féminin bigote Qui fait preuve de bigoterie # bigouden [bigud- (au féminin biguden)] adjectif et nom (mot breton) De la région de Pont-l'Abbé (Finistère) # bigoudi nom masculin Petit rouleau sur lequel on enroule les mèches de cheveux pour les boucler # bigourdan adjectif et nom ˘ féminin bigourdane De la Bigorre # bigre interjection (de bougre) Exprime l'étonnement, la surprise Bigre ! L'affaire est d'importance ! # bigrement adverbe Fam Beaucoup, très Il fait bigrement froid # bigue nom féminin (provençal biga, poutre) [Manutention] Appareil de levage formé d'un montant ou d'un bâti articulé en pied, d'inclinaison variable, portant un palan à son extrémité supérieure # biguine [bigin] nom féminin 1 Danse récréative des Antilles exécutée en couple, opposant le balancement des hanches à l'immobilité des épaules, et introduite en France métropolitaine dans les années 1920 2 Musique originaire des Antilles françaises, fréquemment improvisée, accompagnant la danse du même nom # bihebdomadaire adjectif Qui a lieu, qui paraît deux fois par semaine # bihoreau nom masculin Oiseau échassier d'Europe centrale et méridionale, proche du héron, à plumage vert foncé sur le dos (Long 60 cm environ ; genre Nycticorax, famille des ardéidés ) # bijectif adjectif ˘ féminin bijective [Algèbre] Application bijective : application à la fois injective et surjective, qui établit entre les éléments de deux ensembles une correspondance telle que tout élément de l'un a un correspondant et un seul dans l'autre Synonyme : bijection # bijection nom féminin Application bijective # bijou nom masculin ˘ pluriel bijoux (breton bizou, anneau) 1 Objet de parure, d'une matière et/ou d'un travail précieux 2 Ce qui est petit et joli, d'une facture, d'une finition particulièrement soignée Ce studio est un bijou # bijouterie nom féminin 1 Fabrication et commerce des bijoux 2 Magasin, boutique oů l'on vend des bijoux 3 Ensemble des articles fabriqués et/ou vendus par le bijoutier # bijoutier nom ˘ féminin bijoutière Personne qui fabrique ou vend des bijoux - Bijoutier-joaillier : joaillier # bilabial adjectif ˘ féminin bilabiale ˘ masculin pluriel bilabiaux [Phonétique] Consonne bilabiale, ou bilabiale (nom féminin) : consonne labiale réalisée avec la participation des deux lèvres (p, b, m) # bilame nom masculin [Outillage] Bande métallique double, formée de deux lames minces et étroites de métaux inégalement dilatables, soudées par laminage, et qui s'incurve sous l'effet d'une variation de température (Les bilames sont utilisés dans les thermostats, les disjoncteurs ) # bilan nom masculin (italien bilancio) 1 Tableau représentant l'actif et le passif d'une entreprise à une date donnée - Bilan social : document qui récapitule en chiffres la politique sociale et salariale d'une entreprise 2 Résultat positif ou négatif d'une opération quelconque Faire le bilan d'une campagne de publicité 3 Bilan de santé : examen de santé 4 Bilan psychologique : profil psychologique # bilatéral adjectif ˘ féminin bilatérale ˘ masculin pluriel bilatéraux (du latin latus, lateris, côté) 1 Qui a deux côtés, se rapporte aux deux côtés, aux deux faces d'une chose, d'un organisme 2 [Droit] Qui engage les deux parties contractantes Convention bilatérale # bilatéralement adverbe De façon bilatérale # bilatéralité nom féminin Caractère de ce qui est bilatéral # bilboquet nom masculin (de l'ancien français biller, jouer aux billes et bouquet, petit bouc) 1 Jouet composé d'un petit bâton pointu relié par une cordelette à une boule percée d'un trou (Le jeu consiste à enfiler la boule sur l'extrémité pointue du bâton ) 2 [Imprimerie] Travail d'impression de peu d'importance (affiche, faire-part, etc ), par opposition aux travaux dits de labeur Synonyme : travaux de ville # bile nom féminin (latin bilis) Liquide jaune verdâtre sécrété par le foie, accumulé dans la vésicule biliaire et déversé dans le duodénum pour permettre la digestion des lipides - Fam Se faire de la bile : s'inquiéter - Litt , vieilli Échauffer la bile à quelqu'un, mettre quelqu'un en colère # se biler verbe pronominal Fam S'inquiéter # bileux adjectif ˘ féminin bileuse Fam Qui se fait de la bile, s'inquiète facilement # bilharzie nom féminin Ver parasite du système circulatoire de l'homme, responsable de la bilharziose (Long 2 cm environ ; classe des trématodes ) # bilharziose nom féminin Infection parasitaire due aux bilharzies, atteignant l'intestin, le rectum, le foie ou l'appareil urinaire Synonyme : schistosomiase # biliaire adjectif Relatif à la bile - Vésicule biliaire : réservoir situé sous le foie, oů la bile s'accumule entre les repas # bilié adjectif ˘ féminin biliée Qui contient de la bile (Le BCG est un vaccin bilié ) # bilieux adjectif ˘ féminin bilieuse 1 Se dit d'un teint pâle et cireux 2 Enclin à la colère, à la mauvaise humeur ; irascible # bilinéaire adjectif 1 [Algèbre] Se dit d'une application de deux variables réelles dans 3 qui, pour chaque valeur d'une des variables, est une application linéaire de l'autre variable 2 [Anthropologie sociale] Filiation bilinéaire, filiation dans laquelle les droits et les devoirs sont déterminés à la fois par l'ascendance agnatique (patrilinéaire) et par l'ascendance utérine (matrilinéaire) # bilingue adjectif (du latin lingua, langue) 1 Qui est en deux langues Inscription bilingue 2 Oů l'on parle deux langues Pays bilingue bilingue adjectif et nom Qui parle, connaît deux langues Secrétaire bilingue # bilinguisme [bil-gêism] nom masculin Pratique de deux langues par un individu ou une collectivité # bilirubine nom féminin Pigment de la bile, dont l'accumulation dans l'organisme produit la jaunisse # bill [bil] nom masculin (mot anglais) 1 Projet de loi soumis au Parlement, en Grande-Bretagne 2 Par ext La loi votée # billage nom masculin [Métallurgie] Grenaillage # billard nom masculin 1 Jeu qui se pratique avec trois boules que l'on pousse avec un bâton droit, appelé queue, sur une table spéciale - Billard américain : jeu pratiqué à l'aide de 15 boules de couleurs différentes et d'une boule blanche utilisée pour envoyer les autres boules dans les 6 trous du billard 2 a Table rectangulaire, à rebords (ou bandes) élastiques, recouverte d'un tapis vert, servant au jeu de billard - Billard électrique : appareil constitué d'un plateau incliné et d'un tableau de comptage lumineux Synonyme : flipper b Lieu, salle oů l'on joue au billard 3 Fam Table d'opération chirurgicale Passer sur le billard 4 Fam C'est du billard : c'est très facile # billbergia [bilber¦ja] nom masculin Plante ornementale d'intérieur, originaire d'Amérique du Sud, aux feuilles en gouttières et aux fleurs verdâtres bordées de bractées aux couleurs vives (Famille des broméliacées ) # bille nom féminin (du francique bikkil, dé) 1 Petite boule en pierre, en verre, etc , utilisée dans des jeux d'enfants Jouer aux billes - Fam Reprendre, retirer ses billes : se retirer d'une affaire, d'une entreprise 2 Boule d'ivoire avec laquelle on joue au billard - Fam Bille en tête : en allant droit au but ; carrément 3 [Outillage] Sphère d'acier très dur utilisée dans les organes de liaison (butées, paliers, glissières, roulements, etc ) 4 Stylo, crayon (à) bille, stylo, crayon dans lequel une petite sphère métallique dépose en roulant sur le papier l'encre grasse contenue dans un réservoir 5 Fam Visage # biller verbe transitif [Métallurgie] 1 Grenailler 2 Mesurer la dureté d'une pièce métallique par l'enfoncement d'une bille # billet nom masculin (ancien français billette) 1 Bref écrit que l'on adresse à quelqu'un Billet d'invitation - Billet doux : lettre d'amour 2 Imprimé ou écrit constatant un droit ou une convention Billet de spectacle, de chemin de fer, de loterie - Billet de banque, ou billet : monnaie en papier - Billet à ordre : billet oů le souscripteur s'engage à payer une somme d'argent déterminée à une date donnée, au bénéficiaire ou à son ordre - Billets de trésorerie : titres émis par des entreprises non bancaires et qui, placés sur le marché des capitaux à court terme, leur permettent de faire face à leurs obligations de trésorerie - [Langage militaire] Anc Billet de logement : document autorisant un militaire à loger chez un particulier - Fam Je vous fiche mon billet que : je vous certifie que 3 Petit article de journal, souvent polémique ou satirique # billeté adjectif ˘ féminin billetée [Héraldique] Semé de billettes # billette nom féminin (de bille, tronçon de bois) 1 Morceau de bois fendu pour le chauffage 2 Petit lingot d'acier laminé 3 [Architecture] Tronçon de tore constituant, par sa répétition, un motif décoratif dans l'art roman 4 [Héraldique] Petit rectangle, généralement employé en nombre # billetterie nom féminin 1 Ensemble des opérations ayant trait à l'émission et à la délivrance de billets, dans le domaine des transports, des spectacles, etc ; lieu oů les billets sont délivrés 2 Distributeur automatique de billets de banque ou de titres de transport (Voir guichet automatique) # billettiste nom 1 Personne qui, dans une agence, délivre les billets de voyage ou de spectacle 2 Auteur d'un billet de presse # billevesée [bilveze] nom féminin Litt (Souvent pluriel ) Propos vide de sens ; sottise Dire, écrire des billevesées # billion [biljÈ] nom masculin (de million) Un million de millions (1012) # billon [bijÈ] nom masculin (de bille, tronçon de bois) [Agriculture] Exhaussement de terre obtenu par certaines formes de labour qui adossent les bandes de terre retournées # billonnage nom masculin Labourage en billons # billot nom masculin 1 Tronc de bois gros et court sur lequel on coupe la viande, le bois, etc , ou sur lequel travaillent certains artisans - Par ext Plan de travail 2 Pièce de bois sur laquelle on décapitait les condamnés # bilobé adjectif ˘ féminin bilobée Partagé en deux lobes # bimane adjectif et nom [Zoologie] Qui a deux mains à pouces opposables # bimbeloterie nom féminin 1 Fabrication ou commerce de bibelots 2 Ensemble de bibelots # bimbelotier nom ˘ féminin bimbelotière Personne qui fabrique ou qui vend des bibelots # bimensuel adjectif ˘ féminin bimensuelle (du latin mensis, mois) Qui se produit, paraît deux fois par mois bimensuel nom masculin Périodique bimensuel # bimestre nom masculin Durée de deux mois # bimestriel adjectif ˘ féminin bimestrielle Qui se produit, paraît tous les deux mois bimestriel nom masculin Périodique bimestriel # bimétallique adjectif Composé de deux métaux disposés en couche # bimétallisme nom masculin Système monétaire établi sur un double étalon (or et argent) [par opposition à monométallisme ] # bimillénaire adjectif Qui a deux mille ans bimillénaire nom masculin Commémoration d'un événement qui a eu lieu deux mille ans auparavant # bimoteur adjectif masculin et nom masculin Se dit d'un avion qui a deux moteurs # binage nom masculin Action de biner le sol # binaire adjectif (latin binarius ; de bini, deux par deux) 1 Qui met en jeu deux éléments Division binaire - Couleur binaire, couleur complémentaire 2 Qui procède de façon simpliste, manichéenne Un raisonnement binaire 3 [Mathématiques] a Numération binaire, numération qui a pour base le nombre deux, et n'a que deux chiffres, le zéro et l'unité b Se dit d'une relation reliant deux éléments d'un ensemble 4 [Chimie] Composé binaire, composé formé de deux éléments 5 [Musique] Mesure binaire, mesure dont chaque temps est divisible par deux - Coupe binaire : division d'un morceau de musique en deux parties # binaire nom féminin [Astronomie] Étoile double physique # binational adjectif et nom ˘ féminin binationale ˘ masculin pluriel binationaux Qui a une double nationalité binational adjectif Qui relève de deux États # biner verbe intransitif (du latin bini, deux fois) [Catholicisme] Dire deux fois la messe dans une même journée # binette nom féminin 1 Outil de jardinier servant au binage ou au sarclage 2 Fam Visage 3 Québec Recommandation officielle pour smiley # bineuse nom féminin Machine agricole pour le binage # bingo [bingo] nom masculin (mot anglo-américain) Jeu de hasard d'origine américaine, proche du loto bingo interjection C'est gagné ! # biniou nom masculin (mot breton) Cornemuse bretonne # binoclard adjectif et nom ˘ féminin binoclarde Fam , péjor Qui porte des lunettes # binocle nom masculin (du latin oculus, śil) Anc Paire de lunettes sans branches se fixant sur le nez binocles nom masculin pluriel Fam Lunettes # binoculaire adjectif 1 Relatif aux deux yeux Vision binoculaire 2 Se dit d'un système optique à deux oculaires Loupe, télescope binoculaires # binôme nom masculin (du grec nomos, part) 1 [Algèbre] Polynôme composé de deux termes, ceux-ci étant des monômes de degrés ou de variables différents 2 Fam Ensemble de deux éléments, de deux personnes Éducateurs travaillant en binôme - Arg scol Condisciple avec lequel on effectue une recherche, un exposé # binomial adjectif ˘ féminin binomiale ˘ masculin pluriel binomiaux [Algèbre] Relatif au binôme - Loi binomiale : loi de probabilité d'une variable aléatoire discrète X pouvant prendre toute valeur entière de 0 à n, la probabilité que X soit égal à k étant, avec 0 a (b supérieur à a) - Inégalité au sens large, inégalité notée a Ł b (a inférieur ou égal à b) ou b ł a (b supérieur ou égal à a) # inélastique adjectif [Physique] Collision, diffusion inélastique, collision, diffusion au cours de laquelle l'énergie cinétique totale n'est pas conservée # inélégamment adverbe Sans élégance # inélégance nom féminin Manque d'élégance esthétique ou morale # inélégant adjectif ˘ féminin inélégante 1 Qui manque d'élégance vestimentaire Mise inélégante 2 Qui manque de délicatesse de sentiments, de savoir-vivre ; discourtois, mal élevé Il serait inélégant d'insister # inéligibilité nom féminin État, condition d'une personne inéligible # inéligible adjectif Qui n'a pas les qualités requises pour être élu # inéluctabilité nom féminin Sout Caractère de ce qui est inéluctable # inéluctable adjectif (latin ineluctabilis ; de eluctari, surmonter en luttant) Qui ne peut être évité, empêché ; inévitable, fatal Une issue devenue hélas inéluctable # inéluctablement adverbe De façon inéluctable # inemploi nom masculin (Par euphémisme) Chômage # inemployable adjectif Qui ne peut être employé # inemployé adjectif ˘ féminin inemployée Qui n'est pas employé Ressources inemployées # inénarrable adjectif (latin inenarrabilis) Qu'on ne peut raconter ni décrire ; d'une bizarrerie, d'un comique extraordinaires Aventure inénarrable # inentamé adjectif ˘ féminin inentamée Qui n'est pas entamé ; entier, intact # inéprouvé adjectif ˘ féminin inéprouvée Sout Qui n'a pas encore été éprouvé, ressenti # inepte adjectif (latin ineptus, qui n'est pas apte) Qui manifeste un manque de bon sens, de la sottise Réponse, auteur ineptes # ineptie [inepsi] nom féminin 1 Caractère d'un comportement, d'un acte inepte ; bêtise, stupidité 2 Action ou parole stupide ; ânerie, niaiserie Dire des inepties # inépuisable adjectif Qu'on ne peut épuiser ; intarissable # inépuisablement adverbe De façon inépuisable # inépuisé adjectif ˘ féminin inépuisée Qui n'est pas épuisé # inéquation [inekwasjÈ] nom féminin [Algèbre] Inégalité qui n'est satisfaite que pour certaines valeurs de l'inconnue ou des inconnues # inéquitable adjectif Qui n'est pas équitable # inerme adjectif (latin inermis, sans armes) 1 [Botanique] Qui n'a ni aiguillon ni épines 2 [Zoologie] Sans crochets Ténia inerme # inertage nom masculin Enrobage d'un déchet dans un verre ou dans un liant hydraulique pour empêcher la dissémination de ses composés toxiques dans l'environnement # inerte adjectif (latin iners, -ertis, incapable) 1 Sans activité ni mouvement propres Matière inerte 2 Sans mouvement, sans expression ; inanimé, immobile Le coup l'a assommé, il est resté inerte un bon moment 3 Sans énergie, sans réaction ; passif, apathique # inerter verbe transitif Procéder à l'inertage de déchets # inertie [inersi] nom féminin (latin inertia, incapacité) 1 Manque d'activité, d'énergie, d'initiative ; apathie, indolence Comment le tirer de son habituelle inertie ? 2 [Mécanique] Propriété de la matière qui fait que les corps ne peuvent d'eux-mêmes modifier leur état de mouvement - Principe d'inertie : principe selon lequel tout point matériel qui n'est soumis à aucune force est soit au repos, soit animé d'un mouvement rectiligne uniforme - Force d'inertie : résistance que les corps, en raison de leur masse, opposent au mouvement ; fig , résistance passive de quelqu'un qui refuse d'obéir, de se soumettre - Centre d'inertie d'un système de points matériels, barycentre de points affectés de coefficients qui sont leurs masses respectives (Il se confond avec le centre de gravité ) - Moment d'inertie d'un système solide S : somme, sur l'ensemble des points du système S, des quantités mr˛, m étant la masse d'un point M du système S situé à la distance r d'un point O, d'un plan P ou d'un axe C donnés 3 Navigation par inertie, navigation reposant sur la mesure puis l'intégration des accélérations subies par un véhicule (aérien, maritime, spatial) 4 Caractéristique d'un système chimique qu'une barrière d'énergie élevée maintient dans son état de stabilité ou d'instabilité (par opposition à labilité) (Le méthane CH4 est inerte vis-à-vis de son oxydation en CO2 et H2O ) # inertiel [inersjel] adjectif ˘ féminin inertielle [Mécanique] Qui se rapporte à l'inertie ; dont le principe de fonctionnement est fondé sur l'inertie - Centrale inertielle : dispositif muni d'accéléromètres, de gyroscopes et d'un calculateur, utilisé pour la navigation par inertie # inespéré adjectif ˘ féminin inespérée Qu'on n'espérait pas ; inattendu Chance inespérée # inesthétique adjectif Qui n'est pas esthétique ; laid # inestimable adjectif 1 Dont on ne peut estimer la valeur, la richesse Dégâts, bijoux inestimables 2 Qu'on ne saurait trop estimer ; précieux, inappréciable Une chance inestimable # inétendu adjectif ˘ féminin inétendue Didact Qui n'a pas d'étendue Le point géométrique est inétendu # inévitable adjectif 1 Qu'on ne peut éviter ; fatal, inéluctable 2 (Avant le n ) Que l'on rencontre nécessairement ; que l'on ne peut éviter de subir L'inévitable raconteur d'histoires drôles des fins de banquets # inévitablement adverbe De façon inévitable # inexact adjectif ˘ féminin inexacte 1 Qui contient des erreurs ; faux Calcul, renseignement inexact 2 Litt Qui manque de ponctualité Un employé inexact # inexactement adverbe De façon inexacte, erronée # inexactitude nom féminin 1 Caractère de ce qui est inexact, erroné 2 Erreur commise par manque de précision Une biographie remplie d'inexactitudes 3 Litt Manque de ponctualité # inexaucé adjectif ˘ féminin inexaucée Qui n'a pas été exaucé Vśu inexaucé # inexcitabilité nom féminin État de ce qui est inexcitable # inexcitable adjectif 1 Que l'on ne peut exciter 2 [Physiologie] Que l'on ne peut stimuler ou exciter, en parlant d'un nerf, d'un neurone, d'un muscle # inexcusable adjectif Qui ne peut être excusé # inexécutable adjectif Qui ne peut être exécuté # inexécuté adjectif ˘ féminin inexécutée Qui n'a pas été exécuté La sentence est restée inexécutée # inexécution nom féminin Absence ou défaut d'exécution L'inexécution d'un contrat # inexercé adjectif ˘ féminin inexercée Qui n'est pas exercé # inexigibilité nom féminin Caractère de ce qui est inexigible # inexigible adjectif Qui ne peut être exigé Dette présentement inexigible # inexistant adjectif ˘ féminin inexistante 1 Qui n'existe pas Difficultés inexistantes 2 Qui n'a ni valeur ni substance ; qui n'a pas de poids, qui ne compte pas Une réflexion inexistante # inexistence nom féminin 1 Défaut d'existence L'inexistence de preuves 2 [Droit] Qualité d'un acte juridique auquel il manque un élément constitutif essentiel # inexorabilité nom féminin État, caractère de ce qui est inexorable L'inexorabilité du sort # inexorable adjectif (latin inexorabilis ; de exorare, obtenir par prière) 1 D'une dureté implacable ; impitoyable Juge, volonté inexorables 2 À quoi l'on ne peut se soustraire ; inévitable La mort est inexorable # inexorablement adverbe De façon inexorable # inexpérience nom féminin Manque d'expérience # inexpérimenté adjectif ˘ féminin inexpérimentée Qui n'a pas d'expérience Pilote inexpérimenté # inexpert adjectif ˘ féminin inexperte Qui manque d'habileté, de savoir-faire # inexpiable adjectif 1 Qui ne peut être expié Crime inexpiable 2 Qui est sans merci ; impitoyable Lutte inexpiable # inexpié adjectif ˘ féminin inexpiée Qui n'a pas été expié # inexplicable adjectif et nom masculin Qui ne peut être expliqué ; incompréhensible # inexplicablement adverbe De façon inexplicable # inexpliqué adjectif ˘ féminin inexpliquée Qui n'est pas expliqué, éclairci Phénomène inexpliqué # inexploitable adjectif Qui n'est pas susceptible d'être exploité Gisement inexploitable # inexploité adjectif ˘ féminin inexploitée Qui n'est pas exploité # inexplorable adjectif Qui ne peut être exploré # inexploré adjectif ˘ féminin inexplorée Que l'on n'a pas encore exploré # inexplosible adjectif Didact Qui ne peut faire explosion # inexpressif adjectif ˘ féminin inexpressive Dépourvu d'expression ; impassible Physionomie inexpressive # inexprimable adjectif et nom masculin Qu'on ne peut exprimer ; indescriptible, indicible Bonheur inexprimable # inexprimé adjectif ˘ féminin inexprimée Qui n'a pas été exprimé # inexpugnable [inekspyjabl] adjectif (latin inexpugnabilis ; de expugnare, prendre par force) Sout Qu'on ne peut prendre par la force Forteresse, position inexpugnable # inextensibilité nom féminin Didact Caractère de ce qui est inextensible # inextensible adjectif Qui ne peut être allongé Tissu inextensible # inextinguible [inekst-gibl] ou [inekst-gêibl] adjectif (bas latin inextinguibilis) 1 Rare Qu'on ne peut éteindre Feu inextinguible 2 Fig Qu'on ne peut apaiser, arrêter Soif, rire inextinguible # inextirpable adjectif Qu'on ne peut extirper # inextricable adjectif (latin inextricabilis ; de extricare, débarrasser) Qui ne peut être démêlé, résolu Affaire inextricable # inextricablement adverbe De façon inextricable # infaillibiliste nom et adjectif [Catholicisme] Partisan de l'infaillibilité pontificale, par opposition à ceux qui en contestèrent l'opportunité ou aux vieux-catholiques, qui la rejetèrent # infaillibilité nom féminin 1 Qualité de quelqu'un qui ne peut se tromper - [Catholicisme] Infaillibilité pontificale : dogme, proclamé en 1870 par le premier concile du Vatican, d'après lequel le pape, parlant ex cathedra, ne peut se tromper en matière de foi 2 Caractère de ce qui ne peut manquer de réussir L'infaillibilité d'un procédé # infaillible adjectif 1 Qui ne peut se tromper Nul n'est infaillible 2 Qui produit les résultats attendus ; qui ne peut manquer d'arriver Remède infaillible Succès infaillible # infailliblement adverbe Sans possibilité d'erreur ; inévitablement, immanquablement, nécessairement # infaisable [-fezabl] adjectif Qui ne peut être fait Ce puzzle est infaisable ! # infalsifiable adjectif Qui ne peut être falsifié # infamant adjectif ˘ féminin infamante Qui déshonore, nuit à la réputation de quelqu'un Accusation infamante - [Droit] Peine infamante : peine criminelle politique (bannissement, dégradation civique) qui soumettait le condamné à la réprobation publique # infâme adjectif (latin infamis ; de fama, réputation) 1 Qui avilit ou déshonore celui qui agit, parle Mensonge infâme 2 Qui provoque le dégoût ; sale, répugnant Loques infâmes # infamie nom féminin 1 Litt Grand déshonneur, atteinte à la réputation de quelqu'un 2 Litt Caractère d'une personne ou d'une action infâme L'infamie d'un crime 3 Action ou parole vile, honteuse Commettre une infamie # infant nom ˘ féminin infante (espagnol infante) Titre des enfants puînés des rois de Portugal et d'Espagne # infanterie nom féminin (italien infanteria) Ensemble des troupes capables de combattre à pied (Motorisée ou non, mécanisée, aérotransportée ou parachutée, l'infanterie assure la conquête, l'occupation et la défense du terrain La position de l'infanterie en fin de combat matérialise le succès ou l'échec d'une opération ) # infanticide adjectif et nom Qui a commis un infanticide # infanticide nom masculin (latin infans, infantis, enfant et caedere, tuer) Meurtre d'un enfant, spécialement d'un nouveau-né # infantile adjectif (bas latin infantilis) 1 Relatif à l'enfant en bas âge Maladie infantile 2 Péjor Qui a gardé à l'âge adulte certains caractères, notamment psychologiques, de l'enfant Comportement infantile # infantilisant adjectif ˘ féminin infantilisante Qui infantilise # infantilisation nom féminin Action d'infantiliser ; fait d'être infantilisé # infantiliser verbe transitif Rendre infantile, maintenir chez un adulte une mentalité infantile # infantilisme nom masculin 1 Absence de maturité ; comportement infantile, irresponsable ; puérilité 2 Arrêt pathologique du développement physique et psychique d'un individu # infarci adjectif ˘ féminin infarcie [Médecine] Se dit d'un tissu vivant atteint d'un infarctus # infarctus [-farktys] nom masculin (latin in, dans et farcire, remplir de farce) [Médecine] Nécrose d'un tissu d'une partie d'organe, par ischémie - Infarctus du myocarde, infarctus touchant une partie du muscle cardiaque et dû à l'obstruction d'une artère coronaire # infatigable adjectif Que rien ne fatigue # infatigablement adverbe De façon infatigable, sans se lasser # infatuation nom féminin Litt Satisfaction excessive et ridicule que l'on a de soi ; fatuité, prétention # infatué adjectif ˘ féminin infatuée (latin fatuus, sot) Qui a une trop bonne opinion de sa personne # s'infatuer verbe pronominal Litt Être excessivement content de sa personne ; devenir infatué # infécond adjectif ˘ féminin inféconde 1 Litt Qui n'est pas fécond ; stérile Sol infécond 2 [Médecine] Qui n'a jamais eu d'enfant, quelle qu'en soit la raison Couple infécond # infécondité nom féminin Caractère de quelqu'un ou de quelque chose d'infécond # infect [-fekt] adjectif ˘ féminin infecte (latin infectus ; de inficere, souiller) 1 Litt Qui exhale de mauvaises odeurs ; putride Marais infect 2 Fam Très mauvais ; dégoûtant Ce café est infect 3 Fam Qui excite le dégoût ; répugnant Livre infect # infectant adjectif ˘ féminin infectante Qui produit ou transmet une infection Moustique infectant # infecter verbe transitif 1 Contaminer et provoquer une infection 2 Litt Remplir d'émanations puantes et malsaines ; empester, empuantir s'infecter verbe pronominal Être atteint par une infection La plaie s'est infectée # infectieux [-feksjô] adjectif ˘ féminin infectieuse [-feksjôz] 1 Qui produit une infection Germe infectieux 2 Qui se rapporte à l'infection ; de la nature de l'infection La rougeole est une maladie infectieuse # infectiologie [-feksjclc¦i] nom féminin Rare Branche de la médecine qui étudie les maladies infectieuses # infection [-feksjÈ] nom féminin (bas latin infectio) 1 Pénétration et développement dans un être vivant de micro-organismes qui peuvent provoquer des lésions en se multipliant, et éventuellement en sécrétant des toxines ou en se propageant par voie sanguine 2 Pénétration et développement d'un virus dans un système informatique 3 Odeur ou goût particulièrement mauvais ; puanteur C'est une infection, ici ! Les principales infections sont d'origine bactérienne, virale, mycosique ou parasitaire Les signes peuvent être une fièvre, une douleur, un écoulement, une perturbation de l'organe atteint (toux, diarrhée, etc ), une anomalie sanguine Les médicaments contre les bactéries (antibiotiques), les champignons et les parasites sont beaucoup plus efficaces que ceux visant les virus # inféodation nom féminin Action d'inféoder ; fait d'être inféodé # inféodé adjectif ˘ féminin inféodée 1 Mis sous la dépendance de Petit pays inféodé à une grande puissance 2 [Écologie] Qui ne peut se nourrir qu'aux dépens d'une seule espèce Chenille inféodée au liseron # inféoder verbe transitif (du latin feodum, fief) 1 Mettre sous la dépendance de 2 [Histoire] Donner une terre pour qu'elle soit tenue en fief s'inféoder verbe pronominal Se mettre sous la dépendance de, s'affilier à S'inféoder à un chef # infère adjectif (latin inferus) [Botanique] Se dit d'un ovaire situé au-dessous des points d'insertion des sépales, des pétales et des étamines, comme chez l'iris, le pommier Contraire : supère # inférence nom féminin 1 [Logique] Opération intellectuelle par laquelle on passe d'une vérité à une autre vérité, jugée telle en raison de son lien avec la première La déduction est une inférence - [Logique] Règles d'inférence, règles qui permettent, dans une théorie déductive, de conclure à la vérité d'une proposition à partir d'une ou de plusieurs propositions, prises comme hypothèses 2 [Informatique] Moteur d'inférence : programme qui, dans un système expert, interprète les données de la base de connaissances et assure, suivant des stratégies générales ou particulières, l'enchaînement des étapes de la résolution d'un problème donné # inférer verbe transitif (latin inferre, alléguer) Litt Tirer comme conséquence d'un fait, d'un principe # inférieur adjectif ˘ féminin inférieure (latin inferior, qui est situé plus bas) 1 Situé en bas, plus bas, au-dessous (par opposition à supérieur) Mâchoire inférieure 2 Moindre en quantité, en importance, en valeur La récolte est inférieure à celle de l'année passée Jouer un rôle inférieur 3 [Sciences de la vie] A priori moins avancé dans l'évolution et d'organisation moins élaborée Espèces animales, végétales inférieures 4 Se dit de la partie d'un fleuve la plus rapprochée de la mer Loire inférieure 5 [Algèbre] Élément x d'un ensemble ordonné, inférieur à un élément y : élément x vérifiant la relation d'inégalité x Ł y # inférieur nom ˘ féminin inférieure Personne qui occupe une position subalterne, qui est à un moindre rang social # inférieurement adverbe D'une manière inférieure ; moins bien # infériorisation nom féminin Didact Action d'inférioriser ; fait d'être infériorisé # inférioriser verbe transitif Rendre inférieur ; sous-estimer la valeur de # infériorité nom féminin Désavantage en ce qui concerne le rang, la force, le mérite, etc Se trouver en état d'infériorité - [Psychologie] Complexe d'infériorité : sentiment morbide qui pousse le sujet, ayant la conviction intime d'être inférieur à ceux qui l'entourent, à se sous-estimer # infernal adjectif ˘ féminin infernale ˘ masculin pluriel infernaux (bas latin infernalis) 1 Litt Qui appartient à l'enfer ou aux Enfers Puissances infernales 2 Qui tient de l'enfer par son caractère inextricable et malveillant ; diabolique, démoniaque Ruse infernale - Cycle infernal : enchaînement de circonstances tel que les effets fâcheux d'une situation antérieure constituent en eux-mêmes la cause de difficultés nouvelles 3 Fam Difficile à supporter ; terrible Vacarme infernal Enfant infernal # infertile adjectif Litt Qui n'est pas fertile ; stérile # infertilité nom féminin Litt Stérilité L'infertilité d'un sol # infestation nom féminin [Médecine] État d'un organisme envahi par un parasite # infester verbe transitif (latin infestare ; de infestus, ennemi) 1 Abonder dans un lieu, en parlant d'animaux nuisibles Les rats infestent certains navires 2 [Médecine] Provoquer une infestation 3 Litt Ravager par des invasions brutales, des actes de brigandage Les pirates infestaient ces côtes # infeutrable adjectif Qui ne se feutre pas # infibulation nom féminin [Ethnologie] Opération qui consiste à faire passer un anneau (fibule) à travers le prépuce chez l'homme, à travers les petites lèvres chez la femme ou à coudre partiellement celles-ci (L'infibulation se pratique encore aujourd'hui sur les fillettes et les jeunes filles, notamment en Afrique ) # infichu adjectif ˘ féminin infichue Fam Infichu de : incapable de Il est infichu de se rappeler oů il a mis la clef # infidèle adjectif 1 Qui manque à ses engagements, spécialement dans le mariage Infidèle à ses promesses 2 Qui manque d'exactitude ; qui reproduit en trahissant, en déformant ; inexact Récit, traduction infidèles Mémoire infidèle infidèle nom féminin Belle infidèle : traduction élégante et libre d'une śuvre littéraire ; adaptation # infidèle nom 1 Vieilli Qui ne croit pas au Dieu considéré comme le vrai Dieu Combattre les infidèles 2 Personne infidèle en amour # infidèlement adverbe De façon infidèle # infidélité nom féminin 1 Manque de fidélité, en particulier dans le mariage 2 Manque d'exactitude, de vérité L'infidélité d'une traduction # infiltrat nom masculin [Médecine] Liquide ou ensemble de cellules accumulés dans un organe à la suite d'une infiltration # infiltration nom féminin 1 Passage lent d'un liquide à travers les interstices d'un corps - Eaux d'infiltration : eaux de pluie qui pénètrent dans le sol par percolation 2 Action de s'insinuer dans l'esprit de quelqu'un, de pénétrer furtivement quelque part Infiltration d'idées subversives 3 [Langage militaire] Mode de progression utilisant au maximum les accidents de terrain et les zones non battues par le feu adverse 4 [Médecine] a Envahissement d'un tissu, d'un organe par un liquide (par exemple du sang) ou par des cellules anormales (cancéreuses, par ex ) b Injection d'un médicament destiné à se diffuser localement dans une articulation, etc # infiltrer verbe transitif 1 [Médecine] Pratiquer une infiltration 2 Faire entrer des éléments clandestins dans un groupe à des fins de surveillance ou de provocation Infiltrer un réseau d'espionnage s'infiltrer verbe pronominal 1 Pénétrer peu à peu à travers les pores d'un corps solide L'eau s'infiltre dans le sable 2 Pénétrer, s'introduire furtivement ; s'insinuer, s'insérer, se glisser Des ennemis se sont infiltrés dans un réseau de résistants 3 [Langage militaire] Progresser par infiltration # infime adjectif (latin infimus) Très petit, minime Une somme infime # infini adjectif ˘ féminin infinie (latin infinitus) 1 Qui est sans limites ; illimité L'Univers est peut-être infini 2 Très grand, considérable Cela a mis un temps infini 3 [Mathématiques] Ensemble infini, ou infini (nom masculin) : ensemble qu'on peut mettre en bijection avec une de ses parties propres infini nom masculin 1 Ce que l'on suppose sans limites - À l'infini : à une distance infiniment grande ; d'un très grand nombre de manières On peut varier le procédé à l'infini 2 [Arithmétique] Plus l'infini, moins l'infini : éléments, notés respectivement + Ą et - Ą, tels que tout nombre réel est inférieur à + Ą et supérieur à - Ą # infiniment adverbe 1 Sout Extrêmement Je vous suis infiniment obligé 2 [Mathématiques] Fonction infiniment grande : fonction qui tend vers l'infini dans certaines conditions # infinité nom féminin 1 Très grand nombre Une infinité de gens 2 Litt Caractère de ce qui est infini L'infinité de l'Univers # infinitésimal adjectif ˘ féminin infinitésimale ˘ masculin pluriel infinitésimaux (du latin infinitus) 1 Extrêmement petit 2 Calcul infinitésimal : partie des mathématiques recouvrant principalement le calcul différentiel et le calcul intégral, fondée sur l'étude des infiniment petits et des limites # infinitif adjectif ˘ féminin infinitive Caractérisé par l'emploi de l'infinitif Tournure, construction infinitive - Proposition infinitive, ou infinitive (nom féminin) : subordonnée complétive dont le verbe est à l'infinitif # infinitif nom masculin (du bas latin infinitivus modus) [Grammaire] Forme nominale du verbe, ne portant pas de marque de nombre ni de personne # infinitude nom féminin Litt Qualité de ce qui est infini # infirmatif adjectif ˘ féminin infirmative [Droit] Qui infirme # infirmation nom féminin [Droit] Action d'infirmer # infirme adjectif et nom (latin infirmus) Qui ne jouit pas de toutes ses facultés physiques # infirmer verbe transitif (latin infirmare) 1 Détruire la valeur, l'autorité de ; remettre totalement en question ; ruiner Infirmer un témoignage 2 [Droit] Annuler partiellement ou totalement une décision en appel # infirmerie nom féminin Local à l'intérieur d'un établissement (école, caserne, etc ) oů sont soignés les troubles et les accidents sans gravité # infirmier nom ˘ féminin infirmière Personne habilitée à assurer la surveillance des malades et à les soigner sur prescription médicale infirmier adjectif Relatif aux infirmiers, aux soins qu'ils dispensent # infixe nom masculin (latin infixus, inséré) [Linguistique] Élément qui s'insère à l'intérieur d'un mot, notamment dans la racine, pour en modifier le sens, la valeur grammaticale # inflammabilité nom féminin Caractère de ce qui est inflammable # inflammable adjectif (du latin inflammare, allumer) Qui s'enflamme facilement # inflammation nom féminin 1 Litt Fait de s'enflammer, en parlant d'une matière combustible 2 [Médecine] Ensemble de phénomènes de défense de l'organisme contre une agression (traumatisme, infection, etc ), pouvant se manifester par divers signes (douleur, tuméfaction, chaleur, rougeur, etc ) # inflammatoire adjectif [Médecine] Relatif à l'inflammation ; caractérisé par une inflammation Maladie inflammatoire # inflation nom féminin (latin inflatio ; de inflare, enfler) 1 Situation ou phénomène caractérisés par une hausse généralisée, durable et plus ou moins importante des prix - Inflation rampante : inflation chronique, mais dont le taux demeure relativement faible (par opposition à inflation galopante, ou hyperinflation) 2 Fig Augmentation, accroissement excessifs Inflation de publicité Trois causes principales sont invoquées pour expliquer l'inflation : l'inflation par les coûts, qui résulte de l'augmentation des charges (salariales notamment) pesant sur le processus de production des biens et des services, et se répercutant sur les prix de ceux-ci ; l'inflation par la demande, qui manifeste un écart entre le volume des biens et des services demandés par le marché et la capacité de l'appareil productif à satisfaire cette demande ; l'inflation monétaire, enfin, qui révèle l'injection, dans le cycle économique, d'un volume exagéré de moyens de paiement, entraînant, par intensification de la demande, une hausse des prix Des phénomènes d'interaction (« spirale prix-salaires ») entretiennent - et souvent accroissent - l'inflation # inflationniste adjectif Qui est cause ou signe d'inflation Politique inflationniste # infléchi adjectif ˘ féminin infléchie 1 Qui est courbé de dehors en dedans ; incurvé, ployé 2 [Phonétique] Voyelle infléchie, voyelle qui a subi une inflexion # infléchir verbe transitif (de inflexion) 1 Modifier l'orientation de ; courber, incliner L'atmosphère infléchit les rayons lumineux 2 Changer l'évolution de Infléchir une politique s'infléchir verbe pronominal 1 Prendre une autre direction ; se courber, dévier 2 Subir une modification progressive de son évolution # infléchissement nom masculin Modification peu accusée d'un processus, d'une évolution # inflexibilité nom féminin Fait d'être inflexible ; caractère, attitude d'une personne inflexible # inflexible adjectif 1 Que rien ne peut fléchir, vaincre ou émouvoir ; inébranlable, intraitable Se montrer inflexible 2 Dénué de souplesse ; rigoureux Morale, volonté inflexible # inflexiblement adverbe Litt De façon inflexible # inflexion nom féminin (latin inflexio) 1 Action de plier légèrement, d'incliner Saluer d'une inflexion de la tête 2 Changement de direction ; courbe L'inflexion brusque de la route - [Géométrie] Point d'inflexion : point oů une courbe plane traverse sa tangente 3 Changement, modification dans la manière de conduire une affaire, de se comporter, d'envisager une situation L'inflexion d'une attitude politique 4 Changement d'accent ou d'intonation ; modulation Une voix aux inflexions persuasives 5 [Phonétique] Modification du timbre d'une voyelle sous l'influence d'une voyelle voisine # infliger verbe transitif (latin infligere, heurter) 1 Appliquer une sanction, une peine pour une faute, une infraction Infliger un blâme, un châtiment 2 Faire subir quelque chose de pénible à quelqu'un ; imposer Elle nous a infligé le récit de ses exploits 3 Infliger un démenti à : contredire catégoriquement, montrer à l'évidence l'erreur de Les faits lui ont infligé un cruel démenti # inflorescence nom féminin (du latin inflorescere, fleurir) [Botanique] 1 Mode de groupement des fleurs sur une plante (Principaux types d'inflorescence : grappe, épi, ombelle, capitule, cyme, corymbe ) 2 Ensemble de ces fleurs # influençable adjectif Qui se laisse influencer # influence nom féminin (latin influentia) 1 Action qu'une personne exerce sur une autre ; ascendant, autorité Avoir une grande influence sur un enfant Avoir de l'influence dans les milieux politiques - [Psychopathologie] Syndrome d'influence : conviction délirante d'être soumis à une force extérieure qui commande les pensées et les actes - [Psychologie] Influence sociale : ensemble des empreintes et des changements que la vie sociale ou les relations avec autrui produisent sur les individus ou les groupes, qu'ils en soient ou non conscients 2 Action qu'une chose exerce sur une personne ou sur une autre chose Influence de l'alcool sur l'organisme 3 [Électrotechnique] Électrisation par influence : séparation des charges électriques sur un conducteur par l'approche d'un autre corps chargé # influencer verbe transitif Exercer une influence sur, agir sur La Lune influence les marées Influencer l'opinion publique Se laisser influencer # influent adjectif ˘ féminin influente Qui a de l'autorité, du prestige Personnage influent # influenza [-fly‘za] ou [-fly-za] nom féminin (mot italien, épidémie) Vieux Grippe # influer [-flye] [sur] verbe transitif indirect (latin influere, couler dans) Exercer une action sur Le climat influe sur la santé # influx [-fly] nom masculin (bas latin influxus, influence) [Physiologie] Influx nerveux : potentiel d'action nerveux # info nom féminin (abréviation) Fam Information infos nom féminin pluriel Fam Informations # infographiste nom Spécialiste d'Infographie # in-folio [infcljo] adjectif invariable et nom masculin invariable (mots latins, en feuille) Se dit du format déterminé par le pliage d'une feuille d'impression en 2 feuillets (4 pages) ; livre de ce format (On écrit aussi in-fo ) # infondé adjectif ˘ féminin infondée Dénué de fondement # informateur nom ˘ féminin informatrice Personne qui donne des informations ou qui les recueille # informaticien nom ˘ féminin informaticienne Personne qui s'occupe d'informatique ; spécialiste de l'informatique # informatif adjectif ˘ féminin informative Qui informe Publicité informative # information nom féminin 1 Action d'informer, fait de s'informer L'information des lecteurs 2 Renseignement obtenu de quelqu'un sur quelqu'un ou quelque chose Information fausse - Nouvelle communiquée par une agence de presse, un journal, la radio, la télévision Abréviation (fam ) : info 3 [Informatique] Élément de connaissance susceptible d'être codé pour être conservé, traité ou communiqué 4 Quantité d'information : mesure quantitative de l'incertitude d'un message en fonction du degré de probabilité de chaque signal composant ce message - Théorie de l'information : étude du processus de communication fondée sur la mesure quantitative de l'information et l'étude mathématique des divers facteurs qui régissent la transmission et la réception de signaux 5 [Droit] Ensemble des actes d'instruction qui ont pour objet de faire la preuve d'une infraction et d'en connaître les auteurs informations nom féminin pluriel Émission de radio ou de télévision qui donne des nouvelles du jour Abréviation (fam ) : infos # informationnel adjectif ˘ féminin informationnelle Didact Qui concerne l'information # informatique nom féminin (de information et automatique) Science du traitement automatique et rationnel de l'information en tant que support des connaissances et des communications ; ensemble des applications de cette science, mettant en śuvre des matériels (ordinateurs) et des logiciels informatique adjectif Qui a trait à l'informatique L'informatique fondamentale comprend la théorie de l'information, l'algorithmique, l'analyse numérique (recherches, études et évaluation d'algorithmes, de procédés mathématiques de résolution de problèmes) et les méthodes théoriques de représentation des connaissances et de modélisation des problèmes Le traitement automatique de l'information nécessite de capter les informations par des organes d'entrée, de transmettre ces informations par des lignes de transmission, de les stocker dans des mémoires, de les traiter dans une unité de traitement (processeur ou unité centrale d'ordinateur, appelée parfois unité logique) grâce à un logiciel et, enfin, de les restituer à l'utilisateur par des organes de sortie L'architecture globale des systèmes informatiques fait l'objet de nombreuses études pour définir, modéliser et évaluer le système le mieux adapté au problème à résoudre, au système d'information à traiter # informatiquement adverbe Par des moyens informatiques # informatisable adjectif Qui peut être informatisé # informatisation nom féminin Action d'informatiser ; fait d'être informatisé # informatiser verbe transitif 1 Traiter par les procédés de l'informatique Informatiser une étude de marché 2 Doter de moyens informatiques Informatiser une usine # informe adjectif (latin informis, affreux) 1 Qui n'a pas de forme nette, précise, reconnaissable Masse informe 2 Qui est insuffisamment élaboré, pensé ; incomplet Projet, ouvrage informe 3 Péjor Qui a une forme lourde et sans grâce Sculpture informe # informé nom masculin (Langage administratif ) Jusqu'à plus ample informé : jusqu'à la découverte d'un fait nouveau # informel adjectif ˘ féminin informelle 1 Qui n'obéit pas à des règles déterminées ; qui n'a pas un caractère officiel Réunion informelle 2 Se dit d'une forme de peinture abstraite (apparue v 1945) marquée par l'absence de composition organisée et traduisant, dans la gestualité ou la matière, la spontanéité de l'artiste (Fautrier, Wols, S Francis, etc ) informel nom masculin Art informel # informel nom ˘ féminin informelle Artiste informel # informer verbe transitif (latin informare, donner une forme) 1 Mettre au courant de quelque chose ; avertir, aviser Informer quelqu'un d'un changement Je vous informe que votre demande a été transmise 2 Donner des informations à ; renseigner La presse a le devoir d'informer le public informer verbe intransitif [Droit] Procéder à une information, instruire une affaire s'informer [de] verbe pronominal Prendre, recueillir des renseignements ; se mettre au courant ; s'enquérir S'informer de la situation politique - Absol Se mettre au courant Chercher à s'informer # informulé adjectif ˘ féminin informulée Qui n'est pas formulé Une objection restée informulée # inforoute nom féminin Autoroute électronique # infortuné adjectif et nom ˘ féminin infortunée Litt Qui n'a pas de chance # infortune nom féminin (latin infortunium) Litt 1 Malchance, adversité 2 (Souvent pluriel ) Événement malheureux, revers Conter ses infortunes - Spécial Fait d'être trompé par son conjoint, son partenaire Infortune conjugale # infoutu adjectif ˘ féminin infoutue Fam Être infoutu de : être incapable de # infra [-fra] adverbe (mot latin) Plus bas dans le texte ; ci-dessous Contraire : supra # infraction nom féminin (latin infractio ; de frangere, briser) Transgression, violation de ce qu'une institution a défini comme règle - [Droit] Action ou comportement définis par la loi et sanctionnés par une peine (Il y a trois catégories d'infractions en France : les contraventions, les délits et les crimes ) # infraliminaire adjectif [Psychologie] Se dit d'un stimulus dont l'intensité est trop faible pour entraîner une réponse manifeste de l'organisme Synonyme : subliminal # infranchissable adjectif Que l'on ne peut franchir # infrangible adjectif (du bas latin frangibilis) Litt Qui ne peut être brisé # infrarouge adjectif et nom masculin [Physique] Se dit du rayonnement électromagnétique de longueur d'onde comprise entre 0,8 micromètre (lumière rouge) et 1 mm, utilisé pour le chauffage ou le séchage, ainsi qu'en télédétection, en thérapeutique, dans des matériels militaires, etc # infrason [-frasÈ] nom masculin [Acoustique] Vibration de même nature que le son, mais de fréquence trop basse (inférieure à 15 Hz) pour être perçue par l'oreille humaine # infrasonore adjectif Relatif aux infrasons # infrastructure nom féminin 1 Ensemble des travaux relatifs aux fondations d'un ouvrage (route, voie ferrée, etc ) ; ensemble des parties inférieures d'un ouvrage, d'un bâtiment qui résultent de ces travaux (par opposition à superstructure) 2 [Langage militaire] Ensemble des installations territoriales (services, écoles, bases, etc ) indispensables à la création et à l'emploi de forces armées - Infrastructure aérienne : ensemble des installations au sol indispensables aux avions 3 Partie interne, sous-jacente à une structure abstraite ou matérielle 4 Pour les marxistes, ensemble des moyens et des rapports de production qui sont à la base des formations sociales (par opposition à superstructure) # infréquentable adjectif Qu'on ne peut pas fréquenter # infroissable adjectif Qui ne peut se chiffonner, se froisser # infructueux adjectif ˘ féminin infructueuse Qui ne donne pas de résultat utile ; stérile, vain Effort infructueux # infructueusement adverbe Sans résultat # infule nom féminin (latin infula) [Antiquité romaine] Bandelette sacrée qui ceignait le front des prêtres et dont on parait les victimes des sacrifices # infumable adjectif Qui est très désagréable à fumer, que l'on ne peut pas fumer # infundibuliforme [-fÈdibylifcrm] adjectif (du latin infundibulum, entonnoir) Se dit de la corolle d'une fleur, du chapeau d'un champignon, lorsqu'ils ont la forme d'un entonnoir # infuse adjectif féminin (latin infusus) Science infuse, science que l'on posséderait naturellement, sans l'avoir acquise par l'étude ou l'expérience Je n'ai pas la science infuse # infuser verbe transitif (du latin infundere, verser dans) 1 Faire macérer une plante aromatique dans un liquide bouillant afin que celui-ci en prenne l'arôme Infuser du thé 2 Litt Communiquer à quelqu'un ; instiller, insuffler Infuser de l'ardeur dans le cśur des troupes infuser verbe intransitif Communiquer à un liquide ses sucs aromatiques Laisser infuser la tisane # infusibilité nom féminin Caractère de ce qui est infusible # infusible adjectif Qu'on ne peut fondre # infusion nom féminin (latin infusio) 1 Action d'infuser quelque chose 2 Liquide dans lequel on a mis une plante aromatique à infuser Infusion de tilleul # infusoire nom masculin [Microbiologie] Vieilli Protozoaire cilié # ingagnable adjectif Qui ne peut être gagné Pari ingagnable # ingambe [-g‘b] adjectif (italien in gamba, en jambe) Qui a les jambes lestes ; alerte Vieillard encore ingambe # s'ingénier [à] verbe pronominal (du latin ingenium, esprit) Mettre en śuvre toutes les ressources de son esprit pour parvenir à son but S'ingénier à plaire # ingénierie [-¦eniri] nom féminin (de ingénieur) 1 Étude d'un projet industriel sous tous ses aspects (techniques, économiques, financiers, monétaires et sociaux), qui nécessite un travail de synthèse coordonnant les travaux de plusieurs équipes de spécialistes ; discipline, spécialité que constitue le domaine de telles études Synonyme (anglicisme déconseillé) : engineering 2 Ingénierie linguistique : industries de la langue # ingénieriste nom Spécialiste d'ingénierie # ingénieur nom masculin (de l'ancien français engin, machine de guerre) Personne, généralement diplômée de l'enseignement supérieur, apte à occuper des fonctions scientifiques ou techniques actives, en vue de créer, organiser, diriger, etc , des travaux qui en découlent, ainsi qu'à y tenir un rôle de cadre - [Langage militaire] Ingénieur de l'armement : ingénieur d'un corps dans lequel ont été intégrés, en 1968, plusieurs anciens corps d'ingénieurs militaires (fabrication d'armement, génie maritime, poudres, etc ) - Ingénieur du son : ingénieur électricien responsable des opérations d'enregistrement et de mixage du son, en particulier dans l'équipe de tournage d'un film - Ingénieur système : ingénieur informaticien spécialisé dans la conception, la production, l'utilisation et la maintenance de systèmes d'exploitation d'ordinateurs # ingénieur-conseil nom masculin ˘ pluriel ingénieurs-conseils Personne dont le métier est de donner, à titre personnel, des conseils, d'établir des projets, des expertises, de préparer et de suivre des travaux dans les activités qui relèvent du métier d'ingénieur # ingénieux adjectif ˘ féminin ingénieuse (latin ingeniosus) Plein d'esprit d'invention ; subtil, habile Explication ingénieuse # ingénieusement adverbe De façon ingénieuse # ingéniosité nom féminin Qualité de quelqu'un qui est ingénieux, de ce qui témoigne d'adresse Faire preuve d'ingéniosité L'ingéniosité d'un mécanisme # ingénu adjectif et nom ˘ féminin ingénue (latin ingenuus, né libre) 1 Litt Qui agit, parle avec une innocente franchise, sans rien dissimuler de ses pensées ou de ses sentiments ; candide 2 Iron Qui est d'une excessive naďveté, d'une candeur un peu sotte ; simple, naďf ingénue nom féminin [Théâtre] Emploi de jeune fille simple et naďve # ingénuité nom féminin 1 Litt Caractère ingénu ; candeur, innocence, pureté 2 Iron Sincérité, simplicité excessive dans sa naďveté ; niaiserie # ingénument adverbe De façon ingénue # ingérable adjectif Qui peut être ingéré, absorbé par la bouche Médicament ingérable # ingérence nom féminin Action de s'ingérer ; immixtion, intrusion - Droit d'ingérence : possibilité d'immixtion dans les affaires intérieures d'un État, reconnue dans certains cas par l'ONU à un ou plusieurs autres États ou organisations intergouvernementales (On parle aussi de devoir d'ingérence ) # ingérer verbe transitif (latin ingerere, introduire dans) Introduire par la bouche dans l'estomac Ingérer des aliments s'ingérer [dans] verbe pronominal Se mêler d'une chose sans en avoir le droit, l'autorisation ; s'immiscer S'ingérer dans les affaires d'autrui # ingestion nom féminin Action d'ingérer des aliments, des boissons # ingouvernable adjectif Qu'on ne peut gouverner # ingrat adjectif et nom ˘ féminin ingrate (latin ingratus) Qui méconnaît les bienfaits reçus et ne témoigne d'aucune reconnaissance à qui il les doit ingrat adjectif 1 Qui n'est pas agréable à l'śil ; disgracieux Visage ingrat - L'âge ingrat : le début de l'adolescence, la puberté 2 Qui produit peu, malgré le travail fourni ; aride, stérile Un sol ingrat 3 Qui exige de gros efforts sans résultats appréciables ; difficile, rebutant Travail ingrat # ingratitude nom féminin Caractère de quelqu'un qui est ingrat, manque de reconnaissance ; acte ou parole ingrats # ingrédient nom masculin (latin ingrediens, -entis) Produit qui entre dans la composition d'un mélange Les ingrédients d'une sauce # ingresque adjectif Qui se rapporte à Ingres, à l'ingrisme # ingrisme nom masculin Art d'Ingres ou de ses successeurs # inguérissable adjectif Que l'on ne peut guérir ; incurable # inguinal [-gêinal] adjectif ˘ féminin inguinale ˘ masculin pluriel inguinaux [-gêino] (du latin inguen, inguinis, aine) [Anatomie] Relatif à l'aine # ingurgitation nom féminin Action d'ingurgiter # ingurgiter verbe transitif (latin ingurgitare ; de gurges, gurgitis, gouffre) 1 Avaler rapidement et souvent en grande quantité ; engloutir 2 Fig Absorber massivement des connaissances, sans les assimiler # inhabile adjectif Litt Qui manque d'habileté ; gauche, malhabile # inhabileté nom féminin Litt Caractère d'une personne qui n'est pas habile ; maladresse # inhabilité nom féminin [Droit] Incapacité légale # inhabitable adjectif Qui ne peut être habité # inhabité adjectif ˘ féminin inhabitée Qui n'est pas habité # inhabituel adjectif ˘ féminin inhabituelle Qui n'est pas habituel ; inaccoutumé # inhalateur nom masculin [Médecine] Appareil servant à prendre des inhalations # inhalation nom féminin 1 Action, fait d'inhaler 2 [Médecine] Traitement qui consiste à inhaler des vapeurs d'eau chaude chargées de principes médicamenteux volatils # inhaler verbe transitif (latin inhalare, souffler sur) Absorber par les voies respiratoires Inhaler des gaz toxiques # inhalothérapeute nom Québec Technicien en inhalothérapie et en assistance anesthésique # inhalothérapie nom féminin Québec Technique de soins consistant à évaluer, maintenir ou traiter les fonctions cardio-respiratoires # inharmonieux adjectif ˘ féminin inharmonieuse Litt Qui n'est pas harmonieux ; désagréable à l'oreille ; dépourvu d'esthétique # inhérence nom féminin Didact État de ce qui est inhérent à quelque chose # inhérent adjectif ˘ féminin inhérente (latin inhaerens, attaché à) Sout Lié d'une manière intime et nécessaire à quelque chose Responsabilité inhérente à une fonction # inhibé adjectif ˘ féminin inhibée Qui souffre d'inhibition ; timide # inhiber verbe transitif (latin inhibere, retenir) 1 Supprimer ou ralentir toute possibilité de réaction, toute activité chez quelqu'un 2 Suspendre un processus physiologique ou psychologique # inhibiteur adjectif et nom masculin ˘ féminin inhibitrice [Médecine] Se dit d'une substance, d'une cellule, d'un phénomène qui bloquent ou retardent une réaction chimique ou un processus physiologique Synonyme : frénateur inhibiteur nom masculin Inhibiteur calcique : substance inhibant l'entrée du calcium dans les cellules musculaires du cśur et des artères, prescrite dans l'angine de poitrine et l'hypertension artérielle # inhibition nom féminin Phénomène d'arrêt, de blocage ou de ralentissement d'un processus chimique, physiologique ou psychologique # inhomogène adjectif Didact Qui n'est pas homogène # inhospitalier adjectif ˘ féminin inhospitalière Qui n'est pas accueillant ; rébarbatif, hostile Rivage inhospitalier # inhumain adjectif ˘ féminin inhumaine 1 Qui ne semble pas appartenir à la nature ou à l'espèce humaine ; monstrueux Cri inhumain 2 Au-dessus des forces humaines Travail inhumain 3 Qui est dépourvu des sentiments de générosité, de pitié qu'une personne devrait avoir ; qui ignore les sentiments humains ; barbare, cruel Loi inhumaine # inhumainement adverbe De façon inhumaine # inhumanité nom féminin Litt Manque d'humanité ; cruauté, férocité, barbarie # inhumation nom féminin Action d'inhumer ; fait d'être inhumé # inhumer verbe transitif (du latin humus, terre) Mettre un corps humain en terre, avec les cérémonies d'usage ; enterrer, ensevelir # inimaginable adjectif Qui dépasse tout ce qu'on pourrait imaginer ; extraordinaire, incroyable # inimitable adjectif Qui ne peut être imité # inimité adjectif ˘ féminin inimitée Qui n'a pas été imité # inimitié nom féminin (latin inimicitia) Sentiment durable d'hostilité ; haine, aversion # ininflammable adjectif Qui ne peut s'enflammer Gaz ininflammable # inintelligence nom féminin Manque d'intelligence, de compréhension ; stupidité # inintelligent adjectif ˘ féminin inintelligente Qui manque d'intelligence # inintelligibilité nom féminin Caractère de ce qui est inintelligible # inintelligible adjectif Qu'on ne peut comprendre ; obscur # inintéressant adjectif ˘ féminin inintéressante Qui est sans intérêt ; insignifiant # inintérêt nom masculin Litt Absence d'intérêt # ininterrompu adjectif ˘ féminin ininterrompue Qui n'est pas interrompu dans l'espace ou le temps # inique adjectif (latin iniquus) Sout Qui n'agit pas avec équité ; contraire à l'équité ; injuste Juge inique Jugement inique # iniquement adverbe Sout De façon inique # iniquité [inikite] nom féminin Sout Injustice grave # initial [inisjal] adjectif ˘ féminin initiale ˘ masculin pluriel initiaux [inisjo] (latin initialis ; de initium, début) Qui est au commencement Vitesse initiale d'un projectile Erreur initiale # initiale nom féminin Première lettre d'un mot, du nom, du prénom d'une personne Signer un article de ses initiales # initialement adverbe Au début, à l'origine # initialer verbe transitif (de l'anglais to initial) Québec (Anglicisme déconseillé) Apposer ses initiales sur ; parapher # initialisation nom féminin [Informatique] Étape préliminaire de la mise en service d'un ordinateur # initialiser verbe transitif Effectuer l'initialisation de # initiateur nom ˘ féminin initiatrice 1 Personne qui initie, fait connaître la première quelque chose à quelqu'un 2 Personne qui est à l'origine de quelque chose, qui ouvre une voie nouvelle initiateur adjectif Se dit du rôle, de la fonction de quelqu'un qui initie # initiation nom féminin 1 Action de révéler ou fait de recevoir la connaissance d'une pratique, les premiers rudiments d'une discipline 2 a [Anthropologie sociale] Cérémonie permettant aux individus d'accéder à un nouveau statut (lié à une classe d'âge, à un métier, etc ) qui leur confère une pleine appartenance à la société (Les rites d'initiation contribuent à assurer la pérennité de la société globale ) b [Antiquité] Ensemble de rites d'affiliation dans les cultes à mystères de l'Antiquité orientale et gréco-romaine c Moderne Ensemble de cérémonies introduisant dans des sociétés secrètes # initiatique adjectif Qui relève de l'initiation, de pratiques secrètes Rite initiatique # initiative [inisjativ] nom féminin 1 Action de quelqu'un qui propose ou qui fait le premier quelque chose ; droit de proposer, de commencer quelque chose Prendre l'initiative d'une mesure - Initiative législative : droit de soumettre à la discussion et au vote des assemblées parlementaires le texte d'une proposition de loi (initiative parlementaire) ou un projet de loi (initiative du gouvernement) - Initiative populaire : droit reconnu aux citoyens de certains États (Suisse, Italie, par exemple) de soumettre au Parlement des propositions de loi recueillant un certain nombre de signatures (En Suisse, l'initiative ne s'exerce qu'au niveau de la Constitution ) 2 Qualité de quelqu'un qui sait prendre les décisions nécessaires Faire preuve d'initiative # initié adjectif et nom ˘ féminin initiée Qui a reçu une initiation ; instruit d'un secret, d'un art - [Bourse] Délit d'initié : infraction commise par ceux qui, disposant, avant le public, d'informations privilégiées sur le marché des valeurs mobilières, réalisent en Bourse des opérations bénéficiaires # initier [inisje] verbe transitif (latin initiare, commencer) 1 Apprendre les rudiments d'une science, d'une technique à quelqu'un 2 a Mettre quelqu'un au courant de choses secrètes ou connues d'un petit nombre b Admettre quelqu'un à la connaissance ou au culte d'un mystère religieux, aux pratiques d'une association, d'une secte 3 Révéler, être le premier à faire connaître quelque chose à quelqu'un Initier quelqu'un à l'art roman 4 (Emploi critiqué) Mettre en route ; prendre l'initiative de quelque chose Initier un processus s'initier [à] verbe pronominal Commencer à s'instruire dans une discipline, une activité # injectable adjectif Qui peut être injecté # injecté adjectif ˘ féminin injectée Coloré par l'afflux du sang Yeux injectés # injecter verbe transitif (latin injectare) 1 Introduire sous pression un liquide, un gaz dans un corps ; faire une injection 2 Fournir massivement des capitaux à une entreprise s'injecter verbe pronominal Devenir injecté Ses yeux s'injectèrent # injecteur nom masculin Appareil au moyen duquel on opère l'introduction forcée d'un fluide dans une machine ou dans un mécanisme # injectif adjectif ˘ féminin injective [Algèbre] Application injective de A dans B : application pour laquelle tout élément de B est l'image d'au plus un élément de A Synonyme : injection # injection nom féminin (latin injectio) 1 Opération qui consiste à injecter un produit - Moteur à injection, moteur dans lequel un injecteur, souvent électronique, dose le mélange carburé sans l'intermédiaire d'un carburateur 2 Introduction d'un liquide ou d'un gaz dans l'organisme Injection de morphine Synonyme (cour ) : piqûre 3 Apport massif de capitaux, d'argent frais 4 [Algèbre] Application injective 5 [Astronautique] Injection sur orbite : fait, pour un engin spatial, de passer de sa trajectoire de lancement à une trajectoire orbitale ; instant de ce passage # injoignable adjectif Que l'on ne peut joindre, contacter, notamment par téléphone # injonctif adjectif et nom masculin ˘ féminin injonctive [Grammaire] Qui exprime un ordre # injonction nom féminin (latin injunctio) Ordre précis, formel d'obéir sur-le-champ Des injonctions pressantes - [Droit] Injonction de payer : procédure simplifiée de recouvrement des petites créances non payées à échéance et non contestées - Injonction thérapeutique : obligation faite par la justice à un toxicomane de suivre un traitement médical # injouable adjectif 1 Qui ne peut être joué, interprété Un rôle injouable 2 [Sports] Se dit d'une balle, d'un ballon, etc , très difficiles à jouer # injure nom féminin (latin injuria, ce qui cause du tort) 1 Parole qui blesse d'une manière grave et consciente ; insulte - [Droit] Expression outrageante ou méprisante qui ne renferme l'imputation d'aucun fait précis, constituant un délit si elle est publique et n'a pas été précédée de provocation 2 Litt Action, procédé qui offensent ; affront Il prit cette négligence comme une injure personnelle 3 Litt Les injures du temps, des ans, les dommages que provoquent le temps, le vieillissement # injurier verbe transitif Offenser par des injures ; insulter # injurieux adjectif ˘ féminin injurieuse Qui constitue une injure ; qui porte atteinte à la réputation, à la dignité de quelqu'un ; insultant, outrageant Article injurieux Propos injurieux # injurieusement adverbe De façon injurieuse # injuste adjectif 1 Qui n'est pas conforme à la justice, à l'équité ; arbitraire, inique Châtiment injuste 2 Qui n'agit pas avec justice, équité ; partial Il est injuste avec elle # injustement adverbe De façon injuste # injustice nom féminin 1 Caractère de ce qui est injuste ; ce qui est injuste L'injustice d'un reproche Se révolter contre l'injustice 2 Acte injuste Réparer une injustice # injustifiable adjectif Qu'on ne saurait justifier ; indéfendable, insoutenable # injustifié adjectif ˘ féminin injustifiée Qui n'est pas ou n'a pas été justifié # inlandsis [inl‘dsis] nom masculin (mot scandinave) Vaste glacier des hautes latitudes (Antarctique, Groenland) masquant le relief sous-jacent # inlassable adjectif Qui ne se lasse pas ; que l'on ne peut lasser ; infatigable, inépuisable # inlassablement adverbe De façon inlassable # inlay [inle] nom masculin (mot anglais, incrustation) Bloc métallique placé dans une cavité dentaire anormale, qu'il sert à obturer, reconstituant ainsi la forme anatomique de la dent # inné adjectif ˘ féminin innée (latin innatus) 1 Qui existe dès la naissance - [Philosophie] Idées innées : dans le cartésianisme, idées qui appartiennent à l'esprit dès la naissance, comme celles de Dieu, de l'âme ou du corps (par opposition à idées adventices et à idées factices) 2 Qui appartient au caractère fondamental de quelqu'un Avoir un sens inné de la justice inné nom masculin Ce qui est inné L'inné et l'acquis # innéisme nom masculin [Philosophie] Doctrine postulant l'innéité de certaines structures mentales # innéité nom féminin [Philosophie] Caractère de ce qui est inné # innervation nom féminin Ensemble des nerfs d'un organe, d'une région du corps # innerver verbe transitif Se distribuer à un organe, à une région du corps, en parlant d'un nerf Le nerf sciatique innerve la jambe # innocemment [incsam‘] adverbe De façon innocente ; sans vouloir mal faire # innocence nom féminin 1 Absence de culpabilité Proclamer l'innocence d'un accusé - Présomption d'innocence : principe selon lequel une personne poursuivie est présumée innocente tant qu'elle n'a pas été condamnée 2 Pureté de quelqu'un qui ignore le mal - En toute innocence : en toute franchise, en toute simplicité 3 Naďveté, simplicité d'esprit ; ingénuité, candeur Abuser de l'innocence de quelqu'un # innocent adjectif et nom ˘ féminin innocente (latin innocens, -entis) 1 Qui n'est pas coupable de ce dont on le soupçonne Il est innocent de ce meurtre 2 Qui n'est pour rien dans les événements dont il souffre D'innocentes victimes - [Christianisme] Massacre des Innocents : voir massacre des Innocents 3 Qui ignore les réalités de la vie ; pur, candide Âme, enfant innocents innocent nom Simple d'esprit ; naďf, niais innocent adjectif Qui est fait sans intention maligne ; inoffensif Innocente plaisanterie # innocenter verbe transitif 1 Déclarer innocent ; établir l'innocence de Les juges l'ont innocenté Ce témoignage l'a innocenté 2 Faire apparaître comme innocent ; excuser, justifier Innocenter la conduite de son fils # innocuité [inckêite] nom féminin (du latin innocuus, qui n'est pas nuisible) Qualité, caractère d'une chose qui n'est pas nuisible # innombrable adjectif Qui est en nombre trop considérable pour pouvoir être compté ; très nombreux # innommable adjectif Trop vil, trop ignoble pour être nommé ; inqualifiable Crime innommable # innovant adjectif ˘ féminin innovante Se dit de ce qui innove, constitue une innovation # innovateur adjectif et nom ˘ féminin innovatrice Qui innove # innovation nom féminin 1 Action d'innover, d'inventer, de créer quelque chose de nouveau 2 Ce qui est nouveau ; création Des innovations techniques # innover verbe intransitif (latin innovare ; de novus, nouveau) Introduire quelque chose de nouveau dans un domaine particulier Innover en matière économique # inobservable adjectif 1 Qui ne peut être observé Phénomène inobservable 2 Qui ne peut être exécuté, suivi Recommandations inobservables # inobservance nom féminin Attitude d'une personne qui n'observe pas des prescriptions religieuses ou morales # inobservation nom féminin Fait de ne pas observer les lois, les règlements, ses engagements # inobservé adjectif ˘ féminin inobservée Qui n'a pas été observé Règle de sécurité inobservée # inoccupation nom féminin 1 État d'une personne qui n'a pas d'occupations régulières 2 Fait d'être inhabité, en parlant d'un logement # inoccupé adjectif ˘ féminin inoccupée 1 Sans occupation ; oisif 2 Qui n'est pas occupé, habité ; libre Logement inoccupé # in-octavo [incktavo] adjectif invariable et nom masculin invariable (mot latins, en huitième) Se dit du format déterminé par le pliage d'une feuille d'impression en 8 feuillets (16 pages) ; livre de ce format (On écrit aussi in-8o ou in-8 ) # inoculable adjectif Qui peut être inoculé La rage est inoculable # inoculation nom féminin [Médecine] Introduction volontaire ou accidentelle d'un micro-organisme dans le corps, dans un milieu de culture # inoculer verbe transitif (latin inoculare, greffer) 1 Produire une inoculation 2 Fig , litt Transmettre par contagion morale ; communiquer Elle a inoculé le goût de la lecture à ses enfants # inocybe nom masculin (grec is, inos, fibre et kubos, cube) Champignon basidiomycète dont la plupart des espèces, de couleur ocre, sont très toxiques (Ordre des agaricales ) # inodore adjectif (latin inodorus) Qui n'a pas d'odeur # inoffensif adjectif ˘ féminin inoffensive Qui ne présente pas de danger Animal inoffensif Remède inoffensif # inondable adjectif Qui peut être inondé Terres inondables # inondation nom féminin 1 Submersion, lors d'une crue, des terrains avoisinant le lit d'un cours d'eau ; masse des eaux qui inondent 2 Présence anormale d'une grosse quantité d'eau dans un local Fuite qui provoque une inondation chez les voisins 3 Afflux considérable de choses ; déferlement, invasion # inondé adjectif et nom ˘ féminin inondée Se dit de quelqu'un qui a souffert d'une inondation # inonder verbe transitif (latin inundare) 1 Produire une inondation Les crues ont inondé la vallée 2 Mouiller abondamment ; tremper Inonder la moquette 3 Affluer au point d'envahir complètement ; se répandre en abondance dans La foule inonde la place Une cour inondée de soleil 4 Répandre abondamment dans Inonder le marché de gadgets # inopérable adjectif Qui ne peut subir une opération chirurgicale # inopérant adjectif ˘ féminin inopérante Qui est sans effet ; inefficace, vain Mesures inopérantes # inopiné adjectif ˘ féminin inopinée (latin inopinatus) Qui arrive sans qu'on y ait pensé ; imprévu, inattendu # inopinément adverbe De façon inopinée # inopportun adjectif ˘ féminin inopportune Qui n'est pas opportun, qui n'arrive pas à propos ; fâcheux, importun # inopportunément adverbe Litt De façon inopportune Arriver inopportunément # inopportunité nom féminin Litt Caractère de ce qui n'est pas opportun # inopposabilité nom féminin [Droit] Caractère d'un acte qui est inopposable # inopposable adjectif [Droit] Se dit d'un acte qui ne produit pas d'effet juridique à l'égard des tiers # inorganisable adjectif Qu'on ne peut pas organiser # inorganisation nom féminin État de ce qui n'est pas organisé ; désordre # inorganisé adjectif ˘ féminin inorganisée Qui n'est pas organisé inorganisé adjectif et nom Qui n'appartient pas à un parti, à un syndicat # inotrope adjectif (grec is, inos, fibre et trepein, tourner) [Physiologie] Qui concerne la force de contraction du cśur ; qui peut la modifier # inoubliable adjectif Que l'on ne peut oublier ; mémorable # inouď [inwi] adjectif ˘ féminin inouďe (de in- et ouďr) Qui est sans exemple, sans précédent ; incroyable, extraordinaire # inoxydable adjectif 1 Qui résiste à l'oxydation 2 Fig Que rien ne peut altérer ; immuable Un optimisme inoxydable # in partibus [inpartibys] locution adjectivale (mots latins, dans les pays des infidèles) [Catholicisme] Se dit d'un évêque ayant reçu en titre, mais sans juridiction réelle, un siège épiscopal situé en pays non chrétien # in petto [inpeto] locution adverbiale (mots italiens, dans le cśur) 1 À part soi, intérieurement, en secret Protester in petto 2 Cardinal in petto, cardinal dont le pape se réserve de publier ultérieurement la nomination # in-plano [inplano] adjectif invariable et nom masculin invariable (mot latins, en plan) Se dit du format de base d'une feuille d'impression formant un feuillet de deux pages ; livre de ce format # input [input] nom masculin (mot anglais, entrée) [Économie] Intrant # inqualifiable adjectif Qui ne peut être qualifié assez sévèrement ; indigne, innommable # in-quarto [inkwarto] adjectif invariable et nom masculin invariable (mot latins, en quart) Se dit du format déterminé par le pliage d'une feuille d'impression en 4 feuillets (8 pages) ; livre de ce format (On écrit aussi in-4o ) # inquiet adjectif et nom ˘ féminin inquiète (latin inquietus) Qui manifeste de la crainte, de l'incertitude ; anxieux Être inquiet au sujet de la santé de quelqu'un Regard inquiet Attente inquiète # inquiétant adjectif ˘ féminin inquiétante Qui cause de l'inquiétude Un état inquiétant # inquiéter verbe transitif 1 Rendre inquiet ; alarmer, tracasser Cette nouvelle m'inquiète 2 Porter atteinte à la suprématie de ; risquer de faire perdre sa place à ; menacer La championne du monde n'a pas été inquiétée s'inquiéter [de] verbe pronominal 1 Se faire du souci ; se tracasser, s'alarmer Il s'inquiète de tout Ne vous inquiétez pas ! 2 S'occuper de savoir quelque chose ; se préoccuper, s'enquérir T'es-tu inquiété de l'heure de ton train ? # inquiétude nom féminin Trouble, état pénible causé par la crainte, l'appréhension d'un danger ; tourment, souci # inquilin adjectif et nom masculin ˘ féminin inquiline (latin inquilinus, locataire) [Sciences de la vie, écologie] Espèce vivant à l'intérieur d'une autre, ou fixée sur elle, sans se nourrir à ses dépens (exemple : le pinnothère des moules ou l'anémone de mer sur le pagure) # inquilisme nom masculin État, mode de vie des espèces inquilines # inquisiteur adjectif ˘ féminin inquisitrice Qui marque une curiosité indiscrète Regard inquisiteur inquisiteur nom masculin [Histoire] Membre d'un tribunal de l'Inquisition # inquisition nom féminin (latin inquisitio ; de inquirere, rechercher) 1 Litt Enquête considérée comme arbitraire et vexatoire 2 [Histoire] L'Inquisition : voir Inquisition # inquisitoire adjectif [Droit] Système, procédure inquisitoires, système, procédure dans lesquels le juge dirige la procédure, en principe de manière écrite, secrète et non contradictoire (par opposition à système accusatoire) # inquisitorial adjectif ˘ féminin inquisitoriale ˘ masculin pluriel inquisitoriaux 1 Se dit d'un acte arbitraire Mesure inquisitoriale 2 Relatif à l'Inquisition # inracontable adjectif Que l'on ne peut raconter ; inexprimable, indescriptible # inratable adjectif Fam Que l'on ne peut rater Un gâteau inratable # inrayable adjectif Qu'on ne peut rayer # insaisissable adjectif 1 Qui ne peut être appréhendé Voleur insaisissable 2 Qui ne peut être compris, apprécié, perçu ; imperceptible Différence insaisissable 3 [Droit] Que la loi défend de saisir # insalissable adjectif Qui ne peut se salir # insalubre adjectif Nuisible à la santé ; malsain Logement insalubre # insalubrité nom féminin État de ce qui est insalubre Insalubrité d'un climat # insane [-san] adjectif (latin insanus) Litt Contraire à la raison, au bon sens ; déraisonnable, fou # insanité nom féminin 1 État d'une personne qui manque de bon sens ; déraison, folie 2 Parole ou action déraisonnable ; sottise, ineptie Proférer des insanités # insatiabilité nom féminin Litt Appétit excessif, désir immodéré ; avidité # insatiable [-sasjabl] adjectif (latin insatiabilis ; de satiare, rassasier) 1 Qui ne peut être rassasié, satisfait ; avide 2 Que l'on ne peut satisfaire, assouvir ; inextinguible Une curiosité insatiable # insatiablement adverbe De façon insatiable # insatisfaction nom féminin État de quelqu'un qui n'est pas satisfait, qui n'a pas ce qu'il souhaite Un sentiment d'insatisfaction # insatisfaisant [-satisfez‘] adjectif ˘ féminin insatisfaisante [-satisfez‘t] Qui ne satisfait pas ; insuffisant # insatisfait adjectif et nom ˘ féminin insatisfaite Qui n'est pas satisfait ; mécontent # insaturé adjectif ˘ féminin insaturée [Chimie organique] Se dit d'un composé organique contenant des liaisons multiples (Les acides gras insaturés sont caractéristiques d'aliments tels que les poissons et les huiles végétales ) # inscriptible adjectif [Géométrie] Que l'on peut inscrire dans une courbe ou une surface donnée, en particulier dans un cercle ou une sphère # inscription nom féminin (latin inscriptio) 1 Ce qui est inscrit quelque part Mur couvert d'inscriptions 2 Ensemble de caractères gravés ou écrits sur la pierre, le métal, etc , dans un but commémoratif L'épigraphie est la science des inscriptions 3 Action d'inscrire sur une liste, un registre officiel ou administratif Inscription d'un étudiant à l'université 4 [Droit] a Inscription hypothécaire : mention faite, sur un registre public, de l'hypothèque dont une propriété est grevée b Inscription de faux : procédure par laquelle on tente de démontrer qu'un acte authentique est faux 5 Anc Inscription maritime : institution française créée en 1668, qui recensait les marins professionnels, remplacée depuis 1967 par les Affaires maritimes # inscrire verbe transitif (latin inscribere, écrire sur) 1 Porter sur un registre, une liste le nom de Inscrire un candidat 2 Écrire, graver sur le métal, la pierre, etc Inscrire une épitaphe sur une tombe 3 Noter ce qu'on ne veut pas oublier Inscrire une adresse sur un carnet 4 [Sports] Marquer Inscrire le but de la victoire s'inscrire verbe pronominal 1 Écrire, faire enregistrer son nom sur une liste, un registre, etc 2 Entrer dans un groupe, un organisme, un parti, un établissement 3 Être placé au milieu d'autres éléments ; se situer Les négociations s'inscrivent dans le cadre de la diplomatie secrète 4 S'inscrire en faux contre quelque chose : soutenir en justice qu'une pièce authentique produite par la partie adverse n'est pas crédible sur le fond ; s'élever contre quelque chose, le nier # inscrit adjectif ˘ féminin inscrite 1 [Géométrie] Angle inscrit dans un cercle, angle dont le sommet appartient à un cercle et dont les côtés coupent ce cercle - Polygone inscrit dans un cercle, polyèdre inscrit dans une sphère, polygone dont les sommets appartiennent à un cercle, à une sphère 2 Suisse Colis inscrit : envoi recommandé # inscrit nom ˘ féminin inscrite 1 Personne dont le nom est inscrit sur une liste, qui s'est inscrite dans une organisation 2 Anc Inscrit maritime : marin français immatriculé sur les registres de l'Inscription maritime # inscrivant nom ˘ féminin inscrivante [Droit] Personne qui requiert l'inscription d'une hypothèque # insculper verbe transitif (latin insculpere) [Orfèvrerie] Marquer d'un poinçon un objet de métal # insécabilité nom féminin Didact Caractère de ce qui est insécable # insécable adjectif (latin insecabilis ; de secare, couper) Qui ne peut être coupé ou partagé # insectarium [-sektarjcm] nom masculin Local aménagé pour l'élevage des insectes # insecte nom masculin (du latin insectus, divisé en parties) 1 Invertébré articulé respirant par des trachées et dont le corps, enveloppé dans un tégument chitineux, est divisé en trois segments : la tête, le thorax (portant trois paires de pattes) et l'abdomen (Les insectes forment une classe de l'embranchement des arthropodes, dont on connaît près de un million d'espèces, mais qui en compterait en réalité plusieurs millions Principaux ordres : hyménoptères, coléoptères, diptères, lépidoptères, hétéroptères, homoptères, odonates ) 2 Abusif en zoologie Tout animal très petit, qui, au regard de la zoologie, peut être un insecte proprement dit, un arachnide, un myriapode, etc La tête des insectes est pourvue d'une paire d'antennes et de trois paires de pièces buccales ; le thorax est formé de trois anneaux portant chacun une paire de pattes et l'abdomen, au niveau duquel débouchent les orifices respiratoires (stigmates), renferme les viscères L'śuf donne naissance à une larve, toujours sans ailes, parfois si différente de l'adulte (chenille et papillon, asticot et mouche) qu'un stade intermédiaire (nymphe) est nécessaire Les métamorphoses sont alors dites « complètes » # insecticide adjectif et nom masculin Se dit d'un produit utilisé pour détruire les insectes nuisibles # insectivore adjectif Se dit d'un animal qui se nourrit principalement ou exclusivement d'insectes, comme le lézard, l'hirondelle insectivore nom masculin Mammifère de petite taille, doté de nombreuses dents pointues, se nourrissant de petites proies (notamm d'insectes, de vers et de mollusques), tel que le hérisson, la taupe, la musaraigne (Les insectivores constituent un ordre ) # insécurité nom féminin Manque de sécurité ; état de ce qui n'est pas sûr # in-seize [insez] adjectif invariable et nom masculin invariable Se dit du format déterminé par le pliage d'une feuille d'impression en 16 feuillets (32 pages) ; livre de ce format (On écrit aussi in-16 ) # inselberg [inselberg] nom masculin (mot allemand ; de Insel, île et Berg, montagne) [Géomorphologie] Butte qui se dresse au-dessus de plaines d'érosion, dans les régions désertiques ou tropicales # inséminateur adjectif et nom ˘ féminin inséminatrice Qui pratique l'insémination artificielle # insémination nom féminin (du latin inseminare, féconder) Dépôt de la semence du mâle dans les voies génitales de la femelle - [Médecine, zootechnie] Insémination artificielle : technique permettant la reproduction en dehors de tout rapport sexuel, par dépôt du sperme dans les voies génitales de la femme ou de la femelle (C'est une des méthodes de la procréation médicalement assistée Elle est très utilisée dans l'élevage bovin laitier et se développe pour les autres espèces ) # inséminer verbe transitif Procéder à l'insémination artificielle de # insensé adjectif et nom ˘ féminin insensée Dépourvu de raison, de bon sens Individu, propos, projet insensé insensé adjectif Extrêmement grand ; énorme, considérable Dépenser des sommes insensées # insensibilisation nom féminin Action d'insensibiliser une partie du corps ; perte de la sensibilité # insensibiliser verbe transitif Rendre insensible # insensibilité nom féminin Manque de sensibilité physique ou morale # insensible adjectif 1 Qui n'éprouve pas certaines sensations physiques Être insensible au froid 2 Qui n'est pas sensible à certaines émotions, accessible à certains sentiments ; indifférent, froid Cśur insensible Être insensible à la beauté d'un texte 3 Qui est impossible ou difficile à percevoir ; qui se fait très progressivement ; imperceptible Progrès insensibles # insensiblement adverbe De façon insensible, peu à peu # inséparable adjectif Qui ne peut être séparé inséparable adjectif et nom Se dit de personnes qui sont presque toujours ensemble Deux inséparables inséparable nom masculin [Ornithologie] Perruche des steppes arbustives de l'Afrique, qui vit en couples permanents (Genre Agapornis ; famille des psittacidés ) # inséparablement adverbe De façon à ne pouvoir être séparé # insérable adjectif Qui peut être inséré # insérer verbe transitif (latin inserere, introduire) 1 Introduire, faire entrer, placer une chose parmi d'autres ; intercaler Insérer une feuille dans un livre 2 Introduire un texte dans un autre, dans une publication, de manière à l'intégrer Insérer une clause dans un contrat Insérer une annonce dans un journal - Prière d'insérer, (nom masculin) : formule imprimée qu'un éditeur envoie aux revues et journaux, et qui contient des indications relatives à un nouvel ouvrage 3 Intégrer, assimiler Insérer des réfugiés s'insérer verbe pronominal 1 Trouver place dans un ensemble ; se situer Une mesure qui s'insère dans un ensemble de réformes 2 Trouver sa place dans un milieu ; s'intégrer, s'introduire Les nouveaux immigrés se sont bien insérés dans la population # insermenté adjectif masculin [Histoire] Prêtre insermenté, ou insermenté (nom masculin) : prêtre réfractaire # insert [-ser] nom masculin (mot anglais, ajout) 1 [Cinéma] Gros plan, généralement bref, destiné à mettre en valeur un détail utile à la compréhension de l'action (lettre, nom de rue, carte de visite, etc ) 2 Brève séquence ou bref passage introduit dans un programme de télévision ou de radio en direct # insertion [-sersjÈ] nom féminin 1 Fait de s'insérer, de s'attacher sur, dans quelque chose L'insertion des feuilles sur la tige 2 Fait d'insérer un texte dans une publication L'insertion d'une petite annonce dans un journal 3 Fait, manière d'insérer, de s'insérer dans un groupe L'insertion des immigrés # insidieux adjectif ˘ féminin insidieuse (latin insidiosus ; de insidiae, embûches) 1 Qui constitue un piège, qui cherche à tromper Question insidieuse 2 Qui se répand sournoisement, sans que l'on s'en aperçoive Un poison insidieux 3 [Médecine] Maladie insidieuse : maladie d'apparence bénigne et qui s'avère grave par la suite # insidieusement adverbe De façon insidieuse # insight [insajt] nom masculin (mot anglais ; traduction de l'allemand Einsicht, compréhension intuitive) [Psychologie] Découverte soudaine de la solution d'un problème, de la structure d'une figure ou d'un objet perçu # insigne adjectif (latin insignis) Litt Qui est digne d'attirer l'attention ; remarquable, éclatant Faveur insigne # insigne nom masculin (latin insigne, signe, marque) 1 Marque distinctive d'une dignité, d'une fonction Insigne de pilote, de grade 2 Signe distinctif des membres d'une association Insigne d'un club sportif # insignifiance nom féminin Caractère de ce qui est insignifiant, sans grande valeur # insignifiant adjectif ˘ féminin insignifiante 1 Qui ne présente pas d'intérêt ; qui a peu d'importance, peu de valeur ; dérisoire, négligeable Détail insignifiant Somme insignifiante 2 Qui manque de personnalité, qui ne se distingue pas ; inconsistant Acteur insignifiant # insincère adjectif Litt Qui n'est pas sincère # insincérité nom féminin Litt Manque de sincérité # insinuant adjectif ˘ féminin insinuante Qui s'insinue ; sournois, indirect Manières insinuantes # insinuation nom féminin 1 Manière subtile, habile d'imposer sa pensée Procéder par insinuation 2 Ce que l'on fait entendre en insinuant ; allusion Une insinuation mensongère # insinuer verbe transitif (latin insinuare ; de in, dans et sinus, repli) Faire entendre d'une manière détournée, adroitement, sans dire expressément s'insinuer verbe pronominal 1 S'introduire, se faire admettre adroitement S'insinuer dans les bonnes grâces de quelqu'un 2 Pénétrer doucement ; s'infiltrer L'eau s'est insinuée dans les fentes # insipide adjectif (in-, privatif et latin sapidus, qui a du goût) 1 Qui n'a pas de saveur, de goût L'eau pure est insipide Contraire : sapide 2 Fig Sans agrément ; fade, ennuyeux Conversation insipide Auteur insipide # insipidité nom féminin Caractère de ce qui est insipide # insistance nom féminin Action d'insister, de revenir souvent sur quelque chose Réclamer quelque chose, regarder quelqu'un avec insistance # insistant adjectif ˘ féminin insistante Qui insiste, ne cesse pas, revient constamment # insister verbe intransitif (latin insistere, s'attacher à) 1 Persévérer à demander quelque chose Insister pour être reçu 2 Appuyer, souligner quelque chose avec force Insister sur un point # in situ [insity] locution adverbiale (mots latins) Didact Dans son milieu naturel Étudier une plante in situ # insituable adjectif Se dit de quelqu'un, de quelque chose dont il est difficile de déterminer la place dans un groupe, un ensemble ; inclassable Une śuvre insituable # insociable adjectif Litt Qui n'est pas sociable # insolation nom féminin (latin insolatio) 1 Action des rayons du soleil qui frappent un objet 2 [Médecine] Coup de chaleur dû à une exposition trop longue au soleil 3 [Météorologie] Ensoleillement 4 [Photographie] Exposition d'une surface sensible à la lumière # insolemment [-sclam‘] adverbe Avec insolence # insolence nom féminin (latin insolentia, inexpérience) 1 Manque de respect, hardiesse excessive ; effronterie, impertinence Réponse qui frise l'insolence 2 Parole, action insolente # insolent adjectif et nom ˘ féminin insolente (latin insolens, -entis) Qui manifeste un manque de respect, de l'effronterie ; impertinent Élève insolent Manières insolentes insolent adjectif Qui constitue une provocation, un défi Chance insolente # insoler verbe transitif [Photographie] Pratiquer l'insolation d'une surface sensible # insolite adjectif (latin insolitus ; de solere, être habituel) Qui est différent de l'usage, de l'habitude et qui surprend ; étrange, bizarre Question insolite Bruits insolites # insolubiliser verbe transitif Rendre insoluble # insolubilité nom féminin Caractère de ce qui est insoluble, de ce qui ne peut être dissous # insoluble adjectif 1 Qui ne peut pas être dissous La résine de pin est insoluble dans l'eau 2 Qu'on ne peut résoudre Problème insoluble # insolvabilité nom féminin [Droit, commerce] État d'une personne ou d'une société qui ne peut pas payer ses dettes # insolvable adjectif et nom Qui est en état d'insolvabilité Débiteur insolvable # insomnie [-scmni] nom féminin (latin insomnia ; de somnus, sommeil) Impossibilité ou difficulté à s'endormir ou à dormir suffisamment # insondable adjectif 1 Qui ne peut être sondé ; dont on ne peut toucher le fond Gouffre insondable 2 Fig Impossible à comprendre ; impénétrable Mystère insondable # insonore adjectif 1 Qui ne produit aucun son sous l'effet d'une percussion, d'un frottement 2 Qui transmet peu les sons, qui les amortit Cloison insonore 3 Oů l'on n'entend que peu de bruit Pièce insonore # insonorisation nom féminin Action d'insonoriser # insonoriser verbe transitif Rendre un appareil, un lieu moins sonore, insonore # insonorité nom féminin Manque de sonorité Insonorité d'un matériau de construction # insouciance nom féminin Caractère d'une personne insouciante ; imprévoyance, détachement # insouciant adjectif et nom ˘ féminin insouciante Qui manifeste un esprit qui ne se soucie de rien insouciant adjectif Insouciant de : qui ne s'inquiète pas de # insoucieux adjectif ˘ féminin insoucieuse Litt Qui ne se soucie pas de quelque chose Insoucieux du lendemain # insoumis adjectif ˘ féminin insoumise Qui refuse de se soumettre ; indocile, rebelle insoumis nom masculin Militaire en état d'insoumission # insoumission nom féminin 1 Fait de ne pas se soumettre à l'autorité ; rébellion 2 [Langage militaire] Infraction commise par une personne qui, astreinte aux obligations du service national, n'a pas obéi à un ordre de route régulièrement notifié # insoupçonnable adjectif Que l'on ne peut soupçonner Un caissier insoupçonnable # insoupçonné adjectif ˘ féminin insoupçonnée Qui n'est pas soupçonné ; ignoré, inattendu # insoutenable adjectif 1 Qu'on ne peut soutenir, poursuivre sans fléchir Cadences insoutenables 2 Qu'on ne peut supporter ; intolérable Douleur insoutenable 3 Qu'on ne peut soutenir, défendre, justifier ; indéfendable Théorie insoutenable # inspecter [-spekte] verbe transitif (latin inspectare, examiner) 1 Examiner avec soin pour contrôler, vérifier Les douaniers ont inspecté mes bagages Inspecter une école, des travaux 2 Observer attentivement Inspecter l'horizon # inspecteur nom ˘ féminin inspectrice Titre donné aux agents de divers services publics et à certains officiers généraux chargés d'une mission de surveillance et de contrôle Inspecteur des ponts et chaussées - Anc Inspecteur de police : officier de police - Inspecteur des impôts : agent de l'État chargé de collecter les renseignements qui permettent de fixer les bases d'imposition - Inspecteur du travail : fonctionnaire qui est chargé, en France, de contrôler l'application de la législation du travail et de l'emploi # inspection [-speksjÈ] nom féminin 1 Action de surveiller, de contrôler 2 Partie de l'examen clinique dans laquelle le médecin cherche des anomalies visibles à l'śil nu 3 Fonction d'inspecteur - Corps des inspecteurs Inspection générale des Finances, de la Sécurité sociale # inspectorat nom masculin Charge d'inspecteur # inspirant adjectif ˘ féminin inspirante Fam Propre à inspirer, à donner de l'inspiration # inspirateur adjectif masculin Muscle inspirateur, muscle qui sert à l'inspiration de l'air dans les poumons # inspirateur nom ˘ féminin inspiratrice 1 Personne qui inspire une action, qui en est l'instigatrice 2 Auteur, śuvre dont s'inspire un auteur, un artiste et qu'il prend comme modèle inspiratrice nom féminin Femme qui inspire un artiste ; égérie, muse # inspiration nom féminin 1 Action de faire pénétrer l'air dans ses poumons 2 Influence divine ou surnaturelle par laquelle l'homme aurait la révélation de ce qu'il doit dire ou faire Inspiration divine 3 Enthousiasme créateur de l'artiste Poète sans inspiration 4 Idée soudaine Avoir une inspiration géniale 5 Influence exercée sur une śuvre artistique ou littéraire Château d'inspiration classique # inspiratoire adjectif Relatif à l'inspiration de l'air pulmonaire # inspiré adjectif et nom ˘ féminin inspirée 1 Animé par l'inspiration divine ou créatrice Prophète inspiré 2 Mû par un élan créateur Poète inspiré inspiré adjectif Fam Être bien, mal inspiré : avoir une bonne, une mauvaise idée # inspirer verbe transitif (latin inspirare, souffler dans) 1 Faire pénétrer l'air dans ses poumons, en respirant Inspirer de l'air, un gaz Synonyme : aspirer - Absol Faire pénétrer l'air dans les poumons Inspirez, puis soufflez ! 2 Faire naître dans le cśur, dans l'esprit un sentiment, une pensée, un dessein ; susciter Inspirer le respect, la haine 3 Faire naître l'enthousiasme créateur chez quelqu'un La Muse inspire les poètes s'inspirer [de] verbe pronominal Se servir des idées de quelqu'un, tirer ses idées de quelque chose S'inspirer de ses lectures # instabilité nom féminin 1 Caractère de ce qui est instable, qui manque d'équilibre, de constance L'instabilité d'un échafaudage, d'une personne - [Psychopathologie] Instabilité psychomotrice : insuffisance du contrôle de la motricité, souvent liée à une hyperémotivité 2 [Chimie] État de haute énergie, pour un système chimique (par opposition à stabilité) (À l'instabilité du méthane CH4 s'oppose la stabilité de ses produits de combustion, CO2 et H2O ) # instable adjectif 1 Qui manque de stabilité ; changeant, variable, précaire Temps instable 2 [Physique] Se dit d'un équilibre détruit par la moindre perturbation - [Chimie] Se dit d'un état de haute énergie d'un système chimique, par rapport à un autre état d'énergie accessible à ce système instable adjectif et nom 1 Qui n'a pas de suite dans les idées 2 [Psychopathologie] Qui souffre d'instabilité psychomotrice # installateur nom ˘ féminin installatrice Spécialiste assurant l'installation d'un appareil (chauffage central, appareils sanitaires, etc ) # installation nom féminin 1 Action d'installer quelqu'un ; fait de s'installer ; établissement Leur installation dans le Midi n'est pas définitive 2 Mise en place d'un appareil, d'un réseau électrique, téléphonique, etc Procéder à l'installation du chauffage central - Ensemble de ces appareils, de ce réseau Réparer l'installation électrique 3 [Informatique] Procédure qui vise à rendre un matériel ou un logiciel apte à fonctionner sur un équipement spécifique 4 [Art moderne] Śuvre faite d'éléments arbitrairement choisis, disparates ou non, organisés dans un espace donné # installer verbe transitif (latin médiéval installare ; de stallum, stalle) 1 Établir solennellement, officiellement dans une dignité, dans une charge Installer le président d'un tribunal 2 Établir dans un lieu pour un certain temps Installer sa famille en province - Être installé : être parvenu à une situation qui assure l'aisance et le confort 3 Mettre, disposer à une place déterminée Installer un fauteuil devant la fenêtre 4 Mettre en place un appareil, un circuit en effectuant certains travaux Installer l'électricité et le gaz 5 Aménager un local en vue de l'habiter ou d'y exercer une activité donnée Installer un appartement 6 [Informatique] Procéder à l'installation d'un système informatique, d'un périphérique ou d'un logiciel pour le rendre opérationnel s'installer verbe pronominal S'établir dans un lieu, y établir sa résidence ; se fixer S'installer à Besançon # instamment adverbe Sout De façon instante, pressante # instance nom féminin (latin instantia ; de instare, presser vivement) 1 (Au pluriel ) Demande pressante ; prière, sollicitation Céder aux instances de quelqu'un - Avec instance : avec insistance 2 [Droit] Série des actes d'une procédure, depuis la demande en justice jusqu'au jugement Introduire une instance 3 Organisme, service qui exerce le pouvoir de décision Les instances d'un parti 4 [Psychanalyse] Toute structure de l'appareil psychique dans les différentes topiques (le ça, le moi, la censure, etc ) 5 En instance : en attente Courrier en instance - En instance de : près de, sur le point de En instance de départ # instant adjectif ˘ féminin instante (latin instans ; de instare, presser) Litt Pressant Prières instantes # instant nom masculin Moment très court Il n'est resté qu'un instant avec moi - À chaque instant : continuellement - À l'instant, dans l'instant : tout de suite - Dans un instant : très bientôt - Dès l'instant que : dans la mesure oů, puisque - Par instants : par moments, de temps à autre - Pour l'instant : pour le moment ; actuellement - Un instant ! : attendez un peu ! # instantané adjectif ˘ féminin instantanée 1 Litt Qui ne dure qu'un instant ; bref Lueur instantanée 2 Qui se produit dans l'instant, subitement ; immédiat Mort presque instantanée La riposte fut instantanée 3 Se dit d'un produit alimentaire déshydraté qui, après adjonction d'eau, est prêt à la consommation Potage instantané 4 Se dit d'un procédé de photographie utilisant un film comportant les produits de traitement et qui se développe automatiquement dès sa sortie de l'appareil instantané nom masculin Photographie obtenue par une exposition de très courte durée # instantanéité nom féminin Litt Caractère de ce qui est instantané # instantanément adverbe De façon instantanée ; immédiatement # instaurateur nom ˘ féminin instauratrice Litt Personne qui instaure, établit quelque chose pour la première fois # instauration nom féminin Action d'instaurer quelque chose ; fondation, établissement L'instauration d'un gouvernement # instaurer verbe transitif (latin instaurare) Établir les bases de ; fonder, instituer Instaurer une cour martiale Instaurer un usage, une mode # instigateur nom ˘ féminin instigatrice Personne qui pousse à faire quelque chose ; inspirateur L'instigateur d'un complot # instigation nom féminin (latin instigatio ; de instigare, pousser) Action d'inciter, de pousser quelqu'un à faire quelque chose ; conseil, exhortation Il acheta ce terrain à l'instigation d'un ami # instiguer verbe transitif Belgique Pousser quelqu'un à faire quelque chose # instillation nom féminin Action d'introduire goutte à goutte une substance médicamenteuse dans un canal, une cavité naturelle de l'organisme # instiller [-stile] verbe transitif (latin instillare ; de stilla, goutte) 1 [Médecine] Pratiquer une instillation 2 Litt Faire pénétrer lentement ; inoculer Instiller le doute dans les esprits # instinct [-st-] nom masculin (latin instinctus, impulsion) 1 [Éthologie] Part héréditaire et innée des tendances comportementales de l'homme et des animaux Instinct migratoire 2 Tendance, impulsion souvent irraisonnée qui détermine l'homme dans ses actes, son comportement 3 Aptitude, disposition naturelle pour quelque chose ; don Avoir l'instinct des affaires Faire quelque chose d'instinct 4 Intuition qui fait deviner, pressentir certaines choses Son instinct l'avertit du danger # instinctif adjectif et nom ˘ féminin instinctive Qui est poussé par l'instinct instinctif adjectif Qui naît de l'instinct ; irréfléchi, inconscient Dégoût instinctif # instinctivement adverbe Par instinct # instinctuel adjectif ˘ féminin instinctuelle [Psychologie] Qui se rapporte à l'instinct ; pulsionnel # instituer verbe transitif (latin instituere, établir) 1 Établir quelque chose de nouveau ; fonder, instaurer Richelieu institua l'Académie française 2 [Droit] Nommer un héritier par testament # institut nom masculin (latin institutum ; de instituere, établir) 1 Établissement de recherche scientifique, d'enseignement, etc L'Institut Pasteur - Institut universitaire de formation des maîtres Voir IUFM - Institut universitaire de technologie Voir IUT 2 L'Institut : voir Institut de France 3 [Catholicisme] Congrégation de religieux non clercs ou de laďques Institut séculier 4 [Banque] Institut d'émission : organisme chargé d'émettre la monnaie centrale (la Banque de France pour le franc, la Banque centrale européenne pour l'euro) 5 Institut de beauté : établissement oů l'on dispense des soins du visage et du corps à des fins esthétiques # instituteur nom ˘ féminin institutrice Personne chargée de l'enseignement du premier degré (Depuis 1991, les instituteurs, formés dans les anciennes écoles normales, sont progressivement remplacés par les professeurs des écoles, formés dans les IUFM ou intégrés dans ce nouveau corps ) Abréviation (fam ) : instit ou insti # institution nom féminin 1 Action d'instituer, d'établir 2 Établissement d'enseignement privé Institution de jeunes filles 3 [Droit] Ensemble des règles, régies par le droit, établies en vue de la satisfaction d'intérêts collectifs ; organisme visant à les maintenir (L'État, le Parlement, une fondation, la tutelle, la prescription sont des institutions ) institutions nom féminin pluriel Ensemble des formes ou des structures politiques établies par la loi ou la coutume et relevant du droit public Institutions démocratiques # institutionnalisation nom féminin Action d'institutionnaliser # institutionnaliser verbe transitif Donner un caractère institutionnel à # institutionnalisme nom masculin École de pensée économique américaine, née dans les années 1920, qui met l'accent sur le rôle joué par les institutions dans l'économie # institutionnel adjectif ˘ féminin institutionnelle 1 Relatif aux institutions de l'État 2 [Psychologie] Analyse institutionnelle : analyse que mène en permanence un collectif sur lui-même - [Psychiatrie] Psychothérapie institutionnelle : psychothérapie qui favorise la vie en collectivité au travers de réunions, d'ateliers de travail, de clubs - Pédagogie institutionnelle : pédagogie qui préconise la création de règles d'organisation collectives institutionnel nom masculin Investisseur institutionnel # instructeur nom ˘ féminin instructrice Gradé chargé de faire l'instruction militaire instructeur adjectif [Droit] Magistrat instructeur, magistrat chargé d'instruire un procès # instructif adjectif ˘ féminin instructive Qui instruit, informe Conversation, lecture instructive # instruction nom féminin (latin instructio) 1 Action d'instruire, de donner des connaissances nouvelles ; enseignement Instruction primaire, secondaire 2 Savoir acquis par l'étude, par un enseignement reçu ; connaissances, culture Avoir de l'instruction 3 Instruction militaire : formation donnée aux militaires et notamment aux recrues 4 Ordre de service adressé par un supérieur à ses subordonnés Instruction préfectorale 5 [Informatique] Ordre exprimé en langage de programmation, dont l'interprétation entraîne l'exécution d'une opération élémentaire de type déterminé (Une suite d'instructions constitue un programme ) 6 [Droit] Phase de la procédure pénale pendant laquelle le juge d'instruction met une affaire en état d'être jugée (recherche des preuves d'une infraction, découverte de son auteur, etc ) instructions nom féminin pluriel Ordres, explications pour la conduite d'une affaire, pour l'utilisation d'un appareil, etc Se conformer aux instructions de la notice La chambre de l'instruction, en France chambre de la cour d'appel, est juge d'appel de certaines ordonnances du juge d'instruction (mise en examen, non-lieu, mise en accusation) Elle assure le contrôle des officiers de police judiciaire # instruire verbe transitif (latin instruere, bâtir) 1 Former l'esprit de quelqu'un en lui donnant des connaissances nouvelles Ce livre m'a beaucoup instruite 2 Donner connaissance de quelque chose à quelqu'un, le mettre au courant ; informer C'est un fait dont je n'ai pas été instruit 3 [Droit] Instruire une cause, une affaire, mettre une cause, une affaire en état d'être jugée - Instruire contre quelqu'un, ouvrir une information contre quelqu'un s'instruire verbe pronominal Développer son instruction ; acquérir des connaissances ; étudier # instruit adjectif ˘ féminin instruite Qui a des connaissances étendues, une bonne instruction # instrument nom masculin (latin instrumentum) 1 Objet fabriqué servant à un travail, à une opération ou considéré par rapport à sa fonction, son usage Instrument aratoire Instrument de mesure 2 Objet brut ou fabriqué utilisé pour produire des sons à des fins musicales 3 Personne ou chose qui est employée pour atteindre un résultat ; moyen Être l'instrument d'une vengeance # instrumentaire adjectif [Droit] Témoin instrumentaire : témoin dont la présence est indispensable pour la validité de certains actes authentiques # instrumental adjectif ˘ féminin instrumentale ˘ masculin pluriel instrumentaux 1 Qui se rapporte aux instruments 2 [Musique] Qui se rapporte uniquement aux instruments, à l'orchestre ; oů l'on n'entend que des instruments (par opposition à vocal) Musique instrumentale 3 [Psychologie] Conditionnement instrumental : conditionnement oů le comportement du sujet est l'instrument de l'obtention d'un agent renforçateur # instrumental nom masculin [Linguistique] Cas de la déclinaison de certaines langues qui indique le moyen, l'instrument # instrumentaliser verbe transitif Traiter quelqu'un, quelque chose comme un instrument ; utiliser à son profit Instrumentaliser le folklore # instrumentalisme nom masculin [Philosophie] Doctrine qui considère les théories scientifiques comme des outils destinés à l'action # instrumentation nom féminin 1 Choix des instruments correspondant à chaque partie d'une śuvre musicale 2 Ensemble des instruments de mesure, d'analyse, de contrôle, etc , utilisés dans les domaines physico-chimiques, biomédicaux # instrumenter verbe transitif 1 Confier chaque partie d'une śuvre musicale à un instrument 2 [Construction, travaux publics] Doter une installation, une construction d'instruments et d'appareils de contrôle instrumenter verbe intransitif [Droit] Établir un acte authentique # instrumentiste nom 1 Musicien qui joue d'un instrument 2 Personne qui prépare et présente au chirurgien les instruments nécessaires au cours de l'intervention # insubmersibilité nom féminin Caractère d'une embarcation, d'un bâtiment insubmersible # insubmersible adjectif [Marine] Qui ne peut pas couler ; qui est doté de dispositifs de flottabilité (caissons étanches, cloisonnements, volumes de matière plastique expansée, etc ) suffisants pour ne pouvoir couler que très difficilement # insubordination nom féminin Attitude de quelqu'un qui refuse d'obéir, qui n'exécute pas les ordres reçus ; indiscipline, insoumission, rébellion # insubordonné adjectif ˘ féminin insubordonnée Qui fait preuve d'insubordination ; indiscipliné # insuccès nom masculin Sout Manque de succès ; faillite, échec # insuffisamment adverbe De façon insuffisante # insuffisance nom féminin 1 Caractère de ce qui est insuffisant ; manque, carence 2 (Souvent pluriel ) Point sur lequel on fait preuve d'incapacité, d'infériorité ; défaut, lacune Reconnaître ses insuffisances 3 [Médecine] Incapacité d'un organe à accomplir totalement sa fonction caractéristique Insuffisance cardiaque, hépatique # insuffisant adjectif ˘ féminin insuffisante 1 Qui ne suffit pas ; faible Résultats insuffisants 2 Qui n'a pas les aptitudes nécessaires ; médiocre, incapable # insufflation nom féminin [Médecine] Introduction d'air, de gaz dans une cavité (péritonéale, par exemple) ou dans les poumons, à l'aide du souffle ou d'un appareil # insuffler verbe transitif (latin insufflare) 1 [Médecine] Pratiquer une insufflation 2 Inspirer un sentiment, un état d'esprit à quelqu'un ; transmettre une certaine qualité à quelque chose ; infuser, communiquer Insuffler du courage à ses troupes Insuffler de l'esprit à un texte # insula [insula] nom féminin (mot latin) [Antiquité romaine] Maison de rapport, divisée en logements ; îlot urbain délimité par le réseau des rues # insulaire adjectif et nom (bas latin insularis ; de insula, île) Qui habite une île, qui y vit Peuple insulaire insulaire adjectif Relatif à une île, aux îles # insularité nom féminin État, caractère propre à un pays situé sur une ou plusieurs îles # insuline nom féminin (du latin insula, île) Hormone hypoglycémiante sécrétée par les cellules b des îlots de Langerhans du pancréas (L'insuffisance de l'action de l'insuline provoque le diabète ) # insulinique adjectif Relatif à l'insuline, au traitement par l'insuline # insulinodépendant adjectif et nom ˘ féminin insulinodépendante [Médecine] Se dit d'un diabète ou d'un diabétique dont l'équilibre glucidique ne peut être assuré que par l'injection d'insuline # insulinothérapie nom féminin Traitement par l'insuline # insultant adjectif ˘ féminin insultante Qui constitue une insulte, une offense ; injurieux, outrageant # insulté adjectif et nom ˘ féminin insultée Qui a subi une insulte # insulte nom féminin Parole ou, plus rarement, acte qui a pour objet d'outrager, d'offenser, de blesser la dignité ou l'honneur ; injure # insulter verbe transitif (latin insultare, sauter sur) Offenser par des paroles blessantes ou des actes méprisants, injurieux ; injurier, outrager # insulteur nom ˘ féminin insulteuse Personne qui insulte # insupportable adjectif 1 Qu'on ne peut supporter ; intolérable, insoutenable Douleur insupportable 2 Qui a un caractère, un comportement difficile à supporter ; impossible Enfant insupportable # insupporter verbe transitif Fam Être insupportable à quelqu'un ; exaspérer C'est quelqu'un qui m'insupporte (Emploi critiqué par l'Académie ) # insurgé adjectif et nom ˘ féminin insurgée Qui participe à une insurrection, une révolte ; rebelle # s'insurger verbe pronominal (latin insurgere, se lever contre) 1 Se révolter, se soulever contre une autorité, un pouvoir, etc 2 Manifester sa désapprobation S'insurger contre les abus # insurmontable adjectif Qui ne peut être surmonté Obstacle, peur insurmontables # insurpassable adjectif Qui ne peut être surpassé # insurrection nom féminin Fait de s'insurger, de se soulever contre le pouvoir établi pour le renverser ; révolte, soulèvement # insurrectionnel adjectif ˘ féminin insurrectionnelle Qui tient de l'insurrection Mouvement insurrectionnel # intact adjectif ˘ féminin intacte (latin intactus ; de tangere, toucher) 1 À quoi l'on n'a pas touché ; dont on n'a rien retranché ; entier Somme intacte 2 Qui n'a subi aucune atteinte ; pur, irréprochable Réputation intacte # intaille [-taj] nom féminin (italien intaglio, entaille) Pierre fine gravée en creux (par opposition à camée) # intangibilité nom féminin Sout Caractère de ce qui est intangible # intangible adjectif Qui doit rester intact ; sacré, inviolable Principes intangibles # intarissable adjectif 1 Qui ne peut être tari Source intarissable 2 Qui ne s'épuise pas Gaieté intarissable 3 Capable de parler longtemps de quelque chose Se montrer intarissable sur un sujet # intarissablement adverbe De façon intarissable Discourir intarissablement # intégrable adjectif [Mathématiques] Se dit d'une fonction numérique qui admet une intégrale # intégral adjectif ˘ féminin intégrale ˘ pluriel intégraux (du latin integer, entier) 1 Qui ne fait l'objet d'aucune restriction, d'aucune coupure ; entier, complet Remboursement intégral Édition intégrale d'un texte 2 Casque intégral, ou intégral (nom masculin) : casque à l'usage des motocyclistes, des coureurs automobiles ou encore de certains pratiquants de sports de glisse, permettant une protection de la boîte crânienne, du visage et des mâchoires 3 Calcul intégral : ensemble des méthodes et des algorithmes relatifs au calcul des primitives, des intégrales et à la résolution des équations différentielles intégrale nom féminin 1 Śuvre complète d'un musicien, d'un interprète 2 [Mathématiques] Intégrale d'une équation différentielle, fonction, solution d'une équation différentielle - Intégrale définie d'une fonction f sur l'intervalle [a, b] : nombre obtenu comme limite d'une somme de termes infinitésimaux et qui représente l'aire (algébrique) comprise entre la courbe représentative de la fonction f, l'axe des x et les deux verticales d'abscisses a et b [Ce nombre se note et est égal à F(b) - F(a), oů F est une primitive de f ] - Fonction intégrale d'une fonction f : fonction g obtenue en considérant une intégrale définie de f comme dépendant de la borne supérieure de l'intervalle d'intégration (On la note ) # intégralement adverbe En totalité # intégralité nom féminin 1 État de ce qui est complet, de ce à quoi il ne manque rien Jouer une śuvre dans son intégralité 2 L'intégralité de : la totalité de # intégrant adjectif ˘ féminin intégrante Partie intégrante : élément constituant d'un tout et qui ne peut en être retiré, retranché ou abstrait Cela fait partie intégrante de nos prérogatives # intégrateur nom masculin Dispositif (mécanique, électrique ou électronique) qui transforme une grandeur d'entrée en une grandeur de sortie proportionnelle à l'intégrale par rapport au temps de la grandeur d'entrée # intégratif adjectif ˘ féminin intégrative [Physiologie] Action intégrative : intégration # intégration nom féminin 1 Action d'intégrer quelqu'un ou quelque chose ; fait de s'intégrer 2 [Industrie] Opération qui consiste à assembler les différentes parties d'un système et à assurer leur compatibilité ainsi que le bon fonctionnement du système complet 3 [Économie] a Concentration verticale b Intégration économique : ensemble de procédés par lesquels deux ou plusieurs États créent un espace économique commun (Elle peut prendre plusieurs formes : zone de libre-échange, union douanière, marché commun, union économique, intégration économique totale ) 4 [Physiologie] Fonction d'un centre nerveux consistant à recueillir un ensemble d'informations, à l'analyser d'une façon complexe et à produire une réponse coordonnée de plusieurs organes Synonyme : action intégrative 5 [Mathématiques] Recherche de l'intégrale d'une fonction ou de la solution d'une équation différentielle # intègre adjectif (latin integer, entier) D'une probité absolue ; incorruptible Juge intègre # intégré adjectif ˘ féminin intégrée 1 Se dit d'un circuit commercial caractérisé par l'absence de grossiste 2 Se dit d'un élément inclus dès le stade de la construction dans la structure ou l'ensemble dont il fait partie Chauffage électrique intégré 3 Se dit d'un service spécialisé d'une administration, d'une entreprise, etc , assurant des tâches confiées habituellement, dans des administrations ou des entreprises comparables, à des fournisseurs extérieurs Imprimerie intégrée # intègrement adverbe Rare D'une manière intègre # intégrer verbe transitif 1 Faire entrer dans un ensemble plus vaste ; incorporer, inclure Intégrer un nouveau paragraphe au chapitre 2 Fam Être reçu au concours d'entrée à une grande école 3 [Mathématiques] Procéder à une intégration s'intégrer verbe pronominal S'assimiler à un groupe La nouvelle venue s'est bien intégrée # intégrisme nom masculin Attitude et disposition d'esprit de certains croyants qui, au nom d'un respect intransigeant de la tradition, se refusent à toute évolution Intégrisme catholique, musulman # intégriste adjectif et nom 1 Relatif à l'intégrisme ; qui en est partisan 2 Fig Qui fait preuve d'intransigeance, d'un purisme excessif # intégrité nom féminin 1 État d'une chose qui a toutes ses parties, qui n'a pas subi d'altération Intégrité d'une somme 2 Qualité d'une personne intègre ; probité, honnêteté # intellect [-telekt] nom masculin (latin intellectus ; de intellegere, comprendre) Faculté de forger et de saisir des concepts ; entendement # intellection nom féminin (latin intellectio) [Philosophie] Activité de l'intellect # intellectualisation nom féminin Action d'intellectualiser # intellectualiser verbe transitif Donner un caractère intellectuel, abstrait à ; considérer d'un point de vue intellectuel # intellectualisme nom masculin 1 [Philosophie] Doctrine qui affirme la prééminence de l'intelligence sur les sentiments et la volonté 2 Tendance à donner la primauté à l'intelligence et aux facultés intellectuelles 3 Caractère d'une śuvre, d'un art oů prédomine l'élément intellectuel # intellectualiste adjectif et nom Relatif à l'intellectualisme ; qui en est partisan # intellectualité nom féminin Qualité, caractère de ce qui est intellectuel ; cérébralité # intellectuel adjectif ˘ féminin intellectuelle Relatif à l'intelligence, à l'activité de l'esprit Travail intellectuel intellectuel nom et adjectif 1 Personne dont l'activité fait surtout appel aux manipulations abstraites et au discours (par opposition à manuel) 2 Personne qui se consacre, professionnellement ou par goût, à des activités d'ordre intellectuel, culturel, spéculatif Abréviation (fam ) : intello # intellectuellement adverbe De façon intellectuelle ; sur le plan intellectuel # intelligemment [-teli¦am‘] adverbe Avec intelligence # intelligence nom féminin (du latin intellegere, comprendre) 1 Faculté de comprendre, de saisir par la pensée ; ensemble des fonctions mentales ayant pour objet la connaissance conceptuelle et rationnelle L'intelligence distingue l'homme de l'animal - Intelligence artificielle (IA) : ensemble des théories et des techniques mises en śuvre pour réaliser des machines dont le fonctionnement s'apparente à celui du cerveau humain 2 Aptitude à s'adapter à une situation, à choisir en fonction des circonstances ; capacité de comprendre, de donner un sens à telle ou telle chose 3 Être humain considéré dans ses aptitudes intellectuelles - Absol Personne très intelligente 4 Être d'intelligence avec quelqu'un, s'entendre secrètement avec quelqu'un - Vivre en bonne, en mauvaise intelligence avec quelqu'un, vivre en bons, en mauvais termes avec quelqu'un intelligences nom féminin pluriel Entente, relations secrètes Avoir des intelligences avec l'ennemi Les divers tests d'intelligence (Binet-Simon, NEMI, Terman-Merril, Wechsler-Bellevue, etc ) correspondent à des situations standardisées, et les interprétations qu'ils permettent, notamment en termes de quotient intellectuel (QI), restent toujours guidées par la théorie de l'intelligence qui a présidé, en psychologie, à leur conception À côté des conceptions empiriques axées sur la vie courante (Binet-Simon par exemple), les théories structurales avancent des stades de développement (J Piaget) ou des facteurs généraux (facteur G de C Spearman), les théories hiérarchiques proposent une échelle des aptitudes et des savoir-faire (C Burt), et les théories componentielles décomposent l'intelligence en capacités ou opérations intellectuelles distinctes (L L Thurstone, Sternberg) Les deux questions de l'unicité de l'intelligence (avec l'opposition fréquente de l'intelligence pratique à l'intelligence abstraite) et des parts respectives de l'hérédité et du milieu sont toujours en débat # intelligent adjectif ˘ féminin intelligente 1 Qui manifeste de l'intelligence, de la raison, du discernement Elle est très intelligente Réponse intelligente 2 Qui dénote l'intelligence Travail, film intelligent 3 Se dit d'un bien dont la maintenance ou le fonctionnement sont assurés par un dispositif automatisé capable de se substituer, pour certaines opérations, à l'intelligence humaine Voiture, immeuble intelligents # intelligentsia [-teli¦-sja] ou [inteligentsja] nom féminin (mot russe) 1 [Histoire] Dans la Russie du XIXe s , ensemble des intellectuels caractérisé par ses aspirations révolutionnaires 2 Parfois péjor Les intellectuels, considérés comme un groupe, une classe L'intelligentsia locale # intelligibilité nom féminin Caractère d'une chose intelligible # intelligible adjectif 1 Qui peut être facilement compris Parler à haute et intelligible voix Discours intelligible 2 [Philosophie] Qui n'est connaissable que par l'entendement # intelligiblement adverbe De façon intelligible Parler intelligiblement # intello nom et adjectif (abréviation) Fam , souvent péjor Intellectuel # intempérance nom féminin 1 Litt Manque de retenue, de modération dans un domaine quelconque Intempérance de langage 2 Manque de sobriété dans le manger ou le boire # intempérant adjectif ˘ féminin intempérante Litt Qui fait preuve d'intempérance ; excessif # intempérie nom féminin (latin intemperies ; de tempus, temps) (Souvent pluriel ) Mauvais temps, rigueur du climat Braver les intempéries # intempestif adjectif ˘ féminin intempestive (latin intempestivus ; de tempus, temps) Qui est fait à contretemps, se produit mal à propos ; malvenu, inopportun Irruption intempestive # intempestivement adverbe De façon intempestive # intemporalité nom féminin Caractère de ce qui est intemporel # intemporel adjectif ˘ féminin intemporelle Qui est indépendant du temps, qui ne varie pas avec lui ; immuable Des vérités intemporelles # intenable adjectif 1 Qui n'est pas supportable Une chaleur intenable 2 Que l'on ne peut pas discipliner, maîtriser Ces enfants sont intenables 3 Qui ne peut être tenu, conservé, défendu Théorie intenable # intendance nom féminin 1 Fonction, service, bureaux de l'intendant 2 Anc Intendance militaire : commissariat de l'armée de terre 3 Intendance universitaire : corps de fonctionnaires chargés de l'administration financière des lycées et collèges, et de pourvoir aux besoins matériels de ces établissements 4 Fam L'intendance : les questions matérielles et économiques S'occuper de l'intendance - L'intendance suivra : les solutions économiques viendront en leur temps, une fois prises les décisions politiques # intendant nom ˘ féminin intendante (du latin superintendere, surveiller) 1 Fonctionnaire chargé de l'administration financière d'un établissement public ou d'enseignement 2 Personne chargée d'administrer les affaires, le patrimoine d'une collectivité ou d'un particulier intendant nom masculin 1 [Langage militaire] Fonctionnaire de l'intendance militaire 2 [Histoire] Dans la France d'Ancien Régime, commissaire royal établi dans une généralité # intense adjectif (bas latin intensus, tendu) D'une puissance, d'une force très grande, qui dépasse la moyenne Chaleur intense Activité intense # intensément adverbe De façon intense # intensif adjectif ˘ féminin intensive 1 Qui met en śuvre des moyens importants ; qui fait l'objet de gros efforts Un entraînement sportif intensif 2 Se dit d'une grandeur thermodynamique dont la valeur est indépendante de la masse du système (La pression, la température sont des paramètres intensifs ) 3 Se dit d'une culture, d'un système de production agricole dont on obtient de forts rendements à l'hectare ; se dit d'un élevage dont on obtient de hauts rendements zootechniques 4 [Linguistique] Qui renforce la notion exprimée (Extra-, hyper-, super- sont des préfixes intensifs ) # intensification nom féminin Action d'intensifier # intensifier verbe transitif 1 Rendre plus intense, plus fort, plus actif Intensifier ses efforts 2 Élever les rendements à l'hectare d'une culture, d'un système de production agricole ; augmenter les rendements zootechniques d'un élevage s'intensifier verbe pronominal Devenir plus intense ; s'amplifier # intensionnel adjectif ˘ féminin intensionnelle [Logique] Se dit de tout énoncé qui ne satisfait pas aux propriétés définies à l'intérieur d'un champ conceptuel donné (par opposition à extensionnel) # intensité nom féminin 1 Très haut degré d'énergie, de force, de puissance atteint par quelque chose 2 Expression de la valeur numérique d'une grandeur généralement vectorielle Intensité d'une force 3 Quantité d'électricité que débite un courant continu pendant l'unité de temps - Intensité lumineuse : flux lumineux envoyé par une source de lumière dans un angle solide de 1 stéradian # intensivement adverbe De façon intensive # intenter verbe transitif (latin intentare, diriger) Entreprendre contre quelqu'un une action en justice # intention nom féminin (latin intentio, action de diriger) Dessein délibéré d'accomplir tel ou tel acte ; volonté Il l'a fait dans une bonne intention - Procès d'intention Voir procès - À l'intention de quelqu'un, spécialement pour quelqu'un La collation était préparée à votre intention # intentionnalité nom féminin [Philosophie] Pour la phénoménologie, particularité qu'a la conscience d'être toujours conscience de quelque chose # intentionné adjectif ˘ féminin intentionnée Bien intentionné : qui a de bonnes dispositions d'esprit à l'égard de quelqu'un (Malintentionné s'écrit en un seul mot ) # intentionnel adjectif ˘ féminin intentionnelle Fait de propos délibéré, avec intention Oubli intentionnel (Ne pas confondre avec intensionnel ) # intentionnellement adverbe De façon intentionnelle ; exprès, volontairement # inter [-ter] nom masculin (abréviation) Fam , vieilli Téléphone interurbain # interactif adjectif ˘ féminin interactive 1 Se dit de phénomènes qui réagissent les uns sur les autres 2 [Informatique] Doué d'interactivité Synonyme : conversationnel 3 Se dit d'un support de communication favorisant un échange avec le public Émission, exposition, livre interactifs # interaction nom féminin 1 Influence réciproque de deux phénomènes, de deux personnes 2 [Physique] Interaction fondamentale : chacun des types d'action réciproque qui s'exercent entre les constituants de la matière (interactions gravitationnelle, électromagnétique, faible [radioactivité et désintégration] et forte [force nucléaire]) 3 [Pharmacie] Interaction médicamenteuse : augmentation ou diminution des effets thérapeutiques ou toxiques d'un médicament par une autre substance (alcool, autre médicament, etc ) # interactionnel adjectif ˘ féminin interactionnelle Didact Relatif à l'interaction # interactionnisme nom masculin [Sociologie] Analyse de la société comme produit de l'interaction des individus # interactivité nom féminin 1 [Informatique] Faculté d'échange entre l'utilisateur d'un système informatique et la machine, par l'intermédiaire d'un terminal doté d'un écran de visualisation 2 Caractère d'un média interactif # interafricain adjectif ˘ féminin interafricaine Qui concerne plusieurs pays d'Afrique ou l'ensemble du continent africain # interagir verbe intransitif Exercer une interaction # interallemand adjectif ˘ féminin interallemande Qui concernait les deux Allemagnes, avant leur unification # interallié adjectif ˘ féminin interalliée Commun à plusieurs ou à l'ensemble des alliés # interaméricain adjectif ˘ féminin interaméricaine Commun à plusieurs États américains ou à l'ensemble du continent # interarabe adjectif Commun à plusieurs ou à l'ensemble des pays arabes # interarmées adjectif Commun à plusieurs armées (de terre, de mer ou de l'air) # interarmes adjectif Commun à plusieurs armes (infanterie, artillerie, etc ) de l'armée de terre Manśuvres interarmes # interattraction nom féminin [Éthologie] Attirance mutuelle qui s'exerce entre les animaux d'une même espèce et qui tend à les faire se regrouper # interbancaire adjectif Qui concerne les relations entre banques # intercalaire adjectif 1 Inséré, ajouté entre d'autres choses de même nature Feuille intercalaire 2 Se dit du jour ajouté au mois de février lors des années bissextiles (29 février) intercalaire nom masculin Feuille, feuillet intercalaires # intercalation nom féminin 1 Action d'intercaler - Spécial Addition, après coup, d'un mot ou d'une ligne à l'intérieur d'un texte, d'un objet dans un ensemble, etc 2 Ce qui est intercalé # intercaler verbe transitif (latin intercalare ; de calare, appeler) Insérer parmi d'autres choses, dans une série, un ensemble Intercaler un nom dans une liste # intercéder verbe intransitif (latin intercedere) Intervenir en faveur de quelqu'un Intercéder en faveur d'un condamné # intercellulaire adjectif [Biologie cellulaire] Se dit des espaces compris entre les cellules # intercepter verbe transitif (du latin interceptus, pris au passage) 1 Arrêter au passage Les nuages interceptent les rayons du Soleil 2 S'emparer de quelque chose qui était destiné à autrui Intercepter une lettre - [Sports] Dans certains sports d'équipe, s'emparer du ballon au cours d'une passe entre deux joueurs du camp adverse 3 Arrêter quelqu'un, un véhicule, en l'empêchant d'atteindre son but La police a intercepté le malfaiteur # intercepteur nom masculin [Langage militaire] Avion de chasse chargé d'assurer la sécurité de l'espace aérien, au-dessus du territoire national ou d'un théâtre d'opérations, en s'opposant aux incursions d'aéronefs ennemis ou interdits de survol # interception nom féminin 1 Action d'intercepter ; fait d'être intercepté 2 [Langage militaire] Action qui consiste, après détection et identification des appareils ou engins adverses, à diriger sur eux des avions de chasse ou des missiles sol-air ou sol-sol 3 [Sports] Action d'intercepter le ballon # intercesseur nom masculin Litt Personne qui intercède en faveur d'une autre personne # intercession nom féminin (latin intercessio) (À distinguer de intersession ) Litt Action d'intercéder ; démarche en faveur de quelqu'un # interchangeabilité nom féminin 1 Caractère de ce qui est interchangeable 2 [Mécanique] Caractère propre à des pièces ou organes de machines dont les tolérances de fabrication permettent de les monter à la place les uns des autres sans aucune opération d'ajustage # interchangeable adjectif Se dit de choses, de personnes qui peuvent être mises à la place les unes des autres # intercirculation nom féminin [Chemin de fer] Circulation entre les voitures d'un train # interclassement nom masculin Réunion de plusieurs fichiers en un seul # interclasser verbe transitif Effectuer un interclassement # interclubs [-terklśb] adjectif et nom masculin pluriel Se dit d'une compétition qui oppose les équipes ou les membres de plusieurs clubs sportifs Gagner les interclubs # intercommunal adjectif ˘ féminin intercommunale ˘ masculin pluriel intercommunaux Qui est commun à plusieurs communes ou qui les concerne Hôpital intercommunal # intercommunalité nom féminin Caractère de ce qui est intercommunal # intercommunautaire adjectif Qui concerne les relations entre plusieurs communautés # intercompréhension nom féminin [Linguistique] Compréhension réciproque # interconnectable adjectif Qui peut être interconnecté # interconnecter verbe transitif Réaliser une interconnexion # interconnexion nom féminin [Électrotechnique] Association, par connexion, de réseaux distincts, pour assurer la continuité du service en cas de défaut, la mise en commun des réserves et une production plus économique # intercontinental adjectif ˘ féminin intercontinentale ˘ masculin pluriel intercontinentaux Qui est situé ou qui a lieu entre des continents, ou qui les relie # intercostal adjectif ˘ féminin intercostale ˘ masculin pluriel intercostaux [Anatomie] Qui est entre les côtes Muscles intercostaux # interculturel adjectif ˘ féminin interculturelle Qui concerne les contacts entre différentes cultures # intercurrent adjectif ˘ féminin intercurrente (latin intercurrens ; de currere, courir) [Médecine] Se dit d'une affection qui survient pendant la durée d'une autre # interdépartemental adjectif ˘ féminin interdépartementale ˘ masculin pluriel interdépartementaux Commun à plusieurs départements # interdépendance nom féminin Dépendance mutuelle # interdépendant adjectif ˘ féminin interdépendante Se dit de personnes ou de choses dépendant les unes des autres # interdiction nom féminin 1 Action d'interdire ; défense Interdiction de stationner 2 Défense perpétuelle ou temporaire faite à une personne de remplir ses fonctions Prêtre, fonctionnaire frappé d'interdiction - Interdiction de séjour : peine frappant certains condamnés, qui leur interdit l'accès de certains lieux déterminés # interdigital adjectif ˘ féminin interdigitale ˘ masculin pluriel interdigitaux Situé entre les doigts Espace interdigital # interdire verbe transitif (latin interdicere) 1 Défendre à quelqu'un, empêcher quelqu'un d'utiliser, de faire Le médecin lui a interdit l'alcool 2 Frapper d'interdiction Interdire un prêtre # interdisciplinarité nom féminin Caractère de ce qui est interdisciplinaire # interdit adjectif et nom ˘ féminin interdite Qui est l'objet d'une interdiction Prêtre interdit Un interdit de séjour interdit adjectif Qui ne sait que répondre, qui perd contenance ; déconcerté Demeurer interdit # interdit nom masculin 1 Condamnation absolue qui met quelqu'un à l'écart d'un groupe Jeter l'interdit sur quelqu'un Lever un interdit 2 [Anthropologie sociale] Impératif institué par un groupe, une société et qui prohibe un acte, un comportement Transgression d'un interdit - Signe matérialisé qui localise et rappelle l'acte interdit tout en protégeant son objet (par exemple un site funéraire) 3 [Droit canon] Censure qui prive les fidèles de certains biens spirituels (par exemple la célébration du culte) sans les exclure de la communauté ecclésiale # interentreprises adjectif Qui concerne plusieurs entreprises # intéressant adjectif ˘ féminin intéressante 1 Digne d'intérêt, d'attention ou de considération Orateur, livre, détail intéressant Rencontrer des gens intéressants 2 Qui procure un avantage matériel ; avantageux Acheter à un prix intéressant 3 Vieilli État intéressant, position intéressante : état d'une femme enceinte intéressant nom Faire l'intéressant, son intéressant : chercher à se faire remarquer # intéressé adjectif et nom ˘ féminin intéressée Qui est concerné par une chose Prévenir les intéressés intéressé adjectif Qui est inspiré par l'intérêt, par le profit ou un profit Service, avis, ami intéressé # intéressement nom masculin Participation des salariés aux bénéfices d'une entreprise # intéresser verbe transitif (latin interesse, importer) 1 Avoir de l'importance pour, être utile à ; concerner Loi qui intéresse les industriels 2 Inspirer de l'intérêt ; retenir l'attention de Ce jeune homme m'intéresse Ce livre vous intéressera 3 Attribuer une part des bénéfices d'une entreprise à quelqu'un Intéresser quelqu'un à une affaire s'intéresser [à] verbe pronominal Avoir de l'intérêt pour # intérêt nom masculin (du latin interest, il importe) 1 Ce qui importe, ce qui est utile, avantageux Agir dans l'intérêt d'un ami 2 Originalité, importance Une déclaration du plus haut intérêt 3 Sentiment de curiosité, de bienveillance à l'égard de quelque chose, de quelqu'un ; agrément que l'on y prend Ressentir un vif intérêt pour quelqu'un 4 Attachement exclusif à ce qui est avantageux pour soi, en particulier à l'argent C'est l'intérêt qui le guide 5 (Génér pluriel ) Part, somme d'argent qu'une personne a dans une affaire Avoir des intérêts dans une entreprise 6 Somme que le débiteur paie au créancier en rémunération de l'usage de l'argent prêté - Intérêt composé : intérêt perçu sur un capital formé d'un capital primitif accru de ses intérêts accumulés jusqu'à l'époque de l'échéance [Le capital a, placé au taux r pour 1, devient au bout de n années : A = a (1 + r)n ] - Intérêt simple : intérêt perçu sur le capital primitif non accru de ses intérêts (L'intérêt simple i du capital a, placé pendant le temps t au taux de r, est : i = art:100 ) - Intérêts compensatoires : somme destinée à réparer le préjudice causé par l'inexécution d'une obligation - Intérêts moratoires : somme destinée à réparer le préjudice causé par un retard dans l'exécution d'une obligation # interethnique adjectif Qui concerne les relations entre les ethnies ou les sociétés désignées comme telles # interface [-terfas] nom féminin (mot anglais) 1 Didact Limite commune à deux systèmes, permettant des échanges entre ceux-ci L'interface gaz-liquide L'interface production-distribution 2 [Informatique] Ensemble des règles et des conventions qui permettent l'échange d'informations entre deux systèmes donnés 3 Personne qui assure l'échange d'informations entre deux domaines, deux services Ingénieur qui est l'interface entre la recherche et la production # interfécond adjectif ˘ féminin interféconde [Biologie] Se dit d'individus ou de populations qui peuvent se reproduire par croisement # interférence nom féminin 1 Rencontre, conjonction de deux séries distinctes de phénomènes ; interaction L'interférence des faits démographiques et politiques 2 [Physique] Phénomène résultant de la superposition d'oscillations ou d'ondes de même nature et de fréquences égales ou voisines # interférent adjectif ˘ féminin interférente [Physique] Qui présente le phénomène d'interférence # interférentiel adjectif ˘ féminin interférentielle [Physique] Relatif aux interférences # interférer verbe intransitif (latin inter, entre et ferre, porter) 1 Se superposer en se renforçant ou en se contrariant Des politiques qui interfèrent 2 [Physique] Produire des interférences Des rayons qui interfèrent # interféromètre nom masculin Appareil de mesure par interférométrie # interférométrie nom féminin Méthode de mesure de très grande précision, fondée sur les phénomènes d'interférence # interféron nom masculin [Biochimie] Cytokine produite par certaines cellules et synthétisable, aux propriétés antivirales, anticancéreuses et qui stimule le système immunitaire # interfluve nom masculin (mot anglais) [Géomorphologie] Région située entre deux vallées voisines # interfrange nom masculin [Optique] Distance séparant deux franges consécutives d'interférence ou de diffraction # intergalactique adjectif Situé entre les galaxies # interglaciaire adjectif Se dit des périodes, et notamment des périodes du quaternaire, comprises entre deux glaciations # intergouvernemental adjectif ˘ féminin intergouvernementale ˘ masculin pluriel intergouvernementaux Qui concerne plusieurs gouvernements # intergroupe nom masculin Groupe de parlementaires de différentes tendances politiques, formé pour étudier un problème déterminé # interhumain adjectif ˘ féminin interhumaine D'un être humain à un autre Contagion à transmission interhumaine # intérieur adjectif ˘ féminin intérieure (latin interior) 1 Qui est au-dedans, dans l'espace compris entre les limites de quelque chose Cour intérieure 2 Qui se rapporte à l'esprit, à la vie morale, psychologique de l'homme Sentiment intérieur 3 Qui concerne un pays, un territoire Politique intérieure 4 [Géométrie] Bissectrice intérieure d'un triangle ABC en A : bissectrice de l'angle de sommet A ayant pour côtés les demi-droites [AB et [AC (Les trois bissectrices intérieures se coupent en un point, centre du cercle inscrit dans le triangle ) intérieur nom masculin 1 La partie de dedans L'intérieur d'un bâtiment 2 Espace compris entre les frontières d'un pays ; le pays lui-même, ou sa partie centrale, par opposition aux frontières ou aux côtes - Ministère de l'Intérieur : administration chargée en France de représenter l'État sur le territoire national, et notamment de diriger les affaires administratives et la police 3 Endroit oů l'on habite ; maison, appartement Un intérieur confortable - Femme d'intérieur : femme qui sait tenir sa maison - Homme, femme d'intérieur, homme, femme qui n'aime pas sortir, qui reste au milieu des siens - Robe, veste d'intérieur : vêtement confortable que l'on porte chez soi 4 De l'intérieur : en faisant partie d'un groupe, en participant à la chose même Juger de l'intérieur # intérieurement adverbe 1 Au-dedans 2 En soi-même, à part soi Se révolter intérieurement # intérim [-terim] nom masculin (latin interim, pendant ce temps-là) 1 Temps pendant lequel une fonction est remplie par un autre que par le titulaire ; exercice de cette fonction - Par intérim : pendant l'absence du titulaire ; provisoirement Ministre par intérim 2 Activité des salariés intérimaires Faire de l'intérim Société d'intérim # intérimaire nom et adjectif 1 Personne qui, provisoirement, exerce des fonctions à la place du titulaire 2 Travailleur mis temporairement à la disposition d'une entreprise par une société de travail temporaire pour occuper un emploi ponctuel (remplacement, surcroît de travail) intérimaire adjectif Qui a lieu, qui s'exerce par intérim Fonctions intérimaires # interindividuel adjectif ˘ féminin interindividuelle Qui concerne les rapports entre individus # interindustriel adjectif ˘ féminin interindustrielle Qui concerne les échanges entre secteurs de l'économie # intériorisation nom féminin Action d'intérioriser # intérioriser verbe transitif 1 Garder pour soi, contenir en son for intérieur Intérioriser sa colère 2 Faire siennes des opinions, des règles de conduite qui étaient jusque-là étrangères ou extérieures, au point de ne plus les distinguer comme acquises Il a complètement intériorisé les règles de fonctionnement de son parti 3 Rendre plus intime, plus profond Intérioriser un rôle # intériorité nom féminin Caractère de ce qui est intérieur, intime # interjectif adjectif ˘ féminin interjective [Grammaire] Locution interjective : groupe de mots jouant le rôle d'une interjection (Exemple : Tout beau !, Dieu du ciel !) # interjection nom féminin (latin interjectio, parenthèse) [Grammaire] Mot invariable, isolé, qui exprime un sentiment violent, une émotion, un ordre (exemple : ah !, hélas !, chut !) # interjeter verbe transitif [Droit] Interjeter appel : faire appel d'une décision de justice # interleukine nom féminin [Biochimie] Cytokine sécrétée par des macrophages et des lymphocytes, leur permettant d'agir sur d'autres cellules du système immunitaire # interlignage nom masculin Action ou manière d'interligner # interligne nom féminin [Imprimerie] Lame de métal dont on se sert en composition typographique pour espacer les lignes # interligne nom masculin Blanc entre deux lignes écrites ou imprimées # interligner verbe transitif Séparer par des interlignes # interlock nom masculin (mot anglais) 1 Tricot dont l'aspect est identique sur les deux faces 2 Métier circulaire spécialement conçu pour réaliser ce tricot # interlocuteur nom ˘ féminin interlocutrice (latin inter, entre et loqui, parler) 1 Toute personne conversant avec une autre 2 Personne avec laquelle on engage des négociations, des pourparlers Interlocuteur valable # interlocutoire adjectif [Droit] Jugement interlocutoire, ou interlocutoire (nom masculin) : jugement qui, avant de statuer sur le fond, ordonne des mesures propres à préparer la solution de l'affaire # interlope adjectif (de l'anglais interloper, navire trafiquant en fraude) 1 Qui est suspect de combinaisons malhonnêtes ; qui est le lieu de trafics louches Personnage interlope Bar interlope 2 Qui se fait en fraude ; illégal Commerce interlope # interloquer verbe transitif (latin interloqui, interrompre) Mettre dans l'embarras par un effet de surprise ; décontenancer Cette réponse l'a interloqué # interlude nom masculin (mot anglais ; du latin ludus, jeu) Divertissement dramatique ou musical entre deux parties d'un spectacle, d'une émission de télévision, etc # intermède nom masculin (italien intermedio ; latin intermedius) 1 Divertissement entre deux pièces ou deux actes d'une représentation théâtrale Intermède comique 2 Temps pendant lequel une action s'interrompt ; période de temps entre deux événements # intermédiaire adjectif (latin inter, entre et medius, qui est au milieu) 1 Qui est entre deux choses ; qui occupe une position moyenne Solution intermédiaire 2 [Médecine] Se dit de la forme d'une maladie à mi-chemin entre deux formes typiques Lèpre intermédiaire intermédiaire nom masculin Par l'intermédiaire de : grâce à l'intervention de quelqu'un ; au moyen de quelque chose Apprendre une nouvelle par l'intermédiaire d'un correspondant # intermédiaire nom 1 Personne qui sert de lien entre deux autres Servir d'intermédiaire 2 Personne physique ou morale qui, dans un circuit commercial, se trouve entre le producteur et le consommateur # intermédiation nom féminin Processus au terme duquel les établissements de crédit, recevant des épargnes, les affectent à des prêts # intermétallique adjectif Se dit de composés formés de deux ou de plusieurs métaux # intermezzo [-termedzo] nom masculin (mot italien, intermède) 1 Divertissement musical intercalé entre les parties d'une śuvre théâtrale 2 Pièce instrumentale de caractère intimiste # interminable adjectif Qui dure très longtemps Attente interminable # interminablement adverbe De façon interminable # interministériel adjectif ˘ féminin interministérielle Relatif à plusieurs ministres ou ministères # intermittence nom féminin Caractère de ce qui est intermittent L'intermittence d'un signal lumineux - Par intermittence : par moments, de façon discontinue ; irrégulièrement # intermittent adjectif ˘ féminin intermittente (du latin intermittere, discontinuer) Qui s'arrête et reprend par intervalles ; discontinu, irrégulier Travail intermittent # intermittent nom ˘ féminin intermittente Personne dont l'activité comporte une alternance de périodes travaillées et non travaillées Les intermittents du spectacle # intermodal adjectif ˘ féminin intermodale ˘ masculin pluriel intermodaux 1 Qui met en jeu plusieurs moyens de transport différents Gare intermodale 2 [Psychologie] Transfert intermodal : transfert d'une information sensorielle d'un récepteur à un autre (de la vision au toucher, de l'audition à la vision, etc ) # intermoléculaire adjectif Propre à un ensemble de molécules considérées dans leurs interactions # internalisation nom féminin [Économie] Inclusion, dans les charges d'une entreprise, du coût d'effets externes de l'activité de celle-ci (nuisances, pollutions, etc ) # internat nom masculin 1 Situation d'un élève interne 2 Établissement oů les élèves sont nourris et logés 3 [Médecine, pharmacie] a Concours permettant d'obtenir le titre d'interne des hôpitaux Passer l'internat b Fonction de l'interne ; période pendant laquelle on est interne # international adjectif ˘ féminin internationale ˘ masculin pluriel internationaux 1 Qui a lieu, qui se passe entre plusieurs nations Arbitrage international 2 [Architecture] a Style gothique international Voir gothique b Style international : mouvement moderne international nom Sportif qui représente son pays dans des épreuves internationales international nom masculin 1 Domaine des relations internationales, spécialement dans les échanges commerciaux 2 Dans une entreprise, secteur chargé de ce domaine Travailler à l'international internationaux nom masculin pluriel Compétitions internationales Les Internationaux de France # internationalement adverbe Sur le plan international # internationalisation nom féminin Soumission d'un territoire à un régime d'administration internationale # internationaliser verbe transitif Rendre international ; porter sur le plan international Internationaliser un conflit # internationalisme nom masculin Doctrine prônant la solidarité, l'union internationale des peuples, de groupes sociaux, etc , par-delà les cloisonnements nationaux # internationaliste adjectif et nom Relatif à l'internationalisme ; qui en est partisan # internationalité nom féminin État, caractère de ce qui est international # internaute nom Utilisateur du réseau Internet Synonyme : cybernaute # interne adjectif (latin internus) 1 Qui concerne le dedans de quelque chose ; intérieur Maladie interne Problème interne à l'entreprise - Médicament à usage interne, médicament à introduire dans l'organisme (par voie buccale, rectale, etc ) - Médecine interne : partie de la médecine consacrée aux maladies ne relevant pas de la chirurgie ; en particulier, spécialité médicale soignant les maladies complexes ne relevant pas précisément d'une autre spécialité 2 Énergie interne d'un système, grandeur thermodynamique dont les variations sont égales à la somme du travail et de la chaleur échangés par un système # interné adjectif et nom ˘ féminin internée 1 Enfermé dans un camp de concentration, une prison Les internés politiques 2 Vieilli Qui est l'objet d'une mesure d'internement en milieu psychiatrique # interne nom 1 Élève logé et nourri dans un établissement scolaire 2 Étudiant en fin d'études de médecine ou de pharmacie, assurant les fonctions de base dans un établissement hospitalier Interne de médecine générale, de chirurgie # internégatif nom masculin [Photographie, cinéma] Film négatif en couleurs établi à partir d'un film original (négatif ou positif) en vue du tirage en série de copies # internement nom masculin 1 Action d'interner ; fait d'être interné 2 Vieilli Hospitalisation d'un malade en milieu psychiatrique sans son consentement, soit sur demande d'un tiers (membre de la famille), soit d'office (à la demande des autorités) 3 Décision administrative de suppression de la liberté d'aller et de venir à une personne considérée comme dangereuse pour la sécurité et l'ordre publics # interner verbe transitif 1 Enfermer dans un camp, une prison ; emprisonner 2 Vieilli Hospitaliser un malade en milieu psychiatrique sans son consentement # internonce nom masculin Représentant du pape dans un État non catholique # interocéanique adjectif Qui sépare ou relie deux océans Isthme, canal interocéanique # intéroceptif adjectif ˘ féminin intéroceptive [Physiologie] Se dit de la sensibilité nerveuse dépendante de récepteurs sensibles aux modifications ou aux signaux provenant du milieu intérieur ; se dit de tels récepteurs (par opposition à extéroceptif) # interopérabilité nom féminin Compatibilité des équipements, des procédures ou des organisations permettant à plusieurs systèmes, forces armées ou organismes d'agir ensemble Interopérabilité des forces de l'OTAN # interosseux adjectif ˘ féminin interosseuse Situé entre deux os # interpellateur nom ˘ féminin interpellatrice Personne qui interpelle # interpellation nom féminin 1 Action d'interpeller 2 Demande d'explication adressée au gouvernement par un membre du Parlement sur un aspect de sa politique 3 [Droit] Sommation faite à quelqu'un d'avoir à dire, à faire quelque chose # interpeller [-terpele] ou [-terpele] verbe transitif (latin interpellare, interrompre) 1 Adresser vivement la parole à quelqu'un pour lui demander quelque chose Interpeller un passant 2 [Droit] Sommer quelqu'un de répondre, lui demander de s'expliquer sur un fait ; vérifier son identité, l'arrêter 3 Contraindre quelqu'un à regarder en face une situation ; s'imposer à lui La misère du monde nous interpelle # interpénétration nom féminin Pénétration mutuelle # s'interpénétrer verbe pronominal Pour deux choses, pénétrer l'une dans l'autre # interpersonnel adjectif ˘ féminin interpersonnelle Qui concerne les relations entre les individus # interphase nom féminin [Biologie cellulaire] Période qui sépare deux divisions successives d'une cellule vivante, au cours de laquelle se déroule l'essentiel de l'activité cellulaire (synthèses organiques, nutrition, croissance, duplication de l'ADN, etc ) # interplanétaire adjectif Situé entre les planètes du système solaire # interpolation nom féminin 1 Action d'interpoler ; passage interpolé 2 [Mathématiques] Interpolation linéaire : approximation de la valeur d'une fonction, sur un intervalle donné, par la fonction affine définie sur cet intervalle et prenant aux bornes de cet intervalle les valeurs de la fonction approchée 3 [Statistique] Opération consistant à déterminer, à partir d'une série statistique succincte aux valeurs trop espacées, de nouvelles valeurs correspondant à un caractère intermédiaire pour lequel aucune mesure n'a été effectuée # interpoler verbe transitif (latin interpolare, réparer) 1 Introduire dans un texte des passages qui n'en font pas partie et qui en changent le sens 2 [Statistique] Pratiquer une interpolation # interposer verbe transitif (latin interponere) 1 Placer entre deux choses Interposer un rideau pour tamiser la lumière 2 Faire intervenir entre deux personnes, deux groupes Interposer une troupe entre deux belligérants s'interposer verbe pronominal Se placer entre deux personnes, deux choses ; s'intercaler, s'entremettre # interpositif nom masculin [Cinéma] Copie positive impropre à la projection, tirée à partir du négatif original et utilisée pour la réalisation de truquages ou pour l'établissement de l'internégatif # interposition nom féminin 1 Action d'interposer ; fait de s'interposer - [Langage militaire] Force d'interposition : troupes déployées entre deux armées ou groupes armés pour les empêcher de se combattre 2 [Droit] Interposition de personnes : situation dans laquelle un acte conclu au bénéfice d'une personne doit profiter en fait à une autre, qui ne peut ou ne veut apparaître dans l'acte # interprétable adjectif Qui peut être interprété # interprétariat nom masculin Métier, fonction d'interprète École d'interprétariat # interprétatif adjectif ˘ féminin interprétative Qui contient une interprétation Jugement interprétatif # interprétation nom féminin 1 Action d'interpréter, de donner un sens à quelque chose ; explication, commentaire Interprétation d'un texte, d'une śuvre 2 Action ou manière de représenter, de jouer un rôle, de danser une śuvre 3 [Psychanalyse] Travail effectué par le patient, aidé par son analyste, pour dégager le désir inconscient qui anime certains de ses comportements 4 [Informatique] Traduction et exécution d'un programme instruction par instruction # interprète nom (latin interpres, -etis) 1 Personne qui traduit oralement une langue dans une autre 2 Personne qui est chargée de déclarer, de faire connaître les volontés, les intentions d'une autre Soyez mon interprète auprès de votre amie 3 Artiste qui assure l'interprétation d'un rôle, d'une śuvre # interpréter verbe transitif (latin interpretari) 1 Chercher à rendre compréhensible, à traduire, à donner un sens à Interpréter un rêve, une loi Mal interpréter les intentions de quelqu'un 2 a Jouer un rôle dans une pièce ou un film b Jouer, exécuter une śuvre, notamment un morceau de musique c Danser une śuvre chorégraphique s'interpréter verbe pronominal Être compris, expliqué Cette réponse peut s'interpréter de plusieurs façons # interpréteur nom masculin [Informatique] Logiciel d'interprétation # interprofession nom féminin Groupe de professions d'un secteur économique # interprofessionnel adjectif ˘ féminin interprofessionnelle Qui groupe, concerne plusieurs professions Salaire minimum interprofessionnel de croissance (SMIC) # interquartile adjectif [Statistique] Se dit de l'écart entre le premier et le troisième quartile d'une série statistique # interracial adjectif ˘ féminin interraciale ˘ masculin pluriel interraciaux Qui concerne les relations entre personnes, communautés distinguées selon l'origine, la couleur de la peau # interrégional adjectif ˘ féminin interrégionale ˘ masculin pluriel interrégionaux Qui concerne plusieurs régions - Entente interrégionale : en France, établissement public associant plusieurs Régions limitrophes # interrègne nom masculin 1 Intervalle entre la mort d'un roi et le sacre de son successeur 2 Par plais Intervalle pendant lequel une fonction n'est pas assurée par un titulaire ; intérim # interrogateur adjectif ˘ féminin interrogatrice Qui interroge Regard interrogateur # interrogatif adjectif ˘ féminin interrogative Qui exprime une interrogation Phrase interrogative interrogatif nom masculin Mot interrogatif (adjectif, pronom, adverbe) interrogative nom féminin Phrase interrogative # interrogation nom féminin (latin interrogatio) Demande, question ou ensemble de questions Répondre à une interrogation - Point d'interrogation : signe de ponctuation (?) placé à la fin d'une interrogative directe ; fig , question non résolue, chose incertaine, imprévisible # interrogativement adverbe D'une manière interrogative ; par interrogation # interrogatoire nom masculin 1 Ensemble des questions posées à quelqu'un (prévenu, accusé) et des réponses qu'il y apporte au cours d'une enquête, d'une instruction - Procès-verbal consignant ces demandes et ces réponses 2 Partie de l'examen clinique dans laquelle le médecin demande des renseignements sur les antécédents et les symptômes # interrogeable adjectif [Télécommunications, informatique] Que l'on peut interroger Répondeur interrogeable à distance # interroger verbe transitif (latin interrogare) 1 Adresser, poser des questions à ; questionner 2 Examiner avec attention Interroger des documents historiques Interroger le ciel pour voir s'il va pleuvoir 3 [Télécommunications, informatique] Entrer en communication, généralement à distance, avec un répondeur téléphonique, un serveur ou une base de données pour en obtenir des informations # interrompre verbe transitif (latin interrumpere) 1 Rompre la continuité ou la continuation de Interrompre son travail 2 Couper la parole à quelqu'un, l'arrêter dans son discours Interrompre une personne qui parle s'interrompre verbe pronominal Cesser de faire quelque chose, s'arrêter au cours d'une action # interro-négatif adjectif ˘ féminin interro-négative ˘ masculin pluriel interro-négatifs ˘ féminin pluriel interro-négatives [Grammaire] Se dit d'une phrase interrogative dont l'interrogation porte sur une phrase négative (Exemple : Ne viendra-t-elle pas demain ?) # interrupteur nom masculin Appareil qui sert à interrompre ou à rétablir un courant électrique en ouvrant ou en fermant le circuit # interruption nom féminin 1 Action d'interrompre ; suspension, arrêt Travailler sans interruption - Interruption volontaire de grossesse (IVG) Voir avortement 2 Parole prononcée pour interrompre quelqu'un De bruyantes interruptions # intersaison nom féminin Période qui sépare deux saisons commerciales, touristiques, sportives, etc # intersection nom féminin (latin intersectio ; de secare, couper) 1 Endroit oů deux routes se croisent 2 [Géométrie] Ensemble des points ou des éléments communs à deux ou à plusieurs lignes, surfaces ou volumes - Point d'intersection de deux lignes, endroit oů deux lignes se coupent 3 [Logique] Intersection ou produit de deux relations : jonction entre deux relations s'exprimant par « et » et qui se vérifie si, et seulement si, les deux relations se vérifient à la fois - Intersection ou produit des classes K et L : classe constituée d'éléments appartenant à la fois à la classe K et à la classe L ; l'opération elle-même (symbolisée par K Ç L) 4 [Algèbre] Intersection de deux ensembles A et B, ensemble des éléments communs à deux ensembles A et B, noté A Ç B (A inter B) # intersession nom féminin (À distinguer de intercession ) Temps qui sépare deux sessions d'une assemblée # intersidéral adjectif ˘ féminin intersidérale ˘ masculin pluriel intersidéraux Situé entre les astres # intersigne nom masculin Lien mystérieux qui existerait entre deux faits apparemment indépendants l'un de l'autre ; présage # interspécifique adjectif [Écologie] Relatif aux rapports entre espèces # interstellaire adjectif (du latin stella, étoile) Situé entre les étoiles L'espace interstellaire - Matière interstellaire : matière (gaz et poussières) présente dans l'espace situé entre les étoiles d'une galaxie, notamment sous forme de nébuleuses # interstice nom masculin (du latin interstare, se trouver entre) Petit espace vide entre les parties de quelque chose Les interstices des volets # interstitiel [-terstisjel] adjectif ˘ féminin interstitielle 1 Situé dans les interstices de quelque chose 2 a [Histologie] Se dit des éléments (tissu conjonctif de soutien, par exemple) qui comblent les espaces entre les cellules parenchymateuses nobles d'un organe b Par ext Se dit d'un syndrome, d'une maladie atteignant ces éléments Néphropathie interstitielle # intersubjectif adjectif ˘ féminin intersubjective Relatif à l'intersubjectivité # intersubjectivité nom féminin [Philosophie] Communication entre les consciences individuelles, impliquant échanges et réciprocité # intersyndical adjectif ˘ féminin intersyndicale ˘ masculin pluriel intersyndicaux Qui concerne plusieurs syndicats Réunion intersyndicale intersyndicale nom féminin Association de plusieurs sections syndicales, de plusieurs syndicats, pour des objectifs pratiques communs # intertextualité nom féminin [Littérature] Ensemble des relations qu'un texte, et notamment un texte littéraire, entretient avec un autre ou avec d'autres, tant au plan de sa création (par la citation, le plagiat, l'allusion, le pastiche, etc ) qu'au plan de sa lecture et de sa compréhension, par les rapprochements qu'opère le lecteur # intertextuel adjectif ˘ féminin intertextuelle Relatif à l'intertextualité # intertitre nom masculin 1 Titre secondaire annonçant une partie ou un paragraphe d'un article 2 [Cinéma] Dans un film, notamment muet, ensemble des textes inscrits sur l'écran entre deux séquences Synonyme : carton # intertrigo nom masculin (mot latin ; de terere, frotter) [Médecine] Infection de la peau siégeant dans les plis (aine, aisselle, etc ) # intertropical adjectif ˘ féminin intertropicale ˘ masculin pluriel intertropicaux Tropical # interurbain adjectif ˘ féminin interurbaine Établi entre des villes différentes interurbain nom masculin Vieilli Téléphone interurbain, avant la généralisation des centraux automatiques Abréviation (fam ) : inter # intervalle nom masculin (latin intervallum) 1 Espace plus ou moins large entre deux corps ; distance d'un point à un autre Intervalle entre deux murs 2 Espace de temps entre deux instants, deux périodes À deux mois d'intervalle - Par intervalles : de temps à autre 3 [Musique] Distance qui sépare deux sons (On parle de seconde, de tierce, de quarte, de quinte, de sixte, de septième ou d'octave, selon l'écart entre les sons ) 4 [Acoustique] Rapport des fréquences de deux sons 5 [Mathématiques] Ensemble des nombres x compris entre deux nombres a et b - Intervalle fermé [a, b] : ensemble des nombres x tels que a Ł x Ł b - Intervalle ouvert]a, b [ : ensemble des nombres x tels que a p 4 [Physique] Ondes stationnaires, ondes dans lesquelles les phénomènes d'oscillation sont, en tout point, soit en concordance, soit en opposition de phase # stationnement nom masculin 1 Fait de stationner en un lieu 2 Québec Espace, parc de stationnement # stationner verbe intransitif S'arrêter momentanément en un lieu, en parlant d'un véhicule - (Emploi critiqué) Être stationné : être en stationnement # station-service nom féminin ˘ pluriel stations-service Poste d'essence offrant aux automobilistes, aux chauffeurs de poids lourds et aux motocyclistes les ressources nécessaires à la bonne marche de leur véhicule, y compris certains dépannages d'urgence # statique adjectif (grec statikos) 1 Qui demeure au même point, qui est sans mouvement (par opposition à dynamique) 2 [Mécanique] Qui a rapport à l'équilibre des forces # statique nom féminin Branche de la mécanique qui a pour objet l'équilibre des systèmes de forces - Statique des gaz : aérostatique # statiquement adverbe De façon statique # statisme nom masculin Didact État de ce qui est statique # statisticien nom ˘ féminin statisticienne Spécialiste de statistique # statistique nom féminin (allemand Statistik ; du latin status, état) 1 Ensemble de méthodes mathématiques qui, à partir du recueil et de l'analyse de données réelles, permettent l'élaboration de modèles probabilistes autorisant les prévisions 2 (Souvent pluriel ) Ensemble de données d'observation relatives à un groupe d'individus ou d'unités Statistiques démographiques Statistique de la natalité statistique adjectif Relatif à la statistique Méthode statistique - Mécanique statistique : mécanique appliquée aux systèmes formés d'un grand nombre d'éléments semblables (atomes, molécules, etc ) # statistiquement adverbe D'un point de vue statistique # statocyste nom masculin (grec statos, stationnaire et kustis, vessie) [Physiologie] Organe sensoriel creux, entouré d'une paroi ciliée très sensible, qui renseigne les animaux de nombreux groupes sur leur orientation dans le champ de la pesanteur # stator nom masculin Partie fixe d'une machine (par opposition à rotor) # statoréacteur nom masculin [Aviation] Propulseur à réaction sans organe mobile, constitué par une tuyère thermopropulsive, exigeant pour fonctionner des vitesses élevées # statthalter [statalter] ou [ňtataltśr] nom masculin (mot allemand ; de statt, au lieu de et Halter, tenant) [Histoire] Gouverneur en pays allemand, et, plus particulièrement, gouverneur de l'Alsace-Lorraine de 1879 à 1918 # statuaire adjectif Relatif aux statues statuaire nom féminin Art de faire les statues # statuaire nom Sculpteur qui fait des statues # statue nom féminin (latin statua ; de statuere, placer) Sculpture en ronde bosse représentant un être animé entier, dans quelque position que ce soit, et dont les dimensions sont égales à la moitié au moins de la taille naturelle - Litt Statue de sel : personne figée dans une attitude (par allusion à la femme de Loth qui, selon la Bible, fut changée en statue de sel pour avoir désobéi à Dieu) # statue-colonne nom féminin ˘ pluriel statues-colonnes Statue adossée à une colonnette et taillée dans le même bloc que celle-ci, dans l'art gothique # statuer verbe intransitif Régler avec autorité ; décider Statuer sur un litige # statuette nom féminin Petite statue (Entre 25 et 80 cm environ pour une figure humaine ; au-dessous, on parle de figurine ) # statufier verbe transitif 1 Élever une statue à quelqu'un, le représenter en statue 2 Rendre semblable à une statue # statu quo [statykwo] nom masculin invariable (latin in statu quo ante, dans l'état oů se trouvaient les choses) État actuel des choses Maintenir le statu quo # stature nom féminin (latin statura) Taille d'une personne # staturo-pondéral adjectif ˘ féminin staturo-pondérale ˘ masculin pluriel staturo-pondéraux Relatif à la taille et au poids # statut nom masculin (du latin statuere, établir) 1 Texte ou ensemble de textes fixant les garanties fondamentales accordées à une collectivité, à un corps 2 Situation de fait, position par rapport à la société Le statut de la femme statuts nom masculin pluriel Acte constitutif d'une société ou d'une association, qui en fixe légalement les règles de fonctionnement # statutaire adjectif Conforme aux statuts ; désigné par les statuts # statutairement adverbe Conformément aux statuts # staurotide nom féminin (du grec stauros, croix) [Minéralogie] Silicate d'aluminium et de fer, brun rouille, souvent maclé en croix, caractéristique du métamorphisme moyen # stawug [stavyg] nom masculin (mot norvégien) Pas de marche rapide, utilisé en ski de fond # stayer [stejśr] nom masculin (mot anglais, de to stay, rester) Coureur cycliste de demi-fond, derrière une motocyclette et sur piste # steak [stek] nom masculin (mot anglais) Bifteck # steamer [stimśr] nom masculin (mot anglais ; de steam, vapeur) Anc Navire à vapeur # stéarate nom masculin Sel ou ester de l'acide stéarique # stéarine nom féminin (grec stear, graisse) élange d'acide palmitique et d'acide stéarique, principal constituant des graisses animales # stéarique adjectif Se dit d'un acide contenu dans les graisses animales et servant surtout à fabriquer des bougies # stéatite nom féminin Roche constituée de talc, compacte et tendre, utilisée pour la fabrication de petits objets ornementaux # stéatopygie nom féminin (grec stear, -atos, graisse et pugê, fesse) Présence d'un matelas adipeux épais dans la région du sacrum et des fesses, reposant sur une ensellure lombo-sacrée très prononcée, et fréquente chez les Bochimans et les Hottentots # stéatose nom féminin [Médecine] Infiltration ou dégénérescence graisseuse d'un tissu, d'un organe # stégocéphale nom masculin (du grec stegos, abri) [Paléontologie] Amphibien fossile de la fin de l'ère primaire, du trias et du jurassique, au crâne massif, particulièrement ossifié, dont certains atteignaient 3 m de long (Les stégocéphales forment une sous-classe ) # stégosaure nom masculin (grec stegein, couvrir et sauros, reptile) [Paléontologie] Grand dinosaure herbivore quadrupède du jurassique d'Amérique du Nord, au corps surmonté de larges plaques ossifiées, à queue armée de pointes (Long 7 m ; groupe des ornithischiens ) # stèle nom féminin (latin stela ; du grec) onument monolithe vertical, le plus souvent funéraire, orné d'un décor épigraphique ou figuré # stellaire adjectif (du latin stella, étoile) 1 Relatif aux étoiles Magnitude stellaire 2 Rayonné en étoile Disposition stellaire # stellaire nom féminin Plante herbacée à fleurs blanches aux pétales bifides, telle que la stellaire holostée, très commune dans les haies ou les forêts, et le mouron des oiseaux (Famille des caryophyllacées ) # stemmate nom masculin (grec stemma, couronne) [Entomologie] Śil simple des larves d'insectes supérieurs # stencil [stensil] ou [st-sil] nom masculin (mot anglais) Papier paraffiné perméable à l'encre fluide se comportant comme un pochoir, utilisé pour polycopier # stendhalien [st-dalj-] adjectif ˘ féminin stendhalienne [st-dalj-n] Relatif à Stendhal, à son śuvre # sténodactylo nom Dactylo qualifié pour l'enregistrement, par signes écrits, des éléments d'une dictée, d'une conversation, d'un discours # sténodactylographie nom féminin Emploi de la sténographie et de la dactylographie combinées # sténogramme nom masculin Tracé en sténographie d'une syllabe ou d'un mot # sténographier verbe transitif Prendre en dictée à l'aide de la sténographie # sténographique adjectif Relatif à la sténographie # sténohalin adjectif ˘ féminin sténohaline [Biologie] Se dit d'un organisme marin qui ne peut vivre que dans des eaux à salinité presque constante ; se dit d'un tel milieu Contraire : euryhalin # sténopé nom masculin (grec stenos, étroit et opê, trou) Petit trou dans la paroi d'une chambre noire, faisant office d'objectif photographique # sténose nom féminin (du grec stenos, serré) [Médecine] Rétrécissement # sténotherme adjectif [Écologie] Se dit d'un organisme qui exige un milieu dont la température varie peu Contraire : eurytherme # sténotype nom féminin achine pour transcrire à la vitesse de la parole la plus rapide des textes sous une forme phonétique simplifiée # sténotypie nom féminin Technique d'écriture de la parole à l'aide d'une sténotype # sténotypiste nom Employé capable de sténographier à l'aide d'une sténotype # stentor [st‘tcr] nom masculin (de voix de stentor) Protozoaire d'eau douce en forme d'entonnoir, bordé de cils (Long 1 mm environ ; embranchement des ciliés ) # step nom masculin (mot anglais, marche) Discipline de l'aérobic se pratiquant avec une sorte de cube antidérapant à hauteur réglable, utilisé comme une marche d'escalier # stéphanois adjectif et nom ˘ féminin stéphanoise De Saint-Étienne # steppage nom masculin (de l'anglais to step, trotter) [Médecine] Anomalie de la marche, due à une paralysie des muscles releveurs du pied et obligeant à lever haut le genou à chaque pas pour empêcher la pointe du pied de traîner # steppe nom féminin (russe step) 1 Formation discontinue de végétaux de petite taille, adaptés aux milieux secs, souvent herbacés, des régions méditerranéennes subarides, des régions tropicales ou de celles de climat continental à hivers très froids et à étés très secs 2 Art des steppes : production artistique, à l'âge du bronze et du fer, des peuples nomades des steppes (Sibérie et nord de la mer Noire), qui atteignit son apogée entre le VIIIe et le IIIe s av J -C # steppique adjectif Formé de steppes # stéradian nom masculin Unité SI de mesure d'angle solide (symb sr), équivalant à l'angle solide qui, ayant son sommet au centre d'une sphère, découpe, sur la surface de cette sphère, une aire équivalant à celle d'un carré dont le côté est égal au rayon de la sphère # stercoraire adjectif 1 [Médecine] Stercoral 2 [Zoologie] Se dit d'une espèce animale ou végétale qui vit sur les excréments (scatophile), ou qui s'en nourrit (scatophage) # stercoraire nom masculin (latin stercus, stercoris, fumier) Oiseau palmipède des mers arctiques, à plumage brun et blanc, qui se nourrit de poissons dérobés à d'autres oiseaux, d'oů son surnom de mouette ravisseuse (Certains grands stercoraires, tels que les skuas, sont particulièrement agressifs ; ordre des lariformes ) Synonyme : labbe # stercoral adjectif ˘ féminin stercorale ˘ masculin pluriel stercoraux [Médecine] Qui concerne les excréments Synonyme : stercoraire # sterculiacée nom féminin (du latin stercus) Arbre ou arbuste tropical, à fleurs dialypétales, tel que le cacaoyer et le kolatier (Les sterculiacées forment une famille de dicotylédones ) # stère nom masculin (grec stereos, solide) Quantité de bois (rondins ou quartiers) correspondant à un volume extérieur de 1 mł (symb st) # stéréo nom féminin (abréviation) Stéréophonie stéréo adjectif invariable Stéréophonique # stéréochimie nom féminin Partie de la chimie qui étudie l'arrangement tridimensionnel des atomes dans les molécules # stéréochimique adjectif Relatif à la stéréochimie # stéréocomparateur nom masculin Appareil utilisé dans les levés de plans par la photographie, permettant de mesurer les coordonnées planes des points images situés sur les deux clichés d'un couple stéréoscopique # stéréognosie [stereognozi] nom féminin [Physiologie] Sensibilité permettant de reconnaître au toucher la forme, le volume, la consistance des objets # stéréogramme nom masculin Ensemble de deux clichés d'un même sujet destinés à la restitution du relief par stéréoscopie # stéréographique adjectif Projection stéréographique (de sommet O) : transformation ponctuelle qui, à un point M d'une demi-sphère de sommet O, associe le point d'intersection de la droite (OM) et du plan équatorial # stéréo-isomère adjectif et nom masculin ˘ pluriel stéréo-isomères [Chimie] Se dit d'un produit dont les atomes ont une disposition spatiale le différenciant des autres composés de même composition élémentaire # stéréo-isomérie nom féminin ˘ pluriel stéréo-isoméries [Chimie] Type d'isomérie oů la géométrie des molécules, dans l'espace à trois dimensions, est le critère distinctif # stéréométrie nom féminin esure des caractéristiques géométriques des solides # stéréométrique adjectif Relatif à la stéréométrie # stéréophonie nom féminin Technique de la reproduction des sons enregistrés ou transmis par radio, caractérisée par la reconstitution spatiale des sources sonores (par opposition à monophonie) Abréviation : stéréo # stéréophonique adjectif Relatif à la stéréophonie Abréviation : stéréo # stéréophotographie nom féminin Photographie stéréoscopique # stéréorégularité nom féminin [Chimie] Qualité d'un polymère stéréorégulier # stéréorégulier adjectif ˘ féminin stéréorégulière [Chimie] Se dit d'un polymère dont les chaînes peuvent être décrites par un seul type de monomère de configuration déterminée (Selon qu'il y a simple translation du monomère, ou alternance de celui-ci de part et d'autre de la chaîne, le polymère est dit isotactique ou syndiotactique ; s'il n'existe aucune régularité, il est dit atactique ) # stéréoscope nom masculin Instrument conçu pour l'examen des couples stéréoscopiques et permettant de voir le sujet en relief # stéréoscopie nom féminin [Optique] 1 Procédé donnant l'impression du relief par examen de deux images d'un sujet prises avec un écartement comparable à celui des yeux ; vision de ce relief à l'aide d'un stéréoscope 2 Ensemble des principes qui régissent l'observation binoculaire # stéréoscopique adjectif Relatif à la stéréoscopie - Couple stéréoscopique : ensemble de deux photographies ou images d'un même sujet, prises de points de vue différents de façon à permettre la restitution du relief # stéréospécificité nom féminin [Chimie] Caractéristique d'une réaction produisant un seul stéréo-isomère, alors que plusieurs pourraient être formés (La plupart des réactions enzymatiques sont dotées de stéréospécificité ) # stéréospécifique adjectif Se dit d'une réaction chimique qui pourrait conduire à plusieurs stéréo-isomères, mais qui n'en donne qu'un seul à cause du mécanisme réactionnel # stéréotaxie nom féminin Procédé de repérage rigoureux des structures cérébrales profondes, employé en neurochirurgie # stéréotomie nom féminin Science traditionnelle de la coupe des matériaux employés dans la construction (taille des pierres, art du trait en charpenterie) # stéréotypé adjectif ˘ féminin stéréotypée Conventionnel et sans véritable signification Gestes stéréotypés - Phrase, formule stéréotypée, phrase, formule toute faite # stéréotype nom masculin 1 [Imprimerie] Cliché typographique obtenu par coulage de plomb dans un flan ou une empreinte (On dit aussi cliché ) 2 Formule banale, opinion dépourvue d'originalité # stéréotypie nom féminin 1 [Imprimerie] Reproduction de formes imprimantes au moyen de flans 2 [Psychopathologie] Répétition immotivée, automatique et inadaptée à la situation, de mots, de mouvements ou d'attitudes # stéréovision nom féminin [Technique] Vision stéréoscopique du relief # stérer verbe transitif 1 Disposer du bois en stères 2 Évaluer le volume d'une quantité de bois # stérile adjectif (latin sterilis) 1 Qui ne porte pas de fruits, qui ne produit pas Arbre stérile Terre stérile 2 Qui est inapte à la génération 3 [Médecine] Qui est exempt de tout germe microbien 4 Fig Qui ne produit rien, sans imagination Esprit stérile 5 Sans résultat, vain, inutile Discussions stériles stérile nom masculin [Mines] Roche ou fraction du minerai ne contenant pas de minéraux exploitables # stérilement adverbe Litt De façon stérile ; inutilement # stérilet nom masculin Dispositif contraceptif en matière plastique ou en cuivre, placé dans la cavité utérine Synonyme : dispositif intra-utérin # stérilisant adjectif ˘ féminin stérilisante Qui stérilise # stérilisateur nom masculin Appareil de stérilisation # stérilisation nom féminin 1 Action de détruire les toxines et les micro-organismes dans un local, dans une substance, sur un instrument chirurgical, etc , par des procédés physiques (chaleur, radiations ultraviolettes) ou chimiques (antiseptiques) 2 Opération chirurgicale (ligature des trompes, vasectomie) ayant pour résultat d'empêcher plus ou moins définitivement la procréation (La stérilisation sans motif médical est interdite dans la plupart des pays ) 3 Litt Action de stériliser les esprits, la créativité # stérilisé adjectif ˘ féminin stérilisée Dépourvu de micro-organismes du fait d'une stérilisation - Lait stérilisé : lait qui a été porté à haute température, et qui peut être conservé plusieurs mois # stériliser verbe transitif 1 Rendre stérile 2 Opérer la stérilisation de 3 Litt Inhiber l'imagination, la créativité # stérilité nom féminin État de ce qui est stérile, de quelqu'un de stérile # stérique adjectif [Chimie] Relatif à la portion d'espace occupée par un groupement d'atomes - Effet stérique : influence de l'encombrement des groupes et des atomes d'une molécule sur ses interactions intermoléculaires ou intramoléculaires # sterlet nom masculin (du russe) Petit esturgeon des cours d'eau d'Europe orientale et d'Asie occidentale, au museau étroit et dont les śufs servent à préparer le caviar (Long 80 cm ; nom sc Acipenser ruthenus, famille des acipenséridés ) # sterling [sterli§] nom masculin (mot anglais) Livre sterling sterling adjectif invariable Zone sterling : zone monétaire liée à la livre sterling (jusqu'en 1979) # sternal adjectif ˘ féminin sternale ˘ masculin pluriel sternaux Relatif au sternum # sterne nom féminin (ancien anglais stern) Oiseau palmipède voisin des mouettes mais à bec long, droit et pointu, à tête noire et à dos gris, vivant sur les côtes (Long 40 cm environ ; famille des laridés ) Nom usuel : hirondelle de mer # sternite nom masculin [Zoologie] Partie ventrale de chacun des anneaux de chitine des arthropodes # sterno-cléido-mastoďdien adjectif masculin et nom masculin ˘ pluriel sterno-cléido-mastoďdiens [Anatomie] Se dit d'un muscle latéral du cou qui s'insère sur le sternum et la clavicule en bas, et sur l'apophyse mastoďde en haut # sternum [sterncm] nom masculin (mot latin ; du grec) Os plat situé en avant de la cage thoracique et auquel sont reliées les sept premières côtes chez l'homme (Le sternum des oiseaux porte une lame osseuse ventrale, le bréchet ) # sternutation nom féminin (du latin sternutare, éternuer) [Physiologie] Action d'éternuer ; suite d'éternuements répétés # sternutatoire adjectif [Pharmacie] Se dit d'une substance, d'un médicament qui fait éternuer # stéroďde adjectif [Biochimie] Hormone stéroďde, ou stéroďde (nom masculin) : hormone dérivée des stérols et sécrétée notamment par les glandes endocrines (corticosurrénales, glandes génitales, placenta) Les stéroďdes sont présents chez l'homme, les animaux et les végétaux ; ils comprennent le cholestérol, les hormones sexuelles, les hormones corticosurrénales telles que le cortisol, des alcaloďdes, etc # stérol nom masculin [Biochimie] Alcool polycyclique dans le groupe duquel se trouvent le cholestérol, les vitamines D et les stéroďdes # stertoreux adjectif ˘ féminin stertoreuse (du latin stertere, ronfler) [Médecine] Caractérisé par le ronflement Une respiration stertoreuse # stéthoscope nom masculin (grec stêthos, poitrine et skopein, examiner) [Médecine] Instrument constitué d'un capteur à membrane, d'un tube souple en Y et de deux embouts auriculaires permettant l'auscultation # steward [stiwart] nom masculin (mot anglais) aître d'hôtel, garçon à bord des paquebots, des avions # sthénique adjectif (du grec sthenos, force) [Médecine] Se dit d'une personne qui donne une impression de force ou de dynamisme # stibié adjectif ˘ féminin stibiée (du latin stibium, antimoine) [Pharmacie] Oů il entre de l'antimoine # stibine nom féminin [Minéralogie] Sulfure d'antimoine (Sb2S3), principal minerai de ce métal # stick [stik] nom masculin (mot anglais) 1 Canne flexible 2 Conditionnement d'un produit (rouge à lèvres, déodorant, colle, etc ) solidifié sous forme de bâtonnet 3 [Langage militaire] Équipe de parachutistes largués par le même avion # sticker [stikśr] nom masculin (mot anglais) Autocollant # stigma nom masculin (mot grec, piqûre) [Biologie] Corpuscule constitué de pigments sensibles à la lumière, présent chez certains protistes (euglènes) # stigmate nom masculin (latin stigma, marque de flétrissure) 1 (Souvent pluriel ) Marque durable que laisse une plaie, une maladie Les stigmates de la syphilis 2 Litt (Souvent pluriel ) Trace, marque qui révèle une dégradation Les stigmates du vice 3 [Botanique] Partie supérieure du pistil, qui reçoit le pollen 4 [Zoologie] Orifice respiratoire des trachées chez les insectes, les arachnides stigmates nom masculin pluriel [Religion] Plaies qui reproduisent celles de Jésus crucifié, chez certains mystiques chrétiens # stigmatique adjectif Doué de stigmatisme # stigmatisation nom féminin Action de stigmatiser # stigmatisé adjectif et nom ˘ féminin stigmatisée [Religion] Se dit de quelqu'un qui a reçu les stigmates # stigmatiser verbe transitif Flétrir, blâmer avec dureté et publiquement Stigmatiser les violations des droits de l'homme # stigmatisme nom masculin [Optique] Qualité d'un système optique qui donne un point image d'un point objet Contraire : astigmatisme # stigmomètre nom masculin Dispositif de mise au point équipant certains viseurs d'appareils photographiques reflex # stilligoutte nom masculin (du latin stillare, tomber goutte à goutte) [Pharmacie] Flacon conçu pour servir de compte-gouttes # stilton [stiltcn] nom masculin (n d'un village angl ) Fromage anglais à moisissures internes fabriqué avec du lait de vache # stimulant adjectif ˘ féminin stimulante 1 Propre à stimuler, à accroître l'activité physique, intellectuelle ; fortifiant, tonique Climat stimulant 2 Qui augmente l'ardeur ; encourageant Succès stimulant stimulant nom masculin 1 Substance, médicament qui active les fonctions psychiques ou physiques Le café est un stimulant 2 Ce qui est de nature à redonner du courage à quelqu'un # stimulateur nom masculin Stimulateur cardiaque : appareil électronique implanté dans le corps et provoquant la contraction cardiaque quand celle-ci ne s'effectue plus normalement # stimulation nom féminin Action de stimuler # stimuler verbe transitif (latin stimulare ; de stimulus, aiguillon) 1 Pousser à agir ; encourager, inciter Les premiers succès l'ont stimulé 2 Rendre une activité, une fonction organique, etc , plus intense, plus vive Stimuler l'industrie # stimulus [stimylys] nom masculin ˘ pluriel stimulus ou stimuli (mot latin) [Physiologie] Facteur qui agit sur une cellule, sur un organe, sur l'organisme en provoquant une réponse (musculaire, nerveuse, etc ) # stimuline nom féminin [Biochimie] Chacune des hormones sécrétées par l'hypophyse et stimulant l'activité d'une autre glande endocrine, dite périphérique (thyroďde, corticosurrénale, gonade) # stipe nom masculin (latin stipes, souche) [Botanique] Tige ligneuse non ramifiée, recouverte par les cicatrices des feuilles, analogue d'un tronc, chez les palmiers, l'aloès, etc ; axe principal de certains champignons et algues # stipendié adjectif ˘ féminin stipendiée Litt , péjor Qui est payé pour accomplir une action ; corrompu # stipendier verbe transitif (du latin stipendium, solde militaire) Litt , péjor Avoir à sa solde # stipulant adjectif et nom ˘ féminin stipulante [Droit] Qui est partie à une convention, à un contrat # stipulation nom féminin [Droit] Clause, mention dans un contrat # stipule nom féminin (latin stipula, paille) [Botanique] Petit appendice foliacé ou épineux situé sur la tige au point d'insertion des feuilles # stipuler verbe transitif (latin stipulari) 1 [Droit] Énoncer une clause, une condition dans un contrat 2 Faire savoir expressément # stochastique [stckastik] adjectif (grec stokhastikos ; de stokhazein, viser) [Probabilités] Se dit de phénomènes, de processus qui relèvent partiellement du hasard et qui font l'objet d'une analyse statistique Processus stochastique # stock nom masculin (mot anglais) 1 Ensemble des marchandises disponibles sur un marché, dans un magasin, etc 2 Ensemble des marchandises, des matières premières, des produits semi-ouvrés, des produits finis, etc , qui sont la propriété d'une entreprise 3 Ensemble de choses possédées ou gardées en réserve Un stock de romans policiers # stockage nom masculin Action de stocker # stock-car nom masculin ˘ pluriel stock-cars (mot anglais) Voiture de série, munie de dispositifs de protection, engagée dans une course oů les obstructions et les carambolages sont de règle ; la course elle-même # stocker verbe transitif 1 Mettre en stock ; faire des réserves de quelque chose 2 Conserver un produit, une énergie en attente pour une utilisation ultérieure # stockfisch [stckfiň] nom masculin (moyen néerlandais stocvisch, poisson séché sur un bâton) 1 Morue séchée à l'air libre 2 Poisson séché, en général # stockiste nom Commerçant ou artisan détenteur d'un stock de pièces détachées et d'organes destinés à la réparation d'un produit de marque déterminée # stock-option nom féminin ˘ pluriel stock-options (mot anglo-américain, droit de souscription) Action qu'une société propose à prix réduit à ses cadres afin d'améliorer leur rémunération et de les fidéliser Recommandation officielle : option sur titres # stock-outil nom masculin ˘ pluriel stocks-outils Ensemble des stocks élémentaires correspondant à l'approvisionnement normal d'une entreprise, lui permettant d'éviter les ruptures # stock-shot [stckňct] nom masculin ˘ pluriel stock-shots (mot anglo-américain ; de stock, réserve et shot, prise de vues) [Médias] (Anglicisme déconseillé) Série d'images d'actualité empruntées à des documents d'archives et insérées dans un film, un reportage Recommandation officielle : images d'archives archives # stśchiométrie [stekjcmetri] nom féminin (grec stoikheion, élément) [Chimie] Étude des proportions suivant lesquelles les corps se combinent entre eux # stśchiométrique [stekjcmetrik] adjectif Relatif aux proportions des réactions chimiques - Quantité stśchiométrique : quantité d'un ingrédient, indispensable dans une réaction, du même ordre de grandeur que celle des réactants (par opposition à quantité catalytique) # stoďcien adjectif et nom ˘ féminin stoďcienne (latin stoicus ; du grec stoa, portique, parce que les philosophes stoďciens se rassemblaient sous le Portique, à Athènes) 1 [Philosophie] Qui appartient à l'école stoďcienne, au stoďcisme ; qui est adepte du stoďcisme - École stoďcienne : école philosophique (IIIe s av J -C - IIe s apr J -C ), fondée à Athènes par Zénon de Kition et perpétuée dans divers centres du monde gréco-romain 2 Qui témoigne d'une impassibilité courageuse devant le malheur, dans la douleur, etc # stoďcisme nom masculin 1 Doctrine de l'école stoďcienne 2 Par ext Fermeté, impassibilité Supporter ses malheurs avec stoďcisme Le stoďcisme a été, en concurrence avec l'épicurisme, une des doctrines philosophiques les plus influentes de l'Antiquité ; il est resté durablement source d'inspiration, à la Renaissance notamment On le divise généralement en ancien stoďcisme (Zénon de Kition, Chrysippe), en moyen stoďcisme (Posidonius) et en stoďcisme latin (Épictète, Sénèque, Marc Aurèle) De manière générale, le stoďcisme est un rationalisme qui lie indissolublement logique, physique et morale (cette dernière fut particulièrement développée et popularisée par le stoďcisme latin) Il considère l'univers comme un tout gouverné par la raison, prône l'accord avec le destin et, notamment, l'acceptation de la douleur et de la mort Le sage est celui qui met son comportement en pleine conformité avec l'ordre naturel Autres grands thèmes stoďciens : l'égalité naturelle et la solidarité entre les hommes ; la destruction et le recommencement périodiques de l'univers (éternel retour) # stoďque adjectif Qui manifeste une grande impassibilité devant la douleur, le malheur # stoďquement adverbe De façon stoďque # stokes [stoks] nom masculin (de Stokes, nom propre) Anc Unité cgs de viscosité cinématique (symb St), valant 10-4 m˛/s # stolon nom masculin (latin stolo, rejeton) 1 [Botanique] Tige aérienne rampante, terminée par un bourgeon qui, de place en place, produit des racines adventives, point de départ de nouveaux pieds (par exemple chez le fraisier) 2 [Zoologie] Tube creux reliant par leur base les membres d'une colonie de polypes ou d'ectoproctes, et sur lequel bourgeonnent de nouveaux individus # stolonifère adjectif [Botanique] Qui émet des stolons # stomacal adjectif ˘ féminin stomacale ˘ masculin pluriel stomacaux (du latin stomachus, estomac) Gastrique # stomachique adjectif et nom masculin Vieux Se dit d'un médicament qui facilite la digestion # stomate nom masculin (grec stoma, -atos, bouche) [Botanique] Organe microscopique de l'épiderme des feuilles des végétaux vasculaires, percé d'un minuscule orifice (ostiole) et servant aux échanges gazeux # stomatite nom féminin [Médecine] Inflammation des muqueuses buccales # stomatologie nom féminin Spécialité médicale dont l'objet est l'étude et le traitement des affections de la bouche # stomie nom féminin Dérivation chirurgicale (colostomie, par exemple) dans laquelle l'intestin ou l'uretère est abouché à la peau ; orifice cutané artificiel (anus, méat urinaire) ainsi créé # stomisé adjectif et nom ˘ féminin stomisée Se dit d'une personne qui a subi une stomie # stomocordé nom masculin [Zoologie] Hémicordé # stomoxe nom masculin (grec stoma, bouche et oxus, pointu) ouche qui pique le bétail et peut transmettre des micro-organismes infectieux (streptocoques, bacille du charbon, etc ) (Famille des muscidés ) Synonyme : mouche charbonneuse # stop interjection (mot anglais) Exprime l'ordre d'arrêter, de cesser toute manśuvre Stop ! n'avancez plus ! # stop nom masculin 1 Panneau de signalisation routière signalant un arrêt obligatoire 2 Feux stop Voir feu 3 Fam Auto-stop 4 Mot employé dans les messages télégraphiés pour séparer les phrases # stop-and-go [stcpendgo] nom masculin invariable (mots anglais) [Économie] Correction d'un dérèglement économique par un autre, en sens inverse, compensant le premier # stoppage nom masculin [Couture] Réfection de la trame et de la chaîne d'un tissu pour réparer une déchirure # stopper verbe transitif Faire un stoppage à # stoppeur nom ˘ féminin stoppeuse Fam Auto-stoppeur # stoppeur nom masculin Au football, joueur placé au centre de la défense, devant le libero # stoppeur nom et adjectif ˘ féminin stoppeuse Personne qui fait le stoppage # store nom masculin (italien dialecte stora, natte) Rideau de tissu ou panneau en lattes de bois, de plastique, etc , qui se lève et se baisse devant une devanture, à l'extérieur ou à l'intérieur d'une fenêtre Store vénitien, store (à) enrouleur # storiste nom Personne qui fabrique ou vend des stores # story-board [stcribcrd] nom masculin ˘ pluriel story-boards [Cinéma] (Anglicisme déconseillé) Suite de dessins correspondant chacun à un plan et permettant, lors de la préparation d'un film, de visualiser le découpage Recommandation officielle : scénarimage # stot [sto] nom masculin (variante picarde de estoc) [Mines] Volume de minerai laissé en place pour protéger une voie ou une installation du fond ou de la surface # stout [stawt] nom masculin (mot anglais) Bière anglaise brune, fortement alcoolisée # strabique adjectif et nom Affecté de strabisme # strabisme nom masculin (du grec strabos, louche) Défaut de convergence des axes visuels, entraînant un trouble de la vision de l'śil dévié # stradivarius [stradivarjys] nom masculin Violon, violoncelle ou alto fabriqué par Antonio Stradivari # stramoine nom féminin (latin médiéval stramonium) Datura originaire d'Amérique mais largement répandu en Europe, extrêmement toxique, à grandes fleurs blanches en entonnoir et à gros fruit épineux (Famille des solanacées ) # strangulation nom féminin (du latin strangulare, étrangler) Action d'étrangler ; fait d'être étranglé # strapontin nom masculin (italien strapuntino) 1 Siège d'appoint fixe à abattant, dans une salle de spectacle, un véhicule, etc 2 Fig Fonction, place de peu d'importance dans une assemblée, une organisation # strapping [strapi§] nom masculin (de l'anglais to strap, attacher) Contention souple # strasse nom féminin (italien straccio, chiffon) Bourre ou rebut de la soie, en sériciculture # stratagème nom masculin (grec stratêgêma) Ruse habile # strate nom féminin (latin stratum, chose étendue) 1 Couche homogène d'une roche sédimentaire (calcaire, marne, grès, etc ) d'une épaisseur de quelques millimètres à plusieurs dizaines de mètres 2 [Écologie] Subdivision marquant l'étagement vertical d'une communauté végétale forestière (On distingue principalement les strates arborée, arbustive, herbacée et muscinale ) 3 Fig Chacun des niveaux, des plans superposés constitutifs de quelque chose Les strates de la mémoire # stratège nom masculin (grec stratêgos) 1 Spécialiste ou praticien de la stratégie 2 [Antiquité grecque] Principal magistrat, à Athènes ; chef militaire dans de nombreuses cités # stratégie nom féminin 1 Art de coordonner l'action de forces militaires, politiques, économiques et morales impliquées dans la conduite d'une guerre ou la préparation de la défense d'une nation ou d'une coalition (La stratégie est de la compétence conjointe du gouvernement et du haut commandement des armées ) 2 Art de coordonner des actions, de manśuvrer habilement pour atteindre un but La stratégie électorale 3 [Mathématiques] Dans la théorie des jeux, ensemble de décisions prises en fonction d'hypothèses de comportement des personnes intéressées dans une conjoncture déterminée La stratégie tend à se rapprocher de plus en plus de la politique de défense des nations ou des alliances, elles-mêmes conditionnées par plusieurs facteurs inhérents à la situation du monde au début de l'âge atomique Les percées technologiques en matière d'armements, l'importance des pressions économiques, la vulnérabilité des opinions publiques pèsent considérablement sur les choix stratégiques : les représailles massives, la riposte graduée de l'OTAN, la doctrine de la dissuasion mutuelle assurée apparaissent comme autant de tentatives pour définir les seuils d'emploi de la force nucléaire # stratégique adjectif Relatif à la stratégie Site stratégique Repli stratégique # stratégiquement adverbe D'après les règles de la stratégie # stratification nom féminin 1 Disposition en couches superposées 2 [Géologie] Disposition d'un ensemble de roches sédimentaires en strates superposées 3 [Sociologie] Stratification sociale : division de la société en groupes hiérarchisés et inégaux, en fonction de critères comme la profession, l'instruction, le pouvoir, le prestige ou la richesse # stratifié adjectif ˘ féminin stratifiée Qui se présente en couches superposées, en strates Synonyme : lamifié stratifié nom masculin atériau fabriqué à partir de supports divers (papier, toile, etc ), agglomérés et imprégnés de résine thermodurcissable (Formica, par ex ) # stratifier verbe transitif Disposer par couches superposées # stratigraphie nom féminin Domaine de la géologie qui étudie la nature, l'importance, le contenu fossilifère d'une succession de couches sédimentaires en vue d'établir l'ordre normal de superposition et de définir ainsi un âge relatif # stratigraphique adjectif Relatif à la stratigraphie - Échelle stratigraphique : chronologie des événements qui se sont succédé à la surface de la Terre au cours des temps géologiques # stratiome nom masculin (grec stratiôtês, soldat et muia, mouche) ouche robuste, assez plate, généralement brune, marquée de jaune et de blanc, dite aussi mouche armée (Genre Stratiomys ) # strato-cumulus [stratokymylys] nom masculin invariable Couche continue ou ensemble de bancs nuageux, généralement minces et d'épaisseur régulière # stratoforteresse nom féminin Bombardier lourd américain intercontinental B-52 # stratopause nom féminin [Géophysique] Zone de transition entre la stratosphère et la mésosphère # stratosphère nom féminin [Géophysique] Région de l'atmosphère entre la troposphère et la mésosphère, qui s'étend de 12 km environ à 50 km d'altitude (La stratosphère est épaisse d'une quarantaine de kilomètres ; la température y croît d'une cinquantaine de degrés jusqu'à 0 şC ) # stratosphérique adjectif Relatif à la stratosphère # stratus [stratys] nom masculin (mot latin, étendu) Nuage bas qui se présente en couche uniforme grise, formant un voile continu # strelitzia [strelitsja] nom masculin Plante ornementale aux grandes fleurs élégantes et colorées, originaire d'Afrique australe (Famille des strelitziacées ) # strepsiptère nom masculin (du grec strepsis, action de tourner) Insecte de très petite taille vivant en parasite interne d'autres insectes (Les strepsiptères forment un ordre ) # streptococcie [streptckcksi] nom féminin [Médecine] Infection par un streptocoque # streptocoque nom masculin (grec streptos, arrondi et kokkos, grain) Bactérie de forme sphérique dont les individus sont disposés en chaînettes et dont plusieurs espèces produisent des infections graves (érysipèle, impétigo, scarlatine, septicémies, méningites) # stress [stres] nom masculin (mot anglais) Ensemble de perturbations biologiques et psychiques provoquées par une agression quelconque sur un organisme Le stress est déclenché par le cerveau, qui stimule la sécrétion de corticoďdes et d'adrénaline par les surrénales Il s'ensuit une activation générale non spécifique, physique et psychique, favorable à la défense de l'organisme Cependant, un stress intense ou prolongé serait source de divers troubles (anxiété, fatigue, ulcère gastrique, angine de poitrine, eczéma, etc ) # stressant adjectif ˘ féminin stressante Qui stresse # stresser verbe transitif Provoquer un stress # stretching [stretňi§] nom masculin (mot anglais) ise en condition physique fondée sur le principe de la contraction (tension) puis du relâchement (détente) du muscle, précédant son étirement # strette nom féminin (italien stretta ; du latin strictus, étroit) [Musique] Partie d'une fugue, précédant la conclusion, oů les entrées du thème se multiplient et se chevauchent # striation nom féminin Didact Action de strier ; ensemble des stries # strict adjectif ˘ féminin stricte (latin strictus, serré) 1 Qui ne laisse aucune liberté ; rigoureux Stricte exécution de la consigne 2 Qui ne tolère aucune négligence ; sévère Un professeur très strict 3 Dépourvu d'ornements ; sobre Costume strict 4 Qui constitue un minimum, qui est réduit à la plus petite valeur Le strict nécessaire - [Arithmétique] Inégalité stricte Voir inégalité # strictement adverbe De façon stricte # striction nom féminin (bas latin strictio ; de stringere, serrer) 1 Rétrécissement transversal d'une éprouvette métallique soumise à l'essai de traction (La striction caractérise la ductilité du métal ) 2 Resserrement pathologique d'un organe 3 Effet de striction : phénomène de contraction de la section d'un fluide ou d'un plasma sous l'action du courant électrique qui le traverse # stricto sensu [striktos-sy] locution adverbiale (mots latins) Didact Au sens étroit, strict (par opposition à lato sensu) # stridence nom féminin Litt Caractère d'un son strident ; sonorité stridente # strident adjectif ˘ féminin stridente (du latin stridere, grincer) Se dit d'un son aigu, perçant Bruit strident # stridor nom masculin (mot latin) [Médecine] Bruit aigu lors de l'inspiration, dans certaines affections du larynx ou de la trachée # stridulant adjectif ˘ féminin stridulante Qui fait entendre un bruit aigu # stridulation nom féminin (du latin stridulus, sifflant) Crissement aigu que produisent certains insectes (criquets, grillons, cigales) # striduler verbe intransitif Émettre des signaux sonores par stridulation # striduleux adjectif ˘ féminin striduleuse [Médecine] Relatif au stridor ; qui produit un stridor Laryngite striduleuse # strié adjectif ˘ féminin striée 1 Dont la surface présente des stries 2 [Anatomie] a Corps striés : masses de substance grise situées dans la partie interne et inférieure de chaque hémisphère cérébral, intervenant dans la motricité b Muscle strié : muscle dont la contraction peut être volontaire (muscle squelettique) ou involontaire (muscle cardiaque) et dont les cellules apparaissent striées transversalement au microscope (par opposition à muscle lisse) # strie nom féminin (latin stria) Chacun des sillons, peu profonds, parallèles entre eux, qui marquent une surface # strier verbe transitif arquer de stries ou de raies plus ou moins parallèles # strige nom féminin (latin striga ; du grec strigx, oiseau de nuit) Esprit nocturne et malfaisant qui peut être la métamorphose d'un être humain vivant ou mort, dans les légendes orientales # strigidé nom masculin (latin strix, strigis, chouette) Oiseau rapace nocturne, tel que les hiboux, les chouettes (sauf l'effraie) (Les strigidés forment une famille ) # strigile nom masculin (latin strigilis, étrille) 1 [Antiquité grecque] Racloir recourbé en forme de faucille, qui servait à nettoyer la peau après le bain de vapeur ou les exercices athlétiques 2 [Archéologie] Cannelure sinueuse utilisée comme motif décoratif de certains sarcophages antiques # string [stri§] nom masculin (mot anglais, corde) Slip réduit à un simple cache-sexe, qui laisse les fesses nues # strioscopie nom féminin [Mécanique] Étude, par la méthode photographique, du sillage produit dans l'air par un projectile ou par un profil d'aile dans une soufflerie aérodynamique # stripage nom masculin (anglais stripping) Réaction nucléaire dans laquelle un nucléon est arraché d'un noyau projectile et capté par le noyau cible # strip-line [striplajn] nom masculin ˘ pluriel strip-lines (mot anglais, lignes en bande) [Électronique] Dispositif à hyperfréquence réalisé à l'aide de bandes métalliques déposées de part et d'autre d'un support isolant, selon une technique analogue à celle du circuit imprimé # stripping [stripi§] nom masculin (Anglicisme déconseillé) Éveinage # strip-poker nom masculin ˘ pluriel strip-pokers (de strip-tease et poker) Jeu de poker dans lequel on mise les vêtements que l'on porte sur soi # strip-tease [striptiz] nom masculin ˘ pluriel strip-teases (mot anglais ; de to strip, déshabiller et to tease, agacer) 1 Spectacle de cabaret au cours duquel une ou plusieurs personnes se déshabillent d'une façon lente et suggestive 2 Établissement spécialisé oů a lieu ce type de spectacle # strip-teaseur nom ˘ féminin strip-teaseuse ˘ masculin pluriel strip-teaseurs ˘ féminin pluriel strip-teaseuses Personne exécutant un numéro de strip-tease # striure nom féminin État de ce qui est strié ; ensemble de stries # strobile nom masculin (grec strobilos, toupie) 1 [Zoologie] Forme larvaire de certaines méduses 2 [Botanique] Appareil reproducteur en forme d'épi conique, correspondant à un regroupement de sporanges (lycopode, prêle) ou d'ovules (éphédra, gnetum, etc ) 3 Fruit en cône du houblon # stroboscope nom masculin (du grec strobos, tourbillon) Appareil servant à observer par stroboscopie # stroboscopie nom féminin [Optique] Mode d'observation d'un mouvement périodique rapide au moyen d'éclairs réguliers dont la fréquence est voisine de celle du mouvement (Grâce à la persistance des impressions lumineuses, on a l'illusion d'un mouvement fortement ralenti ) # stroboscopique adjectif Relatif à la stroboscopie # stroma nom masculin (mot grec) [Histologie] Tissu conjonctif formant la charpente d'un organe (par opposition à parenchyme) ou d'une tumeur # strombe nom masculin (latin strombus ; du grec) Grand mollusque gastéropode des mers chaudes, appelé lambi aux Antilles et dont la coquille, très épaisse, sert à fabriquer des sortes de camées (Famille des strombidés ) # strombolien adjectif ˘ féminin strombolienne (de Stromboli, nom propre) Se dit d'un dynamisme éruptif caractérisé par des successions d'explosions éjectant des scories basaltiques # strongylose nom féminin [Médecine vétérinaire] Affection parasitaire des animaux domestiques provoquée par des nématodes, les strongles # strontium [strÈsjcm] nom masculin (de Strontian, nom d'un village d'Écosse) 1 Métal alcalino-terreux jaune analogue au calcium, de densité 2,5, qui fond à 769 şC 2 Élément chimique (Sr), de numéro atomique 38 et de masse atomique 87,62 (La méthode de datation rubidium-strontium 87Rb/87Sr est l'une des plus employées en radiochronologie ) # strophantus [strcf‘tys] nom masculin (grec strophos, cordon et anthos, fleur) Arbre ou liane des régions tropicales d'Afrique ou d'Asie dont les fleurs ont des pétales prolongés en longues lanières et dont le fruit, très toxique, fournit des hétérosides cardiotoniques (Famille des apocynacées ) # strophe nom féminin (latin stropha ; du grec) 1 Groupe de vers formant une unité et s'ordonnant de manière à présenter une correspondance métrique avec un ou plusieurs groupes semblables 2 Première des trois parties lyriques chantées par le chśur de la tragédie grecque # structurable adjectif Qui peut être structuré # structural adjectif ˘ féminin structurale ˘ masculin pluriel structuraux 1 Relatif à la structure - Géologie structurale : domaine de la géologie qui étudie les différentes structures de l'écorce terrestre - Surface structurale : surface constituée par la partie supérieure d'une couche de terrain dure, dégagée par l'érosion d'une couche sus-jacente tendre 2 Didact Qui relève du structuralisme, de l'étude des structures # structuralisme nom masculin 1 Courant de pensée des années 1960 dont l'influence, un temps prépondérante, s'est étendue à la philosophie et aux diverses sciences humaines, et dont la méthode d'étude des structures s'est traduite par la primauté accordée à la synchronie sur l'évolution des faits et à la totalité sur l'individu, avec pour conséquence une remise en cause généralisée des représentations fondatrices de l'identité personnelle ou sociale (Lévi-Strauss, Piaget, Lacan, Althusser, Foucault, Derrida, Barthes se rattachent, à des titres divers, au structuralisme ) 2 [Linguistique] Démarche théorique qui consiste à envisager la langue comme une structure, c'est-à-dire un ensemble d'éléments entretenant des relations formelles Synonyme : linguistique structurale # structuraliste adjectif et nom Relatif au structuralisme ; qui en est partisan # structurant adjectif ˘ féminin structurante Didact Qui permet la structuration, qui la favorise, la détermine # structuration nom féminin Didact Action de structurer ; fait d'être structuré # structuré adjectif ˘ féminin structurée Se dit de ce qui a telle ou telle structure # structure nom féminin (latin structura ; de struere, assembler) 1 Manière dont les parties d'un ensemble concret ou abstrait sont arrangées entre elles ; disposition Structure d'une plante, d'une roche Structure d'un réseau routier Structure d'un discours - [Géologie] Agencement des couches géologiques les unes par rapport aux autres 2 Organisation des parties d'un système, qui lui donne sa cohérence et en est la caractéristique permanente Structure d'un État, d'une entreprise - [Économie] Ensemble des caractères relativement stables d'un système économique à une période donnée (par opposition à conjoncture) 3 Organisation, système complexe considérés dans leurs éléments fondamentaux Les structures administratives 4 [Technique] Constitution, disposition et assemblage des éléments qui forment l'ossature d'un bâtiment, d'une carrosserie, d'un fuselage, etc 5 [Philosophie] Ensemble abstrait, ordonné et autonome d'éléments interdépendants aux rapports régis par des lois, faisant fonction de modèle d'intelligibilité des objets étudiés, dans les diverses sciences humaines 6 [Mathématiques] Relations dont est muni un ensemble Structures algébriques, topologiques # structurel adjectif ˘ féminin structurelle Relatif aux structures, à une structure - Chômage structurel : chômage lié aux changements des structures économiques, sociales ou démographiques # structurellement adverbe D'une manière structurelle # structurer verbe transitif Doter d'une structure # strudel [strydel] ou [ňtrudel] nom masculin (mot allemand) Pâtisserie viennoise faite d'une fine pâte roulée, fourrée de pommes à la cannelle et de raisins secs, de griottes ou de fromage blanc # strychnine [striknin] nom féminin (grec strukhnos) Alcaloďde très toxique extrait de la noix vomique # stuc nom masculin (italien stucco) Enduit imitant le marbre, composé ordinairement de plâtre fin, d'une colle et de poussière de marbre ou de craie stucs nom masculin pluriel Revêtement mural décoratif (sculpté, coloré, etc ) réalisé avec ce matériau # stucage nom masculin Application de stuc ; revêtement de stuc # stucateur nom masculin Ouvrier ou artiste qui travaille le stuc # stud-book [stśdbuk] nom masculin ˘ pluriel stud-books (mot anglais, livre de haras) Registre oů sont inscrites la généalogie et les performances des chevaux de race # studette nom féminin Petit studio (appartement) # studieux adjectif ˘ féminin studieuse (du latin studium, zèle) 1 Qui aime l'étude ; appliqué Écolier studieux 2 Consacré à l'étude Vacances studieuses # studieusement adverbe Avec application # studio nom masculin (mot italien, atelier d'artiste) 1 Petit appartement comprenant une seule pièce principale 2 Local oů opère un photographe 3 [Audiovisuel] a Local oů se font les prises de vues ou de son b Bâtiment ou groupe de bâtiments aménagé pour le tournage des films 4 Salle de répétition de danse # stuka [ňtuka] nom masculin (abréviation de l'allemand Sturzkampfflugzeug, avion de combat en piqué) Bombardier allemand d'attaque en piqué, pendant la Seconde Guerre mondiale # stupéfaction nom féminin Étonnement profond qui empêche toute réaction # stupéfaire verbe transitif (latin stupefacere, paralyser) [seulement 3e personne singulier indic présent et aux temps composés] Frapper de stupeur Elle a stupéfait tout le monde en réussissant # stupéfait adjectif ˘ féminin stupéfaite (latin stupefactus) Immobile de surprise ; interdit # stupéfiant adjectif ˘ féminin stupéfiante Qui stupéfie, qui frappe de stupeur Nouvelle stupéfiante # stupéfiant nom masculin Substance psychotrope dont la consommation risque d'aboutir à une toxicomanie - Brigade des stupéfiants, brigade chargée, en France, de la surveillance du trafic de drogue, ainsi que de certains lieux publics (Elle est issue de l'ancienne brigade mondaine ) # stupéfier verbe transitif Causer une grande surprise à Cette nouvelle m'a stupéfié # stupeur nom féminin (latin stupor) 1 Étonnement profond 2 [Psychiatrie] État d'immobilité et de mutisme d'origine psychique # stupide adjectif (latin stupidus, frappé de stupeur) 1 Qui manifeste un esprit lourd et pesant, un manque d'intelligence, de réflexion 2 Dénué de sens, de justification ; absurde Accident stupide # stupidement adverbe De façon stupide # stupidité nom féminin Caractère d'une personne stupide ; parole, action stupide # stuporeux adjectif ˘ féminin stuporeuse [Psychiatrie] Relatif à la stupeur # stupre nom masculin (latin stuprum) Sout Débauche honteuse ; luxure # stuquer verbe transitif Revêtir de stuc # sturnidé nom masculin (du latin sturnus, étourneau) Oiseau passereau tel que l'étourneau, le mainate, le pique-bśuf (Les sturnidés forment une famille ) # stylé adjectif ˘ féminin stylée Se dit d'un employé de maison ou d'hôtel qui exécute son service dans les règles Un personnel stylé # style nom masculin (latin stilus) 1 Manière particulière d'exprimer sa pensée, ses émotions, ses sentiments Avoir un style simple Écrivain qui travaille le style Exercice de style 2 Forme de langue propre à une activité, à un milieu ou à un groupe social Style administratif Style populaire 3 Manière personnelle de pratiquer un art, un sport, etc , définie par un ensemble de caractères Le style de Watteau Le style d'un nageur 4 Manière particulière à un genre, à une époque, notamment en matière d'art et de décoration, définie par un ensemble de caractères formels Style épique Style Louis XIII - De style : se dit de meubles, d'objets fabriqués conformément à un style décoratif ancien 5 Ensemble des goûts, des manières d'être de quelqu'un ; façon personnelle de s'habiller, de se comporter, etc Adopter un style sportif Style de vie 6 Qualité de quelque chose ou de quelqu'un qui présente des caractéristiques esthétiques originales Maison qui a du style Manquer de style 7 [Antiquité] Poinçon de métal servant à écrire sur des tablettes enduites de cire 8 [Métrologie] Petite pointe encrée servant à tracer la courbe d'une variation sur un enregistreur 9 Tige dont l'ombre marque l'heure sur un cadran solaire (Le style est parallèle à l'axe des pôles de la Terre ) 10 [Botanique] Partie du pistil en forme de colonne, surmontant l'ovaire et portant les stigmates à son sommet # styler verbe transitif Former à certaines habitudes, à certaines règles, le personnel domestique en particulier # stylet nom masculin (italien stiletto ; de stilo, poignard) 1 Petit poignard à lame très effilée 2 Petite tige métallique fine à pointe mousse utilisée en chirurgie, par exemple pour sonder une fistule 3 [Zoologie] Organe fin et pointu, chez certains animaux (organe piqueur du moustique, organe d'accouplement du crabe) # stylisation nom féminin Action de styliser # styliser verbe transitif Représenter sous une forme simplifiée, synthétique donnant un aspect décoratif ou un caractère particulier # stylisme nom masculin 1 [Littérature] Tendance à apporter un soin extrême à son style 2 Activité, profession de styliste # styliste nom 1 Écrivain qui brille surtout par le style 2 Personne dont le métier est de concevoir des formes nouvelles dans le domaine de l'habillement, de l'ameublement, de la carrosserie automobile, etc # stylisticien nom ˘ féminin stylisticienne Spécialiste de stylistique # stylistique nom féminin [Littérature] Étude systématique du style selon des critères lexicaux, phonétiques, syntaxiques et rhétoriques stylistique adjectif Relatif au style, à la stylistique # stylite nom masculin (grec stûlos, colonne) Solitaire chrétien oriental qui avait placé sa cellule sur un portique ou une colonnade en ruine Siméon Stylite # stylobate nom masculin (grec stulobatês) [Architecture] Soubassement portant une colonnade # stylo-feutre nom masculin ˘ pluriel stylos-feutres Feutre servant à l'écriture, utilisant une encre à l'eau # styloďde adjectif et nom féminin [Anatomie] Se dit de certaines apophyses osseuses fines et allongées Styloďde radiale # stylomine nom masculin Portemine # su nom masculin Au vu et au su Voir vu # suage nom masculin (de suer) Eau qui suinte d'une bûche exposée à la chaleur du feu # suaire nom masculin (latin sudarium, linge pour essuyer la sueur) 1 [Antiquité] Voile dont on couvrait la tête et le visage des morts 2 Litt Linceul - Le saint suaire : le linceul qui servit à ensevelir Jésus-Christ # suant adjectif ˘ féminin suante Fam , vieilli Ennuyeux # suave adjectif (latin suavis) D'une douceur agréable Parfum, musique suave # suavement adverbe De façon suave # suavité nom féminin Qualité de ce qui est suave # subadulte adjectif et nom masculin [Zoologie] Se dit d'un animal ayant dépassé le stade juvénile, mais ne présentant pas encore toutes les caractéristiques de l'adulte # subaérien adjectif ˘ féminin subaérienne 1 Qui est placé au contact direct de la couche inférieure de l'atmosphère 2 Se dit d'un dépôt formé à l'air libre (dépôts éoliens, éboulis) # subaigu adjectif ˘ féminin subaiguë [Médecine] Se dit d'un état pathologique d'une durée intermédiaire entre l'état aigu et l'état chronique # subalpin adjectif ˘ féminin subalpine [Géographie] Se dit des régions situées en bordure des Alpes # subalterne adjectif et nom (latin sub, sous et alter, autre) 1 Qui est subordonné à quelqu'un ; qui dépend d'un autre 2 Qui est hiérarchiquement inférieur Emploi subalterne # subaquatique adjectif Qui se trouve sous la mer, sous l'eau # subaride adjectif Relatif à une région dont les conditions climatiques sont proches de l'aridité # subatomique adjectif Se dit de toute particule constitutive de l'atome # subcarence nom féminin [Médecine] Carence bénigne, voire asymptomatique # subconscient adjectif ˘ féminin subconsciente Se dit d'un état psychique dont le sujet n'a pas conscience mais qui influe sur son comportement subconscient nom masculin Ensemble des états psychiques subconscients # subdéléguer verbe transitif Déléguer quelqu'un dans une fonction ou une mission pour laquelle on a été soi-même délégué # subdésertique adjectif Relatif à une région dont les conditions climatiques et biologiques sont proches de celles des déserts # subdiviser verbe transitif Diviser en de nouvelles parties ce qui a déjà été divisé # subdivision nom féminin Division d'une des parties d'un tout déjà divisé # subdivisionnaire adjectif Relatif à une subdivision # subduction nom féminin (du latin subducere, tirer de dessous) [Géologie] Enfoncement d'une plaque lithosphérique de nature océanique sous une plaque adjacente, généralement de nature continentale (La subduction s'accompagne de séismes dont les foyers se situent entre 75 et 200 km de profondeur, selon un plan incliné dit plan de Benioff ) # subéquatorial adjectif ˘ féminin subéquatoriale ˘ masculin pluriel subéquatoriaux Proche de l'équateur, du climat équatorial # suber [syber] nom masculin (mot latin, liège) [Botanique] Liège # subéreux adjectif ˘ féminin subéreuse Constitué de liège # subérine nom féminin Substance organique de la paroi des cellules du liège # subintrant adjectif ˘ féminin subintrante (latin subintrans) [Médecine] Se dit d'un trouble dont un accès nouveau commence avant la fin du précédent Des crises convulsives subintrantes # subir verbe transitif (latin subire, aller sous) 1 Être soumis malgré soi à ce qui est prescrit, ordonné, imposé ; endurer Subir un interrogatoire, des tortures, une conversation ennuyeuse 2 Supporter à contrecśur la présence de quelqu'un qui déplaît 3 Être soumis à ; être l'objet de Les prix ont subi une hausse # subit adjectif ˘ féminin subite (latin subitus) Qui arrive tout à coup ; soudain, brusque # subitement adverbe Soudainement, tout à coup # subito adverbe (mot latin) Fam Subitement # subjacent adjectif ˘ féminin subjacente (latin subjacens) 1 Didact Qui est placé en dessous Couches subjacentes de l'écorce terrestre 2 Litt Sous-jacent # subjectif adjectif ˘ féminin subjective (latin subjectus, placé dessous) 1 Didact Qui relève du sujet défini comme être pensant (par opposition à objectif) 2 Se dit de ce qui est individuel et susceptible de varier en fonction de la personnalité de chacun Une interprétation subjective d'un texte # subjectile nom masculin [Peinture] Surface, matière qui reçoit une couche de peinture, d'émail, etc Synonyme : support # subjectivement adverbe De façon subjective # subjectivisme nom masculin 1 [Philosophie] Doctrine selon laquelle tout ce qui existe n'a d'autre réalité que celle que lui donne le sujet, la conscience qui le pense - [Droit] Subjectivisme juridique : doctrine fondant l'obligation juridique sur la volonté du sujet 2 Attitude de quelqu'un qui juge d'après ses seules opinions personnelles # subjectiviste adjectif et nom Relatif au subjectivisme ; qui en est partisan # subjectivité nom féminin 1 Caractère de ce qui est subjectif (par opposition à objectivité) 2 Domaine de ce qui est subjectif # subjonctif adjectif ˘ féminin subjonctive (bas latin subjunctivus, subordonné) [Grammaire] Qui relève du subjonctif # subjonctif nom masculin [Grammaire] Mode personnel du verbe employé soit dans des propositions subordonnées, soit pour exprimer le doute, l'incertitude, la volonté, etc # subjuguer [syb¦yge] verbe transitif (latin sub, sous et jugum, joug) Exercer un puissant ascendant sur ; séduire Subjuguer les esprits # subler verbe intransitif (variante de siffler) A Siffler # sublimation nom féminin 1 [Chimie] Passage d'un corps de l'état solide à l'état gazeux 2 [Psychanalyse] Processus par lequel l'énergie d'une pulsion sexuelle ou agressive est déplacée sur des buts socialement valorisés # sublime adjectif (latin sublimis, haut) 1 D'une haute valeur morale, intellectuelle ou artistique ; noble Sublime abnégation Il a été sublime dans cette circonstance 2 Parfait en son genre ; merveilleux Paysage sublime sublime nom masculin Ce qu'il y a de plus élevé dans le style, dans les sentiments, etc # sublimé nom masculin [Chimie] Produit d'une sublimation # sublimer verbe transitif (latin sublimare, distiller les éléments volatils) 1 [Chimie] Faire passer directement de l'état solide à l'état gazeux 2 Litt Orienter une tendance, une passion vers une valeur sociale positive ou vers un intérêt moral sublimer verbe intransitif [Psychanalyse] Se livrer à une sublimation # sublimité nom féminin Litt Caractère de ce qui est sublime La sublimité du style # sublingual [sybl-gwal] adjectif ˘ féminin sublinguale ˘ masculin pluriel sublinguaux [sybl-go] (latin sub, sous et lingua, langue) 1 Qui se trouve sous la langue 2 Se dit de la voie d'administration d'un médicament que l'on laisse fondre sous la langue # sublunaire adjectif [Astronomie] Qui est entre la Terre et l'orbite de la Lune # submerger verbe transitif (latin sub, sous et mergere, plonger) 1 Recouvrir complètement d'eau ; inonder 2 Envahir complètement ; déborder Les manifestants ont submergé le service d'ordre Être submergé de travail # submersible adjectif Qui peut être submergé Moteur submersible submersible nom masculin 1 Engin sous-marin qui doit régulièrement utiliser un schnorchel pour poursuivre sa plongée 2 Véhicule autonome et habité, destiné à l'observation des fonds marins (Il s'oppose, par sa maniabilité, sa légèreté et sa mobilité, au bathyscaphe ) # submersion nom féminin Litt Action de submerger # subodorer verbe transitif (du latin odorari, sentir) Pressentir, deviner par intuition quelque chose qui n'apparaît pas clairement ; soupçonner Je subodore une intrigue # suborbital adjectif ˘ féminin suborbitale ˘ masculin pluriel suborbitaux Se dit du mouvement d'un engin spatial qui n'a pas atteint la vitesse de satellisation Synonyme : sous-orbital # subordination nom féminin 1 Ordre établi entre les personnes et qui rend les unes dépendantes des autres 2 Dépendance d'une chose par rapport à une autre 3 [Logique] Relation de l'espèce au genre # subordonnant nom masculin [Grammaire] Mot ou locution qui institue un rapport de subordination (conjonctions de subordination, relatifs, interrogatifs) # subordonné adjectif et nom ˘ féminin subordonnée Qui est soumis à un supérieur subordonné adjectif Qui dépend de - [Grammaire] Proposition subordonnée, ou subordonnée (nom féminin) : proposition qui complète le sens d'une autre, à laquelle elle est rattachée par un subordonnant # subordonner verbe transitif (latin sub, sous et ordinare, mettre en ordre) 1 Mettre sous l'autorité de quelqu'un d'autre L'organisation militaire subordonne le lieutenant au capitaine 2 Faire dépendre de Subordonner sa réponse à une nouvelle demande # subornation nom féminin [Droit] Subornation de témoins : délit consistant à faire pression sur un témoin pour le déterminer à déposer en justice contrairement à la vérité # suborner verbe transitif (latin subornare, équiper) 1 [Droit] Inciter un ou plusieurs témoins à faire de faux témoignages 2 Litt Séduire une femme # suborneur nom ˘ féminin suborneuse [Droit] Personne qui suborne un témoin suborneur nom masculin Litt Homme qui séduit une femme, abuse de sa naďveté # subrécargue nom masculin (espagnol sobrecargo) [Marine] Sur un navire affrété, représentant des chargeurs, dont il défend les intérêts # subreptice [sybreptis] adjectif (latin subreptum ; de subripere, dérober) Sout Se dit de quelque chose qui se fait furtivement, d'une façon déloyale, illicite # subrepticement adverbe Sout D'une façon subreptice, furtive et discrète # subrogateur adjectif masculin Relatif à une subrogation # subrogatif adjectif ˘ féminin subrogative Qui exprime, qui constitue une subrogation # subrogation nom féminin [Droit] Substitution, dans un rapport juridique, d'une personne (subrogation personnelle) ou d'une chose (subrogation réelle) à une autre # subrogatoire adjectif Qui subroge # subrogé nom ˘ féminin subrogée [Droit] 1 Personne substituée à une autre pour succéder à ses droits ou pour agir à sa place 2 Subrogé tuteur, subrogée tutrice : personne choisie par le conseil de famille pour surveiller le tuteur ou le suppléer # subroger verbe transitif (latin subrogare, faire venir à la place de) [Droit] Substituer quelqu'un ou quelque chose par subrogation # subsaharien adjectif ˘ féminin subsaharienne Relatif à l'Afrique située au sud du Sahara # subséquemment [sybsekam‘] adverbe Vieux ou [Droit] En conséquence # subséquent adjectif ˘ féminin subséquente (latin sequens, suivant de près) Sout Qui vient à la suite dans le temps, dans l'ordre d'un rang # subside nom masculin (latin subsidium, réserve, soutien) (Souvent pluriel ) Somme d'argent versée à titre de secours, de subvention - [Droit] Action à fins de subsides : action que peut intenter un enfant naturel dont la filiation n'est pas établie contre tout père présumé afin de réclamer une pension alimentaire # subsidence nom féminin (du latin subsidere, tomber au fond) 1 [Géologie] Lent mouvement d'affaissement d'un bassin sédimentaire sous le poids de ses dépôts 2 [Météorologie] Mouvement lent et généralisé d'affaissement qui affecte une masse d'air # subsidiaire adjectif (du latin subsidium, réserve) Donné accessoirement pour venir à l'appui de quelque chose de principal Raison subsidiaire - Question subsidiaire, question complémentaire, qui sert à départager les concurrents # subsidiarité nom féminin [Droit administratif] Principe de subsidiarité : principe de délégation verticale des pouvoirs, notamment dans les fédérations ou dans l'Union européenne (L'UE est compétente pour les domaines oů une intervention communautaire a été prévue ou pour lesquels celle-ci est jugée souhaitable, la compétence de droit commun appartenant aux autorités nationales ) # subsidier verbe transitif Belgique Subventionner # subsistance nom féminin Nourriture et entretien Contribuer à la subsistance de sa famille subsistances nom féminin pluriel Vieux Ensemble des vivres et des objets au moyen desquels on subsiste - Service des subsistances : service de l'armée de terre ayant pour mission de fournir ce qui est nécessaire à l'alimentation de la troupe # subsistant nom ˘ féminin subsistante Assuré social qui perçoit ses prestations de la caisse de sa résidence accidentelle # subsister verbe intransitif (latin subsistere, durer) 1 Exister encore, continuer d'être Rien ne subsiste de son entreprise 2 Pourvoir à ses besoins, à son entretien Travailler pour subsister # subsonique adjectif Dont la vitesse est inférieure à celle du son Contraire : supersonique # substance nom féminin (latin substantia ; de substare, être dessous) 1 Matière dont quelque chose est formé Substance dure, molle 2 Ce qu'il y a d'essentiel dans un ouvrage, dans un acte, etc La substance d'un entretien - En substance : en ne retenant que l'essentiel, en résumé 3 [Philosophie] Ce qui est en soi et par soi ; ce qu'il y a de permanent dans les choses qui changent (par opposition à accident) # substantialisme nom masculin [Philosophie] Doctrine qui admet l'existence d'une ou de plusieurs substances Contraire : phénoménisme # substantialiste adjectif et nom Relatif au substantialisme ; qui en est partisan # substantialité nom féminin [Philosophie] Qualité de ce qui est substantiel et existe par soi # substantiel adjectif ˘ féminin substantielle 1 Se dit d'un repas, d'un aliment nourrissant 2 Très appréciable ; important, considérable Obtenir une augmentation substantielle 3 Riche en contenu Extraire d'un livre ce qu'il y a de plus substantiel 4 [Philosophie] Relatif à la substance (par opposition à accidentel) # substantiellement adverbe De façon substantielle # substantif adjectif ˘ féminin substantive Se dit d'un colorant capable de teindre le coton sans mordançage # substantif nom masculin (latin substantivum) [Grammaire] Nom # substantifique adjectif (mot créé par Rabelais) Litt La substantifique moelle : ce qu'il y a d'essentiel dans un ouvrage de l'esprit # substantivation nom féminin Action de substantiver # substantivement adverbe Avec la valeur d'un substantif # substantiver verbe transitif [Grammaire] Donner à un mot la valeur, la fonction de substantif # substituable adjectif Qui peut être substitué à autre chose # substitut nom masculin [Droit] Magistrat du parquet chargé d'assister le procureur général de la cour d'appel (substitut général) ou le procureur de la République # substitutif adjectif ˘ féminin substitutive 1 Se dit de quelque chose qui sert de substitut 2 Se dit d'un traitement, d'un médicament destiné à réaliser une substitution # substitution nom féminin 1 Action de substituer ; fait de se substituer 2 [Chimie] Transformation par laquelle un atome d'un composé est remplacé par un autre atome ou groupe d'atomes 3 [Économie] Introduction d'une dose accrue d'un facteur de production pour compenser ou remplacer l'emploi d'un autre (par exemple substitution de capital au travail) ; introduction, dans les achats des consommateurs, de biens remplaçant d'autres biens voisins 4 [Algèbre] Permutation sur un ensemble fini 5 [Droit] Substitution vulgaire : dispositif consistant à désigner la personne qui recevra un don ou un legs dans le cas oů le légataire désigné en première ligne ne pourrait le recueillir - Pouvoir de substitution : possibilité, pour une autorité administrative de contrôle, d'agir à la place de l'autorité contrôlée - Substitution d'enfant : infraction consistant à mettre un autre enfant à la place de celui dont une femme a accouché - Peine de substitution : peine que le tribunal peut prononcer à la place d'une peine d'emprisonnement (confiscation, travail d'intérêt général) 6 [Médecine] a Traitement d'une toxicomanie par un médicament qui remplace partiellement la drogue en cause sans en avoir la toxicité b Traitement par un médicament (hormone, par exemple) qui remplace une substance de l'organisme en quantité insuffisante # substrat nom masculin (latin substratum ; de substernere, subordonner) 1 Ce qui sert de base, d'infrastructure à quelque chose Le substrat industriel de l'économie 2 [Électronique] Matériau sur lequel sont réalisés les éléments d'un circuit intégré 3 [Linguistique] Langue qui a été parlée dans une région déterminée et dont on repère les traces dans une autre langue parlée ultérieurement 4 Substance chimique sur laquelle agit spécifiquement une enzyme # substratum [sybstratcm] nom masculin (mot latin) [Géologie] Roche en place plus ou moins masquée par des dépôts superficiels # subsumer verbe transitif (du latin sub, sous et sumere, prendre) [Philosophie] Penser quelque chose comme compris dans un ensemble Subsumer un individu dans une espèce, une espèce dans un genre # subterfuge nom masculin (bas latin subterfugere, fuir en cachette) oyen détourné pour se tirer d'embarras ; échappatoire, ruse # subtil adjectif ˘ féminin subtile (latin subtilis, délié) 1 Qui a de la finesse ; ingénieux, perspicace 2 Qui exige beaucoup de finesse, de sagacité, des facultés sensitives développées pour être saisi Question, nuance subtile Arôme subtil # subtilement adverbe De façon subtile # subtilisation nom féminin Action de subtiliser # subtiliser verbe transitif Dérober adroitement, sans se faire remarquer Subtiliser des documents subtiliser verbe intransitif Litt Se livrer à de vaines subtilités # subtilité nom féminin 1 Caractère d'une personne, d'une chose subtile 2 Finesse, raffinement excessif de la pensée, de l'expression, etc Des subtilités de style # subtropical adjectif ˘ féminin subtropicale ˘ masculin pluriel subtropicaux Proche des tropiques, du climat tropical - Climat subtropical : climat chaud, à longue saison sèche # suburbain adjectif ˘ féminin suburbaine (latin suburbanus) Qui est à la périphérie immédiate d'une ville Population suburbaine # suburbicaire adjectif (latin suburbicarius) [Catholicisme] Se dit des sept évêchés contigus au diocèse de Rome # subvenir [à] verbe transitif indirect [auxiliaire avoir] (latin subvenire, venir au secours de) Procurer à quelqu'un ce qui lui est nécessaire ; pourvoir Subvenir aux besoins de sa famille # subvention nom féminin (du latin subvenire, secourir) Aide financière versée par l'État ou une personne publique à une personne privée, pour favoriser l'activité d'intérêt général à laquelle elle se livre # subventionner verbe transitif Accorder une subvention à un organisme, à une personne, etc Subventionner un théâtre, une industrie # subversif adjectif ˘ féminin subversive (du latin subvertere, renverser) Qui est de nature à troubler ou à renverser l'ordre social ou politique Livre subversif # subversion nom féminin Action visant à saper les valeurs et les institutions établies # subvertir verbe transitif Litt Renverser un ordre ; bouleverser Subvertir l'État, les valeurs morales # suc nom masculin (latin sucus, sève) 1 Liquide organique susceptible d'être extrait des tissus animaux et végétaux 2 Sécrétion riche en enzymes d'un organe de l'appareil digestif Suc pancréatique, suc gastrique - Suc digestif : sécrétion liquide d'un organe du tube digestif ou d'une glande annexe (pancréas exocrine, par exemple), contenant des enzymes et servant à la digestion 3 Litt Le meilleur de la substance de quelque chose # succédané [syksedane] nom masculin (du latin succedere, remplacer) 1 Produit de remplacement ; ersatz Un succédané de café 2 Médicament utilisé de préférence à un autre, plus toxique ou plus difficile à se procurer Les succédanés du plasma Synonyme : substitut 3 Fig Chose ou personne moins valable que celle dont elle assure le rôle, la fonction Un succédané de film à grand spectacle # succenturié [syks‘tyrje] adjectif ˘ féminin succenturiée (latin succenturiatus, qui remplace) Ventricule succenturié : première partie de l'estomac des oiseaux # succès [sykse] nom masculin (latin successus) 1 Résultat heureux ; réussite Le succès d'une entreprise 2 Approbation du public La pièce a eu du succès Le succès d'une mode - Auteur à succès : auteur qui plaît au plus grand nombre # successeur nom masculin 1 Personne qui prend la suite d'une autre dans un état, une profession ou dans ses droits ou obligations 2 [Arithmétique] Successeur d'un entier naturel n : l'entier n + 1 # successibilité nom féminin [Droit] 1 Droit de succéder 2 Ordre de succession ; manière dont a lieu la succession # successible adjectif [Droit] Qui donne droit à succéder # successif adjectif ˘ féminin successive 1 Qui se succèdent Les générations successives 2 [Droit] Contrat successif : contrat qui comporte l'exécution d'obligations s'échelonnant dans le temps # succession nom féminin (latin successio) 1 Suite, série de personnes ou de choses qui se succèdent sans interruption ou à peu d'intervalle Succession de rois, d'idées 2 [Droit] Transmission légale à des personnes vivantes des biens et obligations d'une personne décédée - Droits de succession : droits de mutation que les bénéficiaires d'une succession doivent verser au Trésor - Ordre de succession : manière dont la loi règle les successions ab intestat suivant le degré de parenté des héritiers - Succession ab intestat, succession dont la dévolution est réglée par la loi - Succession anomale, succession dans laquelle certains biens du défunt sont dévolus en fonction de leur origine - Succession testamentaire, succession réglée par testament dans sa totalité ou en partie 3 Ensemble des biens qu'une personne laisse en mourant # successivement adverbe L'un après l'autre ; par degrés successifs ; tour à tour # successoral adjectif ˘ féminin successorale ˘ masculin pluriel successoraux [Droit] Relatif à une succession # succin [syks-] nom masculin (latin succinum) [Géologie] Ambre jaune # succinct [syks-] adjectif ˘ féminin succincte [syks-t] (latin succinctus, court vêtu) 1 Très peu développé ; bref, concis, laconique Récit succinct Être succinct dans ses réponses 2 Peu abondant Repas succinct # succinctement adverbe De façon succincte # succinique adjectif [Chimie] Acide succinique : dénomination courante de l'acide butane-dioďque découvert dans le succin # succion [sysjÈ] ou [syksjÈ] nom féminin (latin suctus ; de sugere, sucer) Action de sucer, d'aspirer un liquide dans la bouche close # succomber verbe intransitif (latin succumbere) 1 Mourir, en particulier après une longue agonie Le malade a succombé 2 Perdre un combat, être vaincu 3 Litt Être accablé sous un fardeau 4 Ne pas résister, céder à Succomber à la tentation # succube nom masculin (bas latin succuba) Démon femelle qui, selon la tradition, séduit les hommes pendant leur sommeil (par opposition à incube) # succulence nom féminin Litt Qualité de ce qui est succulent La succulence d'un mets # succulent adjectif ˘ féminin succulente (latin succulentus) 1 Qui a une saveur délicieuse ; savoureux Viande succulente 2 [Botanique] Se dit d'une plante possédant des organes charnus et riches en eau # succursale nom féminin (du latin succurrere, secourir) Établissement commercial ou financier dépendant d'un autre, mais doté d'une certaine autonomie de gestion # succursalisme nom masculin Secteur de la distribution composé d'entreprises de vente au détail, gérant des succursales sous une enseigne commune # succursaliste adjectif Relatif au succursalisme succursaliste nom masculin Société succursaliste # sucement nom masculin Action de sucer # sucer verbe transitif (latin sugere) 1 Aspirer à l'aide des lèvres un liquide, une substance Sucer le jus d'un fruit - Litt Avoir sucé des idées, des principes avec le lait, avoir été initié dès la plus tendre enfance à des idées, des principes 2 En parlant de certains animaux, aspirer avec un organe spécial le suc d'une plante, un liquide, etc Les sangsues sucent le sang 3 Porter, garder un objet, une partie du corps à la bouche et y exercer une succion Sucer son crayon, son pouce # sucette nom féminin 1 Bonbon en sucre cuit aromatisé, fixé à l'extrémité d'un bâtonnet 2 Petite tétine de caoutchouc que l'on donne à sucer aux jeunes enfants # suceur adjectif ˘ féminin suceuse 1 Qui suce 2 Qui fonctionne en aspirant un fluide Drague suceuse # suçoir nom masculin 1 [Botanique] Organe fixant une plante parasite à son hôte et y prélevant la sève 2 [Entomologie] Organe buccal de certains insectes, qui sert à sucer # suçon nom masculin Fam Marque qu'on fait à la peau en la suçant fortement # suçoter verbe transitif Sucer négligemment, du bout des lèvres # sucrage nom masculin Action de sucrer # sucrant adjectif ˘ féminin sucrante Qui sucre Pouvoir sucrant # sucrate nom masculin Saccharate # sucré adjectif ˘ féminin sucrée Qui contient du sucre, qui a le goût du sucre Poire sucrée sucré adjectif et nom Se dit d'une personne qui affecte des manières doucereuses Elle fait sa sucrée Un ton sucré sucré adverbe anger, boire sucré : manger des aliments, boire des liquides additionnés de sucre sucré nom masculin Nourriture sucrée Préférer le sucré au salé # sucre nom masculin (italien zucchero ; de l'arabe) 1 Substance alimentaire de saveur douce, extraite, sous forme de fins cristaux, de la canne à sucre et de la betterave à sucre (Nom sc saccharose ) Sucre en poudre ou sucre semoule Sucre en morceaux - Sucre glace : sucre en poudre extrêmement fin obtenu par un broyage très poussé, employé surtout en pâtisserie (En Belgique, on dit sucre impalpable ) - Sirop de sucre : dissolution concentrée de sucre 2 Morceau de cette substance 3 Cour Glucide 4 Fam Casser du sucre sur le dos de quelqu'un, dire du mal de quelqu'un - Fam Pur sucre : authentique, orthodoxe, ferme dans ses opinions Un libéral pur sucre # sucrerie nom féminin 1 Usine oů l'on fabrique le sucre 2 (Souvent pluriel ) Friandise à base de sucre 3 Québec Lieu oů l'on fabrique le sirop d'érable et ses dérivés (acériculture) 4 Afrique Boisson sucrée non alcoolisée # sucrier adjectif ˘ féminin sucrière Relatif à la production du sucre sucrier nom masculin Récipient oů l'on met du sucre # sucrier nom masculin Industriel fabriquant du sucre # sucrin adjectif masculin elon sucrin, ou sucrin (nom masculin) : melon d'une variété très sucrée # sud nom masculin invariable et adjectif invariable (ancien anglais suth) 1 L'un des quatre points cardinaux, situé dans la direction opposée au nord Abréviation : S 2 (Avec une majuscule ) Partie du globe terrestre ou d'un pays située vers ce point 3 (Avec une majuscule ) Ensemble des pays en développement, par opposition aux pays industrialisés, le Nord # sud-africain adjectif et nom ˘ féminin sud-africaine ˘ masculin pluriel sud-africains ˘ féminin pluriel sud-africaines De la république d'Afrique du Sud, de ses habitants # sud-américain adjectif et nom ˘ féminin sud-américaine ˘ masculin pluriel sud-américains ˘ féminin pluriel sud-américaines De l'Amérique du Sud, de ses habitants # sudation nom féminin (latin sudatio) 1 Transpiration importante, normale ou pathologique (au cours d'une fièvre, par exemple) 2 [Botanique] Rejet d'eau sous forme liquide par les feuilles # sudatoire adjectif Accompagné de sueur # sud-coréen adjectif et nom ˘ féminin sud-coréenne ˘ masculin pluriel sud-coréens ˘ féminin pluriel sud-coréennes De la Corée du Sud, de ses habitants # sud-est [sydest] nom masculin invariable et adjectif invariable 1 Point de l'horizon ou partie du monde situés entre le sud et l'est 2 Partie d'un pays située au sud-est par rapport au centre # sudiste adjectif et nom Se dit d'un partisan des États du Sud, pendant la guerre de Sécession (1861 - 1865), aux États-Unis # sudoral adjectif ˘ féminin sudorale ˘ masculin pluriel sudoraux Didact Relatif à la sueur # sudorifique adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament qui provoque la sudation # sud-ouest nom masculin invariable et adjectif invariable 1 Point de l'horizon ou partie du monde situés entre le sud et l'ouest 2 Partie d'un pays située au sud-ouest par rapport au centre # sud-vietnamien adjectif et nom ˘ féminin sud-vietnamienne ˘ masculin pluriel sud-vietnamiens ˘ féminin pluriel sud-vietnamiennes Du Viêt Nam du Sud, avant la réunification de ce pays, en 1975 # suédé adjectif ˘ féminin suédée Se dit d'un tissu traité de façon à avoir l'aspect du suède # suède nom masculin (de Suède, nom propre) Peausserie ou cuir au côté chair à l'extérieur, d'aspect velouté, utilisés en ganterie # suédine nom féminin Tissu rappelant le suède # suédois adjectif et nom ˘ féminin suédoise De la Suède, de ses habitants suédois nom masculin Langue scandinave parlée principalement en Suède et en Finlande # suée nom féminin Fam Transpiration abondante à la suite d'un travail pénible, d'une émotion # suer verbe intransitif (latin sudare) 1 Sécréter la sueur par les pores de la peau 2 Se couvrir de gouttes d'humidité ; suinter Les murs suent par temps humide 3 [Cuisine] Faire suer : faire rendre son jus à une viande ou à un légume, à feu doux dans un ustensile fermé 4 Fam Se donner beaucoup de peine, de fatigue Il a sué pour rédiger cet exposé - Fam Faire suer quelqu'un, fatiguer, exaspérer quelqu'un - Fam Se faire suer : s'ennuyer suer verbe transitif 1 Litt Exhaler Suer l'ennui 2 Suer sang et eau : se donner une peine extrême # suet [sêet] ou [sêe] nom masculin invariable [Marine] Sud-est Vent de suet # suette nom féminin Suette miliaire : maladie contagieuse, virale ou bactérienne, caractérisée par une fièvre, des sueurs et une éruption cutanée # sueur nom féminin (latin sudor) 1 Liquide incolore, salé, sécrété par les glandes sudoripares, qui suinte par les pores de la peau 2 Symbole d'un travail intense, pénible Vivre de la sueur du peuple - À la sueur de son front : par un travail pénible et persévérant 3 Sueurs froides : vive inquiétude # suffète nom masculin (latin suffes, -etis) [Antiquité] Magistrat suprême de Carthage (Ils étaient au nombre de deux, élus pour un an ) # suffisamment adverbe De manière suffisante ; assez # suffisance nom féminin 1 Présomption dans les manières, dans le ton ; satisfaction de soi Un homme plein de suffisance 2 Litt En suffisance : suffisamment # suffisant adjectif ˘ féminin suffisante Qui est en quantité assez grande Somme suffisante suffisant adjectif et nom Qui manifeste une satisfaction excessive de soi-même ; prétentieux, vaniteux # suffixal adjectif ˘ féminin suffixale ˘ masculin pluriel suffixaux Relatif aux suffixes # suffixation nom féminin Dérivation par un suffixe # suffixe nom masculin (latin suffixus, fixé sous) [Linguistique] Élément qui s'ajoute à la racine d'un mot pour constituer un mot nouveau (appelé le dérivé) # suffixer verbe transitif Pourvoir un mot d'un suffixe # suffocant adjectif ˘ féminin suffocante Qui produit une suffocation # suffocation nom féminin Fait de suffoquer # suffoquer verbe transitif (latin suffocare, étouffer) 1 Faire perdre la respiration à quelqu'un 2 Causer à quelqu'un une émotion ou une surprise très vive ; stupéfier La colère la suffoquait suffoquer verbe intransitif 1 Avoir brusquement du mal à respirer 2 Avoir le souffle coupé sous l'effet d'une violente émotion Suffoquer de rage # suffragant adjectif masculin et nom masculin (du latin suffragari, voter pour) [Catholicisme] Se dit d'un évêque diocésain dépendant d'un siège métropolitain # suffrage nom masculin (latin suffragium) 1 Vote, voix donnés en matière d'élection Refuser son suffrage - Suffrage exprimé, suffrage qui exprime un choix (par opposition à suffrage blanc), conformément aux prescriptions de la loi électorale (par opposition à suffrage nul) (En France, le nombre de suffrages exprimés s'obtient en déduisant du nombre de votants le nombre de suffrages blancs ou nuls ) 2 Suffrage direct : système dans lequel l'électeur vote lui-même pour le candidat à élire - Suffrage indirect : système dans lequel le candidat qu'il faut élire est élu par les membres de corps élus ou par des délégués élus par le corps électoral - Suffrage universel : système dans lequel le corps électoral est constitué par tous les citoyens qui ont la capacité électorale - Suffrage censitaire Voir censitaire 3 Litt Approbation, adhésion Enlever tous les suffrages du public # suffragette nom féminin (mot anglais) En Grande-Bretagne, militante qui réclamait pour les femmes le droit de voter (Le mouvement des suffragettes, né en 1865, prit une forme militante entre 1903 et 1917 ) # suffusion nom féminin (latin suffusio) [Médecine] Épanchement de sang dans un tissu # suggérer [syg¦ere] verbe transitif (latin suggerere, procurer) 1 Proposer une idée à quelqu'un ; conseiller Je te suggère de prendre l'autoroute 2 Évoquer, susciter une pensée, une idée, une image, etc Énoncé qui suggère une autre interprétation # suggestibilité nom féminin [Psychologie] Caractère de quelqu'un qui est suggestible Synonyme : psychoplasticité # suggestible adjectif [Psychologie] Se dit d'un sujet qui se soumet facilement aux suggestions # suggestif adjectif ˘ féminin suggestive (anglais suggestive) 1 Qui produit une suggestion ; évocateur 2 Qui inspire des idées érotiques # suggestion [syg¦estjÈ] nom féminin 1 Action de suggérer ; conseil Faire une suggestion 2 [Psychologie] Technique psychique qui repose sur l'hypothèse que quelqu'un peut influencer par la parole un état affectif ou un comportement chez quelqu'un d'autre # suggestionner verbe transitif [Psychologie] Faire penser ou agir quelqu'un par suggestion # suggestivité nom féminin Caractère de ce qui est suggestif # suicidaire adjectif et nom Qui tend vers le suicide ; qui semble prédisposé au suicide Comportement suicidaire suicidaire adjectif Qui mène infailliblement à l'échec Un tel acte serait suicidaire # suicidant adjectif et nom ˘ féminin suicidante Se dit d'une personne qui vient de faire une tentative de suicide # suicidé adjectif et nom ˘ féminin suicidée Qui s'est donné la mort # suicide nom masculin (latin sui, de soi et caedere, tuer) 1 Acte de se donner soi-même la mort 2 Action de se détruire ou de se nuire gravement 3 (En apposition ) Qui comporte des risques mortels Opération suicide # suidé nom masculin (du latin sus, porc) ammifère ongulé non ruminant, au museau formant un groin, à fortes canines allongées en défenses, tel que le sanglier, le phacochère, le porc, le pécari (Les suidés forment une famille ) # suie nom féminin (du gaulois) atière carbonée noire et épaisse, emportée par la fumée et qui résulte d'une combustion incomplète # suif nom masculin (latin sebum) Graisse de ruminants # suiffer verbe transitif Enduire de suif # suiffeux adjectif ˘ féminin suiffeuse De la nature du suif # suiforme nom masculin (du latin sus, porc) [Zoologie] Porcin # sui generis [sêi¦eneris] locution adjectivale invariable (mots latins, de son espèce) Qui appartient en propre à l'être ou à la chose dont il est question Une odeur sui generis # suint [sê-] nom masculin (de suer) Graisse qui imprègne la toison des moutons # suintant adjectif ˘ féminin suintante Qui suinte # suintement nom masculin Fait de suinter # suinter verbe intransitif 1 S'écouler, sortir presque insensiblement, en parlant des liquides L'eau suinte à travers les roches - Fig Transparaître, se dégager, en parlant d'une chose désagréable L'ennui suinte dans ce bureau 2 Laisser s'écouler un liquide Ce mur suinte # suintine nom féminin élange de matières grasses obtenu lors du lavage des toisons et utilisé en peausserie (préparation de la lanoline) # suisse adjectif et nom De la Suisse, de ses habitants (Le féminin du nom est parfois Suissesse ) suisse adjectif Troupes suisses : unités de l'armée française composées de Suisses (C'est à Louis XI, renouvelant en 1474 l'accord passé en 1453 par Charles VII, que l'on doit le recrutement des soldats suisses, qui a duré jusqu'en 1830 ) # suisse nom masculin 1 Vieux Portier, concierge d'une grande maison, d'un hôtel particulier, portant un habit chamarré - Fam Manger, boire en suisse, manger, boire tout seul, sans inviter personne 2 Anc Employé d'église en uniforme qui ouvrait les cortèges, veillait au bon ordre des offices 3 Québec Tamia # suite nom féminin (du latin secutus, ayant suivi) 1 Succession, enchaînement de faits qui se suivent 2 Ordre, liaison logique entre des choses, des actes Raisonnement sans suite - Avoir de la suite dans les idées : être persévérant, opiniâtre - Esprit de suite : disposition d'esprit qui pousse à persévérer dans ses entreprises - Sans suite : incohérent 3 Tout de suite : immédiatement, sans délai - De suite : sans interruption ; fam , tout de suite 4 Ce qui vient après une chose déjà connue Pour comprendre ce passage, il faut lire la suite - À la suite (de) : après, derrière - Par la suite : plus tard - Et ainsi de suite : en continuant de la même manière - Donner suite à quelque chose, prendre quelque chose en considération Je ne peux donner suite à votre demande - Sans suite : se dit d'un article dont l'approvisionnement n'est plus renouvelé 5 Ce qui résulte de quelque chose ; conséquence Cette affaire aura des suites graves 6 Continuation d'une śuvre écrite La suite d'un roman 7 Ensemble de personnes qui accompagnent un haut personnage 8 Série de pièces contiguës dans un hôtel de luxe 9 [Musique] Série de pièces instrumentales écrites dans le même ton et relevant de la danse 10 Série de choses rangées les unes à côté des autres Suite de mots 11 Ensemble ordonné d'objets de même nature Suite d'estampes 12 [Algèbre] Famille d'éléments indexée par l'ensemble des entiers naturels 13 [Droit] Droit de suite a Droit d'un créancier hypothécaire de saisir l'immeuble hypothéqué même s'il n'appartient plus à son débiteur b Droit temporaire pour un auteur (et ses héritiers après sa mort) d'śuvres graphiques ou plastiques de percevoir une partie du prix de toute vente de ses śuvres c Droit que s'arroge un belligérant de poursuivre un navire et de le capturer jusqu'au port de sa destination # suitée adjectif féminin Se dit d'une femelle (jument, brebis, truie) suivie de son ou de ses petits # suivant adjectif ˘ féminin suivante Qui est après Au chapitre suivant suivant nom Personne qui accompagne, escorte, notamment dans les pièces de théâtre # suivant préposition 1 Selon une ligne donnée Marcher suivant un axe 2 À proportion de ; en fonction de ; conformément à Suivant sa force Suivant les cas Suivant son habitude suivant que locution conjonctive Selon que Suivant qu'on a ajouté ou non un élément # suiveur adjectif ˘ féminin suiveuse Voiture suiveuse, voiture qui accompagne une course cycliste sur route # suiveur nom ˘ féminin suiveuse 1 Personne qui suit une course cycliste 2 Personne qui suit au lieu de diriger, d'innover # suivi adjectif ˘ féminin suivie 1 Qui a lieu de manière continue Relations suivies 2 Qui s'enchaîne de manière rigoureuse ; cohérent Raisonnement bien suivi 3 Dont le public est nombreux et assidu ; fréquenté Cours suivi 4 [Commerce] Se dit d'un objet qui continue à être vendu suivi nom masculin 1 Contrôle permanent sur une période prolongée Suivi médical 2 Ensemble d'opérations consistant à suivre et à surveiller un processus Suivi d'une affaire # suivisme nom masculin 1 Tendance à suivre les événements sans esprit critique 2 Attitude consistant à suivre sans plus d'examen les consignes d'un parti politique, d'un syndicat, etc # suiviste adjectif et nom Qui fait preuve de suivisme Attitude suiviste # sujet adjectif ˘ féminin sujette (latin subjectus, soumis) 1 Exposé à éprouver certaines maladies, certains inconvénients Être sujet à la migraine 2 Naturellement porté à ; enclin à, susceptible de Sujet à s'enivrer 3 Sujet à caution Voir caution # sujet nom ˘ féminin sujette Personne qui est soumise à l'autorité d'un souverain # sujet nom masculin (latin subjectum, ce qui est subordonné) 1 Ce sur quoi on parle, on écrit, on compose Le sujet d'une conversation, d'un film Sujet d'examen Sortir de son sujet Être hors sujet 2 Cause, motif d'une action, d'un sentiment Quel est le sujet de votre dispute ? - Au sujet de : à propos de, relativement à - Avoir sujet de : avoir un motif légitime de Avoir sujet de se plaindre 3 [Musique] Thème principal d'une fugue 4 a [Grammaire] Fonction grammaticale exercée par un groupe nominal, un pronom, un verbe à l'infinitif, etc , et qui confère au verbe ses catégories de personne et de nombre b [Logique] Dans une proposition, ce à quoi se rapportent les propriétés 5 Être humain que l'on soumet à des observations - Bon sujet : personne digne d'éloges - Mauvais sujet : personne dont on désapprouve la conduite 6 Danseur, danseuse de ballet, selon la hiérarchie du corps de ballet de l'Opéra de Paris 7 [Droit] Sujet de droit : personne titulaire de droits ou d'obligations 8 [Philosophie] a Être pour lequel le monde extérieur, le contenu de sa pensée constituent un objet b Conscience libre et créatrice de sens, fonctionnant comme principe explicatif de tout fait humain c Individu qui est le support d'une expérience, d'une action, d'un droit, d'une connaissance 9 [Linguistique] Actant, agent # sujétion nom féminin 1 État d'une personne qui est soumise à un pouvoir, à une domination ; dépendance Vivre dans la sujétion 2 Contrainte, assujettissement à une nécessité Certaines habitudes deviennent des sujétions # sulciforme adjectif (du latin sulcus, sillon) Didact En forme de sillon # sulfamide nom masculin Nom générique de médicaments prescrits contre les infections, contre le diabète ou comme diurétiques # sulfatage nom masculin [Agriculture] Épandage sur les végétaux d'une solution de sulfate de cuivre pour combattre les maladies cryptogamiques # sulfatation nom féminin Formation de sulfate de plomb sur les bornes d'un accumulateur # sulfaté adjectif ˘ féminin sulfatée Qui renferme un sulfate # sulfate nom masculin 1 Sel de l'acide sulfurique 2 Minéral caractérisé par le radical (SO4)2-, tels la barytine ou le gypse # sulfater verbe transitif Opérer le sulfatage de # sulfateuse nom féminin 1 Machine servant à sulfater 2 Arg Mitraillette # sulfhydrique adjectif masculin (latin sulfur, soufre et grec hudôr, eau) [Chimie minérale] Acide sulfhydrique : acide H2S, gaz incolore, très toxique, à odeur d'śuf pourri, produit par la décomposition des matières organiques Synonyme : hydrogène sulfuré # sulfhydryle nom masculin [Chimie minérale] Radical -SH # sulfinisation nom féminin [Métallurgie] Cémentation au soufre # sulfitage nom masculin Emploi de l'anhydride sulfureux, en vinification, soit comme désinfectant et antiseptique, soit comme décolorant ou antioxydant # sulfite nom masculin [Chimie minérale] Sel de l'acide sulfureux # sulfonation nom féminin [Chimie organique] Réaction de substitution d'un ou de plusieurs radicaux SO3H à un ou à plusieurs atomes d'hydrogène d'un composé organique # sulfoné adjectif ˘ féminin sulfonée Se dit de molécules aromatiques Ar-SO3H oů un radical SO3H a été substitué à un atome d'hydrogène d'un cycle aromatique # sulfone nom féminin [Chimie organique] Composé organique de formule générale R-SO2-R/ (nom générique) # sulfosel nom masculin [Chimie minérale] Sel complexe contenant du soufre # sulfoxyde nom masculin [Chimie organique] Composé organique de formule générale R-SO-R/ (nom générique) # sulfurage nom masculin [Agriculture] Action de sulfurer # sulfuré adjectif ˘ féminin sulfurée [Chimie minérale] À l'état de sulfure - Hydrogène sulfuré : acide sulfhydrique # sulfure nom masculin (latin sulfur, soufre) 1 [Chimie minérale] a Combinaison du soufre et d'un élément b Sel de l'acide sulfhydrique 2 [Verrerie] Objet en verre dans lequel est noyé un médaillon en porcelaine (camée), qui prend un aspect argenté # sulfurer verbe transitif 1 [Chimie minérale] Combiner avec le soufre 2 [Agriculture] Introduire dans le sol du sulfure de carbone pour détruire les insectes # sulfureux adjectif ˘ féminin sulfureuse 1 [Chimie minérale] Qui est de la nature du soufre ; qui contient de l'hydrogène sulfuré Vapeurs sulfureuses Source sulfureuse - Acide sulfureux : composé instable H2SO3, auquel on attribue l'acidité des solutions aqueuses d'anhydride sulfureux - Anhydride sulfureux : composé oxygéné SO2 dérivé du soufre (C'est un gaz incolore, suffocant, employé comme décolorant ) 2 Fig Qui sent le soufre, l'hérésie Discours sulfureux # sulfurique adjectif Acide sulfurique : acide oxygéné H2SO4 dérivé du soufre, corrosif violent (L'acide sulfurique est un produit de base de l'industrie chimique ; il sert à la fabrication de nombreux acides, des sulfates, d'engrais [superphosphates], du glucose, d'explosifs, de fibres textiles artificielles, de colorants, etc ; il est aussi utilisé en métallurgie [décapage] et pour le traitement des eaux ) # sulfurisé adjectif ˘ féminin sulfurisée Se dit du papier rendu imperméable par l'action de l'acide sulfurique # sulky [sylki] nom masculin (mot anglais) Voiture très légère, sans caisse, à deux roues, utilisée dans les courses de trot attelé # sulpicien adjectif et nom masculin ˘ féminin sulpicienne Qui appartient à la Compagnie des prêtres de Saint-Sulpice sulpicien adjectif Se dit des objets d'art religieux d'aspect conventionnel et fade vendus dans le quartier Saint-Sulpice, à Paris # sultan nom masculin (arabe sultân) Titre des souverains de divers États musulmans # sultanat nom masculin Dignité, règne d'un sultan ; État placé sous l'autorité d'un sultan # sultane nom féminin 1 Épouse, favorite d'un sultan ottoman 2 Lit de repos à deux ou à trois dossiers droits (époque Louis XVI) # sumac [symak] nom masculin (arabe summâq) Arbre des régions chaudes, dont on tire des vernis, des laques, des tanins (Le fustet est un sumac cultivé pour l'ornement ; genre Rhus, famille des anacardiacées ) # sumérien adjectif ˘ féminin sumérienne De Sumer sumérien nom masculin La plus ancienne langue écrite (en caractères cunéiformes), qui fut parlée dans le sud de la Mésopotamie pendant le IIIe millénaire av J -C # summum [scmcm] nom masculin (mot latin) Plus haut degré Être au summum de la célébrité # sumo [symo] ou [sumo] nom masculin (japonais sumo) Lutte traditionnelle, liée au culte shinto, pratiquée au Japon # unifier verbe transitif Amener ou ramener à l'unité Unifier un pays s'unifier verbe pronominal Être amené à l'unité, se fondre en un tout # unir verbe transitif (latin unire) 1 Joindre l'un à l'autre, de manière à former un tout ou pour établir une communication Unir deux communes 2 Établir un lien d'amitié, d'intérêt, de parenté entre Unir deux familles par un mariage s'unir verbe pronominal 1 Faire cause commune avec ; s'associer 2 Se lier par les liens de l'amour, du mariage # sunna [suna] ou [syna] nom féminin (mot arabe, coutume, précepte) Ensemble des paroles, des actions de Mahomet et de la tradition qui les rapporte (hadith) # sunnisme nom masculin Courant majoritaire de l'islam, qui entend représenter l'orthodoxie musulmane face au chiisme S'appuyant sur la sunna et sur le consensus communautaire, le sunnisme a reconnu comme successeurs du Prophète les quatre premiers califes, puis les Omeyyades et les Abbassides, tandis que les chiites ont réservé cette charge à Ali et à sa descendance Hostiles à toute nouveauté et à toute forme d'ésotérisme, les sunnites représentent environ 90 % de la communauté musulmane # sunnite adjectif et nom Qui appartient au sunnisme ; qui le pratique, le professe # super adjectif invariable Fam Supérieur, formidable # super nom masculin (abréviation) Supercarburant (En Belgique, on dit de la super ) # superacide nom masculin ilieu d'acidité élevée (C'est le cas du mélange pentasulfure d'antimoine [SbF5] -acide fluorosulfonique [HSO3F] Avec des acidités très supérieures à celles d'acides protiques usuels, tel l'acide nitrique concentré, les superacides stabilisent les carbocations ) # superalliage nom masculin Alliage complexe ayant une très bonne résistance, à haute température et à haute pression, à l'oxydation, à la corrosion, etc , et utilisé pour la fabrication de pièces mécaniques réfractaires # superamas nom masculin Amas d'amas de galaxies # superbe adjectif (latin superbus, orgueilleux) 1 D'une beauté éclatante 2 Parfait en son genre ; magnifique, remarquable # superbe nom féminin Sout Orgueil # superbement adverbe Extrêmement bien ; magnifiquement # superbénéfice nom masculin Bénéfice net d'un exercice, après qu'a été attribué l'intérêt statutaire au capital social # supercalculateur nom masculin Superordinateur # supercarburant nom masculin Essence de qualité supérieure, dont l'indice d'octane avoisine et parfois dépasse 100 Abréviation : super # superchampion nom ˘ féminin superchampionne Champion extrêmement brillant, qui a remporté de nombreuses victoires # supercherie nom féminin (italien soperchieria, excès) Tromperie calculée ; fraude # supercritique adjectif [Aviation] Se dit d'un profil d'aile d'avion permettant de voler, sans augmentation importante de traînée, à des vitesses proches de la vitesse du son # supère adjectif [Botanique] Se dit d'un ovaire situé au-dessus du point d'insertion des sépales, pétales et étamines, comme chez la tulipe, le coquelicot Contraire : infère # supérette nom féminin (anglo-américain superette) agasin d'alimentation en libre-service d'une superficie comprise, en France, entre 120 et 400 m˛ # superfamille nom féminin [Sciences de la vie] Niveau de la classification inférieur au sous-ordre et qui regroupe plusieurs familles # superfétatoire adjectif (du latin superfetare, s'ajouter) Sout Qui s'ajoute inutilement # superficie nom féminin (latin superficies, surface) 1 Mesure de l'étendue, de la surface d'un corps, d'un terrain déterminé - (Abusif) Aire 2 Litt Aspect superficiel, apparent 3 [Droit] Droit de superficie : droit réel exercé, pendant la durée du bail, par le locataire sur les constructions qu'il a édifiées sur le terrain du bailleur # superficiel adjectif ˘ féminin superficielle 1 Qui est limité à la surface, à la partie extérieure de quelque chose Humidité superficielle Plaie superficielle - [Physique] Relatif à la surface d'un solide ou d'un liquide Tension superficielle 2 Qui ne va pas au fond des choses ; incomplet, non approfondi Esprit superficiel # superficiellement adverbe De façon superficielle # superfin adjectif ˘ féminin superfine Surfin # superfinition nom féminin [Mécanique industrielle] Opération qui consiste, sur une surface métallique, à faire disparaître la couche superficielle de métal amorphe décarburé, due à l'action de l'outil lors de l'usinage # superflu adjectif et nom masculin ˘ féminin superflue (du latin superfluere, déborder) Qui est de trop ; inutile Ornement superflu Regrets superflus Se passer du superflu # superfluide adjectif Doué de superfluidité # superfluidité nom féminin Abaissement considérable de la viscosité de l'hélium liquide à très basse température # superfluité nom féminin Litt 1 Caractère de ce qui est superflu ; futilité 2 Chose superflue, inutile # superforme nom féminin Fam Excellente condition physique ou morale # superforteresse nom féminin Bombardier lourd américain intercontinental de type B-29 # supergrand nom masculin Fam Superpuissance # super-huit adjectif invariable et nom masculin invariable [Cinéma] Se dit d'un format de film amateur, supérieur au modèle courant de 8 mm (On écrit aussi super-8 ) # supérieur adjectif ˘ féminin supérieure (latin superior) 1 Situé plus haut, au-dessus Étage supérieur 2 Plus grand que, qui atteint un degré plus élevé Température supérieure à la normale 3 Qui surpasse les autres en mérite, en force, en rang, en qualité, etc 4 Qui témoigne d'un sentiment de supériorité Prendre des airs supérieurs 5 [Sciences de la vie] Plus avancé dans l'évolution 6 Se dit de la partie d'un fleuve la plus rapprochée de la source # supérieur nom ˘ féminin supérieure 1 Personne qui commande à d'autres en vertu d'une hiérarchie 2 Personne qui dirige une communauté religieuse # supérieurement adverbe De façon supérieure ; à un très haut degré Être supérieurement doué # superintendant nom masculin Anc Surintendant # supériorité nom féminin 1 Caractère de ce qui est supérieur en qualité, en valeur Supériorité d'un article 2 Situation avantageuse, dominante ; suprématie Supériorité militaire 3 Attitude de quelqu'un qui se croit supérieur aux autres ; arrogance Air de supériorité # superlatif nom masculin (latin superlatum, ce qui est porté au-dessus) [Grammaire] Degré de comparaison des adjectifs ou des adverbes qui exprime une qualité portée à un très haut degré (superlatif absolu), à un plus haut degré (superlatif relatif de supériorité) ou à un moins haut degré (superlatif relatif d'infériorité) [Exemple : très grand, le plus grand, le moins grand ] # super-léger nom masculin ˘ pluriel super-légers Dans certains sports (boxe, judo), catégorie de poids ; sportif appartenant à cette catégorie # super-lourd nom masculin ˘ pluriel super-lourds Dans certains sports (boxe, haltérophilie), catégorie de poids ; sportif appartenant à cette catégorie # superman [syperman] nom masculin ˘ pluriel supermans ou supermen (n d'un héros de bande dessinée américain) Iron Homme doté de pouvoirs extraordinaires # supermarché nom masculin agasin de grande surface (de 400 à 2 500 m˛, en France) vendant en libre-service des produits à prédominance alimentaire # supermolécule nom féminin Entité constituée d'au moins deux molécules en interaction # supernova nom féminin ˘ pluriel supernovae Étoile massive qui se manifeste lors de son explosion en devenant momentanément très lumineuse (L'explosion d'une supernova se distingue de celle d'une nova par son ampleur : c'est l'étoile tout entière, et non plus seulement son enveloppe, qui est affectée Ce phénomène est caractéristique des étoiles massives ayant atteint un stade d'évolution avancé ) # superordinateur nom masculin Ordinateur de grande puissance destiné au calcul scientifique Synonyme : supercalculateur # superordre nom masculin [Sciences de la vie] Niveau de classification des êtres vivants qui se situe entre la classe et l'ordre # superoxyde nom masculin Radical O2-, très réactif, obtenu lorsqu'une molécule d'oxygène piège un électron # superphosphate nom masculin Produit obtenu par traitement du phosphate tricalcique par l'acide sulfurique, et utilisé comme engrais # superplasticité nom féminin Propriété que possèdent certains matériaux, dans des conditions particulières, de subir des déformations importantes (200 à 2 000 %) sans rupture # superplastique adjectif Qui possède la propriété de superplasticité # superposable adjectif Qui peut être superposé # superposition nom féminin Action de superposer ; fait de se superposer ; ensemble de choses superposées # superproduction nom féminin Film ou spectacle réalisé avec des moyens financiers et matériels particulièrement importants # superprofit nom masculin Profit particulièrement important # superpuissance nom féminin Grande puissance mondiale (États-Unis, URSS jusqu'en 1991) # supersonique adjectif Dont la vitesse est supérieure à celle du son Contraire : subsonique supersonique nom masculin Avion supersonique # superstar nom féminin Fam Vedette très célèbre # superstitieux adjectif et nom ˘ féminin superstitieuse Qui manifeste de la superstition, une croyance mêlée de crainte à des influences occultes, surnaturelles # superstitieusement adverbe De façon superstitieuse # superstition nom féminin (latin superstitio, croyance) 1 Déviation du sentiment religieux, fondée sur la crainte ou l'ignorance, et qui prête un caractère sacré à certaines pratiques, obligations, etc 2 Croyance à divers présages tirés d'événements fortuits (salière renversée, nombre 13, etc ) # superstructure nom féminin 1 Construction élevée sur une autre ; partie d'une construction située au-dessus du sol (par opposition à infrastructure) - [Marine] Construction placée sur le pont supérieur d'un navire, faisant corps avec la coque et s'étendant sur toute la largeur du bâtiment 2 [Chemin de fer] Ensemble des installations à caractère spécifiquement ferroviaire 3 [Philosophie] Dans l'analyse marxiste, ensemble formé par le système politique (appareil d'État) et le système idéologique (juridique, scolaire, culturel, religieux), qui repose sur une base économique donnée, ou infrastructure 4 Par ext Tout ce qui se superpose à quelque chose qui lui sert de base # supertanker [sypert‘ker] nom masculin Navire-citerne de port en lourd égal ou supérieur à 100 000 t # superviser verbe transitif Contrôler et réviser un travail fait, sans entrer dans le détail # superviseur nom masculin 1 Personne qui supervise 2 [Informatique] Programme chargé, dans un système d'exploitation, de contrôler l'enchaînement et la gestion des processus # supervision nom féminin Contrôle exercé par un superviseur # supin nom masculin (du latin supinus, tourné en arrière) [Grammaire] Forme nominale du verbe latin # supinateur adjectif masculin et nom masculin (latin supinus, renversé sur le dos) Se dit d'un muscle déterminant la supination # supination nom féminin [Anatomie] Mouvement de rotation de l'avant-bras qui permet à la paume de la main de tourner d'arrière en avant, ou du bas vers le haut (par opposition à pronation) # supion nom masculin (latin sepia, seiche) [Cuisine] Petite seiche ; petit calmar # supplanter verbe transitif (latin supplantare, renverser par un croc-en-jambe) 1 Écarter quelqu'un de la place qu'il occupe pour se substituer à lui ; évincer Supplanter une rivale 2 Remplacer définitivement quelque chose ; éliminer L'automobile n'a pas supplanté le train # suppléance nom féminin Fait d'être suppléant # suppléant adjectif et nom ˘ féminin suppléante Qui supplée quelqu'un dans ses fonctions sans être titulaire # suppléer verbe transitif (latin supplere, remplir) 1 Litt Ajouter ce qui manque ; compléter 2 Remplacer dans ses fonctions Suppléer un professeur suppléer [à] verbe transitif indirect Remédier au manque de quelque chose La valeur supplée au nombre # supplément nom masculin (latin supplementum) 1 Ce qui s'ajoute à quelque chose pour le compléter, l'améliorer, etc Un dictionnaire en dix volumes et deux suppléments - En supplément : en plus, en sus de ce qui est normal, prescrit, indiqué 2 Somme payée en plus pour obtenir quelque chose qui n'était pas compris dans le prix initial 3 Aliment ou médicament permettant de corriger une alimentation insuffisante 4 [Géométrie] Supplément d'un angle : angle ayant pour mesure celle d'un angle plat diminuée de celle de l'angle donné # supplémentaire adjectif 1 Qui sert de supplément, qui constitue un supplément ; fait en supplément Heures supplémentaires 2 [Géométrie] Angles supplémentaires : angles dont la somme des mesures est celle d'un angle plat 3 [Musique] Lignes supplémentaires : petites lignes tracées au-dessus ou au-dessous de la portée, sur ou entre lesquelles viennent se placer les notes # supplétif adjectif et nom masculin ˘ féminin supplétive (du latin supplere, remplir) Se dit d'un militaire autochtone engagé temporairement en complément de troupes régulières supplétif adjectif Didact Qui complète, supplée # supplétoire adjectif [Droit] Serment supplétoire : serment déféré par le juge à une des parties pour suppléer à l'insuffisance des preuves # suppliant adjectif et nom ˘ féminin suppliante Qui supplie, implore # supplication nom féminin Prière faite avec insistance et humilité # supplice nom masculin (latin supplicium) 1 [Histoire] Peine corporelle ordonnée par arrêt de justice - Litt Le dernier supplice : la peine de mort 2 Mauvais traitement corporel ; torture 3 Douleur physique violente et insupportable Ce mal de dents est un vrai supplice - Être au supplice : souffrir terriblement - Supplice de Tantale : souffrance qu'éprouve quelqu'un qui ne peut satisfaire un désir dont l'objet reste cependant à sa portée 4 Ce qui est extrêmement pénible à supporter Ce discours est un supplice # supplicié nom ˘ féminin suppliciée Personne qui subit ou qui a subi un supplice # supplicier verbe transitif Litt 1 Livrer quelqu'un au supplice ; l'exécuter 2 Faire subir une souffrance morale Le remords le suppliciait # supplier verbe transitif (latin supplicare) Demander avec insistance et humilité, de manière pressante Je vous supplie de me croire Laissez-moi partir, je vous en supplie # supplique nom féminin (italien supplica) Requête écrite pour demander une grâce, une faveur # support nom masculin 1 Ce qui supporte ; appui ou soutien de quelque chose - Support publicitaire : média quelconque (presse, télévision, affichage, etc ) considéré dans son utilisation pour la publicité 2 [Informatique] Tout milieu matériel susceptible de recevoir une information, de la véhiculer ou de la conserver, puis de la restituer à la demande (disquette, disque dur, bande magnétique, disque optique, etc ) 3 [Héraldique] Figure d'animal placée à côté de l'écu et qui semble le supporter 4 [Peinture] Subjectile # supportable adjectif Que l'on peut endurer, tolérer, excuser # supposable adjectif Qu'on peut supposer # supposé adjectif ˘ féminin supposée 1 Vieux Qui est donné pour authentique, quoique faux Testament, nom supposé 2 Admis, posé comme hypothèse ; présumé Cette circonstance supposée supposé que locution conjonctive Dans l'hypothèse oů # supposer verbe transitif (latin supponere, mettre sous) 1 Poser par hypothèse une chose comme établie Supposons que cela soit vrai 2 Exiger logiquement, nécessairement l'existence de Les droits supposent les devoirs 3 Juger probable, vraisemblable que ; croire Je suppose que tout va bien # supposition nom féminin 1 Action d'admettre par hypothèse ; l'hypothèse elle-même - Fam Une supposition (que) : admettons, comme exemple, que 2 [Droit] Supposition d'enfant : infraction consistant à attribuer un enfant, né d'une femme qui a dissimulé sa grossesse, à une femme qui n'est pas sa mère et qui a simulé la maternité # suppositoire nom masculin (du latin suppositorius, placé dessous) Forme médicamenteuse conique ou ovoďde, qu'on introduit dans le rectum # suppôt nom masculin (du latin suppositus, placé dessous) Litt Complice des mauvais desseins de quelqu'un - Suppôt de Satan : démon, personne malfaisante # suppresseur adjectif masculin Gène suppresseur (de tumeur) : chacun des gènes, normalement présents dans les cellules, dont l'altération peut provoquer un cancer Synonyme : antioncogène # suppression nom féminin Action de supprimer Suppression d'emplois # suppurant adjectif ˘ féminin suppurante Qui suppure # suppuration nom féminin Production de pus # suppuré adjectif ˘ féminin suppurée Qui produit, qui contient du pus Plaie suppurée # suppurer verbe intransitif (latin suppurare) Produire du pus # supputation nom féminin Sout Évaluation, appréciation, supposition # supputer verbe transitif (latin supputare, calculer) Sout Essayer, d'après certaines données, de prévoir l'évolution d'une situation, la probabilité d'un événement # supra adverbe (mot latin) Plus haut dans le texte ; ci-dessus Contraire : infra # supraconducteur adjectif et nom masculin ˘ féminin supraconductrice Se dit d'un matériau qui présente le phénomène de supraconductivité # supramoléculaire adjectif Chimie supramoléculaire : sous-discipline de la chimie étudiant les interactions faibles, non covalentes entre des molécules # supranational adjectif ˘ féminin supranationale ˘ masculin pluriel supranationaux Placé au-dessus des institutions de chaque nation # supranationalité nom féminin Caractère de ce qui est supranational # suprasegmental adjectif ˘ féminin suprasegmentale ˘ masculin pluriel suprasegmentaux [Phonétique] Se dit des éléments prosodiques, comme l'accent, l'intonation et le rythme, qui affectent des unités plus longues que le phonème # suprasensible adjectif [Philosophie] Au-dessus des sens ; qui ne peut être senti # supraterrestre adjectif Relatif à l'au-delà # suprématie [sypremasi] nom féminin (anglais supremacy ; du français suprême) 1 Situation dominante conférant une autorité incontestée Avoir la suprématie militaire 2 Supériorité, prééminence de quelqu'un, de quelque chose sur les autres Exercer une suprématie intellectuelle # suprématisme nom masculin [Beaux-arts] Théorie et pratique du peintre Malevitch (à partir de 1913) et de ses disciples, tels Lissitzky, Ivan Klioune (1873 - 1943), Olga Rozanova (1886 - 1918) # suprême adjectif (latin supremus) 1 Qui est au-dessus de tout, qui ne saurait être dépassé Dignité, autorité, pouvoir suprême - Cour suprême : juridiction qui tranche en dernier ressort 2 Qui vient en dernier Un suprême effort - Litt Moment, heure suprême : le moment, l'heure de la mort - Volontés suprêmes : dernières dispositions d'un mourant 3 [Cuisine] Sauce suprême : variante de sauce blanche, à la crème, accompagnant les volailles pochées suprême nom masculin Plat composé de filets de volaille, servis avec une sauce suprême # suprêmement adverbe Au plus haut degré ; extrêmement # sur adjectif ˘ féminin sure (du francique) D'un goût acide et aigre # sûr adjectif ˘ féminin sûre (latin securus) 1 En qui l'on peut avoir confiance Ami sûr 2 Qui n'offre aucun danger Route sûre 3 Dont on ne peut douter ; vrai, exact Le fait est sûr 4 Qui sait d'une manière certaine J'en suis sûr 5 À coup sûr, ou, fam , pour sûr : infailliblement, certainement - Avoir le coup d'śil sûr : bien juger d'un simple coup d'śil - Avoir le goût sûr : être apte à discerner la valeur esthétique de quelque chose - Avoir la main sûre : avoir la main ferme, qui ne tremble pas - Bien sûr : c'est évident - En lieu sûr : dans un lieu oů il n'y a rien à craindre ; en un lieu d'oů on ne peut s'échapper - Le temps n'est pas sûr, le temps peut devenir mauvais # sur préposition (latin super) arque la situation par rapport à ce qui est plus bas ou en contact ; indique la localisation, la direction, le point considéré, la question examinée Monter sur le toit Mettre un chapeau sur sa tête Revenir sur Paris Elle va sur ses dix ans Écrire sur l'histoire - Belgique Sur la rue : dans la rue # surabondamment adverbe De façon surabondante, bien au-delà du nécessaire # surabondance nom féminin Grande abondance # surabondant adjectif ˘ féminin surabondante Abondant jusqu'à l'excès Récolte surabondante # surabonder verbe intransitif Exister en quantité très ou trop abondante # suraccumulation nom féminin [Économie] Accumulation excessive de capital, facteur de crises # suractivé adjectif ˘ féminin suractivée Dont l'activité est accrue par un traitement approprié # suractivité nom féminin Activité intense, au-delà de la normale # surah nom masculin (de Súrat, n d'un port de l'Inde) Étoffe de soie croisée, originaire de l'Inde # suraigu adjectif ˘ féminin suraiguë Très aigu # surajouter verbe transitif Ajouter par surcroît # sural adjectif ˘ féminin surale ˘ masculin pluriel suraux (du latin sura, mollet) [Anatomie] Relatif au mollet # suralcoolisation nom féminin Processus d'enrichissement des vins au-delà du taux normal d'alcool # suralimentation nom féminin 1 Ingestion régulière d'une quantité de nourriture supérieure à la ration normale 2 Alimentation d'un moteur à combustion interne avec de l'air à une pression supérieure à la pression atmosphérique # suralimenté adjectif ˘ féminin suralimentée Qui se nourrit trop ; qui est trop nourri # suralimenter verbe transitif Soumettre à une suralimentation # suramplificateur nom masculin Recommandation officielle pour booster # suranné adjectif ˘ féminin surannée (de sur et an) Sout Qui n'est plus en usage ; démodé, périmé # surarbitre nom masculin [Droit] Arbitre désigné, pour les départager, par des arbitres déjà nommés par les parties en présence, en cas d'arbitrage international # surarmement nom masculin Armement excédant les besoins de la défense d'un État # surbaissé adjectif ˘ féminin surbaissée 1 Qui est notablement abaissé Voiture à carrosserie surbaissée 2 [Architecture] Se dit d'un arc, d'une voûte dont la flèche est inférieure à la moitié de la portée Contraire : surhaussé # surbaissement nom masculin [Architecture] Action de surbaisser ; quantité dont un arc ou une voûte sont surbaissés # surbaisser verbe transitif Réduire au minimum la hauteur de quelque chose # urbaniser verbe transitif En parlant d'un site, l'aménager en vue de développer ou de créer une agglomération urbaine s'urbaniser verbe pronominal Se transformer en zone urbaine ; comporter de plus en plus de zones urbaines # surbau nom masculin ˘ pluriel surbaux [Marine] Bordure verticale de faible hauteur encadrant un panneau, une ouverture de pont, etc , et disposée au-dessus des barrots d'un navire # surboum nom féminin Fam , vieilli Surprise-partie # surbrillance nom féminin arque indiquant par son intensité lumineuse qu'un texte affiché sur l'écran d'un ordinateur est sélectionné par l'utilisateur et sera affecté par l'action suivante # surcapacité nom féminin [Économie] Capacité de production supérieure aux besoins # surcapitalisation nom féminin Action d'attribuer à une entreprise une valeur de capital supérieure à sa valeur réelle ; différence entre ces deux valeurs # surcharge nom féminin 1 Excès de charge, poids supplémentaire excessif - [Médecine] Surcharge pondérale : excès modéré ou important de poids corporel Synonyme : surpoids 2 Poids de bagages excédant celui qui est alloué à chaque voyageur 3 [Construction] a Surcroît d'épaisseur donné à un enduit b Contrainte supplémentaire que peut avoir à supporter une construction dans des conditions exceptionnelles et qu'il faut envisager, dans le calcul de sécurité, pour la détermination de ses éléments 4 Surcroît de peine, de dépense ; excès Surcharge de travail 5 Mot écrit sur un autre mot En comptabilité, les surcharges sont interdites 6 Surplus de poids imposé à certains chevaux de course 7 Impression typographique faite sur un timbre-poste # surcharger verbe transitif 1 Imposer une charge excessive à ; accabler Surcharger un cheval Surcharger d'impôts 2 Faire une surcharge sur un texte, un timbre, etc # surchauffe nom féminin 1 [Thermodynamique] État métastable d'un liquide dont la température est supérieure à son point d'ébullition 2 [Thermique] Élévation de température d'une vapeur saturante pour la rendre sèche 3 Chauffage exagéré d'un métal ou d'un alliage, mais sans fusion, même partielle 4 État d'une économie en expansion menacée d'inflation # surchauffer verbe transitif 1 Chauffer de manière excessive Surchauffer un appartement 2 [Thermodynamique] Provoquer un phénomène de surchauffe # surchauffeur nom masculin [Thermique] Appareil permettant la surchauffe de la vapeur # surchemise nom féminin Chemise large que l'on porte sur un pull, un tee-shirt ou une chemise # surchoix nom masculin Premier choix, première qualité d'une marchandise # surclasser verbe transitif ontrer une indiscutable supériorité sur quelqu'un, quelque chose d'autre Elle a surclassé tous ses concurrents # surcompensation nom féminin 1 [Finances] Reversement du surplus de caisses publiques excédentaires à des caisses déficitaires 2 [Psychologie] Réaction à un sentiment d'infériorité, constituée par la recherche d'une revanche à prendre dans le domaine même oů l'infériorité est ressentie # surcomposé adjectif ˘ féminin surcomposée [Grammaire] Se dit d'un temps composé oů l'auxiliaire est lui-même à un temps composé (Exemple : Je suis parti quand j'ai eu fini ) # surcompression nom féminin Augmentation de la compression d'un corps soit par réduction de volume, soit par élévation de la pression à laquelle on le soumet # surcomprimé adjectif ˘ féminin surcomprimée Relatif à la surcompression - Moteur surcomprimé : moteur dans lequel le taux de compression du mélange détonant est porté au maximum # surcomprimer verbe transitif Soumettre à la surcompression # surconsommation nom féminin [Économie] Consommation excessive # surcontre nom masculin Action de surcontrer # surcot nom masculin (de cotte) Robe de dessus portée au Moyen Âge par les deux sexes # surcote nom féminin Valeur supplémentaire attribuée à quelque chose par rapport à autre chose de même nature Cet appartement bénéficie d'une surcote # surcoupe nom féminin Action de surcouper # surcouper verbe transitif Aux cartes, couper avec un atout supérieur à celui qui vient d'être jeté # surcoût nom masculin Coût supplémentaire # surcreusement nom masculin [Géomorphologie] Phénomène se caractérisant par l'approfondissement de certaines parties des lits glaciaires # surcroît nom masculin Ce qui s'ajoute à ce que l'on a ; augmentation, accroissement Surcroît de travail - Sout Par surcroît, de surcroît : en plus # surdent nom féminin Chez le cheval, dent plus longue que les autres # surdétermination nom féminin [Psychanalyse] Fait pour une formation de l'inconscient d'être la résultante de plusieurs déterminations, de renvoyer à plusieurs contenus inconscients # surdéterminer verbe transitif Provoquer une surdétermination # surdéveloppé adjectif ˘ féminin surdéveloppée Dont le développement économique est extrême ou excessif # surdimensionné adjectif ˘ féminin surdimensionnée Doté de capacités supérieures aux besoins réels Usine, autoroute surdimensionnée # surdité nom féminin (du latin surdus, sourd) Perte ou grande diminution du sens de l'ouďe - Surdité verbale : aphasie caractérisée par une perte de la compréhension du langage parlé # surdos nom masculin Bande de cuir placée sur le dos du cheval pour soutenir les traits # surdosage nom masculin Dosage excessif # surdose nom féminin Dose excessive d'un stupéfiant, provoquant des troubles graves Synonyme : overdose # surdoué adjectif et nom ˘ féminin surdouée Se dit d'une personne, et spécialement d'un enfant, dont les capacités intellectuelles évaluées par des tests sont très supérieures à la moyenne # sureau nom masculin (latin sambucus) Arbuste à fleurs blanches parfumées et à fruits acides rouges ou noirs (Haut environ 10 m ; genre Sambucus, famille des caprifoliacées ) # sureffectif nom masculin Effectif considéré comme trop important # surélévation nom féminin Action de surélever ; augmentation de la hauteur de quelque chose # surélever verbe transitif Donner un surcroît de hauteur à Surélever un bâtiment # surelle nom féminin (de sur, adj ) Régional Plante de goût acide (notamm oseille, oxalide) # sûrement adverbe Très probablement ; certainement, à coup sûr Il sera sûrement déjà arrivé # suréminent adjectif ˘ féminin suréminente Litt Éminent au suprême degré # surémission nom féminin [Économie] Émission excessive de billets de banque # suremploi nom masculin [Économie] 1 Situation du marché du travail caractérisée par une pénurie de main-d'śuvre 2 Utilisation excessive d'une ressource productive (emploi, capital) # surenchère nom féminin 1 [Droit] Acte par lequel une personne forme une nouvelle enchère dans un certain délai suivant la première adjudication, ce qui a pour effet de remettre en question cette dernière 2 Fig Action d'aller encore plus loin que ce que l'on a fait ou dit auparavant Surenchère électorale # surenchérir verbe intransitif 1 [Droit] Effectuer une surenchère 2 Fig Promettre, faire plus qu'un rival # surenchérissement nom masculin Nouveau renchérissement # surenchérisseur nom ˘ féminin surenchérisseuse [Droit] Personne qui fait une surenchère # surendettement nom masculin État de quelqu'un, d'un pays qui a contracté des dettes excessives # surentraînement nom masculin [Sports] Entraînement excessif qui épuise et fait perdre la forme # surentraîner verbe transitif [Sports] Entraîner de façon excessive et nuisible à la forme # suréquipement nom masculin Action de suréquiper ; fait d'être suréquipé ; équipement excessif # suréquiper verbe transitif Équiper au-delà de ses besoins # surestarie nom féminin [Marine] 1 Temps pendant lequel le chargement ou le déchargement d'un navire sont poursuivis au-delà du délai normal (starie), moyennant le paiement d'une indemnité 2 Somme payée à l'armateur en cas de retard dans le chargement ou le déchargement # surestimation nom féminin Estimation exagérée # surestimer verbe transitif Estimer au-delà de sa valeur, de son importance réelle ; surévaluer # suret adjectif ˘ féminin surette (de sur, acide) Un peu acide # sûreté nom féminin (latin securitas, sécurité) 1 Qualité d'un objet ou situation qui offre des garanties, ménage une protection - De sûreté : se dit d'objets, de dispositifs conçus pour assurer la meilleure protection possible Une allumette, une épingle de sûreté - En sûreté : à l'abri de toute atteinte, de tout péril ; dans un endroit d'oů l'on ne peut s'échapper - Sûreté nucléaire : protection des personnes et de l'environnement contre les risques présentés par les rayonnements ionisants du fait des installations nucléaires 2 [Droit] Garantie fournie par une personne (sûreté conventionnelle) ou par la loi (sûreté légale) pour l'exécution d'une obligation par l'engagement d'une caution (sûreté personnelle) ou par un bien du débiteur (sûreté réelle) - Mesure de sûreté : mesure individuelle coercitive imposée à un individu dangereux pour l'ordre social (rééducation, probation, etc ) - Période de sûreté : période de détention pendant laquelle certains condamnés ne peuvent pas bénéficier des mesures de suspension ou de fractionnement de la peine, du placement à l'extérieur, des permissions de sortie, de la semi-liberté et de la libération conditionnelle 3 Situation d'un individu, d'une collectivité garantis contre les risques de tout genre qui pourraient les menacer - Sûreté individuelle : garantie que la loi accorde à tout citoyen contre les arrestations et les pénalités arbitraires - Atteintes à la sûreté de l'État : crimes et délits (trahison, espionnage, etc ) mettant en péril la sécurité intérieure ou extérieure de l'État (dénommés en France, depuis 1994, atteintes aux intérêts fondamentaux de la nation) 4 Anc (Avec une majuscule ) Sûreté nationale, ou la Sûreté : direction générale du ministère de l'Intérieur chargée en France de la police, devenue, en 1966, Police nationale 5 [Langage militaire] Ensemble des mesures actives et passives permettant à une force militaire d'éviter la surprise 6 Caractère précis, efficace de quelqu'un ou de quelque chose, sur lequel on peut compter d'une façon certaine Sûreté de coup d'śil Sûreté d'une amitié # surévaluation nom féminin Évaluation exagérée # surévaluer verbe transitif Juger au-dessus de sa valeur réelle ; surestimer # surexcitable adjectif Sujet à la surexcitation # surexcitant adjectif ˘ féminin surexcitante Qui surexcite # surexcitation nom féminin Très vive excitation nerveuse # surexciter verbe transitif Exciter au-delà des limites ordinaires ; exalter # surexploitation nom féminin Action de surexploiter ; son résultat # surexploiter verbe transitif Exploiter de façon excessive # surexposer verbe transitif Soumettre une surface sensible à une surexposition # surexposition nom féminin [Photographie] Exposition à la lumière trop prolongée d'une surface sensible # surf [sśrf] nom masculin (abréviation de l'anglais surf-riding ; de surf, ressac et to ride, chevaucher) 1 Sport consistant à se maintenir en équilibre sur une planche portée par une vague déferlante 2 Surf des neiges : descente d'une pente enneigée sur une planche spéciale Synonyme : snowboard 3 Planche permettant de pratiquer le surf ou le surf des neiges # surfaçage nom masculin Action de surfacer # surface nom féminin (de sur, prép et face) 1 Partie, face extérieure d'un corps, d'un liquide - Faire surface : émerger, en parlant d'un sous-marin ; remonter à l'air libre pour respirer - Refaire surface : connaître de nouveau la renommée après une période d'effacement, d'obscurité ; recouvrer ses forces, sa santé ou sa fortune après une période de faiblesse, de maladie ou de gêne 2 Toute étendue, plane ou non, d'une certaine importance - Grande surface : magasin exploité en libre-service et présentant une superficie consacrée à la vente supérieure, en France, à 400 m˛ 3 [Géométrie] Ensemble des points frontières d'une portion d'espace 4 Étendue plane, superficie ; mesure de cette étendue - (Abusif) Aire - (Abusif) Mesure de surface : mesure d'aire (par opposition à mesure linéaire, mesure de volume) - [Droit] Surface corrigée : élément de calcul des loyers de certains locaux d'habitation, tenant compte de la situation et du confort d'un logement (par rapport à sa surface réelle) 5 Surface financière : rapport entre les fonds propres et les fonds empruntés permettant d'évaluer la capacité d'une entreprise à s'endetter 6 Fig Extérieur, apparence des choses Une amabilité de surface # surfacer verbe transitif ou intransitif [Mécanique industrielle] Assurer la réalisation de surfaces régulières par l'emploi de machines ou d'appareils spéciaux # surfaceuse nom féminin achine à surfacer # surfacique adjectif [Physique] Se dit d'une grandeur rapportée à l'unité de surface Charge, masse surfacique # surfacturation nom féminin Facturation d'un bien ou d'un service plus élevée que son coût réel, généralement effectuée dans une intention frauduleuse # surfaire verbe transitif Litt Accorder une valeur, une importance imméritée à ; surestimer # surfait adjectif ˘ féminin surfaite 1 Qui n'a pas toutes les qualités qu'on lui prête Réputation surfaite 2 Estimé au-dessus de sa valeur # surfaix [syrfe] nom masculin Bande de cuir ou d'étoffe servant à attacher une couverture sur le dos d'un cheval ou utilisée dans le travail à la longe # surfer [sśrfe] verbe intransitif Pratiquer le surf surfer [sur] verbe transitif indirect 1 Se laisser porter par une conjoncture favorable ; adapter son comportement aux circonstances Surfer sur les sondages, sur la mode 2 [Informatique] Naviguer # surfeur [sśrfśr] nom ˘ féminin surfeuse [sśrfôz] Personne qui pratique le surf # surfil nom masculin [Couture] Surjet lâche, exécuté sur le bord d'un tissu pour éviter qu'il ne s'effiloche # surfilage nom masculin 1 [Couture] Action de surfiler 2 [Textiles] Fil plus fin que la grosseur des fibres ne le permet normalement # surfiler verbe transitif 1 [Couture] Exécuter un surfil 2 [Textiles] Filer plus fin que la grosseur des fibres ne le permet normalement # surfin adjectif ˘ féminin surfine De qualité supérieure ; superfin Des chocolats surfins # surfondu adjectif ˘ féminin surfondue En état de surfusion # surfréquentation nom féminin Fréquentation excessive d'un lieu # surfusion nom féminin [Physique] État métastable d'un corps qui reste liquide à une température inférieure à sa température de congélation # surgélateur nom masculin Appareil de surgélation # surgélation nom féminin Opération consistant à congeler rapidement à très basse température un produit alimentaire en vue de sa conservation # surgelé adjectif et nom masculin ˘ féminin surgelée Se dit d'un produit alimentaire conservé par surgélation # surgeler verbe transitif Pratiquer la surgélation # surgénérateur adjectif et nom masculin ˘ féminin surgénératrice Se dit d'un réacteur nucléaire dans lequel se produit la surgénération # surgénération nom féminin [Génie nucléaire] Production, à partir de matière nucléaire fertile, d'une quantité de matière fissile supérieure à celle qui est consommée # surgeon nom masculin (de surgir) Drageon # surgir verbe intransitif (latin surgere, s'élever) 1 Apparaître brusquement en s'élançant, en sortant, en s'élevant Une voiture surgit à droite 2 Se manifester brusquement De nouvelles difficultés surgissent # surgissement nom masculin Fait de surgir # surhaussé adjectif ˘ féminin surhaussée [Architecture] Se dit d'un arc, d'une voûte dont la flèche est supérieure à la moitié de la portée Contraire : surbaissé # surhaussement nom masculin 1 Action de surhausser 2 [Architecture] Quantité dont un arc ou une voûte sont surhaussés # surhausser verbe transitif Augmenter la hauteur de ; surélever Surhausser un mur # surhomme nom masculin 1 Être humain pourvu de dons intellectuels ou physiques exceptionnels 2 [Philosophie] Selon Nietzsche, type humain supérieur dont l'avènement est inscrit dans les possibilités de l'humanité et qui portera au plus haut l'affirmation de la volonté de puissance (Les idéologies fasciste et nazie ont détourné cette notion ) # surhumain adjectif ˘ féminin surhumaine Qui est au-dessus des forces ou des qualités de l'homme # suricate nom masculin (mot d'une langue africaine) Petite mangouste omnivore et grégaire des zones semi-arides d'Afrique australe, qui fait le guet en se dressant debout sur ses pattes postérieures (Genre Suricata ) # surimi nom masculin (mot japonais) Pâte de chair de poisson aromatisée au crabe et vendue généralement sous forme de petits bâtonnets (Cuisine japonaise ) # surimposer verbe transitif Frapper d'un surcroît d'impôt ou d'un impôt trop lourd # surimposition nom féminin 1 Surcroît d'impôt 2 [Géomorphologie] Phénomène qui amène un cours d'eau à entailler, du fait de son enfoncement, des structures géologiques différentes de celles sur lesquelles il s'est installé # surimpression nom féminin 1 [Photographie] Impression de deux ou de plusieurs images sur la même surface sensible 2 [Imprimerie] Passage d'une nouvelle impression sur une feuille imprimée, par exemple pour y déposer un vernis # surin nom masculin (de sur, adj ) [Arboriculture] Jeune pommier non encore greffé # surinfection nom féminin Infection survenant chez un sujet déjà atteint d'une autre infection # surinformation nom féminin Action de surinformer ; fait d'être surinformé # surinformer verbe transitif Fournir au public une quantité excessive d'informations, au risque de masquer l'essentiel # surintendance nom féminin Charge de surintendant # surintendant nom masculin 1 Anc Personne qui dirigeait en chef un service, un secteur Synonyme : superintendant 2 [Histoire] Surintendant général des Finances : chef de l'administration financière, en France, du XVe s à 1661 (Les plus connus sont Sully et Fouquet La charge disparut à la suite de la disgrâce de Fouquet ) # surintendante nom féminin 1 [Histoire] Épouse du surintendant 2 Dame qui avait la première charge dans la maison de la reine 3 Titre porté par la directrice des maisons d'éducation établies pour les filles des membres de la Légion d'honneur # surintensité nom féminin [Électrotechnique] Courant dont la valeur dépasse la plus grande valeur assignée # surinvestissement nom masculin [Économie] Investissement exagéré dépassant les besoins réels # surir verbe intransitif Devenir sur, aigre Synonyme : aigrir # surjalée adjectif féminin [Marine] Se dit d'une ancre dont la chaîne fait un tour sur le jas # surjaler verbe intransitif Être surjalée, en parlant d'une ancre ou de sa chaîne # surjectif adjectif ˘ féminin surjective [Algèbre] Application surjective de E dans F : application telle que tout élément de F a au moins un antécédent dans E # surjection nom féminin Application surjective # surjet nom masculin 1 [Couture] Point exécuté à cheval en lisière de deux tissus à assembler bord à bord 2 [Chirurgie] Suture par un fil unique, noué à chaque extrémité (par opposition à point de suture) # surjeter verbe transitif Coudre en surjet # sur-le-champ adverbe Sans délai ; immédiatement # surlendemain nom masculin Jour qui suit le lendemain # surligner verbe transitif Recouvrir un mot, une phrase, etc , à l'aide d'un surligneur # surligneur nom masculin Feutre servant à mettre en valeur une partie d'un texte à l'aide d'une encre très lumineuse # surliure nom féminin [Marine] Petite ligature à l'extrémité d'un cordage, empêchant les torons de se séparer # surlonge nom féminin [Boucherie] Partie du bśuf située au niveau des trois premières vertèbres dorsales # surlouer verbe transitif Prendre ou donner en location au-dessus de la valeur réelle # surloyer nom masculin Somme venant en plus du montant fixé par le contrat de location # surmédicaliser verbe transitif Faire un usage excessif des techniques médicales # surmenage nom masculin Excès d'activité physique ou intellectuelle ; ensemble des troubles qui en résultent # surmener verbe transitif 1 Fatiguer à l'excès un cheval, une bête de somme en les menant trop vite ou trop longtemps 2 Imposer à quelqu'un, à son organisme un effort physique ou intellectuel excessif # sur-mesure nom masculin invariable Ce qui est sur mesure Le coût supérieur du sur-mesure # surmoi nom masculin invariable [Psychanalyse] Instance de la personnalité psychique dont le rôle est de juger le moi (Introduit par Freud dans la deuxième topique, le surmoi se constitue initialement par identification aux parents et détermine, au travers de ses conflits avec le moi, les sentiments inconscients de culpabilité ) # surmontable adjectif Que l'on peut surmonter # surmonter verbe transitif 1 Être placé au-dessus de quelque chose Statue qui surmonte une colonne 2 Avoir le dessus ; vaincre Surmonter les obstacles # surmontoir nom masculin Élément de publicité placé au-dessus d'un produit pour le mettre en vedette # surmortalité nom féminin Excès d'un taux de mortalité par rapport à un autre, pris comme terme de comparaison # surmoulage nom masculin oulage pris sur une pièce déjà coulée ou moulée # surmoule nom masculin oule confectionné à partir d'un objet moulé # surmouler verbe transitif ouler une figure dans un moule pris sur un objet moulé # surmulet nom masculin Poisson marin côtier du groupe des rougets barbets, parfois appelé rouget de roche (Nom sc Mullus surmuletus ; famille des mullidés ) # surmulot nom masculin Rat commun, appelé aussi rat d'égout ou rat gris (Long environ 25 cm sans la queue ; nom sc Rattus norvegicus ) # surmultiplication nom féminin Dispositif permettant d'obtenir une vitesse surmultipliée # surmultiplié adjectif ˘ féminin surmultipliée [Automobile] Se dit du rapport d'une boîte de vitesses tel que la vitesse de rotation de l'arbre de transmission est supérieure à celle de l'arbre moteur - Vitesse surmultipliée, ou surmultipliée (nom féminin) : vitesse obtenue avec ce rapport # surnager verbe intransitif 1 Se maintenir à la surface d'un liquide ; flotter 2 Subsister au milieu de choses qui tombent dans l'oubli ; se maintenir, survivre De toute son śuvre, un seul livre surnage # surnaturel adjectif ˘ féminin surnaturelle 1 Qu'on juge ne pas appartenir au monde naturel ; qui semble en dehors du domaine de l'expérience et échapper aux lois de la nature Croire aux phénomènes surnaturels 2 [Christianisme] Qui est révélé, produit, accordé par la grâce de Dieu La vie surnaturelle 3 Litt Qui est trop extraordinaire pour être simplement naturel Une beauté surnaturelle surnaturel nom masculin Domaine de ce qui est surnaturel, de ce qui ne relève pas de l'ordre naturel des choses # surnom nom masculin Nom ajouté ou substitué au nom ou au prénom de quelqu'un # surnombre nom masculin Nombre supérieur au nombre prévu et permis - En surnombre : en excédent, en trop # surnommer verbe transitif Donner un surnom à quelqu'un # surnuméraire adjectif et nom (du latin numerus, nombre) Qui est en surnombre Employé surnuméraire # suroffre nom féminin [Économie] 1 Offre plus avantageuse qu'une offre déjà faite 2 Offre dépassant les capacités de la demande # suroît [syrwa] nom masculin (forme normande de sud-ouest) [Marine] 1 Vent soufflant du sud-ouest 2 Chapeau de marin imperméable, dont le bord se prolonge derrière la tête pour protéger le cou 3 Vieux Vareuse de marin # suros [syro] ou [syrcs] nom masculin [Médecine vétérinaire] Exostose qui se forme sur le canon du membre antérieur du cheval # suroxyder verbe transitif Oxyder en dépassant l'état d'oxydation normal (transformer un oxyde en peroxyde) ou désiré (transformer un alcool primaire en acide, au lieu de s'arrêter à l'aldéhyde) # suroxygéné adjectif ˘ féminin suroxygénée Qui contient un excès d'oxygène # surpassement nom masculin Action de surpasser, de se surpasser # surpâturage nom masculin Exploitation excessive des pâturages par le bétail, entraînant la dégradation de la végétation et des sols # surpaye nom féminin Action de surpayer # surpayer verbe transitif Payer au-delà de ce qui est habituel ; acheter trop cher # surpêche nom féminin Pêche excessive, tendant à épuiser les fonds # surpeuplé adjectif ˘ féminin surpeuplée Trop peuplé # surpeuplement nom masculin Peuplement excessif par rapport aux ressources exploitées d'un espace géographique Synonyme : surpopulation # surpiquer verbe transitif Faire une surpiqûre à un vêtement # surpiqûre nom féminin [Couture] Piqûre apparente faite sur un vêtement # surplace nom masculin Faire du surplace : dans une épreuve de vitesse cycliste, rester en équilibre, immobile, pour obliger son adversaire à passer devant et à mener la course ; fig , ne pas avancer, ne pas évoluer # surplis nom masculin (du latin superpellicium, qui est sur la pelisse) [Catholicisme] Vêtement liturgique de toile fine, blanche, à manches larges, qui descend jusqu'aux genoux et se porte sur la soutane # surplomb nom masculin État d'une partie qui est en saillie par rapport aux parties qui sont en dessous - En surplomb : en avant de l'aplomb # surplombant adjectif ˘ féminin surplombante Qui surplombe # surplombement nom masculin Fait de surplomber # surplomber verbe transitif ou intransitif Faire saillie au-dessus de quelque chose ; dominer Les rochers surplombent le ravin # surplus [syrply] nom masculin 1 Ce qui est en plus ; excédent Vendre le surplus de sa récolte - Au surplus : en outre, d'ailleurs 2 Excédent de l'offre par rapport à la demande 3 Magasin qui, à l'origine, vendait des surplus militaires et qui, aujourd'hui, vend des vêtements d'importation américaine 4 Gain résultant d'un investissement ou d'un acte de consommation 5 [Comptabilité] Comptes de surplus : instrument d'analyse des performances d'une entreprise surplus nom masculin pluriel atériel militaire en excédent après une guerre, notamment dans le domaine de l'habillement # surpoids nom masculin Surcharge pondérale # surpopulation nom féminin Surpeuplement # surprenant adjectif ˘ féminin surprenante Qui cause de la surprise ; étonnant # surprendre verbe transitif 1 Prendre sur le fait Surprendre un voleur 2 Prendre à l'improviste, au dépourvu, par surprise La pluie nous a surpris 3 Causer un grand étonnement ; déconcerter, étonner Cette nouvelle m'a surpris 4 Litt Tromper, abuser Surprendre la confiance de quelqu'un 5 Surprendre un secret, découvrir un secret # surpression nom féminin Pression excessive # surprime nom féminin Prime supplémentaire demandée par un assureur pour couvrir un risque exceptionnel # surprise nom féminin (p passé de surprendre) 1 État de quelqu'un qui est frappé par quelque chose d'inattendu ; étonnement Causer une grande surprise 2 Événement inattendu Tout s'est déroulé sans surprise (Peut s'employer en apposition, avec ou sans trait d'union Grève surprise ) 3 Cadeau ou plaisir inattendu fait à quelqu'un 4 Engagement inopiné d'une troupe (surprise tactique) ou d'une armée entière (surprise stratégique) mettant l'adversaire en situation d'infériorité - Par surprise : à l'improviste, en prenant au dépourvu # surprise-partie nom féminin ˘ pluriel surprises-parties (anglais surprise party) Vieilli Réunion oů l'on danse, surtout chez les adolescents # surproducteur adjectif ˘ féminin surproductrice Qui produit en excès # surproduction nom féminin Production excessive d'un produit ou d'une série de produits par rapport aux besoins # surproduire verbe transitif [Économie] Produire au-delà des possibilités de la demande # surprotection nom féminin Action de surprotéger # surprotéger verbe transitif Protéger quelqu'un à l'excès sur le plan psychologique # surréalisme nom masculin ouvement littéraire et artistique né en France à la suite de la Première Guerre mondiale, qui succède à dada et se dresse, au nom de la liberté, du désir et de la révolution, contre les conventions sociales, morales et logiques, et leur oppose les valeurs de l'imagination, du rêve et de l'écriture automatique révélant le « fonctionnement réel de la pensée » Amorcé dans les Champs magnétiques (1919) par André Breton et Philippe Soupault, le mouvement surréaliste s'affirme en 1924 par un Manifeste dû à Breton et une revue, la Révolution surréaliste Breton, Soupault, Aragon, Eluard, Crevel, Artaud, Péret d'abord, puis, après 1930, Char, Buńuel et Dalí ont été les principaux représentants d'un mouvement qui a voulu révolutionner en même temps la vie, la littérature et l'art Des exclusions, des ruptures sont allées de pair avec son extension à différents domaines et à différents pays ou zones géographiques (Belgique, Tchécoslovaquie, Suisse, Grande-Bretagne, Antilles) jusqu'à la mort de Breton Les plus connus des artistes surréalistes, qui se sont exprimés par l'automatisme et par une sorte de fantastique onirique (traduits dans des images souvent minutieuses, dans des collages, dans des assemblages dits objets surréalistes, etc ), sont Ernst, Masson, Miró, Tanguy, Dalí, Magritte, Brauner, Óscar Domínguez (1906 - 1957), Wolfgang Paalen (1907 - 1959), Bellmer, Matta # surréaliste adjectif et nom Qui appartient au surréalisme ; qui s'y rattache surréaliste adjectif Qui, par son étrangeté, évoque les śuvres surréalistes Un montage financier surréaliste # surrection nom féminin (bas latin surrectio) [Géologie] Soulèvement lent d'une portion de l'écorce terrestre # surréel nom masculin [Littérature] Ce qui dépasse le réel, dans le vocabulaire surréaliste # surremise nom féminin Pourcentage qu'un éditeur consent aux libraires en plus de la remise habituelle, lors d'un achat en quantité importante d'exemplaires d'un même titre # surrénal adjectif et nom féminin ˘ féminin surrénale ˘ masculin pluriel surrénaux [Anatomie] Se dit d'une glande endocrine paire située au-dessus du rein, et comportant la corticosurrénale et la médullosurrénale # surrénalien adjectif ˘ féminin surrénalienne De la glande surrénale # surréservation nom féminin Fait, pour une agence de voyages, d'accepter plusieurs réservations pour une même place (moyen de transport, séjour hôtelier, etc ) # sursalaire nom masculin Supplément s'ajoutant au salaire normal # sursaturation nom féminin 1 Action de sursaturer 2 [Chimie] État d'une solution sursaturée # sursaturé adjectif ˘ féminin sursaturée Se dit d'une roche magmatique contenant de la silice en abondance # sursaturer verbe transitif 1 Rassasier jusqu'au dégoût Nous sommes sursaturés de récits de crimes 2 [Chimie] Donner à une solution une concentration plus forte que celle de la solution saturée # sursaut nom masculin 1 Mouvement brusque, occasionné par une sensation subite ou violente Se réveiller en sursaut 2 Fait de se ressaisir, de reprendre brusquement courage Sursaut d'énergie 3 [Astronomie] Accroissement brusque, et généralement de faible durée, de l'intensité du rayonnement d'un astre sur certaines fréquences # sursauter verbe intransitif Avoir un sursaut, sous l'effet d'une sensation, d'une émotion # surseoir [syrswar] [à] verbe transitif indirect [Droit] Interrompre, différer Surseoir à des poursuites Surseoir à statuer # sursis nom masculin (participe passé de surseoir) 1 Remise de quelque chose à une date ultérieure ; délai d'exécution Avoir un sursis pour payer ses dettes 2 Dispense d'exécution de tout ou partie d'une peine (On distingue le sursis simple, le sursis avec obligation d'accomplir un travail d'intérêt collectif et le sursis avec mise à l'épreuve ) 3 [Droit] Sursis à statuer : décision par laquelle un tribunal remet à une date ultérieure l'examen et le jugement d'une affaire # sursitaire nom Personne qui bénéficie d'un sursis, en particulier d'un sursis d'incorporation # surtaxe nom féminin Taxe supplémentaire - Surtaxe postale : taxation supplémentaire infligée au destinataire d'un envoi insuffisamment affranchi ; taxe supplémentaire exigée pour un acheminement plus rapide # surtaxer verbe transitif Faire payer une surtaxe # surtension nom féminin [Électrotechnique] Tension dont la valeur dépasse la plus grande valeur assignée # surtitrage nom masculin Action de surtitrer # surtitre nom masculin Titre complémentaire placé au-dessus du titre principal d'un article de journal # surtitrer verbe transitif 1 Mettre un surtitre à un article 2 Afficher la traduction simultanée des paroles, à l'opéra, au théâtre # surtout adverbe 1 Principalement, par-dessus tout Elle aime surtout l'art moderne 2 Renforce un ordre, un conseil Surtout, donnez-moi de vos nouvelles ! surtout que locution conjonctive Fam D'autant plus que Prêtez-moi votre livre, surtout que ce ne sera pas pour longtemps # surtout nom masculin 1 Anc Vêtement ample porté par-dessus les autres vêtements 2 Grande pièce ou ensemble de pièces de vaisselle, ordinairement en métal, que l'on place au milieu de la table, comme ornement, pour de grands repas # surveillance nom féminin Action de surveiller Exercer une surveillance active - Sous la surveillance de : surveillé par Être sous la surveillance de la police # surveillant nom ˘ féminin surveillante 1 Personne chargée de la surveillance d'un lieu, d'un service, d'un groupe de personnes 2 Personne chargée de la discipline dans un établissement d'enseignement # surveiller verbe transitif 1 Observer attentivement pour contrôler 2 Être attentif à, prendre soin de Surveiller sa santé # survendre verbe transitif Vendre au-dessus du prix normal # survenir verbe intransitif [auxiliaire être] Arriver inopinément ou accidentellement # survente nom féminin Vieilli Vente à un prix très élevé, trop élevé # survenue nom féminin Sout Venue inopinée # survêtement nom masculin Vêtement chaud et souple composé d'un pantalon et d'un sweat-shirt ou d'un blouson, que les sportifs mettent par-dessus leur tenue entre les épreuves ou au cours de séances d'entraînement Synonyme : jogging Abréviation (fam ) : survêt # survie nom féminin 1 Fait de survivre, de continuer à exister 2 [Médecine] Survie artificielle : maintien de la vie végétative par les moyens de la réanimation, du fait d'un acharnement thérapeutique ou dans l'attente d'un prélèvement d'organe 3 Prolongement de l'existence au-delà de la mort 4 [Droit] Gains ou droits de survie : avantage que, dans un acte, les contractants stipulent au profit du survivant # survirage nom masculin Fait de survirer # survirer verbe intransitif En parlant d'un véhicule automobile, avoir tendance, dans une courbe, à augmenter l'amplitude de l'impulsion de braquage donnée au volant et avoir le train arrière qui tend à glisser latéralement vers l'extérieur de la courbe # survireur adjectif ˘ féminin survireuse Se dit d'un véhicule automobile qui survire # survitesse nom féminin Vitesse supérieure à la vitesse normale # survitrage nom masculin Vitrage supplémentaire qui se pose sur le châssis d'une fenêtre à des fins d'isolation # survivance nom féminin Ce qui subsiste d'un ancien état, d'une chose disparue Survivance d'une coutume # survivant adjectif et nom ˘ féminin survivante 1 Qui survit à quelqu'un L'héritage va au conjoint survivant 2 Qui est resté en vie après un événement ayant fait des victimes 3 Souvent péjor Qui survit à une époque révolue # survivre [à] verbe intransitif ou transitif indirect 1 Demeurer en vie après la mort d'une autre personne ; réchapper à une catastrophe 2 Continuer à exister Mode qui survit # survol nom masculin 1 Action de survoler 2 Fig Examen rapide et superficiel # survoler verbe transitif 1 Voler au-dessus de 2 Fig Lire, examiner rapidement, de manière superficielle # survoltage nom masculin 1 [Électrotechnique] (Abusif) Surtension 2 Fig Fait d'être survolté # survolter verbe transitif 1 [Électrotechnique] Augmenter la tension électrique au-delà de la valeur assignée 2 Fig Mettre au paroxysme de l'excitation survolté participe passé adjectival ˘ féminin survoltée Au paroxysme de l'excitation Un public survolté # survolteur nom masculin [Électrotechnique] Machine ou transformateur dont la tension s'ajoute à la tension fournie par une autre source # survolteur-dévolteur nom masculin ˘ pluriel survolteurs-dévolteurs [Électrotechnique] Machine ou transformateur pouvant fonctionner soit en survolteur, soit en dévolteur # sus [sys] ou [sy] adverbe (latin sursum, en haut) Litt Courir sus à quelqu'un, poursuivre quelqu'un avec des intentions hostiles - Vieilli En sus (de) : en plus (de) # susceptibilité nom féminin 1 Disposition à se vexer trop aisément 2 Susceptibilité magnétique : rapport de l'aimantation produite dans une substance au champ magnétique qui la produit # susceptible adjectif (bas latin susceptibilis ; de suscipere, soulever) 1 Susceptible de : capable d'acquérir certaines qualités, de subir certaines modifications, de produire un effet, d'accomplir un acte Enfant susceptible de faire des progrès 2 Qui se vexe, s'offense aisément ; ombrageux # susciter verbe transitif (latin suscitare, exciter) Faire naître, provoquer l'apparition de Susciter un obstacle, l'admiration # suscription nom féminin 1 Inscription de l'adresse sur l'enveloppe qui contient une lettre 2 Acte de suscription : ensemble des mentions portées par un notaire sur un testament mystique ou son enveloppe (nom, adresse, date, etc ) # sus-dénommé adjectif et nom ˘ féminin sus-dénommée ˘ masculin pluriel sus-dénommés ˘ féminin pluriel sus-dénommées [Droit] (Terme administratif) Nommé précédemment ou plus haut dans le texte # susdit adjectif et nom ˘ féminin susdite [Droit] Nommé ci-dessus # sus-dominante nom féminin ˘ pluriel sus-dominantes [Musique] Note située au sixième degré d'une gamme diatonique, au-dessus de la dominante # user [de] verbe transitif indirect (latin populaire usare ; du latin uti, se servir de) Faire usage de quelque chose ; se servir de, utiliser User de médicaments User de son charme user verbe transitif 1 Détériorer par l'usage User ses vêtements 2 Consommer, dépenser une matière, un produit Ce stylo use trop d'encre Voiture qui use peu d'essence 3 Rendre faible ; épuiser User sa santé s'user verbe pronominal 1 Se détériorer par l'usage, par l'effet du temps Ces chaussures se sont usées très vite 2 Perdre ses forces ; s'épuiser S'user au travail # sus-hépatique adjectif ˘ pluriel sus-hépatiques [Anatomie] Se dit de veines situées au-dessus du foie, qui ramènent le sang du foie à la veine cave inférieure # sushi [suňi] nom masculin (mot japonais) Boulette de riz couronnée de lamelles de poisson cru et enroulée dans une feuille d'algue (Cuisine japonaise ) # sus-jacent adjectif ˘ féminin sus-jacente ˘ masculin pluriel sus-jacents ˘ féminin pluriel sus-jacentes [Géologie] Placé au-dessus # susmentionné adjectif ˘ féminin susmentionnée [Droit] (Terme administratif) Mentionné précédemment ou plus haut # susnommé adjectif et nom ˘ féminin susnommée [Droit] (Terme administratif) Nommé précédemment ou plus haut # suspect [syspe] adjectif ˘ féminin suspecte [syspekt] (latin suspectus) Qui inspire de la défiance, des soupçons, notamment sur son authenticité, sa qualité Un témoignage suspect Une viande suspecte - Suspect de : soupçonné de ; soupçonnable de suspect adjectif et nom Que la police considère comme l'auteur possible d'une infraction Interroger un suspect # suspecter verbe transitif Tenir pour suspect ; soupçonner Suspecter l'honnêteté de quelqu'un # suspendre verbe transitif (latin suspendere) 1 Fixer en haut et laisser pendre Suspendre un lustre, un vêtement 2 Interrompre pour quelque temps ; différer Suspendre sa marche - Suspendre son jugement : ne rien décider avant de s'être fait une opinion 3 Interdire pour un temps Suspendre un journal 4 Retirer temporairement ses fonctions à quelqu'un Suspendre un fonctionnaire # suspendu adjectif ˘ féminin suspendue 1 Maintenu, fixé par le haut, la partie basse restant libre Lampe suspendue au plafond - [Géomorphologie] Vallée suspendue : vallée secondaire dont la confluence avec la vallée principale est marquée par une très forte accentuation de la pente 2 Qui est en suspens ; momentanément arrêté 3 Se dit d'une voiture dont le poids est transmis aux essieux par l'intermédiaire d'un système élastique (ressorts ou autre) # suspens [sysp‘] adjectif masculin et nom masculin (latin suspensus, suspendu) 1 [Droit canon] Se dit d'un clerc frappé de suspense 2 En suspens : non résolu, non terminé Laisser une affaire en suspens # suspense [sysp‘s] nom féminin [Droit canon] Peine interdisant à un clerc l'exercice de ses fonctions # suspense [syspens] nom masculin (mot anglais) oment d'un spectacle, d'un film, d'une śuvre littéraire, oů l'action tient le spectateur ou le lecteur dans l'attente angoissée de ce qui va se produire # suspenseur adjectif masculin [Anatomie] Se dit de certains ligaments grâce auxquels un organe semble suspendu # suspensif adjectif ˘ féminin suspensive [Droit] Qui suspend, jusqu'à nouvel ordre, l'exécution d'un jugement, d'un contrat # suspension nom féminin 1 Action de suspendre, d'attacher, de fixer en haut et de laisser pendre 2 Ensemble des organes qui assurent la liaison entre un véhicule et ses roues, transmettent aux essieux le poids du véhicule et servent à amortir les chocs dus aux inégalités de la surface de roulement 3 Luminaire suspendu au plafond 4 État d'un solide très divisé, mêlé à la masse d'un liquide (génér moins dense que lui) sans être dissous par lui 5 [Géomorphologie] Mode de transport du matériel détritique par un fluide (air, eau), dans lequel il se maintient sous l'influence de la force ascensionnelle des tourbillons 6 Cessation momentanée ; arrêt Suspension de séance Suspension du travail 7 Interdiction temporaire, par mesure disciplinaire, d'exercer une activité ou une profession 8 Points de suspension : signe de ponctuation ( ) indiquant que l'énoncé est interrompu pour une raison quelconque (convenance, émotion, réticence, etc ) # suspensoir nom masculin Bandage destiné à soutenir un organe, en particulier les bourses, en cas d'inflammation, de traumatisme # suspente nom féminin 1 [Marine] Chaîne, cordage amarrés à un mât et qui soutiennent une vergue en son milieu 2 Chacun des câbles qui relient le harnais d'un parachute à la voilure 3 Chacune des cordes rattachant la nacelle au filet d'un ballon 4 Chacun des câbles qui relient les sièges d'un téléphérique au câble porteur 5 Pièce verticale d'un pont permettant de soutenir le tablier 6 Suisse Cordonnet cousu à un vêtement pour le suspendre # suspicieux adjectif ˘ féminin suspicieuse (latin suspiciosus) Sout Qui manifeste de la suspicion # suspicion nom féminin (latin suspicio, soupçon) 1 Fait de tenir quelqu'un pour suspect ; défiance, soupçon 2 [Droit] Suspicion légitime : crainte qu'un plaideur peut éprouver de voir son procès jugé avec partialité par un tribunal, et qui, si elle est reconnue fondée, peut aboutir à un renvoi devant un autre tribunal # sustentation nom féminin 1 État d'équilibre d'un aéronef 2 Polygone de sustentation : courbe fermée, convexe, contenant tous les points par lesquels un corps solide repose sur un plan horizontal 3 Sustentation magnétique : état d'un corps maintenu à faible distance au-dessus d'une surface et sans contact avec elle, grâce à un champ magnétique # sus-tonique nom féminin ˘ pluriel sus-toniques [Musique] Note située au deuxième degré d'une gamme diatonique, au-dessus de la tonique # susurrant adjectif ˘ féminin susurrante Qui susurre # susurrement [sysyrm‘] nom masculin Litt Murmure # susurrer [sysyre] verbe intransitif ou transitif (latin susurrare, bourdonner) urmurer doucement # susvisé adjectif ˘ féminin susvisée [Droit] Indiqué ci-dessus # suture nom féminin (latin sutura ; de suere, coudre) 1 [Chirurgie] Opération consistant à rapprocher les lèvres d'une plaie par une couture ou par un autre moyen (agrafes, par ex ) 2 [Anatomie] Synarthrose dans laquelle deux os sont reliés par du tissu fibreux 3 [Botanique] Ligne de soudure entre les carpelles d'un pistil 4 [Zoologie] Ligne d'insertion des cloisons transversales sur les parois de la coquille des nautiles, des ammonites # suturer verbe transitif [Chirurgie] Faire une suture # suzerain nom et adjectif ˘ féminin suzeraine (de sus, d'après souverain) Au Moyen Âge, seigneur qui a concédé un fief à un vassal suzerain adjectif Qui appartenait au suzerain # suzeraineté nom féminin [Histoire] Droit du suzerain # svelte adjectif (italien svelto, vif) D'une forme légère et élancée # sveltesse nom féminin Litt Qualité de quelqu'un qui est svelte # swap [swap] nom masculin (de l'anglais to swap, troquer) [Banque] Anglicisme déconseillé Crédit croisé # sweater [switśr] ou [swetśr] nom masculin (mot anglais ; de to sweat, suer) Gilet de laine, de coton, à manches longues, boutonné devant # sweat-shirt [switňśrt] ou [swetňśrt] nom masculin ˘ pluriel sweat-shirts (mots anglais) Pull-over de sport en coton molletonné ou en tissu-éponge, ras du cou, terminé à la taille, aux poignets et à l'encolure par un bord à côtes # swing [swi§] nom masculin (mot anglais) 1 En boxe, coup porté latéralement en balançant le bras 2 Manière d'exécuter le jazz, consistant en une distribution typique des accents, donnant un balancement rythmique vivant et souple 3 Style de jazz apparu aux États-Unis dans les années 1930, caractérisé par l'agrandissement des orchestres, l'importance des solos de virtuosité et le poids équivalent des quatre temps de la mesure # swinguer [swi§ge] verbe intransitif Chanter ou jouer avec swing ; avoir le swing # sybarite nom et adjectif (de Sybaris, nom propre) Litt Personne qui mène une vie facile et voluptueuse # sybaritique adjectif Litt Propre aux sybarites # sybaritisme nom masculin Litt Vie, mśurs des sybarites # sycomore nom masculin (grec sukomoros) Érable d'une espèce à feuilles palmées aux dents arrondies, appelée aussi faux platane (Nom sc Acer pseudoplatanus ; famille des acéracées ) # sycophante nom masculin (grec sukophantês) 1 [Antiquité grecque] Personne qui dénonçait les atteintes au bien public 2 Litt Calomniateur, délateur, mouchard # sycosis [sikozis] nom masculin (grec sukôsis, tumeur ; de sûkon, figue) [Médecine] Folliculite bactérienne ou mycosique touchant surtout la barbe # syénite nom féminin (de Syène, nom propre) Roche magmatique grenue, sans quartz, constituée principalement de feldspath alcalin et d'amphibole # syllabaire nom masculin 1 Livre élémentaire oů les mots sont décomposés en syllabes pour apprendre à lire aux enfants 2 [Linguistique] Système d'écriture dans lequel chaque signe représente une syllabe # syllabation nom féminin [Phonétique] Décomposition en syllabes d'une séquence de la chaîne parlée # syllabe nom féminin (latin syllaba ; du grec sullabê, réunion) Unité phonétique groupant des consonnes et des voyelles qui se prononcent d'une seule émission de voix (exemple : Dijon a deux syllabes) # syllabique adjectif 1 Relatif aux syllabes 2 Écriture syllabique, écriture oů chaque syllabe est représentée par un caractère 3 Vers syllabique, vers oů la mesure est déterminée par le nombre et non par la valeur des syllabes # syllabus [silabys] nom masculin (mot latin, sommaire) 1 [Catholicisme] Formulaire des questions tranchées par l'autorité ecclésiastique 2 Belgique Texte photocopié ou imprimé reprenant l'essentiel d'un cours d'université # syllepse nom féminin (grec sullêpsis, compréhension) [Grammaire] Accord des mots dans la phrase selon le sens, et non selon les règles grammaticales (Exemple : Une personne me disait qu'un jour il avait eu une grande joie ) # syllogisme nom masculin (grec sullogismos ; de sun, avec et logos, discours) [Logique] Raisonnement qui contient trois propositions (la majeure, la mineure et la conclusion), et tel que la conclusion est déduite de la majeure par l'intermédiaire de la mineure (Exemple : Si tous les hommes sont mortels [majeure], si tous les Grecs sont des hommes [mineure], donc tous les Grecs sont mortels [conclusion] ) # syllogistique nom féminin Science des syllogismes syllogistique adjectif Qui appartient au syllogisme # sylphe nom masculin (latin sylphus, génie) Génie de l'air des mythologies celte et germanique # sylphide nom féminin 1 Sylphe femelle 2 Litt Femme gracieuse et légère # sylvain nom masculin (du latin silva, forêt) [Mythologie romaine] Génie protecteur des bois # sylvaner [silvaner] nom masculin (mot allemand ; du latin silva, forêt) 1 Cépage blanc cultivé dans l'est de la France ainsi qu'en Allemagne, en Suisse et en Autriche 2 Vin produit par ce cépage # sylve nom féminin (latin silva, forêt) [Géographie] Forêt tropicale dense et humide # sylvestre adjectif (du latin silva, forêt) Sout Relatif aux forêts # sylvicole adjectif Relatif à la sylviculture # sylviculteur nom ˘ féminin sylvicultrice Personne pratiquant la sylviculture # sylviculture nom féminin Entretien et exploitation des forêts # sylviidé nom masculin Petit passereau des prairies et des bois, insectivore, bon chanteur, tel que la rousserolle, la fauvette, le pouillot, le roitelet (Les sylviidés forment une famille ) # sylvinite nom féminin (d'un nom propre) Roche formée de halite et de sylvite, et qui constitue un minerai de potasse # sylvite nom féminin [Minéralogie] Chlorure de potassium (KCl), servant à l'élaboration de la potasse # symbiose nom féminin (grec sun, avec et bios, vie) 1 [Écologie] Association étroite de deux ou plusieurs organismes différents, mutuellement bénéfique, voire indispensable à leur survie 2 Fig Union étroite entre des personnes, des choses # symbiote nom masculin [Écologie] Chacun des êtres associés en symbiose # symbiotique adjectif [Écologie] Relatif à la symbiose # symbole nom masculin (grec sumbolon, signe) 1 Signe figuratif, être animé ou chose, qui représente un concept, qui en est l'image, l'attribut, l'emblème Le drapeau, symbole de la patrie La balance, symbole de la justice 2 Tout signe conventionnel abréviatif 3 [Chimie] Lettre ou groupe de lettres servant à désigner un élément 4 Élément constitutif d'une théorie mathématique formalisée (On distingue les symboles logiques, communs à toutes les théories, comme $, ", etc , et les symboles non logiques, comme +, ´, etc , propres à la théorie considérée ) 5 [Christianisme] (Avec une majuscule ) Formulaire abrégé de la foi chrétienne Le Symbole des Apôtres # symbolique adjectif 1 Qui a le caractère d'un symbole ; qui recourt à des symboles Figure symbolique 2 Qui n'a pas de valeur en soi, mais qui est significatif d'une intention Un geste symbolique 3 [Informatique] Relatif aux langages évolués de programmation, utilisant des mots et des caractères alphanumériques symbolique nom masculin 1 Ce qui est symbolique Le symbolique et le sacré 2 [Psychanalyse] Catégorie de l'ensemble « symbolique/imaginaire/réel », introduite par J Lacan, qui permet de définir l'activité propre à l'être humain en tant qu'il est soumis à l'activité du langage et qu'il est de ce fait pris dans un système d'échanges définissant aussi bien la culture que l'inconscient symbolique nom féminin 1 Ensemble systématique de symboles relatif à un domaine, à une période La symbolique médiévale 2 Interprétation, explication des symboles # symboliquement adverbe De façon symbolique # symbolisation nom féminin Action de symboliser ; son résultat # symboliser verbe transitif Exprimer par un symbole ; être le symbole de L'olivier symbolise la paix # symbolisme nom masculin 1 Système de symboles exprimant des croyances 2 [Mathématiques] Système de signes écrits dont l'agencement répond à des règles, et qui traduit visuellement la formalisation d'un raisonnement 3 Mouvement littéraire et artistique né en France à la fin du XIXe s , qui réagit contre le formalisme parnassien de « l'art pour l'art » et le réalisme naturaliste Le mouvement symboliste s'affirme dans le Manifeste de Jean Moréas (le Figaro, 1886) ; il groupe des poètes qui cherchent à suggérer, par la valeur musicale des mots et l'élévation des réalités au niveau de l'idée et du symbole, les nuances les plus subtiles des impressions et des états d'âme Se rattachant au romantisme allemand et au préraphaélisme anglais, les symbolistes se sont rassemblés autour de Verlaine et, surtout, de Mallarmé Le symbolisme a atteint le grand public grâce au théâtre de Maeterlinck et a pris une dimension internationale avec les poètes belges (G Rodenbach, E Verhaeren), anglais (O Wilde), allemands (S George), russes (Balmont), hispano-américains (R Darío) Le symbolisme en peinture a eu pour principaux représentants : en Angleterre, George Frederic Watts (1817 - 1904), Burne-Jones ; en France, G Moreau, Puvis de Chavannes, Redon, Gauguin, Lucien Lévy-Dhurmer (1865 - 1953) ; en Belgique, Fernand Khnopff, Ensor, Spilliaert ; aux Pays-Bas, Jan Toorop (1858 - 1928), Johan Thorn Prikker (1868 - 1932) ; dans les pays germaniques, Böcklin, Hodler, Max Klinger (1857 - 1920), Klimt, Alfred Kubin (1877 - 1959) ; en Italie, Segantini, Alberto Martini (1876 - 1954) # symboliste adjectif et nom Qui appartient au symbolisme ; qui s'y rattache # symétrie nom féminin (latin symmetria ; du grec sun, avec et metron, mesure) 1 Correspondance de position de deux ou de plusieurs éléments par rapport à un point, à un plan médian Vérifier la parfaite symétrie des fenêtres sur une façade 2 Aspect harmonieux résultant de la disposition régulière, équilibrée des éléments d'un ensemble Un visage qui manque de symétrie 3 [Géométrie] Transformation ponctuelle qui à un point M associe un point M/ tel que le segment [MM/] a ou bien un point fixe comme milieu (symétrie par rapport à un point), ou bien une droite fixe comme médiatrice (symétrie par rapport à une droite), ou bien un plan fixe comme plan médiateur (symétrie par rapport à un plan) 4 [Physique] Principes de symétrie : principes selon lesquels certains groupes de transformations laissent invariantes les lois de la physique # symétrique adjectif 1 Qui a de la symétrie, de la régularité 2 Se dit de deux choses semblables et opposées ; se dit de l'une de ces choses par rapport à l'autre Les deux parties du visage ne sont pas absolument symétriques 3 [Géométrie] Se dit de deux points ou de deux figures images l'un de l'autre par une symétrie - Application ou fonction symétrique (de plusieurs variables) : application invariante pour toute permutation des variables - Élément symétrique (d'un élément a) : tout élément d'un ensemble, muni d'une opération interne et possédant un élément neutre, dont le composé, à gauche et à droite, avec a est l'élément neutre - Relation symétrique : relation binaire qui, si elle est vérifiée pour le couple (a, b) d'éléments, l'est aussi pour le couple (b, a) symétrique nom Tout élément symétrique d'un autre symétrique nom masculin [Algèbre] Symétrique d'un élément : élément symétrique d'un élément - [Géométrie] Symétrique d'un point, d'une figure, image d'un point, d'une figure par une symétrie # symétriquement adverbe Avec symétrie # sympa adjectif Fam Sympathique Elles sont très sympas # sympathectomie nom féminin Ablation chirurgicale de ganglions ou de filets nerveux du système sympathique # sympathie nom féminin (grec sumpatheia ; de sun, avec et pathein, ressentir) 1 Penchant naturel, spontané qui porte deux personnes l'une vers l'autre 2 Sout Participation à la joie ou à la douleur, sentiment de bienveillance Témoigner sa sympathie à quelqu'un # sympathique adjectif 1 Qui inspire de la sympathie ; avenant, aimable Un homme sympathique 2 Agréable, plaisant Une soirée sympathique Abréviation (fam ) : sympa # sympathique adjectif et nom masculin [Neurologie] Se dit de l'un des deux systèmes nerveux végétatifs (l'autre étant le parasympathique), dont le rôle est de préparer l'organisme à l'activité Synonyme : orthosympathique # sympathisant adjectif et nom ˘ féminin sympathisante Qui approuve globalement les idées d'un parti, d'une organisation, sans en être membre # sympathiser verbe intransitif Avoir de la sympathie, de l'amitié pour quelqu'un, s'entendre avec lui Sympathiser avec ses voisins # sympatholytique adjectif et nom masculin Adrénolytique # sympathomimétique adjectif et nom masculin Adrénergique # symphonie nom féminin (latin symphonia ; du grec sun, avec et phônê, son) 1 Sonate pour orchestre caractérisée par la multiplicité des exécutants pour chaque partie instrumentale et par la diversité des timbres - Symphonie concertante : composition orchestrale oů fusionnent le genre de la symphonie et celui du concerto 2 Fig Ensemble harmonieux de choses qui vont parfaitement ensemble Une symphonie de couleurs # symphonique adjectif Relatif à la symphonie # symphoniste nom Personne qui compose ou exécute des symphonies # symphorine nom féminin (grec sumphoros) Arbrisseau originaire d'Amérique du Nord, à petites fleurs roses et à fruits blancs ou roses de la taille d'une cerise, répandu en Europe (Genre Symphoricarpos ; famille des caprifoliacées ) # symphyse nom féminin (grec sumphusis, union naturelle) 1 [Anatomie] Nom de certaines articulations fixes ou peu mobiles La symphyse pubienne 2 [Médecine] Adhérence anormale des deux feuillets d'une membrane séreuse # symplésiomorphie nom féminin [Biologie] Caractère primitif (ou plésiomorphie) partagé par deux ou plusieurs taxons # symposium [s-pozjcm] nom masculin (grec sumposion, banquet ; par allusion au Banquet de Platon) Réunion ou congrès de spécialistes, sur un thème scientifique particulier ; colloque # symptomatique adjectif 1 Qui est le symptôme d'une maladie donnée - Traitement symptomatique, traitement qui combat les symptômes d'une maladie, par exemple la fièvre, sans s'attaquer à sa cause 2 Fig Qui révèle un certain état de choses, un état d'esprit particulier ; significatif Un événement symptomatique # symptomatologie nom féminin Étude des symptômes des maladies - (Abusif) Ensemble des symptômes d'une maladie # symptôme nom masculin (grec sumptôma, coďncidence) 1 [Médecine] Trouble subjectif perçu par une personne (douleur, par exemple), qui révèle une maladie 2 Fig Ce qui permet de deviner quelque chose à venir ; indice, présage Des symptômes de crise économique # synagogue nom féminin (grec sunagôgê, réunion) Édifice oů est célébré le culte israélite, sous la présidence du rabbin # synalèphe nom féminin (grec sunaloiphê, fusion) [Phonétique] Fusion de deux ou plusieurs voyelles en une seule (élision, contraction ou synérèse) # synallagmatique adjectif (du grec sunallattein, unir) [Droit] Se dit d'un contrat qui comporte des obligations réciproques # synapomorphie nom féminin [Biologie] Caractère dérivé (ou apomorphie) partagé par deux ou plusieurs taxons, seul valable pour établir un groupe scientifiquement valide # synapse nom féminin (grec sun, avec et aptein, joindre) [Histologie] Région de rapprochement entre deux neurones assurant la transmission des messages de l'un à l'autre # synaptique adjectif Relatif aux synapses # synarchie nom féminin (grec sunarkhia) Gouvernement collégial # synarthrose nom féminin [Anatomie] Articulation immobile telle qu'une suture entre deux os du crâne # synchrocyclotron nom masculin [Physique] Accélérateur de particules, analogue au cyclotron, mais dans lequel se trouve rétabli le synchronisme entre la fréquence du champ accélérateur et la fréquence de rotation des particules # synchrone [s-kron] adjectif (grec sunkhronos ; de sun, avec et khronos, temps) 1 Se dit des mouvements qui se font dans un même temps - Fam Se dit de deux ou plusieurs personnes qui agissent ensemble 2 Machine synchrone : machine à courant alternatif dans laquelle la fréquence des forces électromotrices ou contre-électromotrices et la vitesse sont dans un rapport constant # synchronie [s-krcni] nom féminin 1 [Linguistique] État de langue à un moment déterminé, indépendamment de son évolution (par opposition à diachronie) 2 Didact Simultanéité d'événements, de faits # synchronique [s-krcnik] adjectif Didact 1 Qui se passe dans le même temps 2 Qui représente ou étudie des faits arrivés en même temps # synchroniquement adverbe De façon synchronique # synchronisation nom féminin 1 Action de synchroniser ; fait d'être synchronisé 2 Mise en concordance des images et des sons, dans un film # synchroniser verbe transitif 1 Rendre synchrone Synchroniser des mouvements 2 Assurer la synchronisation des images et des sons d'un film # synchroniseur nom masculin [Technique] Dispositif permettant d'amener un train d'engrenages à la même vitesse que l'arbre dont il doit être rendu solidaire # synchronisme nom masculin État de ce qui est synchrone ; fait de se produire en même temps # synchrotron [s-krctrÈ] nom masculin [Physique] Accélérateur de particules dans lequel le champ magnétique croît avec la vitesse des particules - Rayonnement synchrotron : rayonnement électromagnétique émis par des électrons en mouvement dans un champ magnétique (Émis dans les synchrotrons ou les anneaux de collision sous forme de faisceaux intenses de rayons X et ultraviolets, ce rayonnement est un outil pour la recherche [étude de la matière] et trouve des applications en médecine et en électronique ) # syncinésie nom féminin (grec sun, avec et kinêsis, mouvement) [Médecine] Mouvement anormal survenant dans un groupe de muscles à l'occasion d'un mouvement volontaire ou réflexe d'une autre partie du corps # syncytial [s-sitjal] adjectif ˘ féminin syncytiale ˘ masculin pluriel syncitiaux [s-sitjo] Relatif au syncytium ; qui provoque l'apparition de syncytiums # synclinal adjectif ˘ féminin synclinale ˘ masculin pluriel synclinaux (mot anglais ; du grec sun, ensemble et klinein, incliner) [Géologie] Pli synclinal, ou synclinal (nom masculin) : pli dont la convexité est tournée vers le bas Contraire : anticlinal # syncopal adjectif ˘ féminin syncopale ˘ masculin pluriel syncopaux [Médecine] Relatif à la syncope ; qui provoque une syncope Une douleur syncopale # syncopé adjectif ˘ féminin syncopée [Musique] Rythme syncopé, mesure syncopée, rythme, mesure qui comportent des syncopes # syncope nom féminin (grec sunkopê ; de koptein, briser) 1 [Médecine] Perte de connaissance complète, brutale et brève, due à la diminution momentanée de la circulation cérébrale 2 [Musique] Procédé rythmique qui consiste à déplacer en le prolongeant un temps faible sur un temps fort ou sur la partie forte d'un temps 3 [Stylistique] Retranchement d'une lettre ou d'une syllabe dans le corps d'un mot (Exemple : C'est un p'tit cordonnier ) # syncoper verbe transitif [Musique] Unir par syncope syncoper verbe intransitif [Musique] Former une syncope # syncrétique adjectif Relatif au syncrétisme # syncrétisme nom masculin (grec sugkrêtismos) 1 Système philosophique ou religieux qui tend à faire fusionner plusieurs doctrines différentes 2 [Psychologie] Système archaďque de pensée et de perception, consistant en une perception globale et confuse des différents éléments (Caractéristique de l'activité psychologique du jeune enfant, il a été particulièrement étudié par H Wallon ) # syncrétiste adjectif et nom Qui tend au syncrétisme ; qui en est partisan # syndactylie nom féminin [Médecine] Malformation caractérisée par la fusion de doigts ou d'orteils # synderme nom masculin (du grec derma, peau) [Textiles] Substitut du cuir naturel, obtenu par agglomération de fibres de cuir au moyen de latex, d'élastomère, etc # syndic nom masculin (grec sundikos, qui assiste quelqu'un en justice) 1 Personne mandatée par le syndicat des copropriétaires d'un immeuble pour exécuter ses décisions et pour administrer l'immeuble 2 Administrateur provisoire d'une entreprise en état de cessation de paiements, remplacé depuis la loi de 1985 par un administrateur judiciaire et un mandataire-liquidateur 3 Suisse Titre porté par le président d'une commune, dans les cantons de Vaud et de Fribourg # syndical adjectif ˘ féminin syndicale ˘ masculin pluriel syndicaux 1 Relatif à un syndicat Conseil syndical 2 Relatif au syndicalisme Revendications syndicales # syndicalisation nom féminin Action de syndicaliser ; fait d'être syndicalisé # syndicaliser verbe transitif 1 Faire entrer dans une organisation syndicale 2 Organiser les syndicats dans un secteur économique # syndicalisme nom masculin 1 Mouvement ayant pour objet de grouper les personnes exerçant une même profession, en vue de la défense de leurs intérêts 2 Activité exercée dans un syndicat 3 Ensemble des syndicats, de leur action La diversité du syndicalisme français 4 Organisation des travailleurs salariés en syndicats, envisagée dans son histoire et selon la diversité de ses doctrines et de ses traditions Le syndicalisme ouvrier s'est développé dans le monde industrialisé à partir du XIXe s , trois grandes traditions se faisant jour, diversement représentées selon les pays ou les branches d'activité La tradition corporatiste se préoccupe de lutter pour les salaires et les conditions de travail ou de contrôler l'accès à la profession : une part importante du syndicalisme américain s'inscrit dans cette lignée La tradition réformiste, particulièrement ancrée en Grande-Bretagne, en Allemagne et dans le nord de l'Europe, cherche à négocier, sans remise en cause des principes fondamentaux de l'économie de marché, avec les responsables économiques de l'entreprise et de l'État La tradition révolutionnaire, anarcho-syndicaliste d'une part, liée au mouvement communiste d'autre part, a inscrit sa lutte dans la perspective d'un renversement du capitalisme De façon générale, de nombreux liens, institutionnalisés ou non, unissent les syndicats avec des organisations politiques, confessionnelles, etc # syndicaliste adjectif Relatif au syndicalisme, aux syndicats syndicaliste nom Personne qui milite dans un syndicat # syndicat nom masculin 1 Groupement constitué pour la défense d'intérêts professionnels ou catégoriels communs Syndicat ouvrier, patronal Syndicat national de l'édition 2 Syndicat d'initiative : organisme dont le but est de favoriser le tourisme dans une localité ou une région 3 [Droit] Syndicat de communes : établissement public créé par deux ou plusieurs communes en vue d'exercer un service intercommunal - Syndicat de copropriétaires : organisme regroupant tous les copropriétaires d'un immeuble et qui a pour objet la conservation de l'immeuble et l'administration des parties communes 4 Syndicat financier : groupement temporaire de personnes physiques ou morales, ayant pour objet l'étude ou la réalisation d'une opération financière # syndicataire nom et adjectif Personne qui fait partie d'un syndicat de copropriétaires ou d'un syndicat financier # syndication nom féminin Regroupement temporaire de banques pour la réalisation d'une opération financière d'un montant très élevé # syndiqué nom et adjectif ˘ féminin syndiquée embre d'un syndicat # syndrome nom masculin (grec sundromê, concours) 1 [Médecine] Ensemble de signes, de symptômes, de troubles dont les causes sont inconnues ou multiples (par opposition à maladie) (La distinction entre syndrome et maladie est parfois appliquée d'une façon approximative dans le langage médical ) 2 Fig Ensemble de comportements particuliers à un groupe humain ayant subi ou subissant une même situation traumatisante Le syndrome du Viêt Nam # synecdoque nom féminin (grec sunekdokhê, compréhension simultanée) [Rhétorique] Procédé de style qui consiste à prendre la partie pour le tout (payer tant par tête), le tout pour la partie (acheter un vison), le genre pour l'espèce, l'espèce pour le genre, etc # synéchie [sineňi] nom féminin (du grec sunekhein, être avec) Adhérence pathologique, cicatricielle, de deux tissus, de deux parties d'organes Synéchie utérine # synérèse nom féminin (grec sunairesis, rapprochement) 1 [Chimie] Transformation progressive d'un gel par expulsion de son solvant 2 [Phonétique] Fusion de deux voyelles contiguës en une seule syllabe (exemple : souhait [sue] prononcé [swe]) Contraire : diérèse # synergide nom féminin [Botanique] Cellule du sac embryonnaire située de part et d'autre de l'oosphère (Il y a toujours deux synergides ) # synergiste adjectif Se dit d'un muscle qui s'associe avec un autre pour l'exécution d'un mouvement # synesthésie nom féminin (grec sunaisthêsis, sensation simultanée) [Psychologie] Association spontanée par correspondance de sensations appartenant à des domaines différents # syngnathe [s-gnat] nom masculin (grec sun, ensemble et gnathos, mâchoire) Poisson marin au corps filiforme et au museau très allongé, voisin de l'hippocampe (Famille des syngnathidés ) # syngnathidé nom masculin Poisson marin à nageoires réduites, à bouche en tube fonctionnant comme une pipette, tel que le syngnathe et l'hippocampe (Les syngnathidés forment une famille ) # synodal adjectif ˘ féminin synodale ˘ masculin pluriel synodaux Relatif à un synode # synode nom masculin (grec sunodos, réunion) 1 Dans l'Église catholique, assemblée d'ecclésiastiques ou d'évêques, convoquée par un évêque ou par le pape pour délibérer des affaires d'un diocèse ou des problèmes généraux de l'Église Synode diocésain, épiscopal 2 Dans l'Église réformée, assemblée des délégués (pasteurs et laďcs) des conseils paroissiaux ou régionaux # synodique adjectif (grec sunodikos) Révolution synodique : intervalle de temps compris entre deux retours d'une planète à la même position par rapport au Soleil et à la Terre # synonyme adjectif et nom masculin (grec sunônumos ; de sun, avec et onoma, nom) [Linguistique] Se dit de deux ou plusieurs mots de même fonction grammaticale, qui ont un sens analogue ou très voisin (Par ex les verbes briser, casser et rompre sont synonymes ) Contraire : antonyme # synonymie nom féminin Relation entre des termes synonymes # synonymique adjectif Qui concerne la synonymie # synopse nom féminin (grec sunopsis, vue d'ensemble) Ouvrage disposant en colonnes parallèles le texte original grec des trois premiers Évangiles # synopsie nom féminin (grec sun, avec et opsis, vue) [Médecine] Forme de synesthésie, au cours de laquelle la perception d'un son produit chez le sujet des phénomènes de vision colorée # synopsis [sincpsis] nom masculin (grec sunopsis, vue d'ensemble) Bref exposé écrit d'un sujet de film, constituant l'ébauche d'un scénario # synoptique adjectif (grec sunoptikos) Qui offre une vue générale d'un ensemble Tableau synoptique - Carte synoptique : carte météorologique représentant simultanément les isobares, les fronts et les masses d'air - Évangiles synoptiques, ou synoptiques (nom masculin pluriel) : les trois premiers Évangiles, de saint Matthieu, saint Marc et saint Luc, qui présentent de grandes ressemblances # synostose nom féminin (grec sun, avec et osteon, os) [Anatomie] Synarthrose dans laquelle les deux os sont unis par du tissu osseux # synovectomie nom féminin Ablation chirurgicale de la membrane synoviale d'une articulation # synovial adjectif ˘ féminin synoviale ˘ masculin pluriel synoviaux [Anatomie] 1 Membrane synoviale, ou synoviale (nom féminin) : tissu mince, transparent, qui tapisse la cavité des articulations mobiles (diarthroses) 2 Qui se rapporte à cette membrane 3 Liquide synovial : liquide incolore, visqueux, sécrété par la membrane synoviale et remplissant la cavité articulaire Synonyme : synovie # synovie nom féminin (latin scolastique synovia) Liquide synovial # synoviorthèse nom féminin [Médecine] Destruction d'une membrane synoviale anormale par injection d'un produit dans l'articulation # synovite nom féminin Inflammation d'une membrane synoviale # syntacticien nom ˘ féminin syntacticienne Linguiste spécialisé dans l'étude de la syntaxe # syntagmatique adjectif 1 Relatif à un syntagme 2 Se dit des relations existant entre des unités linguistiques qui apparaissent effectivement dans la chaîne parlée (par opposition à paradigmatique) # syntagme nom masculin (grec suntagma, constitution) [Linguistique] Groupe d'éléments formant une unité dans une organisation hiérarchisée Syntagme nominal, verbal, prépositionnel, adjectival # syntaxe nom féminin (grec syntaxis, ordre) 1 Partie de la grammaire qui décrit les règles par lesquelles les unités linguistiques se combinent en phrases - Ensemble de ces règles, caractéristiques de telle ou telle langue 2 Fig Ensemble de règles qui régissent un moyen d'expression donné (musique, cinéma, etc ) 3 [Logique] Étude des relations entre les expressions d'un langage formel 4 [Informatique] Ensemble des règles d'écriture d'un programme permises dans un langage de programmation et formant la grammaire de ce langage # syntaxique adjectif 1 Relatif à la syntaxe, aux relations entre les unités linguistiques 2 [Logique] Qui se rapporte à l'aspect formel d'un langage, d'un système (par opposition à sémantique) 3 [Informatique] Relatif à la syntaxe d'un programme ou d'un langage de programmation # synthé nom masculin Fam Synthétiseur # synthèse nom féminin (grec sunthesis, réunion) 1 Opération intellectuelle par laquelle on réunit en un tout cohérent, structuré et homogène divers éléments de connaissance concernant un domaine particulier (La synthèse est l'opération inverse de l'analyse ) 2 Exposé d'ensemble, aperçu global Synthèse historique 3 [Philosophie] Chez Hegel, troisième moment de la dialectique, oů s'opère, à travers leur union, le dépassement de la thèse et de l'antithèse 4 [Biologie] Formation d'une substance organique au sein d'un organisme Synonyme : biosynthèse élaboration 5 [Chimie] Préparation d'un composé à partir de matières premières plus simples Synthèse totale, à partir des éléments - Synthèse multistades : préparation pas à pas d'une substance, le plus souvent complexe (hormone, médicament, etc ), à partir de précurseurs simples et bon marché (À l'aide de toute la gamme des réactions de la chimie organique, on construit la molécule cible, en veillant à ce que tel groupement, déjà mis en place à un stade, ne soit pas affecté dans une étape ultérieure ) 6 Images, sons de synthèse : images, sons artificiels produits par des moyens optiques, électroniques ou informatiques 7 a Synthèse additive trichrome : technique de restitution des couleurs, dans laquelle la sensation colorée est produite par l'action conjuguée sur la rétine de trois flux lumineux, bleu, vert et rouge (Cette technique est celle de la télévision en couleur Elle fut aussi utilisée par les frères Lumière pour la réalisation des autochromes ) b Synthèse soustractive trichrome : technique de restitution des couleurs, dans laquelle la sensation colorée est produite à partir de la superposition de trois images tirées en jaune, magenta et cyan (Cette technique est celle de la photographie en couleur [Kodachrome, Agfacolor, etc ] et de l'imprimerie ) # synthétase nom féminin Ligase # synthétique adjectif (grec sunthetikos) 1 Qui se rapporte à une synthèse, procède par voie de synthèse Raisonnement synthétique 2 Qui présente une synthèse, considère les choses dans leur ensemble, leur totalité Une vue synthétique de la situation 3 [Chimie] Obtenu par synthèse Caoutchouc synthétique synthétique nom masculin Textile synthétique # synthétiquement adverbe D'une manière synthétique # synthétisable adjectif Qui peut être synthétisé # synthétiser verbe transitif 1 Réunir par une synthèse ; présenter sous forme synthétique 2 [Biologie, chimie] Effectuer la synthèse de ; former une molécule, un composé Synonyme : élaborer # synthétiseur nom masculin 1 Appareil électronique actionné par un clavier ou des potentiomètres et capable de produire un son à partir de signaux électriques numériques Abréviation (fam ) : synthé 2 Synthétiseur d'images : générateur électronique d'images de télévision, muni d'une mémoire et d'un programme de traitement # synthétisme nom masculin Technique et esthétique picturales françaises de la fin des années 1880, fondée sur l'usage d'aplats de couleur aux contours fortement cernés (Opposé à la dissolution des formes de l'impressionnisme, le synthétisme, élaboré à Pont-Aven par É Bernard et Gauguin, influença en particulier les nabis et certains artistes symbolistes ) Synonyme : cloisonnisme # syntone adjectif (grec suntonos) [Psychologie] Se dit d'un sujet qui vibre en harmonie avec le milieu dans lequel il se trouve # syntonie nom féminin 1 Caractéristique d'un sujet syntone 2 [Électromagnétisme] Accord en résonance de plusieurs circuits électriques oscillant sur une même fréquence # syntonisation nom féminin [Radiodiffusion] Méthode de réglage des récepteurs de radiodiffusion, utilisant la syntonie # syntoniseur nom masculin Recommandation officielle pour tuner # syphilide nom féminin [Médecine] Lésion cutanée ou muqueuse due à la syphilis # syphilis [sifilis] nom féminin (mot latin sc ) aladie infectieuse due au tréponème pâle, sexuellement transmissible, et se manifestant initialement par un chancre et plus tardivement par des atteintes viscérales et nerveuses # syphilitique adjectif Relatif à la syphilis syphilitique adjectif et nom Atteint de syphilis # syrah nom féminin Cépage rouge cultivé surtout dans les vignobles des Côtes du Rhône # syriaque nom masculin Langue sémitique dérivée de l'araméen, demeurant la langue littéraire et liturgique de nombreuses communautés chrétiennes du Moyen-Orient # syrien adjectif et nom ˘ féminin syrienne De la Syrie, de ses habitants # syringomyélie nom féminin (grec surigx, tuyau et muelos, moelle) aladie du système nerveux central dans laquelle la destruction de la substance grise de la moelle épinière entraîne la perte de la sensibilité à la douleur et à la température # syrinx [sir-ks] nom féminin (grec surigx, tuyau) [Ornithologie] Organe du chant, chez les oiseaux, situé à la bifurcation de la trachée # syrphe nom masculin (latin scolastique syrphus) ouche à allure de guêpe ou de bourdon selon l'espèce, au vol rapide, commune sur les fleurs dont elle puise le nectar # syrphidé nom masculin Insecte diptère aux antennes courtes, capable de voler sur place au-dessus des fleurs, tel que la volucelle, l'éristale, le syrphe (Les syrphidés forment une famille ) # syrtes nom féminin pluriel (mot latin) Vieux Sables mouvants # systématicien nom ˘ féminin systématicienne Biologiste spécialiste de systématique # systématique adjectif 1 Relatif à un système ; combiné d'après un système Raisonnement systématique 2 Qui est fait avec méthode, selon un ordre logique et cohérent Classement systématique 3 Qui pense et agit d'une manière rigide, péremptoire, sans tenir compte des circonstances ; qui manifeste ce comportement Opposition, refus systématique 4 Se dit de ce qui se fait de manière invariable, habituelle Dès que je dis blanc, il dit noir, c'est systématique systématique nom féminin 1 Ensemble de données, de méthodes érigé en système ou relevant d'un système 2 [Biologie] Méthode de classification biologique des êtres vivants (Initialement fondée sur des critères morphologiques [classification de Linné], la systématique s'est ensuite appliquée à prendre en compte l'évolution des espèces [systématique phylogénétique] et, de plus en plus, à les regrouper sur la base de caractères spécifiques [systématique cladistique] ) # systématiquement adverbe De façon systématique # systématisation nom féminin Action de systématiser ; fait d'être systématisé # systématisé adjectif ˘ féminin systématisée [Psychiatrie] Délire systématisé : délire dans lequel les idées délirantes donnent une impression de cohérence et de logique # systématiser verbe transitif 1 Réduire en système ; organiser en un système défini Systématiser des recherches 2 Absol Juger à partir d'idées préconçues, de partis pris # système nom masculin (grec sustêma, ensemble) 1 Ensemble ordonné d'idées scientifiques ou philosophiques Système newtonien - Esprit de système : tendance à tout réduire en système, à agir, à penser en partant d'idées préconçues - Par système : de parti pris 2 Combinaison d'éléments réunis de manière à former un ensemble Système solaire, moléculaire - Système nuageux Voir nuageux 3 [Physiologie] Ensemble d'organes ou de tissus de même nature et destinés à des fonctions analogues (par opposition à appareil) Système pileux Système nerveux - Fam Courir, taper sur le système : exaspérer, énerver 4 Ensemble de termes définis par les relations qu'ils entretiennent entre eux Système phonologique La langue, système de signes - Système d'équations : ensemble de plusieurs équations qui doivent être satisfaites simultanément - Système de référence spatial : ensemble de repères dont la définition est nécessaire au positionnement de points de la surface terrestre dans l'espace - [Épistémologie] Théorie des systèmes : théorie générale et interdisciplinaire qui procède à une étude logique et mathématique des systèmes en tant qu'ensembles d'éléments, matériels ou non, en relation les uns avec les autres et formant un tout 5 [Métrologie] Système international d'unités (SI) : système métrique décimal de mesures à sept unités de base (mètre, kilogramme, seconde, ampère, kelvin, mole, candela) - [Économie] Système monétaire européen (SME) : système d'harmonisation des changes des différentes monnaies européennes, en vigueur de 1979 à 1998 - Système monétaire européen-bis (SME-bis) : nouveau système monétaire européen, entré en vigueur le 1er janvier 1999, mis en place pour stabiliser le cours des monnaies qui n'appartiennent pas à la zone euro 6 Mode d'organisation, structure Système alphabétique Système de parenté 7 [Biologie] Méthode de classification dans laquelle on s'efforce de discerner les parentés entre les espèces Le système de Linné 8 Ensemble de méthodes, de procédés destinés à assurer une fonction définie ou à produire un résultat Système de défense - Système éducatif : ensemble des structures et des personnels concourant à l'éducation d'une population 9 Moyen habile pour obtenir, réussir quelque chose Un système pour faire fortune 10 Mode de gouvernement, d'administration, d'organisation sociale Système capitaliste Système électoral, pénitentiaire 11 Appareil ou dispositif formé d'éléments agencés et assurant une fonction déterminée Système d'éclairage, de fermeture - Système d'arme : ensemble constitué par une arme et les moyens techniques associés nécessaires à sa mise en śuvre - Système de construction : ensemble d'éléments déterminés pour réaliser une construction, notamment industrielle - [Informatique] Système informatique : ensemble de moyens matériels et logiciels mis en śuvre en vue d'une application spécifiée ou d'un ensemble d'applications (par exemple dans une entreprise) - Système d'exploitation : logiciel gérant un ordinateur, indépendant des programmes d'application mais indispensable à leur mise en śuvre - Système expert : logiciel exploitant les connaissances acquises dans un domaine spécialisé et simulant le comportement humain pour aider à résoudre des problèmes qui relèvent de ce domaine 12 [Sports] Pièce métallique montée sur pivot, dans laquelle se pose l'aviron 13 [Géologie] Subdivision stratigraphique regroupant plusieurs séries (L'équivalent géochronologique du système est la période ) [Métrologie] Avant l'établissement du système métrique, les différentes mesures utilisées en France variaient d'une province à l'autre En 1790, un décret de l'Assemblée constituante chargea l'Académie des sciences d'organiser un meilleur système et de déterminer une unité de mesure pouvant convenir à tous les temps, à tous les peuples Entre 1792 et 1799, Méchain et Delambre mesurèrent la longueur de la partie du méridien terrestre comprise entre Dunkerque et Barcelone On en déduisit la longueur totale du méridien : la quarante millionième partie de cette longueur, matérialisée par un étalon en platine iridié, fut prise pour unité de longueur, et reçut le nom de mètre Institué en France par la loi du 18 germinal an III (7 avril 1795), le système métrique y devint légal avec la loi du 19 frimaire an VIII (10 décembre 1799) et y fut rendu obligatoire à partir du 1er janvier 1840 par la loi du 4 juillet 1837 La loi du 2 avril 1919 apporta une notable extension du système métrique Enfin, le décret du 3 mai 1961 a fixé le système des unités de mesure légales, qui est, depuis le 1er janvier 1962, le système métrique à six unités de base (mètre, kilogramme, seconde, ampère, kelvin, candela), appelé système international d'unités (système SI) Avec l'adjonction de la mole, unité de la chimie, le SI comporte aujourd'hui sept unités de base [Économie] Le système monétaire européen, entré en vigueur le 13 mars 1979, prit la suite du serpent monétaire européen (1972) et tendit à créer une zone de monnaies stables dans un univers monétaire très agité Contrairement au serpent, qui s'appuyait sur le dollar, le système fut adossé à une unité monétaire européenne - l'écu - qui en constituait l'élément central Unité de compte (mais non pas monnaie de règlement), l'écu fut basé sur un « panier » de monnaies des pays de la CEE puis de l'UE Le système se fonda sur le principe de taux de change stables entre les monnaies, chacune d'entre elles disposant d'une parité fixe vis-à-vis de l'écu, dite taux pivot Ces parités « fixes » pouvaient néanmoins fluctuer l'une par rapport à l'autre dans la limite de 2,25 % portée à 15 % en 1993, les banques centrales devant intervenir pour que les écarts ne dépassent pas ces taux Avec l'introduction de l'euro (et la disparition de l'écu) le 1er janvier 1999, un nouveau SME, appelé SME-bis, a été mis en place pour stabiliser le cours des monnaies n'appartenant pas à la zone euro L'euro constitue donc le point d'ancrage autour duquel les monnaies des pays « non euro » peuvent évoluer à l'intérieur de marges de fluctuation autorisées en fonction des performances économiques des États concernés Pour maintenir les parités des monnaies dans ces marges, la Banque centrale européenne (BCE) et les banques centrales des pays « non euro » doivent intervenir automatiquement # systémique adjectif 1 Didact Relatif à un système pris dans son ensemble - Didact Analyse systémique, ou systémique (nom féminin) : analyse qui envisage les éléments d'une conformation complexe, les faits (notamment les faits économiques), non pas isolément mais globalement, en tant que parties intégrantes d'un ensemble dont les différents composants sont dans une relation de dépendance réciproque 2 [Agriculture] Se dit de produits phytosanitaires véhiculés par la sève et qui agissent au niveau de tous les organes de la plante # systole nom féminin (grec sustolê) [Physiologie] Période de contraction du cśur (par opposition à diastole) # systolique adjectif Relatif à la systole # syzygie nom féminin (grec suzzugia, union) [Astronomie] Conjonction ou opposition de la Lune avec le Soleil (nouvelle ou pleine lune) # t nom masculin invariable Vingtième lettre de l'alphabet et la seizième des consonnes (T note l'occlusive alvéolaire sourde [t] et également le [s] dans option, inertie, etc ) - En T : en forme de T # ton adjectif possessif ˘ féminin ta ˘ pluriel tes (latin tuus) (Ton s'emploie pour ta devant un nom féminin commençant par une voyelle ou un h muet Ton arrivée Ton histoire ) Représente un possesseur de la 2e personne du singulier, celui, celle à qui l'on parle, pour indiquer un rapport d'appartenance, un rapport d'ordre affectif ou social Ton livre Tes idées Tes enfants Ta collègue # tabac [taba] nom masculin (espagnol tabaco ; de l'arawak) 1 Plante annuelle herbacée, dont l'espèce principale est cultivée pour ses feuilles riches en nicotine (Nom sc Nicotiana tabacum ; famille des solanacées ) 2 Produit à base de feuilles de tabac séchées et préparées pour fumer, priser, chiquer ou pour fabriquer des cigares, des cigarettes Tabac brun, blond - Fam Le même tabac : la même chose 3 Débit de tabac tabac adjectif invariable De couleur brun-roux # tabagie nom féminin 1 Endroit oů l'on a beaucoup fumé, qui est rempli de fumée ou qui conserve l'odeur du tabac 2 Québec Bureau de tabac # tabagique adjectif Relatif au tabagisme tabagique adjectif et nom Se dit d'une personne sujette au tabagisme # tabagisme nom masculin Usage prolongé du tabac ; intoxication chronique par le tabac # tabassage nom masculin Fam Action de tabasser # tabassée nom féminin Fam Volée de coups ; raclée # tabasser verbe transitif (de passer à tabac) Fam Rouer de coups, passer à tabac # tabatière nom féminin 1 Petite boîte pour le tabac à priser - Tabatière anatomique : fossette formée sur le côté du poignet par les tendons de deux muscles du pouce, quand ce dernier s'écarte sur le côté (On y dosait le tabac à priser ) 2 Fenêtre à tabatière, ou tabatière : fenêtre fermée par un abattant vitré dont le châssis a la même inclinaison que le versant du toit sur lequel il est adapté # tabellaire adjectif (du latin tabella, tableau) [Imprimerie] Anc Se dit de l'impression pratiquée avec des planches gravées sur bois de fil, avant l'invention des caractères mobiles # tabelle nom féminin Suisse Tableau, liste # tabellion nom masculin (latin tabellio) 1 Anc À Rome, juriste chargé de rédiger les actes et les contrats 2 Litt ou par plais Notaire # tabernacle nom masculin (latin tabernaculum, tente) [Religion] 1 Dans la religion hébraďque, sanctuaire itinérant contenant l'arche d'alliance oů étaient déposées les Tables de la Loi jusqu'à la construction du Temple de Salomon (Xe s av J -C ) - Fête des Tabernacles ou de Soukkot Voir Soukkot 2 Petite armoire placée sur l'autel ou encastrée dans le mur du chśur d'une église, destinée à conserver l'eucharistie # tabès [tabes] nom masculin (latin tabes, consomption) [Médecine] Atteinte syphilitique de la moelle épinière, caractérisée par une incoordination motrice et de violentes douleurs # tabétique adjectif Relatif au tabès tabétique adjectif et nom Atteint de tabès # tabla nom masculin (hindi tablâ) Instrument de musique à percussion de l'Inde, composé d'un tambour à une peau et d'une petite timbale # tablature nom féminin Notation musicale dont le principe repose sur l'utilisation de chiffres et de lettres indiquant l'emplacement des doigts sur l'instrument # table nom féminin (latin tabula) 1 a Meuble composé d'un plateau horizontal posé sur un ou plusieurs pieds Table basse Table en marbre - Table roulante : petite table à plusieurs plateaux, montée sur roulettes - Table ronde : réunion tenue par plusieurs personnes pour discuter, sur un pied d'égalité, des questions d'intérêt commun - [Religion] Sainte table : clôture basse séparant le chśur de la nef et devant laquelle les fidèles se présentaient pour communier ; l'autel lui-même b Plateau sur pieds ou sur tréteaux, destiné à des activités, à des techniques particulières Table d'architecte Table de ping-pong c Plateau, souvent articulé en deux ou trois segments, sur lequel on fait allonger un malade pour un examen ou une opération d Meuble sur pieds offrant une surface plane, destiné à un usage particulier Table à langer, à repasser - Table de nuit, de chevet : petit meuble, souvent muni d'un tiroir, qui se place près de la tête du lit - Table d'orientation : table circulaire sur laquelle sont indiqués les détails d'un point de vue 2 a Meuble sur pieds sur lequel on dépose les mets et les objets nécessaires au repas Desservir la table - Mettre, dresser la table : placer sur la table ce qui est nécessaire pour le repas - Se mettre à table : s'asseoir autour d'une table pour prendre un repas ; fam , avouer, dénoncer b Table dressée pour le repas Retenir une table de huit couverts - Table d'hôte : table oů l'on sert à heure et prix fixes des repas pris en commun c Groupe de personnes qui prennent leur repas ensemble ; tablée Présider la table d Repas, nourriture servis à une table Les plaisirs de la table e Restaurant Une des meilleures tables de la région 3 Plateau, plaque en matière quelconque et de forme plane - Table de cuisson : plaque chauffante, au gaz, à l'électricité ou à induction - Table d'harmonie : surface en bois ou en peau, sur laquelle passent les cordes des instruments - Table de lancement : dispositif assurant le support d'un véhicule spatial en position verticale jusqu'à son décollage - Table de lecture : platine d'un lecteur de disques ou de bandes magnétiques - Table de rotation : dans un appareil de forage, plateau circulaire qui entraîne le train des tiges dans sa rotation - Table traçante : périphérique d'ordinateur qui permet le tracé de courbes et de graphiques Synonyme : traceur de courbes 4 Ensemble de données numériques présentées de façon à pouvoir être facilement consultées Table de logarithmes Tables démographiques 5 Inventaire présenté sous forme de liste ou de tableau et récapitulant un ensemble de renseignements Table généalogique Table des matières - [Logique] Table de vérité : tableau indiquant en abscisses des propositions élémentaires (par exemple, p et q) et l'opérateur choisi pour former la proposition composée (par exemple, la conjonction p L q), et en ordonnées les valeurs vraies (V) ou fausses (F) des propositions (À chaque valeur de p et de q correspond une valeur de la conjonction p L q ) 6 En athlétisme, mode de cotation des performances, utilisé dans le décathlon et l'heptathlon 7 Tables de la Loi : plaques de pierre que Dieu, selon la Bible, remit à Moďse et sur lesquelles était gravé le Décalogue # tableau nom masculin (de table) 1 Panneau mural sur lequel on écrit à la craie ou au feutre, particulièrement dans les écoles Aller au tableau 2 Support mural plan destiné à recevoir des objets Mettre ses clés au tableau 3 Panneau plan destiné à recevoir des renseignements, des annonces, des inscriptions, etc Tableau d'affichage - Tableau de bord : ensemble des appareils de contrôle placés devant le pilote ou le conducteur, lui permettant de surveiller la marche de son engin, de son véhicule ; ensemble des renseignements, statistiques et graphiques, permettant dans une entreprise de vérifier la bonne marche des différents services - Tableau de baie ou d'embrasure : côté vertical de l'embrasure d'une baie, entre l'éventuel dispositif de fermeture et le nu extérieur du mur 4 Ensemble comprenant l'appareillage de commande de dispositifs électriques - Tableau de contrôle : ensemble des appareils de commande, de mesure, de réglage et de sécurité d'une machine ou d'une installation complète 5 [Marine] Partie plane et quasi verticale de l'arrière d'un voilier ou d'un canot 6 À certains jeux d'argent, emplacement oů les joueurs misent - Jouer, miser sur les deux tableaux : se ménager des avantages de deux parties adverses, quel que soit le vainqueur 7 Śuvre picturale exécutée sur un support indépendant (panneau de bois, toile tendue sur un châssis, etc ), généralement présentée dans un cadre - Tableau de chevalet, tableau de petites dimensions - Tableau vivant : groupe de personnages immobiles disposés sur une scène de façon à représenter une peinture ou une sculpture connues du public 8 Ce qui s'offre à la vue et provoque une certaine impression ; spectacle Un tableau émouvant - Tableau de chasse : exposition des animaux abattus groupés par espèces ; ensemble des avions ennemis abattus ; fam , ensemble des conquêtes amoureuses de quelqu'un 9 Description orale ou écrite évoquant une situation Un tableau fidèle des événements 10 Subdivision d'une pièce de théâtre, marquée par un changement de décor 11 Liste contenant des informations, des données, des renseignements disposés de façon claire, systématique ou méthodique Tableau chronologique, synoptique Tableau des conjugaisons Tableau horaire - [Pharmacie] Anc Tableau des substances vénéneuses : liste de substances vénéneuses - Tableau d'avancement : liste, dressée périodiquement, du personnel civil ou militaire d'une administration ou d'un corps, jugé digne d'avancement - Tableau d'honneur : liste des meilleurs élèves d'une classe - Tableau économique d'ensemble : tableau synthétique des comptes de la nation, qui figure l'ensemble des opérations effectuées par les différents agents - Tableau des opérations financières : dans la comptabilité nationale, tableau réunissant l'ensemble des données disponibles concernant les créances et les dettes des agents économiques 12 Liste des membres d'un ordre professionnel Tableau des avocats # tableautin nom masculin [Peinture] Petit tableau # tablée nom féminin Ensemble des personnes prenant un repas à la même table # tabler [sur] verbe transitif indirect Fonder ses calculs sur, compter sur # tabletier nom ˘ féminin tabletière 1 Fabricant de tabletterie 2 Ouvrier, ouvrière en tabletterie # tablette nom féminin 1 Planche disposée pour recevoir des papiers, des livres, etc 2 Pièce plate de marbre, de pierre, de bois, etc , posée sur le linteau d'une cheminée, sur l'appui d'une fenêtre, d'une balustrade 3 [Agroalimentaire] Préparation moulée, de forme plate Tablette de chocolat tablettes nom féminin pluriel Dans l'Antiquité, plaquettes d'argile, ou plaquettes de bois ou d'ivoire enduites de cire, sur lesquelles on écrivait avec un poinçon - Vieilli Mettre sur ses tablettes : prendre bonne note de - Vieilli Rayer de ses tablettes : ne plus compter sur # tabletterie [tabletri] nom féminin 1 Fabrication de petits objets soignés, en bois, ivoire, os, nacre, pierres dures, plastiques, par découpage, assemblage, moulage, marqueterie, incrustation, sculpture, etc 2 Ensemble des objets ainsi fabriqués (échiquiers, damiers, dés, jeux, coffrets, étuis, etc ) 3 Métier, commerce du tabletier # tableur nom masculin [Informatique] Programme de création et de manipulation interactives de tableaux numériques visualisés # tablier nom masculin (de table) 1 Vêtement de protection que l'on attache devant soi pour préserver ses vêtements - Tablier de sapeur : tablier en cuir - Fam Rendre son tablier : se démettre de ses fonctions 2 Blouse de protection Tablier d'écolier 3 Partie d'un pont comprenant la couverture, qui porte la chaussée ou la voie ferrée, et l'ensemble des structures porteuses de la couverture 4 Afrique Petit commerçant, vendant de menus objets à l'éventaire # tabor nom masculin (de l'arabe) Au cours de la Seconde Guerre mondiale, corps de troupes marocain équivalant à un bataillon d'infanterie # taborite nom embre d'un groupe de hussites intransigeants constitué autour de Jan ßi˙ka à Tábor, ville tchèque, et qui fut vaincu à Lipany en 1434 par les catholiques et les hussites modérés # tabou adjectif ˘ féminin taboue 1 Qui est l'objet d'un tabou, d'une interdiction religieuse Une pratique taboue 2 Qu'il serait malséant d'évoquer, en vertu des convenances sociales ou morales Un sujet tabou 3 Que l'on ne peut critiquer, mettre en cause Une institution taboue # tabou nom masculin (polynésien tabu) 1 [Anthropologie sociale] Interdit d'origine sociale qui frappe un être, un objet ou un acte en raison du caractère sacré ou impur qu'on leur attribue 2 Interdit de nature sociale et morale Tabou sexuel # taboulé nom masculin (arabe tabbúla, mélange) élange de blé concassé et d'un fin hachis de tomates, de persil, d'oignons et de feuilles de menthe, arrosé d'huile d'olive et de jus de citron (Cuisine libanaise ) # tabouret nom masculin (ancien français tabour) Siège à piétement sans dossier ni bras # tabulaire adjectif (du latin tabula, table) Didact En forme de table ; plat # tabulateur nom masculin Dispositif d'une machine à écrire permettant de retrouver automatiquement les mêmes zones d'arrêt à chaque ligne # tabulation nom féminin Positionnement d'un curseur sur une machine à écrire, une imprimante ou un écran d'ordinateur, dans des colonnes définies au préalable # tabulé nom masculin (du latin tabula, table) [Paléontologie] Madrépore constructeur fossile des terrains primaires (Les tabulés forment un sous-ordre de madréporaires exclusivement fossiles ) # tac nom masculin (onomatopée) Répondre du tac au tac : rendre vivement la pareille # tacaud nom masculin (breton takohed) Poisson marin de l'Atlantique, à chair peu estimée, vivant en bancs près du fond (Long 30 cm ; genre Trisopterus, famille des gadidés ) # tacca nom masculin (du malais) Plante monocotylédone de l'Asie tropicale et de l'Océanie, dont le tubercule fournit une fécule alimentaire (appelée arrow-root à Tahiti) (Famille des taccacées ) # tacet [taset] nom masculin (mot latin, il se tait) [Musique] Silence dans une partie instrumentale ou vocale jusqu'à la fin du morceau # tache nom féminin (latin populaire tacca ; du gotique taikko, signe) 1 Marque naturelle sur la peau de l'homme ou le poil des animaux Taches de rousseur 2 Marque de couleur, de lumière, d'ombre 3 [Astronomie] Structure temporaire sombre de la photosphère solaire 4 Marque laissée par quelque chose de salissant Tache de graisse - Faire tache : causer un contraste choquant, une impression fâcheuse 5 Ce qui atteint l'honneur, la réputation Une vie sans tache # tâche nom féminin (du latin taxare, taxer) 1 Travail, ouvrage à faire sous des conditions et dans un temps fixés - À la tâche : en étant payé selon l'ouvrage exécuté 2 Ce qu'on a à faire par devoir ou par nécessité Être à la hauteur de sa tâche tâches nom féminin pluriel Suisse Devoirs qu'un écolier fait chez lui # tachéomètre [takeometr] nom masculin (du grec takhus, rapide) [Topographie] Théodolite destiné aux levés de plans et aux mesures d'altitude # tachéométrie [takeometri] nom féminin éthode de levé des plans avec le tachéomètre # tâcher verbe transitif (de tâche) Faire des efforts pour venir à bout de ; essayer de, faire en sorte que Tâchez de terminer ce travail ! Tâche qu'on ne te voie pas ! # tacher verbe transitif ou intransitif (de tache) Salir en faisant une tache # tâcheron nom masculin 1 Petit entrepreneur, ouvrier qui travaille à la tâche 2 Péjor Personne qui exécute une tâche ingrate et sans éclat # tacheter verbe transitif arquer de nombreuses petites taches Fourrure tachetée de noir # tacheture nom féminin Petite tache sur une surface # tachisme nom masculin Une des tendances de la peinture abstraite des années 1950, variété de l'informel, caractérisée par la projection de taches et de coulures (Wols, Mathieu, S Francis, etc ) # tachiste adjectif et nom Relatif au tachisme ; qui pratique le tachisme # tachistoscope [takistcskcp] nom masculin (du grec takhistos, très rapide) Appareil permettant la présentation rapide de stimulations visuelles # tachyarythmie [takiaritmi] nom féminin [Médecine] Arythmie cardiaque accompagnée de tachycardie # tachycardie [takikardi] nom féminin (grec takhus, rapide et kardia, cśur) Accélération normale ou pathologique du rythme cardiaque # tachygraphe [takigraf] nom masculin Appareil enregistreur de vitesse # tachymètre [takimetr] nom masculin Appareil indiquant en continu la vitesse angulaire de rotation d'une machine # tachyphémie [takifemi] nom féminin Accélération pathologique du débit verbal # tachypsychie [takipsiňi] nom féminin [Psychiatrie] Enchaînement anormalement rapide des idées, caractéristique des états maniaques # tacite adjectif (latin tacitus, qui se tait) Qui n'est pas formellement exprimé, mais qui est sous-entendu ; implicite Consentement tacite # tacitement adverbe De façon tacite # taciturne adjectif (latin taciturnus ; de tacere, taire) Qui parle peu ou n'est pas d'humeur à parler ; silencieux, morose # tacle nom masculin (de l'anglais to tackle, empoigner) Au football, fait de bloquer avec le pied l'action de l'adversaire pour le déposséder du ballon ; le geste lui-même - Tacle glissé : tacle consistant en une glissade, un ou deux pieds en avant (Le tacle par-derrière et le tacle les deux pieds décollés, irréguliers et dangereux, sont passibles d'une sanction, voire d'une expulsion ) # tacler verbe intransitif ou transitif Faire un tacle # taco nom masculin (du nahuatl) Crêpe de farine de maďs généralement garnie de viande, de fromage et de sauce piquante (Cuisine mexicaine ) # tacon nom masculin (du gaulois) Saumoneau # taconeos [takcnecs] nom masculin pluriel (mot espagnol) Dans la danse flamenca, martèlements rythmés du talon sur le sol # tacot nom masculin Fam Vieille voiture, d'un fonctionnement défectueux # tact nom masculin (latin tactus ; de tangere, toucher) 1 [Physiologie] Partie du toucher qui concerne les contacts directs avec la peau 2 Sentiment délicat de la mesure, des nuances, des convenances dans les relations avec autrui # tacticien nom ˘ féminin tacticienne 1 Spécialiste ou théoricien de la tactique militaire 2 Personne qui use de moyens habiles pour obtenir le résultat voulu # tacticité nom féminin [Chimie organique] Caractéristique d'un polymère stéréorégulier, déterminée par la succession des motifs de configuration # synergie nom féminin (grec sunergia, coopération) 1 [Physiologie] Association de plusieurs organes pour l'accomplissement d'une fonction 2 Synergie médicamenteuse, ou synergie : addition, potentialisation des effets de deux médicaments 3 Mise en commun de plusieurs actions concourant à un effet unique avec une économie de moyens # synergique adjectif Relatif à la synergie # tactile adjectif (latin tactilis ; de tactus, tact) 1 Du toucher 2 Se dit d'un écran de visualisation qui réagit au simple contact du doigt # tactique nom féminin (grec taktikê, art de ranger) 1 a Art de diriger une bataille, en combinant par la manśuvre l'action des différents moyens de combat et les effets des armes b Cette manière de combattre pendant la bataille 2 Ensemble de moyens habiles employés pour obtenir le résultat voulu ; stratégie tactique adjectif Relatif à une tactique # tactiquement adverbe Conformément à une tactique # tactisme nom masculin [Zoologie] Attraction ou répulsion provoquée par certains facteurs de l'environnement, entraînant une orientation et une réaction locomotrice chez les espèces animales (Le tactisme comprend notamment le phototactisme et le chimiotactisme ) # tadjik adjectif et nom ˘ féminin tadjike 1 Du Tadjikistan, de ses habitants 2 Qui se rapporte aux Tadjiks, appartient à ce peuple tadjik nom masculin Forme du persan parlée au Tadjikistan (Il s'écrit au moyen de l'alphabet cyrillique ) # tadorne nom masculin (du latin anas tadorna) Gros canard à bec rouge et à plumage multicolore des vasières littorales de l'Europe et de la Méditerranée, qui niche en Asie occidentale et centrale (Long max 68 cm ; genre Tadorna, famille des anatidés ) # taekwondo [tekwÈdo] nom masculin (mot coréen ; de tae, pied, kwon, poing et do, voie) Sport de combat voisin du karaté, d'origine coréenne # taffe nom féminin (de l'argot taf, ration) Fam Bouffée de cigarette # taffetas [tafta] nom masculin (italien taffeta ; du persan) Toile légère de soie ou de fibres synthétiques # tafia nom masculin (mot créole) Eau-de-vie fabriquée avec des mélasses, des débris de canne à sucre (C'est un rhum de seconde qualité ) # tag nom masculin (mot anglo-américain) Graff tracé ou peint, caractérisé par un graphisme proche de l'écriture et constituant un signe de reconnaissance # tagliatelle [taljatel] nom féminin ˘ pluriel tagliatelle ou tagliatelles (mot italien) Pâte alimentaire en forme de ruban plat # tagme nom masculin (grec tagmal) Chacune des trois régions du corps des arthropodes, constituant par exemple la tête, le thorax et l'abdomen chez les insectes (Chaque tagme est issu de la fusion et de la spécialisation de plusieurs segments ) # taguer verbe intransitif ou transitif Tracer des tags # tagueur nom ˘ féminin tagueuse Personne qui trace des tags # tahitien [taisj-] adjectif et nom ˘ féminin tahitienne [taisjen] De Tahiti, de ses habitants en général, ou de souche polynésienne en particulier tahitien nom masculin Langue polynésienne parlée dans toute la Polynésie française # taie nom féminin (latin theca ; du grec thêkê, boîte) 1 Enveloppe de tissu dans laquelle on glisse un oreiller ou un traversin 2 [Médecine] Taie de la cornée, ou taie : tache permanente, cicatricielle, sur la cornée # taďga nom féminin (d'une langue turque) Forêt de conifères qui longe, en une ceinture presque ininterrompue, le nord de l'Eurasie et de l'Amérique, au sud de la toundra # taiji [tajtňi] ou [tajňi] nom masculin Dans la pensée traditionnelle chinoise, symbole cosmogonique représentant le principe originel de l'univers par l'union du yang et du yin # taillable adjectif 1 [Histoire] Sujet à l'impôt de la taille 2 Être taillable et corvéable à merci : être soumis à des travaux pénibles et divers, à des taxations multiples # taillade nom féminin Entaille dans les chairs provoquée par un instrument tranchant # taillader verbe transitif Faire des entailles dans ; entailler # taillage nom masculin Opération d'usinage consistant à enlever de la matière au moyen d'un outil coupant Taillage des engrenages # taillanderie nom féminin 1 Fabrication, commerce des outils propres à tailler, couper, etc (cisailles, sécateurs, etc ) 2 L'ensemble de ces outils eux-mêmes # taillandier nom masculin (de tailler) Fabricant d'articles de taillanderie # taillaule nom féminin Suisse Sorte de pain au lait # taillé adjectif ˘ féminin taillée Qui a telle taille, telle carrure, qui est bâti de telle façon Taillé en hercule - Être taillé pour : être fait pour, apte à taillé adjectif et nom masculin ˘ féminin taillée [Héraldique] Se dit d'un écu divisé en deux parties égales par une diagonale, de l'angle senestre du chef à l'angle dextre de la pointe taillé nom masculin Suisse Sorte de galette épaisse souvent découpée en bandes # taille nom féminin (de tailler) 1 a Hauteur du corps humain Un homme de grande taille - Être de taille à : être capable de b Grandeur et grosseur d'un animal Un bśuf de belle taille c Dimension, grandeur de quelque chose Une table de grande taille - De taille : d'importance ; considérable 2 Dimension standard d'un vêtement, d'une paire de chaussures 3 Partie du corps située à la jonction du thorax et de l'abdomen - Partie ajustée du vêtement qui marque la taille de la personne Taille basse 4 a Action de tailler, de couper La taille de la vigne b Manière de tailler ; forme donnée à l'objet taillé La taille en rose d'un diamant 5 Vieux Extraction chirurgicale des calculs vésicaux 6 [Mines] Chantier d'exploitation ayant un front de longueur notable qui progresse simultanément sur toute sa longueur 7 [Gravure] Incision de la planche qui servira à tirer une estampe (Voir taille d'épargne et taille-douce) 8 Tranchant d'une épée 9 [Histoire] Impôt direct levé sur les roturiers, en France, sous l'Ancien Régime 10 [Musique] Ténor de tessiture grave # taille-crayon nom masculin ˘ pluriel taille-crayons ou taille-crayon Petit instrument, garni d'une lame tranchante, servant à tailler les crayons # taille-douce nom féminin ˘ pluriel tailles-douces 1 Ensemble des procédés de gravure en creux sur métal (burin, eau-forte, pointe sèche, etc ) (par opposition à taille en relief ou taille d'épargne) 2 Estampe obtenue par un de ces procédés # taille-haie nom masculin ˘ pluriel taille-haies Appareil électrique de jardinage pour tailler les arbres et les arbustes, notamment ceux disposés en haie # taillerie nom féminin 1 Art de tailler, de façonner les gemmes, pierres dures ou cristaux 2 Atelier oů s'exécute ce travail # tailleur nom masculin 1 Artisan qui fait des vêtements sur mesure - S'asseoir en tailleur, s'asseoir les jambes repliées et les genoux écartés 2 Personne spécialisée dans la taille de certains matériaux Tailleur de pierre(s) # tailleur-pantalon nom masculin ˘ pluriel tailleurs-pantalons Costume féminin composé d'un pantalon et d'une veste assortie # taillis nom masculin (de tailler) Bois ou forêt que l'on coupe à des intervalles rapprochés, constitués d'arbres de petite dimension issus de rejets de souches # tailloir nom masculin [Architecture] Abaque # taillole nom féminin (ancien provençal talhola) Anc Large et longue ceinture de laine portée par les hommes, en Provence # tain nom masculin (de étain) Amalgame d'étain, qui sert à l'étamage des glaces # taiseux adjectif et nom ˘ féminin taiseuse Belgique Se dit de quelqu'un qui parle peu ; taciturne # taďwanais [tajwane] adjectif et nom ˘ féminin taďwanaise [tajwanez] De Taďwan, de ses habitants # take-off [tekcf] nom masculin invariable (mot anglo-américain) [Économie] Phase du développement à partir de laquelle on cesse de considérer qu'un pays appartient au monde sous-développé # talc nom masculin (arabe talq) 1 [Minéralogie] Silicate de magnésium, onctueux et tendre, qu'on rencontre dans les schistes cristallins 2 Poudre de cette substance # talé adjectif ˘ féminin talée Se dit d'un fruit meurtri # talent nom masculin (latin talentum ; du grec talanton) 1 Aptitude particulière à faire quelque chose 2 Capacité, don remarquable dans le domaine artistique, littéraire Un peintre de talent 3 Personne douée dans un domaine Encourager les jeunes talents 4 [Antiquité grecque] a Unité de masse très variable (à Athènes : 26,160 kg) b Monnaie de compte # talentueux adjectif ˘ féminin talentueuse Qui a du talent # taler verbe transitif (du germanique) Faire des meurtrissures à des fruits # taliban nom masculin (pluriel de l'arabe talib, étudiant) Étudiant en théologie islamique d'ethnie pachto (Les talibans, issus des écoles du Pakistan et de l'Afghanistan, ont formé une armée qui a pris le pouvoir dans ce dernier pays en 1996 et y a fait régner un régime de terreur jusqu'en 2001 ) # talibé nom masculin Afrique (arabe talib) 1 Élève d'une école coranique 2 Disciple d'un marabout # talion nom masculin (latin talio) Punition identique à l'offense, qui inspira la législation hébraďque (Il s'exprime par la célèbre formule biblique : śil pour śil, dent pour dent ) - Loi du talion : loi qui exige de punir l'offense par une peine du même ordre que celle-ci # talipot nom masculin (du sanskrit) Palmier d'Asie tropicale aux multiples usages (sucre, amidon, fibres, etc ) (Genre Corypha ) # talisman nom masculin (arabe tilasm ; du grec telesma, rite) 1 Objet, image préparés rituellement pour leur conférer une action magique ou protectrice 2 Fig Ce qu'on croit doué d'un pouvoir magique, qui est censé porter bonheur # talismanique adjectif Relatif aux talismans # talitre nom masculin (latin talitrum, chiquenaude) Petit crustacé sauteur, aussi appelé puce de mer, qui vit dans le sable des plages (Long 2 cm ; ordre des amphipodes ) # talkie-walkie [tokiwoki] nom masculin ˘ pluriel talkies-walkies (anglais to talk, parler et to walk, marcher) Petit appareil de radio émetteur et récepteur, de faible portée # talk-show [tokňo] nom masculin ˘ pluriel talk-shows (anglais to talk, parler et show, spectacle) Émission de télévision consistant en une conversation entre un animateur et un ou plusieurs invités, sur un thème déterminé # tallage nom masculin Fait de taller ; formation de talles par une graminée # talle nom féminin (latin thallus) [Botanique] Pousse caractéristique des graminées qui, après le développement de la tige principale, émerge à l'aisselle des feuilles de la base de la plante # taller verbe intransitif Donner naissance à une ou à plusieurs talles # talmudique adjectif Relatif au Talmud # talmudiste nom Savant juif spécialisé dans l'étude du Talmud (Le féminin est rare ) # taloche nom féminin (ancien français talevaz, bouclier ; du gaulois) Planchette dont une face est munie d'une poignée, servant à étendre le plâtre ou le ciment sur un mur, un plafond # talocher verbe transitif Fam , vieilli Donner une, des taloches à quelqu'un # talon nom masculin (latin talus) 1 Partie postérieure du pied de l'homme - Marcher sur les talons de quelqu'un, marcher immédiatement derrière quelqu'un - Tourner les talons : pivoter sur soi-même pour s'éloigner ; partir - Talon d'Achille : point faible, côté vulnérable de quelqu'un 2 Partie postérieure du pied du cheval 3 Partie d'une chaussure, d'un bas, d'une chaussette sur laquelle repose la partie postérieure de la plante du pied 4 Extrémité arrière du ski 5 Croûton d'un pain ; extrémité d'un jambon 6 Partie non détachable d'une feuille de carnet à souches, d'un chéquier 7 Ce qui reste des cartes après distribution à chaque joueur 8 [Marine] Partie inférieure de l'étambot, qui se raccorde à la quille 9 [Architecture] Moulure composée dont le profil dessine un S aux extrémités tendant vers la verticale, lorsque cette moulure est horizontale, contre un mur (par opposition à doucine) 10 Saillie, le plus souvent parallélépipédique, sur une surface, destinée à servir d'appui ou de butée # talonnade nom féminin [Sports] Coup de pied donné avec le talon # talonnage nom masculin Au rugby, action de talonner le ballon # talonner verbe transitif 1 En parlant d'un cavalier, presser du talon ou de l'éperon 2 Poursuivre de près Talonner un concurrent 3 Pourchasser, presser vivement, tourmenter sans répit Être talonné par ses créanciers, par la faim 4 Au rugby, faire sortir le ballon de la mêlée, en le poussant vers son camp du talon ou de la face interne du pied talonner verbe intransitif 1 En parlant d'un navire, toucher le fond, de l'extrémité arrière de la quille 2 [Mécanique industrielle] En parlant de deux pièces, entrer en contact en des zones qui normalement ne devraient pas se toucher # talonnette nom féminin 1 Partie de l'arrière de la tige de la chaussure entourant le talon du pied 2 Lamelle placée à l'intérieur de la chaussure, sous le talon du pied, dans un but orthopédique ou esthétique 3 Morceau d'extrafort cousu intérieurement au bas d'un pantalon pour en éviter l'usure # talonneur nom masculin Au rugby, joueur placé en mêlée entre les deux piliers et chargé de talonner le ballon # talonnière nom féminin [Mythologie romaine] Chacune des ailes que Mercure, messager des dieux, portait aux talons # talquer verbe transitif Saupoudrer, enduire de talc # talqueux adjectif ˘ féminin talqueuse Formé de talc ; de la nature du talc # talure nom féminin eurtrissure sur un fruit # talus [talys] adjectif masculin (mot latin, talon) [Médecine] Pied talus : pied bot dont le talon porte seul à terre, le pied étant replié vers la jambe # talus nom masculin (mot gaulois, pente) 1 a Surface de terrain en pente, créée par des travaux de terrassement latéralement à une plate-forme ou résultant de l'équilibre naturel d'une zone déclive b [Géomorphologie] Terrain fortement incliné qui forme l'une des deux pentes d'une côte (par opposition à revers) c [Océanologie] Talus continental : pente limitant vers l'océan le plateau continental 2 [Construction] Face d'un mur ayant un fruit accentué 3 [Imprimerie] Partie non imprimante située en pied et en tête d'un caractère typographique # taluté adjectif ˘ féminin talutée [Construction] Se dit d'un mur qui présente un fruit accentué # talweg [talveg] nom masculin (mot allemand ; de Tal, vallée et Weg, chemin) 1 [Géomorphologie] Ligne joignant les points les plus bas d'une vallée 2 [Météorologie] Creux barométrique entre deux zones de hautes pressions # tamandua nom masculin (du tupi) Fourmilier arboricole d'Amérique tropicale, à longue queue nue, se nourrissant de fourmis, d'abeilles et de termites, beaucoup plus petit que le tamanoir (Long 50 cm ; genre Tamandua, famille des myrmécophagidés ) # tamanoir nom masculin (du tupi) ammifère xénarthre de l'Amérique du Sud, qui se nourrit d'insectes capturés avec sa longue langue visqueuse, appelé aussi grand fourmilier (Long 2,50 m environ avec la queue ; genre Myrmecophaga, famille des myrmécophagidés ) # tamarin nom masculin (d'une langue amérindienne) Très petit singe des forêts de l'Amérique du Sud, voisin du ouistiti (Long 20 cm sans la queue ; genre Saguinus, famille des callithricidés ) Synonyme : marmouset # tamarinier nom masculin Arbre cultivé dans les régions tropicales pour son fruit en gousse, aux graines entourées par une pulpe acidulée (Genre Tamarindus ; famille des césalpiniacées ) Synonyme : tamarin # tambouille nom féminin (italien tampone, bombance) Fam Cuisine médiocre ; ragoût - Fam Faire la tambouille : faire la cuisine # tambour nom masculin (persan tabir) 1 a Instrument à percussion constitué d'une caisse cylindrique aux fonds formés de peaux tendues, dont l'une est frappée avec deux baguettes pour en tirer des sons b Instrumentiste qui bat du tambour - Fam Sans tambour ni trompette : sans bruit, en secret - Fam Tambour battant : vivement, avec énergie Mener une affaire tambour battant 2 Tambour de basque : petit tambour plat composé d'une peau tendue sur un cadre muni de disques métalliques qui rendent un son de grelots Synonyme : tambourin (à sonnailles) 3 Métier à broder dont les deux cercles s'emboîtent l'un dans l'autre, permettant ainsi de tendre le tissu 4 [Architecture] a Chacune des assises de pierre cylindriques susceptibles de composer le fût d'une colonne b Construction de plan circulaire, elliptique, polygonal, etc , exhaussant une coupole 5 Ensemble de portes formant un sas placé à l'entrée de certains bâtiments pour empêcher le vent ou le froid d'y pénétrer - Porte à tambour : tambour circulaire à l'intérieur duquel tourne un assemblage de vantaux disposés en croix 6 Cylindre, en bois ou en métal, sur lequel s'enroule le câble d'un treuil 7 [Technique] Tambour de frein : pièce circulaire solidaire de la pièce à freiner, et sur laquelle s'exerce le frottement d'un segment de frein 8 [Métrologie] Cylindre portant à sa périphérie une graduation permettant de mesurer des rotations par lecture en face d'un index # tambourin nom masculin 1 Tambour provençal à deux peaux, à fût long et étroit, que l'on bat avec une seule baguette - Tambourin à sonnailles, ou tambourin : tambour de basque 2 Danse folklorique provençale accompagnée par le galoubet et le tambourin, devenue danse théâtrale au XVIIIe s 3 Pièce instrumentale de tempo rapide à deux temps, accompagnée, dans le folklore provençal, par le galoubet et le tambourin 4 Balle au tambourin, ou tambourin : jeu de balle opposant deux équipes de cinq joueurs qui essayent de renvoyer la balle dans les limites du terrain, en la frappant à l'aide d'un petit cercle de bois tendu d'une peau (tambourin) # tambourinaire nom 1 Régional (Provence) Instrumentiste jouant du tambourin 2 Anc Employé municipal rassemblant la population au son du tambour pour faire des annonces 3 Afrique Instrumentiste qui joue du tambour # tambouriner verbe intransitif 1 Vieux Battre du tambour ; jouer du tambourin 2 Frapper à coups répétés sur quelque chose Tambouriner sur, contre la porte tambouriner verbe transitif 1 Jouer un air au tambour ou en imitant le bruit du tambour 2 Anc Annoncer au son du tambour # tambourineur nom ˘ féminin tambourineuse Instrumentiste jouant du tambourin ou du tambour # tambour-major nom masculin ˘ pluriel tambours-majors Sous-officier instructeur, chef des tambours et de la clique dans une musique militaire # tamia nom masculin (mot latin) Petit écureuil de l'Amérique du Nord à pelage jaune pâle rayé longitudinalement (Famille des sciuridés ) # tamier nom masculin (du latin taminia uva, raisin sauvage) Plante grimpante commune dans les haies, à petits fruits rouge vif et toxiques, appelée aussi herbe aux femmes battues (Genre Tamus ; famille des dioscoréacées ) # tamis nom masculin (du gaulois) 1 Cadre sur lequel est tendu un réseau plus ou moins serré de métal, textile, crin ou vannerie, pour passer des matières en grain, liquides ou pulvérulentes Synonyme : sas - Vieilli Passer au tamis : examiner avec une grande rigueur 2 [Chimie] Tamis moléculaire : solide poreux qui comporte des canaux internes permettant l'entrée et la diffusion des seules molécules de taille plus petite (Les tamis moléculaires, qui permettent de trier des molécules suivant leur grosseur, sont le plus souvent réalisés avec des zéolites ) 3 Surface de cordage d'une raquette de tennis 4 [Chemin de fer] Mouvement de tamis : mouvement rapide d'un bogie autour de son axe vertical # tamisage nom masculin Action de tamiser une substance # tamiser verbe transitif 1 Passer une substance au tamis pour en séparer certains éléments Tamiser de la farine 2 Laisser passer la lumière en en diminuant l'intensité Store qui tamise le jour # tamiseuse nom féminin [Technique] Appareil assurant l'agitation d'un groupe de tamis empilés # tamoul adjectif ˘ féminin tamoule Qui se rapporte aux Tamoul, fait partie de ce peuple # tamouré nom masculin (polynésien tamuré) Danse traditionnelle polynésienne, exécutée en couple ou en groupe, caractérisée par des ondulations du bassin pour les femmes et l'entrechoquement répété des jambes pour les hommes, accompagnée par la guitare et l'ukulélé # tampico nom masculin (de Tampico, nom propre) Fibre végétale tirée des feuilles d'un agave du Mexique, employée en literie et en brosserie # tampon nom masculin (ancien français tapon ; du francique) 1 Gros bouchon de matière dure servant à obturer un orifice 2 [Construction] Plaque, généralement en fonte, servant à obturer un regard 3 [Technique] Cheville 4 Calibre cylindrique lisse ou fileté, utilisé pour la vérification des dimensions d'un trou à paroi lisse (alésage) ou filetée (taraudage) 5 Petite masse, généralement souple, faite de tissu, de coton roulé ou pressé, ou d'une autre matière, utilisée pour frotter une surface, absorber, faire pénétrer ou étaler un liquide, etc Tampon à récurer Tampon imbibé d'éther - Tampon périodique Voir périodique 6 Plaque de métal ou d'élastomère gravée que l'on encre pour imprimer le timbre d'une administration, d'une société, etc - Timbre ainsi imprimé - Tampon encreur : coussin imprégné d'encre, sur lequel est appliqué le tampon avant impression 7 [Chemin de fer] Dispositif constitué d'un plateau vertical muni de ressorts, placé à l'extrémité des véhicules ferroviaires pour amortir les chocs 8 Fig Ce qui se trouve entre deux forces hostiles, deux personnes ou groupes et sert à atténuer les heurts, les chocs État tampon Servir de tampon 9 [Informatique] Circuit, système, mémoire, élément de programme, etc , s'insérant entre deux unités et assurant l'adaptation des niveaux électriques ou des vitesses d'échange entre elles 10 [Chimie] Mélange de solutions dont le pH ne varie pas au cours d'une dilution, une variation de pH provoquant une réaction qui tend à rétablir l'équilibre primitif - Solution tampon : dans une réaction d'oxydoréduction, solution qui a un potentiel constant # tamponnade nom féminin [Médecine] Accident aigu de compression du cśur par un épanchement péricardique # tamponnage nom masculin [Chimie] Action de tamponner une solution # tamponnement nom masculin 1 Action de tamponner 2 Rencontre brutale de deux véhicules, de deux trains 3 [Médecine] Introduction d'une compresse, d'une mèche dans une cavité naturelle # tamponneur adjectif ˘ féminin tamponneuse Autos tamponneuses Voir auto # tamponnoir nom masculin Pointe d'acier calibrée servant à faire, dans la maçonnerie, des trous destinés à recevoir des tampons, des chevilles # tam-tam [tamtam] nom masculin ˘ pluriel tam-tams (onomatopée ; mot créole) 1 En Afrique, tambour à membrane 2 Dans la musique occidentale, gong de bronze à la hauteur indéfinie, dérivé du tam-tam chinois # tan [t‘] nom masculin (radical gaulois tann-, chêne) Écorce de chêne moulue servant au tannage des peaux # tanagra nom masculin ou féminin (de Tanagra, nom propre) [Antiquité grecque] Figurine polychrome de terre cuite, simple et gracieuse, produite à Tanagra # tanaisie nom féminin (latin populaire tanacita) Plante du bord des chemins et des talus, souvent aromatique, à fleurs en capitules, en boutons jaunes sans ligules ou en forme de petites marguerites (Genre Tanacetum ; famille des composées ) # tancer verbe transitif (latin populaire tentiare ; de tendere, tendre) Sout Faire une remontrance à quelqu'un ; réprimander, admonester Tancer vertement quelqu'un # tanche nom féminin (bas latin tinca ; d'origine gauloise) Poisson au corps trapu, à peau épaisse et visqueuse, à la chair estimée, qui vit dans les fonds vaseux des étangs (Genre Tinca ; famille des cyprinidés ) # tandem [t‘dem] nom masculin (mot anglais ; du latin tandem, à la longue) 1 Bicyclette conçue pour deux personnes placées l'une derrière l'autre 2 Fig Association de deux personnes, de deux groupes travaillant à une śuvre commune 3 Anc Cabriolet découvert, attelé de deux chevaux # tandis que [t‘dike] ou [t‘diske] locution conjonctive (latin tamdiu, aussi longtemps et que) 1 Marque la simultanéité de deux actions ; pendant que Nous sommes partis tandis qu'il dormait 2 Marque le contraste, l'opposition ; alors que Elle aime l'opéra, tandis que lui préfère le jazz # tandoori [t‘dcri] ou [t‘duri] nom masculin (mot hindi ; de tandoor, four en terre) Plat composé de morceaux de viande marinés, épicés et cuits dans un four en terre (Cuisine indienne ) # tangage nom masculin 1 Mouvement d'oscillation d'un navire dans le sens de sa longueur (par opposition à roulis) 2 Mouvement d'oscillation d'un aéronef autour d'un axe parallèle à l'envergure des ailes et passant par le centre de gravité # tangara nom masculin (du tupi) Oiseau passereau d'Amérique, aux vives couleurs (Long 20 cm environ ; famille des thraupidés ) # tangence nom féminin Didact État ou propriété de ce qui est tangent # tangent adjectif ˘ féminin tangente (latin tangens, -entis, touchant) 1 [Géométrie] Qui a au moins un point commun avec une courbe ou une surface, sans la couper Droite tangente à un cercle - Plan tangent à une surface en un point, plan contenant les tangentes à toutes les courbes tracées sur une surface et passant par un point 2 Fam Qui est à la limite, très près du niveau nécessaire pour obtenir un résultat Il a réussi, mais c'était tangent # tangente nom féminin 1 [Géométrie] Position limite d'une droite passant par deux points d'une courbe, lorsqu'un des points d'intersection se rapproche indéfiniment de l'autre en restant sur cette courbe - Tangente à une surface, tangente à une courbe quelconque tracée sur une surface 2 [Mathématiques] Fonction associant à un arc de cercle ou à l'angle au centre correspondant le quotient du sinus par le cosinus de cet arc ou de cet angle (symb tan) 3 Fam Prendre la tangente : dégager habilement sa responsabilité ; s'esquiver # tangentiel adjectif ˘ féminin tangentielle [Géométrie] Relatif à la tangente ; qui s'effectue selon une tangente - [Mécanique] Accélération tangentielle : projection du vecteur accélération sur la tangente à la trajectoire # tangentiellement adverbe Didact De façon tangentielle # tangerine nom féminin (de Tanger, nom propre) andarine d'une variété à peau rouge # tangibilité nom féminin Didact Caractère, état de ce qui est tangible # tangible adjectif (du latin tingere, toucher) 1 Que l'on peut percevoir par le toucher 2 Que l'on peut constater ; sensible, réel Signe tangible # tangiblement adverbe Litt De façon tangible # tango adjectif invariable D'une couleur orange foncé # tango nom masculin (mot hispano-américain) 1 Danse originaire d'Argentine, exécutée en couple, corps à corps, devenue danse de salon, à la mode en Europe et aux États-Unis au début du XXe s 2 Pièce instrumentale de tempo lent à 2/4 ou 4/8 # tangon nom masculin (moyen néerlandais tange, tenailles) [Marine] Espar horizontal placé à l'extérieur d'un navire, perpendiculairement à la coque, et servant à amarrer une embarcation, à amurer un spinnaker, à gréer des lignes, etc # tangue nom féminin (ancien scandinave tang) Sable vaseux et calcaire qui se dépose sur certains estrans (« sables mouvants » du Mont-Saint-Michel), employé comme amendement calcaire # tanguer verbe intransitif (de l'ancien scandinave tangi, pointe) 1 Être soumis au tangage, en parlant d'un navire, d'un aéronef 2 Fam Tituber, osciller dans sa marche # tanière nom féminin (du gaulois taxo, blaireau) 1 Cavité souterraine servant de repaire aux bêtes sauvages 2 Litt Habitation sombre et misérable 3 Habitation, lieu très retirés Rentrer dans sa tanière # tank [t‘k] nom masculin (mot anglais, citerne) 1 Citerne, dans la marine ou le transport pétrolier 2 Char de combat 3 Fam Très grosse automobile # tanka nom masculin invariable (tibétain thang-ka, objet plat) Peinture mobile, bannière de tissu constituant une image religieuse, au Népal et au Tibet # tanker [t‘kśr] nom masculin (mot anglais) Navire-citerne # tankiste nom Servant d'un char de combat # tannage nom masculin Action de tanner les peaux pour en faire des cuirs # tannant adjectif ˘ féminin tannante 1 Qui a les mêmes propriétés que le tanin Écorces tannantes 2 Fam Qui épuise, fatigue, importune # tanné adjectif ˘ féminin tannée 1 Préparé par tannage 2 Qui a pris l'aspect, la couleur du cuir ; hâlé, basané Peau tannée par le soleil # tanne nom féminin Kyste sébacé # tannée nom féminin 1 Tan dépourvu de son tanin après la préparation des cuirs 2 Fam Correction ; volée de coups - Fam Défaite humiliante # tannerie nom féminin 1 Établissement oů l'on tanne les peaux 2 Industrie du tannage # tanneur nom ˘ féminin tanneuse 1 Personne qui travaille dans la tannerie 2 Artisan, industriel qui possède une tannerie et vend des cuirs # tannique adjectif Qui contient du tanin # tan-sad [t‘sad] nom masculin ˘ pluriel tan-sads (anglais tandem et saddle, selle) Siège supplémentaire placé derrière la selle d'une motocyclette # tant adverbe (latin tantum) 1 Indique une grande quantité, un grand nombre, l'intensité Elle a tant d'amis que Il l'aime tant ! - Tant et plus : beaucoup, énormément - Tant soit peu, un tant soit peu : si peu que ce soit - Tant s'en faut : loin de là 2 Marque l'égalité (en phrase négative ou interr ) ; autant Elle n'a pas eu tant de chance - Tant bien que mal : péniblement ; avec difficulté 3 Indique une quantité indéterminée, à titre d'exemple Gagner tant par mois 4 Tant mieux : expression de satisfaction dont on se sert pour se féliciter de quelque chose - Tant pis : c'est dommage - Si tant est que : à supposer que tant que conjonction 1 a Aussi longtemps que Tant que je vivrai b Pendant que Baignons-nous tant qu'il fait beau 2 Tant qu'à (+ infinitif) : annonce ce qui est, ou ce qui serait préférable Tant qu'à partir, partons tout de suite ! - Fam Tant qu'à faire : au point oů on en est ; puisqu'il faut le faire 3 En tant que : en qualité de, comme ; dans la mesure oů # tantale nom masculin (latin scolastique tantalum ; du grec Tantalos, Tantale) 1 Métal blanc d'argent, très dur et très dense (16,6), qui fond à 2 985 şC 2 Élément chimique (Ta), de numéro atomique 73, de masse atomique 180,947 9 # tante nom féminin (de ta et ancien français ante ; du latin amita, tante) 1 Sśur du père ou de la mère - Par ext Femme de l'oncle 2 Vulg Homosexuel 3 Fam , vieilli Ma tante : le mont-de-piété (aujourd'hui Crédit municipal) # tantième adjectif Vieux Qui représente une fraction donnée, mais non précisée, d'une grandeur tantième nom masculin Part proportionnelle d'une quantité déterminée # tantine nom féminin Tante, dans le langage enfantin # tantinet nom masculin Fam Un tantinet : un peu Il est un tantinet roublard # tantôt adverbe (de tant et tôt) 1 Cet après-midi Il viendra tantôt 2 Régional ou Belgique, Québec a Plus tard À tantôt ! b Plus tôt ; il y a peu de temps Je l'ai vu tantôt 3 Tantôt , tantôt : exprime l'alternance, la succession Des yeux tantôt bleus, tantôt verts Tantôt elle pleure, tantôt elle rit # tantra nom masculin pluriel (mot sanskrit, doctrine) Ensemble des textes et des cultes qui constituent le fondement du tantrisme # tantrique adjectif Relatif au tantrisme # tantrisme nom masculin Ensemble de croyances et de rites issus des tantra et relevant de l'hindouisme, du jaďnisme et du bouddhisme tardif (Le tantrisme se donne comme but le salut par la connaissance ésotérique des lois de la nature ) # tanzanien adjectif et nom ˘ féminin tanzanienne De la Tanzanie, de ses habitants # taoďsme nom masculin Religion populaire de la Chine qui s'inspire des doctrines de Laozi et d'antiques traditions locales Selon Laozi (VIe s av J -C ), l'adepte doit apprendre à s'unir au tao, c'est-à-dire « la voie », qui est à la fois le principe primordial de l'univers et l'agent de ses transformations infinies Le taoďsme professe notamment des enseignements sur les énergies, la méditation et la « Longue Vie » Souvent méprisé et persécuté, le taoďsme a durablement marqué la civilisation chinoise # taoďste adjectif et nom Relatif au taoďsme ; adepte du taoďsme # taon [t‘] nom masculin (latin tabanus) Grosse mouche dont la femelle pique l'homme et le bétail, et suce leur sang (Long 10 à 25 mm ; famille des tabanidés ) # tapa nom masculin (mot polynésien) Nouvelle-Calédonie, Polynésie Étoffe fabriquée à partir de l'écorce interne de certaines plantes, martelée, encollée et peinte # tapage nom masculin (de taper) 1 Bruit confus accompagné généralement de cris, de querelles 2 Publicité énorme, grand bruit fait autour de quelque chose # tapageur adjectif ˘ féminin tapageuse 1 Qui fait du tapage 2 Qui cherche à attirer l'attention ; outrancier Luxe tapageur 3 Qui fait scandale, provoque des commentaires Une liaison tapageuse # tapageusement adverbe De façon tapageuse # tapant adjectif ˘ féminin tapante Fam À une, deux heures tapantes ou tapant : au moment oů sonnent une, deux heures # tapas [tapas] nom féminin pluriel (espagnol tapa, couvercle) Assortiment de petites entrées variées, servies à l'apéritif (Cuisine espagnole ) # tapé adjectif ˘ féminin tapée 1 Blet, taché par endroits Des pommes tapées 2 Fam Qui a l'esprit dérangé ; qui est un peu fou 3 Fam Se dit d'un visage marqué par l'âge 4 Fam Bien tapé : exprimé vigoureusement et avec justesse Une réplique bien tapée # tape nom féminin (du moyen français taper, boucher) Panneau en tôle ou en bois qui, sur un bateau, sert à obturer une ouverture # tape-à-l'śil adjectif invariable Fam Très voyant ; destiné à éblouir tape-à-l'śil nom masculin invariable Fam Apparence éblouissante mais trompeuse Ce décor, ce n'est que du tape-à-l'śil ! # tapée nom féminin Fam Grande quantité # tapement nom masculin Action de taper # tapenade nom féminin (du provençal tapeno, câpre) Condiment provençal fait d'olives noires, de câpres et d'anchois dessalés écrasés avec de l'huile d'olive et des aromates # tapette nom féminin 1 Petite tape 2 Petit objet servant à taper (spécial à battre les tapis) 3 Jeu consistant à lancer une bille contre un mur pour qu'en retour elle en heurte d'autres 4 Piège à souris, qui assomme ou tue l'animal par la détente d'un ressort 5 Fam Langue Il a une sacrée tapette 6 Vulg Homosexuel # tapeur nom ˘ féminin tapeuse Fam Personne qui emprunte souvent de l'argent # tapin nom masculin Très fam Faire le tapin : se prostituer en racolant sur le trottoir # tapiner verbe intransitif Très fam Faire le tapin # tapioca nom masculin (mot portugais ; du tupi) Fécule tirée de la racine de manioc, dont on fait des potages, des bouillies, etc # tapir nom masculin (mot tupi) 1 Mammifère ongulé d'Asie du Sud-Est et d'Amérique tropicale, portant une courte trompe (Long 2 m environ ; genre Tapirus, sous-ordre des périssodactyles ) 2 Arg scol Jeune élève à qui un normalien donne des leçons particulières # tapis nom masculin (grec tapêtion) 1 Ouvrage textile, généralement à face veloutée, que l'on dispose sur le sol (À la différence des moquettes, les tapis sont toujours amovibles ; ils sont tissés, comme les kilims, à points noués, comme ceux d'Orient ou de la Savonnerie, ou obtenus mécaniquement ) - Tapis mécanique : carpette, moquette, etc , fabriquée mécaniquement par tissage ou par d'autres procédés - Belgique Tapis plein : moquette - Fam , péjor Marchand de tapis : personne qui marchande mesquinement - Aller, envoyer au tapis : en boxe, être envoyé, envoyer au sol - Fam Se prendre les pieds dans le tapis : commettre une maladresse ; cafouiller - Dérouler le tapis rouge : recevoir quelqu'un avec tous les honneurs - Tapis de sol : toile qui isole l'intérieur d'une tente de l'humidité du sol 2 a Pièce d'étoffe ou d'un autre matériau dont on recouvre un meuble - Tapis vert, ou tapis, tapis qui recouvre une table de jeu ; par ext , table de jeu - Amuser le tapis : jouer petit jeu en attendant la partie sérieuse ; fig , distraire l'assemblée b Pièce de tissu qui recouvre une table de travail, de négociations ; cette table - Être, revenir sur le tapis : être (de nouveau) le sujet de la conversation - Mettre, jeter quelque chose sur le tapis, proposer quelque chose à la discussion 3 Ce qui recouvre une surface à la manière d'un tapis Tapis de gazon - [Informatique] Tapis de souris : support antidérapant dont la surface plane facilite les déplacements de la souris d'un ordinateur 4 Tapis roulant : dispositif à mouvement continu qui transporte des personnes, des marchandises - Tapis de course, de marche : tapis roulant à vitesse réglable, utilisé en cardio-training (Cet appareil est généralement pourvu d'un dispositif permettant de connaître la distance théorique parcourue, le temps écoulé, voire l'énergie dépensée ) # tapis-brosse nom masculin ˘ pluriel tapis-brosses Tapis à poils durs et serrés destiné à s'essuyer les pieds lorsqu'on vient de l'extérieur (souvent utilisé comme paillasson) # tapisser verbe transitif 1 Recouvrir de tenture, de papier peint Tapisser un mur, une chambre de toile écrue 2 Revêtir une surface d'une couche continue, généralement épaisse et moelleuse ; recouvrir presque totalement Allée tapissée de feuilles mortes # tapisserie nom féminin 1 Ouvrage textile décoratif, tendant un mur ou couvrant un meuble, tissé manuellement sur un métier de basse ou de haute lisse, dont le décor est produit par les fils teintés de trame (laine, soie, etc ) tassés de manière à cacher les fils de chaîne - Faire tapisserie : en parlant d'une femme, ne pas être invitée à danser, dans un bal, notamm 2 Tapisserie au point, au petit point : ouvrage exécuté avec des fils de couleur passés à l'aiguille sur un canevas ; par ext , tout ouvrage textile destiné au décor mural 3 Papier peint, tissu tendu sur les murs 4 Art, métier du lissier, du tapissier # tapissier nom ˘ féminin tapissière 1 Personne qui vend et pose les tissus d'ameublement (revêtements de sièges, rideaux, tentures) 2 Personne qui exécute manuellement des tapisseries ou des tapis # tapon nom masculin (du francique) Fam , vieilli Morceau d'étoffe, de linge, chiffonné, roulé en boule # tapotement nom masculin Action de tapoter ; bruit fait en tapotant # tapoter verbe transitif 1 Donner de petites tapes légères 2 Frapper à petits coups répétés avec les doigts ou avec un objet # tapure nom féminin Fissure dans une pièce métallique provoquée par un refroidissement rapide # tapuscrit nom masculin (de taper et manuscrit) Texte dactylographié - Spécial [Imprimerie] Texte dactylographié servant de copie pour la composition (par opposition à manuscrit) # taquage nom masculin [Imprimerie] Action de constituer des piles de papier homogènes avant les opérations d'impression, de coupe ou de pliure # taque nom féminin (bas allemand tak) 1 Plaque de fonte dressée formant table, fixée sur le sol et utilisée en association avec certaines machines-outils de grandes dimensions 2 Contrecśur # taquer verbe transitif (onomatopée) [Imprimerie] 1 Anc Égaliser la hauteur des lettres d'une forme typographique à l'aide d'un taquoir 2 Procéder au taquage de feuilles de papier # taquet nom masculin (onomatopée) 1 Petit morceau de bois taillé servant à tenir en place un objet, à caler un meuble 2 [Marine] Pièce de bois ou de métal pour amarrer les cordages 3 [Technique] Pièce métallique mobile servant de butée, de verrou # taquin adjectif et nom ˘ féminin taquine (ancien français taquehain, émeute) Qui manifeste un goût pour la taquinerie # taquin nom masculin Jeu de patience solitaire consistant à ranger, dans un ordre déterminé, et par simples glissements, des plaques numérotées, juxtaposées sur un plateau # taquiner verbe transitif S'amuser, sans méchanceté, à faire enrager, à contrarier # taquinerie nom féminin 1 Caractère d'une personne taquine 2 Action de taquiner ; agacerie # taquoir nom masculin [Imprimerie] Morceau de bois qui servait à égaliser les caractères d'une forme typographique # tara nom masculin (mot africain) Afrique Lit, siège bas fait de branches entrecroisées # tarabiscot nom masculin (peut-être de tarer, percer et provençal bisco, moulure) [Menuiserie] 1 Rainure carrée ou arrondie, destinée, sur un profil, à dégager une moulure 2 Rabot servant à creuser cette rainure # tarabiscoté adjectif ˘ féminin tarabiscotée (de tarabiscot) Fam 1 Orné à l'excès 2 Qui est exagérément embrouillé, compliqué Une histoire tarabiscotée # tarabuster verbe transitif (ancien provençal tabustar, faire du bruit) Fam 1 Harceler quelqu'un en lui adressant toujours la même demande 2 Préoccuper vivement # taraf nom masculin Petit ensemble de musiciens tsiganes jouant surtout des instruments à cordes # tarage nom masculin Action de tarer # tarama nom masculin (grec taramás ; du turc) Hors-d'śuvre de la Méditerranée orientale, pâte onctueuse à base d'śufs de poisson salés, pilés avec de l'huile d'olive, de la mie de pain et du citron # tararage nom masculin Action de nettoyer les grains avec un tarare # tarare nom masculin [Agriculture] Appareil servant à nettoyer les grains après le battage # tarasque nom féminin (provençal tarasco ; de Tarascon) onstre légendaire dont sainte Marthe aurait délivré Tarascon, représenté dans le folklore des fêtes provençales # taratata interjection Fam Marque le dédain, l'incrédulité, le doute Taratata ! tu ne m'auras pas ! # taraud nom masculin (ancien français tarel) Outil à main ou à machine servant à effectuer des filetages à l'intérieur des trous de faible diamètre destinés à recevoir des vis # taraudage nom masculin 1 Action de tarauder 2 Trou taraudé # tarauder verbe transitif 1 Exécuter le filetage d'un trou à l'aide d'un taraud 2 Litt Tourmenter moralement # taraudeuse nom féminin achine-outil servant à tarauder # tard adverbe (latin tarde, lentement) 1 Relativement longtemps après le temps normal, habituel, attendu Tu viens un peu tard - Au plus tard : dans l'hypothèse de temps la plus éloignée Je vous téléphonerai jeudi au plus tard 2 À une heure très avancée de la journée, de la nuit Se coucher tard tard nom masculin Sur le tard : à une heure avancée de la soirée ; à un âge relativement avancé Se marier sur le tard # tarder verbe intransitif (latin tardare) Laisser passer trop de temps avant de faire quelque chose Dans cette affaire, l'avocat a trop tardé - Sans tarder : immédiatement tarder [à] verbe transitif indirect 1 Être lent à venir, à se produire La réponse tardait à venir 2 Ne pas tarder à : être sur le point de faire quelque chose ; être sur le point de se produire Je ne vais pas tarder à partir 3 Il me tarde de, le temps me tarde de : je suis impatient de # tardif adjectif ˘ féminin tardive 1 Qui vient tard, trop tard Regrets tardifs 2 Qui se situe à une heure avancée de la journée Dîner tardif 3 Se dit des variétés cultivées de végétaux qui fleurissent ou mûrissent plus tard, se développent plus lentement que les autres végétaux de la même espèce Roses, fraises tardives # tardigrade nom masculin (latin tardus, lent et gradi, marcher) Animal articulé de très petite taille (0,1 à 1 mm), doté de quatre courts appendices griffus, qui pullule sur les mousses ou les algues marines (Les tardigrades forment un petit embranchement ) # tardillon nom ˘ féminin tardillonne Fam , vieilli Dernier-né tardivement venu dans une famille # tardivement adverbe De façon tardive # tardiveté nom féminin [Agriculture] Croissance tardive # taré adjectif et nom ˘ féminin tarée (de tare, défectuosité) 1 Atteint d'une tare physique ou psychique 2 Fam Imbécile # tare nom féminin 1 Défectuosité physique ou psychique, généralement héréditaire, chez l'être humain ou l'animal 2 Litt Grave défaut nuisible à un groupe, à la société # tarentais adjectif et nom ˘ féminin tarentaise (de Tarentaise, région des Alpes) Se dit d'une race bovine originaire de Savoie exploitée dans les zones montagneuses pour la production de lait et de viande # tarente nom féminin (de Tarente, nom propre) Régional (Midi) Gecko d'une espèce commune en Europe méditerranéenne, notamment dans le sud de la France (Genre Tarentola ) # tarentelle nom féminin (italien tarantella) 1 Pièce instrumentale d'origine italienne, de tempo rapide à 6/8 2 Danse folklorique du sud de l'Italie, exécutée en couple, et dont les tours rapides étaient, à l'origine, censés éliminer le venin d'une morsure de tarentule # tarentule nom féminin (italien tarantola) Lycose, grosse araignée velue, d'une espèce commune en Europe méridionale (Nom sc Lycosa tarentula ) # tarer verbe transitif Peser l'emballage d'une marchandise, dont le poids est à déduire de la masse brute pour obtenir la masse nette # targe nom féminin (du francique) Petit bouclier en usage au Moyen Âge # targette nom féminin Petit verrou plat, monté sur une plaque, commandé par un bouton pour fermer de l'intérieur une porte ou une fenêtre # targum [targum] nom masculin (de l'hébreu) Paraphrase araméenne des livres bibliques, faite à l'usage des juifs pour les lectures à la synagogue, lorsque l'hébreu, dans la période qui suivit la captivité de Babylone (VIe s av J -C ), fut supplanté par l'araméen # tarière nom féminin (du gaulois) 1 Grande vrille manuelle ou mécanique pour percer des trous dans le bois 2 [Entomologie] Organe allongé, situé à l'extrémité de l'abdomen des femelles de certains insectes et permettant le dépôt des śufs dans le sol, dans les végétaux, etc Synonyme : ovipositeur oviscapte # tarif nom masculin (italien tariffa ; de l'arabe) 1 Tableau indiquant le coût de produits ou de services, le montant des droits de douane, des taxes, etc 2 Montant du prix d'un service, d'un travail # tarifaire adjectif Relatif à un tarif # tarifer verbe transitif Établir le tarif de # tarification nom féminin Action de tarifer ; fait d'être tarifé # tarin nom masculin Oiseau passereau voisin du chardonneret, hivernant dans les bois de l'Europe occidentale, à plumage jaune verdâtre rayé de noir (Long 12 cm ; genre Carduelis, famille des fringillidés ) # tarissable adjectif Qui peut se tarir # tarissement nom masculin Fait de tarir ; état de ce qui est tari # tarlatane nom féminin (portugais tarlatana) ousseline de coton fine et très apprêtée # tarmac [tarmak] nom masculin (de tarmacadam) Partie d'un aérodrome réservée à la circulation et au stationnement des avions # tarmacadam [tarmakadam] nom masculin (anglais tar, goudron et macadam) Vieux Matériau enrobé de goudron, utilisé en couche de surface des chaussées # taro nom masculin (du polynésien) Plante cultivée dans les régions tropicales pour ses tubercules comestibles (Genre Colocasia ; famille des aracées ) # tarpan nom masculin (du kirghiz) Cheval des steppes d'Ukraine et d'Asie occidentale, d'une race probablement domestiquée puis retournée à l'état sauvage # tarpon nom masculin (mot anglais) Grand poisson osseux des régions chaudes de l'Atlantique tropical, apprécié dans la pêche sportive pour sa combativité (Long 2 m ; poids 130 kg ; genre Megalops ) # tarse nom masculin (grec tarsos) 1 Région postérieure du squelette du pied, formée, chez l'homme, de sept os 2 Lame fibreuse qui maintient tendue la paupière 3 Partie terminale de la patte des insectes, généralement formée de deux à cinq petits articles # tarsien adjectif ˘ féminin tarsienne Du tarse du pied ou de celui de la paupière # tarsier nom masculin (de tarse) ammifère primate insectivore de Malaisie et des Philippines, nocturne, à grands yeux, excellent grimpeur et sauteur (Long 15 cm sans la queue ; genre Tarsius, sous-ordre des tarsiiformes ) # tarsiiforme nom masculin ammifère primate prosimien, arboricole et sauteur, tel que le tarsier (Les tarsiiformes constituent un sous-ordre ) # tartan nom masculin (mot anglais) 1 Étoffe de laine, à larges carreaux de diverses couleurs, fabriquée en Écosse (À l'origine, ces carreaux étaient caractéristiques des divers clans écossais ) 2 Vêtement, châle de cette étoffe # tartare adjectif (déformation de Tatar, nom propre) Sauce tartare : mayonnaise fortement relevée et agrémentée d'oignons, de câpres et de fines herbes tartare nom masculin Préparation de viande ou de poisson hachés et servis crus avec un assaisonnement # tartarin nom masculin (de Tartarin, nom propre) Fam Fanfaron, vantard # tarte nom féminin (variante de tourte) 1 Préparation faite d'une pâte amincie au rouleau, garnie de crème, de fruits, de légumes, etc , et cuite au four - Tarte Tatin : tarte aux pommes caramélisées, cuite à l'envers - Fam C'est de la tarte, c'est pas de la tarte : c'est facile, c'est difficile - Fam Tarte à la crème : idée toute faite, point de vue d'une grande banalité 2 Fam Gifle tarte adjectif Fam Stupide, ridicule, insignifiant Garçon tarte Film tarte # tartelette nom féminin Petite tarte # tartiflette nom féminin Plat savoyard à base de pommes de terre et de reblochon fondu # tartine nom féminin (de tarte) 1 Tranche de pain recouverte de beurre, de confiture, etc 2 Fam Long développement oral ou écrit ; laďus # tartiner verbe transitif 1 Mettre du beurre, de la confiture, etc , sur une tranche de pain 2 Fam Faire de longs développements # tartir verbe intransitif (d'un ancien argot italien) Fam Faire tartir, se faire tartir : ennuyer, s'ennuyer # tartrate nom masculin Sel de l'acide tartrique # tartre nom masculin (bas latin tartarum) 1 Dépôt salin que laisse le vin sur les parois des tonneaux, des cuves 2 Sédiment jaunâtre provenant de la plaque dentaire et qui se dépose autour des dents 3 Croûte calcaire, dure et insoluble, qui se dépose sur les parois des chaudières, des canalisations d'eau ou de vapeur, etc # tartreux adjectif ˘ féminin tartreuse De la nature du tartre # tartrique adjectif Acide tartrique : acide-alcool HO2C-CHOH-CHOH-CO2H, présent dans la lie du vin # tarzan nom masculin (de Tarzan, nom propre) Fam , par plais Homme athlétique, musclé # tas nom masculin (du francique) 1 Accumulation, amoncellement de choses en hauteur Tas de sable 2 Fam Un tas, des tas de : une grande quantité, beaucoup de Un tas de gens 3 [Architecture] Ouvrage en cours de construction ; chantier - [Architecture] En tas de charge : se dit d'un appareil de pierre fait d'assises horizontales placées en surplomb, en encorbellement l'une sur l'autre pour constituer un arc, une voûte - Fam Sur le tas : sur le lieu même du travail Apprendre sur le tas 4 [Technique] Petite enclume de dinandier, d'orfèvre, de bijoutier - Tas à boule : petite enclume portative que le chaudronnier applique derrière la tôle qu'il façonne par martelage 5 Fam Tas de boue : voiture en mauvais état # tassé adjectif ˘ féminin tassée Fam Bien tassé a Servi avec peu d'eau ; très fort Pastis bien tassé b Servi avec abondance, en remplissant bien le verre c Largement dépassé, en parlant d'un âge # tasse nom féminin (de l'arabe) Petit récipient à anse dont on se sert pour boire ; son contenu Tasse à café Boire une tasse de thé - Fam Boire la tasse : avaler involontairement de l'eau en se baignant - Fam (Calque de l'anglais that's not my cup of tea) Ce n'est pas ma tasse de thé : ce n'est pas du tout à mon goût, ça n'est vraiment pas mon genre # tasseau nom masculin (latin taxillus, petit dé à jouer) Pièce de bois de petite section, servant à soutenir, à fixer, à caler une autre pièce # tassement nom masculin 1 Action de tasser, de se tasser Tassement de vertèbres Tassement d'une construction 2 Baisse lente ; perte de vitesse Tassement des cours de la Bourse # tassili nom masculin (mot berbère, plateau) Plateau de grès, au Sahara # tata nom féminin Tante, dans le langage enfantin # tatami nom masculin (mot japonais) Tapis, à l'origine en paille de riz, servant, en particulier, à la pratique des arts martiaux (judo, karaté, etc ) # tatane nom féminin Fam Soulier # tatar adjectif ˘ féminin tatare Des Tatars tatar nom masculin Langue du groupe turc parlée par les Tatars # tâteur adjectif masculin et nom masculin Se dit d'un organe de contrôle d'une machine à planter les pommes de terre, à décolleter les betteraves, etc # tatillon adjectif et nom ˘ féminin tatillonne (de tâter) Fam Trop minutieux, attaché aux petits détails # tâtonnant adjectif ˘ féminin tâtonnante Qui tâtonne, hésite # tâtonnement nom masculin 1 Fait de tâtonner 2 Mode de recherche empirique, par essais renouvelés ; chacun de ces essais # tâtonner verbe intransitif 1 Avancer, chercher à trouver quelque chose dans l'obscurité et en tâtant pour reconnaître l'environnement Tâtonner dans le noir 2 Chercher en procédant par tâtonnement # tatou nom masculin (du tupi) ammifère édenté d'Amérique tropicale, couvert de plaques cornées articulées et pouvant se rouler en boule (Ordre des xénarthres ; famille des dasypodidés ) # tatouage nom masculin Dessin pratiqué sur le corps au moyen de piqûres qui introduisent sous la peau des colorants indélébiles # tatouer verbe transitif (du polynésien tatau) Imprimer un tatouage sur le corps # tatoueur nom masculin Personne dont le métier est de tatouer # tau nom masculin invariable 1 Dix-neuvième lettre de l'alphabet grec (T, t), correspondant au t français 2 Tauon 3 [Héraldique] Figure en forme de T (croix de Saint-Antoine), toujours alésée # taudis nom masculin (de l'ancien français se tauder, s'abriter) Logement misérable et malpropre # tauon nom masculin (de tau et électron) Particule élémentaire (t) de la famille des leptons, dont la masse vaut 3 491 fois celle de l'électron Synonyme : tau # taupé adjectif et nom masculin ˘ féminin taupée Se dit d'une variété de feutre utilisant des poils de lièvre et de lapin # taupe nom féminin (latin talpa) 1 Mammifère aux yeux atrophiés, aux pattes antérieures larges et robustes avec lesquelles il creuse des galeries dans le sol, oů il chasse insectes et vers (Long 15 cm ; genre Talpa, ordre des insectivores, famille des talpidés ) 2 Fourrure de cet animal 3 Lamie (requin) 4 Taupe de mer : aphrodite 5 Engin de génie civil servant à creuser des tunnels, et qui travaille de manière continue et à pleine section 6 Fam Agent secret, espion placé dans un organisme pour recueillir des renseignements confidentiels 7 Arg scol Classe de mathématiques spéciales # taupe-grillon nom masculin ˘ pluriel taupes-grillons Courtilière # tauper verbe transitif Suisse Fam Emprunter de l'argent à quelqu'un ; soustraire indûment de l'argent à quelqu'un # taupier nom masculin Personne chargée de détruire les taupes # taupière nom féminin Piège à taupes # taupin nom masculin 1 Insecte coléoptère aux élytres brunâtres, capable, lorsqu'il est sur le dos, de sauter en l'air en émettant un clic sonore et de retomber sur ses pattes, et dont la larve, qui vit dans le sol, attaque les racines des plantes (Famille des élatéridés ) - Taupin des moissons : agriote 2 Arg scol Élève de taupe # taupinière nom féminin onticule de terre qu'une taupe élève en creusant ses galeries souterraines # taure nom féminin (latin taura) Régional Génisse # taureau nom masculin (latin taurus) 1 Mâle reproducteur de l'espèce bovine (Cri : le taureau mugit ) - Cou de taureau, cou très fort, puissant 2 Le Taureau : constellation et signe du zodiaque (voir Taureau) - Par ext Taureau : personne née sous ce signe # taurillon nom masculin Jeune taureau # taurin adjectif ˘ féminin taurine 1 Relatif aux taureaux ou aux courses de taureaux 2 Relatif à la sous-espèce Bos taurus, correspondant aux bovins des zones tempérées # taurobole nom masculin (grec tauros, taureau et ballein, frapper) [Antiquité] Sacrifice dans lequel le fidèle ou le prêtre était arrosé du sang du taureau immolé, dans le culte de Cybèle ou de Mithra # tauromachie [toromaňi] nom féminin (grec tauros, taureau et makhê, combat) Art de combattre les taureaux dans l'arène # tauromachique adjectif Relatif à la tauromachie # tautologie nom féminin (grec tautos, le même et logos, discours) 1 Répétition d'une même idée en termes différents ; redondance 2 [Logique] Proposition vraie quelle que soit la valeur de vérité de ses composants # tautologique adjectif Se dit d'une formule qui relève de la tautologie # tautomère adjectif et nom masculin [Chimie] Se dit d'un composé qui existe sous plusieurs formes distinctes en équilibre # tautomérie nom féminin [Chimie] Équilibre entre deux molécules assuré par l'intermédiaire d'un ion commun # taux nom masculin (de taxer) 1 Prix fixé par une convention, la loi ou l'usage ; montant Taux de change Taux des loyers 2 Grandeur exprimée en pourcentage ; proportion Taux d'invalidité - Taux de compression : dans les moteurs à combustion interne, rapport entre les volumes maximal et minimal de la chambre de combustion - Taux d'intérêt : rapport, en pourcentage, de l'intérêt annuel et de la somme empruntée - Taux de base bancaire, taux déterminant les conditions appliquées aux emprunteurs par les banques - Taux effectif global (TEG) : taux de crédit comprenant les intérêts et toutes les commissions (assurances, frais de dossier) - Taux d'escompte : taux auquel une banque, et en particulier une banque centrale, accepte d'escompter les effets qui lui sont présentés - Taux directeur : taux d'intervention d'une banque centrale servant de base de calcul à d'autres taux # tauzin nom masculin Chêne d'une espèce à feuilles profondément lobées, dont l'envers est duveteux, commun dans les forêts du littoral de l'Europe occidentale (Nom sc Quercus toza ) # tavel nom masculin Vin rosé récolté aux environs de Tavel (Gard) # taveler verbe transitif (du latin tabella, tablette) arquer une surface de taches, de crevasses # tavelure nom féminin 1 Litt Bigarrure d'une peau tavelée 2 Maladie cryptogamique des arbres fruitiers, caractérisée par des taches noires sur les feuilles, les rameaux et les fruits # taverne nom féminin (latin taberna) 1 Anc Lieu oů l'on servait à boire ; cabaret 2 Petit restaurant, café 3 Restaurant de style rustique # tavernier nom ˘ féminin tavernière Anc Personne qui tenait une taverne # tavillon nom masculin (latin tabella) Suisse Planchette en forme de tuile ; bardeau # taxable adjectif Qui peut être taxé # taxacée nom féminin (du latin taxus, if) Plante gymnosperme de l'hémisphère Nord, à fruit charnu, telle que l'if (Les taxacées forment une famille de l'ordre des conifères ) # taxage nom masculin Québec Action de taxer, d'extorquer # taxateur nom ˘ féminin taxatrice [Droit] Personne qui fixe une taxe taxateur adjectif Juge taxateur, juge qui taxe les dépens # taxation nom féminin 1 Action de taxer ; fait d'être taxé 2 Taxation d'office : évaluation de la matière imposable effectuée par l'administration fiscale française en cas d'absence ou de retard d'une déclaration de revenus # taxe nom féminin 1 Prélèvement fiscal obligatoire perçu par l'État Taxe sur le tabac - Prix hors taxes, prix sans les taxes - Taxes parafiscales, taxes perçues dans un intérêt économique ou social au profit de personnes morales, publiques ou privées, autres que l'État, les collectivités locales et les établissements publics administratifs habilités à percevoir des impôts - Taxe professionnelle : impôt perçu au profit des collectivités locales et dû en principe par toute personne exerçant à titre habituel une activité professionnelle non salariée - Taxe sur la valeur ajoutée (TVA) : taxe calculée et payée, à chaque stade de production et de distribution, sur la valeur apportée au bien ou au service vendu par la personne morale ou physique assujettie 2 [Droit] Détermination du montant des dépens par un magistrat # taxer verbe transitif (latin taxare, évaluer) 1 Soumettre à une taxe, un impôt 2 Fam a Extorquer quelque chose à quelqu'un par l'intimidation ou la violence Il l'a taxé de cent balles b Soutirer Elle m'a taxé d'une cigarette 3 [Droit] Évaluer les dépens dans un procès 4 Présenter quelqu'un comme ayant tel défaut ; accuser Taxer quelqu'un d'incompétence # taxi nom masculin (abréviation de taximètre) 1 Automobile de location munie d'un taximètre 2 Fam Chauffeur de taxi # taxi-brousse nom masculin ˘ pluriel taxis-brousse Afrique Taxi collectif sans compteur qui s'arrête à la demande et peut prendre jusqu'à dix passagers # taxidermie nom féminin (grec taxis, arrangement et derma, peau) Art de préparer, d'empailler et de monter les animaux vertébrés, en leur conservant l'apparence de la vie # taxidermiste nom Personne qui pratique la taxidermie Synonyme : empailleur, naturaliste # taxie nom féminin (grec taxis, arrangement) [Biologie] Mouvement locomoteur ou simple réaction d'orientation des organismes, programmé génétiquement, et provoqué par un stimulus du milieu extérieur # taximan [taksiman] nom masculin (de taxi et anglais man, homme) Afrique, Belgique Chauffeur de taxi # taximètre nom masculin 1 Compteur qui établit le prix d'une course en voiture, en fonction notamment du temps et de la distance parcourue 2 [Marine] Appareil gradué de 0 à 360ş et muni d'une alidade, pour la prise des relèvements au compas # taxinomie nom féminin (grec taxis, ordre et nomos, loi) Science des lois de la classification ; classification d'éléments concernant un domaine, une science # taxinomique adjectif Relatif à la taxinomie # taxinomiste nom Spécialiste de taxinomie # taxiway [taksiwe] nom masculin (mot anglais) Voie cimentée ou goudronnée sur laquelle peuvent rouler les avions pour dégager ou atteindre la piste, dans un aéroport # taxodium [takscdjcm] nom masculin (du latin taxus, if) Conifère des marécages d'Amérique, muni de racines émergées qui jouent un rôle respiratoire, tel le cyprès chauve de Virginie (Famille des taxodiacées ) # taxol nom masculin Substance extraite de l'écorce des ifs et utilisée dans le traitement de certains cancers (sein, ovaires, prostate) # taylorisation nom féminin Action de tayloriser ; application du taylorisme # tayloriser verbe transitif Organiser selon le taylorisme # taylorisme nom masculin Système d'organisation du travail, de contrôle des temps d'exécution et de rémunération de l'ouvrier, établi par F W Taylor # tchadien adjectif et nom ˘ féminin tchadienne Du Tchad, de ses habitants - Langues tchadiennes : tchadien tchadien nom masculin Groupe de langues de la famille chamito-sémitique parlées au Nigeria, au Tchad et au Cameroun # tchador nom masculin (mot persan) Voile couvrant la tête et l'ensemble du corps des femmes musulmanes, en particulier en Iran # tchadri nom masculin (mot persan) Voile dissimulant les femmes musulmanes de la tête aux pieds, grillagé à hauteur des yeux (Il est traditionnel en Inde, au Pakistan et en Afghanistan ) # tchapalo nom masculin Afrique Bière de petit mil ou de sorgho # tcharchaf nom masculin (turc çarúaf) Voile noir avec lequel les femmes turques se cachaient le visage # tchatche nom féminin (de l'espagnol chacharear, bavarder) Fam Grande volubilité ; bagou # tchatcher verbe intransitif Fam Parler abondamment ; bavarder # tchatcheur nom ˘ féminin tchatcheuse Fam Personne qui tchatche, qui a de la tchatche ; baratineur, bonimenteur # tchécoslovaque adjectif et nom [Histoire] De Tchécoslovaquie # tchèque adjectif et nom De la République tchèque, de ses habitants tchèque nom masculin Langue slave occidentale parlée en République tchèque # tchétchène adjectif et nom De la Tchétchénie, de ses habitants tchétchène nom masculin Langue caucasienne parlée principalement en Tchétchénie # tchitola nom masculin (mot d'une langue africaine) Arbre de l'Afrique tropicale, au bois brun-rouge, utilisé en menuiserie, en ébénisterie, etc (Genre Oxystigma ; famille des césalpiniacées ) # té nom masculin [Technique] 1 Toute pièce ayant la forme d'un T 2 Instrument de dessinateur, composé de deux branches assemblées à angle droit, formant un T 3 Ferrure en forme de T, employée pour consolider les assemblages de menuiserie, notamment dans les croisées - Fer en té, à double té : fer en cornière employé en construction et présentant une section en T ou en double T # te pronom personnel Désigne la 2e personne du singulier, représentant celui, celle à qui l'on parle, en fonction de complément d'objet direct ou indirect, de complément d'attribution Je te regarde Ce film te plaira Il te le donne # teaser [tizśr] nom masculin (mot anglais, problème, colle) Aguiche # technétium [teknesjcm] nom masculin (du grec tekhnêtos, artificiel) Élément artificiel (Tc), isolé parmi les produits de fission de l'uranium, de numéro atomique 43 et de masse atomique 98 # technicien nom ˘ féminin technicienne 1 Personne qui connaît et pratique une technique 2 Professionnel qualifié d'une technique 3 Technicien de surface : dans le langage administratif, employé d'une entreprise de nettoyage chargé du ménage dans des bureaux, des lieux publics # techniciser verbe transitif Pourvoir, doter de moyens, de structures techniques # technicité nom féminin Caractère de ce qui est technique # technico-commercial adjectif et nom ˘ féminin technico-commerciale ˘ masculin pluriel technico-commerciaux Se dit d'un vendeur qui possède des connaissances techniques sur ce qu'il vend # technique [teknik] adjectif (du grec tekhnê, art) 1 Qui a trait à la pratique, au savoir-faire dans une activité, une discipline Ouvrage technique - Enseignement technique, ou technique (nom masculin) : enseignement technologique 2 Relatif au fonctionnement d'une machine Incident technique 3 Qui concerne les applications de la connaissance scientifique Les progrès techniques # technique nom féminin 1 Ensemble des procédés et des méthodes d'un art, d'un métier, d'une industrie 2 Ensemble des applications de la science dans le domaine de la production # techniquement adverbe De façon technique # techno adjectif et nom féminin Se dit d'un style de musique et d'un mouvement socioculturel apparus aux États-Unis au milieu des années 1980 dans le prolongement de la house, utilisant les nouvelles technologies pour créer des morceaux au son saturé, au tempo très rapide, au rythme répétitif avec accentuation de tous les temps, adopté notamment dans les raves # technocrate nom Souvent péjor Homme d'État ou haut fonctionnaire qui fait prévaloir les considérations techniques ou économiques sur les facteurs humains # technocratie [teknckrasi] nom féminin Souvent péjor Système politique dans lequel les responsables politiques sont supplantés par les techniciens et les fonctionnaires dans la prise des décisions # technocratique adjectif Relatif à la technocratie # technocratiser verbe transitif Donner un caractère technocratique à quelque chose ; faire passer quelque chose sous l'emprise de technocrates # technologie nom féminin 1 Étude des outils, des machines, des techniques utilisés dans l'industrie 2 Ensemble de savoirs et de pratiques, fondé sur des principes scientifiques, dans un domaine technique 3 Théorie générale des techniques 4 (Souvent abusif) Technique 5 Nouvelles technologies, technologie(s) avancée(s), haute technologie, ou technologie de pointe : moyens matériels et organisations structurelles qui mettent en śuvre les découvertes et les applications scientifiques les plus récentes # technologique adjectif 1 Relatif à la technologie 2 Enseignement technologique : enseignement du second degré, dispensé en lycée, menant au baccalauréat technologique et à un complément de formation dans le supérieur, et ouvrant sur les métiers de l'industrie et des services (On dit aussi enseignement technique ) # technopole nom féminin (de techno- et grec polis, ville) Grand centre urbain disposant d'un fort potentiel d'enseignement et de recherche, favorable au développement d'industries de pointe # technopôle nom masculin (de techno- et pôle) Site spécialement aménagé pour accueillir les entreprises de haute technologie ou pour en favoriser l'implantation # technoscience nom féminin Ensemble dans lequel coopèrent institutions, chercheurs et ingénieurs afin de mettre en śuvre, pour des applications précises, les ressources de la science et de la technique # technostructure nom féminin Groupe de techniciens qui exercent le pouvoir dans les grandes administrations, les grandes firmes, dans la société moderne # teckel [tekel] nom masculin (mot allemand) Basset musclé, à poil ras et dur, ou à poil long, d'origine allemande # tectite nom féminin (du grec têktos, fondu) [Géologie] Fragment de roche vitreuse en forme de goutte, résultant vraisemblablement de la fusion de roches terrestres projetées dans l'atmosphère, sous l'impact d'une météorite, puis retombées à une grande distance # tectonique nom féminin (allemand Tektonik ; du grec tektôn, charpentier) 1 Domaine de la géologie qui étudie les déformations des terrains (plis, failles, schistosité), sous l'effet de contraintes, postérieurement à leur mise en place ; ensemble de ces déformations 2 Tectonique des plaques : théorie géodynamique expliquant les orogènes ainsi que les différents phénomènes géologiques (séismes, volcanisme, etc ) par les mouvements des plaques lithosphériques tectonique adjectif Relatif à la tectonique # tectonophysique nom féminin Étude des structures tectoniques avec des méthodes issues de la physique # tectrice adjectif féminin (latin tectus, couvert) (Souvent pluriel ) Plume tectrice, ou tectrice (nom féminin) : plume de contour qui couvre les ailes des oiseaux Synonyme : plume de couverture ou couverture # tee [ti] nom masculin (mot anglais) 1 Au golf, cheville fixée en terre et servant à surélever la balle au départ d'un trou 2 Au rugby, petit support creux sur lequel le joueur peut poser le ballon à l'occasion d'un coup d'envoi ou d'un coup de pied de pénalité # teen-ager [tined¦śr] nom ˘ pluriel teen-agers (anglo-américain -teen, suffixe employé dans les chiffres de 13 à 19, et age, âge) Fam , vieilli Adolescent # tee-shirt [tiňśrt] nom masculin ˘ pluriel tee-shirts (mot anglais) aillot en coton, à manches courtes ou longues, en forme de T # tégénaire nom féminin (du latin teges, -etis, couverture) Araignée des maisons, à l'abdomen brun tacheté, qui tisse une toile irrégulière dans les angles des murs, derrière les meubles (Long 10 à 20 mm ; genre Tegenaria, famille des agélénidés ) # tégument nom masculin (latin tegumentum ; de tegere, couvrir) 1 Ensemble des tissus qui couvrent le corps de l'homme et des animaux - (Surtout pluriel ) Peau de l'homme 2 [Botanique] Enveloppe de la graine # tégumentaire adjectif Du tégument # teigne nom féminin (latin tinea) 1 Petit papillon aux reflets argentés, appelé aussi mite, dont les chenilles vivent sur des plantes cultivées (pomme de terre, betterave, lilas), sur des denrées (farine, grains) ou sur des vêtements, des fourrures, des tapis (Famille des tinéidés ) - Fausse teigne, ou teigne de la cire : gallérie 2 [Médecine] Infestation du cuir chevelu et des poils par des champignons microscopiques tels que le trichophyton 3 Fam Personne méchante # teigneux adjectif et nom ˘ féminin teigneuse 1 [Médecine] Atteint de la teigne 2 Fam Hargneux et tenace # teint adjectif ˘ féminin teinte Qui a reçu une teinture Une belle étoffe teinte # teint nom masculin (latin tinctus) 1 Coloris et aspect de la peau du visage Teint bronzé 2 Couleur d'une étoffe obtenue par la teinture Teint solide - Bon teint, grand teint : teinte résistant au lavage et à la lumière - Bon teint : se dit d'une personne ferme dans ses opinions Républicain bon teint # teintant adjectif ˘ féminin teintante Se dit d'un produit qui teinte # teinte nom féminin 1 Couleur nuancée Synonyme : ton rompu 2 Apparence légère ; petite dose Ajouter une teinte d'humour # teinter verbe transitif 1 Donner une teinte artificielle à Teinter du bois blanc 2 Fig Donner un caractère plus ou moins nuancé à Indifférence teintée d'ironie # teinture nom féminin (latin tinctura) 1 Action de teindre 2 Liquide contenant une matière colorante en dissolution, dont on imprègne les tissus ou les cheveux 3 [Pharmacie] Préparation médicamenteuse liquide obtenue par l'action de l'alcool sur des plantes médicinales 4 Fig Connaissance superficielle Avoir une teinture d'histoire # teinturerie nom féminin 1 Industrie de la teinture 2 Établissement qui reçoit les vêtements, les tissus à nettoyer ou à teindre # teinturier nom ˘ féminin teinturière 1 Personne qui tient une teinturerie 2 Industriel de la teinturerie teinturier nom masculin [Viticulture] Nom donné à divers cépages # téju nom masculin Tupinambis # tel adjectif ˘ féminin telle (latin talis) 1 Marque la similitude ; semblable, pareil On ne voit plus de tels hommes - Tel , tel : comme , ainsi Tel père, tel fils 2 Marque la comparaison ; comme, de façon semblable à Elle a filé tel l'éclair Il s'occupe de lui telle une mère - Tel que a Comme Voir les hommes tels qu'ils sont Des langues telles que l'anglais, l'allemand b Marque la conséquence Un vacarme tel qu'on ne s'entend plus - Tel quel : sans changement Je vous rends votre texte tel quel 3 Renvoie à ce qui précède ou suit Tel est mon avis 4 Marque l'intensité ; si grand, si important, etc Une telle insolence est insupportable ! 5 Un(e) certain(e) Telle page est griffonnée, telle autre tachée d'encre tel pronom indéfini Litt Quelqu'un ; quelque chose Tel est pris qui croyait prendre - Un tel, Une telle : remplace un nom propre d'une façon vague # télamon nom masculin (grec telamôn) Atlante # télangiectasie nom féminin (grec têle, loin, angeion, vaisseau et ektasis, dilatation) Dilatation des vaisseaux capillaires formant de petites lignes rouges sur la peau # télé nom féminin (abréviation) Fam Télévision ; téléviseur # téléachat nom masculin Achat à distance (télévision, Internet) de produits divers # téléacheteur nom ˘ féminin téléacheteuse Personne qui pratique le téléachat # téléacteur nom ˘ féminin téléactrice Personne réalisant des enquêtes, des prospections commerciales par téléphone # téléaffichage nom masculin Affichage, commandé à distance, d'informations d'actualité, généralement sous forme de caractères lumineux # téléalarme nom féminin Service qui permet, par l'addition d'un équipement particulier à un poste téléphonique, de lancer rapidement un appel de détresse vers un centre de secours # téléavertisseur nom masculin Québec Bip (appareil) # téléchargement nom masculin [Informatique] Transfert vers un ordinateur local d'un fichier situé sur un ordinateur distant, via un réseau de télécommunication # télécharger verbe transitif Effectuer un téléchargement # télécinéma nom masculin Appareil permettant de transformer en signaux de télévision les images et les sons d'un film # télécommande nom féminin Action de réaliser à distance une manśuvre quelconque ; équipement assurant cette transmission Télécommande d'un téléviseur # télécommander verbe transitif 1 Commander ou conduire à distance à l'aide d'une télécommande 2 Fig Ordonner et diriger une action de loin, sans se manifester # télécommunication nom féminin (Souvent pluriel ) Toute communication à distance En moins d'un siècle, les moyens de télécommunication se sont beaucoup diversifiés Suivant le type d'information transmise, on peut distinguer les procédés de télécommunication du son (téléphone, radiodiffusion sonore), de l'image (vidéographie), du son et de l'image (télévision), des textes (télégraphe, télex, télécopie, télétexte), des données informatiques (téléinformatique), etc Selon le mode de mise à disposition des utilisateurs, on peut distinguer les moyens de télécommunication fonctionnant toujours à sens unique, d'un émetteur vers un récepteur (radiodiffusion, télévision, radiomessagerie ), et ceux qui permettent d'instaurer un dialogue entre deux personnes ou deux groupes (téléphone), ou bien entre, d'un côté, une personne ou un groupe et, de l'autre, une machine offrant une batterie de services (vidéotex) L'acheminement des informations s'effectue grâce à des réseaux de télécommunications Ceux-ci peuvent faire appel à différents supports physiques en fonction de la teneur des informations à transporter, de la rapidité de la transmission souhaitée et de la distance à parcourir Le réseau téléphonique, par exemple, met en śuvre à la fois des câbles, des fibres optiques, des faisceaux hertziens et, pour les communications intercontinentales, des satellites Avec l'interconnexion des télécommunications et de l'informatique, et les techniques de numérisation des signaux se développent des réseaux multimédias qui permettent d'acheminer les sons, les images, les textes et les données informatiques à des cadences extrêmement rapides (autoroutes de l'information) # télécoms [telekcm] nom féminin pluriel (abréviation) Télécommunications # téléconférence nom féminin Conférence dans laquelle plus de deux interlocuteurs sont répartis dans des lieux reliés entre eux par des moyens de télécommunication # télécopie nom féminin Procédé de télécommunication associant la téléphonie et la numérisation d'image, qui permet de transmettre un document graphique en fac-similé Synonyme : fax # télécopier verbe transitif Envoyer un document par télécopie Synonyme : faxer # télécopieur nom masculin Appareil de télécopie Synonyme : fax # télécran nom masculin Écran de télévision de grandes dimensions # télédétection nom féminin Technique d'étude de la surface terrestre par analyse et traitement d'images provenant d'avions, de satellites, etc # télédiagnostic nom masculin Partie de la télémédecine qui s'occupe des diagnostics # télédiffuser verbe transitif Diffuser par voie hertzienne des signaux de télévision # télédiffusion nom féminin Action de télédiffuser # télédistribution nom féminin Distribution de programmes de télévision par un réseau de câbles (réseau câblé) à des abonnés dont le récepteur est relié à la tête de réseau Synonyme : câble télévision par câble(s) câblodistribution # téléfilm nom masculin Film de fiction réalisé spécialement pour la télévision # télégénique adjectif Se dit d'une personne, d'un visage qui passe bien, produit un effet agréable à la télévision # télégestion nom féminin Gestion à distance, grâce au télétraitement # télégramme nom masculin Communication, message transmis par télégraphie # télégraphe nom masculin Appareil ou organisme de télégraphie # télégraphie nom féminin Système de télécommunication dans lequel les informations transmises sont destinées à être enregistrées à la réception sous forme de document graphique - Vieux Télégraphie sans fil (TSF) : radio # télégraphier verbe transitif ou intransitif Transmettre au moyen du télégraphe # télégraphique adjectif 1 Relatif au télégraphe ; expédié par le télégraphe 2 Style télégraphique, langage réduit à l'essentiel, sans mots de liaison # télégraphiquement adverbe Par télégraphe # télégraphiste nom 1 Spécialiste de la télégraphie 2 Anc Porteur de dépêches télégraphiques # téléguidage nom masculin Action de téléguider # téléguider verbe transitif 1 Guider un véhicule, un engin à distance 2 Fig Inspirer la conduite de quelqu'un par une influence occulte, lointaine # téléimpression nom féminin Impression à distance de messages transmis sous forme numérisée par des systèmes télématiques # téléimprimeur nom masculin Appareil émetteur et récepteur de télégraphie comportant un clavier alphanumérique pour l'émission et assurant à la réception l'impression de caractères # téléinformatique nom féminin Exploitation à distance de systèmes informatiques grâce à l'utilisation de dispositifs de télécommunication téléinformatique adjectif Relatif à la téléinformatique # télékinésie nom féminin (du grec kinesis, mouvement) [Parapsychologie] Mouvement spontané d'objets sans intervention d'une force ou d'une énergie observable # télémaintenance nom féminin aintenance à distance d'un véhicule spatial au moyen de liaisons de télémesure ou de télécommande # télémanipulateur nom masculin Appareil de manipulation à distance, utilisé généralement pour des matières dangereuses # télémarketing nom masculin arketing téléphonique # télématique nom féminin Ensemble des services informatiques fournis à travers un réseau de télécommunication télématique adjectif Relatif à la télématique # télémédecine nom féminin Partie de la médecine qui utilise la transmission par télécommunication d'informations médicales (images, enregistrements, etc ), en vue d'obtenir à distance un diagnostic, un avis spécialisé, la surveillance continue d'un malade, une décision thérapeutique # télémessage nom masculin inimessage # télémessagerie nom féminin essagerie électronique # télémesure nom féminin Transmission à distance d'un signal porteur d'informations résultant d'une mesure # télémètre nom masculin Appareil de télémétrie # télémétrie nom féminin esure des distances par des procédés acoustiques, optiques, radioélectriques, ou par réflexion d'un faisceau laser # télencéphale nom masculin [Anatomie] Partie antérieure de l'encéphale embryonnaire, à partir de laquelle se différencient les régions olfactives et les hémisphères cérébraux # téléobjectif nom masculin Objectif photographique de distance focale longue, ayant un tirage court qui le rend compact, utilisé pour la photo éloignée ou pour le portrait # téléologie nom féminin (grec telos, fin et logos, étude) [Philosophie] 1 Étude des fins, de la finalité 2 Doctrine reposant sur l'idée de finalité # téléologique adjectif Relatif à la téléologie Synonyme : finaliste # téléostéen nom masculin (du grec osteon, os) Poisson osseux à bouche terminale, aux branchies recouvertes par des opercules, à écailles plates et fines, représenté par presque tous les poissons actuels (carpe, brochet, truite, sardine, thon, morue, maquereau, anguille, etc ) (Les téléostéens forment un superordre d'ostéichtyens ) # télépaiement nom masculin Paiement à distance par l'envoi sécurisé du code d'une carte bancaire # télépathe adjectif et nom Qui pratique la télépathie # télépathie nom féminin (grec têle, loin et pathos, affection) [Parapsychologie] Transmission de pensée d'une personne à une autre sans communication par les voies sensorielles connues # télépathique adjectif Relatif à la télépathie # télépéage nom masculin Système de péage autoroutier automatique par repérage à distance d'un badge électronique # téléphoné adjectif ˘ féminin téléphonée [Sports] Se dit d'un coup, d'un tir, d'une passe trop prévisibles ou exécutés trop lentement pour surprendre l'adversaire - Fam C'est téléphoné : se dit de ce qui était tellement prévisible que cela ne crée pas l'effet attendu # téléphone nom masculin (grec têle, loin et phônê, voix) 1 Installation de téléphonie ; réseau téléphonique - Fam Téléphone arabe : transmission rapide d'une information de bouche à oreille 2 Cour Téléphonie ; appareil téléphonique Téléphone à touches, mural, portable 3 Fam Numéro de téléphone # téléphoner verbe intransitif ou transitif Communiquer, transmettre par le téléphone # téléphonie nom féminin Système de télécommunication établi en vue de la transmission de la parole Abréviation : phonie Synonyme (cour ) : téléphone - Téléphonie sans fil : radiotéléphonie # téléphonique adjectif Qui appartient, se rapporte au téléphone ; qui se fait par téléphone Réseau, appel, poste téléphonique # téléphoniquement adverbe Par téléphone # téléphoniste nom Personne chargée du service d'un téléphone public ou privé # télépointage nom masculin Anc Dispositif qui permettait le pointage à distance des canons d'un navire de guerre à partir d'un poste central de tir # téléport nom masculin Ensemble structuré d'équipements de télécommunication mis à la disposition des entreprises qui viennent s'installer sur un site # téléprompteur nom masculin Prompteur # téléradar nom masculin Technique d'émission ou de réception d'images radar au moyen de la télévision # téléroman nom masculin Québec Feuilleton télévisé # télescopage nom masculin Action de télescoper ; fait de se télescoper # télescope nom masculin (latin scolastique telescopium) Instrument d'observation astronomique dont l'objectif est un miroir concave Synonyme : réflecteur # télescopique adjectif 1 Se dit d'une observation effectuée à l'aide d'un télescope 2 Se dit d'un objet dont les éléments coulissent et s'emboîtent les uns dans les autres # téléscripteur nom masculin Appareil permettant d'écrire à distance par un procédé quelconque # télésiège nom masculin Téléphérique à câble unique sans fin, le long duquel sont répartis, à intervalles réguliers, des sièges accrochés par des suspentes # télésignalisation nom féminin Signalisation à distance # téléski nom masculin Appareil à câble permettant de tracter des skieurs glissant sur leurs propres skis, pour remonter une pente Synonyme : remonte-pente # télésouffleur nom masculin Recommandation officielle pour prompteur # téléspectateur nom ˘ féminin téléspectatrice Personne qui regarde la télévision # télésurveillance nom féminin Surveillance à distance par un procédé de télécommunication # télétexte nom masculin Procédé de télécommunication qui permet l'affichage de textes ou de graphismes sur l'écran d'un téléviseur, à partir d'un signal de télévision ou d'une ligne téléphonique Synonyme : vidéographie diffusée # télétoxie nom féminin [Biologie] Phénomène par lequel une espèce provoque l'intoxication à distance des individus d'une autre espèce ou empêche leur développement, en sécrétant des substances toxiques # télétraitement nom masculin ode de traitement informatique dans lequel les données sont émises ou reçues par des terminaux éloignés de l'ordinateur # télétransmission nom féminin Action de transmettre à distance une information # télétravail nom masculin ˘ pluriel télétravaux Forme de travail à distance dans laquelle le salarié utilise, depuis son domicile, des outils informatiques et de télécommunication pour communiquer avec son entreprise # télétravailleur nom ˘ féminin télétravailleuse Personne qui pratique le télétravail # télévangéliste nom Aux États-Unis, prédicateur qui utilise la télévision pour des émissions religieuses # télévendeur nom ˘ féminin télévendeuse Professionnel de la télévente # télévente nom féminin Vente utilisant les techniques du marketing téléphonique # télévérité nom féminin Recommandation officielle pour reality-show # téléviser verbe transitif Transmettre par télévision # téléviseur nom masculin Récepteur de télévision # télévision nom féminin 1 Transmission, par câble ou par ondes radioélectriques, d'images pouvant être reproduites sur un écran au fur et à mesure de leur réception, ou enregistrées en vue d'une reproduction ultérieure - Télévision par câble(s) : télédistribution - Télévision numérique terrestre (TNT) : télévision numérique hertzienne 2 Ensemble des services assurant la transmission d'émissions, de reportages par télévision 3 Fam Téléviseur Abréviation (fam ) : télé Pour transmettre une image de télévision, on la convertit à l'émission en signaux électriques proportionnels à la brillance de chacun de ses points À la réception, on opère la conversion inverse Les signaux transmis, après amplification et modulation, traduisent non seulement la variation de brillance de chaque point en fonction du temps (signal vidéo), mais aussi la position de chacun d'eux dans le plan de l'image (synchronisation) Les points sont rangés en lignes successives pour former l'image grâce aux signaux de synchronisation Pour obtenir le mouvement, on transmet 25 ou 30 images par seconde Afin d'éviter le papillotement, chaque image résulte de l'entrelacement de deux trames, l'une correspondant au balayage des lignes paires, l'autre au balayage des lignes impaires Le son correspondant est transmis, en modulation d'amplitude ou de fréquence, sur une porteuse distincte de celle qui assure la transmission des images Le nombre de points d'une ligne détermine la définition horizontale ; le nombre de lignes d'une image (525 ou 625 selon les pays) donne la définition verticale Dans la télévision en couleurs, on transmet, pour chaque élément d'image, trois signaux correspondant aux couleurs principales (bleu, rouge et vert) Les recherches en vue d'améliorer la qualité des images ont conduit à la télévision à haute définition (TVHD), dont les images comptent plus de 1 000 lignes et ont un format parfaitement adapté à la diffusion de films cinématographiques (rapport largeur/hauteur de 16/9), contrairement à celles des systèmes classiques (rapport largeur/hauteur de 4/3) # télévisuel adjectif ˘ féminin télévisuelle Relatif à la télévision comme moyen d'expression # télex nom masculin Réseau et service de transmission de données alphanumériques à basse vitesse au moyen de téléimprimeurs # télexer verbe transitif Transmettre par télex # télexiste nom Personne chargée d'assurer les liaisons par télex # tellement adverbe arque l'intensité (peut être suivi d'une subordonnée de conséquence) Il est tellement gentil Il a tellement mangé qu'il s'est rendu malade - Pas tellement : assez peu ; modérément Je n'aime pas tellement cela # tellurate nom masculin Sel de l'acide tellurique # tellure nom masculin (latin tellus, -uris, terre) 1 Non-métal d'un blanc d'étain, de densité 6,2, et qui fond à 449,5 şC 2 Élément chimique (Te), de numéro atomique 52, de masse atomique 127,60 # tellureux adjectif masculin [Chimie minérale] Se dit de l'anhydride TeO2 et de l'acide correspondant # tellurhydrique adjectif masculin [Chimie minérale] Se dit de l'acide H2Te, gaz toxique incolore # telluromètre nom masculin (du latin tellus, -uris, sol) Appareil de mesure des distances entre deux repères géodésiques mutuellement visibles, par un procédé radioélectrique # tellurure nom masculin Combinaison du tellure avec un autre élément # télolécithe adjectif (du grec lekithos, jaune d'śuf) [Biologie] Se dit d'un śuf caractérisé par un volume de vitellus considérable (céphalopodes, poissons, reptiles, oiseaux) # télomère nom masculin [Biologie cellulaire] Extrémité d'un chromosome # télophase nom féminin [Biologie cellulaire] Dernière phase de la division cellulaire, pendant laquelle se constituent les noyaux des cellules filles et se forme une nouvelle membrane # telson [telsÈ] nom masculin (mot grec) [Zoologie] Dernier segment de l'abdomen des arthropodes # temenos [temencs] nom masculin (mot grec) [Antiquité grecque] Aire sacrée d'un sanctuaire, délimitée par le péribole # téméraire adjectif (latin temerarius, inconsidéré) 1 Qui manifeste une hardiesse excessive et imprudente Un garçon téméraire Une entreprise téméraire 2 Jugement téméraire, jugement porté à la légère et sans preuves suffisantes # témérité nom féminin Hardiesse imprudente et présomptueuse # témoignage nom masculin 1 Action de témoigner ; relation faite par une personne de ce qu'elle a vu ou entendu Recueillir des témoignages - Porter témoignage : témoigner de 2 [Droit] Déclaration, déposition d'un témoin en justice - Faux témoignage : témoignage inexact, mensonger 3 Action qui témoigne d'un sentiment ; marque extérieure, preuve de Témoignage d'amitié, de satisfaction - Rendre témoignage à quelqu'un, témoigner publiquement en faveur de quelqu'un # témoigner verbe transitif Faire connaître par ses paroles, ses actions, ses sentiments ; exprimer, manifester Témoigner sa joie Témoigner de l'intérêt pour une action témoigner verbe intransitif Révéler, rapporter ce qu'on sait ; faire une déposition en justice témoigner [de] verbe transitif indirect 1 Se porter garant de Je suis prêt à témoigner de sa probité 2 En parlant de quelque chose, servir de preuve à quelque chose d'autre Ses réponses témoignent de sa bonne connaissance du sujet # témoin nom masculin (latin testimonium) 1 Personne qui a vu ou entendu quelque chose, et peut éventuellement le rapporter, le certifier Être le témoin d'un accident - Prendre quelqu'un à témoin, invoquer le témoignage de quelqu'un 2 Personne appelée à témoigner sous serment en justice pour rapporter ce qu'elle a entendu, vu, ou ce qu'elle sait Témoin à charge, à décharge - Témoin de moralité : témoin qui ne dépose pas sur un fait précis, mais sur le caractère et les mśurs d'une personne qu'il connaît - Témoin assisté : témoin visé par la plainte d'un tiers et entendu par le juge d'instruction en présence de son avocat 3 Personne qui assiste à l'accomplissement d'un acte officiel pour en attester l'exactitude Les deux témoins d'un mariage 4 Personne chargée de régler les conditions d'un duel 5 Śuvre ou artiste exprimant tel ou tel trait caractéristique de son époque Les cathédrales, témoins de l'art médiéval 6 Personne, animal, chose pris comme référence pour apprécier les effets d'un traitement, d'une action appliqués à d'autres 7 [Sports] Petit bâton que se passent les coureurs d'une même équipe dans une course de relais 8 [Construction] Petite tablette, généralement en plâtre, que l'on place en travers d'une fissure pour en surveiller l'évolution 9 [Travaux publics] Butte laissée dans un terrain déblayé afin d'évaluer la quantité de matériaux enlevés témoin adjectif Se dit de quelque chose qui sert de repère, de référence Lampe témoin Appartements témoins # tempe nom féminin (latin populaire tempula ; de tempora, tempes) Partie latérale de la tête, comprise entre l'śil, le front, l'oreille et la joue # tempera [t‘pera] nom féminin (mot italien) [Peinture] Détrempe dont le liant est une émulsion, spécialement à base d'śuf Peindre a tempera, ou à la tempera # tempérament nom masculin (latin temperamentum, juste proportion) 1 Ensemble des dispositions physiques innées d'un individu et qui détermineraient son caractère Tempérament violent - Fam Avoir du tempérament : avoir une forte personnalité ; être porté aux plaisirs sexuels 2 [Musique] Tempérament égal : système musical qui divise l'octave en douze demi-tons égaux, par opposition au tempérament inégal, dans lequel les demi-tons n'ont pas tous la même valeur 3 Vente à tempérament : vente à crédit dans laquelle l'acheteur s'acquitte par versements échelonnés et égaux # tempérance nom féminin (latin temperantia ; de temperare, tempérer) 1 [Catholicisme] Une des quatre vertus morales, dites vertus cardinales, qui discipline les désirs et les passions humaines 2 Sobriété dans l'usage des aliments, des boissons alcoolisées - Vieilli Société de tempérance : association pour combattre l'alcoolisme, la consommation d'alcool # tempérant adjectif ˘ féminin tempérante Sout Qui fait preuve de tempérance ; sobre # température nom féminin 1 Grandeur physique qui caractérise de façon objective la sensation subjective de chaleur ou de froid laissée par le contact d'un corps - Température absolue ou thermodynamique : grandeur définie par des considérations théoriques de thermodynamique ou de mécanique statistique et mesurée en kelvins 2 [Climatologie, météorologie] Ensemble des conditions atmosphériques traduites subjectivement en sensations relatives de chaud et de froid, et dont l'appréciation exacte est fournie par l'observation du thermomètre 3 Fam Fièvre Avoir de la température 4 [Optique] Température de couleur : valeur définissant la composition spectrale de la lumière émise par certaines sources (La température de couleur de la lumière solaire est de 6 000 K ) # tempéré adjectif ˘ féminin tempérée 1 Climat tempéré froid : climat sec et froid en hiver, assez pluvieux et relativement chaud en été Synonyme : climat continental - Climat tempéré océanique : climat venteux, sans excès thermiques, avec des étés relativement frais, des hivers doux et des précipitations réparties sur toute l'année 2 [Musique] Gamme tempérée, gamme dans laquelle tous les demi-tons sont d'égale valeur # tempérer verbe transitif (latin temperare, adoucir) Diminuer, atténuer l'excès de quelque chose Tempérer son enthousiasme # tempête nom féminin (latin populaire tempesta) 1 Violente perturbation atmosphérique dépressionnaire, accompagnée de vent, de précipitations sur terre ou sur mer - Avis de tempête : message lancé par les services météorologiques annonçant que l'on prévoit un vent d'une vitesse correspondant à la force 10 ou 11 sur l'échelle de Beaufort 2 Fig Explosion subite et violente de quelque chose Une tempête d'injures 3 Violente agitation dans un groupe, dans un pays Tempête politique # tempêter verbe intransitif anifester bruyamment son mécontentement ; fulminer # tempétueux adjectif ˘ féminin tempétueuse Litt Agité par la tempête Mer tempétueuse # temple nom masculin (latin templum) 1 Édifice consacré au culte d'une divinité Les temples grecs - Spécial Le Temple : édifice cultuel élevé à Jérusalem et consacré à Yahvé, dieu d'Israël (Le premier Temple, construit par Salomon, fut détruit en 587 av J -C Le second Temple, construit au début du VIe s av J -C, fut démoli en 70 apr J -C ) 2 Édifice dans lequel les protestants célèbrent leur culte 3 Par ext Lieu privilégié fréquenté par des connaisseurs Ce restaurant est un temple de la gastronomie # templier nom masculin Chevalier de l'ordre du Temple (voir Templiers) # tempo [tempo] ou [t-po] nom masculin (mot italien, temps) 1 [Musique] Notation des différents mouvements dans lesquels est écrit ou exécuté un morceau - A tempo : en reprenant la vitesse d'exécution initiale du morceau après un ralenti ou une accélération 2 [Musique] Vitesse d'exécution d'une śuvre 3 Fig Rythme de déroulement d'une action # temporaire adjectif (latin temporarius) 1 Qui ne dure que peu de temps ; momentané, provisoire 2 Qui ne s'exerce que pendant un temps limité ; qui n'exerce une activité que pendant un certain temps ; intérimaire Entreprise de travail temporaire # temporairement adverbe Pour un temps limité # temporal adjectif ˘ féminin temporale ˘ masculin pluriel temporaux Relatif aux tempes - Lobe temporal du cerveau : partie moyenne et inférieure de chacun des deux hémisphères cérébraux, oů sont localisés les centres de l'audition et du langage - Os temporal, ou temporal (nom masculin) : os du crâne situé dans la région de la tempe # temporalité nom féminin 1 [Philosophie] Caractère de ce qui existe dans le temps 2 [Grammaire] Valeur temporelle ; caractère temporel # temporel adjectif ˘ féminin temporelle (latin temporalis ; de tempus, -oris, temps) 1 Qui se situe, s'inscrit dans le temps (par opposition à éternel) 2 Qui concerne les choses matérielles (par opposition à spirituel) Les biens temporels - Pouvoir temporel : pouvoir des papes en tant que souverains de leur territoire 3 [Grammaire] Qui concerne ou indique le temps Subordonnée temporelle 4 [Télécommunications] Commutation temporelle : commutation électronique utilisant des voies de transmission numériques partagées dans le temps entre plusieurs communications simultanées temporel nom masculin [Droit canon] Ensemble des biens appartenant à une église ou à une communauté religieuse # temporisateur adjectif et nom ˘ féminin temporisatrice Qui temporise # temporisateur nom masculin [Électronique, électrotechnique] Appareil servant à produire un signal de sortie séparé d'un signal d'entrée par un intervalle de temps déterminé # temporisation nom féminin 1 Fait de temporiser ; retard volontairement apporté à une décision, à une action 2 [Électronique, électrotechnique] Production d'un signal par un temporisateur # temporiser verbe intransitif (du latin tempus, -oris, temps) 1 Différer une action dans l'espoir qu'une meilleure occasion se présentera ; retarder quelque chose, surseoir à quelque chose 2 [Électronique, électrotechnique] Produire un signal à l'aide d'un temporisateur # temps nom masculin (latin tempus) 1 Notion fondamentale conçue comme un milieu infini dans lequel se succèdent les événements et souvent ressentie comme une force agissant sur le monde, les êtres Le temps et l'espace La fuite du temps 2 [Astronomie, physique] Ce milieu, conçu comme une dimension de l'Univers (espace-temps) - Temps atomique international (TAI) : échelle de temps établie par le Bureau international des poids et mesures sur la base des données fournies par un ensemble d'horloges atomiques (Cette échelle diffère de celles fondées sur des phénomènes astronomiques parce que la rotation de la Terre n'est pas rigoureusement uniforme ) - Temps sidéral (en un lieu donné) : échelle de temps fondée sur la rotation de la Terre mesurée par rapport aux étoiles - Temps solaire vrai (en un lieu donné) : échelle de temps fondée sur le mouvement apparent du Soleil dans le ciel (L'heure correspondante est celle qu'indique un cadran solaire ) - Temps solaire moyen : échelle de temps fondée sur le mouvement apparent d'un Soleil fictif qui se déplacerait à une vitesse uniforme tout au long de l'année (Le temps moyen se compte de 0 à 24 heures à partir de midi ) - Temps civil : temps solaire moyen augmenté de douze heures, utilisé dans la vie civile (Le temps civil se compte de 0 à 24 heures à partir de minuit, avec changement de quantième à minuit ) - Temps universel (UT) : temps civil du méridien de Greenwich (Angleterre) - Temps universel coordonné (UTC) : échelle de temps diffusée par les signaux horaires (Cette échelle diffère du temps atomique international d'un nombre entier de secondes et, pour qu'elle ne diverge pas de plus de 0,9 s du temps universel, on procède, quand cela apparaît nécessaire, à l'introduction de secondes intercalaires ) 3 Temps légal : heure légale 4 [Physique] a Durée considérée comme une quantité mesurable b Paramètre permettant de repérer les événements dans leur succession - Avoir le temps de : disposer du délai nécessaire pour faire quelque chose - Gagner du temps : retarder la suite des événements ; temporiser - Perdre du, son temps, gaspiller inutilement son temps, en particulier à ne rien faire 5 Chacune des phases successives d'une opération, d'une action 6 [Musique] Division de la mesure Mesure à 2, 3, 4 ou 5 temps - Temps fort : temps de la mesure oů l'on renforce le son ; fig , moment le plus important, point culminant de quelque chose 7 [Informatique] Temps d'accès : intervalle de temps qui sépare l'instant oů un processeur, dans un ordinateur, demande une information et celui oů la mémoire la lui fournit - Temps partagé, ou partage de temps : mode d'exploitation d'un ordinateur à partir de nombreux terminaux, dans lequel chaque utilisateur se voit allouer une tranche de temps pour l'exécution de son programme - Temps réel : mode de traitement qui permet l'admission des données à un instant quelconque et l'élaboration immédiate des résultats 8 [Médias] Temps d'antenne : durée déterminée d'émissions de radio ou de télévision diffusées dans le cadre de la programmation 9 [Sociologie] Temps choisi : travail à horaire variable (temps partiel, horaires à la carte, etc ) - Temps partiel : temps de travail inférieur à la durée légale hebdomadaire (par opposition à temps plein) 10 [Sports] Durée chronométrée d'une course, d'un match, etc 11 Moment, époque occupant une place déterminée dans la suite des événements ou caractérisée par quelque chose - Dans le temps : autrefois - Litt Il y a beau temps que : il y a longtemps que - Passer le, son temps à, employer son temps à - N'avoir qu'un temps : être de courte durée - Avoir fait son temps : être dépassé, périmé - Bon temps : moments heureux, de plaisir - Être de son temps : penser, vivre, agir en conformité avec les idées couramment admises de son époque - En même temps : dans le même instant, simultanément ; à la fois - De temps en temps : par intervalles, quelquefois - De tout temps : toujours - Belgique Tout un temps : pendant un certain temps 12 Fam , vieilli Faire son temps, faire son service militaire 13 Moment favorable à telle ou telle action - À temps : au moment approprié, pas trop tard - Avant le temps : avant le moment fixé ; prématurément - En temps et lieu : au moment et à l'endroit convenables 14 [Linguistique] Catégorie grammaticale de la localisation dans le temps (présent, passé, futur), s'exprimant en particulier par la modification des formes verbales ; chacune des séries verbales personnelles de la conjugaison 15 État de l'atmosphère, en un lieu et en un moment donnés - [Marine] Gros temps : tempête avec vent violent # tenable adjectif Surtout en tournure négative ou restrictive Qu'on peut endurer, supporter Cette situation n'est plus tenable # tenace adjectif (latin tenax, -acis ; de tenere, tenir) 1 Qui adhère fortement ; qui dure longtemps Une colle tenace Un parfum tenace 2 Se dit d'un matériau qui résiste à la rupture Métal tenace 3 Fortement attaché à ses idées, à ses décisions Personne tenace 4 Difficile à extirper, à détruire Des préjugés tenaces # tenacement adverbe Litt Avec ténacité # ténacité nom féminin 1 Caractère tenace 2 [Matériaux] Résistance à la rupture # tenaillement nom masculin Litt Action de tenailler # tenailler verbe transitif 1 Faire souffrir ; torturer La faim le tenaillait 2 Litt Tourmenter moralement Être tenaillé par le remords # tenancier nom ˘ féminin tenancière 1 Personne qui dirige une maison de jeu, un hôtel, etc 2 [Féodalité] Exploitant d'une tenure # tenant adjectif ˘ féminin tenante Séance tenante : dans le cours même de la séance ; immédiatement # tenant nom ˘ féminin tenante Tenant du titre : sportif ou équipe qui détient un titre tenant nom masculin 1 Celui qui se fait le champion, le défenseur d'une opinion Les tenants de la décentralisation 2 D'un seul tenant : d'un seul morceau Une propriété de vingt hectares d'un seul tenant tenants nom masculin pluriel Les tenants et les aboutissants d'une affaire : toutes les circonstances, tous les détails # tendance nom féminin 1 Impulsion qui pousse quelqu'un à agir d'une certaine façon ; penchant - [Psychologie] Disposition à répondre par certains comportements à certaines situations déterminées 2 Orientation particulière de quelque chose, d'un mouvement politique, artistique, d'un phénomène économique, etc Les grandes tendances de l'art contemporain Tendance des prix à la baisse 3 Fraction organisée d'un mouvement syndical ou politique 4 Procès de tendance : procès d'intention tendance adjectif invariable Fam À la mode Des coloris tendance # tendanciel adjectif ˘ féminin tendancielle Didact Qui indique une tendance Baisse tendancielle du taux de profit # tendancieux adjectif ˘ féminin tendancieuse Qui marque une intention secrète, un parti pris d'imposer une opinion ; partial # tendancieusement adverbe De façon tendancieuse # tendelle nom féminin (de tendre, v t ) Collet pour prendre les grives # tender [t‘der] nom masculin (mot anglais) 1 Véhicule attelé en permanence à une locomotive à vapeur, et contenant l'eau et le combustible nécessaires à la machine 2 Navire annexe d'une plate-forme de forage en mer # tenderie nom féminin [Chasse] Ensemble de pièges fixes ou mobiles pour capturer les oiseaux de passage # tendeur nom ˘ féminin tendeuse Personne qui tend quelque chose # tendeur nom masculin 1 Courroie élastique servant à maintenir quelque chose en place 2 Appareil servant à tendre une courroie, une corde, un fil métallique, un fil textile, etc # tendineux adjectif ˘ féminin tendineuse Relatif aux tendons ; de la nature des tendons - Viande tendineuse, viande qui contient des fibres dures, coriaces (aponévroses et tendons) # tendinite nom féminin [Médecine] Inflammation d'un tendon # tendon nom masculin [Anatomie] Partie amincie d'un muscle, constituée de fibres conjonctives, par laquelle il s'insère sur un os - Tendon d'Achille : tendon d'attache du triceps sural (muscle du mollet) sur le calcanéum, permettant l'extension du pied sur la jambe # tendre adjectif (latin tener) 1 Qui peut être facilement coupé, divisé, entamé ou mâché Pierre tendre De la viande tendre - Couleur tendre, couleur claire et délicate 2 Qui manifeste de l'amour, de l'amitié ; affectueux Des parents tendres De tendres paroles - Ne pas être tendre pour quelqu'un, être sévère envers quelqu'un 3 Âge tendre, tendre enfance : première jeunesse, petite enfance tendre nom Personne affectueuse, facile à émouvoir # tendre verbe transitif (latin tendere) 1 Tirer et tenir dans un état d'allongement Tendre une corde 2 Avancer une partie du corps, porter en avant Tendre la main - Tendre son esprit : faire un effort pour comprendre, analyser quelque chose 3 Déployer et installer quelque chose en le tendant et en le rigidifiant Tendre des voiles, une tente - Tendre un piège, disposer un piège pour prendre du gibier ; fig , chercher à tromper quelqu'un 4 Couvrir un mur, une pièce d'une tapisserie, d'une étoffe, de papier peint tendre [à, vers] verbe transitif indirect 1 Avoir pour but, évoluer, se diriger vers À quoi tendent vos démarches ? Tendre à la perfection 2 [Mathématiques] Avoir pour limite # tendrement adverbe Avec tendresse # tendresse nom féminin Sentiment tendre, d'amitié, d'amour, qui se manifeste par des paroles, des gestes doux et des attentions délicates tendresses nom pluriel Sout Témoignages d'affection # tendreté nom féminin Qualité d'une viande tendre # tendron nom masculin 1 [Boucherie] Partie du bśuf et du veau comprenant les cartilages qui prolongent les côtes flottantes 2 Fam Très jeune fille # tendu adjectif ˘ féminin tendue 1 Soumis à une tension nerveuse ; contracté - Rapports tendus, rapports rendus difficiles par suite d'un état de tension - Situation tendue, situation qui peut se transformer en conflit 2 Esprit tendu, esprit tout entier absorbé par une question 3 [Langage militaire] Tir tendu : tir exécuté à grande vitesse et en utilisant la portion initiale de la trajectoire, voisine de la droite # ténèbres nom féminin pluriel (latin tenebrae) Litt 1 Obscurité profonde Marcher dans les ténèbres 2 L'ange, le prince, l'esprit des ténèbres : le démon - L'empire des ténèbres : l'enfer 3 Ce qui est difficile à comprendre ; obscur, inconnu Les ténèbres de la folie # ténébreux adjectif ˘ féminin ténébreuse Litt 1 Plongé dans les ténèbres Forêt ténébreuse 2 Malaisé à comprendre ; obscur ténébreux adjectif et nom Litt Qui est d'humeur sombre et s'entoure de mystère - Par plais Beau ténébreux : bel homme, à l'expression sombre et romantique # ténébrion nom masculin (bas latin tenebrio) Insecte coléoptère brun foncé, de mśurs nocturnes, qui vit dans la farine (Sa larve est appelée ver de farine Long 15 mm environ ; famille des ténébrionidés ) # ténesme [tenesm] nom masculin (grec tênesmos) [Médecine] Tension douloureuse et brûlure produites par l'irritation et la contraction du sphincter anal ou vésical # teneur nom ˘ féminin teneuse Teneur de livres : personne qui tient la comptabilité # teneur nom féminin 1 Contenu essentiel d'un propos, d'un écrit quelconque 2 Ce qu'un mélange contient d'un corps particulier Teneur en alcool - [Physique] Teneur isotopique : dans un mélange d'isotopes d'un même élément, pourcentage du nombre des atomes d'un isotope donné rapporté au nombre total des atomes de cet élément - Teneur d'un minerai : proportion de substance utile contenue dans un minerai # ténicide adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament qui provoque la destruction des ténias # tennis nom féminin Chaussure de sport en toile et à semelle de caoutchouc # tennis [tenis] nom masculin (mot anglais ; du français tenez,, prononcé [tenetz]) 1 Sport qui consiste, pour deux ou quatre joueurs munis de raquettes, à envoyer une balle par-dessus un filet dans les limites du terrain (court) ; le terrain lui-même - Tennis de table : sport voisin du tennis oů le court est remplacé par une table de dimensions standardisées Synonyme : ping-pong 2 Flanelle de coton légère # tennis-ballon nom masculin ˘ pluriel tennis-ballons Sport qui se pratique sur un court de tennis avec un ballon de football que les joueurs se renvoient de la tête ou du pied au-dessus du filet # tennis-elbow [teniselbo] nom masculin ˘ pluriel tennis-elbows (mot anglais) Épicondylite provoquée par la pratique intensive du tennis # tennisman [tenisman] nom masculin ˘ pluriel tennismans ou tennismen (faux anglicisme ; de tennis et anglais man, homme) Joueur de tennis # tenon nom masculin (de tenir) Extrémité d'une pièce qu'on a façonnée pour la faire entrer dans un trou (la mortaise) pratiqué dans une autre pièce destinée à être assemblée à la première # tenonner verbe transitif [Menuiserie] Réaliser des tenons # tenonneuse nom féminin [Menuiserie] Machine-outil façonnant des tenons # ténor nom masculin (italien tenore) 1 [Musique] a Voix d'homme élevée b Chanteur qui a une voix de ténor 2 Fam Personne qui tient un rôle de vedette dans l'activité qu'il exerce Les ténors de la politique ténor adjectif et nom masculin Dans une famille d'instruments, se dit de celui qui a la tessiture qui correspond à celle d'une voix de ténor Trombone ténor # ténorino nom masculin (italien tenorino) Ténor très léger, chantant en fausset # ténoriser verbe intransitif Chanter à la manière d'un ténor, dans le registre du ténor # ténotomie nom féminin (grec tenôn, tendon et tomê, section) Section chirurgicale d'un tendon # tenseur adjectif masculin et nom masculin Se dit d'un muscle destiné à produire une tension # tenseur nom masculin Grandeur mathématique à plusieurs composantes ayant des propriétés d'invariance formelle par changement de base des espaces vectoriels sous-jacents, par opposition aux grandeurs scalaires ou vectorielles # tensioactif adjectif ˘ féminin tensioactive Se dit d'une substance douée de tensioactivité # tensioactivité nom féminin [Chimie, physique] Aptitude des corps mis en solution à modifier la tension superficielle du solvant # tensiomètre nom masculin 1 [Physique] Appareil servant à mesurer la tension superficielle d'un liquide 2 [Textiles] Appareil servant à mesurer la force de tension qui s'exerce sur un fil 3 Sphygmomanomètre # tension nom féminin (latin tensio ; de tendere, tendre) 1 Traction exercée sur une substance souple ou élastique ; état qui en résulte La tension d'un ressort - Tension d'esprit : effort intense et soutenu de l'esprit 2 [Matériaux] État des contraintes dans un corps sollicité et, plus particulièrement, composante normale de celles-ci 3 État musculaire de préparation à une action, dans lequel un certain nombre de muscles spécifiques sont légèrement contractés 4 État de quelqu'un qui est tendu, contracté, nerveux 5 Situation tendue pouvant dégénérer en conflit entre personnes, groupes, États Tension dans les Balkans Tensions intercommunautaires 6 [Beaux-arts] Dynamisme contenu 7 [Physique] Tension superficielle : grandeur égale au rapport de l'énergie nécessaire pour augmenter la surface libre d'un liquide à l'augmentation de l'aire de cette surface - Tension de vapeur : pression de vapeur saturante 8 [Physiologie] Tension artérielle : pression artérielle - Cour Avoir, faire de la tension : être atteint d'une hypertension artérielle 9 [Électricité] Différence de potentiel # tenson nom féminin (bas latin tentio, dispute, querelle) Dialogue oů des interlocuteurs échangent des invectives, dans la poésie du Moyen Âge # tensoriel adjectif ˘ féminin tensorielle [Mathématiques] Calcul tensoriel : calcul relatif aux tenseurs # tentaculaire adjectif 1 Relatif aux tentacules 2 Fig Qui tend à se développer dans toutes les directions Ville tentaculaire # tentacule nom masculin (latin tentaculum) Appendice souple et mobile de certains invertébrés (actinies, mollusques), qui leur sert d'organe du toucher ou de la préhension # tentant adjectif ˘ féminin tentante Qui fait naître un désir, une envie # tentateur adjectif et nom ˘ féminin tentatrice Qui tente, cherche à séduire # tentation nom féminin 1 Attrait vers quelque chose de défendu par une loi morale ou religieuse ; incitation au péché ou à la révolte contre les lois divines 2 Tout ce qui tente, attire, incite à quelque chose, crée le désir, l'envie # tentative nom féminin 1 Action par laquelle on s'efforce d'obtenir un certain résultat ; essai - Faire une tentative : essayer 2 [Droit] Commencement d'exécution d'une infraction # tente nom féminin (de tendre, tirer) 1 Abri portatif démontable, en toile serrée, que l'on dresse en plein air - Se retirer sous sa tente : abandonner par dépit un parti, une cause (par allusion à la colère d'Achille) 2 [Médecine] Tente à oxygène : enceinte en tissu transparent ou en plastique, recouvrant la tête et le thorax du malade, et munie d'une arrivée d'oxygène # tenter verbe transitif (latin tentare) 1 Entreprendre, avec l'intention de la mener à bien, une action dont l'issue est incertaine Tenter une expérience Tenter de résister - Litt Tenter Dieu : entreprendre quelque chose au-dessus des forces humaines 2 Inciter quelqu'un à faire le mal Le serpent tenta Ève - Inciter quelqu'un à faire quelque chose, en éveillant son envie, son désir 3 Exciter le désir de quelqu'un, son intérêt, lui plaire, en parlant de quelque chose Ce voyage vous tente-t-il ? # tenture nom féminin 1 Ensemble de pièces de tissu décorant un appartement (murs, fenêtres, etc ) - Belgique Rideau opaque 2 Ensemble de tapisseries de lisse illustrant différents aspects d'un même thème, différents épisodes d'un cycle, et tissées par le même atelier 3 Étoffe noire dont on tend la façade d'une maison, d'une église, pour une cérémonie funèbre # tenu adjectif ˘ féminin tenue 1 Maintenu dans un certain état ; soigné Maison bien tenue 2 [Bourse] Ferme dans les prix Valeurs tenues # ténu adjectif ˘ féminin ténue (latin tenuis) Très fin, très mince # tenu nom masculin Action d'un joueur qui tient trop longtemps le ballon dans certains sports d'équipe ; au rugby à XIII, remise en jeu après le placage du porteur du ballon # tenue nom féminin (de tenir) 1 Action de tenir une assemblée ; fait de se réunir, de siéger La tenue des assises 2 Action, manière de diriger, d'administrer une maison, une collectivité Tenue d'une maison - Tenue de livres : action de tenir la comptabilité d'une entreprise 3 Manière dont on se tient physiquement, dont quelqu'un se présente, est habillé Bonne, mauvaise tenue - En petite tenue, en tenue légère : peu vêtu 4 Ensemble de vêtements propres à une profession, à une activité, à une circonstance Tenue de soirée - En tenue : en uniforme - Tenue de cérémonie, ou, vieilli, grande tenue : uniforme, habit de parade 5 Qualité de ce qui obéit à un souci de rigueur, dans le domaine intellectuel, esthétique, moral Roman d'une haute tenue 6 [Bourse] Fermeté dans la valeur des titres 7 [Musique] Prolongation, d'une durée variable, de la valeur de notes ou d'accords semblables 8 Tenue de route : qualité d'un véhicule automobile qui possède une stabilité de trajectoire dans toutes les conditions de circulation # ténuirostre adjectif (latin tenuis, grêle et rostrum, bec) Se dit d'un passereau qui a le bec fin et pointu # ténuité nom féminin Litt État d'une chose ténue # tenure nom féminin (de tenir) Au Moyen Âge, exploitation agricole concédée par un seigneur à un tenancier, en échange de redevances et de services # tenuto [tenuto] adverbe (mot italien, tenu) [Musique] En soutenant le son pendant la durée de la note Abréviation : ten # tépale nom masculin Pièce du périanthe des fleurs de monocotylédones, à la fois pétale et sépale # téphrite nom féminin (du grec tephra, cendre) Roche volcanique caractérisée par l'association de plagioclase et de feldspathoďde # tepidarium [tepidarjcm] nom masculin (mot latin) [Antiquité romaine] Pièce des thermes romains oů était maintenue une température tiède # tepui [tepwi] nom masculin (d'une langue indienne) Haut plateau de quartzite du bouclier guyanais (Venezuela), au sommet duquel les écosystèmes ont été isolés depuis plusieurs millions d'années (Du fait de cet isolement et des conditions climatiques particulières qui y règnent, les écosystèmes des tepuis ont évolué de façon différente du reste de la forêt en contrebas ) # tequila [tekila] nom féminin (n d'une localité du Mexique) Eau-de-vie obtenue par distillation du fruit de l'agave, fabriquée au Mexique # ter adverbe (mot latin) 1 Trois fois 2 Pour la troisième fois # téra- (grec teras, monstre) Préfixe (symb T) qui, placé devant une unité, la multiplie par 101 ˛ # tératogène adjectif [Médecine] Qui produit des malformations chez l'embryon # tératologie nom féminin (grec teras, -atos, monstre et logos, science) [Médecine, biologie] Science qui étudie les malformations # terbium [terbjcm] nom masculin (de la v d'Ytterby, en Suède) 1 Métal du groupe des terres rares 2 Élément chimique (Tb), de numéro atomique 65, de masse atomique 158,925 3 # tercet nom masculin (italien terzetto ; de terzo, tiers) [Versification] Groupe de trois vers unis par le sens et par certaines combinaisons de rimes # térébenthine [tereb‘tin] nom féminin (latin terebinthina) Oléorésine qu'on tire par incision de certains arbres, notamment des conifères et du térébinthe - Essence de térébenthine, ou térébenthine : partie volatile d'une térébenthine, utilisée pour dissoudre les corps gras, fabriquer les vernis, délayer les couleurs, etc # térébinthe nom masculin (grec terebinthos) Pistachier d'une espèce méditerranéenne dont l'écorce fournit une térébenthine (Nom sc Pistacia terebinthus ; famille des anacardiacées ) # térébrant adjectif ˘ féminin térébrante (latin terebrans, -antis) 1 Se dit d'un animal qui creuse des trous, des galeries dans un corps dur, notamment d'un insecte muni d'une tarière 2 Se dit d'une lésion (ulcère, cancer, notamment) qui ronge les tissus 3 Se dit d'une douleur profonde qui donne l'impression d'un clou qu'on enfonce dans les tissus # térébratule nom féminin (du latin terebra, tarière) Organisme marin à coquille bivalve, abondant à l'ère secondaire, et qui vit encore actuellement fixé aux coquillages et aux gorgones dans les eaux profondes (Sous-embranchement des brachiopodes ) # téréphtalique adjectif Se dit d'un acide isomère de l'acide phtalique servant à la fabrication de polyesters utilisés comme fibres textiles # tergite nom masculin (latin tergum, dos) Pièce dorsale de chaque segment, ou tagme, des insectes # tergiversation nom féminin Action de tergiverser ; hésitation, flottement # tergiverser verbe intransitif (latin tergiversari, tourner le dos) Recourir à des détours, à des faux-fuyants, pour éviter d'agir ou de prendre une décision ; hésiter # termaillage nom masculin (de terme, date) [Économie] Modification des termes de paiement des transactions internationales qui permet de réaliser une opération avantageuse sur le marché des changes # terme nom masculin (latin terminus, borne) 1 Lieu, point oů se termine un déplacement dans l'espace ; moment oů prend fin une action, un état ; fin Le terme de notre voyage sera une île du Pacifique Arriver au terme de sa vie - Mener à son terme : achever - Mettre un terme à : faire cesser - Toucher à son terme : venir à expiration ; finir 2 a Date présumée de la fin de la grossesse et à laquelle doit avoir lieu l'accouchement Enfant né à terme b Temps écoulé depuis le début de la grossesse Arriver au terme de trois mois 3 Limite fixée dans le temps ; délai Passé ce terme, vous devrez payer des intérêts - À court, à long, à moyen terme : dans la perspective d'une échéance rapprochée, éloignée, intermédiaire - À terme : dans un délai plus ou moins long, mais à coup sûr 4 [Droit] Modalité ayant pour effet de retarder l'exécution d'une obligation (terme suspensif) ou d'en fixer l'extinction à une date déterminée (terme extinctif) 5 Date à laquelle doit être acquitté un loyer ; période à laquelle il correspond Payer à terme échu - Montant de ce loyer Payer son terme 6 [Bourse] Date fixée pour la livraison des titres et le paiement du prix ; ensemble des opérations de Bourse qui doivent se dénouer à chacune des dates fixées, pour les liquidations, par les règlements de la place Vente à terme 7 Mot considéré dans sa valeur de désignation, en particulier dans un vocabulaire spécialisé Connaître le sens d'un terme Terme technique 8 Élément entrant en relation avec d'autres Analyser les termes d'une proposition - [Logique] Sujet ou prédicat dans une prémisse d'un syllogisme - [Mathématiques] Chacun des éléments d'une suite, d'une série, d'une somme, d'un polynôme, d'un couple - [Économie] Termes de l'échange : indicateur permettant d'apprécier la situation du commerce extérieur d'un pays par rapport à ses partenaires termes nom pluriel 1 Ensemble des mots employés pour exprimer sa pensée ; manière de s'exprimer Parler en termes choisis - En d'autres termes : autrement dit 2 Sens exact, littéral d'un texte écrit Les termes de la loi sont indiscutables - Aux termes de : en se conformant strictement à 3 Être en bons, en mauvais termes avec quelqu'un, entretenir de bons, de mauvais rapports avec quelqu'un # terminaison nom féminin 1 Sout État d'une chose qui finit La terminaison d'un procès 2 [Linguistique] Partie finale d'un mot (par opposition à radical) # terminal adjectif ˘ féminin terminale ˘ masculin pluriel terminaux 1 Qui constitue l'extrémité, le dernier élément de quelque chose Bourgeon terminal - Classe terminale, ou terminale (nom féminin) : en France, septième et dernière année de l'enseignement secondaire, oů l'on prépare le baccalauréat 2 Qui marque la fin ; final Point terminal 3 [Médecine] Qui précède de peu la mort 4 [Anatomie] Se dit de chacune des branches situées à la fin d'une artère, d'un nerf # terminal nom masculin 1 Ensemble des installations de pompage et de stockage situées à l'extrémité d'un pipeline 2 Gare, aérogare urbaine servant de point de départ et d'arrivée des passagers 3 Équipement portuaire qui sert au chargement et au déchargement d'un certain type de marchandises 4 [Informatique] Organe d'accès à un ordinateur situé à distance et auquel il est relié par une ligne de transmission de données # terminateur nom masculin [Astronomie] Ligne de séparation des parties éclairée et obscure du disque de la Lune ou d'une planète du système solaire # terminologie nom féminin (de terme, mot et grec logos, science) 1 Ensemble des termes particuliers à une science, à un art, à un domaine, à un auteur 2 Étude des dénominations des concepts et des objets utilisés dans tel ou tel domaine du savoir # terminologique adjectif Relatif à la terminologie ou à une terminologie particulière # terminologue nom Spécialiste de terminologie # terminus [terminys] nom masculin (mot anglais ; du latin) Dernière station d'une ligne de transports en commun # termite nom masculin (bas latin termes, -itis, ver rongeur) Insecte xylophage, aux pièces buccales broyeuses, à deux paires d'ailes égales, qui vit dans une société composée d'une femelle (reine) à énorme abdomen, d'un mâle, de nombreux ouvriers, qui assurent la construction et apportent la nourriture, et de nombreux soldats, chargés de la défense (Quelques espèces habitent en France, causant parfois des dégâts dans les constructions, mais les termites sont surtout abondants dans les régions chaudes, oů ils édifient d'énormes termitières Ordre des isoptères ) # termitière nom féminin Construction en terre ou en carton de bois, que les termites fabriquent dans les pays tropicaux (La termitière peut atteindre plusieurs mètres de haut et se poursuit dans le sol par de nombreuses galeries ) # ternaire adjectif (latin ternarius ; de terni, par trois) 1 Composé de trois éléments Nombre ternaire - [Musique] Mesure ternaire, mesure dont chaque temps est divisible par trois (par exemple mesure à 6/8) 2 [Chimie organique] Se dit de substances organiques, comme les glucides et les lipides, constituées de carbone, d'hydrogène et d'oxygène # terne adjectif (de ternir) 1 Qui a peu ou pas d'éclat Couleur terne 2 Qui manque de brillant, d'intérêt ; monotone Style terne # terne nom masculin (latin ternas, coup de trois) [Électrotechnique] Ensemble des trois câbles de transport d'une ligne aérienne triphasée # ternissement nom masculin Fait de ternir, de se ternir # ternissure nom féminin État de ce qui est terni ; endroit terni # terpène nom masculin (allemand Terpene) Hydrocarbure de formule brute (C5H8)n, produit par le métabolisme secondaire des plantes (nom générique) [L'essence de térébenthine est riche en terpènes ] # terpénique adjectif Se dit des terpènes et de leurs dérivés # terpénoďde nom masculin Dérivé des terpènes, notamment de ceux qui ne sont pas des hydrocarbures (nom générique) # terpine nom féminin Hydrate de l'essence de térébenthine qui sert à préparer l'essence de muguet # terrain nom masculin (latin terrenus, formé de terre) 1 Espace de terre considéré du point de vue de sa nature, de sa structure, de son relief Terrain argileux, fertile Terrain accidenté - Tout-terrain : voir à son ordre alphabétique 2 Étendue de terre, considérée du point de vue de sa surface, de sa propriété et de son affectation Prix du terrain à bâtir - Parcelle de terre Acheter un terrain 3 Espace, emplacement aménagé en vue de certaines activités Terrain de sport - Terrain d'aviation : espace découvert réservé à l'atterrissage, au décollage et au stationnement des avions 4 Lieu oů se déroulent un duel, des opérations militaires - Aller sur le terrain : se battre en duel - Céder du terrain : reculer ;fig , faire des concessions - Organisation du terrain, aménagement du terrain en vue du combat (surtout défensif) 5 Domaine de la réalité en tant qu'objet d'étude Enquête sur le terrain - Homme de terrain : personne en contact direct avec les gens, les situations concrètes 6 Situation, état des choses et des esprits, ensemble des conditions, des circonstances pouvant présider à un comportement, à une action Sonder le terrain avant d'agir Trouver un terrain d'entente - Connaître le terrain : connaître les gens auxquels on a affaire - Être sur son terrain, être dans un domaine que l'on connaît bien - Se placer sur un bon, un mauvais terrain : être dans une situation avantageuse, désavantageuse - Terrain glissant ou brûlant : affaire délicate et pleine de risques 7 [Médecine] Vieilli Ensemble des facteurs génétiques, physiologiques, etc , qui favoriseraient l'apparition de telle ou telle maladie Terrain allergique # terra incognita [terainkcjita] nom féminin singulier (mots latins, terre inconnue) Sout Domaine d'activité jusqu'alors inexploré # terraqué adjectif ˘ féminin terraquée (bas latin terraqueus) Vieux Composé de terre et d'eau # terrarium [terarjcm] nom masculin (du latin terra, terre sur le modèle de aquarium) Emplacement préparé pour l'élevage et l'entretien de reptiles, d'amphibiens, etc # terrasse nom féminin (de terre) 1 Levée de terre formant un terre-plein, généralement maintenue par un mur de soutènement et bordée par un garde-corps - [Géomorphologie] Sur les versants d'une vallée, replat, souvent recouvert de dépôts fluviatiles, qui correspond à un ancien fond de rivière - Cultures en terrasses : cultures pratiquées sur des terrains en pente découpés en paliers juxtaposés, limités par des murets 2 Toute surface à l'air libre aménagée devant un local ou au-dessus d'un local inférieur - Toit en terrasse, ou terrasse : toiture-terrasse, souvent accessible, d'une habitation (On dit aussi terrasse de couverture ) 3 Partie du trottoir longeant un café, un restaurant, oů sont disposées des tables pour les consommateurs 4 a Socle plat de certaines pièces d'orfèvrerie b Partie supérieure de la base d'une statue # terrassement nom masculin 1 Action de creuser et de transporter des terres 2 Ensemble des travaux destinés à modifier le relief d'un sol # terrasser verbe transitif 1 Jeter à terre avec violence au cours d'une lutte Terrasser un adversaire 2 Vaincre complètement Terrasser l'ennemi 3 Abattre physiquement ou moralement La fièvre l'a terrassé # terrassier nom masculin Personne employée aux travaux de terrassement # terre nom féminin (latin terra) 1 (Avec une majuscule ) Planète du système solaire, habitée par l'homme - Sciences de la Terre : sciences qui ont pour objet l'origine, la nature et l'évolution du globe terrestre (géochimie, géophysique, géologie, etc ) Synonyme : géosciences 2 Surface de cette planète ; ensemble des lieux habités ; le monde Parcourir la terre - Ensemble des hommes, de l'humanité Être connu de la terre entière 3 Séjour des vivants (par opposition à au-delà) - Être sur terre : exister - Quitter cette terre : mourir 4 Surface solide oů l'homme marche, se déplace, vit, construit, etc ; sol Tomber la face contre terre - Par terre, à terre : sur le sol - Revenir sur terre : sortir d'une rêverie, revenir à la réalité - Fam Avoir les (deux) pieds sur terre : avoir le sens des réalités - [Dessin industriel] Ligne de terre : intersection du plan horizontal et du plan vertical de projection 5 [Électrotechnique] Masse conductrice de la terre, ou conducteur relié à elle par une impédance négligeable 6 Partie solide et émergée du globe, par opposition aux étendues d'eau, à l'air Être en vue de la terre Armée de terre - À terre, sur la terre ferme : au sol, sur le sol 7 Étendue de pays considérée d'un point de vue géographique, national, régional, etc ; pays Les terres arctiques Mourir en terre étrangère - La Terre sainte : les lieux oů vécut le Christ 8 Étendue de terrain appartenant à quelqu'un, à une commune, etc Acheter une terre Remembrement des terres - Fonds de terre : propriété - (Souvent pluriel ) Propriété, domaine ruraux souvent considérables Vivre sur ses terres 9 a Matière constituant la couche supérieure du globe, oů croissent les végétaux Terre argileuse - Terre végétale : partie du sol mêlée d'humus et propre à la végétation b Cette matière considérée du point de vue de ses qualités agricoles ; sol cultivable Terre à blé - Terre vierge, terre non encore cultivée - Politique de la terre brûlée : destruction systématique des récoltes et des biens par une armée qui se retire devant l'envahisseur ; fig , fait de ne rien laisser à un éventuel successeur 10 Sol considéré comme l'élément de base de la vie et des activités agricoles ; ces activités Produits de la terre - Parcelle de terrain cultivable 11 Matière pulvérulente qui constitue l'une des parties du sol - Terre à poterie, terre contenant de l'argile - Terre de Sienne (naturelle, ou brûlée) : ocre brune utilisée en peinture - Terre cuite : argile façonnée et mise au four ; objet obtenu de cette façon 12 [Chimie] Terres rares : dénomination habituelle des lanthanides (de numéro atomique compris entre 57 et 71) et de leurs oxydes La Terre est la troisième des planètes principales du système solaire dans l'ordre croissant des distances au Soleil Elle s'intercale entre Vénus et Mars Elle tourne sur elle-même, d'un mouvement quasi uniforme, autour d'un axe passant par son centre de gravité (axe des pôles), tout en décrivant autour du Soleil une orbite elliptique Le demi-grand axe de cette orbite mesure environ 149 600 000 km La révolution de la Terre autour du Soleil détermine la durée de l'année, et sa rotation sur elle-même celle du jour La Terre a la forme d'un ellipsoďde de révolution aplati Son diamètre équatorial mesure 12 756 km environ et son diamètre polaire 12 713 km Sa superficie est de 510 101 ´ 10ł km˛, son volume de 1 083 320 ´ 106 kmł et sa masse de 5,98 ´ 1024 kg Sa densité moyenne est de 5,52 La Terre s'est formée il y a 4,6 milliards d'années Elle est constituée d'une succession de couches, solides, liquides ou gazeuses, plus ou moins imbriquées les unes dans les autres L'enveloppe gazeuse constitue l'atmosphère, formée d'éléments légers volatils, qui proviennent du dégazage du globe solide L'enveloppe liquide, ou hydrosphère, comprend l'ensemble des mers, océans, rivières, nappes souterraines et glaciers Schématiquement, la partie solide de la Terre se divise en trois zones concentriques : la croûte, le manteau (subdivisé en manteau supérieur et manteau inférieur) et le noyau (subdivisé en noyau externe et noyau interne, ou graine) # terre à terre locution adjectivale invariable 1 Qui est très proche des préoccupations de la vie courante ; matériel Un esprit terre à terre 2 [Danse] Se dit d'un style de danse (XVe - XVIIe s ) caractérisé par des pas exécutés au ras du sol, sans sauts # terreau nom masculin 1 Terre mélangée à des matières animales ou végétales décomposées, utilisée en horticulture 2 Fig Milieu favorable au développement de quelque chose Le terreau de la délinquance # terreautage nom masculin Action de terreauter # terreauter verbe transitif [Agriculture] Entourer un plant ou recouvrir un semis de terreau # terre-neuve nom masculin invariable Chien de sauvetage de forte taille, au poil long, généralement noir de jais # terre-neuvien adjectif et nom ˘ féminin terre-neuvienne ˘ masculin pluriel terre-neuviens ˘ féminin pluriel terre-neuviennes De Terre-Neuve # terre-plein nom masculin ˘ pluriel terre-pleins (italien terrapieno, terrassement) Terrain rapporté soutenu par des murs - Terre-plein central : partie de la plate-forme séparant les deux chaussées sur une voie à deux sens de circulation séparés # terrestre adjectif 1 Relatif à la Terre Le globe terrestre 2 Qui vit sur la partie solide du globe Les animaux, les plantes terrestres 3 Qui est sur le sol, qui s'y déplace Transport terrestre 4 Qui concerne la vie matérielle Les joies terrestres # terreur nom féminin (latin terror) 1 Peur violente qui paralyse ; effroi, frayeur Être muet de terreur 2 Pratique systématique de violences, de répressions, en vue d'imposer un pouvoir Dictateur qui se maintient par la terreur - [Histoire] La Terreur : voir la Terreur 3 Personne ou chose qui inspire une grande peur, que l'on redoute # terreux adjectif ˘ féminin terreuse 1 Propre à la terre Goût terreux 2 Mêlé, sali de terre Avoir les mains terreuses 3 Qui a la couleur de la terre ; blafard, grisâtre Visage terreux # terrible adjectif (latin terribilis ; de terrere, épouvanter) 1 Qui cause, inspire de la terreur ; qui a des effets funestes, tragiques ; effroyable Une terrible catastrophe 2 Très désagréable ; affreux Il a un caractère terrible - Enfant terrible : enfant turbulent, insupportable, mal élevé ; personne qui, au sein d'un groupe, se fait remarquer par ses incartades 3 Qui atteint une violence, une force considérable Un vent terrible 4 Fam a Extraordinaire Un terrible bavard J'ai un travail terrible à faire b Fantastique, formidable, remarquable Cette fille est terrible Un disque terrible # terriblement adverbe 1 De façon terrible 2 À un haut degré ; très # terricole adjectif [Écologie] Qui vit à la surface ou dans les couches profondes des sols # terrien adjectif ˘ féminin terrienne 1 Qui relève de la vie rurale ; campagnard Des origines terriennes 2 Propriétaire terrien : personne qui vit du revenu de ses terres terrien nom Personne qui habite la Terre (par opposition à extraterrestre) # terrier nom masculin 1 Abri creusé dans la terre par certains animaux comme le lapin ou le renard 2 Chien dressé pour la chasse des animaux qui habitent des terriers, souvent utilisé comme chien d'agrément 3 Dans la France de la fin du Moyen Âge et de l'Ancien Régime, registre foncier d'une seigneurie # terrifiant adjectif ˘ féminin terrifiante Qui terrifie # terrifier verbe transitif Frapper de terreur # terrigène adjectif [Géologie] Dépôt terrigène : dépôt marin d'origine continentale # terril nom masculin (mot dialecte) Entassement de stériles au voisinage d'une mine # terrine nom féminin (de l'ancien français terrin, de terre) 1 Récipient de forme ovale ou rectangulaire, souvent en terre vernissée et muni d'un couvercle, qui sert à cuire et à conserver les pâtés 2 Récipient tronconique en terre cuite, à bords épais, servant à diverses préparations culinaires 3 Apprêt de viande, de poisson, de légumes moulé et consommé froid 4 Antilles Bassine # territoire nom masculin (latin territorium) 1 Étendue de terre dépendant d'un État, d'une ville, d'une juridiction, etc - Territoire d'outre-mer (TOM) : collectivité territoriale de la République française, créée en 1946 (Il existe aujourd'hui trois territoires d'outre-mer : la Polynésie française, Wallis-et-Futuna et les terres Australes et Antarctiques françaises La Nouvelle-Calédonie, qui constituait un quatrième TOM, bénéficie depuis 1999 d'un statut particulier ) 2 [Écologie] Espace délimité par un animal, ou une famille d'animaux, considéré comme habitat privilégié et défendu contre l'intrusion de congénères 3 Fig Domaine qu'une personne s'approprie, oů elle tente d'imposer ou de maintenir son autorité, ses prérogatives Marquer, défendre son territoire 4 [Anatomie] Ensemble des parties anatomiques desservies par un vaisseau, un nerf # territorial adjectif ˘ féminin territoriale ˘ masculin pluriel territoriaux 1 Propre au territoire ; qui relève du territoire - Eaux territoriales, mer territoriale Voir eau 2 Anc Armée territoriale, ou territoriale (nom féminin) : jusqu'en 1914, fraction des réserves de l'armée de terre composée par les classes les plus anciennes territorial nom masculin ilitaire de l'armée territoriale # territorialement adverbe Du point de vue territorial # territorialité nom féminin 1 Caractère de ce qui fait proprement partie du territoire d'un État 2 [Droit] Territorialité des lois : fait, pour les lois, de s'appliquer à toutes les personnes qui sont sur le territoire, quelle que soit leur origine # terroir nom masculin (de terre) 1 Terre considérée sous l'angle de la production ou d'une production agricole caractéristique Terroir fertile 2 Ensemble du sol et du climat correspondant à un vignoble délimité, donnant un caractère spécifique au vin qu'il produit 3 Territoire exploité par un village, une communauté rurale 4 Province, campagne considérée sous le rapport de certaines habitudes spécifiques, ainsi que de la relation au passé, aux morts Mots du terroir # terrorisant adjectif ˘ féminin terrorisante Qui terrorise # terroriser verbe transitif 1 Frapper de terreur, d'épouvante 2 Tenir sous un régime de terreur # terrorisme nom masculin Ensemble d'actes de violence (attentats, prises d'otages, etc ) commis par une organisation pour créer un climat d'insécurité, pour exercer un chantage sur un gouvernement, pour satisfaire une haine à l'égard d'une communauté, d'un pays, d'un système # terroriste adjectif et nom 1 Qui organise un acte de terrorisme, y participe 2 Sous la Révolution française, s'est dit, après la chute de Robespierre, des acteurs de la Terreur # tertiaire [tersjer] adjectif (latin tertius, troisième) 1 [Chimie organique] Se dit d'un composé dont la fonction est accrochée à un atome porteur de trois groupements alkyle ou aryle (L'alcool R/R//R///COH, l'amine R/R//R///N, le carbocation R/R//R///C+ sont des composés tertiaires ) 2 Ère tertiaire, ou tertiaire (nom masculin) : partie du cénozoďque regroupant les systèmes paléogène et néogène 3 Secteur tertiaire, ou tertiaire (nom masculin) : partie de la population active employée dans les services (Administration, commerce, banques, enseignement, armée, etc ) # tertiaire nom [Catholicisme] Membre d'un tiers ordre # tertio [tersjo] adverbe (mot latin ; de tertius, troisième) Troisièmement, en troisième lieu, dans une énumération commençant par primo # tertre nom masculin (latin termen, -inis, borne) Petite élévation de terre ; butte - Tertre funéraire : éminence de terre recouvrant une sépulture # tervueren [tervyren] nom masculin (de Tervuren, nom propre) Chien de berger belge au long pelage fauve parsemé de poils noirs # terza rima nom féminin ˘ pluriel terza rima ou terze rime (mots italiens) Poème composé de tercets dont les rimes sont ordonnées par groupes de trois vers # terzetto [terdzeto] nom masculin (mot italien) [Musique] Petite composition pour trois voix ou trois instruments # tes adjectif possessif Pl de ton, ta # tesla [tesla] nom masculin (de N Tesla, nom propre) Unité d'induction magnétique (symb T), équivalant à l'induction magnétique uniforme qui, répartie normalement sur une surface de 1 m˛, produit à travers cette surface un flux d'induction magnétique total de 1 weber # tesselle nom féminin (latin tessella) Petite pièce plus ou moins parallélépipédique de marbre, de pierre, de pâte de verre, de céramique, etc , qui est l'élément de base d'une mosaďque # tessère nom féminin (latin tessera) [Antiquité romaine] Plaquette ou jeton d'ivoire, de métal, de terre cuite, etc , aux usages multiples dans l'Antiquité (entrée au spectacle, vote, marque de fabrique, etc ) # tessiture nom féminin (italien tessitura ; de tessere, tisser) [Musique] 1 Ensemble, registre des sons qu'une voix ou un instrument de musique peuvent produire sans difficulté Tessiture grave 2 Ensemble des notes qui reviennent le plus souvent dans un morceau, constituant pour ainsi dire la texture, l'étendue moyenne dans laquelle il est écrit # tesson nom masculin (de têt, coupelle) Débris d'un objet en verre, en céramique # test [test] nom masculin (latin testum, vase d'argile) Enveloppe dure qui protège divers êtres vivants (plaques dermiques de l'oursin, coque des diatomées, coquille des mollusques, carapace des crustacés) # testable adjectif Qui peut être testé # testacelle nom féminin (du latin testacens) ollusque à aspect de limace, qui vit dans l'humus oů il se nourrit de lombrics (Famille des testacellidés ) # testage nom masculin Contrôle de descendance, méthode de sélection des animaux domestiques appliquée aux reproducteurs mâles # testament nom masculin (latin testamentum) 1 Acte juridique par lequel une personne déclare ses dernières volontés et dispose de ses biens pour le temps qui suivra sa mort - Testament authentique ou public, testament reçu par deux notaires ou par un notaire assisté de deux témoins - Testament mystique ou secret : testament présenté clos et scellé à un notaire, qui en dresse un acte de suscription en présence de deux témoins 2 Message ultime qu'un écrivain, un homme politique, un savant, un artiste, dans une śuvre, tient à transmettre à la postérité 3 Ancien Testament : ensemble des livres de la Bible qui se rapportent à l'histoire de l'Alliance de Dieu avec le peuple juif - Nouveau Testament : recueil des écrits bibliques qui concernent la Nouvelle Alliance établie par Jésus-Christ # testamentaire adjectif Qui concerne le testament - Exécuteur testamentaire Voir exécuteur # testateur nom ˘ féminin testatrice Personne qui fait ou qui a fait son testament # tester verbe intransitif (latin testari) Faire son testament # tester verbe transitif Soumettre à un test ; essayer # testeur nom ˘ féminin testeuse Personne qui fait passer un test # testeur nom masculin Appareil servant à tester les composants électroniques, les microprocesseurs # testiculaire adjectif Relatif aux testicules # testicule nom masculin (latin testiculus) [Anatomie] Glande génitale mâle qui élabore les spermatozoďdes et sécrète les hormones mâles # testimonial adjectif ˘ féminin testimoniale ˘ masculin pluriel testimoniaux (du latin testimonium, témoin) [Droit] 1 Qui résulte d'un témoignage 2 Qui sert de témoignage, d'attestation # test-match nom masculin ˘ pluriel test-matchs ou test-matches (mot anglais, match international) Au rugby, match qui oppose deux équipes nationales, dont l'une effectue une tournée dans le pays de l'autre, oů elle rencontre également des sélections régionales # teston nom masculin (italien testone ; de testa, tête) onnaie d'argent de la Renaissance à l'effigie d'un souverain (Italie, France) # testostérone nom féminin Hormone produite par les testicules et agissant sur le développement des organes génitaux et des caractères sexuels secondaires masculins # tet [tet] nom masculin (latin tectum, abri) A Tet à cochons : porcherie - Tet à brebis : bergerie - Tet à poules : poulailler # têt [te] nom masculin (latin testum, vase en terre) [Chimie] Coupelle en terre réfractaire - Têt à gaz : capsule de terre sur laquelle on dépose une éprouvette pour recueillir un gaz dans la cuve à eau # tétanie nom féminin [Médecine] 1 Syndrome rare, dû notamment à une hypocalcémie, et caractérisé par des crises de contractures musculaires 2 Cour Spasmophilie # tétanique adjectif Relatif au tétanos ou à la tétanie tétanique adjectif et nom Atteint de tétanos ou de tétanie # tétanisation nom féminin Action de tétaniser ; fait d'être tétanisé # tétaniser verbe transitif 1 Provoquer des contractures tétaniques 2 Fig Rendre abasourdi, figé, sous l'effet de l'étonnement, de l'indignation, etc # tétanos [tetanos] nom masculin (mot grec, rigidité) 1 Maladie infectieuse due à la toxine d'un bacille qui se multiplie dans une plaie souillée, qui se caractérise par des contractures douloureuses atteignant tous les muscles du corps et qui peut être mortelle 2 Tétanos physiologique : contraction prolongée d'un muscle, par opposition à une secousse musculaire # têtard nom masculin (de tête) 1 Larve des amphibiens, aquatique et nageuse, à tête fusionnée au tronc, à respiration branchiale 2 [Sylviculture] Arbre taillé de manière à former une touffe au sommet du tronc # tête nom féminin (bas latin testa, crâne ; du latin testa, pot en terre cuite, carapace) I Partie du corps 1 Extrémité supérieure du corps de l'homme et extrémité antérieure du corps de nombreux animaux, qui contient la bouche, le cerveau et les principaux organes sensoriels - En tête à tête : seul à seul - Tête baissée : sans réfléchir, sans se préoccuper du danger - Baisser la tête : avoir honte - La tête haute : sans honte, avec fierté - Belgique Tête pressée : fromage de tête 2 Boîte crânienne de l'homme et, particulièrement, cerveau, crâne Avoir mal à la tête - Fam Être tombé sur la tête : avoir perdu la raison, avoir l'esprit dérangé - Tête de mort : squelette d'une tête humaine ; emblème représentant un crâne humain Drapeau à tête de mort des pirates 3 Partie supérieure du crâne oů poussent les cheveux Sortir tête nue 4 Au football, action de frapper une balle aérienne avec le front pour dévier sa trajectoire 5 Hauteur de la tête Elle a une tête de plus que lui 6 Longueur de tête Ce cheval a gagné d'une tête 7 Visage dont les traits traduisent les sentiments, les tendances, l'état, etc ; expression - Avoir une bonne tête : inspirer confiance - Fam Il en fait une tête ! : son visage exprime un sentiment de malaise, de tristesse, etc - Fam Faire la tête : bouder, être de mauvaise humeur II Esprit 1 a Ensemble des facultés mentales (intelligence, pensée, imagination, etc ) Des rêves plein la tête - Se mettre dans la tête, en tête de : prendre la résolution de faire quelque chose ; se persuader, se convaincre que - Avoir toute sa tête : jouir de toute sa raison - Ne rien avoir dans la tête : être dépourvu de bon sens, de jugement - Ne pas avoir de tête : être très étourdi - De tête : mentalement, sans avoir recours à l'écriture - Monter à la tête : étourdir, griser ; troubler la raison b Présence d'esprit, sang-froid Perdre la tête c Fam En avoir par-dessus la tête : être excédé 2 Tempérament volontaire, obstiné Une femme de tête - Tenir tête : résister 3 Personne intelligente et volontaire 4 Personne ou groupe qui conçoit, inspire, dirige La tête pensante du mouvement - À la tête de : au premier rang de ; à la première place, comme leader, directeur, etc À la tête d'une entreprise III Être animé 1 Personne, individu Repas qui coûte 150 F par tête - Fam Avoir ses têtes : agir avec partialité, en fonction de ses sympathies ou de ses antipathies - Fam Tête blonde : enfant 2 Animal compté dans un troupeau Tête de bétail 3 Vie de quelqu'un Réclamer la tête d'un accusé - Sa tête est mise à prix : on le recherche activement, en parlant d'un criminel 4 Fam Tête de linotte, tête sans cervelle, tête en l'air : personne très étourdie ou frivole IV Sens spécialisés 1 Partie supérieure de quelque chose La tête d'un arbre 2 Partie antérieure ou initiale de quelque chose, notamment d'une chose orientée ou en mouvement Tête du train - Commencement, début Mot placé en tête de phrase - Tête de ligne : endroit d'oů part une ligne de transport - [Sports] Tête de série : concurrent ou équipe que ses performances antérieures désignent comme l'un des favoris d'un tournoi et qui se voit opposer un adversaire présumé plus faible lors des premières rencontres d'une épreuve éliminatoire 3 [Langage militaire] Élément le plus avancé d'une troupe - Tête de pont a Zone occupée par une force militaire en territoire ennemi, au-delà d'un fleuve ou en bordure de mer, en vue d'un franchissement ou d'un débarquement ultérieur du gros des forces b Implantation à l'étranger d'une entreprise, d'une institution, en vue d'un développement ultérieur de son activité 4 [Technique] Partie supérieure, généralement renflée, d'une pièce ou d'un ensemble mécanique - Tête chercheuse : partie antérieure d'un projectile dotée d'un dispositif électronique permettant de diriger sa trajectoire sur l'objectif 5 Tête de lecture : dispositif qui se déplace à la surface d'un support de stockage magnétique ou optique pour lire les informations qui y sont codées 6 Tête nucléaire : ogive nucléaire 7 [Pétrole] a Fraction la plus légère, ou la plus volatile, d'un mélange d'hydrocarbures, obtenue par distillation fractionnée b Tête d'injection : raccord fixé au sommet du train de tiges 8 Voix de tête Voir voix 9 [Télévision] Tête de réseau : installation qui permet, dans un réseau câblé, de recevoir les programmes de télévision extérieurs et d'émettre les programmes produits localement # tête-à-queue nom masculin invariable Pivotement brusque d'un véhicule sur lui-même, à la suite d'un fort coup de frein ou d'une rupture d'adhérence # tête-à-tête nom masculin invariable 1 Situation ou entretien de deux personnes qui se trouvent seule à seule 2 Service à café, à petit déjeuner ou à thé pour deux personnes seulement # tête-bêche adverbe Dans la position de deux personnes ou de deux objets placés parallèlement l'un à l'autre et en sens inverse # tête-de-clou nom féminin ˘ pluriel têtes-de-clou Saillie en pointe de diamant constituant, par sa répétition, un motif décoratif dans l'architecture romane # tête-de-loup nom féminin ˘ pluriel têtes-de-loup Balai à très long manche et à brosse ronde, qui permet de nettoyer les plafonds # tête-de-nègre nom masculin invariable et adjectif invariable Couleur brun foncé # tétée nom féminin 1 Action de téter 2 Quantité de lait qu'un nouveau-né, un nourrisson tète en une fois # téter verbe transitif ou intransitif (de tette, bout du sein) Aspirer le lait du sein de la femme, de la mamelle d'un animal ou d'un biberon par un mouvement de succion # téterelle nom féminin Petit appareil en verre qui se place sur le bout du sein, et avec lequel on aspire le lait # têtière nom féminin (de tête) 1 Pièce du harnais qui passe sur la nuque du cheval et supporte les montants 2 [Marine] Partie renforcée au point de drisse d'une voile triangulaire 3 Garniture en tissu, petit coussin placés sur le dossier d'un fauteuil, d'un canapé pour appuyer la tête # tétin nom masculin Vieux Mamelon du sein # tétine nom féminin 1 Mamelle d'un mammifère 2 Embouchure en caoutchouc, percée d'un trou, d'une fente, que l'on adapte sur un biberon pour faire téter un nourrisson 3 Embout de caoutchouc ayant la forme d'un mamelon, que l'on fait téter au nourrisson pour le calmer Synonyme : sucette # téton nom masculin 1 Fam Mamelle, sein 2 [Mécanique] Petite pièce en saillie qui sert à maintenir une autre pièce # tétrachlorure nom masculin Composé à quatre atomes de chlore - Tétrachlorure de carbone : liquide incolore (CCI4), employé comme solvant ininflammable # tétracorde nom masculin Intervalle de quatre degrés sur lequel est fondé le système musical de l'Antiquité grecque # tétracycline nom féminin Antibiotique d'usage courant, actif sur de nombreuses bactéries (nom générique) # tétrade nom féminin (du grec tetras, -ados, quatre) 1 [Botanique] Ensemble formé par les quatre grains de pollen issus de la méiose de la même cellule mère 2 [Biologie cellulaire] Ensemble formé par une paire de chromosomes homologues à deux chromatides accolés, au début de la première division de la méiose # tétradrachme nom masculin [Antiquité grecque] Monnaie d'argent valant quatre drachmes (Poids variable et types divers selon les cités et les royaumes ) # tétradyname adjectif [Botanique] Se dit des étamines au nombre de 6, dont 4 sont plus longues, comme celles des crucifères # tétraèdre nom masculin (grec tetraedron) [Géométrie] Polyèdre convexe qui a quatre faces, six côtés et quatre sommets # tétraédrique adjectif Qui a la forme d'un tétraèdre # tétragone nom féminin (bas latin tetragonus, carré) Plante originaire de Nouvelle-Zélande, cultivée pour ses feuilles comestibles qui évoquent celles de l'épinard (Genre Tetragonia ; famille des aizoacées ) # tétralogie nom féminin (grec tetralogia) 1 Dans la Grèce antique, ensemble de quatre pièces (trois tragédies et un drame satyrique) que les poètes tragiques présentaient aux concours dramatiques 2 Ensemble de quatre śuvres liées par une même inspiration # tétramère adjectif [Biologie] Divisé en quatre parties # tétramètre nom masculin (grec tetrametros) [Versification] Vers français marqué de quatre accents principaux # tétraplégie nom féminin [Médecine] Paralysie des quatre membres Synonyme : quadriplégie # tétraplégique adjectif et nom Atteint de tétraplégie # tétraploďde adjectif et nom masculin (grec tetraploos, quadruple) [Génétique] Se dit d'un individu mutant possédant quatre lots de chromosomes homologues au lieu de deux # tétraploďdie nom féminin État d'un organisme tétraploďde # tétrapode nom masculin et adjectif Vertébré terrestre ou marin dont le squelette comporte deux paires de membres, apparents ou atrophiés, témoignant dans l'évolution d'une adaptation primitive à la marche, tels les amphibiens, les reptiles, les oiseaux et les mammifères # tétraptère adjectif (grec tetrapteros, à quatre ailes) Se dit des insectes qui possèdent deux paires d'ailes (C'est le cas général ) # tétrarchie [tetrarňi] nom féminin (grec tetra, quatre et arkhein, commander) 1 Territoire gouverné par un tétrarque 2 Organisation de l'Empire romain, divisé par Dioclétien entre quatre empereurs (deux « augustes » et deux « césars ») # tétrarque nom masculin Au Proche-Orient, à l'époque hellénistique et romaine, souverain d'un petit territoire vassal # tétras [tetra] nom masculin (latin tetrax, faisan ; du grec) Coq de bruyère # tétras-lyre nom masculin ˘ pluriel tétras-lyres Petit coq de bruyère, aussi appelé coq des bouleaux # tétrastyle adjectif et nom masculin Se dit d'un édifice qui présente quatre colonnes de front # tétrodon nom masculin (grec tetra, quatre et odons, odontos, dent) Poisson ostéichtyen des mers chaudes, au corps cylindrique dépourvu d'écailles mais au ventre couvert de piquants érectiles, appelé poisson-globe pour sa faculté de se gonfler d'eau ou d'air lorsqu'il est menacé (Apprécié au Japon sous le nom de fugu pour sa chair délicate, le tétrodon renferme dans ses viscères un poison mortel Famille des tétraodontidés ) # tétrodotoxine nom féminin Substance extrêmement toxique produite dans les viscères du tétrodon, qui provoque une paralysie mortelle en bloquant la propagation de l'influx nerveux # têtu adjectif et nom ˘ féminin têtue (de tête) Très attaché à ses idées ; insensible aux arguments ; entêté, obstiné # têtu nom masculin arteau de carrier, utilisé pour dégrossir les pierres # teuf nom féminin (verlan irrégulier de fête) Fam Fête Faire la teuf # teuf-teuf nom masculin ou féminin ˘ pluriel teufs-teufs Fam , vieilli Vieille voiture # teuton adjectif et nom ˘ féminin teutonne 1 Des Teutons (voir Teutons) 2 Péjor Allemand # teutonique adjectif De l'ordre Teutonique (voir ordre Teutonique) # tex [teks] nom masculin Unité de titre des fibres textiles (symb tex), égale à 1 gramme par kilomètre de fil # texan adjectif et nom ˘ féminin texane Du Texas, de ses habitants # tex mex adjectif invariable (abréviation de l'anglais texan et mexican) Se dit de la cuisine mexicaine adaptée au goût américain # texte nom masculin (latin textus ; de texere, tisser) 1 Ensemble des termes, des phrases constituant un écrit, une śuvre Respecter scrupuleusement le texte d'un auteur 2 Śuvre ou partie d'śuvre littéraire Choix de textes du XVIIe s 3 Partie de la page composée de caractères imprimés, par opposition aux marges, aux illustrations 4 Sujet d'un devoir Le texte d'une dissertation 5 Teneur exacte d'une loi ; la loi elle-même 6 Dans le texte : dans la langue d'origine # textile adjectif (latin textilis, tissé) 1 Qui peut être divisé en fibres propres à être tissées (chanvre, lin, laine, amiante, etc ) 2 Qui se rapporte à la fabrication des tissus Industrie textile textile nom masculin 1 Matière propre à être tissée après avoir été filée - Textile artificiel : fibre textile fabriquée à partir de produits naturels (exemple : rayonne, fibranne) [On dit aussi fibre artificielle ] - Textile synthétique : fibre textile fabriquée par synthèse à partir du charbon, du pétrole (exemple : Nylon, Orlon) [On dit aussi fibre synthétique ] - Textile chimique : fibre textile artificielle ou synthétique (On dit aussi fibre chimique ) 2 Matière textile ; étoffe 3 Ensemble des industries textiles # texto adverbe (abréviation) Fam Textuellement # textuel adjectif ˘ féminin textuelle 1 Qui concerne le texte écrit Analyse textuelle 2 Qui est exactement conforme au texte ; mot à mot Traduction textuelle 3 Qui est exactement conforme à ce qui a été dit Voici la réponse textuelle qui m'a été faite # textuellement adverbe De façon textuelle, mot pour mot # texturant nom masculin Dans l'industrie alimentaire, produit destiné à donner une texture particulière à un aliment # texturation nom féminin Opération ayant pour objet de modifier les propriétés physiques des textiles synthétiques # texture nom féminin (latin textura) 1 Mode d'entrecroisement des fils de tissage 2 État d'une étoffe ou d'un matériau qui est tissé 3 Composition, consistance d'une substance La texture d'une crème de beauté 4 Constitution générale d'un matériau solide - [Géologie] Ensemble des caractères définissant l'agencement et les relations volumiques et spatiales des minéraux d'une roche # texturer verbe transitif Opérer la texturation des fils et des fibres synthétiques # thaď [taj] adjectif ˘ féminin thaďe Qui se rapporte aux Thaďs thaď nom masculin 1 Ensemble des langues parlées par les Thaďs 2 La plus importante de ces langues, parlée en Thaďlande Synonyme : siamois # thaďlandais adjectif et nom ˘ féminin thaďlandaise De la Thaďlande, de ses habitants # thalamique adjectif Relatif au thalamus # thalamus [talamys] nom masculin (mot latin) [Anatomie] Gros noyau gris, pair, situé à la base du cerveau, jouant un rôle dans la transmission des messages sensitifs au cortex # thalassémie nom féminin (grec thalassa, mer et haima, sang) [Médecine] Hémoglobinopathie héréditaire, due à la persistance d'une hémoglobine de type fśtal et caractérisée par une anémie # thalassocratie [talasckrasi] nom féminin [Histoire] État dont la puissance résidait principalement dans la maîtrise des mers # thalassothérapie nom féminin (du grec thalassa, mer) Traitement des maladies par les bains d'eau de mer et par les climats maritimes # thaler [taler] nom masculin (allemand Taler) onnaie d'argent frappée d'abord en Bohême (1525), unité monétaire des pays germaniques du XVIe au XIXe siècle # thalidomide nom féminin édicament tératogène, parfois encore employé dans le traitement de certaines maladies graves # thalle nom masculin (grec thallos, jeune pousse) Appareil végétatif des végétaux inférieurs, oů l'on ne peut distinguer ni racine, ni tige, ni feuilles # thallium [taljcm] nom masculin (mot anglais ; du grec thallos, jeune pousse) 1 Métal blanc, de densité 11,85, qui fond à 303,5 şC 2 Élément chimique (Tl), de numéro atomique 81, de masse atomique 204,383 3 (Présent dans certaines pyrites, le thallium forme, avec différents acides, des sels d'une grande toxicité [mort-aux-rats] ) # thallophyte nom féminin Végétal pluricellulaire dont l'appareil végétatif est constitué par un thalle, comme c'est le cas chez les algues, les champignons, les lichens (par opposition à cormophyte) # thanatologie nom féminin Étude des signes, des conditions, des causes et de la nature de la mort, surtout du point de vue de la médecine légale # thanatopraxie nom féminin Ensemble des moyens techniques mis en śuvre pour la conservation des corps Synonyme : embaumement # thanatos [tanatcs] nom masculin (mot grec, mort) [Psychanalyse] Dans la théorie freudienne, ensemble des pulsions de mort (par opposition à éros) # thaumaturge nom (grec thauma, -atos, prodige et ergon, śuvre) Personne qui fait ou prétend faire des miracles # thaumaturgie nom féminin Pouvoir du thaumaturge # thé nom masculin (du chinois) 1 Produit préparé à partir de feuilles de théier torréfiées après la cueillette (thé vert) ou après avoir subi une légère fermentation (thé noir) - Thé d'Europe : véronique officinale 2 Infusion que l'on en fait 3 Antilles, Belgique, Suisse Tisane 4 Repas léger oů l'on sert du thé et des pâtisseries, l'après-midi # théatin nom masculin (latin Teatinus, habitant de Teate) embre d'une congrégation de clercs réguliers fondée en 1524, à Rome, par Gaétan de Thiene et Gian Pietro Carafa, le futur Paul IV, évêque de Chieti (l'ancienne Teate), en vue de réformer les mśurs ecclésiastiques # théâtral adjectif ˘ féminin théâtrale ˘ masculin pluriel théâtraux 1 Qui concerne le théâtre Action théâtrale 2 Qui donne dans l'exagération, qui vise à l'effet ; artificiel, forcé Attitude théâtrale # théâtralement adverbe De façon théâtrale, affectée # théâtraliser verbe transitif Donner un caractère de théâtralité, de l'emphase à # théâtralisme nom masculin 1 Tendance à attirer l'attention sur soi et à vouloir séduire l'entourage par son comportement 2 [Psychologie] Tendance pathologique aux manifestations émotives, spectaculaires et manquant de naturel Synonyme : histrionisme # théâtralité nom féminin Ce qui, dans une śuvre ou un spectacle, est spécifiquement théâtral, concerne les aspects scéniques, physiques, concrets du théâtre # théâtre nom masculin (latin theatrum ; du grec) 1 Édifice destiné à la représentation de pièces, de spectacles dramatiques ; le spectacle lui-même - Coup de théâtre Voir coup 2 Art de représenter devant un public une action dramatique Faire du théâtre 3 La littérature dramatique ; l'ensemble des pièces d'un auteur, d'un pays ou d'une époque Le théâtre de Corneille Le théâtre grec 4 Théâtre musical : genre artistique qui mêle des éléments musicaux, littéraires et gestuels 5 Afrique Représentation théâtrale Voir un théâtre 6 Situation, comportement artificiels, outrés 7 Lieu oů se passent certains faits, le plus souvent dramatiques 8 [Langage militaire] Théâtre d'opérations (TO) : zone géographique nécessaire à l'accomplissement d'une mission stratégique donnée ; échelon correspondant dans l'organisation des forces - Théâtre d'opérations extérieur (TOE) : théâtre d'opérations situé en dehors de la France - Armes de théâtre : armes nucléaires affectées à un théâtre d'opérations, particulièrement au TO européen # théâtreux nom Péjor ou Par plais ˘ féminin théâtreuse Fam 1 Personne qui fait du théâtre en amateur 2 Comédien, comédienne de théâtre sans talent # thébain adjectif et nom ˘ féminin thébaine 1 De Thèbes, en Égypte 2 De Thèbes, en Béotie (Grèce) # thébaďne nom féminin Alcaloďde toxique qui se trouve dans l'opium # thébaďque adjectif Vieux Qui contient de l'opium # théier nom masculin Arbuste originaire d'Asie et cultivé dans toute l'Asie du Sud-Est, en Afrique et en Amérique pour ses feuilles, qui donnent le thé (Il peut atteindre 20 m, mais, en culture, on le taille pour ne pas le laisser dépasser 1 m à 1,5 m Nom sc Camellia sinensis ; famille des théacées ) # théière nom féminin Récipient utilisé pour infuser et servir le thé # théine nom féminin Principal alcaloďde de la feuille de thé, identique à la caféine # théisme nom masculin (du grec theos, dieu) Doctrine qui affirme l'existence personnelle et unique d'un Dieu, cause du monde # théiste adjectif et nom Relatif au théisme ; qui en est partisan # thématique adjectif 1 Relatif à un thème ; qui s'organise autour de thèmes Encyclopédie thématique - Critique thématique : méthode de lecture critique qui vise, par l'étude des constantes thématiques et le retour des motifs, à dégager la cohérence d'un univers imaginaire et l'intention profonde d'un écrivain - Chaîne thématique, chaîne qui diffuse des programmes autour d'un thème, dans un domaine (sport, art, cinéma, etc ) [par opposition à chaîne généraliste ] 2 Relatif aux thèmes musicaux 3 [Linguistique] Relatif au thème des mots thématique nom féminin Ensemble des thèmes développés par un écrivain, une école, etc # thème nom masculin (grec thema, ce qui est proposé) 1 Sujet, idée sur lesquels portent une réflexion, un discours, une śuvre, ou autour desquels s'organise une action Le thème d'un débat 2 [Linguistique] a Terme de la phrase (syntagme nominal) désignant l'être ou la chose dont on dit quelque chose (par opposition à prédicat) b Partie du mot qui reste invariable et à laquelle s'ajoutent les désinences (Le thème est constitué de la racine et d'une voyelle thématique ) 3 Fragment mélodique ou rythmique sur lequel est construite une śuvre musicale 4 [Astrologie] Thème astral : représentation symbolique de l'état du ciel (aspect) au moment de la naissance de quelqu'un 5 Exercice scolaire consistant à traduire un texte dans la langue qu'on étudie (par opposition à version) ; le texte ainsi traduit Thème latin - Fort en thème : élève brillant ; péjor , élève à la culture livresque # thénar adjectif (mot grec) [Anatomie] Éminence thénar : saillie du côté externe de la paume de la main à la base du pouce # théocentrisme nom masculin Attitude consistant à placer Dieu et ceux qui sont investis de l'autorité religieuse au centre de toute vision du monde et de toute interprétation de l'histoire # théocratie [teokrasi] nom féminin (grec theos, dieu et kratos, puissance) Régime politique dans lequel le pouvoir est considéré comme venant directement de Dieu, et exercé par ceux qui sont investis de l'autorité religieuse # théocratique adjectif Relatif à la théocratie # théodicée nom féminin (mot créé par Leibniz ; du grec theos, dieu et dikê, justice) [Philosophie] Entreprise de justification rationnelle de la bonté de Dieu, s'employant à réfuter les arguments tirés de la présence du mal dans le monde Synonyme : théologie naturelle # théodolite nom masculin (latin scolastique theodolitus) Instrument de topographie servant à mesurer des angles horizontaux et verticaux, en particulier les azimuts et les hauteurs # théogonie nom féminin (grec theos, dieu et gonos, génération) Dans les religions polythéistes, doctrine relative à l'origine et à la généalogie des dieux ; ensemble des divinités d'une mythologie donnée # théogonique adjectif Relatif à une théogonie Poème théogonique # théologal adjectif ˘ féminin théologale ˘ masculin pluriel théologaux [Théologie chrétienne] Qui a Dieu pour objet - Vertus théologales : la foi, l'espérance et la charité # théologie nom féminin (grec theos, dieu et logos, science) 1 Étude concernant la divinité et, plus généralement, la religion - Théologie naturelle : théodicée 2 [Christianisme] Étude portant sur Dieu et les choses divines à la lumière de la Révélation - Théologie de la libération : courant chrétien, né dans les années 1970, mettant en avant les valeurs de l'Évangile pour la libération politique, sociale, économique et culturelle des peuples du tiers-monde 3 Doctrine religieuse d'un auteur ou d'une école # théologien nom ˘ féminin théologienne Spécialiste de théologie # théologique adjectif Relatif à la théologie # théologiquement adverbe Selon les principes théologiques # théophilanthrope nom embre de la théophilanthropie # théophilanthropie nom féminin Sous le Directoire, secte déiste fondée sur la croyance en un Dieu puissant et bon # théophylline nom féminin (de thé et grec phullon, feuille) [Pharmacie] Alcaloďde des feuilles de thé, prescrit contre l'asthme # théorème nom masculin (grec theôrêma, objet d'étude) 1 Proposition scientifique qui peut être démontrée 2 [Mathématiques, logique] Expression d'un système formel, démontrable à l'intérieur de ce système # théorétique adjectif (grec theôrêtikos, contemplatif, spéculatif) [Philosophie] Relatif à la connaissance pure, à la spéculation, à la théorie (et non à l'action) # théoricien nom ˘ féminin théoricienne 1 Personne qui étudie la théorie, les idées, les concepts d'un domaine scientifique 2 Personne qui étudie, élabore et défend la théorie, les principes d'une doctrine Théoricien du libéralisme # théorie nom féminin (grec theôria, procession) 1 [Antiquité grecque] Ambassade solennelle envoyée dans une ville 2 Litt Long défilé de personnes, de véhicules Théorie de fidèles, de voitures # théorique adjectif 1 Qui concerne la théorie ; qui est du domaine de la théorie 2 Qui est du domaine de la spéculation, sans rapport avec la réalité ou la pratique # théoriquement adverbe De façon théorique ; en principe # théorisation nom féminin Action de théoriser # théoriser verbe transitif Interpréter des données, des observations en termes théoriques théoriser verbe intransitif (Souvent péjor ) Élaborer, énoncer des théories Il ne peut pas s'empêcher de théoriser sur tout # théosophe nom Partisan de la théosophie # théosophie nom féminin Doctrine fondée sur la théorie d'une sagesse divine, omniprésente dans l'univers et dans l'homme # théosophique adjectif Relatif à la théosophie # thèque nom féminin (grec thêkê, boîte) [Biologie] Enveloppe ou gaine jouant un rôle protecteur, chez les organismes animaux (coque rigide des péridiniens, couches périphériques des follicules ovariens des mammifères, oothèques des insectes, etc ) # thérapeute nom (du grec therapeuein, soigner) 1 Médecin qui applique ou étudie la thérapeutique 2 Litt Médecin 3 Psychothérapeute # thérapeutique nom féminin Partie de la médecine qui étudie et pratique le traitement des maladies ; traitement thérapeutique adjectif Relatif au traitement des maladies - Aléa thérapeutique Voir aléa # thérapie nom féminin (grec therapeia, soin) 1 Traitement médical - Thérapie génique : technique thérapeutique qui consiste à introduire dans l'organisme un gène préparé en laboratoire, en vue de traiter notamment des maladies génétiques, des cancers, des infections 2 Psychothérapie - Thérapie familiale, thérapie dans laquelle est impliqué l'ensemble de la cellule familiale, et non le ou les seuls de ses membres manifestant un trouble # theravada [teravada] adjectif invariable (mot sanskrit, opinion des anciens) Bouddhisme theravada : bouddhisme hinayana # thermal adjectif ˘ féminin thermale ˘ masculin pluriel thermaux Se dit des eaux de source, chaudes ou non, utilisées comme moyen de traitement, ainsi que des installations permettant leur emploi - Station thermale : localité dotée d'un établissement spécialisé dans le traitement d'affections diverses par l'utilisation d'eaux de source # thermalisme nom masculin Ensemble de moyens (médicaux, hospitaliers, sociaux, etc ) mis en śuvre pour l'utilisation thérapeutique des eaux de source # thermalité nom féminin Nature, qualité des eaux thermales # thermes nom masculin pluriel (du grec thermos, chaud) 1 Vieilli Nom donné à certains établissements thermaux 2 Bains publics, dans l'Antiquité gréco-romaine # thermicien nom ˘ féminin thermicienne Spécialiste de la thermique et de ses applications # thermicité nom féminin Action, pour un système subissant une transformation physico-chimique, d'échanger de la chaleur avec le milieu extérieur # thermidor nom masculin (grec thermos, chaud et dôron, don) [Histoire] Onzième mois du calendrier républicain, commençant le 19 ou le 20 juillet et finissant le 17 ou le 18 août # thermidorien adjectif et nom ˘ féminin thermidorienne [Histoire] Se dit des Conventionnels tels que Barras, Fouché, Tallien, qui renversèrent Robespierre le 9 thermidor an II (27 juillet 1794) thermidorien adjectif Relatif aux journées révolutionnaires de thermidor # thermie nom féminin (du grec thermos, chaud) Unité de quantité de chaleur (symb th), valant 106 calories (Cette unité n'est plus légale en France ) # thermique adjectif Relatif à la chaleur - Analyse thermique : étude des variations de température des substances, des alliages notamment, mettant en évidence leurs modifications chimiques - Papier thermique : papier couché, utilisé notamment pour la télécopie, et portant sur une face un réactif qui devient bleu ou noir sous l'effet de la chaleur (entre 90 et 110 şC) - [Thermodynamique] Agitation thermique : mouvement désordonné des particules de la matière dont la vitesse augmente ou décroît selon la variation de température - Centrale thermique : centrale dans laquelle l'énergie électrique est produite à partir d'énergie thermique (Qu'elle soit classique ou nucléaire, une centrale thermique fonctionne toujours selon le même principe : de l'eau est portée à ébullition sous haute pression, et la vapeur produite fait tourner des turboalternateurs ) - Moteur thermique Voir moteur - [Météorologie] Ascendance thermique : ascension d'un courant d'air chaud dans l'atmosphère thermique nom féminin Domaine de la physique qui traite de la production, de la transmission ainsi que de l'utilisation de la chaleur # thermiquement adverbe Par la chaleur # thermistance nom féminin Résistance électrique à coefficient de température élevé et négatif pour les températures normalement rencontrées # thermite nom féminin (du grec thermê, chaleur) [Métallurgie] Mélange d'oxydes métalliques et de poudre d'aluminium utilisé en soudage par aluminothermie # thermochimie nom féminin Domaine de la chimie qui étudie les quantités de chaleur mises en jeu par les réactions chimiques # thermochimique adjectif Relatif à la thermochimie # thermoclastie nom féminin (du grec klastos, brisé) [Géomorphologie] Éclatement des roches sous l'effet de variations brutales de température # thermocline nom féminin (du grec klinein, incliner) [Océanologie] Dans la structure verticale de l'océan, couche d'eau dont la température diminue rapidement avec la profondeur (Au-dessus de la thermocline se trouve la zone chaude soumise à l'influence de l'atmosphère ) # thermocollage nom masculin [Technique] Procédé d'assemblage sous l'action de la chaleur # thermocollant adjectif et nom masculin ˘ féminin thermocollante [Technique] Se dit d'un tissu spécialement encollé, d'un matériau dont les propriétés adhésives se développent par chauffage, et que l'on peut faire adhérer à un autre par thermocollage # thermocouple nom masculin [Électricité] Circuit formé par deux métaux différents entre les soudures desquels on a établi une différence de température qui se traduit par l'apparition d'une force électromotrice Synonyme : couple thermoélectrique # thermodurcissable adjectif Se dit d'un polymère qui se durcit sous l'action de la chaleur, les macromolécules qui le constituent s'unissant par liaison chimique # thermodynamicien nom ˘ féminin thermodynamicienne Spécialiste de thermodynamique # thermodynamique nom féminin Domaine de la physique qui étudie les propriétés des systèmes oů interviennent les notions de température et de chaleur, en relation, notamment, avec les phénomènes mécaniques thermodynamique adjectif Relatif à la thermodynamique - Température thermodynamique : température absolue # thermoélectricité nom féminin 1 Ensemble des phénomènes réversibles de transformation directe de l'énergie thermique en énergie électrique, et vice versa 2 Électricité produite dans une centrale thermique # thermoélectrique adjectif Relatif à la thermoélectricité # thermoélectronique adjectif Effet thermoélectronique : émission d'électrons par un conducteur électrique chauffé Synonyme : effet thermoďonique # thermoformage nom masculin ise en forme des matières plastiques sous l'action de la chaleur et d'une contrainte mécanique # thermogène adjectif Qui produit de la chaleur # thermogenèse nom féminin [Physiologie] Partie de la thermorégulation qui assure la production de chaleur chez l'animal # thermographie nom féminin Technique d'enregistrement graphique des températures de divers points d'un corps par détection du rayonnement infrarouge qu'il émet (Cette technique est utilisée en médecine pour le dépistage des tumeurs du sein, dans le bâtiment pour contrôler l'isolation, en télédétection, etc ) # thermoďonique adjectif Effet thermoďonique : effet thermoélectronique # thermoluminescence nom féminin [Optique] Luminescence provoquée par un échauffement bien inférieur à celui qui produit l'incandescence # thermolyse nom féminin [Physiologie] Partie de la thermorégulation qui assure la perte de chaleur chez l'animal # thermomètre nom masculin 1 Instrument destiné à mesurer la température - Thermomètre médical, thermomètre qui sert à mesurer la température du corps humain (Le thermomètre électronique et le thermomètre à infrarouges ont remplacé le thermomètre à mercure, abandonné en France en 1999 ) - Thermomètre centésimal : thermomètre qui comprend 100 divisions (Dans l'échelle Celsius, la division 0 correspond à la température de la glace fondante, et la division 100 à celle de l'eau en ébullition, à la pression atmosphérique normale ; chacune de ces divisions est appelée degré Celsius ) - Thermomètre à maximum et à minimum : thermomètre à alcool dans lequel deux index marquent les températures maximale et minimale atteintes au cours d'une certaine période de temps 2 Fig Ce qui permet d'évaluer l'intensité, l'importance de quelque chose La Bourse, thermomètre de l'activité économique et financière # thermométrie nom féminin [Physique] Mesure de la température # thermométrique adjectif Relatif au thermomètre, à la thermométrie # thermonucléaire adjectif Se dit d'une réaction de fusion nucléaire entre noyaux d'atomes légers portés à très haute température, et de l'énergie qu'elle produit - Arme, bombe thermonucléaire : arme qui met en jeu, grâce à l'obtention de très hautes températures, la fusion de noyaux d'atomes légers avec un dégagement considérable d'énergie (La puissance des armes thermonucléaires s'exprime en mégatonnes ) Synonyme : bombe à hydrogène ou bombe H # thermoplastique adjectif Se dit d'un polymère qui, sous l'action de la chaleur, fond ou se ramollit suffisamment pour pouvoir être mis en forme # thermopropulsé adjectif ˘ féminin thermopropulsée Qui est propulsé d'après le principe de la thermopropulsion # thermopropulsif adjectif ˘ féminin thermopropulsive Qui assure la thermopropulsion # thermopropulsion nom féminin Principe de propulsion fondé sur la seule mise en śuvre de l'énergie thermique # thermorécepteur nom masculin [Neurologie] Corpuscule sensoriel localisé dans la peau ou dans certaines régions de l'encéphale, sensible aux températures externe ou interne, dont il informe les centres nerveux # thermorégulateur adjectif ˘ féminin thermorégulatrice Qui concerne la thermorégulation # thermorégulation nom féminin 1 [Physiologie] Fonction de l'organisme qui assure la constance de la température centrale chez les animaux homéothermes 2 Réglage automatique de la température d'une ambiance, d'un milieu # thermorésistant adjectif ˘ féminin thermorésistante Se dit d'une substance qui résiste à la chaleur # thermoscope nom masculin Thermomètre rudimentaire qui sert à indiquer une variation ou une différence de température sans la mesurer # thermosphère nom féminin [Géophysique] Région de l'atmosphère située au-dessus de la mésosphère (de 85 à 500 km d'altitude), au sein de laquelle la température croît régulièrement avec l'altitude # thermosphérique adjectif Relatif à la thermosphère # thermostat nom masculin Appareil qui sert à maintenir la température constante # thermostatique adjectif Se dit d'un dispositif capable de maintenir la température constante # thermotactisme nom masculin [Éthologie] Sensibilité de certains organismes aux différences de température, qui détermine généralement des réactions de déplacement # théropode nom masculin (grec thêros, bête sauvage et pous, podos, pied) Reptile dinosaurien carnivore, à locomotion bipède, tel que l'allosaure ou le tyrannosaure (Les théropodes forment un groupe au sein de celui des saurischiens ) # théropsidé nom masculin (grec thêros, bête sauvage et opsis, aspect) Vertébré tétrapode fossile, d'une lignée présentant un mélange de caractères reptiliens et mammaliens (par opposition à sauropsidé) # thésard nom ˘ féminin thésarde Fam Personne qui prépare une thèse ; doctorant # thésaurisation nom féminin Action de thésauriser, d'amasser des richesses - [Économie] Mise en réserve d'un stock de monnaie conservé tel quel, sans faire l'objet d'un placement productif # thésauriser verbe transitif (du latin thesaurus, trésor) ettre de l'argent de côté sans le dépenser ni le faire fructifier # thésauriseur adjectif et nom ˘ féminin thésauriseuse Se dit d'une personne qui thésaurise # thèse nom féminin (grec thesis, action de poser) 1 Proposition théorique, opinion, position sur quelque chose dont on s'attache à démontrer la véracité Soutenir une thèse - Pièce, roman, film à thèse : śuvre qui illustre de manière didactique la validité d'une thèse politique, morale ou philosophique 2 [Philosophie] Idée, proposition qui forme le premier terme d'une antinomie (dans les philosophies rationalistes de type kantien) ou d'une contradiction de type dialectique (dans les philosophies hégélienne et marxiste) 3 Ensemble de travaux présentés, sous forme d'ouvrage, en vue de l'obtention du grade de docteur ; exposé public de cet ouvrage # thesmophories nom féminin pluriel (grec thesmophoria ; de thesmos, loi et pherein, porter) [Antiquité grecque] Fêtes en l'honneur de Déméter, réservées aux femmes mariées # thesmothète nom masculin [Antiquité grecque] Magistrat chargé de codifier les lois et d'organiser la justice # thessalien adjectif et nom ˘ féminin thessalienne De Thessalie # thêta nom masculin invariable Huitième lettre de l'alphabet grec (Q, q), correspondant au t aspiré # théurgie nom féminin (grec theourgia ; de theos, dieu et ergon, action) Pratique occultiste visant à communiquer avec les bons esprits, à utiliser leurs pouvoirs pour atteindre Dieu (par opposition à goétie) # thiamine nom féminin Vitamine B1 # thiazole nom masculin Composé hétérocyclique à cinq atomes, dont un de soufre et un d'azote, et dont le noyau joue un rôle important en biochimie # thibaude nom féminin (de Thibaud, n donné aux bergers) Tissu grossier servant à doubler les moquettes ou les tapis cloués au sol # thioacide nom masculin Composé dérivant d'un oxacide par substitution du soufre à l'oxygène # thiol nom masculin ercaptan # thionate nom masculin [Chimie minérale] Sel d'un acide de la série thionique # thionine nom féminin [Chimie organique] Matière colorante bleue présente dans le bleu de méthylène # thionique adjectif (du grec theîon, soufre) Série thionique : série d'acides oxygénés du soufre, de formule générale SnO6H2 (oů n est compris entre 2 et 6) # thiosulfate nom masculin Hyposulfite # thiosulfurique adjectif Acide thiosulfurique : acide hyposulfureux # thio-urée nom féminin ˘ pluriel thio-urées [Chimie organique] Composé (H2N CS NH2) dérivant de l'urée par substitution de soufre à l'oxygène, utilisé en synthèse organique ou pour réaliser de la copolymérisation avec des aldéhydes # thixotropie nom féminin (grec thixis, action de toucher et tropos, direction) [Chimie, physique] Phénomène par lequel certains mélanges passent de l'état de gel à celui de liquide après une légère agitation (Dans le cas de sédiments gorgés d'eau, c'est le phénomène qui provoque l'enlisement dans les sables mouvants ) # thlaspi [tlaspi] nom masculin (mot grec) Plante herbacée commune dans les champs et les décombres, voisine de l'ibéris, à petites fleurs blanches et aux fruits en silicules (Famille des crucifères ) # tholos [tolos] nom féminin (mot grec) 1 [Architecture] Temple à cella circulaire, ayant généralement un péristyle concentrique 2 [Archéologie] Tombe à coupole en tas de charge # thomise nom masculin (du grec thômix, corde) Araignée à abdomen large et coloré, dont l'aspect et la démarche évoquent un petit crabe, et qui chasse les insectes, à l'affût dans la corolle des fleurs (Long jusqu'à 1 cm ; famille des thomisidés ) # thomisme nom masculin Ensemble des doctrines théologiques et philosophiques de saint Thomas d'Aquin et de ses disciples # thomiste adjectif et nom Relatif au thomisme ; qui en est partisan # thon nom masculin (latin thunnus ; du grec) Poisson marin, excellent nageur, migrant en bancs importants en Méditerranée et dans l'Atlantique (On le pêche pour sa chair estimée Le thon blanc, ou germon, atteint 1 m de long et le thon rouge, 2 à 3 m Genre Thunnus ; famille des scombridés ) # thonaire nom masculin Grand filet employé pour la pêche du thon # thonier nom masculin Bateau pour la pêche du thon ; pêcheur se livrant à cette pêche # thonine nom féminin Poisson marin de l'Atlantique tropical, voisin de la bonite, pêché occasionnellement dans la Méditerranée (Genre Euthynnus ; famille des scombridés ) # thoracique adjectif (du grec thôrax, -akos, cuirasse) 1 Relatif au thorax Région thoracique 2 Canal thoracique : principal tronc collecteur de la lymphe, qui longe la colonne vertébrale et débouche dans la veine sous-clavière gauche # thoracotomie nom féminin Ouverture chirurgicale du thorax # thorax nom masculin (grec thôrax, cuirasse) 1 Partie du corps de l'homme et des animaux vertébrés limitée par les vertèbres, les côtes, le sternum et le diaphragme et contenant les poumons et le cśur 2 Deuxième des trois parties du corps des insectes, formée de trois segments et sur laquelle sont fixées les pattes et les ailes # thorine nom féminin [Chimie minérale] Oxyde de thorium ThO2 # thorium [tcrjcm] nom masculin (de Thor, n d'un dieu scand ) 1 Métal blanc, du groupe des actinides, de densité 11,7, et qui fond à 1 750 şC 2 Élément chimique (Th), de numéro atomique 90, de masse atomique 232,038 1 (La méthode de radiochronologie 230Th/238U, fondée sur la désintégration de l'uranium en thorium, permet de dater des phénomènes ne dépassant pas 300 000 ans environ ) # thoron nom masculin [Chimie] Isotope du radon, issu de la désintégration du thorium # thrace adjectif et nom De la Thrace thrace nom masculin [Antiquité romaine] Gladiateur équipé d'un casque, d'un petit bouclier rond et d'un cimeterre # thrène nom masculin (grec thrênos) [Antiquité grecque] Chant, lamentation funèbre # thréonine nom féminin [Biochimie] Acide aminé indispensable à l'être humain # thriller [srilśr] ou [trilśr] nom masculin (mot anglais) Film ou roman (policier ou d'épouvante) à suspense, qui procure des sensations fortes # thrips nom masculin (mot grec) Insecte thysanoptère abondant sur les fleurs et attaquant les jeunes feuilles (Long 1 mm ) # thrombine nom féminin (du grec thrombos, caillot) Enzyme provoquant la coagulation du sang par transformation du fibrinogène en fibrine # thrombocyte nom masculin Plaquette sanguine # thromboembolique adjectif Se dit d'un état pathologique caractérisé par la formation de caillots dans les vaisseaux (thrombus) qui, en se fragmentant et en migrant, provoquent des embolies # thrombolyse nom féminin 1 Résorption spontanée d'un caillot dans un vaisseau sanguin 2 Traitement ayant pour but la résorption d'un caillot dans un vaisseau sanguin # thrombopénie nom féminin Diminution pathologique du nombre des plaquettes sanguines # thrombophlébite nom féminin Inflammation d'une veine due à la formation d'un caillot dans celle-ci # thrombopoďèse nom féminin Élaboration des plaquettes sanguines dans la moelle osseuse hématopoďétique # thrombose nom féminin (du grec thrombos, caillot) Formation d'un caillot dans un vaisseau sanguin # thrombotique adjectif Relatif à la thrombose ; dû à une thrombose # thrombus [trÈbys] nom masculin (mot latin ; du grec thrombos) Caillot formé dans un vaisseau sanguin # thug [tyg] nom masculin (mot anglais ; du hindi) [Hindouisme] Membre d'une confrérie religieuse de l'Inde qui, en l'honneur de la déesse Kali, se livrait au meurtre rituel par strangulation (XIIe - XIXe s ) # thulium [tyljcm] nom masculin (mot latin ; de Thulé, nom propre) 1 Métal du groupe des lanthanides 2 Élément chimique (Tm), de numéro atomique 69, de masse atomique 168,934 2 # thuriféraire nom masculin (latin thus, thuris, encens et ferre, porter) 1 [Religion] Clerc chargé de porter l'encensoir 2 Litt Flatteur Les thuriféraires du pouvoir # thuya [tyja] nom masculin (grec thuia) Conifère originaire d'Asie ou d'Amérique, souvent cultivé dans les parcs (Famille des cupressacées ) # thyiade nom féminin (grec thuias) [Mythologie] Ménade # thylacine nom masculin (du grec thulakos, sac) ammifère marsupial carnassier de Tasmanie, au pelage rayé, couramment appelé loup marsupial, dont l'espèce est probablement éteinte (Long 90 cm sans la queue ; genre Thylacinus, famille des dasyuridés ) # thym [t-] nom masculin (latin thymum ; du grec) Plante vivace ligneuse de l'Eurasie tempérée, rampante, à très petites feuilles odoriférantes et utilisée comme aromate (Genre Thymus ; famille des labiées ) # thymie nom féminin (grec thumos, siège des passions) [Psychologie] Humeur # thymine nom féminin [Biochimie] L'une des quatre bases azotées, constituants fondamentaux des acides nucléiques # thymique adjectif 1 [Médecine] Qui appartient au thymus 2 [Psychologie] Qui concerne l'humeur # thymoanaleptique adjectif et nom masculin [Pharmacie] Se dit d'une substance psychoanaleptique (antidépresseur, par exemple) qui améliore l'humeur du sujet # thymol nom masculin [Chimie organique] Phénol extrait de l'essence de thym, à odeur aromatique # thymus [timys] nom masculin (grec thumos) Organe lymphoďde situé devant la trachée, développé seulement chez l'enfant et les jeunes animaux, et qui joue un rôle dans l'immunité (Le thymus du veau est communément appelé ris de veau C'est un lieu de réserves de protéines ) # thyratron nom masculin [Électronique] Tube à gaz, à cathode chaude, employé comme redresseur ou comme régulateur de courant # thyréostimuline nom féminin [Biochimie] Stimuline de l'hypophyse qui active la sécrétion de la glande thyroďde Synonyme : hormone thyréotrope # thyréotrope adjectif Qui agit sur la glande thyroďde - Hormone thyréotrope : thyréostimuline # thyristor nom masculin Dispositif à semi-conducteur utilisé comme interrupteur électronique # thyroďde adjectif (grec thuroeidês, qui a la forme d'un bouclier) 1 Cartilage thyroďde : le plus développé des cartilages du larynx, formant chez l'homme la saillie appelée pomme d'Adam 2 Glande thyroďde, ou thyroďde (nom féminin) : glande endocrine située devant la trachée, et qui sécrète plusieurs hormones, dont la thyroxine et la calcitonine # thyroďdectomie nom féminin Ablation chirurgicale de la thyroďde # thyroďdien adjectif ˘ féminin thyroďdienne Relatif à la thyroďde # thyroďdite nom féminin Inflammation de la thyroďde # thyroxine nom féminin [Biochimie] Hormone sécrétée par la thyroďde # thyrse nom masculin (grec thursos, bâton de Dionysos) 1 [Mythologie grecque] Emblème de Dionysos, fait d'un bâton entouré de feuilles de lierre ou de vigne et surmonté d'une pomme de pin 2 [Botanique] Grappe de fleurs de forme pyramidale (lilas, marronnier d'Inde) # thysanoptère nom masculin (grec thusanos, frange et pteron, aile) Insecte suceur de sève, minuscule, aux ailes étroites et frangées, tel que le thrips (Les thysanoptères forment un ordre ) # thysanoure nom masculin (grec thusanos, frange et oura, queue) Insecte primitif, sans métamorphoses et sans ailes, vivant dans les endroits humides, tel que les lépismes (Les thysanoures forment un ordre de la sous-classe des aptérygotes ) # tiaffe nom féminin Suisse Fam 1 Très forte chaleur 2 Neige fondante se transformant en boue # tian [tj‘] nom masculin (du grec teganon) Régional (Provence) Grand plat en terre large et peu profond ; gratin de légumes cuit dans ce plat (Cuisine provençale ) # tiare nom féminin (latin tiara ; du persan) 1 [Antiquité] Coiffure d'apparat symbole de la souveraineté, dans l'ancien Orient 2 Coiffure d'apparat à trois couronnes du pape, pour les cérémonies non liturgiques (Elle n'est plus en usage actuellement ) - Par ext Dignité papale # tiaré nom masculin (mot polynésien) Plante de Polynésie dont les grandes fleurs parfumées sont utilisées pour la confection de colliers ornementaux et pour la fabrication du monoď (Famille des malvacées ) # tibétain adjectif et nom ˘ féminin tibétaine Du Tibet tibétain nom masculin Langue de la famille sino-tibétaine parlée au Tibet (Le tibétain s'écrit avec un alphabet d'origine indienne ) # tibéto-birman nom masculin singulier Branche sud de la famille linguistique sino-tibétaine, composée du tibétain et du birman # tibia nom masculin (mot latin, flûte) 1 [Anatomie] Os de la jambe situé en avant du péroné 2 [Entomologie] Article de la patte des insectes qui précède le tarse # tibial adjectif ˘ féminin tibiale ˘ pluriel tibiaux [Anatomie] Relatif au tibia # tibio-tarsien adjectif ˘ féminin tibio-tarsienne ˘ masculin pluriel tibio-tarsiens ˘ féminin pluriel tibio-tarsiennes Qui appartient au tibia et au tarse - Articulation tibio-tarsienne : articulation de la cheville, entre le tibia, le péroné et l'astragale # tic nom masculin (onomatopée) 1 Contraction brusque et rapide de certains muscles, surtout de ceux du visage, involontaire et stéréotypée 2 Habitude inconsciente, manie dans le langage, les gestes # tichodrome [tikcdrom] nom masculin (grec teikhos, muraille et dromos, course) Passereau gris aux ailes bordées de rouge, au long bec fin, qui vit sur les rochers des hautes montagnes de l'Europe et de l'Asie (Genre Tichodroma ; famille des sittidés ) Synonyme : échelette # ticket [tike] nom masculin (mot anglo-américain) Aux États-Unis, ensemble formé par les deux candidats du même parti à la présidence et à la vice-présidence # tic-tac nom masculin invariable Bruit sec et régulier d'un mouvement d'horlogerie # tie-break [tajbrek] nom masculin ˘ pluriel tie-breaks (mot anglais, rupture d'égalité) [Anglicisme déconseillé] Au tennis, jeu décisif (qui donne le gain du set) # tiédasse adjectif D'une tiédeur désagréable # tiède adjectif (latin tepidus) D'une chaleur très atténuée tiède adjectif et nom Qui manque d'ardeur, de zèle, de ferveur ; mou tiède adverbe Boire tiède : prendre des boissons tièdes # tiède nom féminin Suisse Forte chaleur # tièdement adverbe Avec indifférence, sans passion, sans conviction # tiédeur nom féminin 1 Température tiède La tiédeur de l'eau 2 Fig Manque de ferveur, d'ardeur La tiédeur des sentiments # tiédir verbe intransitif Devenir tiède tiédir verbe transitif Rendre tiède # tiédissement nom masculin Fait de tiédir # tien pronom possessif ˘ féminin tienne (latin tuum) Précédé de le, la, les, désigne ce qui est à toi J'ai mes soucis et tu as les tiens - Fam À la tienne ! : à ta santé ! - Les tiens : ta famille, tes proches, tes compatriotes tien adjectif possessif Litt Qui t'appartient Cette qualité qui est tienne # tiento [tjento] nom masculin (mot espagnol) Forme contrapuntique de la musique instrumentale espagnole du XVIe au XVIIIe siècle # tiercé adjectif ˘ féminin tiercée [Héraldique] Se dit d'un écu divisé en trois parties égales, d'émaux différents Tiercé en fasce Tiercé en bande # tiers adjectif ˘ féminin tierce (latin tertius, troisième) Qui vient au troisième rang ; qui s'ajoute à deux autres Une tierce personne - [Droit] Tierce opposition : voie de recours ouverte aux tiers ni partie ni représentés à l'instance et auxquels le jugement ou l'arrêt porte préjudice - [Histoire] Tiers état : ensemble des personnes qui, sous l'Ancien Régime, n'appartenaient ni à la noblesse ni au clergé et formaient le troisième ordre du royaume - [Catholicisme] Tiers ordre : association de religieux (tiers ordres réguliers) ou de laďcs (tiers ordres séculiers) qui sont affiliés à un ordre religieux (franciscains, dominicains, carmes, bénédictins, etc ) - Assurance tierce collision : assurance des véhicules terrestres contre les accidents avec un autre véhicule ou un piéton Synonyme : assurance au tiers # tierce adjectif féminin Fièvre tierce Voir fièvre # tiercé adjectif masculin Pari tiercé, ou tiercé (nom masculin) : pari dans lequel il faut désigner les trois chevaux arrivant les premiers dans une course # tierce nom féminin (fém de tiers) 1 [Imprimerie] Dernière épreuve de révision avant le tirage 2 [Mathématiques] Se dit d'une lettre portant en haut et à droite trois petits accents (///) 3 [Jeux] Série de trois cartes qui se suivent dans la même couleur 4 [Christianisme] Partie de l'office monastique ou du bréviaire qui se disait à la troisième heure, soit à 9 heures du matin 5 [Musique] Intervalle de trois degrés # tiercefeuille nom féminin [Héraldique] Meuble représentant une fleur à trois pétales # tiercelet nom masculin âle de plusieurs oiseaux de proie (plus petit d'un tiers que la femelle) # tierceron nom masculin (de tiers, n m ) [Architecture] Chacune des nervures qui relient les liernes au sommier des doubleaux ou des formerets, c -à-d aux angles d'une voûte, dans l'art gothique flamboyant # tiers nom masculin 1 Chaque partie d'un tout divisé en trois parties égales - Tiers provisionnel : acompte sur l'impôt sur le revenu, versé en février et en mai par le contribuable, en France, et qui est en principe égal au tiers de l'imposition de l'année précédente 2 Troisième personne - Fam Se moquer du tiers comme du quart : être indifférent à tout et à tous 3 Personne étrangère à un groupe Ne pas se disputer devant des tiers - Spécial [Droit] Personne étrangère à une affaire, à un acte juridique, à un jugement, etc - Assurance au tiers : assurance tierce collision - Tiers opposant : personne qui forme tierce opposition 4 Tiers payant : système qui permet, en France, à l'assuré social de ne pas faire l'avance des honoraires médicaux et des frais pharmaceutiques, de prothèse ou d'hospitalisation, et de ne payer, le cas échéant, que le ticket modérateur 5 [Logique, philosophie] Principe du tiers exclu : principe selon lequel de deux propositions contradictoires l'une est vraie et l'autre fausse # tiers-monde nom masculin ˘ pluriel tiers-mondes Ensemble formé par les pays en développement, généralement issus de la décolonisation # tiers-mondisme nom masculin ˘ pluriel tiers-mondismes Tendance, opinion, doctrine des tiers-mondistes # tiers-mondiste adjectif et nom ˘ pluriel tiers-mondistes Relatif au tiers-monde ; qui est ou qui se proclame solidaire du tiers-monde # tiers-point nom masculin ˘ pluriel tiers-points 1 Lime de section triangulaire 2 [Architecture] Arc en tiers-point : arc brisé dans lequel s'inscrit un triangle équilatéral, ou bien dont les centres des segments partagent la corde en trois parties égales # tifosi nom masculin pluriel (mot italien) Supporters (pour le football, le cyclisme, en particulier) # tige nom féminin (latin tibia, flûte) 1 Axe d'une plante, qui porte des feuilles et se termine par un bourgeon (Le chaume des graminées, le tronc des arbres sont des tiges aériennes ; les rhizomes [iris], les tubercules [pomme de terre], des tiges souterraines ) 2 Partie mince et allongée de certains objets 3 [Pétrole] Tube cylindrique de faible diamètre qui permet l'entraînement du trépan au fond d'un puits en forage 4 Partie supérieure de la chaussure qui habille le dessus du pied et la cheville, et éventuellement la jambe 5 Tige de culbuteur : tringle rigide interposée entre le poussoir et les culbuteurs d'un moteur thermique, et commandant les soupapes placées en tête dans la culasse # tigelle nom féminin [Botanique] Partie de la plantule des graines qui fournit la tige de la plante # tignasse nom féminin (de teigne) Fam Chevelure abondante et mal peignée # tigré adjectif ˘ féminin tigrée arqué, rayé de bandes foncées, comme le pelage du tigre # tigresse nom féminin 1 Tigre femelle 2 Femme agressive, d'une extrême jalousie # tigridie nom féminin (grec tigris, tigre et eidos, forme) Plante originaire du Mexique, à bulbe comestible, cultivée en Europe pour ses grandes fleurs décoratives (Famille des iridacées ) # tiki nom masculin (de Tiki, divinité océanienne) Polynésie Statue représentant un dieu polynésien # tilbury [tilbyri] nom masculin (mot anglais) Cabriolet hippomobile léger et découvert, à deux places # tilde [tild] ou [tilde] nom masculin (mot espagnol ; du latin titulus, titre) 1 Accent qui se trouve sur la lettre n de l'alphabet espagnol (ń), notant un son équivalant au n mouillé [j] en français 2 Signe placé au-dessus d'un symbole phonétique pour indiquer la nasalisation (chanson [ň‘sÈ], par ex ) # tillac [tijak] nom masculin (ancien scandinave thilja, planche) [Marine] Pont supérieur d'un navire en bois # tillandsia [til‘dsja] ou [tij‘dsja] nom masculin (de Tillands, n d'un botaniste suédois) Plante épiphyte originaire des forêts de l'Amérique tropicale, dont certaines espèces sont ornementales (Famille des broméliacées ) # tilleul nom masculin (latin tilia) 1 Arbre de l'Europe tempérée, souvent planté dans les parcs et sur les avenues, qui fournit un bois blanc, facile à travailler, et dont les fleurs odorantes donnent une infusion sudorifique et calmante (Haut 25 à 35 m ; famille des tiliacées ) 2 Infusion de fleurs de tilleul # tilsit [tilsit] nom masculin Suisse Fromage du canton de Saint-Gall, à pâte dure # tilt [tilt] nom masculin (mot anglais, coup) 1 Au billard électrique, déclic qui marque l'interruption d'une partie lorsqu'un joueur a manśuvré trop violemment l'appareil 2 Fam Faire tilt : déclencher soudainement dans l'esprit les mécanismes de compréhension, de mémoire, d'inspiration # tilter verbe intransitif Fam Réaliser brusquement ; comprendre # timbale nom féminin (de l'espagnol atabal) 1 Gobelet en métal 2 Instrument de musique à percussion formé d'un bassin hémisphérique en cuivre, recouvert d'une peau tendue que l'on frappe avec des mailloches (On l'utilise généralement par paire ) 3 [Cuisine] Moule rond et haut ; préparation cuite ou servie dans ce moule, ou encore enveloppée dans une croûte de pâte 4 Fam Décrocher la timbale : remporter le prix, réussir ; iron , s'attirer des désagréments par sa maladresse # timbalier nom masculin Instrumentiste qui joue des timbales # timbrage nom masculin Impression obtenue à l'aide d'une plaque gravée en creux et d'une contrepartie en relief placée sous le papier # timbré adjectif ˘ féminin timbrée 1 Fam Un peu fou 2 Papier timbré : papier marqué d'une empreinte et d'un timbre à l'encre grasse, que vend l'État et qui doit être utilisé pour la rédaction de certains actes 3 Voix timbrée : voix qui résonne bien # timbre-amende nom masculin ˘ pluriel timbres-amendes [Droit] Timbre destiné au paiement d'une amende forfaitaire pour contravention à la réglementation de la circulation # timbre-quittance nom masculin ˘ pluriel timbres-quittances Vignette ou marque apposée sur les quittances, les reçus et les décharges # timbrer verbe transitif Suisse arquer, affranchir avec un timbre ou un cachet timbrer verbe intransitif 1 Enregistrer son heure d'entrée et de sortie sur une pointeuse 2 Pointer au chômage # time-sharing [tajmňeri§] nom masculin ˘ pluriel time-sharings (mots anglais, partage du temps) [Informatique] (Anglicisme déconseillé) Temps partagé # timide adjectif et nom (latin timidus ; de timere, craindre) Qui manque de hardiesse, d'assurance ; timoré # timidement adverbe Avec timidité # timidité nom féminin 1 Manque d'assurance, de hardiesse dans les rapports avec autrui 2 Manque d'audace dans une action, une réalisation # timing [tajmi§] nom masculin (mot anglais) Chronologie détaillée d'un processus quelconque # timon nom masculin (latin temo, -onis, flèche) 1 Longue pièce de bois de l'avant-train d'une voiture, d'une machine agricole, de chaque côté de laquelle on attelle une bête de trait 2 [Marine] Vieux Barre de gouvernail ; gouvernail # timonerie nom féminin 1 Vieux Abri étanche de la barre à roue des petits navires motorisés 2 Service assuré par les timoniers d'un navire 3 [Automobile] Ensemble des organes de direction ou de commande des freins d'un véhicule # timonier nom masculin 1 À bord des navires de guerre, matelot chargé des signaux et du service de veille sur la passerelle ; dans la marine marchande, marin chargé de la barre 2 Le grand timonier : surnom donné à Mao Zedong 3 Chacun des chevaux attelés de chaque côté d'un timon # timorais adjectif et nom ˘ féminin timoraise Du Timor, de ses habitants # timoré adjectif et nom ˘ féminin timorée (du latin timor, crainte) Qui manifeste une prudence excessive au moment d'agir, par crainte du risque ou des responsabilités ; craintif, pusillanime # tin nom masculin [Marine] Chacune des pièces de bois qui soutiennent la quille d'un navire en construction ou en radoub # tinamou nom masculin (caraďbe tinamu) Oiseau d'Amérique du Sud à petite tête et à corps massif, aux pattes courtes et puissantes, volant mal (Genre Tinamus ; type de l'ordre très primitif des tinamiformes ) # tinctorial adjectif ˘ féminin tinctoriale ˘ masculin pluriel tinctoriaux (latin tinctorius ; de tingere, teindre) 1 Qui sert à teindre Plante tinctoriale 2 Relatif à la teinture # tinette nom féminin (du latin tina, carafe) 1 Anc Récipient servant au transport des matières fécales, qu'on employait comme fosse d'aisances mobile 2 Antilles Pot de chambre # tintamarre nom masculin (de tinter) Bruit assourdissant fait de sons discordants # tintement nom masculin 1 Bruit que fait une cloche, une clochette qui tinte 2 Succession de sons légers et clairs Tintement de verres # tinter verbe transitif (bas latin tinnitare, sonner) Faire sonner lentement une cloche, de manière que le battant frappe d'un seul côté tinter verbe intransitif 1 Résonner lentement par coups espacés La cloche tinte 2 Produire des sons aigus # tintin interjection Fam 1 Tintin ! : vous pouvez toujours attendre !, n'y comptez pas ! 2 Faire tintin : être privé de quelque chose # tintinnabuler verbe intransitif (du latin tintinnabulum, clochette) Litt Produire une série de sons aigus et légers # tipi nom masculin (anglo-américain tepee ; d'un mot sioux) Habitation traditionnelle des Indiens des plaines d'Amérique du Nord # tipule nom féminin (latin tippula, araignée d'eau) Grand moustique, inoffensif pour l'homme et qui entre dans les maisons, attiré par la lumière (Envergure 40 mm ; ordre des diptères ) # tique nom féminin (anglais tick) Acarien parasite vivant sur la peau des ruminants, du chien, parfois de l'homme, dont il suce le sang Synonyme : ixode # tiquer verbe intransitif (de tic) Fam Avoir l'attention arrêtée par un détail qui choque, déplaît, étonne # tiqueté adjectif ˘ féminin tiquetée (du picard) Rare Marqué de points colorés ; moucheté # tiqueture nom féminin Rare État de ce qui est tiqueté # tiqueur adjectif et nom ˘ féminin tiqueuse [Psychiatrie] Atteint d'un tic # tir nom masculin 1 Action, manière de lancer, à l'aide d'une arme, un projectile sur un but appelé objectif - Angle de tir : angle de niveau - Ligne de tir : prolongement de l'axe du canon d'une arme au moment du départ du coup - Table de tir : recueil de renseignements théoriques nécessaires à l'exécution des tirs 2 Ensemble de projectiles envoyés par une ou plusieurs armes 3 Local ou lieu spécialement aménagé pour l'exercice du tir 4 [Sports] Action de lancer une balle, une flèche, une boule, etc , vers le but - Tirs au but : au football, série de tirs à partir du point de penalty, pouvant servir à départager deux équipes à égalité en fin de partie 5 Sport pratiqué avec une arme à feu, comprenant le tir à la cible, le ball-trap et le skeet 6 Tir à l'arc : sport pratiqué avec un arc avec lequel on tire sur une cible # tirade nom féminin (de tirer) 1 Suite continue, ininterrompue de paroles, de phrases plus ou moins emphatiques Une tirade d'injures 2 Discours, réplique assez longue d'un personnage, au théâtre # tirage nom masculin 1 Action de tirer, de mouvoir dans tel ou tel sens, le plus souvent vers soi Le tirage d'un bateau - Cordon de tirage : cordon destiné à faire coulisser un rideau le long d'une tringle - Fam Il y a du tirage, il y a des difficultés 2 a Tréfilage d'un métal précieux b Tirage de la soie : action de dévider le cocon 3 Dépression à l'entrée d'une cheminée par rapport à l'atmosphère au même niveau - Tirage forcé : tirage dû à l'action d'un ventilateur 4 [Médecine] Dépression de certains points de la paroi thoracique (par exemple au-dessus du sternum), lors de l'inspiration, due à un obstacle mécanique à l'entrée de l'air dans les poumons 5 [Jeux] Action de prélever au hasard un élément dans un ensemble Tirage d'une loterie - [Langage militaire] Tirage au sort : procédé utilisé avant 1905 pour désigner les hommes du contingent astreints au service militaire 6 [Droit] Action d'émettre une traite, un chèque - [Économie] Droits de tirage spéciaux : numéraire octroyé à l'initiative du Fonds monétaire international (FMI) en contrepartie du versement d'une quote-part et que le pays bénéficiaire peut employer en cas de difficultés dans sa balance des paiements 7 [Imprimerie] Action d'imprimer sur la presse, après la mise en train - Ensemble des exemplaires d'un ouvrage imprimés en une seule fois 8 [Beaux-arts] Impression d'une estampe ; fonte d'une sculpture en plusieurs exemplaires 9 [Photographie] a Opération permettant de réaliser une épreuve photographique à partir d'un phototype, ou d'établir une copie ou un contretype d'un film ; l'épreuve, la copie, etc , ainsi obtenue b Distance qui, sur un appareil photo, sépare le film du centre optique de l'objectif # tiraillement nom masculin 1 Action de tirailler 2 Sensation de contraction douloureuse de certaines parties intérieures du corps 3 Déchirement moral ; conflit, opposition Tiraillements dans un parti # tirailler verbe transitif 1 Tirer fréquemment et par petits coups, dans diverses directions 2 Solliciter de divers côtés d'une manière contradictoire tirailler verbe intransitif Tirer peu à la fois et souvent, avec une arme à feu # tirailleur nom masculin 1 Soldat détaché en avant comme éclaireur 2 De la seconde moitié du XIXe s à la première moitié du XXe s , fantassin recruté parmi les autochtones des territoires français d'outre-mer 3 Marcher en tirailleur : progresser en ordre dispersé # tiramisu [tiramisu] nom masculin (italien tira mi su, remonte-moi) Entremets fait de couches alternées de mascarpone battu avec des jaunes d'śufs et de biscuits imbibés de café et saupoudrés de cacao (Cuisine italienne ) # tirant nom masculin 1 Cordon qui sert à fermer une bourse, un sac 2 Ganse fixée à la tige d'une chaussure ou d'une botte, destinée à faciliter l'introduction du pied 3 Tendon, dans la viande de boucherie 4 [Construction] Entrait - Tirant d'ouvrage : câble métallique ancré dans le sol et destiné à assurer la stabilité d'une structure ou d'une paroi 5 [Marine] a Tirant d'air : hauteur totale des superstructures d'un navire b Tirant d'eau : distance verticale entre la flottaison d'un navire et le dessous de la quille # tirasse nom féminin 1 Anc Filet utilisé pour prendre des cailles, des perdrix 2 Pédale d'un orgue que l'organiste abaisse afin d'accoupler les claviers entre eux ou l'un des claviers manuels au pédalier # tiré adjectif ˘ féminin tirée 1 Se dit des traits d'un visage fatigué et amaigri 2 Tiré à quatre épingles Voir épingle - Fam Tiré par les cheveux Voir cheveu # tire nom féminin (de tirer) 1 Québec Confiserie à base de sirop cuit (mélasse, sirop de cassonade, etc ), de consistance souple, obtenue après une étape d'étirage - Tire d'érable : confiserie analogue, obtenue par évaporation du sirop d'érable 2 Fam Automobile 3 Vol à la tire : vol qui consiste à tirer de la poche, du sac les objets qu'on dérobe # tiré nom masculin 1 Personne sur laquelle une lettre de change ou un chèque a été tiré et à qui un ordre de payer est donné 2 Taillis maintenu à hauteur d'homme, pour faciliter la chasse au fusil 3 Tiré à part : tirage supplémentaire d'un article de revue ou d'une partie d'un ouvrage, exécuté hors du tirage normal # tire-bonde nom masculin ˘ pluriel tire-bondes Outil utilisé pour enlever la bonde d'un tonneau # tire-botte nom masculin ˘ pluriel tire-bottes 1 Crochet de fer que l'on passe dans le tirant d'une botte pour la mettre 2 Planchette dotée d'une entaille dans laquelle on coince une botte pour l'enlever # tire-bouchon nom masculin ˘ pluriel tire-bouchons Instrument formé le plus souvent d'une vis en métal pourvue d'un manche, pour retirer le bouchon d'une bouteille - En tire-bouchon : en forme de spirale, d'hélice # tire-bouchonner verbe transitif Tortiller, rouler en tire-bouchon # tire-braise nom masculin ˘ pluriel tire-braise ou tire-braises Grand tisonnier à l'extrémité aplatie et recourbée, dont les boulangers se servent pour retirer la braise du four # tire-clou nom masculin ˘ pluriel tire-clous Tige métallique, plate et dentée, qui sert à l'extraction des clous # tire-fesses nom masculin invariable Fam Téléski # tire-fond nom masculin invariable 1 Longue vis à tête en forme d'anneau, pour suspendre les lustres 2 Grosse vis à bois à tête carrée ou polygonale - [Chemin de fer] Grosse vis à tête carrée, utilisée pour fixer le rail sur la traverse, directement ou par l'intermédiaire d'un coussinet # tire-laine nom masculin invariable Litt Voleur qui attaquait les gens pour voler leurs manteaux # tire-lait nom masculin invariable Appareil pour recueillir par aspiration le lait du sein de la mère # tire-ligne nom masculin ˘ pluriel tire-lignes Petit instrument de dessinateur qui permet de tracer à l'encre des lignes d'une épaisseur calibrée # tirelire nom féminin Boîte, objet creux munis d'une fente par laquelle on glisse l'argent qu'on veut économiser # tire-nerf nom masculin ˘ pluriel tire-nerfs Broche barbelée utilisée par le chirurgien-dentiste pour extirper la pulpe radiculaire # tiret nom masculin Petit trait horizontal qui, dans un dialogue, indique le changement d'interlocuteur, ou qui sert de parenthèse, dans un texte # tirette nom féminin 1 Vieux Cordon, lacet pour tirer ou suspendre quelque chose 2 Tablette mobile d'un meuble que l'on tire pour accroître sa surface utile 3 Dispositif de commande par traction d'un appareil mécanique ou électrique 4 Régional, Belgique Fermeture à glissière # tireur nom ˘ féminin tireuse 1 Personne qui tire avec une arme à feu 2 [Sports] a Sportif qui expédie le ballon vers le but adverse b Aux boules et à la pétanque, personne qui tire c En escrime, personne qui dispute un assaut d Sportif qui pratique le tir ou le tir à l'arc 3 Personne qui, dans une lettre de change ou un chèque, donne ordre de payer une somme à quelqu'un 4 Personne spécialisée dans le tirage des photographies 5 Tireur de cartes : personne qui prétend prédire l'avenir d'après certaines combinaisons de cartes à jouer # tireuse nom féminin 1 Appareil servant au tirage des épreuves photographiques ou des copies de films 2 Appareil de photogravure avec lequel on obtient des copies par contact # tire-veille nom masculin invariable 1 [Marine] Filin servant à la manśuvre du gouvernail d'une embarcation 2 Cordelette à nśuds utilisée en planche à voile pour tirer la voile hors de l'eau # tire-veine nom masculin ˘ pluriel tire-veines Instrument chirurgical utilisé pour l'ablation des veines # tiroir nom masculin (de tirer) 1 Casier, compartiment sans couvercle emboîté horizontalement dans un meuble et qu'on peut faire coulisser - Fam Fond de tiroir a Chose de peu de valeur qui n'a pas été utilisée b (Au pluriel ) Dernières ressources disponibles 2 [Mécanique industrielle] Organe mécanique animé d'un mouvement de translation et assurant la distribution d'un fluide (par exemple la vapeur dans une machine à vapeur) 3 À tiroirs : se dit d'une histoire donnant lieu à des épisodes multiples ayant chacun une certaine autonomie à l'intérieur d'une intrigue lâche Pièce, roman à tiroirs # tiroir-caisse nom masculin ˘ pluriel tiroirs-caisses Tiroir contenant la caisse d'un commerçant # tisane nom féminin (latin ptisana, tisane d'orge) Boisson obtenue par la dissolution dans l'eau de substances faiblement médicamenteuses contenues dans certaines plantes Tisane de verveine, de tilleul # tisanière nom féminin Récipient servant à faire infuser une tisane # tison nom masculin (latin titio, -onis) orceau de bois brûlé en partie et encore en combustion # tisonner verbe transitif Remuer les tisons d'un feu, d'un foyer # tisonnier nom masculin Tige métallique, droite ou recourbée, pour attiser le feu Synonyme : pique-feu # tissage nom masculin 1 Ensemble des opérations consistant à fabriquer des tissus ; ouvrage ainsi réalisé 2 Établissement industriel oů se fait le tissage # tisser verbe transitif (latin texere) 1 Entrelacer suivant une armure donnée les fils de chaîne (en longueur) et les fils de trame (en largeur) pour en faire un tissu 2 Construire, disposer en réseau L'araignée tisse sa toile # tisserand nom ˘ féminin tisserande Personne qui fabrique des tissus à la main ou sur machine # tisserin nom masculin (de tisser) Oiseau passereau d'Afrique et de Madagascar, qui construit un nid suspendu très élaboré, doté d'un tunnel d'accès vertical (Genre Ploceus ; famille des plocéidés ) # tisseur nom ˘ féminin tisseuse Personne, industriel qui pratique le tissage # tissu nom masculin (participe passé de l'ancien français tistre, tisser) 1 Matériau obtenu par l'assemblage de fils entrelacés 2 Fig Suite enchevêtrée de choses Tissu de mensonges 3 Ensemble d'éléments constituant un tout homogène Tissu social - Tissu urbain : disposition de l'habitat et des activités dans une ville ; répartition des villes sur un territoire donné - Tissu industriel : type d'implantation industrielle dans un espace donné 4 [Histologie] Ensemble de cellules concourant à la même fonction Tissu osseux Tissu nerveux # tissu-éponge nom masculin ˘ pluriel tissus-éponges Tissu bouclé sur ses deux faces et spongieux # tissulaire adjectif [Histologie] Relatif à un tissu # tissu-pagne nom masculin ˘ pluriel tissus-pagnes Afrique Tissu de coton employé en particulier à la confection des pagnes # tissure nom féminin 1 Entrecroisement de fils tissés 2 Liaison entre les fils de chaîne et les fils de trame résultant de l'opération du tissage # titan nom masculin (du grec Titan, nom mythologique) 1 Litt Personne d'une puissance extraordinaire - De titan : gigantesque, titanesque Travail de titan 2 [Entomologie] Énorme capricorne de l'Amazonie, l'un des plus gros insectes du monde (Long 23 cm ; famille des cérambycidés ) # titane nom masculin (grec titanos, chaux) 1 Métal blanc, dur, de densité 4,54, et qui fond à 1 660 şC 2 Élément chimique (Ti), de numéro atomique 22, de masse atomique 47,88 Par ses propriétés, le titane se rapproche du silicium C'est un matériau de plus en plus utilisé dans l'industrie en raison de sa faible masse volumique, de son excellente résistance à la corrosion et des caractéristiques mécaniques élevées de ses alliages On l'emploie dans le domaine aérospatial et dans les industries chimiques # titanesque adjectif Litt Gigantesque # titanique adjectif [Chimie minérale] Se dit de l'anhydride TiO2 et des acides correspondants # titi nom masculin Fam Gamin de Paris, effronté et gouailleur ; gavroche # titillation nom féminin Litt Chatouillement léger, agréable # titiller verbe transitif (latin titillare) 1 Litt Chatouiller légèrement et agréablement - Exciter agréablement 2 Fam Préoccuper, énerver Ce détail me titille # titisme nom masculin [Histoire] Forme de socialisme pratiquée dans la Yougoslavie dirigée par Tito # titiste adjectif et nom Relatif au titisme ; qui en est partisan # titrage nom masculin 1 Action de titrer un film, un article, un ouvrage 2 [Chimie] Opération qui consiste à verser un volume ou une masse déterminés de réactif titré dans un volume connu de la solution à doser, correspondant à l'achèvement d'une réaction caractéristique Titrage acido-basique Titrage d'oxydoréduction 3 [Textiles] Opération qui a pour objet d'indiquer la grosseur d'un fil en donnant sa masse pour une longueur donnée (unité : tex) # titré adjectif ˘ féminin titrée 1 Qui possède un titre nobiliaire ou honorifique 2 [Chimie] Se dit d'une solution dont le titre est connu # titre nom masculin (latin titulus) 1 a Mot, expression, phrase, etc , servant à désigner un écrit, une de ses parties, une śuvre littéraire ou artistique, une émission, etc , à en donner le sujet b Subdivision du livre employée dans les recueils de lois, les ouvrages juridiques c Division du budget 2 Dans la presse, texte en gros caractères qui coiffe un article et en annonce le sujet Parcourir les titres des journaux du matin 3 Dénomination d'une dignité, d'une charge ou d'une fonction souvent élevée - En titre : titulaire Professeur en titre - À titre de : en qualité de 4 Mot ou expression qui traduit une qualification ; qualification exprimant une relation sociale Le titre de bienfaiteur de l'humanité Le titre d'ancien combattant, d'inventeur 5 Qualité qui donne un droit moral, un motif légitime Avoir des titres à la reconnaissance - À ce titre : pour cette raison - À juste titre : avec raison 6 [Sports] Qualité de vainqueur, de champion dans une compétition sportive Remporter un titre 7 Écrit constatant un acte juridique - Titre exécutoire : titre permettant à son bénéficiaire de procéder à une exécution forcée (acte d'huissier, jugement, etc ) 8 Écrit, document établissant un droit Titre de propriété - Titre de transport : toute pièce donnant droit à utiliser un moyen de transport régulier de voyageurs 9 Valeur mobilière - Titres de participation : actions ou parts sociales de sociétés possédées durablement par une entreprise pour exercer dans celles-ci un contrôle ou une influence - Titres de placement : titres à court terme possédés par les entreprises pour réaliser un emploi des capitaux et sans but de contrôle - Titre interbancaire de paiement (TIP) : ordre de prélèvement sur un compte bancaire ou postal, signé par le débiteur 10 a Proportion de métal précieux contenu dans un alliage b [Chimie] Titre d'une solution : rapport de la masse du corps dissous à la masse totale de la solution 11 [Textiles] Mesure de la grosseur d'un fil, d'un ruban ou d'une mèche # titrer verbe transitif 1 Donner un titre à un article, à un ouvrage, à un film 2 [Chimie] Déterminer le titre d'une solution, d'un alliage # titreuse nom féminin [Industries graphiques] Machine de photocomposition pour titres ou textes courts # titrimétrie nom féminin [Chimie] Mesure du titre d'une solution # titrisation nom féminin [Banque] Opération par laquelle les établissements bancaires cèdent leurs créances à des organismes, dits fonds communs de créances, qui émettent des titres négociables sur le marché ; transformation, par cette opération, des créances bancaires en titres # titubant adjectif ˘ féminin titubante Qui avance en vacillant ; chancelant Démarche titubante # tituber verbe intransitif (latin titubare) Vaciller sur ses jambes ; chanceler # titulaire adjectif et nom (du latin titulus, titre) 1 Qui occupe une charge, une fonction pour laquelle il a été choisi ou nommé 2 Qui possède juridiquement quelque chose Le titulaire du bail # titularisation nom féminin Action de titulariser ; fait d'être titularisé # titulariser verbe transitif Rendre titulaire d'un emploi, d'un poste, etc # titulature nom féminin (du latin titulus, titre) [Antiquité romaine] Ensemble des titres que portent les souverains, les dignitaires # tmèse nom féminin (grec tmêsis, action de couper) [Rhétorique] Séparation de deux éléments d'un mot par l'intercalation d'un ou de plusieurs autres mots (Exemple : LORS même QUE vous auriez raison ) # toast [tost] nom masculin (mot anglais) 1 Brève allocution invitant à boire à la santé de quelqu'un, au succès d'une entreprise 2 Tranche de pain grillée # toasteur [tostśr] nom masculin (anglais toaster) Grille-pain # toboggan [tcbcg‘] nom masculin (mot anglais ; de l'algonquien) 1 Traîneau bas, glissant sur deux patins 2 Glissière rectiligne, courbe ou hélicoďdale, pour les marchandises 3 Piste glissante à pente plus ou moins forte, utilisée comme jeu # toby nom masculin Poisson des récifs coralliens, à corps triangulaire aplati latéralement, vivement coloré et prolongé par d'amples nageoires, recherché par les aquariophiles (Genre Zanclus ; famille des acanthuridés ) Synonyme : tranchoir # toc nom masculin (onomatopée) 1 Fam Imitation de métaux ou d'objets précieux ; pacotille - Fig Ce qui est faux, superficiel 2 [Mécanique industrielle] Organe d'un tour qui sert à entraîner la pièce à usiner # tocard adjectif ˘ féminin tocarde (de toc) Fam Sans goût, sans valeur ; laid, mauvais # toccata nom féminin (mot italien ; de toccare, toucher) Pluriel savant : toccate [Musique] Pièce instrumentale de caractère brillant, composée généralement pour instruments à clavier (piano, orgue, clavecin) # tocophérol nom masculin (du grec tokos, accouchement et pherein, porter) [Biochimie] Substance vitaminique d'origine végétale (vitamine E) # tocsin nom masculin (ancien provençal tocassen ; de tocar, sonner et senh, cloche ; du latin signum) Tintement d'une cloche qu'on sonne à coups répétés pour donner l'alarme # tofu [tcfu] nom masculin (mot japonais) Pâte de suc de soja pochée ou grillée (Cuisine japonaise ) # toge nom féminin (latin toga) 1 [Antiquité] Vêtement d'apparat des Romains, constitué d'une longue pièce de laine drapée, symbole de la citoyenneté 2 Robe de magistrat, d'avocat, de professeur # togolais adjectif et nom ˘ féminin togolaise Du Togo, de ses habitants # tohu-bohu nom masculin invariable (d'un mot hébreu) Fam Grand désordre ; agitation confuse et bruyante # toi pronom personnel (latin te) Désigne la 2e personne du singulier représentant celui, celle à qui l'on parle, en fonction de sujet pour renforcer tu, comme complément après une préposition ou un impératif, ou comme attribut # toilage nom masculin [Textiles] Fond sur lequel se détache le dessin d'une dentelle # toilé adjectif ˘ féminin toilée Garni de toile # toile nom féminin (latin tela) 1 Tissu à armure croisée la plus simple Toile de coton 2 Tissu sec, serré et résistant, quels que soient son armure et son usage - Toile de fond : toile sur laquelle sont représentés les derniers plans d'un décor de théâtre ; fig , contexte, cadre dans lequel se détache quelque chose, se situent des événements, etc 3 Toile, généralement tendue sur un châssis et préparée, sur laquelle on peint ; tableau peint sur toile Une toile de Cézanne 4 Fam Film, au cinéma Se payer une toile 5 Voilure portée par un navire 6 Toile d'araignée : ensemble des fils constitués par la soie que sécrètent les araignées, souvent disposés avec régularité, et qui constituent des pièges pour les petits insectes - (Calque de l'anglo-américain web, toile) La Toile : le Web 7 [Littérature] Chansons de toile : chansons chantées par les femmes travaillant au métier à tisser, au Moyen Âge, dans le nord de la France # toilerie nom féminin Fabrique, commerce des toiles # toilettage nom masculin Action de toiletter # toilette nom féminin 1 Action de laver, de coiffer, d'habiller ; ensemble des soins de propreté du corps Faire sa toilette Produits de toilette 2 Action de nettoyer quelque chose, d'en rafraîchir l'aspect La ville a fait la toilette de ses monuments 3 Ensemble des vêtements et des accessoires utilisés par une femme pour s'habiller, se parer Aimer la toilette Parler toilette Une toilette de mariée 4 Vieux ou litt Meuble garni de divers objets destinés aux soins de propreté et de parure toilettes nom pluriel Cabinets d'aisances (En Belgique, on dit la toilette ) # toiletter verbe transitif 1 Apporter les soins nécessaires à l'entretien du pelage d'un animal (chien, chat), notamment la tonte 2 Fig , fam Modifier légèrement quelque chose, lui apporter de petites retouches Toiletter un texte de loi # toise nom féminin (latin tensa, étendue) 1 Ancienne mesure française de longueur, valant 1,949 m 2 Règle verticale graduée, le long de laquelle glisse un curseur, pour mesurer la taille des personnes # toiser verbe transitif 1 Regarder avec dédain ou avec défi 2 Vieux Mesurer avec la toise # toison nom féminin (latin tonsio, -onis, action de tondre) 1 Laine d'un mouton ; pelage abondant de certains autres animaux 2 Fam Chevelure abondante # toit nom masculin (latin tectum) 1 Couverture d'un bâtiment présentant des versants et reposant sur une charpente ou l'extrados d'une voûte - Crier sur les toits : annoncer partout - Le toit du monde : l'Everest, l'Himalaya ou le Tibet 2 [Automobile] Élément de la carrosserie qui recouvre l'habitacle - Toit ouvrant : partie mobile par coulissement, transparente ou non, d'un pavillon de voiture automobile fermée, réalisant une ouverture partielle 3 Fig Maison, habitation Être sans toit 4 [Mines] Éponte située au-dessus du minerai (par opposition à mur) # toiture nom féminin Ensemble des toits et des couvertures d'un édifice # toiture-terrasse nom féminin ˘ pluriel toitures-terrasses Couverture d'un bâtiment, étanche et accessible, formée d'une dalle en béton horizontale ou proche de l'horizontale, avec évacuation des eaux # tokaj [tckaj] nom masculin (de Tokaj, nom propre) Vin de liqueur, jaune doré, produit en Hongrie # tokay [tcke] nom masculin (de Tokay, nom propre) Pinot gris d'Alsace # tokharien nom masculin (du grec Tokharoi, nom d'un peuple d'Asie centrale) Langue indo-européenne parlée en Asie centrale entre le Ve et le Xe siècle # tolar nom masculin Unité monétaire principale de la Slovénie # tôlée adjectif féminin Se dit de la neige qui a fondu puis regelé, dangereuse pour les skieurs # tolérable adjectif Qu'on peut tolérer # tolérance nom féminin (du latin tolerare, supporter) 1 Respect de la liberté d'autrui, de ses manières de penser, d'agir, de ses opinions politiques et religieuses 2 Liberté limitée accordée à quelqu'un en certaines circonstances Ce n'est pas un droit, c'est une tolérance - Anc Maison de tolérance : établissement de prostitution, autrefois toléré par la loi 3 Diminution de l'effet d'une substance sur l'organisme, obligeant à augmenter les doses prises, au cours de certaines toxicomanies Synonyme : accoutumance 4 a Propriété que possède parfois l'organisme de supporter la présence d'une substance étrangère b Tolérance immunitaire, ou tolérance : absence de réaction immunitaire d'un organisme vis-à-vis d'un ou de plusieurs antigènes, normale ou provoquée en vue d'une greffe 5 [Technique] Écart acceptable sur certaines grandeurs (dimensions, masse, fréquence, etc ) relatives à des fabrications mécaniques, à des composants électroniques, etc # tolérant adjectif ˘ féminin tolérante Qui manifeste de l'indulgence, de la compréhension envers autrui # tolérer verbe transitif (latin tolerare) 1 Admettre à contrecśur la présence de quelqu'un ; supporter avec plus ou moins de patience quelque chose de désagréable ; endurer On le tolère ici, c'est tout Tolérer la douleur 2 Laisser subsister ; ne pas empêcher, ne pas interdire, par indulgence ; supporter, permettre Tolérer les abus 3 [Physiologie] Supporter quelque chose sans réaction pathologique Tolérer un médicament # tôlerie nom féminin 1 Fabrication et mise en śuvre de la tôle 2 Fabrique, atelier de travail des tôles 3 Ensemble des articles en tôle # tolet nom masculin (ancien scandinave thollr, poutre) [Marine] Tige fixée dans le plat-bord d'une barque, servant à maintenir un aviron # tôlier nom masculin Personne qui effectue des travaux de tôlerie # tolite nom féminin Explosif formé par un dérivé nitré du toluène # tollé nom masculin (de l'ancien français tolez, enlève ! ; d'après le latin tolle, enlève) Clameur d'indignation ; vive protestation collective # tolu nom masculin (de Tolú, ville de Colombie) Baume produit par un arbre d'Amérique du Sud (Genre Myroxylon ) # toluène nom masculin Hydrocarbure aromatique liquide (C6H5CH3), moins toxique que le benzène, employé comme solvant et détachant, ainsi que dans la préparation de colorants, de médicaments et du TNT # toluidine nom féminin Aniline dérivée du toluène # tomahawk [tcmaok] nom masculin (de l'algonquien) Hache de guerre des Indiens d'Amérique du Nord # tomaison nom féminin [Imprimerie] Indication du numéro du tome d'un ouvrage composé de plusieurs volumes # toman nom masculin onnaie d'or frappée en Iran à partir du XVIe siècle # tomate nom féminin (mot espagnol ; du nahuatl) 1 Plante herbacée annuelle, originaire des Andes et d'Amérique centrale, dont la culture est très répandue et dont le fruit charnu est consommé sous des formes très variées (Genre Lycopersicum ; famille des solanacées ) 2 Fruit de cette plante, de couleur rouge à jaune, de taille et de forme variées selon la variété 3 Fam Pastis additionné de sirop de grenadine # tombac nom masculin (du malais) Laiton contenant de 80 à 83 % de cuivre et de 17 à 20 % de zinc, couramment utilisé en bijouterie # tombal adjectif ˘ féminin tombale ˘ masculin pluriel tombals ou tombaux Relatif à la tombe Pierre tombale # tombant adjectif ˘ féminin tombante 1 Qui pend Cheveux tombants 2 À la nuit tombante : au crépuscule # tombe nom féminin (grec tumbos, tumulus) Endroit oů un mort est enterré ; fosse recouverte d'une dalle de pierre, de marbre, etc - Avoir un pied dans la tombe : être près de mourir - Litt Descendre dans la tombe : mourir - Être muet comme une tombe : garder strictement les secrets, les confidences - Fam Se retourner dans sa tombe : se dit d'un mort qu'on imagine bouleversé par ce qui vient d'être dit ou fait # tombé nom masculin 1 Contact des épaules avec le sol, à la lutte 2 Le tombé d'un tissu, d'une robe, la façon dont un tissu, une robe tombent # tombeau nom masculin 1 Monument élevé sur la tombe d'un mort 2 Litt Lieu ou circonstance oů quelqu'un, quelque chose a péri, disparu ; fin, disparition - Mettre quelqu'un au tombeau, causer la mort de quelqu'un - Tirer du tombeau : tirer de l'oubli ; ramener à la vie - À tombeau ouvert : à toute allure, en risquant un accident Rouler à tombeau ouvert 3 [Iconographie] Mise au tombeau : scène de l'ensevelissement du Christ # tombée nom féminin 1 À la tombée de la nuit,, à la tombée du jour : au moment oů la nuit arrive 2 Litt ou Suisse Chute de quelques gouttes de pluie ou de neige - Suisse Petite quantité de liquide versé Une tombée de lait dans le café # tombelle nom féminin [Archéologie] Tombe recouverte d'une petite éminence de terre # tomber nom masculin Litt Tombée # tomber verbe intransitif [auxiliaire avoir] (latin populaire tumbare) I Choses 1 Être entraîné, précipité par son propre poids d'un lieu haut vers un lieu bas Un corps qui tombe en chute libre Il a laissé tomber sa montre 2 Se détacher de l'organe qui les porte, en parlant de feuilles, de cheveux, etc Toutes ses dents de lait sont tombées 3 Descendre vers le sol, en parlant des précipitations atmosphériques Il est tombé des grêlons énormes 4 Être attaché, fixé par une extrémité et pendre librement Une abondante chevelure tombe sur ses épaules - Étoffe, vêtement qui tombe bien, étoffe, vêtement qui suit une ligne souple, harmonieuse 5 S'affaisser sous son propre poids ; s'abattre, crouler, s'écrouler Faire tomber une cloison Tomber en ruine - [Cuisine] Tomber à glace : réduire une sauce jusqu'à ce qu'elle devienne sirupeuse 6 Fig Cesser d'être ; disparaître Les obstacles tombent un à un Śuvre qui tombe dans l'oubli 7 Perdre de sa force, de son intensité Le vent est tombé - Être sur le point de finir La conversation tombe 8 Passer d'un état neutre ou valorisant à un état dévalorisant, affligeant, etc ; se dégrader, baisser Style qui tombe dans le vulgaire II Personnes 1 Perdre l'équilibre et faire une chute ; s'affaisser au sol Tomber par terre Se casser une jambe en tombant - Tomber aux pieds de quelqu'un, supplier quelqu'un 2 Ne plus avoir la force de se tenir debout Tomber de fatigue, de sommeil Tomber en syncope - Les bras m'en tombent : j'en suis stupéfait 3 Être tué dans un combat, à la guerre Ceux qui sont tombés au champ d'honneur 4 a Perdre le pouvoir ; être renversé Le dictateur est enfin tombé b Fam Être arrêté, en parlant d'un malfaiteur 5 Passer d'une situation favorable à une situation inférieure ; s'abaisser ou être très déprimé ; déchoir Tomber dans la misère Il est tombé bien bas 6 Se laisser entraîner dans une situation fâcheuse Tomber dans un piège 7 (Suivi d'un attribut ) Devenir soudainement Tomber malade Tomber amoureux 8 Fam Laisser tomber quelqu'un, quelque chose, ne plus s'occuper de quelqu'un, quelque chose ; ne plus s'intéresser à quelqu'un, quelque chose ; abandonner 9 Tomber sur quelqu'un, rencontrer quelqu'un à l'improviste ; se précipiter sur quelqu'un, l'attaquer violemment III Événement 1 Survenir fortuitement à telle date ; arriver Cette année, le 1e r novembre tombe un lundi - Tomber bien, mal : arriver à propos, mal à propos 2 Atteindre par hasard ; porter sur quelqu'un, quelque chose Le sort est tombé sur lui tomber verbe transitif Fam 1 Jeter à terre ; vaincre, triompher de Tomber un adversaire 2 Tomber une femme, séduire une femme, faire sa conquête 3 Tomber la veste, retirer sa veste # tombereau nom masculin 1 Caisse montée sur deux roues, servant à transporter des matériaux et qu'on décharge en la faisant basculer 2 [Travaux publics] Recommandation officielle pour dumper 3 [Chemin de fer] Wagon-tombereau # tombeur nom ˘ féminin tombeuse Fam Personne qui l'emporte sur un adversaire, lui fait perdre sa place, son titre tombeur nom masculin Fam Séducteur, don Juan # tombola nom féminin (mot italien, culbute) Loterie oů chaque gagnant reçoit un lot en nature # tombolo nom masculin (mot italien) [Géomorphologie] Flèche littorale simple, double ou triple formant un isthme à l'intérieur duquel subsistent des lagunes # tome nom masculin (grec tomos, portion) Division d'un ouvrage, qui correspond le plus souvent à un volume complet # tomenteux adjectif ˘ féminin tomenteuse (du latin tomentum, bourre) [Botanique] Qui a l'aspect du duvet # tomien adjectif et nom ˘ féminin tomienne Des territoires d'outre-mer (voir France d'outre-mer) # tommy [tcmi] nom masculin ˘ pluriel tommys ou tommies (mot anglais) Fam Surnom donné aux soldats anglais depuis la Première Guerre mondiale # tomodensitomètre nom masculin [Imagerie médicale] Scanner # tomodensitométrie nom féminin [Imagerie médicale] Scanographie # tomographie nom féminin (du grec tomê, section et graphein, décrire) 1 Tout procédé d'imagerie médicale qui permet d'obtenir des vues d'un organe selon des plans de coupe déterminés - Tomographie par émission (de positrons) : technique d'imagerie médicale consistant à injecter une substance radioactive, émettrice surtout de positrons, à recueillir les rayonnements par un capteur externe et à reconstruire par ordinateur une image en coupe de l'organe 2 [Géophysique] Tomographie sismique : technique d'imagerie qui permet d'obtenir, à partir de l'enregistrement et du traitement des ondes sismiques, une image tridimensionnelle des profondeurs de la Terre # ton [tśn] nom féminin (mot anglais) Unité anglo-saxonne (symb t ou ton) de masse (La ton anglaise [long ton aux États-Unis] vaut 1 016,05 kg ; la ton américaine, ou short ton, 907,185 kg ) # ton nom masculin (grec tonos) 1 Qualité sonore d'une voix liée à sa hauteur, à son timbre, à son intensité, etc Dire un texte sur un ton monocorde 2 [Phonétique] Niveau de hauteur ou variation mélodique propre à une syllabe, assumant dans certaines langues (chinois, vietnamien, etc ) une fonction distinctive analogue à celle du phonème 3 a Manière de parler significative d'un état d'esprit, d'un sentiment ou adaptée à une situation Répliquer d'un ton sec Sur le ton de la plaisanterie b Manière particulière de s'exprimer par écrit ; style Le ton badin d'une lettre c Manière de s'exprimer, de se tenir, de se comporter propre à un milieu, à un groupe social Un ton provincial De bon ton - Donner le ton : servir de modèle pour les manières, le langage, la façon de voir et de penser d'un groupe social 4 [Musique] a Tonalité b Rapport des hauteurs entre deux notes conjointes correspondant à l'intervalle de seconde majeure 5 Couleur considérée du point de vue de son degré de clarté (valeur) et de son degré de saturation Différents tons de bleu, de vert - Ton local : couleur propre d'un objet qu'un peintre représente - Ton rompu : teinte # tonal adjectif ˘ féminin tonale ˘ masculin pluriel tonals [Musique] Relatif à un ton, à une tonalité # tonalité nom féminin 1 [Musique] Ensemble des relations entre les degrés hiérarchisés d'une échelle de sons ou d'une gamme, par rapport à la tonique Synonyme : ton 2 Impression d'ensemble qui se dégage de quelque chose, considérée sur le plan subjectif, affectif Le film a une tonalité tragique 3 Couleur dominante, ambiance chromatique d'une peinture, d'un tableau 4 Zone de fréquence, qui peut être renforcée ou diminuée par des réglages appropriés, sur les appareils qui reçoivent un signal électrique représentant un signal sonore 5 Signal audible transmis par un réseau téléphonique pour indiquer l'état des opérations de commutation # tondaison nom féminin Tonte # tondeur nom ˘ féminin tondeuse Personne qui tond les animaux, les étoffes # tondeuse nom féminin 1 Appareil servant à la coupe mécanique du gazon 2 Appareil pour tondre les animaux 3 Instrument à main permettant de couper ras le poil des animaux, les cheveux 4 Machine servant à tondre les étoffes de laine, et parfois les tissus de coton # tondre verbe transitif (latin tondere) 1 Couper à ras la laine ou le poil d'un animal, les poils d'une étoffe Tondre les moutons 2 Couper les cheveux de quelqu'un, le poil d'un animal à ras avec une tondeuse 3 Couper l'herbe très près du sol Tondre le gazon 4 Fam Dépouiller de son argent ; exploiter quelqu'un Se faire tondre au poker # tondu adjectif et nom ˘ féminin tondue Dont on a coupé le poil, les cheveux - Fam Le Petit Tondu : surnom donné par ses soldats à Napoléon Ier tondu adjectif Pré tondu, pré dont on a fauché l'herbe récemment # toner nom masculin (mot anglais) Encre pulvérulente utilisée notamment dans les photocopieurs # tong [tÈg] nom féminin Sandale de plage en plastique léger, formée d'une semelle et d'une bride en V que l'on passe entre les deux premiers orteils # tonicardiaque adjectif et nom masculin Cardiotonique # tonicité nom féminin 1 Caractère de ce qui est tonique Tonicité du climat 2 Propriété qu'ont les muscles de posséder un tonus # tonifiant adjectif ˘ féminin tonifiante Qui tonifie # tonifier verbe transitif Donner de la vigueur physique ou morale à ; revigorer, affermir # tonique adjectif 1 [Physiologie] Relatif au tonus - Spécial Qui a du tonus, de l'énergie, de la vigueur Enfant très tonique 2 Qui a un effet stimulant sur le moral Une lecture tonique tonique adjectif et nom masculin 1 Se dit d'un remède qui fortifie ou stimule l'activité d'un organe ou de l'organisme 2 Se dit d'une lotion légèrement astringente destinée à raffermir la peau, à resserrer les pores de l'épiderme # tonitruant adjectif ˘ féminin tonitruante Retentissant comme le tonnerre Une voix tonitruante # tonitruer verbe intransitif (du latin tonitrus, tonnerre) Faire un bruit de tonnerre ; parler d'une voix retentissante # tonka nom féminin (mot guyanais) Arbre d'Amérique tropicale, dont la graine aromatique est utilisée en parfumerie (Genre Dipteryx ; famille des papilionacées ) # tonlieu nom masculin ˘ pluriel tonlieux (grec telônês, percepteur d'impôts) Au Moyen Âge, droit perçu sur la circulation des marchandises et sur les transactions # tonnage nom masculin 1 Quantité de marchandises exprimée en tonnes 2 [Marine] Jauge # tonnant adjectif ˘ féminin tonnante Qui tonne ; éclatant Voix tonnante # tonne nom féminin (du gaulois) 1 Unité de masse (symb t) valant 1 000 kilogrammes - Tonne kilomètre (tk) : unité de calcul du prix des transports par voie ferrée, équivalant au prix du transport d'une tonne de marchandises sur un kilomètre - Tonne d'équivalent charbon (tec), d'équivalent pétrole (tep) : grandeurs utilisées pour exprimer et comparer des énergies de sources différentes et égales à l'énergie moyenne dégagée par la combustion d'une tonne de charbon ou de pétrole (1 tep = 1,5 tec) 2 Fam Énorme quantité 3 Tonneau de grandes dimensions # tonneau nom masculin (de tonne) 1 Récipient en bois formé de douelles assemblées retenues par des cercles, et ayant deux fonds plats ; son contenu - Tonneau des Danaďdes : tâche, dépense dont on ne voit jamais la fin ; personne qui dépense à mesure qu'elle gagne ou qu'on lui donne - Fam Du même tonneau : de même valeur, de même acabit 2 Culbute d'un véhicule qui fait un tour complet sur lui-même 3 [Aviation] Figure de voltige aérienne, au cours de laquelle l'avion tourne autour de son axe longitudinal 4 Ancienne unité internationale de volume pour le jaugeage des navires équivalant à 2,83 mł - Tonneau d'affrètement : quantité d'une marchandise déterminée, qui, selon le pays de destination, permet de fixer le prix du transport # tonnelage nom masculin archandises de tonnelage : marchandises qu'on met en tonneaux # tonnelet nom masculin Petit tonneau # tonnelier nom masculin Personne qui fabrique ou répare des tonneaux # tonnelle nom féminin Petite construction de treillage, berceau couvert de végétation et formant abri # tonnellerie nom féminin étier, commerce, atelier du tonnelier ; ensemble des objets qu'il fabrique # tonner verbe impersonnel (latin tonare) Faire du bruit, en parlant du tonnerre tonner verbe intransitif 1 Produire un bruit semblable à celui du tonnerre Le canon tonne 2 Parler avec véhémence contre quelqu'un, quelque chose Tonner contre le désordre # tonnerre nom masculin (latin tonitrus) 1 [Météorologie] Onde acoustique caractérisée par un bruit sec ou un roulement sourd, accompagnant l'éclair, et due à la dilatation brusque de l'air réchauffé au voisinage de l'éclair 2 Litt La foudre elle-même 3 Manifestation bruyante, grand bruit, grondement qui éclate d'un coup Un tonnerre d'applaudissements - Coup de tonnerre : événement imprévu et brutal - Voix de tonnerre : voix forte et éclatante 4 Fam Du tonnerre : formidable, extraordinaire tonnerre interjection Tonnerre !, tonnerre de Dieu ! : jurons exprimant la fureur, la menace # tonologie nom féminin [Phonétique] Étude des tons # tonométrie nom féminin (du grec tonos, tension) 1 [Physique] Détermination de la masse moléculaire d'une substance par mesure de l'abaissement de la pression de vapeur d'une solution diluée de cette substance 2 [Médecine] Mesure de la pression intraoculaire # tonsuré adjectif masculin et nom masculin Qui a reçu la tonsure # tonsure nom féminin (latin tonsura, tonte) 1 Espace rasé circulaire au sommet du crâne, marquant, avant Vatican II, l'appartenance d'un homme au clergé 2 Cérémonie liturgique qui marquait l'entrée d'un laďque dans le clergé # tonsurer verbe transitif Conférer la tonsure à # tonte nom féminin 1 Action de tondre les moutons, le gazon 2 Laine qu'on retire en tondant 3 Époque de la tonte Synonyme : tondaison # tontine nom féminin (de Tonti, n d'un banquier ital ) 1 Association d'épargnants, à l'expiration de laquelle l'avoir est distribué entre les survivants 2 Pacte selon lequel un bien acquis par plusieurs personnes, qui en jouissent leur vie durant, devient la propriété du dernier survivant 3 Dans certaines communautés, notamment en Afrique et en Asie, coutume qui consiste à verser régulièrement une somme d'argent à un fonds que chaque donateur peut utiliser à tour de rôle 4 [Horticulture] Paillon au moyen duquel on maintient une motte de terre autour des racines d'une plante que l'on doit transplanter # tontiner verbe transitif [Horticulture] Garnir d'une tontine Tontiner des plants de rosiers # tonton nom masculin Oncle, dans le langage enfantin # tonture nom féminin Action de tondre les draps ; le poil ainsi tondu # tonus [tcnys] nom masculin (mot latin) 1 [Physiologie] Tonus musculaire, ou tonus : contraction partielle et permanente des muscles 2 État de dynamisme, de vigueur physique ou morale ; énergie, ressort Manquer de tonus # top nom masculin (abréviation) Fam Top model # topaze nom féminin (latin topazus ; du grec) [Minéralogie] Silicate fluoré d'aluminium, dont la variété jaune-orangé est utilisée comme pierre fine - Fausse topaze : citrine # top-case [tcpkez] nom masculin ˘ pluriel top-cases (anglais top case, boîte de dessus) allette placée sur le porte-bagages d'un deux-roues motorisé # toper verbe intransitif Se taper mutuellement dans la main, en signe d'accord - Tope !, tope là ! : j'accepte ; marché conclu # tophacé adjectif ˘ féminin tophacée Relatif au tophus ; caractérisé par des tophus Goutte tophacée # tophus [tcfys] nom masculin (mot latin, tuf) [Médecine] Dépôt d'urates de sodium et de calcium, qui se forme autour des articulations et sur le bord du pavillon de l'oreille en cas de goutte non traitée # topiaire adjectif et nom féminin (du latin topiarius, jardinier) Se dit de l'art de tailler les arbres et les arbustes selon des formes variées # topinambour nom masculin (du n d'un peuple du Brésil) Hélianthe d'une espèce originaire d'Amérique du Nord, cultivée sur sols pauvres pour ses tubercules alimentaires, qui rappellent les pommes de terre (Genre Helianthus ; famille des composées ) # topique adjectif et nom masculin (grec topikos ; de topos, lieu) [Pharmacie] Se dit d'un médicament qui agit à l'endroit oů il est introduit ou appliqué # topique nom féminin [Psychanalyse] Mode théorique de représentation du fonctionnement psychique comme un appareil ayant une disposition spatiale (Freud a proposé une première topique en 1900, dont les instances sont l'inconscient, le conscient et le préconscient, puis, en 1920, une seconde, non superposable à la première, qui distingue le ça, le surmoi et le moi ) # topless [tcples] adjectif (mot anglo-américain, sans haut) Qui a les seins nus Danseuse topless topless nom masculin Pour une femme, fait d'avoir le buste nu en public Faire du topless # top niveau nom masculin ˘ pluriel top niveaux (anglais top, le plus élevé et niveau) Fam Niveau le plus élevé ; sommet # topo nom masculin (abréviation de topographie) Fam Discours, exposé Un long topo - Fam Même topo : même chose, même genre # topographe nom Spécialiste de topographie # topographie nom féminin (du grec topos, lieu et graphein, décrire) 1 Technique de représentation sur un plan des formes du terrain avec les détails naturels ou artificiels qu'il porte 2 Disposition, relief d'un lieu # topographique adjectif Relatif à la topographie # topo-guide nom masculin ˘ pluriel topo-guides Guide topographique destiné aux randonneurs # topologie nom féminin (du grec topos, lieu) 1 Branche des mathématiques née de l'étude des propriétés géométriques se conservant par déformation continue, puis généralisée pour englober les notions de limite et de voisinage 2 Ensemble Ź de parties (les ouverts) d'un ensemble E possédant les propriétés suivantes : Ć Î Ź et E Î Ź ; l'intersection d'un nombre fini d'éléments de Ź est un élément de Ź ; la réunion d'un nombre quelconque d'éléments de Ź est un élément de Ź # topologique adjectif Relatif à la topologie - Espace topologique : espace sur lequel on a défini une topologie # topométrie nom féminin Ensemble des opérations effectuées sur le terrain pour la détermination métrique des éléments d'une carte # toponyme nom masculin [Linguistique] Nom de lieu # toponymie nom féminin (du grec topos, lieu et onuma, nom) 1 Étude linguistique des noms de lieux 2 Ensemble de noms de lieux d'une région, d'une langue # toponymique adjectif Relatif à la toponymie # top secret adjectif invariable (anglais top, le plus haut) Absolument secret Des informations top secret # toqué adjectif et nom ˘ féminin toquée Fam Un peu fou - Fam Toqué de : passionné de quelque chose ; amoureux de quelqu'un # toque nom féminin (espagnol toca) 1 Coiffure sans bords, de forme cylindrique 2 Chef cuisinier, dans un restaurant Une grande toque # torana nom masculin (sanskrit toraNa) Arc, portique décoré précédant le stupa # torball [tcrbal] nom masculin (allemand Tor, but et Ball, ballon) Jeu pour non-voyants qui se joue avec un ballon sonore (rempli de grenaille de fer) # torche nom féminin (latin torques, guirlande) 1 Flambeau formé d'une corde tordue enduite de cire ou de résine, ou d'un bâton résineux enduit de cire - Torche électrique : lampe de poche cylindrique de forte puissance 2 [Pétrole] Installation de brûlage, à l'atmosphère, de sous-produits gazeux Synonyme : torchère 3 Bouchon de paille qu'on place entre les pierres de taille pour en préserver les arêtes, lors de leur maniement 4 Parachute en torche : parachute dont la voilure ne s'est pas déployée complètement et ne peut, de ce fait, ralentir la chute # torcher verbe transitif Fam 1 Essuyer avec un linge, du papier, etc , pour nettoyer 2 Exécuter à la hâte et mal ; bâcler, expédier # torchère nom féminin 1 Grand candélabre montant du sol, dérivé du guéridon porteur de luminaire des XVIIe et XVIIIe s 2 [Pétrole] Torche # torchis nom masculin atériau de construction composé de terre grasse et de paille hachée, utilisé comme remplissage d'une structure en bois # torchon nom masculin (de torche) 1 Rectangle de toile qu'on utilise pour essuyer la vaisselle - Fam Coup de torchon : bagarre ; épuration radicale, coup de balai - Le torchon brûle : se dit lorsqu'un couple ou deux amis se disputent 2 Belgique, Québec Serpillière 3 Fam Texte écrit sans soin, mal présenté 4 Fam Journal méprisable # torchonner verbe transitif Fam Exécuter rapidement et sans soin # torcol nom masculin (de tordre et col) Oiseau grimpeur de l'Eurasie et du nord de l'Afrique, à cou très souple, voisin du pic mais au bec court, qui se nourrit de fourmis (Long 16 cm ; genre Jynx, famille des picidés ) # tordage nom masculin Action de tordre en corde des fils textiles # tordant adjectif ˘ féminin tordante Fam Qui fait rire aux éclats ; drôle, comique # tord-boyaux nom masculin invariable Fam Eau-de-vie très forte ou de mauvaise qualité # tordeur nom masculin [Textiles] Dispositif donnant une torsion au fil qui le traverse # tordeuse nom féminin Petit papillon dont la chenille roule les feuilles en cornet en les liant avec des fils de soie, pour y vivre et s'en nourrir (Genre Tortrix ; famille des tortricidés ) # tord-nez nom masculin invariable [Agriculture] Instrument de contention composé d'un manche de bois terminé par une boucle de corde ou de cuir, utilisé pour pincer fortement le bout du nez d'un cheval que l'on soigne # tordoir nom masculin Bâton ou garrot servant à tordre, à serrer une corde # tordu adjectif et nom ˘ féminin tordue Fam Un peu fou ; extravagant, bizarre, compliqué tordu adjectif Fam Coup tordu : acte malveillant # tore nom masculin (latin torus) 1 [Architecture] Grosse moulure pleine de profil arrondi 2 [Géométrie] Surface de révolution engendrée par un cercle tournant autour d'une droite située dans son plan et ne passant pas par son centre ; solide limité par cette surface # toréador nom masculin (espagnol toreador) Vieilli Torero # toréer verbe intransitif (espagnol torear) Pratiquer la tauromachie ; exercer le métier de torero # torero [tcrero] nom ˘ féminin torera [tcrera] (mot espagnol) 1 Personne qui combat les taureaux dans l'arène (En France, le nom de toréador a longtemps supplanté celui de torero ) 2 Spécial , abusif Matador # toreutique nom féminin (grec toreutikê) Art du ciselage et de la sculpture en métal, ou de la sculpture chryséléphantine # torgnole nom féminin (ancien français tourniole ; de tourner) Fam Coup violent ; gifle # tory nom masculin ˘ pluriel torys ou tories (mot anglais) embre du Parti conservateur, en Grande-Bretagne (Après la réforme électorale de 1832, le terme conservateur se substitua à tory, qui reste cependant en usage ) tory adjectif Relatif à ce parti # torii nom masculin invariable (mot japonais) Portique précédant l'entrée des temples shintoďstes, au Japon # toril [tcril] nom masculin (mot espagnol) Local attenant à l'arène, oů l'on tient les taureaux enfermés avant la course # torique adjectif [Géométrie] Qui a la forme d'un tore # tornade nom féminin (espagnol tornado) Perturbation atmosphérique tourbillonnaire de grande intensité, mais de dimension limitée, accompagnée de vents violents # toroďdal adjectif ˘ féminin toroďdale ˘ masculin pluriel toroďdaux [Géométrie] En forme de tore # toron nom masculin (de tore) Assemblage de plusieurs gros fils tordus ensemble # toronneuse nom féminin achine qui tord les torons # torpédo nom féminin (espagnol torpedo, torpille) Anc Carrosserie ouverte munie d'une capote en toile repliable et de rideaux de côté ; automobile ainsi conçue # torpeur nom féminin (latin torpor ; de torpere, être engourdi) 1 État de quelqu'un chez qui l'activité psychique et physique, la sensibilité sont réduites Tirer quelqu'un de sa torpeur 2 Fig Ralentissement général des activités # torpide adjectif 1 Litt Qui provoque la torpeur ; qui en a les caractères 2 [Médecine] Se dit d'une lésion ou d'une affection n'ayant aucune tendance spontanée à s'aggraver ou à s'améliorer Synonyme : atone # torpillage nom masculin Action de torpiller ; son résultat # torpille nom féminin (du latin torpedo, engourdissement) 1 Poisson marin voisin de la raie, qui possède de chaque côté de la tête un organe pouvant produire des décharges électriques (Genre Torpedo ; famille des torpédinidés ) 2 Engin automoteur sous-marin chargé d'explosif, utilisé contre les objectifs maritimes par des navires, des sous-marins ou des avions - Bombe aérienne de forme analogue utilisée pendant la Première Guerre mondiale # torpiller verbe transitif 1 Attaquer, détruire un objectif à l'aide de torpilles Torpiller un navire 2 Fig Faire échouer par des manśuvres secrètes Torpiller un projet # torpilleur nom masculin 1 Anc Bâtiment de guerre rapide, de petit tonnage, dont l'arme principale était la torpille 2 Marin spécialisé dans le service des torpilles # torque nom masculin (latin torques) [Archéologie] Collier métallique et rigide, créé par les Celtes # torr nom masculin (de Torricelli, nom propre) Ancienne unité de pression, équivalant à une pression de 1 mm de mercure à 0 şC # torrée nom féminin (du latin torrere, rôtir) Suisse Repas en plein air oů l'on mange des mets préparés sur la braise # torréfacteur nom masculin 1 Appareil de torréfaction 2 Commerçant qui vend du café qu'il torréfie # torréfaction nom féminin Action de torréfier # torréfier verbe transitif (latin torrefacere) Griller, rôtir des grains, en particulier de café # torrent nom masculin (latin torrens, -entis) 1 Cours d'eau de montagne, rapide et irrégulier, de faible longueur, plus ou moins à sec entre des crues violentes et brusques 2 Fig Écoulement abondant Des torrents de larmes - À torrents : en abondance et avec violence, en parlant de la pluie # torrentiel adjectif ˘ féminin torrentielle 1 Relatif aux torrents Des eaux torrentielles 2 Pluie torrentielle, pluie qui tombe à torrents # torrentiellement adverbe De manière torrentielle # torrentueux adjectif ˘ féminin torrentueuse Litt Qui a l'impétuosité d'un torrent # torride adjectif (latin torridus ; de torrere, brûler) 1 Extrêmement chaud ; brûlant, caniculaire 2 Fam Se dit de ce qui témoigne d'une passion débordante, d'un érotisme débridé # tors adjectif ˘ féminin torse (latin tortus, tordu) 1 Se dit d'un fil, d'un filin tordu - [Architecture] Colonne torse, colonne à fût tourné en vis 2 Courbé de façon anormale ; arqué, difforme Des jambes torses # tors nom masculin [Textiles] Action de tordre des fils ; son résultat # torsade nom féminin 1 Élément de frange tordu en hélice 2 Forme obtenue en tournant sur eux-mêmes, l'un autour de l'autre, deux ou plusieurs éléments Une torsade de cheveux 3 [Architecture] Motif ornemental imitant un câble tordu # torsader verbe transitif Disposer, mettre en torsade # torse nom masculin (italien torso) 1 Partie du corps comprenant les épaules et la poitrine 2 [Sculpture] Figure humaine sans tête ni membres ; tronc # torsion nom féminin (du latin tortus, tordu) 1 Action de tordre quelque chose ; déformation produite en tordant 2 [Mécanique] Déformation subie par un corps sous l'action de deux couples opposés agissant dans des plans parallèles, chaque section du corps subissant une rotation par rapport à la section infiniment voisine 3 [Textiles] Action de tordre un fil (La torsion est soit en S [vers la droite], soit en Z [vers la gauche] ) 4 [Géométrie] Grandeur caractéristique des courbes gauches # tort nom masculin (du latin tortus, tordu, contraire au droit) 1 Action ou état contraire au droit, à la vérité, à la raison Tous les torts sont de son côté - Avoir tort : soutenir une chose fausse ; faire ce qui est injuste ou arbitraire - Donner tort à quelqu'un, déclarer que quelqu'un se trompe, qu'il a mal agi ; prouver, confirmer que quelqu'un n'avait pas raison - Dans son tort : dans la situation de quelqu'un qui a commis une infraction, une faute, une erreur 2 [Droit] Dommage, préjudice - Faire du tort à quelqu'un, causer un préjudice à quelqu'un 3 À tort : injustement - À tort ou à raison : avec ou sans motif valable - À tort et à travers : sans discernement, de façon inconsidérée # torticolis nom masculin (latin tortus, tordu et collum, cou) Contracture douloureuse des muscles d'un côté du cou # tortil [tcrtil] nom masculin [Héraldique] Bourrelet torsadé autour duquel est passé en spirale un collier de perles (C'est la couronne des barons ) # tortilla [tcrtilja] nom féminin (mot espagnol) 1 Petite crêpe de farine de maďs salée (Cuisine mexicaine ) 2 Omelette diversement fourrée (généralement avec des pommes de terre et des oignons), retournée comme une crêpe dans la poêle (Cuisine espagnole ) # tortillage nom masculin Action de tortiller ; fait de se tortiller # tortillard nom masculin Fam Petit train lent, au trajet tortueux # tortillement nom masculin Action de tortiller ; fait de se tortiller # tortillon nom masculin 1 Bourrelet qu'on pose sur la tête pour porter un fardeau 2 Linge, papier tortillé # tortionnaire [tcrsjcner] nom (du bas latin tortio, torture) Personne qui torture quelqu'un pour lui arracher des aveux ou par sadisme # tortorer verbe transitif Arg , vieilli Manger # tortu adjectif ˘ féminin tortue (de l'ancien français tort, tordu) Vieuxou litt 1 Qui n'est pas droit ; tors, difforme Des jambes tortues 2 Qui est sans franchise ; retors, fourbe Esprit tortu # tortue nom féminin (bas latin tartaruca, bête infernale du Tartare) 1 Reptile au corps massif protégé par une carapace et un plastron, généralement très épais et rigides, à tête munie d'un bec corné sans dents (Les espèces terrestres, d'une grande longévité, sont végétariennes, celles d'eau douce [cistude, trionyx] sont des carnivores parfois très voraces ; les tortues marines [caret, tortue luth], généralement omnivores, nagent à l'aide de membres transformés en nageoires ; les tortues forment l'ordre des chéloniens ) 2 Fam Personne très lente - À pas de tortue : très lentement 3 Vanesse dont il existe deux espèces communes en Europe, la grande et la petite tortue (Famille des nymphalidés ) 4 Sorte de toit que formaient les soldats romains en joignant leurs boucliers au-dessus de leurs têtes pour se garantir des projectiles # tortueux adjectif ˘ féminin tortueuse (latin tortuosus) 1 Qui fait plusieurs tours et détours ; sinueux 2 Fig Qui manque de loyauté, de franchise ; retors Conduite tortueuse # tortueusement adverbe D'une manière tortueuse # torturant adjectif ˘ féminin torturante Qui torture, tourmente # torture nom féminin (bas latin tortura, action de tordre) 1 Supplice physique que l'on fait subir à quelqu'un, notamment pour l'obliger à dire ce qu'il refuse de révéler 2 Souffrance physique ou morale très vive - Mettre quelqu'un à la torture, causer un grand embarras ou une vive impatience à quelqu'un - Se mettre l'esprit à la torture : faire de très grands efforts de réflexion pour trouver une solution # torve adjectif (latin torvus) Se dit d'un regard oblique et menaçant # toscan adjectif et nom ˘ féminin toscane 1 De Toscane 2 Ordre toscan, ou toscan (nom masculin) : ordre romain d'architecture inspiré du dorique grec pour ce qui est de son chapiteau (Il s'en différencie surtout par l'entablement, très dépouillé, et par une colonne nue reposant sur une base ) toscan nom masculin Dialecte parlé en Toscane, base de l'italien moderne # tosser verbe intransitif [Marine] Frapper, taper contre quelque chose sous l'effet de la houle, notamment en parlant d'un navire qui frappe contre le quai # tôt adverbe (latin tostum, chaudement) De bonne heure Se coucher tôt - Au plus tôt : dans un délai très court ; pas avant - Tôt ou tard : un jour ou l'autre # total adjectif ˘ féminin totale ˘ masculin pluriel totaux (latin totus, tout entier) 1 À quoi il ne manque rien 2 [Algèbre] Ordre total (sur un ensemble) : relation d'ordre sur E telle que deux éléments quelconques de E soient comparables # total nom masculin 1 Assemblage de plusieurs parties formant un tout 2 Somme obtenue par l'addition - Au total, ou, fam , total : tout considéré Au total, c'est une bonne affaire # totale nom féminin Fam 1 Hystérectomie complète (corps et col de l'utérus) 2 La totale ! : se dit quand on subit une série de contrariétés ; c'est le comble, le bouquet # totalement adverbe Entièrement, tout à fait # totalisation nom féminin Action de totaliser # totaliser verbe transitif 1 Faire le total de quelque chose Totaliser les recettes du jour 2 Atteindre le total de La population de cette ville totalise dix mille personnes # totalitaire adjectif Relatif au totalitarisme ; caractérisé par le totalitarisme État totalitaire # totalitarisme nom masculin Système politique caractérisé par la soumission complète des existences individuelles à un ordre collectif que fait régner un pouvoir dictatorial La fusion des pouvoirs exécutif, législatif et judiciaire, l'existence d'un parti unique, la diffusion d'une idéologie hégémonique, la mobilisation des masses, le contrôle policier, la répression, l'élimination des catégories de la population désignées comme boucs émissaires sont des traits partagés par les régimes totalitaires, dont l'étude a été développée notamment par H Arendt, soucieuse de penser les similitudes des régimes nazi et stalinien # totalité nom féminin Le total, l'ensemble - En totalité : complètement # totem [tctem] nom masculin (mot algonquien) [Anthropologie sociale] 1 Animal, plante ou objet, considérés comme protecteurs d'un individu ou comme ancêtres mythiques représentant un groupe social par rapport à d'autres groupes d'une même société 2 Représentation sculptée ou peinte de cet animal, de cette plante ou de cet objet # totémique adjectif Du totem ; du totémisme # totémisme nom masculin Organisation sociale fondée sur le totem # tôt-fait nom masculin ˘ pluriel tôt-faits Pâtisserie d'une préparation simple et rapide # totipotence nom féminin Caractère des cellules totipotentes # totipotent adjectif ˘ féminin totipotente [Embryologie] Se dit d'une cellule embryonnaire apte à former les tissus les plus divers selon l'induction qu'elle subit # toto nom masculin (onomatopée) Fam Pou # toton nom masculin (latin totum, tout, mot marqué sur une des faces des anciens totons) Petite toupie que l'on fait tourner entre le pouce et l'index et dont le corps, généralement en forme de prisme octogonal, porte sur chacune de ses facettes un signe, une lettre, une indication # touareg nom masculin Langue berbère parlée par les Touareg # toubab nom masculin Afrique (mot arabe) 1 Européen, Blanc 2 Africain ayant adopté le mode de vie européen # toubib nom masculin (de l'arabe) Fam Médecin # toucan nom masculin (du tupi) Oiseau grimpeur et frugivore de l'Amérique tropicale, doté d'un énorme bec creux vivement coloré (Ordre des piciformes ; genre Ramphastos, famille des ramphastidés ) # touchant adjectif ˘ féminin touchante Qui touche, émeut le cśur ; attendrissant # touchant préposition Litt Concernant, au sujet de Touchant vos intérêts # touche nom féminin 1 En escrime, fait d'atteindre son adversaire suivant les règles - Touche de balle : toucher de balle 2 [Orfèvrerie] Essai de l'or ou de l'argent au moyen de la pierre de touche et du touchau - Pierre de touche : variété de jaspe noir qui sert à éprouver l'or et l'argent ; fig , ce qui permet d'éprouver la valeur de quelqu'un, d'un sentiment L'adversité est la pierre de touche de l'amitié 3 [Pêche] Action du poisson dont la bouche entre en contact avec un appât - Fam Faire une touche, avoir une touche : être remarqué par quelqu'un à qui l'on plaît 4 Manière qu'a un artiste peintre de poser la couleur sur le support avec le pinceau, la brosse ; résultat du coup de pinceau 5 Manière personnelle d'un écrivain, d'un créateur, d'un artiste ; marque, patte Reconnaître la touche d'un génie Apporter une touche personnelle à la décoration d'un bureau 6 Fam Allure générale, genre de quelqu'un Il a une drôle de touche 7 Pièce d'une machine sur laquelle on agit par pression ou par contact pour commander une action Touches d'un clavier de machine à écrire Téléphone à touches - Touche de fonction : touche particulière d'un clavier d'ordinateur, qui sert à déclencher l'exécution d'un programme de l'utilisateur ou une intervention du système d'exploitation 8 [Instruments de musique] a Levier basculant sous la pression des doigts et actionnant la mécanique d'un instrument à clavier b Partie du manche des instruments à cordes oů l'instrumentiste pose ses doigts 9 Long bâton dont on se sert pour faire avancer les bśufs 10 Dans divers sports d'équipe, chacune des deux lignes qui délimitent la largeur du terrain ; sortie du ballon au-delà de cette ligne et sa remise en jeu - Fam Botter, dégager en touche : Se soustraire à une difficulté, détourner une question ; éluder, esquiver - Fam Être sur la touche : être tenu à l'écart d'une activité, d'une entreprise # touche-à-tout nom invariable Fam Enfant qui touche à tout ce qu'il voit ; adulte qui se mêle de tout ou qui se disperse en toutes sortes d'activités # toucher nom masculin 1 Sens grâce auquel on perçoit la présence des objets, la pression, le froid et la chaleur, par contact avec la peau 2 Impression produite par un corps que l'on touche Tissu doux au toucher 3 [Médecine] Examen clinique d'une cavité naturelle par l'introduction d'un ou de plusieurs doigts revêtus d'un doigtier Toucher rectal, vaginal 4 [Musique] Caractère du jeu d'un instrumentiste 5 [Sports] Toucher de balle, de ballon, manière de frapper la balle, le ballon Synonyme : touche de balle Les récepteurs sensibles du toucher sont des organes microscopiques, les corpuscules, logés dans le derme Ils transforment des phénomènes physiques (pression, température) en potentiels d'action qui partent le long de fibres nerveuses vers le système nerveux central # touée nom féminin (de touer) [Marine] 1 Longueur de la remorque d'un navire 2 Longueur de la chaîne filée pour mouiller une ancre # touer verbe transitif (du francique) Remorquer un bâtiment de navigation à l'aide d'un toueur # toueur nom masculin [Navigation] Remorqueur se déplaçant par traction sur une chaîne ou un câble qui repose sur le fond d'une voie de navigation intérieure # touffe nom féminin (du germanique) Ensemble de brins, de petits végétaux, de poils, etc , naturellement disposés très près les uns des autres # touffeur nom féminin (mot dialecte ; de touffer, étouffer) Litt Atmosphère chaude, lourde, étouffante # touffu adjectif ˘ féminin touffue 1 Formé de nombreux végétaux, brins, poils, fils plus ou moins emmêlés ; broussailleux, épais Bois touffu Barbe touffue 2 Fig Qui est chargé à l'excès de détails Récit touffu # touillage nom masculin Fam Action de touiller # touille nom féminin Nom usuel de certains requins comestibles (lamie, roussette) # touiller verbe transitif (latin tudiculare, broyer) Fam Mêler, agiter, remuer, brasser # toujours adverbe (de tous les jours) 1 De tout temps, dans le passé comme dans le futur De tels abus ont toujours existé Il y aura toujours des hommes pour défendre la paix - Depuis toujours : depuis un temps très éloigné ; d'aussi longtemps qu'on se souvienne - Pour toujours : d'une façon définitive, sans retour 2 En toute occasion Il est toujours prêt à rendre service 3 Encore à présent Il l'aime toujours 4 De toute façon C'est toujours mieux que rien - Toujours est-il que : néanmoins, en tout cas # touladi nom masculin (peut-être d'une langue amérindienne) Grand omble de l'Amérique du Nord, de couleur sombre, vivant dans les lacs profonds # touloupe nom féminin (russe tulup) Pelisse en peau de mouton que portent les paysans russes # toundra [tundra] nom féminin (russe tundra) Dans les régions de climat froid, formation végétale discontinue, qui comprend quelques graminées, des mousses et des lichens, voire quelques arbres nains (bouleaux) # toupet nom masculin (du francique) 1 Touffe de cheveux sur le sommet du front 2 Fam Audace, effronterie Avoir du toupet # toupie nom féminin (du francique) 1 Jouet que l'on fait tourner sur la pointe 2 Machine pour le travail du bois avec laquelle on exécute les moulures, les entailles, les feuillures Synonyme : toupilleuse # toupiller verbe transitif Travailler le bois à la toupie # toupilleur nom masculin Personne qui travaille le bois à la toupie # toupilleuse nom féminin [Menuiserie] Toupie # toupillon nom masculin Litt 1 Petite touffe de poils, de plumes, etc 2 Petit toupet # toupin nom masculin Suisse Grosse cloche de vache au son grave # toupine nom féminin Régional (Provence, Sud-Ouest) ; Suisse Récipient en grès # touque nom féminin (prélatin túkka) Récipient de fer-blanc, de moyenne contenance, permettant le transport de divers produits # tour nom féminin (latin turris) 1 Bâtiment ou corps de bâtiment de plan centré et nettement plus haut que large - Tour d'ivoire : isolement, retraite hautaine de quelqu'un S'enfermer dans une tour d'ivoire 2 Toute construction en hauteur - Tour de contrôle : bâtiment dominant l'aire d'un aérodrome et dont émanent les ordres de décollage, de vol et d'atterrissage - Tour hertzienne : édifice servant de relais aux télécommunications par faisceaux hertziens - Tour de forage : recommandation officielle pour derrick 3 [Chimie industrielle] Appareil de traitement industriel (distillation, absorption, catalyse, etc ) vertical et de forme généralement cylindrique (tour de fractionnement, par ex ) - Tour de lavage : tour oů se fait l'épuration d'un gaz à l'aide d'un jet d'eau finement pulvérisé qui entraîne les poussières en suspension 4 Pièce du jeu d'échecs dont la marche est parallèle aux bords de l'échiquier # tour nom masculin (de tourner) I Dimension, parcours 1 Dimension de la ligne fermée qui constitue la limite extérieure de quelque chose, notamment de certaines parties du corps Prendre le tour de taille d'une cliente 2 Pourtour, bord de quelque chose, d'un lieu Le tour du lac est planté d'arbres 3 [Métrologie] Unité d'angle (symb tr) équivalant à 2p radians 4 a Action de parcourir entièrement le pourtour de ; parcours ainsi accompli Faire le tour de la ville - Faire le tour du propriétaire : visiter sa propriété, sa maison - Faire le tour d'une question, examiner tous les points d'une question - [Sports] Tour d'honneur : tour de piste ou de terrain effectué, après une compétition, par le gagnant ou l'équipe gagnante b Voyage, périple Faire le tour de l'Europe - Anc Tour de France : voyage à travers la France traditionnellement effectué par les compagnons pour parfaire la connaissance de leur métier en l'enrichissant de l'expérience d'autres compagnons c Petite promenade Faire un tour en ville II Mouvement, action 1 Mouvement de rotation d'un corps autour de son axe, qui le ramène à sa position première Tour de roue 2 Action de tourner un objet sur lui-même Donner deux tours de clé 3 [Danse] Mouvement de rotation du corps sur lui-même 4 Cour Tour de reins : lumbago 5 Exercice qui exige de l'agilité, de l'adresse, de la subtilité Tour de cartes - Tour de force : exercice corporel exigeant une grande force physique ; fig , action qui suppose une habileté, un effort exceptionnels - Tour de main : grande habileté manuelle due à l'habitude - En un tour de main : en un instant (On dit aussi en un tournemain ) 6 Action habile, plaisante ou perfide destinée à mystifier ou à tromper quelqu'un Jouer un bon tour à quelqu'un - Cela vous jouera un, des tour(s) : cela vous fera du tort III Aspect 1 Manière dont quelque chose évolue Cette affaire prend un mauvais tour 2 Tour d'esprit : manière propre à quelqu'un de comprendre, d'exprimer les choses 3 Tour de phrase : construction propre à un écrivain, à un orateur 4 Suisse Donner le tour a Évoluer favorablement, en parlant d'une maladie b Parvenir à achever un travail IV Étape, succession 1 Moment dans une succession, un ordre Parler à son tour - Tour à tour : l'un après l'autre ; alternativement ; successivement Nous lisions tour à tour Il a été tour à tour marin, vendeur, comédien 2 Faire un tour de table : donner la parole successivement à tous ceux qui sont assis autour d'une table pour connaître leur avis - Spécial Tour de table : réunion d'actionnaires, d'investisseurs en vue de mener à bonne fin une opération financière 3 Tour de chant : interprétation sur scène, par un artiste, d'une suite de chansons 4 Chaque phase d'une opération qui en comporte plusieurs Tour de scrutin # touraillage nom masculin Opération de brasserie consistant à sécher et à aromatiser par l'air chaud le malt vert provenant de la germination # touraille nom féminin (mot picard) Bâtiment oů s'effectue le touraillage # touraillon nom masculin Germe d'orge séché # tourangeau adjectif et nom ˘ féminin tourangelle De la Touraine ; de Tours # touranien adjectif et nom ˘ féminin touranienne D'un groupe de peuples de la Russie méridionale et du Turkestan, qui auraient précédé les Indo-Européens # tourbe nom féminin (du francique) Charbon de qualité médiocre formé par décomposition partielle des végétaux (carex, mousses [sphaignes]) # tourbeux adjectif ˘ féminin tourbeuse Qui contient de la tourbe # tourbier adjectif ˘ féminin tourbière Relatif à l'extraction de la tourbe # tourbière nom féminin arécage acide à sphaignes, hypnes, droseras, etc , oů se forme la tourbe # tourbillon nom masculin (latin turbo, -inis) 1 Vent très fort mais localisé, qui souffle en tournoyant 2 Masse d'air, de gaz, etc , qui se déplace en tournoyant Tourbillon de fumée 3 Mouvement circulaire ou hélicoďdal de l'eau dans un cours d'eau 4 Mouvement rapide de personnes ou de choses Tourbillon de feuilles 5 Litt Ce qui entraîne dans un mouvement rapide, irrésistible Le tourbillon de la vie # tourbillonnaire adjectif Qui présente les caractéristiques d'écoulement d'un tourbillon ou d'un assemblage de tourbillons # tourbillonnant adjectif ˘ féminin tourbillonnante Qui tourbillonne Vent tourbillonnant # tourbillonnement nom masculin ouvement en tourbillon # tourbillonner verbe intransitif Former un tourbillon # tourd nom masculin (latin turdus, grive) Nom usuel de plusieurs petits labres de la Méditerranée, aux vives couleurs (Long 15 cm ; genres Symphodus et Crenilabrus ) # tourde nom féminin Vieux Grive # tourelle nom féminin 1 Tour de faible section, attenante à un autre bâtiment, en surplomb ou montant du sol 2 Abri orientable, généralement blindé, dans lequel sont disposées certaines armes d'un avion, d'un engin blindé, etc 3 Tourelle de machine-outil : support d'outils de coupe comportant généralement plusieurs outils différents, régulièrement disposés autour de l'axe de révolution de ce support 4 [Cinéma] Sur une caméra, dispositif rotatif permettant d'utiliser, sans démontage, plusieurs objectifs sur un plateau unique # touret nom masculin 1 Machine-outil de petites dimensions, dont l'axe horizontal, commandé en rotation à sa partie centrale par un moteur, porte à ses deux extrémités soit des meules, soit des disques en feutre, en coton, etc 2 Petit tour de graveur en pierres fines 3 [Marine] Dévidoir sur lequel on enroule des lignes, des câbles, etc # tourie nom féminin Récipient de moyenne contenance, exclusivement fabriqué en grès # tourier adjectif et nom ˘ féminin tourière 1 Anc Préposé au tour, dans un couvent 2 Sśur tourière : religieuse converse chargée des relations avec l'extérieur # tourillon nom masculin [Technique] 1 Partie d'un arbre qui permet à ce dernier de tourner dans son palier support - Spécial Chacun des pivots fixés de part et d'autre du tube d'un canon et grâce auxquels il repose sur l'affût et peut se déplacer sur un plan vertical 2 Cheville cylindrique servant à assembler des pièces de bois, des panneaux # tourillonner verbe transitif Usiner un tourillon sur une pièce tourillonner verbe intransitif Tourner autour d'un axe par l'intermédiaire de deux tourillons mobiles dans des paliers # tourin nom masculin (mot béarnais) Potage à l'ail lié aux jaunes d'śufs (Spécialité du Sud-Ouest ) # tourisme nom masculin (anglais tourism) 1 Action de voyager, de visiter un site pour son plaisir 2 Ensemble des activités, des techniques mises en śuvre pour les voyages et les séjours d'agrément Agence de tourisme 3 Avion, voiture de tourisme, avion, voiture à usage privé # touriste nom 1 Personne qui pratique le tourisme 2 Classe touriste : classe à tarif réduit sur les services de transports aériens # touristique adjectif 1 Relatif au tourisme Guide touristique 2 Se dit d'un lieu qui attire les touristes # tourmaline nom féminin (du cinghalais) [Minéralogie] Borosilicate d'aluminium, de coloration variée, utilisé parfois comme pierre fine # tourment nom masculin (latin tormentum) Sout Violente douleur physique ou morale # tourmenté adjectif ˘ féminin tourmentée 1 Qui est en proie aux tourments, à l'angoisse 2 Qui a des irrégularités nombreuses et brusques Sol tourmenté - Mer tourmentée, mer très agitée 3 Qui dénote une recherche excessive ; qui manque de simplicité Style tourmenté # tourmente nom féminin Sout 1 Violente tempête 2 Série de troubles sociaux ou politiques Tourmente révolutionnaire # tourmentin nom masculin [Marine] Petit foc très résistant, pour le mauvais temps # tournage nom masculin 1 Action d'usiner au tour 2 Action de tourner un film 3 [Finances] Prêt, entre établissements de crédit, de leurs excédents monétaires # tournailler verbe intransitif Fam Tourner sans but précis autour de quelqu'un ou de quelque chose ; rôder # tournant adjectif ˘ féminin tournante 1 Conçu pour pivoter sur soi-même Pont tournant 2 Qui contourne, prend à revers Une manśuvre tournante 3 Grève tournante Voir grève tournant nom masculin 1 Endroit oů une voie tourne, prend une autre direction - Fam Attendre, avoir, rattraper quelqu'un au tournant, prendre sa revanche sur quelqu'un dès que l'occasion se présente 2 Moment ou événement qui marque une orientation nouvelle, un changement important # tourné adjectif ˘ féminin tournée 1 Aigri, altéré, fermenté Lait, vin tourné 2 Bien tourné : bien fait, de justes proportions ; bien rédigé, bien exprimé 3 Avoir l'esprit mal tourné : être porté à mal interpréter les choses, et, en particulier, à les interpréter dans un sens licencieux, grivois # tourne nom féminin Suite d'un article de journal renvoyé d'une page à une page suivante # tourne-à-gauche nom masculin invariable 1 Porte-outil permettant d'assurer la rotation manuelle d'un outil de coupe tournant (alésoir, taraud) 2 Outil manuel avec lequel on donne de la voie aux scies # tournebouler verbe transitif (de l'ancien français torneboele, culbute) Fam Affoler, bouleverser quelqu'un # tournebroche nom masculin 1 Appareil servant à faire tourner une broche à rôtir 2 Vieux Marmiton qui tourne une broche # tourne-disque nom masculin ˘ pluriel tourne-disques [Électroacoustique] Vieilli Platine # tournedos nom masculin Tranche ronde de filet de bśuf, assez épaisse # tournée nom féminin 1 Voyage, déplacement à caractère professionnel effectué par un fonctionnaire, un commerçant, un représentant, etc , selon un itinéraire déterminé La tournée du facteur - Faire la tournée de : visiter tour à tour des lieux de même sorte Faire la tournée des cafés 2 Voyage d'un chanteur, d'une troupe d'artistes, d'une équipe sportive qui se produisent dans diverses localités successives 3 Ensemble des consommations offertes et payées par quelqu'un C'est ma tournée 4 Fam , vieilli Volée de coups ; raclée # tournemain nom masculin Litt En un tournemain : en un instant, en un tour de main # tourne-pierre nom masculin ˘ pluriel tourne-pierres Oiseau échassier limicole, qui hiberne sur toutes les côtes du monde et qui cherche sous les pierres les vers et les mollusques dont il se nourrit (Long 25 cm ; genre Arenaria, famille des scolopacidés ) # tournerie nom féminin Activité ou branche industrielle consacrée à la fabrication d'objets tournés en bois # tournesol nom masculin (italien tornasole) Plante annuelle de grande taille, à grosse inflorescence jaune qui se tourne vers le soleil, et dont les graines fournissent une huile alimentaire et un tourteau utilisé dans l'alimentation du bétail (Genre Helianthus ; famille des composées ) Synonyme : soleil # tourneur nom ˘ féminin tourneuse Personne qui travaille sur un tour tourneur adjectif Derviche tourneur, derviche qui tourne sur lui-même en dansant # tournevis [turnevis] nom masculin Outil emmanché en acier et dont l'extrémité est adaptée pour visser ou dévisser des vis # tournicoter verbe intransitif Fam Tourner dans tous les sens, dans un lieu ou autour de quelqu'un # tourniole nom féminin Fam Panaris autour de l'ongle # tourniquer verbe intransitif Fam Tourner vaguement, aller et venir sans but précis # tourniquet nom masculin (de tourner) 1 Appareil pivotant qui ne laisse passer que les piétons ou qui ne laisse entrer qu'une personne à la fois 2 Dispositif d'arrosage pivotant en son centre 3 Lame métallique tournant autour d'un pivot scellé dans un mur, qui sert à maintenir ouvert un volet, une persienne 4 Petit présentoir rotatif à plusieurs faces, dans un magasin 5 [Médecine] Instrument pour renforcer la force de compression d'un garrot 6 Suisse Jouet d'enfant fait d'une petite hélice fixée au bout d'un bâton 7 Arg mil Passer au tourniquet : comparaître devant un tribunal militaire # tournis nom masculin (de tourner) 1 Maladie des ruminants, notamment des agneaux, due à la présence dans l'encéphale de larves de ténia cénure du chien et se manifestant par divers symptômes, dont le tournoiement 2 Fam Avoir, donner le tournis : avoir, donner le vertige # tournoi nom masculin (de tournoyer) 1 Compétition sportive Tournoi de tennis - Tournoi ouvert : recommandation officielle pour open 2 Compétition amicale et sans attribution d'un titre Tournoi de bridge 3 [Histoire] Fête guerrière oů les chevaliers s'affrontaient à armes émoussées ou sans aspérités et à cheval (XIIe - XVIe s ) # tournoiement nom masculin Action de tournoyer ; mouvement de ce qui tournoie # tournois adjectif Se dit de la monnaie frappée jusqu'au XIIIe s à Tours, puis de la monnaie royale française frappée sur le même étalon Denier, sou, livre tournois # tournoyant adjectif ˘ féminin tournoyante Qui tournoie # tournoyer [turnwaje] verbe intransitif Sout Tourner irrégulièrement plusieurs fois sur soi-même ou en spirale # tournure nom féminin 1 Aspect que présente quelqu'un, quelque chose Tournure gauche Tournure dramatique d'un récit - Tournure d'esprit : manière propre à quelqu'un d'envisager les choses, d'y réagir 2 Orientation que prend une situation L'affaire prend une bonne tournure - Prendre tournure : laisser entrevoir son état définitif 3 Manière dont les mots sont agencés dans une phrase ; expression Tournure idiomatique 4 Jupon à armature métallique faisant bouffer la jupe vers l'arrière du corps, porté vers 1870 - 1875 5 Déchet métallique détaché d'une pièce pendant l'usinage # tournus [turnys] nom masculin (mot allemand) Suisse Rotation des postes, des fonctions # touron [turÈ] ou [turcn] nom masculin (espagnol turrón) Sorte de nougat, d'origine espagnole, fait avec des amandes entières oupilées, des blancs d'śufs et du sucre # tour-opérateur nom masculin ˘ pluriel tour-opérateurs (anglais tour operator, organisateur de voyages) Voyagiste # tourte nom féminin (bas latin torta) 1 Croûte, en pâte brisée ou feuilletée, garnie de fruits, de légumes, de viande, etc 2 Suisse Gros gâteau ; gâteau d'anniversaire # tourteau nom masculin (de l'ancien français tort, tordu) Gros crabe à large carapace elliptique brun-rouge (jusqu'à 25 cm de large), dont les puissantes pinces ont l'extrémité noire, appelé aussi crabe dormeur ou dormeur (Nom sc Cancer pagurus ) # tourtereau nom masculin Jeune tourterelle encore au nid tourtereaux nom masculin pluriel Fam Jeunes gens qui s'aiment tendrement # tourterelle nom féminin (latin turturilla ; de turtur, tourterelle) Oiseau voisin du pigeon, mais plus petit et moins massif, des régions boisées de l'Europe, de l'Asie et du nord de l'Afrique, dont on élève une variété à collier noir (Cri : la tourterelle gémit, roucoule ; genre Streptopelia, famille des columbidés ) # tourtière nom féminin 1 Ustensile pour faire cuire des tourtes ou des tartes 2 Régional (Ouest) ; Québec Tourte à la viande # tout [tu (au masculin, tout se prononce tut devant une voyelle ou un h muet)] adjectif indéfini ˘ féminin toute [tut] ˘ masculin pluriel tous ˘ féminin pluriel toutes (latin totus, tout entier) 1 Chaque, n'importe quel Toute peine mérite salaire En toute occasion - Tout le monde : l'ensemble des hommes ; n'importe qui Tout le monde est mortel S'habiller comme tout le monde 2 Exprime la totalité, l'intégralité ; entier Veiller toute la nuit 3 Exprime l'intensité ; grand, complet, total Courir à toute vitesse S'exprimer en toute liberté - Fam Tout ce qu'il sait : tant et plus Elle criait tout ce qu'elle savait tout pronom indéfini 1 (Au pluriel ) Tout le monde Tous sont venus 2 Toute chose Tout est dit - Après tout : en définitive - Avoir tout de : ressembler strictement à - Fam Comme tout : extrêmement Il est gentil comme tout - Tout compris : sans dépense supplémentaire - Tout ou partie : la totalité ou une partie seulement - Tout ou rien : indique l'absence de compromis possible Les partisans du tout ou rien 3 Belgique Tout qui : quiconque tout adjectif qualificatif Sout Entier Elle était toute à ses pensées # tousser verbe intransitif (latin tussire ; de tussis, toux) Avoir un accès de toux ; se racler la gorge pour s'éclaircir la voix ou attirer l'attention # tousseur adjectif et nom ˘ féminin tousseuse Fam Qui tousse fréquemment # toussotement nom masculin Action de toussoter ; bruit produit en toussotant # toussoter verbe intransitif Tousser souvent et faiblement # tout adverbe (1 Varie devant un adjectif féminin commençant par une consonne ou par un h aspiré Elle était toute surprise, toute honteuse Reste invariable au féminin devant une voyelle ou un h muet Elle est tout étonnée, tout heureuse 2 Varie lorsqu'il est suivi de autre et d'un nom qu'il détermine Je répondrai à toute autre question 3 Reste invariable s'il modifie autre et quand il est accompagné de un, une Ceci est tout autre chose C'est une tout autre chose ) 1 Marque l'intensité ou le degré absolu ; entièrement - En tout : tout compris - Litt Pour tout de bon : sérieusement - Tout à fait : voir à son ordre alphabétique - Fam Tout plein : tout à fait C'est joli tout plein - Fam Tout plein de : beaucoup de Avoir tout plein de projets 2 Sout Tout que : quelque que, si que Tout aimable qu'il est (ou qu'il soit) # tout nom masculin 1 La totalité Le tout et la partie 2 L'important, le principal, l'essentiel Le tout est de réussir 3 Le tout : indique l'emploi exclusif de quelque chose (énergie, technologie) Le tout nucléaire Le tout informatique 4 Ce n'est pas le tout : il y a, outre cela, autre chose à faire ou à dire - Du tout, pas du tout : nullement - Du tout au tout : complètement, entièrement - Rien du tout : absolument rien - Risquer le tout pour le tout : hasarder de tout perdre pour tout gagner # tout à fait adverbe Complètement, entièrement ; exactement Il n'est pas tout à fait prêt C'est tout à fait ça # tout-à-l'égout nom masculin invariable Système de canalisations permettant d'envoyer directement dans les égouts les eaux usées des habitations # tout à trac locution adverbiale Vieilli Soudainement ; sans réfléchir # toute-épice nom féminin ˘ pluriel toutes-épices Condiment constitué de graines moulues de nigelle, utilisé en Europe orientale # toutefois [tutfwa] adverbe Néanmoins, pourtant, malgré cela Son opinion semble arrêtée, il a toutefois promis d'y repenser # toute-puissance nom féminin singulier 1 Puissance sans bornes, autorité absolue 2 [Théologie chrétienne] Puissance infinie de Dieu # tout-puissant adjectif et nom ˘ féminin toute-puissante ˘ masculin pluriel tout-puissants ˘ féminin pluriel toutes-puissantes Qui a un pouvoir sans bornes ou très grand - Le Tout-Puissant : Dieu # toutes-boîtes nom masculin Belgique Hebdomadaire distribué gratuitement, au contenu essentiellement publicitaire # toutou nom masculin ˘ pluriel toutous Chien, dans le langage enfantin # tout-petit nom masculin ˘ pluriel tout-petits Très jeune enfant ; bébé # tout-terrain adjectif invariable Véhicule tout-terrain, ou tout-terrain (nom masculin invariable) : véhicule conçu spécialement pour circuler hors des chaussées de routes et d'autoroutes # tout-venant nom masculin invariable 1 [Mines] Matériau extrait d'une mine ou d'une carrière, avant tout traitement 2 Ensemble de choses, de personnes telles qu'elles se présentent ordinairement # toux nom féminin (latin tussis) Expiration brusque et sonore de l'air contenu dans les poumons, provoquée par l'irritation des voies respiratoires Avoir une quinte de toux # township [tawnňip] nom féminin (mot anglais, commune) Ghetto noir, bidonville des villes d'Afrique du Sud # toxémie nom féminin (grec toxikon, poison et haima, sang) Toxémie gravidique, ou toxémie : ancien nom d'un syndrome correspondant en fait à une néphropathie, et associant en fin de grossesse une hypertension artérielle, une protéinurie et des śdèmes # toxicité nom féminin Caractère de ce qui est toxique Toxicité de l'arsenic # toxico nom (abréviation) Fam Toxicomane # toxicologie nom féminin Science traitant des substances toxiques, de leurs effets sur l'organisme et de leur identification # toxicologique adjectif Relatif à la toxicologie # toxicologue nom Spécialiste de toxicologie # toxicomane nom Personne qui a un comportement toxicomaniaque Abréviation (fam ) : toxico # toxicomaniaque adjectif Relatif à la toxicomanie # toxicomanie nom féminin Comportement qui consiste à consommer, d'une façon habituelle ou périodique, un ou plusieurs produits psychotropes (drogues) susceptibles d'engendrer un état de dépendance Synonyme : pharmacodépendance Les produits utilisés par les toxicomanes sont des psychotropes qui peuvent modifier les perceptions sensorielles ou les fonctions psychiques, ou encore provoquer des hallucinations À long terme peuvent apparaître une tolérance et une dépendance psychique et physique, sans compter diverses complications telles que des troubles psychiatriques ou, dans le cas d'injection intraveineuse avec une aiguille infectée, la transmission du VIH Le sevrage, aidé par un traitement médicamenteux, peut être complété par une psychothérapie # toxicomanogène adjectif Susceptible d'engendrer une toxicomanie # toxidermie nom féminin Affection cutanée consécutive à l'administration d'un médicament # toxi-infection nom féminin ˘ pluriel toxi-infections Infection dont la majorité des symptômes est due à une toxine sécrétée par un micro-organisme - Toxi-infection alimentaire : intoxication par ingestion d'aliments contaminés Synonyme : intoxication alimentaire # toxine nom féminin 1 Substance toxique élaborée par un organisme vivant (bactérie, champignon vénéneux, insecte ou serpent venimeux), auquel elle confère son pouvoir pathogène 2 Cour Déchet de l'organisme qui aurait un pouvoir pathogène en cas d'accumulation ; poison # toxique adjectif et nom masculin (du grec toxikon, poison) Se dit d'une substance nocive pour les organismes vivants # toxoplasme nom masculin Genre de protozoaire dont l'espèce Toxoplasma gondii provoque chez l'homme la toxoplasmose # toxoplasmose nom féminin aladie provoquée par le toxoplasme, dangereuse pour le fśtus lorsqu'elle est contractée par une femme enceinte # trabendiste nom masculin Algérie Vendeur à la sauvette ; petit trafiquant # trabendo nom masculin (de l'espagnol contrabando, contrebande) Algérie Marché noir, contrebande # traboule nom féminin Régional (Lyon) Passage étroit qui fait communiquer deux rues à travers un pâté de maisons # trac nom masculin (onomatopée) Fam Peur, angoisse irraisonnée éprouvée au moment de paraître en public, de subir une épreuve, etc # traçabilité nom féminin Possibilité de suivre un produit aux différents stades de sa production, de sa transformation et de sa commercialisation, notamment dans les filières alimentaires # traçage nom masculin Action de tracer Synonyme : tracement - [Mécanique industrielle] Opération consistant à dessiner sur une pièce brute les axes, les contours permettant de l'usiner # traçant adjectif ˘ féminin traçante 1 Se dit d'un projectile (balle, obus) muni d'une composition combustible, qui laisse derrière lui un sillage lumineux 2 [Botanique] Racine traçante, racine qui s'étend horizontalement et très près du sol # tracas nom masculin (Surtout pluriel ) Souci, inquiétude momentanés, dus surtout à des ennuis matériels # tracasserie nom féminin Ennui causé à quelqu'un pour des motifs futiles Tracasseries administratives # tracassier adjectif et nom ˘ féminin tracassière Qui suscite des tracas, des difficultés inutiles # tracassin nom masculin Fam , vieux Humeur inquiète et agitée # trace nom féminin (de tracer) 1 Empreinte ou suite d'empreintes sur le sol marquant le passage d'un homme, d'un animal, d'un véhicule Suivre une biche à la trace 2 Marque, cicatrice laissée par un coup, une maladie, un événement, etc Trace de brûlure Il n'y a aucune trace d'effraction Cette aventure a laissé des traces profondes en elle 3 (Surtout pluriel ) Ce qui subsiste du passé ; vestiges Trouver des traces d'une civilisation ancienne 4 Quantité minime Traces d'albumine dans les urines - [Géologie] Élément trace : élément chimique dont la concentration dans les échantillons n'excède pas quelques centaines de ppm 5 Antilles Sentier en montagne 6 Intersection d'une droite ou d'un plan avec un des plans de projection, en géométrie descriptive # tracé nom masculin 1 Ligne continue formant un contour Tracé d'une côte 2 Tracé des épures : dessin, en grandeur d'exécution, des diverses parties d'une construction # tracement nom masculin Traçage # tracéologie nom féminin Étude des traces (usure, poli, etc ) laissées sur les tranchants des outils préhistoriques # tracer verbe transitif (du latin tractus, trait) 1 Représenter par des lignes et des points Tracer une circonférence Tracer une inscription sur un mur - [Mécanique industrielle] Effectuer un traçage 2 Marquer l'emplacement de Tracer une route 3 Faire la description de quelque chose ; dépeindre, décrire Tracer un tableau sinistre de la situation 4 Indiquer à quelqu'un une voie, une direction Tracer à quelqu'un sa conduite tracer verbe transitif indirect Suisse Fam Tracer après : poursuivre tracer verbe intransitif Arg Aller très vite # traceret nom masculin Pointe à tracer de menuisier, d'ajusteur Synonyme : traçoir # traceur adjectif ˘ féminin traceuse Qui trace, qui laisse une trace traceur nom masculin 1 [Chimie, physique] Caractère distinctif (isotope radioactif, par exemple) associé naturellement ou artificiellement à certains éléments d'un ensemble et dont la détection permet d'étudier le comportement de cet ensemble 2 [Médecine] Marqueur 3 [Informatique] Traceur de courbes : table traçante # traceur nom ˘ féminin traceuse [Mécanique industrielle] Personne chargée du traçage # trachéal [trakeal] adjectif ˘ féminin trachéale ˘ masculin pluriel trachéaux [trakeo] [Anatomie] Relatif à la trachée # trachée [traňe] nom féminin (du grec trakheia artêria, artère raboteuse) [Anatomie] 1 Chez l'homme et certains vertébrés, canal, maintenu béant par des anneaux de cartilage, qui fait communiquer le larynx avec les bronches et sert au passage de l'air 2 Chez les insectes et les arachnides, tube ramifié conduisant directement l'air des stigmates aux organes # trachée-artère nom féminin ˘ pluriel trachées-artères [Anatomie] Vieux Trachée # trachéen [trake-] adjectif ˘ féminin trachéenne [trakeen] [Zoologie] Relatif aux trachées des insectes et des arachnides # trachéide [trakeid] nom féminin [Botanique] Vaisseau imparfait de certaines plantes vasculaires comme les ptéridophytes et les conifères, de type primitif, coupé par des cloisons intercellulaires et percé latéralement de petites structures circulaires (aréoles) permettant des échanges avec les vaisseaux voisins # trachéite [trakeit] nom féminin [Médecine] Inflammation de la trachée # trachéo-bronchite [trakeobrÈňit] nom féminin ˘ pluriel trachéo-bronchites Inflammation simultanée de la trachée et des bronches # trachéotomie [trakeotcmi] nom féminin Ouverture chirurgicale de la trachée au niveau du cou pour la mettre en communication avec l'extérieur au moyen d'une canule, lorsqu'il y a un risque d'asphyxie # trachome [trakom] nom masculin (grec trakhôma, rudesse) Conjonctivite granuleuse contagieuse, due à un micro-organisme du genre Chlamydia et endémique dans certains pays chauds # trachyte [trakit] nom masculin (du grec trakhus, rude) Roche volcanique constituée essentiellement de feldspaths alcalins et de plagioclases # traçoir nom masculin Traceret # tract nom masculin (abréviation de l'anglais tractate, traité) Feuille ou brochure distribuée à des fins de propagande # tractable adjectif Qui peut être tracté, tiré # tractage nom masculin Action de tracter quelque chose ; son résultat # tracter verbe intransitif Fam Distribuer des tracts Tracter sur les marchés # tracter verbe transitif Tirer au moyen d'un véhicule ou d'un procédé mécanique Tracter une remorque # tracteur adjectif ˘ féminin tractrice Capable de tracter tracteur nom masculin Véhicule motorisé destiné à tracter des remorques sans moteur - Spécial Engin automoteur tout-terrain, à roues ou à chenilles, entraînant les machines agricoles et actionnant éventuellement les mécanismes de celles-ci # tractif adjectif ˘ féminin tractive Qui exerce une traction # traction nom féminin (latin tractio) 1 Mode d'action d'une force motrice placée en avant de la force résistante Traction d'un wagon - Traction avant, ou traction : automobile dont les roues avant sont motrices 2 [Chemin de fer] Service chargé des locomotives et du personnel de conduite 3 [Matériaux] Mode de travail d'un corps soumis à l'action d'une force qui tend à l'allonger 4 Mouvement de gymnastique consistant à soulever son corps, suspendu à une barre, à des anneaux ou à plat ventre sur le sol, en tirant ou en poussant sur les bras # tractopelle nom féminin Chargeuse-pelleteuse # tractoriste nom Conducteur de tracteur # tractus [traktys] nom masculin (mot latin, traînée) [Anatomie] Ensemble de fibres ou d'organes qui se font suite et forment une unité fonctionnelle Tractus génital, gastro-intestinal # tradescantia [tradesk‘sja] nom masculin (de Tradescant, n d'un botaniste) Plante monocotylédone originaire d'Amérique, à feuillage coloré, à croissance rapide, cultivée en serre et en appartement, appelée couramment misère (Famille des commélinacées ) # trade-union [tredjunjcn] ou [tredynjcn] nom féminin ˘ pluriel trade-unions (anglais trade, métier et union, union) Syndicat ouvrier, dans un pays anglo-saxon # tradition nom féminin (latin traditio ; de tradere, livrer) 1 Transmission de doctrines, de légendes, de coutumes sur une longue période ; ensemble de ces doctrines, légendes, etc - [Religion] La Tradition : ensemble des vérités de foi qui ne sont pas contenues directement dans la révélation écrite mais qui sont fondées sur l'enseignement constant et les institutions d'une religion 2 Manière d'agir ou de penser transmise de génération en génération - [Archéologie] Perpétuation d'un trait culturel 3 [Droit] Remise matérielle d'un bien meuble faisant l'objet d'un transfert de propriété # traditionalisme nom masculin Système d'idées, de coutumes fondé sur la tradition ; attachement aux traditions # traditionaliste adjectif et nom Relatif au traditionalisme ; qui en est partisan # traditionnel adjectif ˘ féminin traditionnelle 1 Fondé sur la tradition, sur un long usage 2 Passé dans les habitudes, dans l'usage # traditionnellement adverbe D'après la tradition ; conformément à la tradition # traducteur nom ˘ féminin traductrice Personne qui traduit ; auteur d'une traduction # traducteur nom masculin [Informatique] Programme qui traduit un programme écrit dans un langage en un programme écrit dans un autre langage # traduction nom féminin 1 Action de traduire ; ouvrage traduit - Traduction automatique, traduction assistée par ordinateur : traduction de textes par des moyens informatiques 2 Litt Manière d'exprimer, de manifester quelque chose par une transposition Traduction musicale d'un sentiment 3 [Biochimie] Synthèse d'une protéine dans le cytoplasme d'une cellule, à partir de l'information génétique contenue dans l'ARN # traduisible adjectif Qui peut être traduit # trafic nom masculin (italien traffico) 1 Commerce illégal et clandestin Trafic d'armes - Trafic d'influence : infraction pénale commise par une personne dépositaire de l'autorité publique qui se fait rémunérer pour obtenir ou faire obtenir un avantage de l'autorité publique 2 Fam Activité mystérieuse et compliquée # traficoter verbe intransitif Fam Se livrer à de petits trafics traficoter verbe transitif Fam Manigancer Qu'est-ce que tu traficotes encore ? # trafiquant nom ˘ féminin trafiquante Personne qui trafique, se livre à un commerce frauduleux # trafiquer verbe intransitif Effectuer des opérations commerciales illégales et clandestines trafiquer verbe transitif Fam 1 Falsifier un produit, une marchandise 2 Manigancer, faire # tragédie nom féminin (latin tragoedia ; du grec) 1 Pièce de théâtre dont le sujet est généralement emprunté à la mythologie ou à l'histoire, qui met en scène des personnages illustres et représente une action destinée à susciter la terreur ou la pitié par le spectacle des passions, et des catastrophes que ces passions provoquent ; genre littéraire que constitue l'ensemble de ces pièces 2 Fig Événement terrible ; catastrophe # tragédien nom ˘ féminin tragédienne Acteur spécialisé dans les rôles de tragédie # tragi-comédie nom féminin ˘ pluriel tragi-comédies 1 Pièce de théâtre dont le sujet est romanesque ou chevaleresque et dont le dénouement est heureux 2 Fig Événement à la fois grave et comique # tragi-comique adjectif ˘ pluriel tragi-comiques 1 Qui tient de la tragi-comédie 2 À la fois tragique et comique # tragique adjectif 1 Relatif à la tragédie Répertoire tragique 2 Qui provoque ou exprime l'angoisse ; funeste, terrible Situation tragique Voix tragique tragique nom masculin 1 Le tragique : le genre tragique, la tragédie 2 Caractère de ce qui est tragique, terrible Le tragique de la situation # tragique nom masculin Auteur de tragédies Les tragiques grecs # tragiquement adverbe De façon tragique # tragus [tragys] nom masculin (grec tragos, bouc) [Anatomie] Méplat triangulaire faisant saillie en avant et en dehors de l'orifice du conduit auditif externe # trahison nom féminin 1 Action de trahir son pays, une cause, etc 2 Manquement à une promesse, à un engagement 3 Atteinte aux intérêts fondamentaux de la nation, spécialement à son indépendance, à l'intégrité et à la sécurité de son territoire 4 [Droit] Haute trahison : acte commis par un président de la République manquant gravement aux devoirs de sa charge, jugé en France par la Haute Cour de justice # trail [trejl] nom masculin (mot anglais, piste) oto tout-terrain # traille nom féminin (latin tragula) [Navigation] Bac solidaire d'un câble tendu d'une rive à l'autre d'un cours d'eau et disposé pour se mouvoir sous l'action du courant # train nom masculin (de traîner) 1 Convoi ferroviaire constitué d'un ou de plusieurs véhicules remorqués par un engin moteur (locomotive, automotrice, etc ) Train de voyageurs, de marchandises Train mixte - Train à grande vitesse (TGV), train pouvant atteindre en service commercial des vitesses de 270 à 300 km/h - Fam Prendre le train en marche : se joindre à une action déjà en cours 2 File de véhicules remorqués ou motorisés formant une unité de transport Train de péniches - Train routier : ensemble de véhicules routiers remorqués par un tracteur - [Langage militaire] Arme des transports et de la circulation par route dans l'armée de terre, créée en 1807 par Napoléon - [Langage militaire] Train de combat, train régimentaire : ensemble des moyens d'un corps destinés à fournir ce qui est nécessaire aux unités pour combattre et subsister 3 Suite, ensemble organisé de choses identiques en mouvement ou assurant un mouvement Train d'engrenages Train de laminoirs Train de pneus - Train d'atterrissage : dispositif d'atterrissage d'un avion - Train avant, arrière : ensemble des éléments remplaçant l'essieu classique à l'avant, à l'arrière d'une voiture - Train de bois : assemblage de troncs d'arbres flottant sur un cours d'eau - [Physique] Train d'ondes : groupe d'ondes successives - [Automobile] Train de roulement : ensemble des organes assurant la progression et la suspension des véhicules automobiles - [Technique] Train de tiges : ensemble de tiges de forage - Train de sonde : ensemble constitué par le train de tiges et le trépan 4 Ensemble de dispositions législatives ou administratives sur un même objet Train de mesures fiscales 5 Manière de progresser, allure plus ou moins rapide d'une personne, d'un animal, d'un véhicule Train soutenu Accélérer le train - Train de sénateur : allure lente et grave - Aller, mener bon train : aller, mener rapidement Mener une affaire bon train - Être en train : être en forme ; être en voie d'exécution - Mener le train : dans une course, être en tête du peloton 6 Train de vie : manière de vivre de quelqu'un, considérée par rapport à ses revenus - Vieux Train de maison : ensemble du service domestique 7 Litt Enchaînement, déroulement de faits Le train de la vie quotidienne - Être en train de : être occupé à ; être en voie de - Mettre en train : commencer à exécuter - Mise en train : action de mettre en train 8 Train de devant, de derrière : partie antérieure, postérieure du corps des quadrupèdes 9 Fam Postérieur Botter le train à quelqu'un # traînage nom masculin 1 Action de traîner 2 Transport au moyen de traîneaux # traînant adjectif ˘ féminin traînante 1 Qui traîne à terre Robe traînante 2 Se dit d'une élocution très lente Voix traînante 3 Se dit d'un énoncé, d'un écrit sans vigueur, qui lasse par ses longueurs ; languissant, monotone # traînard nom ˘ féminin traînarde Fam 1 Personne qui reste en arrière d'un groupe en marche 2 Personne lente dans son travail # traînard nom masculin [Mécanique industrielle] Sur un tour, ensemble mécanique coulissant sur la glissière du banc et portant les organes destinés à maintenir les outils et à commander leur avance # traîne nom féminin 1 Partie d'un vêtement long qui se prolonge par-derrière et traîne à terre 2 [Marine] Tout objet qu'on file à l'arrière d'un navire à l'aide d'un filin 3 [Pêche] a Pêche à la traîne, pêche qui consiste à remorquer une ligne armée d'un leurre ou d'un ou de plusieurs hameçons portant une esche b Traîneau 4 Fam Être à la traîne, être en retard # traîneau nom masculin (de traîner) 1 Véhicule muni de patins et que l'on fait glisser sur la glace, la neige 2 Filet qui servait à prendre des oiseaux en le traînant dans les champs (Son emploi est interdit ) Synonyme : traîne 3 Filet de pêche traîné sur le fond sableux des rivières ou en mer Synonyme : traîne senne # traînée nom féminin 1 Trace laissée sur une surface ou dans l'espace par un corps en mouvement, par une substance répandue Traînée de sang 2 [Physique] Force aérodynamique qui s'oppose à l'avancement d'un mobile dans l'air 3 [Pêche] Ligne de fond 4 Fam , injur Femme de mauvaise vie # traînement nom masculin Action de traîner quelque chose # traîne-savates nom invariable Fam Personne qui passe son temps à traîner ; oisif # traîneur nom ˘ féminin traîneuse 1 Personne qui traîne, traînasse 2 Fam , vieux Traîneur de sabre : militaire qui affecte des airs fanfarons ; militaire de carrière, en particulier officier # training [treni§] nom masculin (mot anglais, entraînement) 1 Vieilli Entraînement sportif 2 Chaussure de sport à semelle de caoutchouc 3 Vieilli Survêtement 4 Training autogène : méthode de relaxation fondée sur la suggestion # train-parc nom masculin ˘ pluriel trains-parcs Train aménagé pour héberger du personnel travaillant sur une ligne de chemin de fer et pour abriter son outillage et ses approvisionnements # train-tram nom masculin ˘ pluriel trains-trams Tram-train # traire verbe transitif (latin trahere) Extraire le lait des mamelles des femelles de mammifères - Machine à traire : machine effectuant la traite par aspiration pneumatique, surtout utilisée pour traire les vaches, les chèvres et les brebis Synonyme : trayeuse # trait nom masculin (latin tractus) 1 Ligne tracée sur une surface quelconque Trait de crayon - À grands traits : rapidement - Tirer un trait sur quelque chose, renoncer définitivement à quelque chose - Trait de scie : coupe faite avec la scie - Trait pour trait : exactement 2 Dessin au trait, dessin qui se limite au contour des formes, aux lignes, sans ombres ni modelé 3 [Imprimerie] Cliché ne comportant que des noirs et des blancs purs, sans demi-teintes (par opposition à similigravure) 4 Marque caractéristique, distinctive C'est un trait de notre époque Avoir des traits communs - Trait d'esprit : expression spirituelle - Avoir trait à : se rapporter à 5 [Linguistique] Propriété pertinente minimale distinguant deux unités 6 Indice, signe d'un caractère, d'un sentiment, etc Trait de générosité 7 [Musique] Passage d'une śuvre exigeant de la virtuosité 8 Litt Corde avec laquelle un animal attelé tire sa charge - Bête, animal de trait, animal attelé à une voiture, à une machine agricole, etc 9 Gorgée de boisson absorbée Boire à longs traits - D'un trait : d'un seul coup ; sans s'arrêter 10 Vieux Projectile (javelot, flèche) lancé à la main avec une arme de jet (arc, arbalète ) - Partir comme un trait, partir très vite 11 Litt Propos blessant ; raillerie traits nom masculin pluriel Lignes caractéristiques du visage humain Avoir les traits fins # traitable adjectif 1 Qu'on peut traiter, développer 2 Litt Qu'on peut influencer, manipuler ; accommodant # traitant adjectif ˘ féminin traitante Qui traite, soigne Shampooing traitant # traitant adjectif masculin Officier traitant, ou traitant (nom masculin) : agent d'un service de renseignements qui est en contact avec un espion # trait d'union nom masculin ˘ pluriel traits d'union 1 Petit tiret que l'on met entre les éléments d'un mot composé ou entre le verbe et un pronom postposé 2 Fig Ce qui sert de lien, d'intermédiaire # traite nom féminin 1 Action de traire 2 Litt Étendue de chemin qu'on parcourt sans s'arrêter Longue traite - D'une (seule) traite : sans s'arrêter ; sans s'interrompre 3 [Droit] Lettre de change 4 [Histoire] Forme élémentaire de commerce qui consistait à échanger des marchandises manufacturées de faible valeur contre des produits locaux - Traite des Blanches : forme d'esclavage consistant à entraîner ou à détourner des femmes en vue de les livrer à la prostitution - Traite des Noirs : trafic des esclaves sur les côtes de l'Afrique, pratiqué par les Européens du XVIe au XIXe s (Le congrès de Vienne la condamna en 1815, mais, en dépit de diverses conventions la prohibant, la traite ne disparut qu'à la fin du XIXe s ) [On dit plutôt aujourd'hui traite négrière ] 5 Dans la France d'Ancien Régime, droit de douane perçu aux frontières du royaume et de certaines provinces # traité nom masculin 1 Ouvrage didactique qui traite d'une matière particulière Traité de mathématiques 2 Convention écrite entre deux ou plusieurs États # traitement nom masculin 1 Manière d'agir envers quelqu'un - Mauvais traitements : coups, voies de fait, sévices 2 Rémunération d'un fonctionnaire 3 Ensemble des moyens mis en śuvre pour guérir ou soulager une maladie, des symptômes Prescrire un traitement 4 Action d'examiner et de régler une question, un problème - [Informatique] Traitement de l'information, des données : ensemble des opérations relatives à la collecte, à l'enregistrement, à l'élaboration, à la modification, à l'édition, etc , de données - Traitement de texte(s) : ensemble des techniques informatiques qui permettent la saisie, la mémorisation, la correction, l'actualisation, la mise en pages et la diffusion de textes 5 [Industrie] Ensemble des opérations que l'on fait subir à des substances, à des matières premières, etc , pour les transformer Traitement de surface d'une pièce Traitement thermique d'un métal 6 [Cinéma] Développement d'un synopsis # traiter verbe transitif (latin tractare) 1 Agir de telle manière envers quelqu'un Traiter quelqu'un durement - Spécial Recevoir à sa table Il nous a traités splendidement 2 Prescrire ou pratiquer un traitement Traiter un malade par les antibiotiques 3 Appliquer, donner un qualificatif péjoratif à Traiter quelqu'un de voleur 4 Exposer verbalement ou par écrit Le candidat n'a pas traité le sujet 5 Régler les conditions d'un marché, d'une affaire 6 [Beaux-arts] Prendre pour sujet ; représenter, interpréter un sujet, un motif de telle ou telle manière 7 Soumettre une matière première, une substance, etc , à diverses opérations susceptibles de la transformer Traiter un minerai 8 Antilles Traiter quelqu'un, insulter quelqu'un traiter verbe transitif indirect 1 (de) Prendre pour objet d'étude ; avoir pour sujet Traiter d'économie 2 (avec) Négocier, conclure un accord Traiter avec les concurrents # traiteur nom masculin Professionnel qui prépare des plats à emporter ou les livre à domicile # traître adjectif et nom ˘ féminin traîtresse (latin traditor) Qui trahit - En traître : d'une manière perfide Agir en traître Prendre quelqu'un en traître traître adjectif Qui trompe ; dangereux, sournois Un vin traître - Pas un traître mot : pas un seul mot # traîtreusement adverbe Avec traîtrise # traîtrise nom féminin 1 Comportement de traître ; trahison, déloyauté 2 Acte de perfidie # trajectographie nom féminin Tracé ou reconstitution de la trajectoire d'un engin spatial ou d'un missile # trajectoire nom féminin (du latin trajectus, traversé) 1 Ligne décrite par un point matériel en mouvement, et notamment par le centre de gravité d'un projectile (En balistique extérieure, une trajectoire est définie par son origine, son angle d'inclinaison, sa flèche, son point d'impact, etc ) 2 Carrière professionnelle # trajet nom masculin (italien tragitto, traversée) 1 Fait de parcourir l'espace pour aller d'un point à un autre 2 Chemin à parcourir entre deux points 3 [Anatomie] Parcours d'une formation normale (artère, nerf, etc ) ou pathologique (fistule, par exemple) # tralala nom masculin (onomatopée) Fam Luxe voyant, affecté Se marier en grand tralala # trâlée nom féminin (de l'anc v trôler, vagabonder) Antilles, Québec, Suisse Longue suite, grand nombre de personnes ou de choses Une trâlée d'enfants # traluire verbe intransitif Suisse Devenir translucide, en parlant du raisin qui mûrit # tram nom masculin (abréviation) Tramway # tramage nom masculin [Textiles] Succession des trames dans un tissu, différant par la matière ou le coloris # trame nom féminin (latin trama, chaîne d'un tissu) 1 [Textiles] Ensemble des fils passant transversalement entre les fils de la chaîne tendus sur le métier à tisser 2 [Architecture] Maillage, quadrillage d'un plan d'architecture ou d'urbanisme 3 [Imprimerie] Écran constitué d'un support transparent quadrillé ou réticulé et interposé entre l'original et la couche sensible, dans les procédés de photogravure 4 [Télévision] Ensemble des lignes horizontales explorées au cours du balayage vertical de l'image de télévision (Chaque image comprend deux trames, l'une pour les lignes paires, l'autre pour les lignes impaires, qui améliorent sa définition et sa stabilité ) 5 Fig Ce qui constitue le fond sur lequel se détachent les événements marquants La trame d'un récit # tramelot nom masculin Suisse Traminot # traminot nom masculin Employé de tramway # tramontane nom féminin (italien tramontana, étoile Polaire) Vent du nord-ouest soufflant sur le bas Languedoc et le Roussillon et présentant les mêmes caractéristiques que le mistral # tramp [tr‘mp] nom masculin (mot anglais) Navire de charge qui navigue au hasard des affrètements # tramping [tr‘pi§] nom masculin (mot anglais) [Marine] Navigation à la demande, sans itinéraire fixe # trampoline nom masculin (de l'italien trampolino) Grande toile tendue sur des ressorts d'acier, sur laquelle on effectue des sauts ; sport ainsi pratiqué # tram-train nom masculin ˘ pluriel trams-trains Voiture ou rame de tramway apte à circuler à la fois sur des lignes implantées sur voirie, en ville, et sur des lignes régionales de chemin de fer, à la périphérie Synonyme : train-tram # tramway [tramwe] nom masculin (mot anglais) Chemin de fer électrique destiné au transport urbain et suburbain de voyageurs, et implanté en totalité ou en partie sur la chaussée des rues empruntées ; voiture qui circule sur ces rails Abréviation : tram # tranchage nom masculin 1 Action de trancher 2 Mode de débit d'une bille de bois en feuilles minces (destinées, notamment, au placage) # tranchant adjectif ˘ féminin tranchante 1 Qui coupe Instrument tranchant 2 Qui décide de façon péremptoire, absolue ; cassant Ton tranchant tranchant nom masculin Côté effilé d'un instrument coupant - À double tranchant : qui peut avoir deux effets opposés # tranché adjectif ˘ féminin tranchée 1 Bien marqué, net et distinct Deux couleurs bien tranchées 2 Affirmé catégoriquement ; sans nuances Opinion, refus tranchés 3 [Héraldique] Se dit de l'écu partagé par une ligne oblique allant de l'angle dextre du chef à l'angle senestre de la pointe # tranche nom féminin 1 Morceau d'une matière comestible, coupé assez mince, avec un instrument tranchant Une tranche de pain, de jambon - Tranche grasse : morceau de boucherie formé par les muscles cruraux antérieurs, débité en grillades ou en rôtis 2 Bord mince d'un objet de faible épaisseur 3 [Reliure] Chacun des trois côtés rognés de l'épaisseur d'un livre relié ou broché (tranche de tête en haut du volume, tranche de queue en bas du volume, tranche de gouttière, plate ou concave, du côté opposé au dos du volume) 4 Chacune des parties successives d'une opération de longue durée La première tranche des travaux 5 Chacune des parties successives d'une émission financière, d'une loterie 6 Subdivision d'un programme de radio ou de télévision 7 [Droit] Chacune des différentes strates du revenu des personnes physiques, soumises à des taux d'imposition différents, sur la base de la progressivité 8 Ensemble de chiffres consécutifs dans l'écriture d'un nombre 9 Unité de production d'énergie électrique 10 Tranche de vie : description réaliste de la vie quotidienne, à un moment donné - Fam S'en payer une tranche : s'amuser beaucoup # tranchée nom féminin 1 Excavation longitudinale pratiquée à ciel ouvert dans le sol 2 Fossé permettant au combat la circulation et le tir à couvert - Guerre de tranchées : guerre dans laquelle le front tenu par les deux adversaires est jalonné par une série de tranchées continues (pendant la Première Guerre mondiale, par ex ) tranchées nom féminin pluriel [Médecine] Tranchées utérines : contractions utérines douloureuses survenant après l'accouchement # tranchefile nom féminin [Reliure] Galon brodé de couleurs vives, collé au dos en haut et en bas d'un livre relié # trancher verbe transitif (latin populaire trinicare, couper en trois) 1 Séparer en coupant, diviser nettement ; découper, sectionner 2 Résoudre en prenant une décision rapide Trancher une question, une difficulté trancher verbe intransitif 1 Ressortir par opposition ; former un contraste Ces couleurs ne tranchent pas assez sur le fond 2 Suisse En parlant du lait, d'une sauce, d'une fondue, tourner, devenir aigre # tranchet nom masculin Lame d'acier plate, servant à couper le cuir # trancheur nom masculin Industriel, ouvrier qui procède au débitage du bois à la trancheuse # trancheuse nom féminin 1 Engin de terrassement servant à creuser des tranchées 2 Machine à couteau mobile, servant à obtenir de minces feuilles de bois (placage) d'une manière discontinue 3 Machine servant à couper en tranches fines les viandes désossées, le jambon, le rôti, les saucissons # tranchoir nom masculin 1 Couteau pour trancher 2 Planche à découper la viande 3 Toby (poisson) # tranquille adjectif (latin tranquillus) 1 Sans agitation, sans bruit ; paisible Eau tranquille Rue tranquille 2 Sans inquiétude, sans trouble Avoir la conscience tranquille - Laisser tranquille : s'abstenir de taquiner, de troubler # tranquillement adverbe De façon tranquille ; calmement, paisiblement # tranquillisant adjectif ˘ féminin tranquillisante Qui tranquillise tranquillisant nom masculin édicament psychotrope faisant partie soit des anxiolytiques, soit des neuroleptiques # tranquillité nom féminin 1 État de ce qui est tranquille, sans agitation 2 État de quelqu'un qui est sans inquiétude, qui n'est pas dérangé # transaction nom féminin (latin transactum ; de transigere, accommoder) 1 Opération commerciale ou boursière 2 Contrat par lequel les parties mettent fin à une contestation, ou la préviennent, en renonçant partiellement à leurs prétentions réciproques 3 Convention portant atténuation des pénalités fiscales, pouvant intervenir sous certaines conditions entre l'administration fiscale et un contribuable 4 Accord conclu à partir de concessions, en transigeant # transactionnel adjectif ˘ féminin transactionnelle 1 Qui a le caractère d'une transaction 2 Analyse transactionnelle : méthode psychothérapique fondée notamment sur l'idée que les échanges interpersonnels sont établis sur des relations comparables à des transactions # transalpin adjectif ˘ féminin transalpine Qui est au-delà des Alpes - Gaule Transalpine, ou la Transalpine (nom féminin) : Gaule proprement dite, située, pour les Romains, au-delà des Alpes # transaminase nom féminin Enzyme qui catalyse le transfert du groupement amine d'un acide aminé sur un acide cétonique (La concentration sanguine de certaines transaminases s'élève notamment en cas d'hépatite ) # transandin [tr‘s‘d-] adjectif ˘ féminin transandine [tr‘s‘din] Qui traverse les Andes # transat [tr‘zat] nom féminin (abréviation) Course transatlantique # transat [tr‘zat] nom masculin Fam Chaise longue pliante recouverte de toile # transatlantique adjectif Qui traverse l'océan Atlantique - Course transatlantique, ou transatlantique (nom féminin) : course de voiliers traversant l'océan Atlantique Abréviation : transat transatlantique nom masculin Paquebot affecté à des traversées de l'océan Atlantique # transatmosphérique adjectif Se dit d'un véhicule aérospatial doté de moyens de propulsion qui lui permettent d'atteindre l'espace et d'en revenir en se comportant comme un avion # trans-avant-garde [tr‘sav‘gard] nom féminin ˘ pluriel trans-avant-gardes ouvement artistique italien de la fin des années 1970, qui réhabilite la spontanéité et la liberté de l'acte de peindre tout en le nourrissant de références culturelles multiples (Sandro Chia, Francesco Clemente, Enzo Cucchi, Mimmo Paladino, etc ) # transbahuter verbe transitif Fam Transporter d'un lieu dans un autre avec plus ou moins de délicatesse, de soins, de facilité # transbordement nom masculin 1 Action de transborder 2 Transfert de la cargaison d'un navire à un autre bâtiment # transborder verbe transitif Transférer des marchandises ou des voyageurs d'un bateau, d'un train, d'un véhicule dans un autre # transbordeur adjectif masculin 1 Pont transbordeur : pont à tablier élevé auquel est suspendue une plate-forme mobile, pour le franchissement d'un fleuve ou d'une baie 2 Navire transbordeur, ou transbordeur (nom masculin) : recommandation officielle pour ferry-boat et pour car-ferry # transcaucasien adjectif ˘ féminin transcaucasienne Qui est situé au-delà du Caucase # transcendance nom féminin 1 Qualité, caractère de ce qui est transcendant 2 [Philosophie] a En métaphysique, caractère de ce qui est d'une nature radicalement autre, absolument supérieure, de ce qui est extérieur au monde (par opposition à immanence) Transcendance de Dieu b Chez Kant, caractère de ce qui est au-delà de toute expérience possible (par opposition à immanence) 3 En phénoménologie, processus par lequel la conscience, comme conscience de quelque chose, se dépasse elle-même # transcendant adjectif ˘ féminin transcendante (latin transcendens, qui franchit) 1 Qui excelle en son genre ; supérieur Esprit transcendant 2 [Philosophie] Qui a un caractère de transcendance, au sens métaphysique ou au sens kantien (par opposition à immanent) - En phénoménologie, se dit de l'objet vers lequel la conscience se dépasse 3 [Arithmétique] Nombre transcendant : nombre complexe qui n'est pas algébrique (p et e sont des nombres transcendants ) - Équation transcendante : équation dont la recherche des solutions ne peut pas se ramener à celle des zéros d'un polynôme (L'équation x = cos x est transcendante ) # transcendantal adjectif ˘ féminin transcendantale ˘ masculin pluriel transcendantaux [Philosophie] Chez Kant, qui se rapporte aux conditions a priori de la connaissance, hors de toute détermination empirique - Moi ou sujet transcendantal : chez Kant, fonction unifiant la diversité des représentations - Ego transcendantal : chez Husserl, moi pur, sujet ultime atteint au terme de la réduction eidétique # transcender verbe transitif Sout Dépasser quelque chose en lui étant supérieur # transcodage nom masculin [Informatique] Traduction d'une information fournie dans un code en une information équivalente dans un code différent # transcoder verbe transitif Effectuer un transcodage # transcontinental adjectif ˘ féminin transcontinentale ˘ masculin pluriel transcontinentaux Qui traverse un continent # transcripteur nom masculin Personne, appareil qui transcrit # transcription nom féminin 1 Action de transcrire ; état de ce qui est transcrit 2 Copie officielle, à partir des registres de l'état civil, de certains actes ou de certains jugements relatifs à l'état des personnes 3 [Biochimie] Synthèse de l'ARN dans le noyau d'une cellule à partir de l'information contenue dans un gène de l'ADN # transcrire verbe transitif (latin transcribere) 1 a Copier, reproduire exactement par l'écriture ; recopier b Reproduire un texte grâce à un système d'écriture différent 2 Jeter sur le papier ce qu'on a dans l'esprit 3 [Musique] Adapter une śuvre pour la confier à des voix ou à des instruments auxquels elle n'était pas primitivement destinée # transculturel adjectif ˘ féminin transculturelle Qui concerne les relations entre plusieurs cultures # transcutané adjectif ˘ féminin transcutanée Transdermique # transdermique adjectif 1 Se dit de l'absorption d'une substance à travers la peau - Par ext Se dit du procédé utilisé pour cette absorption, ou de la substance elle-même Synonyme : percutané transcutané 2 Système transdermique : petit dispositif adhésif contenant un médicament qui traverse la peau et diffuse dans tout l'organisme, dans un but thérapeutique # transducteur nom masculin [Métrologie] Dispositif qui transforme une grandeur physique en une autre grandeur physique, fonction de la précédente (La plupart des capteurs de mesure sont des transducteurs ) # transduction nom féminin 1 [Microbiologie] Échange de matériel génétique d'une bactérie à une autre, réalisé par l'intermédiaire d'un bactériophage 2 [Neurologie] Conversion d'un stimulus (mécanique, chimique, thermique, etc ) en un signal électrique au niveau d'un récepteur # transe nom féminin (de transir) 1 (Souvent pluriel ) Inquiétude très vive, peur accompagnée d'angoisse à l'idée d'un danger proche ; affres 2 (Souvent pluriel ) État d'exaltation de quelqu'un qui est transporté hors de lui-même et du monde réel ; convulsions, manifestations extérieures marquant cet état Entrer en transe Être pris de transes 3 État modifié de conscience dans lequel entreraient les médiums quand ils communiquent avec les esprits # transept [tr‘sept] nom masculin (mot anglais ; du latin trans, au-delà de et saeptum, enclos) Vaisseau transversal qui sépare le chśur de la nef et forme les bras de la croix, dans une église en croix latine Synonyme : croisillon # transfection nom féminin Introduction d'un fragment d'ADN étranger à l'intérieur d'une cellule, au cours d'une expérience, d'un traitement par thérapie génique # transférable adjectif Qui peut être transféré # transférase nom féminin Enzyme qui catalyse spécifiquement le transfert de radicaux ou de fonctions chimiques d'une substance à l'autre # transfèrement nom masculin Rare Action de transférer un prévenu, un prisonnier, etc , d'un lieu dans un autre # transférer verbe transitif (latin transferre) 1 Faire passer d'un lieu dans un autre Transférer un prisonnier 2 [Droit] Transmettre d'une personne à une autre en observant les formalités requises # transfert nom masculin 1 Action de transférer, de déplacer quelqu'un ou quelque chose Transfert de technologie Transfert de fonds - Spécial Décalcomanie collée sur un vêtement 2 [Sports] Changement de club d'un joueur professionnel 3 [Mécanique industrielle] Transport automatique des pièces en cours de fabrication ou de montage d'un poste de travail au suivant - Chaîne de transfert : installation d'atelier comprenant une succession de machines-transferts, dans laquelle les pièces à usiner sont déplacées automatiquement d'un poste à l'autre 4 Transfert d'appel : service de télécommunication permettant de renvoyer les appels téléphoniques parvenant à un poste d'abonné sur un autre poste 5 [Astronautique] Pour un véhicule spatial, action de passer d'une orbite à une autre 6 [Informatique] Déplacement d'une information d'un emplacement de mémorisation à un autre 7 [Droit] Acte par lequel une personne acquiert un droit d'une autre, qui le lui transmet Transfert de propriété - Transfert d'entreprise : modification dans la situation juridique d'une entreprise (vente, fusion, etc ) qui laisse subsister les contrats de travail entre le nouvel employeur et le personnel de l'entreprise 8 [Économie] Dépenses de transfert : dépenses traduisant l'intervention de l'État, dans un but économique ou social, par le biais notamment de subventions, de crédits d'assistance ou de solidarité, de participations au financement des régimes sociaux 9 [Psychologie] Phénomène par lequel une activité intellectuelle ou manuelle modifie une autre activité qui la suit, soit en la rendant plus facile (transfert positif), soit en la troublant (transfert négatif) 10 [Psychanalyse] Report de sentiments favorables ou hostiles effectué par l'analysant sur la personne de l'analyste et correspondant à la répétition de situations infantiles et au jeu de structures anachroniques # transfiguration nom féminin 1 Changement de figure, d'apparence 2 [Christianisme] La Transfiguration : apparition du Christ dans la gloire de sa divinité à trois de ses apôtres (Pierre, Jacques et Jean) sur le mont Thabor ; fête qui célèbre cet événement # transfigurer verbe transitif (latin transfigurare, transformer) 1 Changer l'aspect, la nature de quelque chose, en lui donnant un caractère éclatant, magnifique 2 Donner au visage un éclat inaccoutumé # transfiler verbe transitif [Marine] Joindre deux morceaux de toile bord à bord ou une voile et un espar au moyen d'un filin # transfo nom masculin (abréviation) Fam Transformateur # transformable adjectif Qui peut être transformé # transformante adjectif féminin [Géologie] Faille transformante : plan vertical le long duquel deux plaques lithosphériques coulissent l'une par rapport à l'autre (La faille de San Andreas, en Californie, est une faille transformante ) # transformateur adjectif ˘ féminin transformatrice Qui transforme Industrie transformatrice transformateur nom masculin Appareil statique à induction électromagnétique, qui transforme un système de tensions et de courants alternatifs en un ou plusieurs autres systèmes de tensions et de courants de même fréquence, mais généralement de valeurs différentes Abréviation (fam ) : transfo # transformation nom féminin 1 Action de transformer Transformation des matières premières 2 Passage d'une forme à une autre ; métamorphose Transformation de la chrysalide en papillon 3 Modification, changement apportés en transformant Faire des transformations dans une maison 4 [Mathématiques] Application bijective d'un espace affine dans lui-même 5 Transformation thermodynamique : modification que subit un système du fait de ses échanges d'énergie avec le milieu extérieur 6 [Électricité] Rapport de transformation : rapport des nombres de spires des deux enroulements secondaire et primaire d'un transformateur 7 [Linguistique] En grammaire générative, opération formelle permettant de rendre compte de la structure de la phrase (exemple : la transformation passive : Pierre aime Marie ® Marie est aimée de Pierre) 8 Opération effectuée par les banques, consistant à affecter leurs ressources à court terme à des emplois à long et à moyen terme 9 Au rugby, après un essai, envoi du ballon d'un coup de pied au-dessus de la barre transversale et entre les poteaux de but (2 points s'ajoutant aux 5 qui sanctionnent l'essai) # transformationnel adjectif ˘ féminin transformationnelle [Linguistique] Qui concerne les transformations # transformisme nom masculin [Biologie] Théorie explicative de la succession des faunes et des flores au cours des temps géologiques, fondée sur l'idée de transformation progressive des populations et des lignées, soit sous l'influence directe du milieu sur les individus (Lamarck), soit par modification ou par mutation suivie de sélection naturelle (Darwin, De Vries) [Dans ce dernier sens, on dit aussi évolutionnisme ] # transformiste adjectif et nom Relatif au transformisme ; qui en est partisan # transfrontalier adjectif ˘ féminin transfrontalière Qui concerne le franchissement d'une frontière, les relations entre pays de part et d'autre d'une frontière Transports transfrontaliers # transfuge nom masculin (latin transfuga) Soldat qui déserte et passe à l'ennemi transfuge nom Personne qui abandonne un parti, une doctrine, un groupe pour se rallier à un autre # transfusé adjectif et nom ˘ féminin transfusée Qui a reçu une ou plusieurs transfusions # transfuser verbe transitif Opérer une transfusion de sang # transfusion nom féminin (latin transfusio) Transfusion sanguine, ou transfusion : injection, dans une veine d'un malade, de sang ou d'un produit dérivé préalablement prélevé sur un ou plusieurs donneurs ou sur le malade lui-même Les produits transfusés peuvent être du sang total, des globules blancs, des globules rouges, des plaquettes, du plasma ou certains constituants du plasma Le groupe sanguin du donneur doit être compatible avec celui du receveur dans les systèmes ABO et Rhésus Compte tenu du risque, très faible, de transmission d'un virus, on préfère pratiquer une autotransfusion chaque fois que c'est possible # transfusionnel adjectif ˘ féminin transfusionnelle Relatif à la transfusion sanguine # transgène nom masculin Gène qui a été introduit dans un organisme transgénique # transgénique adjectif Se dit d'un être vivant (bactérie, plante ou animal) sur lequel on a réalisé une transgenèse (Voir OGM) # transgresser verbe transitif (du latin transgressus, qui a traversé) Ne pas obéir à un ordre, à une loi, ne pas les respecter ; enfreindre, violer # transgression nom féminin 1 Action de transgresser ; violation 2 [Géologie] Avancée lente de la mer due à une remontée du niveau marin lors d'une période interglaciaire, d'une érosion rapide du rivage ou d'un affaissement tectonique # transhorizon adjectif invariable Se dit d'un matériel radioélectrique (radar notamment) dont la portée n'est pas limitée par l'horizon # transhumance nom féminin 1 Déplacement saisonnier d'un troupeau en vue de rejoindre une zone oů il pourra se nourrir ; retour de ce troupeau au lieu d'oů il était parti 2 Déplacement des ruches d'un lieu à l'autre pour suivre la floraison # transhumant adjectif ˘ féminin transhumante Qui effectue une transhumance # transhumer verbe intransitif ou transitif (espagnol trashumar ; du latin trans, au-delà de et humus, terre) Effectuer la transhumance # transi [tr‘zi] adjectif ˘ féminin transie 1 Pénétré, comme transpercé par une sensation de froid 2 Litt Paralysé par un sentiment violent # transi nom masculin Effigie d'un mort à l'état de cadavre nu et se décomposant, dans la sculpture du Moyen Âge et de la Renaissance # transiger [tr‘zi¦e] verbe intransitif (latin transigere, mener à bonne fin) Conclure un arrangement par des concessions réciproques ; composer - Transiger sur quelque chose : abandonner une partie de ses exigences relativement à quelque chose # transillumination nom féminin [Médecine] Technique d'examen qui permet de vérifier la transparence d'un épanchement en appliquant une source lumineuse sur la partie du corps atteinte (par exemple les bourses) Synonyme : diaphanoscopie # transir [tr‘zir] verbe transitif (latin transire, aller au-delà) Litt Pénétrer et engourdir de froid Le vent du nord nous transit # transistor [tr‘zistcr] nom masculin (mot anglais ; de transfer resistor, résistance de transfert) 1 [Électronique] Dispositif à semi-conducteur, qui peut amplifier des courants électriques, engendrer des oscillations électriques et assumer les fonctions de modulation et de détection 2 Récepteur radiophonique portatif, équipé de transistors # transistorisation nom féminin Action de transistoriser # transistoriser verbe transitif [Électronique] Équiper un appareil de transistors ou, par extension, de circuits intégrés # transit [tr‘zit] nom masculin (italien transito, passage) 1 Régime de franchise des droits de douane pour les marchandises qui traversent le territoire national, sans s'y arrêter, à destination d'un pays étranger 2 Situation d'un voyageur qui, lors d'une escale aérienne, demeure dans l'enceinte de l'aéroport Être en transit 3 Cité de transit : ensemble de logements destinés à des occupants de locaux insalubres, à rénover ou à détruire, dans l'attente de leur relogement dans des immeubles conformes aux normes d'habitation en vigueur 4 [Physiologie] Transit intestinal : déplacement du contenu du tube digestif depuis le pylore jusqu'au rectum, sous l'influence des contractions péristaltiques de l'intestin # transitaire adjectif Relatif au transit Commerce transitaire Pays transitaire # transitaire nom Commissionnaire en marchandises qui s'occupe de leur importation et de leur exportation # transiter verbe transitif Faire passer en transit transiter verbe intransitif Être en transit dans un lieu Voyageurs qui transitent par la Suisse # transitif adjectif ˘ féminin transitive (du latin transire, passer) 1 [Grammaire] Se dit d'un verbe suivi d'un complément d'objet direct (exemple : J'aime la lecture) - Verbe transitif indirect, verbe dont le complément est précédé d'une préposition (exemple : obéir à, user de) 2 [Algèbre] Relation transitive : relation binaire sur un ensemble E telle que la proposition « a est en relation avec b et b est en relation avec c » implique la proposition « a est en relation avec c » pour tout triplet (a, b, c) d'éléments de E # transition [tr‘zisjÈ] nom féminin (latin transitio, passage) 1 Passage d'un état de choses à un autre Une brusque transition du chaud au froid 2 Degré, stade intermédiaire Passer sans transition du rire aux larmes - De transition : qui constitue un état, une étape intermédiaire Un gouvernement de transition 3 Manière de passer d'un raisonnement à un autre, de lier les parties d'un discours Changer de sujet par une habile transition 4 [Chimie] Éléments de transition : éléments métalliques, au nombre de 56, qui possèdent une sous-couche électronique de rang trois partiellement remplie 5 [Physique] Passage d'un atome, d'un noyau, d'une molécule, d'un niveau d'énergie à un autre 6 Transition démographique : passage, généralement non simultané, de taux de natalité et de mortalité élevés à des niveaux sensiblement plus faibles # transitionnel adjectif ˘ féminin transitionnelle 1 Qui marque une transition 2 [Psychanalyse] Objet transitionnel : objet particulier (couverture, ours en peluche, etc ) auquel le nourrisson est passionnément attaché et qui l'aide à supporter l'angoisse de la séparation d'avec sa mère en gardant celle-ci symboliquement présente (Notion due à D W Winnicott ) # transitivement adverbe [Grammaire] Comme un verbe transitif ; avec un complément d'objet # transitivité nom féminin 1 Caractère des verbes transitifs 2 [Algèbre] Caractère d'une relation binaire transitive # transitoire adjectif 1 Qui dure peu de temps ; passager Situation transitoire 2 Qui sert de transition ; provisoire Régime, solution transitoire # translatif adjectif ˘ féminin translative [Droit] Qui opère le transfert d'une chose, d'un droit # translation nom féminin (latin translatio, transfert) 1 Action de déplacer quelque chose ou quelqu'un d'un lieu dans un autre La translation des reliques d'un saint 2 [Géométrie] Translation de vecteur : application transformant M en M/ telle que / = # translittération nom féminin [Linguistique] Transcription faite en transposant lettre par lettre les signes d'un alphabet et ceux d'un autre alphabet # translocation nom féminin (mot anglais) [Génétique] Aberration chromosomique par laquelle un segment de chromosome se détache et se fixe dans une autre position sur ce même chromosome ou se fixe sur un autre chromosome # translucide adjectif (latin translucidus) Qui laisse passer la lumière, sans permettre toutefois de distinguer nettement les contours des objets # translucidité nom féminin Caractère d'un corps translucide # transluminal adjectif ˘ féminin transluminale ˘ masculin pluriel transluminaux (du latin lumen, -inis, lumière) [Médecine] Angioplastie transluminale percutanée Voir angioplastie # transmanche adjectif invariable Qui traverse la Manche # transmetteur nom masculin [Marine] Transmetteur d'ordres : appareil situé sur la passerelle d'un navire et destiné à transmettre des ordres au compartiment des machines Synonyme : chadburn # transmigration nom féminin Litt 1 Action de transmigrer 2 Forme de métempsycose, de réincarnation Transmigration des âmes # transmigrer verbe intransitif (latin transmigrare) Litt 1 Abandonner un pays pour aller vivre dans un autre 2 Passer d'un corps dans un autre, en parlant d'une âme # transmissibilité nom féminin Didact Qualité, caractère de ce qui est transmissible # transmissible adjectif Qui peut être transmis # transmission nom féminin (latin transmissio, trajet) 1 Action de transmettre quelque chose à quelqu'un La transmission d'un droit 2 Transmission des pouvoirs : opération par laquelle les pouvoirs d'un chef d'État, d'un ministre, d'une assemblée, etc , sont transférés à son successeur 3 Transmission de pensée : télépathie 4 Communication du mouvement d'un organe à un autre ; organe servant à cet usage - Transmission automatique : organe d'un véhicule automobile qui, interposé entre le moteur et les roues, sélectionne la démultiplication à adopter sans intervention du conducteur, grâce notamment à un convertisseur de couple complété par une boîte à engrenages transmissions nom féminin pluriel Organisation chargée de l'établissement des moyens de liaison et de communication nécessaires à l'exercice du commandement et à la mise en śuvre des moyens militaires - Réseau intégré de transmissions automatiques (RITA) : système militaire de télécommunications fondé sur les propriétés de l'informatique et utilisant un maillage hertzien # transmodulation nom féminin Déformation d'un signal radioélectrique, due à la superposition d'un autre signal dans un élément de liaison ou d'amplification non linéaire # transmutabilité nom féminin Propriété de ce qui est transmutable # transmutation nom féminin 1 Changement des métaux vulgaires en métaux nobles par les procédés de l'alchimie 2 [Physique nucléaire] Transformation d'un noyau atomique en un autre 3 Litt Transformation totale d'une chose en une autre ; métamorphose # transnational adjectif ˘ féminin transnationale ˘ masculin pluriel transnationaux Qui appartient à, qui regroupe plusieurs nations Les firmes transnationales # transocéanique adjectif Qui traverse l'océan # transpalette nom masculin Petit chariot de manutention, qu'on introduit sous une palette ou une charge pour les soulever légèrement et les déplacer sur de faibles distances # transparaître verbe intransitif [auxiliaire avoir] Paraître, se montrer à travers quelque chose Laisser transparaître sa déception # transparence nom féminin 1 Propriété de ce qui est transparent La transparence du verre 2 [Cinéma] Truquage oů les personnages sont filmés, en studio, devant un écran en verre dépoli sur lequel le décor est projeté 3 Fig Qualité de ce qui peut être vu et connu de tous Réclamer la transparence des revenus 4 Transparence fiscale : concept retenu en matière d'impôt direct ayant pour effet d'écarter la personnalité morale d'une société pour imposer directement les associés à raison des bénéfices sociaux # transparent adjectif ˘ féminin transparente (latin trans, au-delà de et parens, apparaissant) 1 Qui, se laissant aisément traverser par la lumière, permet de distinguer nettement les objets à travers son épaisseur 2 [Physique] Qui se laisse aisément traverser par les ondes 3 Fig a Dont le sens se laisse deviner, saisir aisément Allusion transparente b Clair pour tous ; sans travestissement ni dissimulation Des comptes transparents transparent nom masculin Document sur support transparent, destiné à la projection # transpercer verbe transitif 1 Percer de part en part 2 Passer au travers ; traverser La pluie ne peut transpercer un vêtement imperméable # transpiration nom féminin 1 Élimination de la sueur par les pores de la peau 2 [Botanique] Émission de vapeur d'eau, réalisée surtout au niveau des feuilles et assurant le renouvellement de l'eau de la plante et son alimentation minérale (Souvent associé à une évaporation passive, ce phénomène est aussi appelé évapotranspiration ) # transpirer verbe intransitif (latin transpirare, exhaler) 1 Exhaler de la sueur Transpirer à cause de la chaleur 2 Fig Être divulgué, commencer à être connu # transplant nom masculin [Chirurgie] Organe qui doit être transplanté # transplantable adjectif Qui peut être transplanté # transplantation nom féminin 1 Action de transplanter 2 [Chirurgie] Greffe d'un organe comportant un rétablissement de la continuité des vaisseaux sanguins et éventuellement des canaux # transplanter verbe transitif 1 Planter en un autre endroit en enlevant de sa place Transplanter des arbres 2 Faire passer d'un lieu, d'un milieu à un autre ; transférer Transplanter une colonie 3 [Chirurgie] Opérer une transplantation # transpolaire adjectif Qui passe par le pôle # transpondeur nom masculin (francisation de l'anglais transponder) [Télécommunications] Répéteur # transport nom masculin 1 Action ou manière de transporter, de porter d'un lieu dans un autre 2 [Langage militaire] Navire propre à transporter des troupes ou du matériel 3 [Droit] Transport sur les lieux : déplacement du juge sur les lieux d'une infraction au cours d'une instruction ou pour effectuer une perquisition 4 [Biologie cellulaire] Transport actif : transport de substances à travers la membrane d'une cellule, contre le gradient de concentration, grâce à des pompes membranaires 5 Litt (Souvent pluriel ) Émotion vive Des transports de joie transports nom masculin pluriel 1 Ensemble des divers modes d'acheminement des marchandises ou des personnes 2 [Hydrologie] Matériaux solides ou dissous, déplacés par un cours d'eau # transportable adjectif Qui peut être transporté # transporteur adjectif ˘ féminin transporteuse Qui transporte Benne transporteuse transporteur nom masculin Appareil assurant mécaniquement le transport d'objets ou de matériel d'un lieu dans un autre # transporteur nom masculin Personne qui s'engage à assurer le déplacement d'une personne ou d'une marchandise en vertu d'un contrat de transport terrestre, maritime ou aérien # transposable adjectif Qui peut être transposé # transposée adjectif féminin [Algèbre] Matrice transposée (d'une matrice A), ou transposée (nom féminin) : matrice obtenue en permutant les lignes et les colonnes de la matrice A # transposer verbe transitif 1 Mettre une chose à une place autre que celle qu'elle occupe ou qu'elle doit occuper Transposer un mot, une lettre 2 [Musique] Écrire ou exécuter un morceau dans une tonalité différente de celle dans laquelle il est composé 3 Placer dans un autre décor ou dans un autre contexte les données fondamentales d'un mythe littéraire, d'une intrigue romanesque, etc Transposer un sujet antique # transpositeur adjectif masculin Instrument transpositeur : instrument de musique, à vent le plus souvent, construit de telle sorte que sa note fondamentale n'est pas un ut # transposition nom féminin 1 Action de transposer, d'intervertir les places 2 [Chimie] Réarrangement moléculaire 3 [Algèbre] Transposition (sur un ensemble fini E) : permutation de E qui échange deux éléments de E et laisse invariants tous les autres 4 [Musique] Transfert des notes d'un morceau ou d'un fragment musical d'une hauteur à une autre, sans changer ni les intervalles entre les notes ni la valeur des notes 5 [Peinture] Remplacement par une toile neuve de la toile usée d'un tableau ancien # transposon nom masculin [Génétique] Élément génétique formé d'ADN, pouvant se déplacer d'un chromosome à l'autre et parfois appelé gène sauteur # transpyrénéen adjectif ˘ féminin transpyrénéenne Qui franchit les Pyrénées # transsaharien adjectif ˘ féminin transsaharienne Qui traverse le Sahara # transsexualisme nom masculin Conviction qu'a un sujet d'appartenir à l'autre sexe, qui le conduit à tout mettre en śuvre pour que son anatomie et son mode de vie soient le plus possible conformes à sa conviction # transsexuel adjectif et nom ˘ féminin transsexuelle Qui présente un transsexualisme # transsonique adjectif 1 Se dit des vitesses voisines de celle du son dans l'air (de Mach 0,8 à Mach 1,2) 2 Se dit des appareils et des installations servant à l'étude expérimentale de ces vitesses # transstockeur nom masculin Portique roulant vertical, muni d'un chariot mobile et utilisé dans la manutention de charges isolées à l'intérieur de magasins comportant des rayonnages et des allées de circulation rectilignes # transsubstantiation [tr‘ssypst‘sjasjÈ] nom féminin [Théologie catholique] Transformation de la substance du pain et du vin en celle du corps et du sang de Jésus-Christ dans l'eucharistie (par opposition à la consubstantiation) (Dogme défini en 1551 au concile de Trente ) # transsudat nom masculin [Médecine] Liquide dont la composition est identique au plasma moins les protéines et apparaissant au niveau d'une muqueuse ou d'une séreuse par suite d'un obstacle à la circulation de retour vers le cśur # transuranien adjectif masculin et nom masculin Se dit d'un élément chimique de numéro atomique supérieur à celui de l'uranium (92) [Les transuraniens sont instables et n'existent pas sur la Terre à l'état naturel ; ils sont actuellement au nombre de 19, depuis le neptunium jusqu'à l'élément 112 ] # transvasement nom masculin Action de transvaser # transvaser verbe transitif (latin trans, à travers et vas, vase) Verser un liquide d'un récipient dans un autre # transversal adjectif ˘ féminin transversale ˘ masculin pluriel transversaux (latin transversus ; de trans, à travers et versus, tourné) 1 Disposé en travers ; qui coupe en travers Ligne transversale Vallée transversale 2 Fig Qui recoupe plusieurs disciplines ou secteurs # transversale nom féminin 1 Ligne, barre horizontale 2 Itinéraire routier ou voie ferrée qui joint directement deux villes, deux régions sans passer par le centre du réseau 3 [Géométrie] Droite coupant une courbe en deux points # transversalement adverbe Selon une direction transversale # transversalité nom féminin Caractère de ce qui est transversal # transverse adjectif (latin transversus) [Anatomie] Placé dans une direction transversale par rapport à l'axe du corps Muscle transverse # transvider verbe transitif Verser le contenu d'un récipient dans un autre # trapèze nom masculin (grec trapezion, petite table) 1 Quadrilatère plan ayant deux côtés non consécutifs parallèles, appelés bases 2 Appareil de gymnastique formé de deux cordes verticales, réunies à leur base par une barre cylindrique - Trapèze volant : exercice d'un voltigeur qui s'élance au trapèze depuis une plate-forme pour rejoindre les mains d'un porteur ou un second trapèze 3 [Marine] Système de sangles permettant à un équipier de voilier de porter son poids à l'extérieur dans la position de rappel 4 [Anatomie] Premier os de la deuxième rangée du carpe trapèze adjectif et nom masculin [Anatomie] Se dit d'un muscle du dos qui rapproche l'omoplate de la colonne vertébrale # trapéziste nom 1 Gymnaste qui fait du trapèze 2 Acrobate qui présente des exercices variés au trapèze # trapézoďdal adjectif ˘ féminin trapézoďdale ˘ masculin pluriel trapézoďdaux Qui a la forme d'un trapèze # trapézoďde nom masculin [Anatomie] Os de la deuxième rangée du carpe, situé entre le trapèze et le grand os # trappe nom féminin (de la Trappe, nom propre) 1 (Avec une majuscule ) Ordre des trappistes 2 Maison de trappistes # trappeur nom masculin (anglais trapper) Chasseur d'animaux à fourrure, en Amérique du Nord # trappillon nom masculin [Théâtre] Ouverture dans le plancher de la scène donnant passage aux décors (les fermes) qui montent des dessous # trappiste nom masculin Religieux de l'ordre des Cisterciens réformés de la stricte observance, ou de la Trappe # trappistine nom féminin Religieuse cistercienne de la stricte observance, ou de la Trappe # trapu adjectif ˘ féminin trapue 1 Qui est court et large, et qui donne une impression de force Un petit homme trapu 2 Fam Qui a de solides connaissances Être trapu en latin 3 Fam Ardu, difficile Un problème de maths trapu # traque nom féminin Fam Action de traquer # traquenard nom masculin (mot gascon) 1 Piège pour prendre les animaux nuisibles 2 Piège tendu à quelqu'un pour l'arrêter, le faire échouer Tomber dans un traquenard 3 [Équitation] Trot désuni # traquer verbe transitif (de l'ancien français trac, piste des bêtes) 1 Pousser, rabattre le gibier vers la ou les lignes de tir 2 Poursuivre sans relâche, serrer de près ; harceler Traquer des voleurs Journalistes qui traquent une vedette # traquet nom masculin Petit passereau insectivore des terrains découverts d'Eurasie et d'Afrique, dont il existe plusieurs espèces (traquet motteux, traquet pâtre, traquet tarier) (Long 12 à 18 cm ; genres Saxicola et Śnanthe, famille des turdidés ) # traqueur adjectif et nom ˘ féminin traqueuse Fam Se dit d'une personne sujette au trac # traqueur nom ˘ féminin traqueuse Personne qui traque # trattoria nom féminin (mot italien) Petit restaurant, en Italie # trauma nom masculin (mot grec) Traumatisme psychique # traumatique adjectif (du grec trauma, blessure) Relatif à un traumatisme ; dû à un traumatisme # traumatisant adjectif ˘ féminin traumatisante Qui provoque un choc moral # traumatiser verbe transitif 1 Provoquer un traumatisme physique ou psychique 2 Frapper quelqu'un d'un choc émotionnel violent Cette nouvelle l'a traumatisée # traumatisme nom masculin 1 Ensemble des lésions locales provoquées par l'action violente d'un agent extérieur ; troubles qui en résultent 2 Événement qui, pour un sujet, a une forte portée émotionnelle et qui entraîne chez lui des troubles psychiques ou somatiques par suite de son incapacité à y répondre immédiatement de façon adéquate # traumatologie nom féminin Partie de la chirurgie et de la médecine consacrée au traitement des traumatismes # traumatologique adjectif Relatif à la traumatologie, aux traumatismes # travail nom masculin ˘ pluriel travails (bas latin trepalium, machine faite de trois pieux) Appareil servant à maintenir les grands animaux domestiques pendant qu'on les ferre ou qu'on les soigne # travaillé adjectif ˘ féminin travaillée Oů l'on remarque le soin, le travail Style travaillé # travailler verbe intransitif 1 Effectuer un travail ; soutenir un effort en vue d'obtenir un résultat Travailler sur un projet Pour parvenir à ce niveau, il a beaucoup travaillé 2 Exercer un métier, une activité professionnelle Travailler dans l'imprimerie 3 Fonctionner activement Dans ce sport, tous les muscles travaillent Son imagination travaille 4 Agir de manière à produire un effet, un résultat Travailler à perdre quelqu'un Le temps travaille pour nous, contre nous 5 Produire un revenu Faire travailler son argent 6 Subir un effet qui entraîne certaines modifications Le vin nouveau travaille 7 Se déformer, se disjoindre sous l'action de la chaleur, de l'humidité, etc Poutre qui travaille travailler verbe transitif 1 Soumettre quelque chose à une action ; façonner Travailler le bois, le fer - Travailler une pâte, pétrir, rouler une pâte - [Sports] Travailler une balle, donner beaucoup d'effet à une balle 2 Soigner, chercher à perfectionner Travailler son style, son revers au tennis 3 S'efforcer d'influencer quelqu'un Travailler des délégués pour les convaincre 4 Préoccuper vivement ; faire souffrir ; hanter, obséder Ce problème me travaille depuis longtemps # travailleur nom et adjectif ˘ féminin travailleuse 1 Personne qui se livre à un travail rémunéré, salarié, spécialement dans l'industrie - Travailleuse familiale : aide familiale - Travailleurs sociaux Voir social 2 Personne qui aime travailler # travailleuse nom féminin Petit meuble à compartiments pour ranger les accessoires de couture # travaillisme nom masculin Doctrine du Parti travailliste # travailliste adjectif et nom Relatif au Parti travailliste ; membre du Parti travailliste - Parti travailliste : voir Parti travailliste # travailloter verbe intransitif Fam Travailler peu, sans se fatiguer # travée nom féminin (ancien français trev, poutre ; du latin trabs) 1 Rangée de bancs Les travées d'une assemblée 2 Espace compris entre deux points d'appui principaux d'un ouvrage de construction 3 Partie verticale d'une élévation délimitée par des supports (colonnes, piliers) consécutifs # travelage nom masculin [Chemin de fer] Ensemble des traverses d'une voie ferrée ; nombre de traverses placées sur un kilomètre de voie # travelling [travli§] nom masculin (mot anglais) [Cinéma] Déplacement de la caméra, généralement sur un chariot roulant sur des rails ; dispositif permettant ce mouvement - Travelling optique : effet de rapprochement ou d'éloignement produit par l'objectif appelé zoom # travelo [travlo] nom masculin Fam , injur Travesti # travers nom masculin (du latin transversus, oblique) 1 Bizarrerie de l'esprit ou du caractère ; petit défaut Supporter les travers de quelqu'un 2 Étendue transversale, sens perpendiculaire à l'axe de quelque chose - [Marine] Côté, flanc d'un navire - Vent de travers, vent qui souffle perpendiculairement à la route suivie 3 Travers de porc : extrémités des côtes du porc, détachées sur le bord de la longe 4 À travers quelque chose, au travers de quelque chose a En traversant quelque chose dans son étendue ou son épaisseur Marcher à travers la campagne - Passer à travers quelque chose, au travers de quelque chose : se frayer un passage entre des obstacles ; fig , éviter de subir quelque chose de fâcheux, de pénible, y échapper Poissons qui passent à travers les mailles d'un filet Passer au travers d'une corvée b Par l'intermédiaire de Au travers de cette comparaison, l'idée apparaît mieux 5 De travers a Dans une position, une direction autre que la position, la direction normale, habituelle ; obliquement Clou planté de travers b De manière fausse, inexacte ; dans de mauvaises dispositions ; mal Raisonner de travers Tout va de travers - Prendre quelque chose de travers, s'irriter, se choquer de quelque chose - Regarder de travers, regarder avec antipathie, hostilité 6 En travers (de quelque chose) : suivant la largeur de quelque chose ; dans une position transversale, perpendiculaire à l'axe de quelque chose, à la direction d'un mouvement - Se mettre en travers de quelque chose, de la route de quelqu'un : s'opposer à, faire obstacle à # traversable adjectif Qui peut être traversé # traversant adjectif et nom masculin ˘ féminin traversante Suisse Se dit d'un appartement qui donne sur les deux faces opposées d'un bâtiment # travers-banc nom masculin ˘ pluriel travers-bancs Dans une mine, galerie horizontale dans le rocher, recoupant les divers bancs de terrain # traverse nom féminin 1 [Construction] Pièce perpendiculaire aux éléments principaux d'une construction et destinée à maintenir l'écartement de ces éléments - Élément horizontal auquel sont assemblés les montants d'une fenêtre 2 [Chemin de fer] Pièce d'appui posée sur le ballast perpendiculairement aux rails d'une voie ferrée, qu'elle supporte et dont elle maintient l'écartement 3 Chemin de traverse, ou traverse : chemin étroit, plus direct que la route ; en ville, passage étroit reliant deux rues 4 Québec a Action de traverser une étendue d'eau, un espace ; traversée b Lieu oů s'effectue cette traversée c Passage traversant une route, une voie ferrée Traverse de piétons 5 Régional (Sud-Est) Vent d'ouest # traversée nom féminin 1 Action de traverser un espace, un lieu de bout en bout Éviter la traversée de l'agglomération - Traversée du désert : période de difficultés, de revers, d'éclipse de la renommée 2 Action de traverser la mer, un cours d'eau La traversée s'effectuera de nuit 3 Course en montagne, combinant l'ascension d'un sommet par un itinéraire et la descente par un autre itinéraire 4 [Chemin de fer] Appareil de voie dans lequel une voie en croise une autre # traversée-jonction nom féminin ˘ pluriel traversées-jonctions [Chemin de fer] Traversée oblique dans laquelle les deux voies qui se croisent sont, de plus, reliées entre elles # traverser verbe transitif (latin transversare) 1 Passer d'un côté à l'autre Traverser la forêt, la rue 2 Pénétrer de part en part La pluie a traversé mes vêtements 3 Passer par telle période, telle situation Traverser une crise de désespoir 4 Traverser l'esprit : se présenter à la pensée d'une manière inopinée ou fugitive # traversier adjectif ˘ féminin traversière 1 Qui constitue une traverse Route, rue traversière 2 Se dit d'une barque qui fait le va-et-vient entre deux points peu éloignés 3 Flûte traversière Voir flûte traversier nom masculin Québec Bac, ferry-boat # traversin nom masculin 1 Coussin long et cylindrique qui occupe toute la largeur à la tête du lit 2 Fonçaille # traversine nom féminin Traverse d'une clôture # travertin nom masculin (italien travertino) Roche calcaire d'origine continentale, se présentant en petits lits de calcite avec des cavités parfois garnies de cristaux, employée en construction # travesti nom masculin 1 Vieux Vêtement qui permet de se déguiser en un personnage ; personne ainsi déguisée 2 Homosexuel travesti en femme 3 Rôle d'un personnage du sexe opposé à celui de l'interprète Jouer, danser un travesti travesti adjectif masculin Bal travesti : bal oů les danseurs sont déguisés # travestissement nom masculin Action ou manière de travestir ou de se travestir ; déguisement # trax nom masculin Suisse Pelle mécanique # trayeur [trejśr] nom ˘ féminin trayeuse [trejôz] Personne qui trait les femelles d'animaux domestiques (vaches, chèvres, brebis) # trayeuse nom féminin achine à traire # trayon [trejÈ] nom masculin (de traire) Extrémité du pis d'une vache, d'une chèvre, etc # trébuchant adjectif ˘ féminin trébuchante 1 Qui hésite, est irrégulier ; chancelant Une démarche trébuchante 2 Vieux Se disait d'une monnaie ayant le bon poids - Moderne Espèces sonnantes et trébuchantes : argent liquide # trébucher verbe intransitif (de l'ancien français tres, au-delà et buc, tronc du corps) 1 Perdre l'équilibre en butant sur un objet ou en posant mal son pied Trébucher sur une pierre 2 Être arrêté par une difficulté Trébucher sur un mot # trébuchet nom masculin 1 Piège pour les petits oiseaux 2 Anc Petite balance de précision, utilisée pour peser de très faibles quantités de matière ou pour vérifier le poids des monnaies # tréfilage nom masculin [Métallurgie] Opération destinée à diminuer le diamètre d'un fil métallique par traction à travers une filière # tréfiler verbe transitif (du latin trans, au-delà et fil) Réduire la section d'un fil par tréfilage # tréfilerie nom féminin Établissement industriel oů s'effectue le tréfilage # tréfileur nom ˘ féminin tréfileuse Industriel qui exploite une tréfilerie ; personne qui y travaille # tréflé adjectif ˘ féminin tréflée Qui a la forme d'un trèfle # trèfle nom masculin (grec triphullon ; de treîs, trois et phullon, feuille) 1 Plante herbacée, à feuilles composées de trois folioles et à fleurs blanches, roses ou pourpres, dont plusieurs espèces cultivées constituent d'excellents fourrages, comme le trèfle incarnat, ou farouch (Genre Trifolium ; famille des papilionacées ) - Trèfle cornu : lotier - Trèfle d'eau : ményanthe 2 Objet, motif ayant la forme de la feuille de cette plante Un trèfle en or - Carrefour en trèfle : croisement de routes à des niveaux différents, affectant la forme d'un trèfle à quatre feuilles - [Architecture] Jour ou ornement composé de trois cercles sécants qui ont leurs centres respectifs à chacun des sommets d'un triangle équilatéral 3 Une des quatre couleurs du jeu de cartes, dont la marque est un trèfle noir ; carte de cette couleur 4 Arg , vieilli Argent # tréflière nom féminin Champ de trèfle # tréfoncier adjectif ˘ féminin tréfoncière [Droit] Relatif à la redevance due au propriétaire du sol par l'exploitant de la mine # tréfonds nom masculin 1 Litt Ce qu'il y a de plus secret, de plus intime chez quelqu'un Ces mots retentirent jusqu'au tréfonds de son être 2 [Droit] Ce qui est au-dessous du sol, d'un terrain # tréhalose nom masculin (de tréhala, galle produite par un insecte) [Biochimie] Hydrate de carbone présent dans certains champignons et qui, par hydrolyse, se décompose en deux molécules de glucose # treillage nom masculin Assemblage de lattes en treillis ; clôture à claire-voie # treillager verbe transitif Garnir de treillage # treille nom féminin (latin trichila, tonnelle) 1 Ensemble de ceps de vigne qui s'élèvent contre un mur, un treillage, un arbre - Litt Le jus de la treille : le vin 2 Berceau de treillage soutenant des plantes grimpantes, décorant des jardins # treillis nom masculin (de treille) 1 Ouvrage de métal, de bois, etc , imitant les mailles d'un filet et qui sert de clôture 2 Ouvrage de charpente en bois ou en métal, fait de barres, de poutrelles entrecroisées 3 [Mathématiques] Ensemble ordonné dans lequel tout couple d'éléments possède toujours une borne supérieure et une borne inférieure # treillisser verbe transitif Garnir de treillis de bois ou de métal # treize adjectif numéral et nom masculin invariable (latin tredecim) 1 Nombre qui suit douze dans la suite des entiers naturels - Treize à la douzaine : treize objets donnés pour douze payés 2 Treizième Louis XIII treize nom masculin invariable Équipe de rugby à treize (souvent écrit en chiffres romains) - Ellipt Le rugby à treize # treizième adjectif numéral ordinal et nom Qui occupe un rang marqué par le nombre treize treizième adjectif numéral ordinal et nom masculin Se dit d'une quantité désignant le résultat d'une division par treize # treizièmement adverbe En treizième lieu # treiziste nom Joueur de rugby à treize # trekkeur [trekśr] nom ˘ féminin trekkeuse [trekôz] (anglais trekker) Personne qui pratique le trekking # tréma nom masculin (grec trêma, point) Signe constitué de deux points juxtaposés, que l'on met sur les voyelles e, i, u pour indiquer que la voyelle qui précède doit être prononcée séparément (par exemple cigu-ë, na-ďf) # trématage nom masculin Action de trémater - Droit de trématage : droit que possèdent certaines catégories de bateaux de passer les premiers aux écluses # trémater verbe transitif [Navigation] Dépasser un bateau, sur une voie navigable # trématode nom masculin (du grec trêmatôdês, troué) Ver plat non annelé, parasite des vertébrés, à évolution larvaire complexe, tel que la douve du foie, la bilharzie (Les trématodes forment une classe de plathelminthes ) # tremblaie nom féminin Lieu planté de trembles # tremblant adjectif ˘ féminin tremblante Qui tremble Voix tremblante # tremblante nom féminin Tremblante du mouton : encéphalopathie spongiforme ovine (La maladie, mortelle, est notamment caractérisée par un tremblement musculaire ) # tremblé adjectif ˘ féminin tremblée 1 Écriture tremblée, écriture tracée par une main tremblante 2 [Acoustique] Sons tremblés, sons qui varient rapidement d'intensité # tremble nom masculin (latin tremulus, tremblant) Peuplier de l'Europe occidentale, aux feuilles agitées par le moindre vent, dont le bois, blanc et tendre, est utilisé en menuiserie et peut fournir de la pâte à papier (Nom sc Populus tremulus ) # tremblement nom masculin 1 Agitation de ce qui tremble Tremblement de main 2 Tremblement de terre : séisme 3 [Musique] Trille 4 Fam Et tout le tremblement : et tout le reste # trembler verbe intransitif (latin populaire tremulare ; de tremere, trembler) 1 Être agité de mouvements répétés de faible amplitude Les feuilles des arbres tremblent 2 Avoir le corps, ou l'une de ses parties, agité de petits mouvements vifs et involontaires Trembler de froid Ses mains tremblent 3 Être l'objet d'un séisme La terre a tremblé en Italie 4 Éprouver une grande crainte, une vive émotion ; appréhender, redouter Il tremble d'apprendre la vérité # trembleur nom ˘ féminin trembleuse Rare Personne craintive, timide à l'excès # tremblotant adjectif ˘ féminin tremblotante Qui tremblote # tremblote nom féminin Fam Avoir la tremblote : trembler de froid ou de peur # tremblotement nom masculin Léger tremblement # trembloter verbe intransitif Trembler un peu ; vaciller # trémelle nom féminin (du latin tremulus, tremblant) Champignon gélatineux, jaune ou orangé, apparaissant en hiver sur les branches mortes (Classe des basidiomycètes ; ordre des trémellales ) # trémie nom féminin (latin trimodia, vase de la contenance de trois muids) 1 Réservoir en forme de pyramide quadrangulaire tronquée et renversée faisant partie d'une machine de triage, de broyage, etc 2 Espace réservé dans un plancher pour l'âtre d'une cheminée ou pour une circulation verticale (gaine, cage d'escalier, etc ) 3 Mangeoire pour la volaille 4 Dans une saline, pyramide creuse résultant de la cristallisation lente d'une saumure # trémière adjectif féminin (altération de rose d'outre-mer) Rose trémière Voir rose # trémolite nom féminin (du val Tremola, dans les Alpes) [Minéralogie] Silicate de calcium et de magnésium, de la famille des amphiboles # trémolo nom masculin (italien tremolo, tremblement de la voix) 1 [Musique] Répétition très rapide d'un même son avec un instrument à cordes frottées 2 Tremblement de la voix indiquant une forte émotion, souvent feinte ou exagérée # trémoussement nom masculin Action de se trémousser Trémoussement de hanches # trempabilité nom féminin [Métallurgie] Aptitude d'un alliage à subir la trempe sur une épaisseur plus ou moins forte # trempage nom masculin Action de tremper quelque chose dans un liquide ; fait de tremper Le trempage des cuirs - Spécial Opération qui consiste à laisser tremper le linge, la vaisselle dans l'eau pour faciliter leur lavage ultérieur # trempé adjectif ˘ féminin trempée 1 Abondamment mouillé, imbibé ou recouvert d'eau - Trempé comme une soupe ou jusqu'aux os : très mouillé 2 Se dit d'un métal, du verre qui a subi l'opération de la trempe 3 Bien trempé : se dit d'un caractère ferme, énergique # trempe nom féminin (de tremper) 1 [Métallurgie] Traitement thermique qui permet d'obtenir à température ambiante, grâce au refroidissement rapide d'un produit métallurgique ou du verre, soit une structure stable à chaud, soit une structure dérivée de cette dernière 2 Fig Fermeté morale, intellectuelle ; énergie en face des épreuves 3 Fam Volée de coups ; correction # tremper verbe transitif (latin temperare, modérer) 1 Plonger dans un liquide, imbiber de ce liquide Tremper sa plume dans l'encre - Tremper la soupe : verser le bouillon sur le pain - Tremper son vin, mettre beaucoup d'eau dans son vin 2 [Métallurgie] Soumettre à la trempe tremper verbe intransitif 1 Demeurer quelque temps dans un liquide 2 Être complice de ; participer à une action condamnable Tremper dans un crime # trempette nom féminin 1 Fam Faire trempette : prendre un bain pendant peu de temps, ou dans une eau peu profonde 2 Québec Sauce assaisonnée dans laquelle on trempe des crudités # tremplin nom masculin (italien trampolino ; de trampolo, échasse) 1 Planche élastique sur laquelle un sauteur ou un plongeur prend son appel 2 a Plan incliné couvert de neige sur lequel un skieur prend son élan pour un saut b Plan incliné flottant destiné au même usage, pour le ski nautique 3 Fig Ce dont on se sert pour arriver à un résultat # trémulant adjectif ˘ féminin trémulante Litt Qui est agité d'un tremblement trémulant adjectif et nom Qui présente des trémulations # trémulation nom féminin (du latin tremulare, trembloter) [Médecine] Tremblement # trémuler verbe intransitif Litt Être agité d'un tremblement # trentain nom masculin Trentain grégorien : série de trente messes célébrées pour un défunt durant trente jours consécutifs # trentaine nom féminin 1 Nombre de trente ou environ 2 Âge approximatif de trente ans Avoir passé la trentaine # trente adjectif numéral et nom masculin invariable (latin triginta) 1 Trois fois dix - Fam Se mettre sur son trente et un : être habillé de ses plus beaux vêtements 2 Trentième La page trente trente nom masculin invariable Au tennis, deuxième point que l'on peut marquer dans un jeu # trente-et-quarante nom masculin invariable Jeu de casino dans lequel le total gagnant des points se situe entre 31 inclus et 40 inclus # trentenaire adjectif Qui dure trente ans ; qui existe depuis trente ans trentenaire adjectif et nom Qui a entre trente et quarante ans # trente-six adjectif numéral et nom masculin invariable Fam 1 Indique une grande quantité Il fait trente-six choses à la fois 2 Tous les trente-six du mois : très rarement ; jamais # trentième adjectif numéral ordinal et nom Qui occupe un rang marqué par le nombre trente trentième adjectif et nom masculin Se dit d'une quantité désignant le résultat d'une division par trente # trépan nom masculin (grec trupanon, tarière) 1 [Pétrole] Outil qui, dans le sondage, attaque par percussion ou rotation le terrain sur tout le fond du trou 2 [Chirurgie] Instrument avec lequel on perce les os, en particulier la boîte crânienne # trépanation nom féminin Opération chirurgicale consistant à pratiquer une ouverture dans un os, en particulier dans la boîte crânienne, à l'aide d'un trépan # trépaner verbe transitif Pratiquer une trépanation # trépas nom masculin Litt Décès, mort - Passer de vie à trépas : mourir # trépassé nom ˘ féminin trépassée Litt Personne décédée - La fête des Trépassés : le jour des Morts, le 2 novembre # trépasser verbe intransitif (ancien français tres, au-delà et passer) Litt Mourir, en parlant de quelqu'un # trépidant adjectif ˘ féminin trépidante 1 Qui est agité de trépidations Une voiture trépidante 2 Se dit d'un mouvement vif et saccadé Danse trépidante 3 Vie trépidante, vie pleine d'agitation, d'occupations # trépidation nom féminin (latin trepidatio, désordre) 1 Tremblement continu et saccadé 2 (Souvent pluriel ) Vive agitation, forte animation Les trépidations de la vie urbaine # trépider verbe intransitif (latin trepidare, s'agiter) Être agité de petites secousses rapides # trépied nom masculin Support ou siège à trois pieds # trépignement nom masculin Action de trépigner # trépigner verbe intransitif (ancien français treper, frapper du pied ; du germanique) Frapper vivement et nerveusement des pieds contre terre Trépigner de colère # trépointe nom féminin Bande de cuir souple servant de support ou de renfort, en cordonnerie et bourrellerie # tréponématose nom féminin aladie causée par un tréponème # tréponème nom masculin (du grec trepein, tourner et nêma, fil) Bactérie du genre des spirochètes, telle que l'agent de la syphilis (tréponème pâle) # très adverbe (latin trans, au-delà) Indique l'intensité absolue ; extrêmement Il est très riche Avoir très froid # trésaille nom féminin (de l'ancien français teseiller, tendre) Pièce de bois qui maintient les ridelles d'une charrette # trésor nom masculin (latin thesaurus) 1 Amas d'or, d'argent, de choses précieuses mis en réserve 2 Lieu d'une église oů l'on garde les reliques, les ornements et les objets précieux 3 Objet précieux, caché ou enfoui, découvert par hasard (Le trésor découvert sur le fonds d'autrui appartient par moitié à l'inventeur et par moitié au propriétaire du fonds ) 4 Le Trésor public, ou le Trésor : l'ensemble des services financiers de l'État 5 Titre de certains ouvrages d'érudition 6 Tout ce qui est précieux, excellent ; personne ou chose extrêmement utile 7 Un trésor de : une abondance précieuse de # trésorerie nom féminin 1 Administration du Trésor public 2 Bureau, fonction d'un trésorier-payeur général 3 Mode de conservation et de mouvement des fonds qui appartiennent à l'État ou à une personne publique 4 Ministère des Finances, en Grande-Bretagne 5 [Comptabilité] Ensemble des actifs liquides d'une entreprise, d'une association - Position de trésorerie : solde, positif ou négatif, exprimant la différence entre les actifs liquides et les dettes échues figurant au bilan d'une entreprise 6 Budget, somme d'argent dont quelqu'un dispose par rapport à sa gestion Avoir des difficultés de trésorerie # trésorier nom ˘ féminin trésorière Personne qui détient, comptabilise et gère les fonds d'une collectivité, d'une entreprise # trésorier-payeur nom masculin ˘ pluriel trésoriers-payeurs Trésorier-payeur général : chef des services comptables de l'État pour un département # tressage nom masculin Action de tresser ; manière dont un objet est tressé # tressaillement nom masculin Brusque secousse de tout le corps, généralement à la suite d'une émotion vive # tressaillir verbe intransitif Avoir un brusque mouvement involontaire du corps, en particulier sous le coup d'une émotion ; sursauter # tressauter verbe intransitif Litt 1 Tressaillir vivement 2 Être agité de secousses # tresse nom féminin (grec thrix, poil) 1 Forme obtenue par entrelacement de brins, de fils, de rubans, etc Faire une tresse avec du fil plastique 2 Longue mèche de cheveux divisée en trois parties entrelacées Synonyme : natte 3 [Architecture, arts décoratifs et appliqués] Ornement figurant des rubans entrelacés 4 Cordage plat, tressé à la main 5 Galon placé sur le bandeau du képi pour indiquer le grade 6 Suisse Pain blanc légèrement sucré, formé en tressant des cordons de pâte # tresser verbe transitif 1 Arranger en forme de tresse Tresser de l'osier 2 Confectionner en entrelaçant des brins Tresser un panier # tréteau nom masculin (latin transtillum) Support formé d'une barre horizontale portée à chaque extrémité par deux pieds obliques et servant (par paire ou davantage) à soutenir une table, un plancher, une estrade, etc # treuil nom masculin (latin torculum, pressoir) Appareil dont l'élément essentiel est un cylindre horizontal appelé tambour, sur lequel s'enroule une corde, un câble, une chaîne et qui sert à élever des fardeaux # treuillage nom masculin 1 Utilisation d'un treuil pour soulever des charges, des personnes Le treuillage des blessés par les secouristes 2 Lancement d'un planeur avec un treuil # treuiller verbe transitif Lever ou déplacer au moyen d'un treuil # trêve nom féminin (du francique) 1 Cessation temporaire de tout acte d'hostilité - Trêve des confiseurs : période de calme social et politique correspondant aux fêtes de fin d'année - [Histoire] Trêve de Dieu : aux Xe et XIe s , suspension des guerres féodales prescrite par l'Église pendant certains jours de la semaine et certaines périodes de l'année - Sans trêve : sans s'arrêter ; sans arrêt 2 Suspension d'attaques quelconques Mettez une trêve à vos disputes 3 Temps d'arrêt dans quelque chose de difficile, de pénible ; répit Ses affaires ne lui laissent aucune trêve 4 Trêve de : assez de, cessons cela Trêve de plaisanteries, il est temps d'agir # trévire nom féminin (de virer) Cordage frappé en double au sommet d'un plan incliné, pour la manutention de charges cylindriques # trévirer verbe transitif Déplacer à l'aide de trévires # trévise nom féminin (de Trévise, nom propre) Chicorée rouge d'origine italienne, à feuilles allongées, consommée comme salade # tri nom masculin 1 Action de trier ; triage Le tri du courrier 2 [Informatique] Mise en ordre d'un ensemble d'informations en vue de leur traitement # triacide nom masculin [Chimie] Corps à trois fonctions acide # triade nom féminin (bas latin trias, -adis) 1 Didact Groupe de trois personnes ou choses étroitement associées 2 Groupe de trois divinités associées dans un même culte - La triade capitoline : Jupiter, Junon et Minerve 3 (Souvent pluriel ) Organisation mafieuse active en Chine et dans la diaspora chinoise # triage nom masculin 1 Action de trier, de répartir en choisissant 2 [Chemin de fer] Gare de triage : gare spécialisée dont le rôle est de recevoir les trains de marchandises de diverses provenances, d'en trier les wagons par destinations pour former de nouveaux trains et de les expédier # trial [trijal] nom masculin ˘ pluriel trials (mot anglais) Sport motocycliste sur tous terrains, faisant surtout appel à la maniabilité de la machine, aux qualités d'adresse et d'équilibre du pilote trial nom féminin oto conçue pour pratiquer ce type de compétition # trialle nom féminin Donax # triandine nom féminin Suisse Fourche (instrument) # triandrie nom féminin [Botanique] Caractère d'une plante à trois étamines # triangle nom masculin (latin triangulum ; de tres, trois et angulum, angle) 1 Polygone à trois côtés 2 Instrument de musique à percussion formé d'une tige d'acier repliée en triangle non fermé, frappé avec une baguette d'acier # triangulaire adjectif 1 Qui a la forme d'un triangle 2 Qui se fait entre trois personnes, trois groupes ; qui met en jeu trois éléments - Élection triangulaire, ou triangulaire (nom féminin) : élection opposant trois candidats 3 [Histoire] Commerce, trafic triangulaire : forme particulière de la traite des Noirs, qui consistait à aller échanger sur les côtes africaines des produits européens contre des esclaves, à transporter ceux-ci en Amérique et à les y vendre, pour rapporter en Europe les produits tropicaux (Il fut pratiqué par les pays occidentaux possédant une flotte de la fin du XVIe au XIXe s ) triangulaire adjectif et nom masculin [Anatomie] Se dit de divers muscles qui ont la forme d'un triangle # triangulation nom féminin [Topographie] Partage d'une surface terrestre en un réseau de triangles formés de points géodésiques de référence, pour mesurer une ligne géodésique ou pour dresser la carte d'une région # trianguler verbe transitif Effectuer une triangulation # trias [trijas] nom masculin (mot grec, groupe de trois) [Géologie] Système du mésozoďque (Le trias est la première période de l'ère secondaire, de - 245 à - 205 millions d'années ) # triasique adjectif Relatif au trias # triathlète nom Athlète spécialiste du triathlon, qui participe à un triathlon # triathlon nom masculin [Sports] Compétition enchaînant trois épreuves (natation, course cycliste sur route, course à pied) # triatomique adjectif [Chimie] Se dit des corps dont la molécule est formée de trois atomes # tribade nom féminin (du grec tribein, frotter) Litt Femme homosexuelle # tribal adjectif ˘ féminin tribale ˘ masculin pluriel tribaux ou tribals Relatif à la tribu Guerres tribales # tribalisme nom masculin Souvent péjor Organisation sociale de type tribal # triballe nom féminin Petite tige de fer ou de bois avec laquelle les fourreurs battent les peaux # triballer verbe transitif (ancien français triboler, tourmenter) Passer les peaux à la triballe # tribart nom masculin Entrave que l'on attache au cou des animaux pour réduire leur mobilité # triboélectricité nom féminin (du grec tribein, frotter) Électricité statique produite par frottement # triboélectrique adjectif Relatif à la triboélectricité # tribologie nom féminin (du grec tribein, frotter) [Mécanique] Science et technologie des frottements des surfaces en contact animées d'un mouvement relatif # triboluminescence nom féminin [Optique] Luminescence provoquée par un choc, un frottement, une rupture # tribométrie nom féminin (du grec tribein, frotter) esure des forces de frottement # tribord nom masculin (du moyen néerlandais) [Marine] Côté droit d'un navire, quand on regarde vers l'avant (par opposition à bâbord) # tribordais nom masculin [Marine] Homme de l'équipage faisant partie du quart de tribord # triboulet nom masculin (de l'ancien français triboler, agiter) Tige de forme tronconique et calibrée qui sert au bijoutier pour mesurer le diamètre des bagues # tribu nom féminin (latin tribus) 1 Groupement de familles de même origine, vivant dans la même région ou se déplaçant ensemble, et ayant une même organisation sociale, les mêmes croyances religieuses et, le plus souvent, une langue commune 2 [Antiquité] a À Rome et à Athènes, division de la population constituant un cadre politique et militaire b Les douze tribus d'Israël, les tribus issues, selon la tradition, des douze fils de Jacob 3 Fig , souvent péjor ou par plais Groupe nombreux ; grande famille unie par des règles, des traditions 4 [Sciences de la vie] Niveau de classification intermédiaire entre la famille et le genre # tribulations nom féminin pluriel (bas latin tribulatio, tourment) Suite d'aventures plus ou moins désagréables, de revers, d'obstacles surmontés # tribun nom masculin (latin tribunus) 1 [Antiquité romaine] a Magistrat chargé, à l'origine, de l'administration d'une tribu b Tribun de la plèbe : magistrat élu par les comices tributes (citoyens réunis en tribus) et chargé de défendre les intérêts de la plèbe c Tribun militaire, ou tribun des soldats : l'un des six officiers supérieurs à la tête d'une légion 2 Membre du Tribunat, en France, sous le Consulat et l'Empire 3 Orateur populaire, à l'éloquence puissante et directe # tribunal nom masculin ˘ pluriel tribunaux (mot latin, tribune) 1 Juridiction formée d'un ou de plusieurs magistrats qui jugent ensemble - Tribunal administratif : juridiction de première instance chargée de juger certains litiges entre les particuliers et l'Administration - Tribunal d'instance : juridiction d'exception de l'ordre judiciaire qui statue à juge unique et a pour vocation de régler les litiges simples - Tribunal de grande instance : juridiction de droit commun de première instance chargée de juger certains procès civils 2 Ensemble des magistrats qui composent une telle juridiction 3 Lieu oů siègent les magistrats 4 Fig , litt Ce que l'on considère comme jouant le rôle d'un juge Le tribunal de l'histoire # tribunat nom masculin 1 [Antiquité romaine] Charge de tribun ; exercice de cette charge 2 Le Tribunat : voir Tribunat # tribune nom féminin (latin médiéval tribuna) 1 Emplacement surélevé, estrade d'oů un orateur s'adresse à une assemblée 2 (Souvent pluriel ) Espace muni de gradins, le plus souvent couvert, d'oů l'on regarde une course de chevaux, une manifestation sportive, etc 3 Galerie surélevée réservée à certaines personnes, dans les grandes salles d'assemblée 4 Galerie ouverte ou plate-forme élevée, à usage varié, dans un lieu public, une grande salle, un édifice cultuel (au-dessus des collatéraux de la nef, du transept et/ou du chśur, ou bien supportant le buffet d'orgues, dans une église) 5 Émission, page de journal, etc , qu'un média offre à quelqu'un, à un groupe pour qu'il exprime publiquement ses idées, une doctrine, etc Ce journal lui a offert une tribune - Tribune libre : article émanant d'une personnalité extérieure à la rédaction d'un journal et qui n'engage pas l'opinion de ce dernier # tribunitien adjectif ˘ féminin tribunitienne 1 [Antiquité romaine] Relatif aux tribuns de la plèbe 2 [Sociologie] Fonction tribunitienne : rôle de certains partis ou syndicats qui se donnent comme objectif la défense des catégories les plus défavorisées # tribut nom masculin (latin tributum, impôt) 1 [Histoire] Ce qu'un peuple, un État était obligé de fournir à un autre dont il était dépendant 2 Sout Dommage, sacrifice, perte subis du fait de quelque chose ou pour quelque chose Payer un lourd tribut à la guerre # tributaire adjectif 1 Dépendant de Être tributaire de l'étranger en matière d'énergie 2 [Hydrologie] Se dit d'un affluent, ou d'un cours d'eau qui se jette dans un lac ou dans la mer 3 [Histoire] Qui paie tribut # tricalcique adjectif [Chimie minérale] Se dit du phosphate Ca3(PO4)2, à trois atomes de calcium # tricard adjectif et nom ˘ féminin tricarde Arg Interdit de séjour # tricennal adjectif ˘ féminin tricennale ˘ masculin pluriel tricennaux Didact De trente ans # tricentenaire nom masculin Troisième centenaire tricentenaire adjectif Qui a trois cents ans # tricéphale adjectif Qui a trois têtes Monstre tricéphale # triceps [triseps] adjectif et nom masculin (latin triceps, triple) Se dit d'un muscle qui se divise à une extrémité en trois corps Triceps brachial # tricératops [triseratcps] nom masculin (grec keras, corne et ôps, vue) Reptile dinosaurien herbivore du crétacé d'Amérique du Nord, dont la tête était armée de trois cornes et d'une collerette osseuse (Long 8 m ; sous-ordre des ornithischiens ) # triche nom féminin Fam Fait de tricher # tricher verbe intransitif (latin tricari, chicaner) 1 Enfreindre les règles d'un jeu, d'un sport, pour gagner Tricher aux cartes 2 Enfreindre certaines règles, certaines conventions explicites ou d'usage en affectant de les respecter Tricher en affaires tricher [sur] verbe transitif indirect 1 Tromper, mentir sur la valeur, la quantité de quelque chose Tricher sur le poids Tricher sur son âge 2 Dissimuler un défaut par un artifice ou par un procédé de métier Tricher un peu sur les raccords # tricherie nom féminin 1 Action de tricher 2 Tromperie quelconque ; abus de confiance # tricheur adjectif et nom ˘ féminin tricheuse Qui triche # trichine [trikin] nom féminin (du grec thrix, trikhos, cheveu) Ver parasite vivant à l'état adulte dans l'intestin du rat et, à l'état larvaire, dans ses muscles (L'homme et le porc peuvent aussi être infestés ; embranchement des nématodes ) # trichinose [trikinoz] nom féminin Infection par une trichine, caractérisée par une fièvre, de la diarrhée, des douleurs et des śdèmes # trichloréthylène [triklcretilen] nom masculin Composé CHCl=CCl2, liquide ininflammable employé comme solvant # trichocéphale [trikcsefal] nom masculin (du grec thrix, trikhos, cheveu) Ver nématode, parasite de l'intestin de l'homme et de quelques mammifères (Long 3 à 5 cm ) # trichogramme [trikcgram] nom masculin Insecte hyménoptère minuscule qui parasite les śufs et les chenilles des pyrales nuisibles, et qui est utilisé pour la protection biologique des récoltes # tricholome [trikclom] nom masculin (grec thrix, trikhos, cheveu et lôma, frange) Champignon basidiomycète à lames, qui pousse dans les bois ou les prés (Le tricholome de la Saint-Georges, comestible, est aussi appelé mousseron ; ordre des agaricales ) # trichomonas [trikcmcnas] nom masculin (grec thrix, trikhos, cheveu et monas, seul) Protozoaire flagellé, parasite vaginal et intestinal de l'espèce humaine et de divers animaux, agent de maladies sexuellement transmissibles # trichophyton [trikcfitÈ] nom masculin (grec thrix, trikhos, cheveu et phuton, végétal) Champignon parasite provoquant des mycoses de la peau et des teignes du cuir chevelu # trichoptère [trikcpter] nom masculin Insecte à métamorphoses complètes, dont la larve est aquatique et se fabrique un fourreau protecteur, tel que la phrygane (Les trichoptères forment un ordre ) # trichrome [trikrom] adjectif Se dit d'une image obtenue par trichromie Synthèse trichrome # trichromie [trikromi] nom féminin (du grec khrôma, couleur) Ensemble des procédés de reproduction et d'impression en couleurs, permettant d'obtenir toutes les teintes à l'aide des trois couleurs primaires # trickster [trikstśr] nom masculin (mot anglais, filou) [Anthropologie sociale] Personnage mythologique qui joue le rôle de celui qui dérange l'ordre, qui plaisante sur les choses sacrées # triclinique adjectif [Minéralogie] Système triclinique : système cristallin dont la maille élémentaire est un parallélépipède à base de losange # triclinium [triklinjcm] nom masculin (grec treis, trois et klinê, lit) [Antiquité romaine] 1 Lit à trois places sur lequel les Romains s'étendaient pour manger 2 Salle à manger, généralement à trois lits, de la maison romaine # tricoises nom féminin pluriel (altération de tenailles turcoises, tenailles turques) 1 Clé utilisée par les pompiers pour serrer ou desserrer les raccords des tuyaux, manśuvrer certains robinets, etc 2 Tenailles de maréchal-ferrant # tricolore adjectif 1 Qui a trois couleurs 2 Se dit des trois couleurs bleu, blanc et rouge, emblème de la nation française, d'une fonction officielle Écharpe tricolore (L'origine du drapeau tricolore remonte à juillet 1789, oů l'on réunit sur une cocarde le blanc, couleur du roi, avec le bleu et le rouge, couleurs de Paris, symbole de l'union de la royauté et du peuple ) tricolore adjectif et nom Qui porte les couleurs de la France Les tricolores ont gagné le match # tricône nom masculin [Pétrole] Trépan de sondage par rotation comportant trois molettes dentées # tricorne nom masculin (du latin tricornis, à trois cornes) Chapeau à bords repliés en trois cornes # tricot nom masculin 1 Étoffe à mailles tricotées 2 Article vestimentaire fait avec cette étoffe 3 Action de tricoter ; ouvrage ainsi réalisé Faire du tricot # tricotage nom masculin Action de tricoter ; travail de quelqu'un qui tricote # tricoter verbe transitif (moyen français tricoter, sauter ; de tricot, gourdin) 1 Former et entrelacer des mailles de fil textile avec des aiguilles spéciales pour en faire un tissu, un ouvrage de tricot - Machine à tricoter : machine permettant d'exécuter un tricot Synonyme : tricoteuse 2 Travailler un fil textile de cette façon 3 Former une maille en l'entrelaçant avec la précédente 4 Fig , fam Préparer minutieusement, mettre en forme ; élaborer Tricoter un accord, un scénario tricoter verbe intransitif Fam Remuer vivement les jambes pour courir, danser, pédaler, etc # tricoteur nom ˘ féminin tricoteuse 1 Personne qui tricote 2 [Histoire] Les tricoteuses : femmes du peuple qui, pendant la Révolution française, assistaient en tricotant aux séances des assemblées populaires # tricoteuse nom féminin achine à tricoter # trictrac nom masculin (onomatopée) Jeu qui se joue avec des dames et des dés sur un tableau à deux compartiments, ancêtre du jacquet # tricuspide adjectif (du latin cuspis, pointe) [Anatomie] Valvule tricuspide : valvule composée de trois valves, annexée à l'orifice qui sépare l'oreillette et le ventricule droits du cśur # tricycle nom masculin Cycle ou motocycle à trois roues, dont deux à l'arrière # tricyclique adjectif Se dit d'un hydrocarbure à trois cycles benzéniques # tridacne nom masculin (du grec tridaknos, dont on ne peut faire moins de trois bouchées) Bénitier (mollusque) # tridactyle adjectif Se dit d'un membre de vertébré terminé par trois doigts # trident nom masculin (du latin tridens, -entis, à trois dents) 1 Fourche à trois pointes servant à harponner les poissons (Ce fut l'attribut de nombreuses divinités marines et en particulier de Neptune ) 2 Bêche ou fourche à trois dents # tridenté adjectif ˘ féminin tridentée Qui présente trois dents # tridimensionnel adjectif ˘ féminin tridimensionnelle Qui comporte trois dimensions # trièdre adjectif [Géométrie] Qui a trois faces trièdre nom masculin Secteur polyèdre qui a trois faces # triennal adjectif ˘ féminin triennale ˘ masculin pluriel triennaux (bas latin triennalis ; de annus, année) Qui dure trois ans ; qui revient tous les trois ans # trier verbe transitif (bas latin tritare) 1 Choisir, parmi plusieurs, certains éléments en les séparant du reste ; sélectionner Trier les meilleures photos pour les faire agrandir 2 Répartir des objets suivant certains critères Trier des lettres # triérarque nom masculin (grec triêrês, trière et arkhein, commander) [Antiquité grecque] À Athènes, riche citoyen tenu d'équiper à ses frais une trière # trière nom féminin (grec triêrês) [Antiquité grecque] Navire de guerre à trois rangs de rameurs superposés Synonyme : trirème # triester [triester] nom masculin [Chimie organique] Composé à trois fonctions ester # trieur nom ˘ féminin trieuse Personne qui trie # trieur nom masculin [Technique] Appareil mécanique de triage # trieuse nom féminin achine électromécanique qui permettait de classer à grande vitesse des cartes perforées selon une référence donnée # trifoliolé adjectif ˘ féminin trifoliolée [Botanique] Se dit d'une feuille composée de trois folioles, comme celle du trèfle # trifonctionnel adjectif ˘ féminin trifonctionnelle Relatif aux trois fonctions (guerrière, sacerdotale et agraire, pastorale et artisanale) repérées dans la pensée indo-européenne par G Dumézil # triforium [trifcrjcm] nom masculin (mot anglais ; du latin) [Architecture] Dans une église, étroite galerie au-dessus des grandes arcades ou de la tribune, ouverte par une suite de baies sur la nef (vaisseau central, généralement), le transept et/ou le chśur # trifouiller verbe intransitif Fam Fouiller sans méthode, en bouleversant, en abîmant On a encore trifouillé dans mes affaires # trigle nom masculin (grec triglê) Grondin (poisson) # triglycéride nom masculin Lipide formé par l'estérification du glycérol par trois acides gras # triglyphe nom masculin (grec trigluphos) [Architecture] Ornement de la frise dorique, composé de deux glyphes et de deux demi-glyphes (Les triglyphes alternent avec les métopes ) # trigone adjectif et nom masculin (grec trigônos, à trois angles) Didact Qui présente trois angles # trigonométrie nom féminin (du grec trigônon, triangle) [Mathématiques] Étude des propriétés des fonctions circulaires des angles et des arcs (sinus, cosinus, tangente, etc ) [Elle permet de calculer, par triangulation, les mesures des côtés d'un triangle ou de ses angles à partir de certaines d'entre elles, notamment en astronomie ou en topographie ] # trigonométrique adjectif Relatif à la trigonométrie # trigonométriquement adverbe Suivant les règles de la trigonométrie # trigramme nom masculin 1 Didact Mot de trois lettres 2 Sigle constitué de trois caractères réunis 3 Figure formée par la superposition de trois lignes, coupées ou non en leur milieu, utilisée dans la divination chinoise # trijumeau adjectif masculin et nom masculin [Anatomie] Se dit d'un nerf crânien qui se divise en trois branches pour former le nerf ophtalmique et les nerfs maxillaires supérieur et inférieur # trilatéral adjectif ˘ féminin trilatérale ˘ masculin pluriel trilatéraux [Géométrie] Qui a trois côtés # trilingue adjectif et nom (du latin lingua, langue) Qui parle trois langues trilingue adjectif Écrit en trois langues # trilitère adjectif (du latin littera, lettre) [Linguistique] Se dit d'un mot composé de trois lettres # trille nom masculin (italien trillo, tremblement) [Musique] Ornement qui consiste dans le battement rapide et plus ou moins prolongé d'une note avec la note conjointe supérieure Synonyme : tremblement # triller verbe intransitif Exécuter un trille # trillion [triljÈ] nom masculin Un million de billions, soit 1018 # trilobé adjectif ˘ féminin trilobée Didact À trois lobes ; en forme de trèfle Église à chśur trilobé # trilobite nom masculin (latin tres, trois et lobus, lobe) Arthropode marin fossile, voisin des crustacés, dont le corps segmenté était divisé en trois parties (céphalon, thorax et pygidium), très abondant dans les sédiments de l'ère primaire (Les trilobites forment une classe ) # triloculaire adjectif [Botanique] Divisé en trois loges # trilogie nom féminin (du grec logos, discours) 1 Série de trois śuvres dont les sujets sont liés 2 Chez les Grecs, ensemble des trois tragédies portant sur un même thème que devait présenter chacun des concurrents dans les concours dramatiques # trimaran nom masculin (de tri-, trois et catamaran) Voilier comportant trois coques parallèles # trimard nom masculin (de trimer) Arg , vieux Route, chemin # trimarder verbe intransitif (de trimard) Arg , vieux Vagabonder ; aller de région en région # trimardeur nom masculin Arg , vieux Vagabond, et particulièrement ouvrier allant de ville en ville pour chercher du travail # trimer verbe intransitif Fam Travailler dur ; se donner beaucoup de peine # trimère adjectif (de tri-, trois et grec meros, partie) Qui présente une symétrie axiale d'ordre 3, notamment en parlant d'une fleur # trimestre nom masculin (latin trimestris) 1 Espace de trois mois Être payé au trimestre 2 Somme payée ou reçue à la fin de cette période Toucher son trimestre de pension 3 Chacune des trois divisions de l'année scolaire française, de septembre à juillet, équivalant approximativement à trois mois et séparée de la suivante par des vacances # trimestriel adjectif ˘ féminin trimestrielle Qui revient, se produit tous les trois mois trimestriel nom masculin Périodique qui paraît tous les trimestres # trimestriellement adverbe Par trimestre ; tous les trois mois # trimétal nom masculin ˘ pluriel trimétaux Ensemble métallique monobloc formé de trois métaux ou alliages différents adhérant l'un à l'autre # trimètre nom masculin Vers français marqué de trois accents principaux # trimmer [trimśr] nom masculin (mot anglais) 1 Engin de pêche pour le brochet, constitué par un gros flotteur plat circulaire, sur la tranche duquel s'enroule la ligne 2 [Électronique] Condensateur d'appoint qui s'ajuste et sert à parfaire l'accord d'un circuit # trimoteur adjectif masculin et nom masculin Se dit d'un avion qui possède trois moteurs # trin [tr-] adjectif ˘ féminin trine [trin] (latin trinus) Qui est triple, en parlant de Dieu considéré dans le mystère de la Trinité # tringle nom féminin (moyen néerlandais tingel, cale de bois) 1 Barre métallique servant à suspendre un rideau, une draperie, etc 2 Tige métallique de faible section cylindrique # tringler verbe transitif arquer d'une ligne droite une pièce de bois, un tissu à l'aide d'une ficelle, d'un fil tendus et enduits de craie # trinidadien adjectif et nom ˘ féminin trinidadienne De l'île de la Trinité (et plus généralement de l'État de Trinité-et-Tobago), de ses habitants # trinitaire adjectif [Théologie chrétienne] Relatif à la Trinité trinitaire nom Religieux de l'ordre de la Sainte-Trinité, fondé en 1198 par saint Jean de Matha et saint Félix de Valois pour racheter les chrétiens prisonniers des Barbaresques (Les trinitaires sont actuellement voués aux missions ) # trinité nom féminin (du latin trinus, triple) 1 [Théologie chrétienne] La Trinité : désignation de Dieu en trois personnes (Père, Fils et Saint-Esprit) distinctes, égales et consubstantielles en une seule et indivisible nature ; fête commémorant ce mystère, le premier dimanche après la Pentecôte 2 Litt Réunion de trois éléments formant un tout # trinitrine nom féminin Solution à 1 % de nitroglycérine, employée dans le traitement de l'angine de poitrine # trinitrotoluène nom masculin Solide cristallisé produit par nitration du toluène, dont un des isomères constitue un explosif particulièrement puissant, appelé tolite Abréviation : TNT # trinôme nom masculin (de tri-, trois et grec nomos, division) Polynôme formé de trois termes # trinquer verbe intransitif (allemand trinken, boire) 1 Boire en même temps qu'une ou plusieurs personnes, après avoir choqué les verres les uns contre les autres en signe d'allégresse, en gage d'amitié ou pour exprimer un souhait 2 Fam Subir un dommage, un désagrément # trinquet nom masculin (mot dialecte) [Sports] Salle aménagée pour certaines formes de jeu de la pelote basque # trinquette nom féminin (italien trinchetto) [Marine] Voile d'avant triangulaire qui se grée en arrière du foc # trio nom masculin (mot italien) 1 Composition vocale ou instrumentale à trois parties 2 Formation de trois musiciens 3 [Musique] Deuxième partie d'une danse, écrite sur un thème différent de la première partie 4 Groupe de trois personnes 5 [Métallurgie] Laminoir non réversible à trois cylindres # triode nom féminin Tube électronique à trois électrodes (anode, grille de contrôle, cathode) # triolet nom masculin 1 Poème à forme fixe de huit vers, composé sur deux rimes et dont trois vers (le premier, le quatrième et le septième) sont identiques 2 [Musique] Groupe de trois notes d'égale valeur, surmonté du chiffre 3, à exécuter dans le même temps que deux notes de même figure # triolisme nom masculin Pratique sexuelle impliquant trois partenaires # triomphal adjectif ˘ féminin triomphale ˘ masculin pluriel triomphaux 1 Qui constitue une réussite éclatante Succès triomphal 2 Qui se fait avec éclat Accueil triomphal 3 [Antiquité romaine] Relatif au triomphe # triomphalement adverbe 1 Avec les honneurs, les acclamations qui marquent un triomphe 2 D'un air triomphant Annoncer triomphalement un succès # triomphalisme nom masculin Attitude de confiance absolue ou excessive en la réussite # triomphaliste adjectif et nom Qui fait preuve de triomphalisme # triomphant adjectif ˘ féminin triomphante 1 Qui triomphe 2 Qui marque la joie et la fierté Air triomphant # triomphateur nom ˘ féminin triomphatrice Personne qui triomphe, a triomphé # triomphe nom masculin (latin triumphus) 1 Grand succès, victoire éclatante 2 [Antiquité romaine] Série d'honneurs exceptionnels attribués à un général victorieux - Faire un triomphe à quelqu'un, prodiguer des louanges, des acclamations à quelqu'un, lui faire une ovation - Porter quelqu'un en triomphe, porter quelqu'un à bras d'hommes pour lui faire honneur 3 [Langage militaire] Cérémonie de baptême d'une promotion de saint-cyriens # triompher verbe intransitif (latin triumphare) 1 Remporter une victoire, un succès 2 Manifester sa joie, sa fierté d'avoir obtenu un succès Le vainqueur triomphait 3 [Antiquité romaine] Recevoir les honneurs du triomphe triompher [de] verbe transitif indirect Remporter un avantage, l'emporter sur # trionyx nom masculin (du grec onux, ongle) Tortue carnivore des cours d'eau d'Amérique du Nord, d'Afrique et d'Asie du Sud-Est, à carapace coriace mais dépourvue d'écailles, extrêmement vorace (Long 70 cm ; famille des trionychidés ) # trip nom masculin (mot anglo-américain, voyage) Dans le langage des toxicomanes, état hallucinatoire dû à la prise d'une drogue, en particulier de LSD # tripaille nom féminin Fam Amas de tripes, d'intestins # tripale adjectif Qui a trois pales Hélice tripale # triparti adjectif ˘ féminin tripartie Divisé en trois parties Feuille tripartie Synonyme : tripartite # tripartisme nom masculin Système de gouvernement tripartite # tripartite adjectif 1 Triparti 2 Constitué par l'association de trois partis Gouvernement tripartite 3 Réalisé entre trois partenaires Accord tripartite tripartite nom féminin Belgique Coalition gouvernementale formée de trois partis # tripartition nom féminin Action de diviser une quantité en trois parties égales # tripatouillage nom masculin Fam Action de tripatouiller # tripatouiller verbe transitif (de tripoter et patouiller) Fam 1 Manipuler, tripoter avec insistance ou maladresse ; patouiller 2 Modifier dans une intention malhonnête, frauduleuse ; falsifier, trafiquer Tripatouiller une comptabilité # tripatouilleur nom ˘ féminin tripatouilleuse Fam Personne qui tripatouille # tripe nom féminin (italien trippa) 1 Boyau d'un animal de boucherie 2 Partie intérieure d'un cigare 3 Fig , fam (Souvent pluriel ) Le plus profond, le plus intime de soi, dans le domaine du sentiment Chanter avec ses tripes tripes nom féminin pluriel ets constitué par l'estomac et les entrailles d'animaux de boucherie, diversement accommodés Tripes à la mode de Caen # triperie nom féminin 1 Lieu oů l'on vend des tripes, des abats 2 Commerce du marchand de tripes et d'abats 3 Ensemble des abats et des tripes vendus par le tripier # tripette nom féminin Fam Ça ne vaut pas tripette : cela ne vaut rien # triphasé adjectif ˘ féminin triphasée [Électrotechnique] Se dit d'un système de trois courants alternatifs monophasés décalés l'un par rapport à l'autre de 1/3 de période # triphénylméthane nom masculin Hydrocarbure dérivé du méthane (C6H5)3CH, dont le squelette se retrouve dans un grand nombre de colorants # triphosphate adjectif Qui comporte un groupe de trois acides phosphoriques Adénosine triphosphate # triphtongue nom féminin (de tri-, trois et diphtongue) Voyelle complexe dont le timbre se modifie deux fois au cours de son émission (par exemple fire en anglais) # tripier nom ˘ féminin tripière Commerçant qui vend des tripes, des abats # triplace adjectif À trois places # triplan nom masculin Avion à trois plans de sustentation superposés # triple adjectif (latin triplus ; de tres, trois) 1 Qui comporte trois éléments identiques ou analogues 2 Qui est multiplié par trois 3 Fam Indique un degré élevé Triple idiot ! 4 a [Thermodynamique] Point triple : point qui, sur un diagramme de phases, représente l'équilibre des trois phases d'un même corps b Triple liaison : liaison entre deux atomes assurée par trois paires d'électrons et représentée par le symbole ° 5 [Sports] Triple saut, ou triple (nom masculin) : épreuve d'athlétisme consistant en un enchaînement de trois bonds triple adverbe En quantité, en nombre triple triple nom masculin Valeur, quantité triple Neuf est le triple de trois # triplé nom masculin Triple succès, notamment dans le domaine sportif Réussir le triplé # triplés nom pluriel ˘ féminin triplées Groupe de trois enfants nés d'une même grossesse # triplement adverbe De trois manières ; à un triple titre # triplement nom masculin Action, fait de tripler ; augmentation jusqu'au triple # tripler verbe transitif ultiplier par trois Tripler un nombre tripler verbe intransitif Devenir triple # triplet nom masculin 1 Ensemble de trois éléments pris dans un ordre déterminé 2 [Architecture] Ensemble de trois baies groupées 3 [Algèbre] Élément (x, y, z) du produit E ' F ' G de trois ensembles E, F et G # triplette nom féminin 1 Équipe de trois joueurs, à la pétanque 2 Bicyclette à trois selles, guidons et pédaliers, pour trois personnes # triplex nom masculin (mot latin, triple) Appartement sur trois niveaux # triplicata nom masculin ˘ pluriel triplicata ou triplicatas (mot latin) Troisième exemplaire d'un manuscrit # triploblastique adjectif [Embryologie] Se dit des espèces animales dont l'embryon présente trois feuillets : ectoblaste, endoblaste et mésoblaste (par opposition aux espèces diploblastiques) # triploďde adjectif et nom (du grec triploûs, triple) Se dit des cellules dont le noyau renferme trois lots homologues de chromosomes au lieu de deux ; se dit des organismes qui possèdent de telles cellules (L'état triploďde peut être normal chez certains végétaux, mais il est généralement anormal, voire létal, chez les animaux supérieurs ) # triploďdie nom féminin [Biologie] Caractère des organismes et des cellules triploďdes # triplure nom féminin [Couture] Étoffe de coton très apprêtée, utilisée pour donner du maintien à d'autres tissus # tripode adjectif (grec tripous, -podos, à trois pieds) À trois pieds - [Marine] Mât tripode : mâture métallique, en forme de trépied, de certains bâtiments modernes # triporteur nom masculin Cycle à trois roues, dont deux à l'avant, muni d'une caisse pour transporter des marchandises # tripot nom masculin (de l'ancien français triper, sauter) Péjor Maison de jeu # tripotage nom masculin Fam 1 Action de tripoter, de toucher sans cesse 2 Opération plus ou moins louche ou malhonnête Des tripotages politiques # tripotée nom féminin Fam 1 Volée de coups 2 Grande quantité Une tripotée d'enfants # tripoter verbe transitif (de tripot) Fam 1 Toucher sans cesse, manipuler avec plus ou moins de soin, de précaution Tripoter un bouton, la radio 2 Caresser indiscrètement, avec insistance, se livrer à des attouchements sur quelqu'un tripoter verbe intransitif Fam Faire des opérations malhonnêtes # tripoteur nom ˘ féminin tripoteuse Fam Personne qui se livre à des tripotages # triptyque nom masculin (grec triptukhos, plié en trois) 1 Au Moyen Âge surtout, śuvre peinte ou sculptée en trois panneaux, dont les deux extérieurs (volets) peuvent se refermer sur celui du milieu 2 Śuvre littéraire, musicale, plastique composée de trois parties, de trois scènes # trique nom féminin (du francique) Fam Gros bâton - Fam À la trique : avec autorité et brutalité # triquet nom masculin (de trique) 1 Battoir étroit servant au jeu de paume 2 Échelle double # trirectangle adjectif [Géométrie] Qui a trois angles droits # trirème nom féminin (latin triremis) Nom donné par les Romains à la trière # trisaďeul nom ˘ féminin trisaďeule ˘ masculin pluriel trisaďeuls ˘ féminin pluriel trisaďeules Le père, la mère du bisaďeul ou de la bisaďeule # trisannuel adjectif ˘ féminin trisannuelle Qui a lieu tous les trois ans ; qui dure trois ans # trisecteur adjectif ˘ féminin trisectrice [Mathématiques] Qui réalise la trisection # trisection [triseksjÈ] nom féminin [Mathématiques] Division d'un ensemble, d'une grandeur en trois parties égales - Problème de la trisection de l'angle : construction à la règle et au compas d'un angle ayant pour mesure le tiers de celle d'un angle donné (Dans la généralité des cas, ce problème n'a pas de solution ) # triskèle nom féminin ou masculin (du grec triskelês, à trois jambes) otif décoratif celtique fait de trois jambes ou branches recourbées qui suggèrent un mouvement giratoire autour d'un centre # trisoc nom masculin Charrue à trois socs # trisomie [trizcmi] nom féminin (du grec sôma, corps) [Génétique] Aberration chromosomique caractérisée par un chromosome en surnombre associé à une paire normale de chromosomes homologues - Trisomie 21, trisomie due à la présence de trois chromosomes n ş 21 au lieu de deux, et caractérisée par un faciès typique, des malformations et une déficience intellectuelle Synonyme : mongolisme # trisomique adjectif et nom Atteint de trisomie 21 Synonyme : mongolien # trisser verbe transitif (sur bisser, avec préfixe tri-) Faire répéter jusqu'à trois fois de suite Trisser une chanson # triste adjectif (latin tristis) 1 Qui manifeste du chagrin Il est triste de nous quitter 2 Enclin à la mélancolie ; morose 3 Qui afflige, chagrine ; pénible Une triste nouvelle 4 Se dit de ce qui est obscur, sombre, sans éclat Chambre, couleurs tristes 5 (Avant le nom ) Méprisable, vil C'est un triste personnage 6 (Avant le nom ) Dont la médiocrité, la mauvaise qualité a quelque chose d'affligeant, de méprisable ; lamentable, navrant Une triste réputation 7 Avoir triste mine, triste figure : avoir mauvaise mine - Faire triste mine, triste figure : avoir l'air mécontent # tristement adverbe De façon triste # tristesse nom féminin État naturel ou accidentel de chagrin, de mélancolie ; caractère d'une chose triste # tristounet adjectif ˘ féminin tristounette Fam Un peu triste # trithérapie nom féminin [Médecine] Emploi simultané de trois traitements ou techniques thérapeutiques - Spécial Traitement curatif des personnes atteintes du sida (ou préventif pour les séropositifs sans sida déclaré), utilisant en combinaison trois médicaments antiviraux (par exemple AZT, DDI et une antiprotéase, enzyme empêchant la maturation du virus), et dont l'efficacité est très supérieure à celle de chaque médicament pris isolément # triticale nom masculin (latin triticum, blé et secale, seigle) Céréale créée à partir de croisements entre différentes espèces de blé et de seigle # tritium [tritjcm] nom masculin Isotope radioactif de l'hydrogène, de nombre de masse 3 # triton nom masculin (grec tritonon) [Musique] Intervalle mélodique ou harmonique de trois tons Synonyme : quarte augmentée # triturateur nom masculin [Papeterie] Appareil servant à préparer une suspension de fibres dans un liquide par désagrégation des balles de pâte ou de papier # trituration nom féminin 1 Action de triturer 2 [Papeterie] Opération mettant en śuvre un triturateur 3 Bois de trituration : rondin ou déchet de scierie destiné à être converti en fibres et particules pour la fabrication de panneaux ou défibré pour la production de pâte à papier # triumvir [trijcmvir] nom masculin (mot latin ; de tres, trois et vir, homme) [Antiquité romaine] Membre d'un collège de trois magistrats # triumvirat [trijcmvira] nom masculin 1 Fonction de triumvir ; durée de cette fonction 2 Par ext Association de trois hommes qui exercent un pouvoir, une influence # trivalent adjectif ˘ féminin trivalente 1 Se dit d'une logique qui utilise trois valeurs de vérité (Outre le vrai et le faux, la troisième valeur de vérité peut être le probable, l'indéterminé, etc ) 2 [Chimie] Qui a pour valence 3 # trivalve adjectif Didact Qui comporte trois valves # trivial adjectif ˘ féminin triviale ˘ masculin pluriel triviaux (latin trivialis ; de trivium, carrefour) 1 D'une basse vulgarité, d'un caractère grossier et malséant Expression triviale 2 Vieilli ou litt D'une évidence banale et sans intérêt 3 [Mathématiques] Évident Solutions triviales # trivialement adverbe De façon triviale # trivialité nom féminin Caractère de ce qui est trivial ; pensée ou expression triviale # troc nom masculin (de troquer) 1 Échange direct d'un objet contre un autre 2 Économie de troc : système économique n'employant pas la monnaie # trocart nom masculin (altération de trois-quarts) [Médecine] Instrument en forme de poinçon monté sur un manche et contenu dans une canule, qui sert à faire des ponctions # trochanter [trck‘ter] nom masculin (grec trokhantêr ; de trokhân, courir) Chacune des deux tubérosités arrondies que présente le fémur à l'union du col avec le corps # trochée nom féminin (grec trokhaîos, coureur) [Sylviculture] Cépée # troches nom féminin pluriel (latin populaire traduca) [Vénerie] Excréments non liés que les cerfs jettent en juin et juillet # trochilidé [trckilide] nom masculin (grec trokhilos, roitelet) Oiseau du continent américain, de petite taille, nectarivore ou insectivore, représenté par les colibris (Les trochilidés forment une vaste famille d'apodiformes ) # trochin [trcň-] nom masculin (grec trokhos, roue) [Anatomie] Petite tubérosité de l'extrémité supérieure de l'humérus # trochiter [trckiter] nom masculin (variante de trochanter) [Anatomie] Grosse tubérosité de l'extrémité supérieure de l'humérus # trochlée [trckle] nom féminin (latin trochlea, poulie) [Anatomie] Surface articulaire d'une diarthrose en forme de poulie # trochure [trcňyr] nom féminin (de troches) [Vénerie] Quatrième andouiller du cerf # troène nom masculin (du francique trugil et de frêne) Arbuste à fleurs blanches en grappes odorantes, à baies noires toxiques, souvent cultivé dans les parcs et jardins pour former des haies (Haut 2 à 3 m ; genre Ligustrum, famille des oléacées ) # troglodyte nom masculin (latin troglodyta ; du grec trôglê, trou et dunein, pénétrer) 1 Personne qui habite une grotte ou une demeure creusée dans la roche 2 Petit passereau insectivore de l'hémisphère Nord tempéré, nichant dans les trous des murs et des arbres, dans les buissons (Long 10 cm ; famille des troglodytidés ) # troglodytique adjectif Relatif aux troglodytes Habitation troglodytique # trogne nom féminin (du gaulois) Fam Visage rougeaud et épanoui de quelqu'un qui a fait bonne chère, qui a bu # trognon adjectif invariable en genre Fam Petit et charmant ; mignon Ce qu'elles sont trognons, ces petites ! # trognon nom masculin (de l'ancien français estroigner, élaguer) Cśur d'un fruit ou d'un légume dépouillé de sa partie comestible - Fam Jusqu'au trognon : totalement ; jusqu'au bout # troďka nom féminin (mot russe) 1 En Russie, groupe de trois chevaux attelés de front ; ensemble des trois chevaux et du véhicule (landau, traîneau, etc ) 2 Groupe de trois dirigeants, de trois leaders 3 Troďka européenne : groupe composé du représentant du pays qui exerce la présidence semestrielle du Conseil des ministres de l'Union européenne, de celui qui l'a précédé et de celui qui lui succédera à la présidence, en vue d'assurer une certaine continuité dans le traitement des dossiers # trois adjectif numéral et nom masculin (latin tres) 1 Nombre qui suit deux dans la suite des entiers naturels - Fam Trois francs six sous : très peu d'argent ; presque rien 2 Troisième Henri III # trois-étoiles nom masculin Ensemble de trois astérisques, employé pour désigner une personne qu'on ne veut pas nommer Monsieur *** (Se prononce : Monsieur Trois-étoiles ) # trois-huit [trwaêit] nom masculin pluriel Les trois-huit : système de travail continu que pratiquent trois équipes effectuant chacune huit heures Faire les trois-huit # troisième adjectif numéral ordinal et nom Qui occupe un rang marqué par le nombre trois troisième nom féminin Quatrième et dernière année du premier cycle de l'enseignement secondaire # troisièmement adverbe En troisième lieu # trois-mâts nom masculin Navire à voiles à trois mâts # trois-ponts nom masculin Navire à trois ponts, dans l'ancienne marine de guerre # trois-quarts nom masculin 1 Petit violon d'enfant 2 Manteau court arrivant à mi-cuisse 3 Au rugby, nom de certains joueurs des lignes arrière # trois-quatre nom masculin invariable [Musique] Mesure à trois temps qui a la noire pour unité de temps et la blanche pointée pour unité de mesure # troll nom masculin (mot suédois) Lutin du folklore scandinave, habitant les montagnes ou les forêts # trolle nom féminin (du latin populaire tragulare) [Vénerie] Manière de chasser au hasard du lancer, quand on n'a pas détourné le cerf avec le limier # trolley [trcle] nom masculin (mot anglais ; de to troll, rouler) 1 Petit chariot roulant le long d'un câble 2 [Transports] Perche qui assure, par un contact roulant ou glissant, la liaison électrique entre un conducteur aérien et un récepteur mobile # trombe nom féminin (italien tromba) Tornade, notamment au-dessus de la mer - Arriver, partir en trombe, arriver, partir d'une manière rapide et imprévue - Trombe d'eau : averse abondante et particulièrement brutale # trombidion nom masculin Petit acarien rouge, dont la larve, appelée aoûtat, pique l'homme et les vertébrés à sang chaud (Long 1 mm ) # trombine nom féminin Fam Visage # trombinoscope nom masculin Fam Document contenant le portrait des membres d'une assemblée, d'un comité # tromblon nom masculin (italien trombone, trompette) 1 Fusil court à canon évasé, utilisé surtout au XVIIIe s 2 Cylindre creux qui s'adapte au bout du canon d'un fusil pour lancer des grenades ou des fusées # trombone nom masculin (italien trombone) 1 Instrument à vent à embouchure, de la catégorie des cuivres, dont on obtient les sons en allongeant le corps grâce à la coulisse - Trombone à pistons : trombone dans lequel des pistons remplacent le jeu de la coulisse 2 Instrumentiste qui joue du trombone Synonyme : tromboniste 3 Attache pour papiers formée d'un fil métallique replié sur lui-même # tromboniste nom Trombone (instrumentiste) # trommel nom masculin (mot allemand) [Mines, matériaux] Crible cylindrique ou conique, légèrement incliné par rapport à l'horizontale, servant à classer par grosseur des matériaux en morceaux # trompe nom féminin (du francique) 1 Anc Instrument de musique à vent, en cuivre, à l'origine de la trompette et du cor de chasse 2 Appareil avertisseur des automobiles anciennes 3 Région buccale ou nasale prolongée en tube souple et mobile, comme chez l'éléphant, les moustiques, les papillons ou les punaises 4 [Architecture] Petite voûte, généralement construite dans un angle rentrant, formant support sous un pan de mur ou un ouvrage quelconque en surplomb, et permettant un changement de plan à ce niveau de la construction Coupole sur trompes 5 Trompe à vide : appareil hydraulique à eau ou à mercure servant à faire le vide 6 [Anatomie] Trompe d'Eustache : canal de communication entre le pharynx et l'oreille moyenne, permettant à l'air extérieur de pénétrer dans la caisse du tympan à chaque déglutition - Trompe de Fallope : oviducte faisant communiquer les ovaires avec l'utérus chez la femme et les mammifères femelles # trompe-la-mort nom invariable Fam Personne qui a échappé à la mort comme par miracle # trompe-l'śil nom masculin invariable 1 Peinture, marqueterie, etc , qui donne à distance l'illusion de la réalité (relief, impression tactile) Tableau en trompe-l'śil 2 Fig Apparence flatteuse mais trompeuse # tromperie nom féminin Action faite pour tromper # trompeter [trÈpete] verbe intransitif (En Suisse, on écrit trompetter ) 1 Vieux Jouer de la trompette 2 Pousser son cri, en parlant de l'aigle, du cygne, de la grue trompeter verbe transitif Litt Divulguer, répandre à grand bruit Trompeter une nouvelle # trompette nom féminin 1 Instrument de musique à vent et à embouchure constitué par un tube de perce cylindrique replié sur lui-même, terminé par un pavillon et muni de pistons - Nez en trompette, nez retroussé - Queue en trompette, queue relevée 2 [Automobile] Chacune des parties évasées du pont arrière d'un véhicule à essieux rigides, situées de part et d'autre du différentiel et renfermant les arbres de roues # trompette nom masculin Trompettiste # trompettiste nom Instrumentiste qui joue de la trompette dans un orchestre Synonyme : trompette # trompeur adjectif et nom ˘ féminin trompeuse Qui trompe, qui induit en erreur # trompeusement adverbe De façon trompeuse # tronc [trÈ] nom masculin (latin truncus) 1 Partie d'un arbre depuis la naissance des racines jusqu'à celle des branches 2 Le corps humain ou animal considéré sans la tête ni les membres 3 Boîte fermée et fixe percée d'une fente, destinée à recevoir les offrandes des fidèles dans une église 4 Souche d'une famille 5 [Anatomie] Partie principale d'un nerf, d'un vaisseau - Tronc cérébral : partie de l'encéphale formée du bulbe rachidien, de la protubérance annulaire et du mésencéphale 6 Tronc commun : cycle d'études suivi par tous les élèves avant leur répartition en diverses sections 7 [Géométrie] Tronc de cône, tronc de pyramide : solide compris entre la base du cône ou de la pyramide et une section plane parallèle à la base - Tronc de prisme, tronc de cylindre : solide délimité par une surface prismatique ou cylindrique et deux plans non parallèles coupant toutes les génératrices # troncation nom féminin [Linguistique] Abrègement d'un mot par suppression d'une ou de plusieurs syllabes à l'initiale (aphérèse) ou, plus souvent, à la finale (apocope) # troncature nom féminin 1 Partie tronquée de quelque chose 2 [Cristallographie] Remplacement d'un sommet ou d'une arête par une facette 3 [Mathématiques] Lors d'un calcul, opération consistant à ne retenir qu'une partie déterminée d'un nombre, sans la modifier (par opposition à arrondi) (La valeur retenue est toujours inférieure au nombre exact ) # tronche nom féminin (de tronc) 1 Fam Tête 2 [Sylviculture] Pièce de bois dont les deux sections transversales sont parallèles # tronchet nom masculin (de tronc) Billot du tonnelier, à trois pieds # tronçon nom masculin (ancien français truns, morceau ; du latin truncus, coupé) 1 Morceau coupé ou rompu d'un objet plus long que large Tronçon d'épée 2 Partie d'un tout Tronçon de route # tronconique adjectif En forme de tronc de cône # tronçonner verbe transitif Couper par tronçons # tronçonneuse nom féminin 1 Machine-outil servant à tronçonner 2 Scie à chaîne coupante, utilisée par le bûcheron, l'élagueur, etc # tronculaire adjectif [Médecine] Relatif à un tronc nerveux ou vasculaire # trône nom masculin (latin thronus ; du grec thronos, siège) 1 Siège de cérémonie des souverains et des dignitaires ecclésiastiques - Monter sur le trône : devenir roi 2 Litt Puissance souveraine Aspirer au trône 3 Fam Siège des cabinets trônes nom masculin pluriel [Religion] Dans la tradition juive et chrétienne, troisième chśur de la première hiérarchie des anges # trôner verbe intransitif (de trône) 1 Occuper la place d'honneur avec une certaine solennité Le maître de maison trônait dans son fauteuil 2 Être particulièrement mis en valeur, attirer les regards Bouquet qui trône sur une cheminée # tronquer verbe transitif (latin truncare) 1 Retrancher une partie importante de Tronquer un texte 2 [Mathématiques] Effectuer une troncature # trop adverbe (du francique thorp, troupeau) 1 Indique une quantité excessive Trop manger Venir trop rarement - C'en est trop : marque l'impatience - De trop : excessif, superflu ; importun, déplacé Cette phrase était de trop - Fam En trop : en excès 2 À un haut degré ; très, fort Vous êtes trop aimable C'est trop bête - Litt Par trop : réellement trop - Trop peu : pas assez # trope nom masculin (grec tropos, tour, manière) Figure de style ou de rhétorique qui consiste à employer un mot ou une expression dans un sens figuré (métonymie, métaphore, etc ) # trophallaxie nom féminin (grec trophê, nourriture et allassein, échanger) [Zoologie] Échange de nourriture entre les membres d'une société d'insectes, renforçant la cohésion de celle-ci # trophée nom masculin (bas latin trophaeum ; du grec tropaion, monument de victoire) 1 Objet, marque qui témoigne d'une victoire dans une épreuve, surtout sportive 2 Partie d'un animal tué à la chasse (corne, défense, tête entière naturalisée, etc ) ou, parfois, à la pêche (rostre, par ex ) 3 [Antiquité] Armure d'un ennemi vaincu que l'on dressait contre un tronc d'arbre ; monument commémoratif d'une victoire oů figuraient les dépouilles de l'ennemi 4 [Beaux-arts, arts décoratifs et appliqués] Motif de décoration formé d'armes groupées en panoplie ; assemblage comparable d'une catégorie d'objets ou d'attributs quelconques Trophée d'instruments de musique # trophique adjectif (du grec trophê, nourriture) [Biologie] Qui est relatif à la nutrition d'un individu, d'un tissu vivant # trophoblaste nom masculin [Embryologie] Couche périphérique à fonction nourricière entourant les blastomères, et constituant ultérieurement la couche superficielle du placenta # trophoblastique adjectif Relatif au trophoblaste # tropical adjectif ˘ féminin tropicale ˘ masculin pluriel tropicaux 1 Relatif aux régions avoisinant les tropiques 2 Relatif aux régions situées entre les tropiques Synonyme : intertropical 3 Climat tropical : climat caractérisé par l'absence de périodes froides marquées et prolongées, et par l'existence d'au moins trois mois pluvieux et chauds # tropicalisation nom féminin 1 [Technique] Préparation d'un matériau ou d'un matériel pour le rendre pratiquement insensible à l'action du climat tropical, et, en particulier, à celle des moisissures et de la corrosion 2 [Métallurgie] Traitement de passivation pour pièces en acier préalablement zinguées ou cadmiées 3 [Écologie] Évolution biologique des eaux courantes réchauffées par des rejets industriels d'eau chaude # tropicaliser verbe transitif [Technique, métallurgie] Pratiquer une opération de tropicalisation # tropique adjectif (grec tropikos, qui tourne) Année tropique Voir année # tropique nom masculin Chacun des deux parallèles du globe terrestre, de latitude 23ş 26/ N et S, le long desquels le Soleil passe au zénith à chacun des solstices (Celui de l'hémisphère Nord est le tropique du Cancer ; celui de l'hémisphère Sud, le tropique du Capricorne ; ils délimitent les régions du globe pour lesquelles le Soleil peut passer au zénith ) tropiques nom masculin pluriel La zone intertropicale # tropisme nom masculin (du grec tropos, tour) 1 [Embryologie] Croissance orientée dans l'espace, chez les végétaux et les animaux fixés, sous l'influence d'une excitation extérieure (phototropisme, géotropisme, etc ) 2 Affinité d'une substance, d'un médicament, d'un micro-organisme pour un tissu, un organe donné 3 Fig Force obscure qui pousse un groupe, un phénomène à prendre une certaine orientation # tropopause nom féminin [Géophysique] Zone de transition entre la troposphère et la stratosphère # troposphère nom féminin (du grec tropos) [Géophysique] Région de l'atmosphère la plus voisine du sol, dont l'épaisseur augmente du pôle (8 km) à l'équateur (17 km), caractérisée par une décroissance verticale des températures et de la pression du bas vers le haut, et oů se produisent la plupart des phénomènes météorologiques # troposphérique adjectif Relatif à la troposphère # trop-perçu nom masculin ˘ pluriel trop-perçus Somme perçue en trop Rembourser le trop-perçu # trop-plein nom masculin ˘ pluriel trop-pleins 1 Ce qui excède la capacité d'un récipient Le trop-plein d'un réservoir 2 Système de déversement du liquide d'un réservoir, d'un bassin, pour l'empêcher de dépasser un certain niveau 3 Ce qui est en excès, en surabondance chez quelqu'un et ne demande qu'à être employé Trop-plein d'énergie # troquer verbe transitif (ancien français trocher) 1 Donner un bien en échange, en paiement d'un ou de plusieurs autres Troquer des machines contre des produits alimentaires 2 Abandonner, laisser une chose pour en prendre une autre ; échanger Je troquerais bien ma situation pour, contre la sienne # troquet nom masculin (abréviation de mastroquet) Fam Café, bar # troqueur nom ˘ féminin troqueuse Personne qui troque, qui aime faire du troc # trot nom masculin 1 Allure du cheval et de certains quadrupèdes, intermédiaire entre le pas et le galop - Fam Au trot : vivement 2 Course de trot : course hippique dans laquelle les chevaux doivent donner leur vitesse maximale sans galoper # trotskisme [trctskism] nom masculin Doctrine des partisans de Trotski # trotskiste adjectif et nom Relatif au trotskisme ; qui en est partisan # trotte nom féminin (de trotter) Fam Distance assez longue à parcourir ou parcourue à pied # trotte-menu adjectif invariable Litt La gent trotte-menu : les souris # trotteur adjectif ˘ féminin trotteuse Se dit d'une race de chevaux de selle spécialisés dans la course au trot trotteur nom masculin Cheval trotteur # trotteur nom masculin Chaussure féminine de ville, à talon plat et assez large # trotteuse nom féminin Aiguille des secondes, sur une montre, une pendule # trottin nom masculin Fam , vieux Jeune employée chargée de faire les courses # trottinement nom masculin Action de trottiner # trottiner verbe intransitif 1 Marcher vite et à petits pas 2 [Équitation] Avoir le trot très court # trottinette nom féminin Jouet d'enfant ou moyen de transport urbain individuel, formé d'une plaque métallique montée sur deux petites roues (la roue avant étant orientable à l'aide d'un guidon) et sur laquelle l'utilisateur pose un pied tandis qu'avec l'autre il fait mouvoir l'ensemble Synonyme : patinette # trottoir nom masculin (de trotter) Partie latérale d'une rue, surélevée par rapport à la chaussée, réservée aux piétons - Fam Faire le trottoir : racoler sur la voie publique, se livrer à la prostitution # trou nom masculin (latin traucum) 1 Enfoncement, dépression, cavité, creux dans une surface Tomber dans un trou La route est pleine de trous - Fam Faire son trou : se créer une situation sociale, réussir dans la vie - [Aviation] (Impropre) Trou d'air : courant atmosphérique descendant, entraînant la perte d'altitude subite d'un aéronef - [Fortification] Trou individuel : élément de tranchée pour un seul homme - Trou normand : verre de calvados ou d'un autre alcool que l'on boit au milieu d'un repas copieux pour activer la digestion 2 Fam Localité isolée Un trou perdu de province 3 Fam Prison Mettre quelqu'un au trou 4 Au golf, cavité cylindrique de 10,8 cm de diamètre, ménagée dans le sol, dans laquelle on doit envoyer la balle ; parcours jouable qui mène de l'endroit oů l'on donne le premier coup (départ de trou) à cette cavité 5 Vide, perforation qui traverse quelque chose de part en part Le trou d'une aiguille Percer un trou - Trou d'homme : petite ouverture fermée par un tampon étanche, ménagée dans le pont d'un navire, un réservoir, une chaudière, etc , pour permettre le passage d'un homme 6 Ouverture ou cavité anatomique Trou de l'oreille 7 Élément qui manque dans un ensemble, une continuité - Avoir un trou de mémoire, avoir une brusque défaillance de la mémoire, portant sur un point relativement précis - Avoir un trou dans son emploi du temps : avoir un moment libre 8 Somme en moins ou qui manque - Boucher un trou : payer une dette, combler un déficit ; satisfaire l'appétit 9 [Astronomie] Trou noir : région de l'espace dont le champ de gravitation est si intense que rien, pas même de la lumière, n'en peut sortir (Certains trous noirs représenteraient le stade ultime d'évolution d'étoiles de forte masse, après leur explosion en supernovae Les quasars et les galaxies actives abriteraient en leur centre un trou noir dit supermassif dont la masse atteindrait jusqu'à 100 millions de fois celle du Soleil ) 10 [Physique] Emplacement laissé vacant dans un réseau cristallin par un électron se déplaçant à l'intérieur du réseau # troubadour nom masculin (ancien provençal trobador, trouveur) Poète lyrique des XIIe et XIIIe s , qui composait ses śuvres dans une des langues d'oc (par opposition à trouvère) troubadour adjectif invariable Se dit d'une mode qui s'est manifestée dans les lettres et les arts en France, sous la Restauration, et qui se caractérise par une libre évocation du Moyen Âge et du style gothique # troublant adjectif ˘ féminin troublante 1 Qui cause du trouble ; qui rend perplexe Des faits troublants 2 Qui suscite le désir Une femme troublante # trouble adjectif (latin turbidus) 1 Qui n'est pas limpide, pas transparent Eau trouble 2 Qui n'est pas net Vue trouble 3 Qui ne s'explique pas nettement ; suspect Tout cela reste trouble 4 Qui comporte des éléments inavouables Joie trouble trouble adverbe Voir trouble, voir d'une manière indistincte # trouble nom masculin 1 Agitation confuse ; désarroi, perturbation Son arrivée causa un trouble dans l'assistance 2 Altération des rapports entre les personnes ; désunion, discorde Jeter le trouble dans une famille 3 État d'inquiétude, d'agitation, de confusion ou d'émotion dans lequel se trouve quelqu'un ; désarroi, embarras Elle devint soudain très pâle et ne put cacher son trouble 4 Anomalie de fonctionnement d'un organe, d'un système Troubles respiratoires 5 Manque de limpidité, de transparence Le trouble de l'eau est dû à la tempête 6 [Droit] Action d'inquiéter un possesseur dans la jouissance d'un bien, par un acte matériel (trouble de fait) ou par la revendication juridique d'un droit (trouble de droit) troubles nom masculin pluriel 1 Agitation sociale grave ; émeute Réprimer les troubles 2 [Hydrologie] Matériaux fins transportés en suspension par un cours d'eau # trouble-fête nom ˘ pluriel trouble-fête ou trouble-fêtes Personne qui trouble la joie d'une réunion par sa présence # trouée nom féminin Large ouverture naturelle ou artificielle dans une haie, un bois, etc Une trouée laissait apercevoir l'horizon # trouer verbe transitif Faire un trou dans # troufion nom masculin Fam Simple soldat # trouillard adjectif et nom ˘ féminin trouillarde Fam Peureux # trouille nom féminin Fam Peur # trouillomètre nom masculin (de trouille) Fam Avoir le trouillomètre à zéro : avoir très peur # trou-madame nom masculin ˘ pluriel trous-madame Anc Jeu de tir consistant à faire passer de petites boules sous des arcades numérotées # troupe nom féminin (francique throp, troupeau) 1 a Groupement de militaires b Ensemble de tous les militaires qui ne sont ni officiers ni sous-officiers - Anc Homme de troupe : militaire du rang 2 Groupe de personnes, d'animaux 3 Groupe de comédiens, d'artistes qui jouent ensemble # troupeau nom masculin 1 Groupe formé d'animaux ruminants d'une même espèce sauvage ou domestiquée, qui vivent ensemble 2 Ensemble d'animaux d'une espèce domestique présents sur une exploitation agricole ou dont la garde est confiée à une ou à plusieurs personnes 3 Multitude, foule, considérée dans son comportement collectif, impersonnel, passif 4 [Religion] Ensemble de personnes placées sous la direction d'un pasteur spirituel # troupiale nom masculin (peut-être de troupe) Passereau d'Amérique, bon chanteur, vivant en bandes dans les espaces découverts (Genre Icterus ; famille des ictéridés ) Synonyme : oriole # troupier nom masculin Fam Militaire troupier adjectif masculin Comique troupier : chanteur de café-concert interprétant en tenue de soldat un répertoire fondé sur la vie de caserne ; genre comique, souvent semé de sous-entendus grivois, de ce répertoire # troussage nom masculin Action de trousser une volaille # trousse nom féminin (de trousser) Étui à compartiments, dans lequel on réunit les instruments ou les outils dont on se sert fréquemment Trousse de chirurgien Trousse de toilette trousses nom féminin pluriel Anc Chausses bouffantes des pages - Aux trousses de quelqu'un, à la poursuite de quelqu'un Avoir la police à ses trousses # trousseau nom masculin 1 Vieux ou Québec Linge, lingerie, vêtements qu'on donne à une fille qui se marie ou qui entre en religion 2 Ensemble des affaires qu'un enfant emporte en internat, en colonie de vacances, etc 3 Trousseau de clefs : ensemble de clefs réunies par un anneau # trousse-pied nom masculin invariable Lanière qui tient replié le pied d'un animal que l'on ferre ou que l'on soigne # trousse-queue nom masculin invariable Gaine de cuir entourant et protégeant le tronçon de la queue du cheval # troussequin nom masculin (de trousse et suffixe picard) Partie postérieure d'une selle # trousseur nom masculin Fam , vieux Trousseur de jupons : homme qui court les filles ; débauché # trou-trou nom masculin ˘ pluriel trou-trous Ornement de lingerie composé de petits jours alignés dans lesquels on passe un ruban # trouvable adjectif Qu'on peut trouver # trouvaille nom féminin Découverte heureuse Faire une excellente trouvaille # trouvé adjectif ˘ féminin trouvée 1 Bien trouvé : se dit de ce qui est neuf, original, heureusement imaginé Voilà un mot bien trouvé 2 Enfant trouvé : enfant abandonné, né de parents inconnus 3 Tout trouvé : qui s'offre naturellement à l'esprit Le moyen est tout trouvé # trouvère nom masculin (du bas latin trovare, composer un poème) Poète lyrique de langue d'oďl aux XIIe et XIIIe s (par opposition à troubadour) # trouveur nom ˘ féminin trouveuse Litt Personne qui trouve Un trouveur de bons mots # troyen [trwaj-] adjectif et nom ˘ féminin troyenne [trwajen] 1 De Troie (Troade) 2 De Troyes (Champagne) 3 Astéroďde troyen, ou planète troyenne : petite planète de même période de révolution que la planète Jupiter, et formant avec elle et le Soleil un triangle sensiblement équilatéral (Répartis en deux groupes, ces astéroďdes portent des noms de héros de la guerre de Troie ) # truand nom ˘ féminin truande (du gaulois) Vieux Vagabond, mendiant truand nom masculin alfaiteur qui fait partie du milieu (gangster, proxénète, etc ) # truander verbe intransitif Fam Ne pas respecter les conventions établies, les règles ; tricher truander verbe transitif Fam Voler, escroquer quelqu'un ; abuser de la confiance de quelqu'un # truanderie nom féminin Vieux Ensemble des truands ; pègre # trublion nom masculin Individu qui sème le trouble, qui provoque de l'agitation ; perturbateur # truc nom masculin (mot provençal) Fam 1 Savoir-faire, procédé, astuce Les trucs d'un métier 2 Désigne quelque chose ou quelqu'un dont on ne sait pas le nom ou dont le nom ne vient pas tout de suite à l'esprit Un truc pour ouvrir les boîtes C'est Truc qui me l'a dit # truchement [tryňm‘] nom masculin (de l'arabe) Par le truchement de : par l'intermédiaire de # trucider verbe transitif (latin trucidare) Fam Faire périr de mort violente ; assassiner # truck [trśk] nom masculin (mot anglais) 1 Wagonnet à plate-forme pour le transport des objets encombrants et pesants 2 Polynésie Autobus # trucmuche nom Fam (Avec une majuscule ) Sert à désigner quelqu'un ; truc, machin, untel # truculence nom féminin Caractère de ce qui est truculent # truculent adjectif ˘ féminin truculente (latin truculentus) Haut en couleur, plein de pittoresque et de vigueur Personnage, style truculent # truelle nom féminin (latin trulla ; de trua, cuillère à pot) Outil de maçon pour étendre le mortier sur les joints ou pour faire les enduits de plâtre, constitué généralement d'une lame d'acier large reliée à un manche # truellée nom féminin Quantité de mortier qui peut tenir sur une truelle # truffe nom féminin (ancien provençal trufa) 1 Champignon ascomycète souterrain, comestible très recherché, dont les fructifications, brun sombre, à odeur musquée, mûrissent en hiver à la base des chênes (Genre Tuber ; ordre des tubérales ) - Truffe blanche : terfès 2 Nez du chien et du chat 3 Fam Nez gros et rond 4 Friandise à base de chocolat saupoudrée de poudre de cacao # truffer verbe transitif 1 Garnir de truffes Truffer une volaille 2 Fig Remplir à l'excès ; bourrer # trufficulture nom féminin Culture de la truffe # truffier adjectif ˘ féminin truffière Relatif aux truffes Région truffière Chêne truffier # truffière nom féminin Terrain oů poussent des truffes # truie nom féminin (bas latin troja) Femelle reproductrice de l'espèce porcine # truisme nom masculin (anglais truism ; de true, vrai) Vérité d'évidence, banale, sans portée # truité adjectif ˘ féminin truitée 1 Se dit d'un pelage marqué de petites taches brunes ou noires 2 Se dit d'une céramique dont la glaçure ou la couverte est fendillée par un réseau de craquelures imitant les écailles de poisson # truite nom féminin (bas latin tructa) Poisson voisin du saumon, à chair fine et estimée, et dont il existe deux espèces en Europe : la truite de mer (Salmo trutta), de l'Atlantique, et la truite arc-en-ciel (Salmo gairdneri), originaire de l'ouest de l'Amérique du Nord (Les truites de lac et de rivière ne sont que des variétés sédentaires de la truite de mer ; une truite à chair rose est dite saumonée ) # trullo [trulo] nom masculin ˘ pluriel trullos ou trulli (mot italien) Construction rurale ronde, en pierre, à toit conique, typique de la Pouille (Italie) # trumeau nom masculin (du francique) 1 Pan de mur entre deux baies rapprochées 2 Panneau de glace ou de peinture occupant le dessus d'une cheminée, l'espace entre deux fenêtres, etc 3 Pilier central divisant en deux le portail d'une église 4 [Boucherie] Jarret de bśuf # truquer verbe transitif 1 Modifier quelque chose habilement pour tricher à un jeu ou faire un tour d'illusionniste Truquer des dés 2 Modifier de manière occulte et frauduleuse certains éléments d'une opération Truquer des élections # truqueur nom ˘ féminin truqueuse Personne qui use de procédés indélicats pour tromper # truquiste nom [Cinéma] Professionnel chargé des truquages # trusquin nom masculin (wallon cruskin) [Mécanique industrielle, menuiserie] Instrument servant à tracer des lignes parallèles à une surface dressée # trusquiner verbe transitif Tracer au trusquin des lignes parallèles # trust [trśst] nom masculin (mot anglais ; de to trust, avoir confiance) 1 Groupement d'entreprises qui, quoique conservant leur autonomie juridique, sont contrôlées par une société mère 2 Entreprise très puissante exerçant son influence sur tout un secteur de l'économie # trustee [trśsti] nom masculin (mot anglais) 1 Mandataire qui, ayant reçu des instruments de paiement, doit les délivrer à leur bénéficiaire dans des conditions définies 2 Administrateur qui, au terme d'un accord entre créanciers et débiteurs, assure la gestion d'un emprunt # truster [trśste] verbe transitif 1 Accaparer par un trust 2 Fam Accaparer, monopoliser # trutticulture nom féminin Élevage de truites # trypanosome nom masculin (du grec trupanon, tarière) Genre de protozoaire flagellé, parasite du sang des vertébrés, généralement transmis à ceux-ci par des insectes vecteurs, et dont une espèce provoque chez l'homme la maladie du sommeil # trypanosomiase nom féminin Affection parasitaire due à un trypanosome # trypsine nom féminin (grec tripsis, friction) [Biochimie] Enzyme du suc pancréatique, qui participe à la digestion des protéines # trypsinogène nom masculin [Biochimie] Substance sécrétée par le pancréas, précurseur de la trypsine # tryptophane nom masculin [Biochimie] Acide aminé cyclique, indispensable à l'organisme # tsarisme nom masculin Régime politique de la Russie et de l'Empire russe jusqu'en 1917 # tsariste adjectif et nom Relatif au tsarisme ; qui en est partisan # tsé-tsé nom féminin invariable (mot d'une langue africaine) ouche africaine, du genre glossine, dont certaines espèces propagent la maladie du sommeil (On dit aussi mouche tsé-tsé ) # tsuba nom masculin (mot japonais) Garde du sabre japonais, souvent ouvragée, et qui constitue un objet de collection très recherché # tsunami [tsynami] nom masculin (mot japonais) Onde océanique superficielle, engendrée par un séisme, une éruption sous-marine, un glissement de terrain (On dit parfois improprement raz de marée ) # tu pronom personnel (latin tu) Désigne la 2e personne du singulier en fonction de sujet Tu as raison - Dire tu à quelqu'un, tutoyer quelqu'un - Fam Être à tu et à toi avec quelqu'un, être avec quelqu'un dans une grande familiarité # tuant adjectif ˘ féminin tuante Fam Pénible, fatigant # tub [tśb] nom masculin (mot anglais) Vieilli Large cuvette oů peuvent se faire des ablutions à grande eau ; bain qu'on y prend # tuba nom masculin (mot italien ; du latin) 1 Instrument de musique à vent, en métal et à pistons (Le tuba est utilisé dans l'orchestre comme basse des trombones ) 2 Tube respiratoire des nageurs sous-marins # tubage nom masculin 1 [Médecine] Introduction d'un tube dans un conduit naturel, en particulier dans le larynx pour empêcher une asphyxie, ou dans l'estomac pour faire des prélèvements 2 Mise en place de tubes dans un sondage, un puits de pétrole, pour en maintenir les parois Synonyme : casing # tubaire adjectif [Anatomie] Relatif à la trompe d'Eustache ou à la trompe de Fallope # tubard adjectif et nom ˘ féminin tubarde Fam , vieilli Tuberculeux # tube nom masculin (latin tubus) 1 a Tuyau ou appareil cylindrique Tube de verre, de plomb - Tube à essai : tube en verre fermé à un bout, pour faire des expériences de chimie sur de petites quantités (Il n'est plus guère utilisé aujourd'hui dans les laboratoires car les espèces chimiques sensibles n'y sont pas à l'abri de l'air et de l'humidité ) - Tube de Pitot ou de Darcy : instrument imaginé par Pitot, perfectionné par Darcy, pour mesurer le débit des fluides - Tube d'un canon : la bouche à feu proprement dite (par opposition à l'affût) - [Technique] Tube à choc : installation d'essais aérodynamiques pour vitesses hypersoniques - [Pétrole] Tube prolongateur : dans un forage en mer, canalisation reliant le fond du puits à l'engin de surface Synonyme : riser b Cylindre creux en verre, rempli d'un gaz sous basse pression, pour l'éclairage par fluorescence Tube au néon - Tube électronique : composant électronique formé d'une ampoule dans laquelle règne un vide suffisant (tube à vide) ou contenant un gaz ionisé (tube à gaz) et dotée de deux ou de plusieurs électrodes qui émettent, captent des faisceaux électroniques ou en modifient le mouvement - Tube à ondes progressives : tube électronique permettant de contrôler et d'amplifier des ondes de fréquence très élevée - Tube cathodique Voir cathodique - Tube de Crookes, de Coolidge : appareils producteurs de rayons X 2 Emballage allongé, malléable, contenant une substance pâteuse que l'on fait sortir par pression Tube de colle, de peinture, de pâte dentifrice 3 Conditionnement cylindrique, rigide, pour des poudres ou des substances solides Tube de cachets d'aspirine 4 [Anatomie] Canal ou conduit naturel Tube digestif - Tubes de Malpighi : principaux organes d'excrétion chez les insectes 5 [Botanique] Tube criblé : vaisseau du phloème oů circule la sève élaborée 6 Fam À plein(s) tube(s) : au plus fort de sa puissance sonore ; à toute vitesse 7 Fam Chanson ou musique qui connaît un grand succès # tubeless [tybles] adjectif invariable (mot anglais, sans chambre à air) Pneu tubeless : pneu dans lequel la chambre à air est remplacée par une couche synthétique étendue à l'intérieur de l'enveloppe # tuber verbe transitif [Pétrole] Effectuer un tubage # tubéracé adjectif ˘ féminin tubéracée (du latin tuber, excroissance) [Botanique] Qui a la forme, l'aspect de la truffe # tubérale nom féminin Champignon ascomycète à mycélium formant des mycorhizes avec les racines de certains arbres et à fructification hypogée, tel que la truffe, la terfès (Les tubérales forment un ordre ) # tubercule nom masculin (latin tuberculum, petite bosse) 1 Renflement des axes végétaux, surtout souterrains (racine, rhizome), riche en substances de réserve 2 [Anatomie] Petite saillie arrondie à la surface d'un organe - Spécial Saillie arrondie à la surface d'une molaire - Tubercule quadrijumeau Voir quadrijumeau 3 [Médecine] Petite lésion élémentaire des tissus, arrondie, observée notamment dans la tuberculose # tuberculeux adjectif ˘ féminin tuberculeuse [Botanique] Qui est de la nature du tubercule Racine tuberculeuse # tuberculine nom féminin Liquide préparé à partir de cultures de bacilles de Koch et destiné au diagnostic de la tuberculose # tuberculinique adjectif Relatif à la tuberculine Les tests tuberculiniques # tuberculoďde adjectif [Médecine] Qui ressemble à la tuberculose Lèpre tuberculoďde # tuberculose nom féminin aladie infectieuse et contagieuse, commune à l'homme et aux animaux, due au bacille de Koch et touchant principalement les poumons Le premier contact de l'organisme avec le bacille de Koch provoque une primo-infection dont le seul signe, le plus souvent, est le virage de réactions tuberculiniques antérieurement négatives (si le sujet n'est pas vacciné) Parfois, l'infection évolue vers la formation de lésions pulmonaires (la tuberculose pulmonaire restant la plus fréquente), s'étend à d'autres organes, ou se généralise Depuis la découverte des médicaments spécifiques, la maladie, grave autrefois, est devenue curable dans l'immense majorité des cas La vaccination par le BCG est obligatoire chez les enfants depuis 1950 # tubéreux adjectif ˘ féminin tubéreuse (latin tuberosus) [Botanique] Se dit d'une plante, d'une tige qui forme ou constitue un ou plusieurs tubercules # tubéreuse nom féminin Plante originaire du Mexique, cultivée pour ses belles grappes de fleurs blanches à odeur suave et pénétrante (Genre Polianthes ; famille des agavacées ) # tubériforme adjectif Se dit d'un organe vivant en forme de truffe # tubérisation nom féminin Transformation en tubercules ou en pseudo-bulbes de la partie inférieure de la tige ou des organes radiculaires de certains végétaux # tubérisé adjectif ˘ féminin tubérisée [Botanique] Se dit d'une racine qui forme un tubercule # tubérosité nom féminin (de tubéreux) [Anatomie] 1 Renflement que présentent certains os, donnant attache à des muscles ou à des ligaments 2 Tubérosité de l'estomac : chacune des deux portions renflées de l'estomac, à son extrémité supérieure et inférieure # tubicole adjectif Se dit d'un animal qui vit dans un tube qu'il a édifié # tubifex nom masculin (latin tubus, tube et facere, faire) Petit ver annélide tubicole des eaux douces, souvent appelé ver de vase, dont les pêcheurs se servent comme appât (Classe des oligochètes ) # tubing [tybi§] nom masculin (mot anglais) Descente de rivière sur de grosses chambres à air ; les chambres à air utilisées # tubipore nom masculin Polypier des mers chaudes formant des masses de tubes calcaires verticaux, rouge vif, cour appelé orgue de mer (Sous-classe des alcyonaires ) # tubiste nom Instrumentiste qui joue du tuba # tubulaire adjectif 1 Qui a la forme d'un tube 2 Constitué de tubes Échafaudage tubulaire - Pont tubulaire : pont métallique formé d'éléments composant une poutre creuse de section rectangulaire 3 Se dit d'une chaudière ou d'un échangeur de chaleur dans lesquels la circulation du fluide chaud ou de l'eau s'effectue dans des tubes qui offrent une grande surface aux échanges de chaleur # tubulé adjectif ˘ féminin tubulée uni d'une ou de plusieurs tubulures # tubule nom masculin Tubule rénal : petit tube sinueux qui fait suite au glomérule dans le néphron (constituant élémentaire du rein) # tubuleux adjectif ˘ féminin tubuleuse En forme de tube # tubulidenté nom masculin ammifère fouisseur, exclusivement insectivore, doté de dents cylindriques sans racines, représenté par le seul oryctérope (Les tubulidentés forment un ordre ) # tubuliflore adjectif [Botanique] Dont les fleurs ont une corolle tubuleuse # tubulure nom féminin (latin tubulus, petit tube) 1 Sur une enceinte ou un récipient, ouverture en forme de court cylindre sur lequel on peut raccorder un conduit 2 Ensemble des tubes d'une installation ; chacun de ces tubes # tudesque adjectif (francique theudisk, teuton) Vieux Qui se rapporte aux Allemands # tudieu interjection (de tue et Dieu) Vieux Juron familier # tué nom ˘ féminin tuée Personne tuée, décédée de mort violente # tue-chien nom masculin invariable 1 Colchique d'automne 2 Morelle des terrains vagues, à baies noires toxiques (Genre Solanum ) # tue-diable nom masculin invariable Leurre pour poissons carnassiers de rivière # tue-mouches adjectif invariable 1 [Mycologie] Amanite tue-mouches : fausse oronge 2 Papier tue-mouches : papier imprégné d'une substance vénéneuse et de colle, dont on se sert pour attraper les mouches # tuerie [tyri] nom féminin Action de tuer en masse ; carnage, massacre # tueur nom ˘ féminin tueuse 1 Personne qui tue, qui commet un meurtre 2 Homme de main chargé d'exécuter un crime pour le compte d'autrui 3 Personne qui tue les animaux de boucherie # tuf [tyf] nom masculin (italien tufo) Roche poreuse légère, formée de cendres volcaniques cimentées (cinérite) ou de concrétions calcaires déposées dans les sources ou dans les lacs (travertin) # tuile nom féminin (latin tegula ; de tegere, couvrir) 1 Plaquette de terre cuite, de forme variable, pour couvrir les maisons, les bâtiments - Tuile canal, ou tuile romaine : tuile en forme de gouttière tronconique 2 Fam Événement imprévu et fâcheux ; ennui, problème 3 Petit-four sec aplati et arrondi sur un rouleau à pâtisserie # tuileau nom masculin Élément mince, de l'épaisseur d'une tuile, dont la tranche est utilisée pour le revêtement d'un âtre # tuiler verbe transitif Recouvrir de tuiles # tuilerie nom féminin 1 Industrie de la fabrication des tuiles 2 Entreprise oů se fait cette fabrication # tuilier adjectif ˘ féminin tuilière Relatif à la fabrication des tuiles # tuilier nom masculin Personne travaillant dans la tuilerie # tularémie nom féminin (de Tulare, n d'un comté de Californie) aladie infectieuse due à un bacille, atteignant le lièvre et transmissible à l'homme # tulipe nom féminin (turc tülbent, turban) 1 Plante bulbeuse à grande et belle fleur solitaire en forme de vase, très utilisée à des fins ornementales (Genre Tulipa ; famille des liliacées ) 2 Abat-jour en pâte de verre qui a la forme d'une tulipe # tulipier nom masculin (de tulipe, par ressemblance avec la fleur) 1 Arbre originaire d'Amérique, cultivé dans les parcs et jardins (Haut 20 à 30 m ; genre Liriodendron, famille des magnoliacées ) 2 Arbre de l'Afrique occidentale, à grandes fleurs orange, qui orne fréquemment les avenues des grandes villes de cette région (Genre Spathodea ; famille des bignoniacées ) # tulle nom masculin (de Tulle, nom propre) Tissu léger et transparent à mailles rondes ou polygonales # tullerie nom féminin Fabrique, commerce de tulle # tulliste nom Fabricant de tulles et dentelles # tumbling [tśmbli§] nom masculin (mot anglais, cabriole) Sport acrobatique consistant en un enchaînement de culbutes et de sauts réalisé après une course d'élan sur une piste élastique # tuméfaction nom féminin (du latin tumefacere, gonfler) [Médecine] Augmentation de volume d'une partie du corps, quelle qu'en soit la nature ; grosseur # tuméfié adjectif ˘ féminin tuméfiée Qui est le siège d'une ou de plusieurs tuméfactions Un visage tuméfié # tuméfier verbe transitif Causer une tuméfaction # tumescence nom féminin [Physiologie] Gonflement normal (érection, par exemple) ou pathologique (tuméfaction) d'un organe Synonyme : turgescence # tumescent adjectif ˘ féminin tumescente (du latin tumescere, s'enfler) Se dit d'un organe en état de tumescence # tumeur nom féminin (latin tumor) [Médecine] Prolifération anormale, non inflammatoire, de cellules groupées ou disséminées, plus ou moins indifférenciées et autonomes - Tumeur maligne : cancer # tumoral adjectif ˘ féminin tumorale ˘ masculin pluriel tumoraux Relatif aux tumeurs # tumulaire adjectif (du latin tumulus, tombeau) Relatif aux tombeaux Pierre tumulaire # tumulus [tymylys] nom masculin ˘ pluriel tumulus ou tumuli (mot latin) [Archéologie] Grand amas artificiel de terre ou de pierres élevé au-dessus d'une sépulture # tumulte nom masculin (latin tumultus) 1 Grand désordre bruyant Apaiser un tumulte 2 Grande agitation désordonnée Le tumulte des affaires # tumultueux adjectif ˘ féminin tumultueuse Plein de tumulte ; agité # tumultueusement adverbe Litt En provoquant un tumulte # tuner [tynśr] ou [tyner] nom masculin (de l'anglais to tune, accorder) Appareil qui reçoit les ondes hertziennes et les convertit en signaux audio ou vidéo ; récepteur radio, généralement prévu pour les émissions à modulation de fréquence, ne comprenant ni amplificateur basse fréquence ni haut-parleur et constituant l'un des éléments d'une chaîne haute-fidélité Recommandation officielle : syntoniseur # tungar [tśgar] nom masculin (de tungstène et argon) [Électronique] Appareil redresseur de courants alternatifs, permettant le passage de grandes intensités # tungstate nom masculin [Chimie minérale] Sel d'un acide tungstique # tungstène [tśksten] nom masculin (suédois tungsten, pierre lourde) 1 Métal de couleur blanc d'étain, de densité très élevée (19,3), et très réfractaire, fondant à 3 410 şC 2 Élément chimique (W), de numéro atomique 74, de masse atomique 183,04 (Le tungstène est utilisé pour fabriquer des filaments pour lampes à incandescence, des résistances chauffantes et, en alliage avec l'acier ou sous forme de carbure de tungstène, pour réaliser des outils de coupe ) # tungstique adjectif Se dit d'un oxyde et d'un acide dérivant du tungstène # tunicier nom masculin (du latin tunica, tunique) Invertébré marin cordé, au corps en forme de sac enveloppé d'une tunique, muni de fentes branchiales servant à l'alimentation et à la respiration, à larve nageuse, tel que les ascidies Synonyme : urocordé # tuniqué adjectif ˘ féminin tuniquée [Botanique] Enveloppé d'une ou de plusieurs tuniques # tunique nom féminin (latin tunica) 1 [Antiquité] Vêtement cousu, court ou mi-long, avec ou sans manches, généralement resserré à la taille - Moderne Vêtement droit plus ou moins long, porté sur une jupe ou un pantalon 2 [Langage militaire] Longue vareuse d'uniforme 3 [Anatomie] Enveloppe de certains organes ou conduits 4 [Botanique] Chacune des enveloppes foliacées des bulbes et des oignons # tunisien adjectif et nom ˘ féminin tunisienne De la Tunisie, de ses habitants # tunisois [tyniswa] adjectif et nom ˘ féminin tunisoise [tyniswaz] De Tunis # tunnel nom masculin (mot anglais ; du français tonnelle) 1 Galerie souterraine de grande section, donnant passage à une voie de communication Tunnel ferroviaire 2 Fig Longue période difficile Voir le bout du tunnel 3 [Cinéma, théâtre] Monologue ennuyeux - [Télévision] Longue suite de messages publicitaires entre deux émissions ou interrompant un programme 4 Effet tunnel : en physique quantique, probabilité non nulle pour une particule d'énergie E de traverser une région oů règne un potentiel répulsif supérieur à E 5 Tunnel aérodynamique : dispositif expérimental permettant de faire circuler de l'air à grande vitesse autour d'une maquette, pour étudier son comportement dans l'écoulement 6 Abri en matière plastique ayant la forme d'un demi-cylindre, utilisé dans l'horticulture intensive # tunnelier nom masculin Engin de travaux publics servant à forer des tunnels # tupi-guarani [typigwarani] nom masculin invariable Famille de langues indiennes d'Amérique du Sud réunissant la langue des Tupi (le tupi) et celle des Guarani (le guarani) # tupinambis [typin‘bis] nom masculin Grand lézard carnassier de l'Amérique du Sud et des Antilles (Long 1,20 m ; famille des téiidés ) Synonyme : téju # tuque nom féminin Québec Bonnet de laine # turban nom masculin (turc tülbent) 1 Coiffure orientale portée par les hommes, faite d'une longue pièce d'étoffe enroulée autour de la tête 2 Coiffure de femme rappelant le turban oriental # turbellarié nom masculin (du latin turbella ; de turba, agitation) Ver plat non parasite vivant dans la terre humide, les eaux douces ou salées, tel que les planaires (Les turbellariés forment une classe de plathelminthes ) # turbide adjectif (latin turbidus) Litt En proie au trouble ; agité # turbidimètre nom masculin Appareil permettant d'apprécier la turbidité d'un liquide # turbidité nom féminin 1 État d'un liquide trouble - [Hydrologie] Teneur en troubles, en boues, etc , d'un cours d'eau 2 [Océanologie] Courant de turbidité : violent courant sous-marin qui transporte une grande quantité de matériaux en suspension et qui s'écoule sur le lit des canyons en traversant des couches de densité moindre # turbin nom masculin Fam Travail rémunéré # turbinage nom masculin [Technique] Action de turbiner # turbiné adjectif ˘ féminin turbinée [Sciences de la vie] En forme de toupie Coquille turbinée # turbine nom féminin (latin turbo, -inis, roue) 1 Moteur composé d'une roue mobile sur laquelle est appliquée l'énergie d'un fluide moteur (eau, vapeur, gaz, etc ) 2 [Agroalimentaire] Essoreuse centrifuge servant à séparer le sucre du sirop # turbiner verbe intransitif Fam Travailler dur ; trimer # turbiner verbe transitif [Technique] Faire agir un fluide sur une turbine ; passer à la turbine # turbo adjectif invariable (abréviation) Se dit d'un moteur suralimenté par un turbocompresseur ; se dit d'un véhicule équipé d'un tel moteur turbo nom masculin Turbocompresseur de suralimentation - Mettre le turbo : donner toute la puissance ; fam , se donner à fond dans une activité turbo nom féminin Voiture munie d'un moteur turbo # turboalternateur nom masculin Alternateur entraîné par une turbine à vapeur ou à gaz # turbocompressé adjectif ˘ féminin turbocompressée Se dit d'un moteur équipé d'un turbocompresseur # turbocompresseur nom masculin 1 Turbomachine dans laquelle on communique au gaz, au moyen d'une roue, de l'énergie cinétique transformée ensuite en pression dans un ensemble de conduites fixes entourant cette roue 2 Turbocompresseur de suralimentation : organe annexe d'un moteur thermique, comportant une turbine entraînée par l'écoulement des gaz d'échappement et qui fait tourner une seconde turbine comprimant soit le mélange air-essence (moteur à essence), soit l'air (diesel) avant leur entrée dans le moteur (On relève ainsi sensiblement la puissance du moteur sans trop grever son poids ) Abréviation : turbo # turboforage nom masculin Procédé de forage dans lequel l'entraînement du trépan se fait par une turbine placée au-dessus de celui-ci et actionnée par la circulation des boues # turbomachine nom féminin Tout appareil générateur ou récepteur agissant dynamiquement sur un fluide à l'aide d'un rotor tournant autour d'un axe fixe (turboréacteur, turbomoteur) # turbomoteur nom masculin Organe de propulsion dont l'élément essentiel est une turbine à gaz # turbopompe nom féminin 1 Turbomachine hydraulique réceptrice servant à élever la pression du liquide qui la traverse 2 Pompe centrifuge accouplée à une turbine # turbopropulseur nom masculin [Aviation] Moteur à réaction composé d'une turbine à gaz, entraînant une ou plusieurs hélices propulsives # turboréacteur nom masculin [Aviation] Moteur à réaction dans lequel l'air est comprimé par un ou des compresseurs entraînés par une ou des turbines, porté à haute température par la combustion du carburant puis détendu dans une tuyère # turbosoufflante nom féminin Soufflante à grande vitesse de rotation, conduite par turbine à vapeur ou par turbine à gaz # turbot nom masculin (ancien scandinave thornbutr) Poisson plat répandu dans l'Atlantique et la Méditerranée, très estimé pour sa chair (Le petit est le turbotin Long 1 m ; genre Psetta, famille des scophtalmidés ) # turbotière nom féminin Plat en forme de losange pour faire cuire les turbots et les poissons plats # turbotin nom masculin Jeune turbot # turbotrain nom masculin Train automoteur dont l'énergie est fournie par une ou plusieurs turbines à gaz # turbulence nom féminin 1 Caractère, défaut d'une personne turbulente ; agitation bruyante 2 (Surtout pluriel ) Troubles qui perturbent un secteur d'activité, un domaine Turbulences monétaires 3 [Physique] Agitation désordonnée d'un fluide en écoulement turbulent # turbulent adjectif ˘ féminin turbulente (latin turbulentus ; de turbare, troubler) 1 Porté à faire du bruit, à causer du trouble ; remuant Enfant turbulent 2 [Physique] Régime ou écoulement turbulent : écoulement dans lequel les filets fluides se mélangent, au lieu de conserver leur individualité (par opposition à régime laminaire) # turc adjectif et nom ˘ féminin turque De la Turquie, de ses habitants - Café turc, café très fort, préparé par décoction du marc - Fam Jeune turc : partisan d'une politique dynamique dans un parti - [Histoire] Le Grand Turc : titre que les chrétiens donnaient au sultan ottoman - Fam Tête de Turc : personne qui est sans cesse en butte aux critiques, aux railleries - Fort comme un Turc : très fort - À la turque : se dit de cabinets d'aisances ne comportant pas de cuvette - Langues turques : groupe de langues de la famille altaďque parlées en Asie centrale (turkmène, ouzbek, kazakh, kirghiz), dans le Caucase (azéri) et en Turquie (turc) turc nom masculin Principale langue du groupe turc, parlée en Turquie oů elle est langue officielle # turcique adjectif (latin turcicus, turc) 1 Se dit des peuples qui parlent les diverses langues turques (Turcs, Ouďgours, Ouzbeks, Iakoutes, etc ) 2 [Anatomie] Selle turcique : petite dépression de la face supérieure de l'os sphénoďde oů est logée l'hypophyse # turcophone adjectif et nom De langue turque # turdidé nom masculin (du latin turdus, grive) Oiseau passereau, tel que la grive, le merle, le rouge-gorge, le rossignol (Les turdidés forment une famille ) # turf [tśrf] ou [tyrf] nom masculin (mot anglais, motte de gazon) 1 a Vieux Terrain sur lequel ont lieu les courses de chevaux b Moderne Ensemble des activités qui se rattachent aux courses de chevaux 2 Arg Travail # turfiste [tśrfist] ou [tyrfist] nom Personne qui aime les courses de chevaux, qui y assiste souvent et qui parie # turgescence nom féminin 1 [Botanique] État normal de rigidité des tissus végétaux vivants, dû à la pression de leur contenu liquide 2 [Physiologie] Tumescence 3 [Biologie cellulaire] État d'une cellule placée dans un milieu hypotonique # turgescent adjectif ˘ féminin turgescente (du latin turgescere, se gonfler) En état de turgescence # turgide adjectif Litt Enflé, boursouflé Paupières turgides # turion nom masculin (latin turio, bourgeon) Bourgeon ou jeune pousse de l'asperge # turista [turista] nom féminin (mot espagnol) Fam Gastro-entérite bénigne, touchant surtout les touristes visitant les pays chauds, se traduisant par des diarrhées # turkmène adjectif et nom Du Turkménistan, de ses habitants ; du peuple des Turkmènes en général turkmène nom masculin Langue turque parlée par les Turkmènes # turlupiner verbe transitif Fam Tracasser, tourmenter Cette idée me turlupine # turlutte nom féminin Ustensile de pêche en mer, formé d'un morceau de plomb entouré d'hameçons # turlututu interjection Indique un refus, une moquerie Turlututu, chapeau pointu ! # turne nom féminin (de l'alsacien) Fam Chambre # turnover [tśrncvśr] nom masculin (mot anglais, roulement) [Anglicisme déconseillé] Rotation du personnel # turpide adjectif (latin turpis, honteux) Litt Qui fait preuve d'une certaine laideur morale Âme turpide # turpitude nom féminin (latin turpitudo) Sout Conduite ignominieuse d'une personne ; action honteuse ou basse # turquerie nom féminin Śuvre artistique ou littéraire représentant des scènes turques ou d'inspiration orientale # turquette nom féminin Plante rampante des lieux sablonneux (Genre Herniaria ; famille des caryophyllacées ) # turquin adjectif masculin (italien turchino, de Turquie) 1 Se dit d'un marbre bleu veiné de blanc provenant d'Italie 2 Litt Bleu turquin : bleu foncé # turquoise nom féminin (de turc) Phosphate d'aluminium et de cuivre, donnant des pierres fines opaques, de couleur bleu ciel à bleu-vert turquoise adjectif invariable et nom masculin De la couleur de la turquoise # turritelle nom féminin (du latin turritus, garni de tours) ollusque gastéropode marin, à coquille spiralée très pointue, vivant dans le sable (Genre Turritella ; famille des turritellidés ) # tussilage nom masculin (du latin tussis, toux) Plante vivace rampante, à fleurs jaunes, dont une espèce, appelée aussi pas-d'âne, était utilisée autrefois contre la toux et l'asthme (Genre Tussilago ; famille des composées ) # tussor nom masculin (anglais tussore ; de l'hindoustani tasar) 1 Étoffe de soie très légère fournie par le ver à soie sauvage Synonyme : tussah tussau 2 Étoffe de soie légère, analogue au foulard # tutélaire adjectif (bas latin tutelaris) 1 Sout Qui tient sous sa protection Puissance tutélaire 2 [Droit] Qui concerne la tutelle # tutelle nom féminin (latin tutela) 1 Dépendance gênante ; surveillance Tenir sous sa tutelle 2 [Droit] Régime de protection de la personne et des biens de certains mineurs et des incapables majeurs, représentés par leur tuteur dans tous les actes de la vie civile, sauf si la loi ou l'usage les autorise à agir eux-mêmes - Tutelle d'État : tutelle s'appliquant à des personnes protégées dépourvues de famille - Tutelle en gérance : tutelle simplifiée concernant certains incapables majeurs ne disposant pas de moyens financiers, quand la famille ne peut normalement l'exercer - Tutelle aux prestations familiales et sociales : mesure qui permet au juge des tutelles d'ordonner le versement de ces prestations à une personne physique ou morale autre que le bénéficiaire, en raison de l'âge ou de l'incapacité physique ou mentale de celui-ci 3 Litt Protection, sauvegarde exercée en faveur de quelqu'un La tutelle des lois 4 Autorité de tutelle : administration qui exerce un contrôle - Tutelle administrative : contrôle exercé par une autorité administrative sur une collectivité publique ou une personne morale de droit public 5 [Droit international] Territoire sous tutelle : territoire dont l'administration est assurée par un autre État, sous le contrôle de l'ONU, en attendant sa prochaine autonomie ou son indépendance # tuteur nom ˘ féminin tutrice (latin tutor ; de tueri, protéger) 1 [Droit] Personne chargée de surveiller les intérêts d'un mineur non émancipé ou d'un incapable majeur placé sous le régime de la tutelle - Tuteur ad hoc : personne chargée de représenter un incapable pour toute opération juridique dans laquelle les intérêts de ce dernier risquent d'être opposés à ceux du tuteur 2 Dans l'enseignement supérieur, enseignant responsable d'un moniteur - Tuteur d'entreprise : membre du personnel d'une entreprise chargé de transmettre ses connaissances professionnelles à un stagiaire # tuteur nom masculin Perche, armature qui soutient une jeune plante # tuteurage nom masculin Action de tuteurer # tuteurer verbe transitif [Agriculture] Munir d'un tuteur # tutoiement [tytwam‘] nom masculin Action, habitude de tutoyer # tutorat nom masculin Fonction de tuteur # tutoyer [tytwaje] verbe transitif 1 User de la deuxième personne du singulier, en parlant à quelqu'un 2 Fig Être proche de ; frôler Tutoyer la mort - [Équitation] Tutoyer l'obstacle, frôler l'obstacle sans le faire tomber # tutoyeur adjectif et nom ˘ féminin tutoyeuse Qui a l'habitude de tutoyer # tutti [tuti] nom masculin invariable (mot italien, tous) [Musique] Ensemble des instruments de l'orchestre, par opposition à un instrument soliste ou à un groupe plus réduit Le tutti de l'orchestre # tutti frutti [tutifruti] locution adjectivale invariable (mots italiens) Composé ou parfumé de toutes sortes de fruits Une glace tutti frutti # tutti quanti [tutikw‘ti] locution adverbiale (mots italiens, tous tant qu'ils sont) Et tutti quanti : et tous les gens, toutes les choses de même espèce (à la fin d'une énumération) # tutu nom masculin (de cucu, petit cul) Costume de scène de la danseuse académique, composé d'une jupe formée de plusieurs étages de tulle superposés, et fixée sur un justaucorps # tuyau [têijo] nom masculin (francique thûta, cor) 1 Élément à section constante d'un conduit, utilisé pour la circulation d'un fluide ou d'un produit pulvérulent - Tuyau d'arrosage, d'incendie : tuyau souple destiné à amener à la lance d'arrosage ou d'incendie l'eau prise à une canalisation ou à un réservoir - Fam Dire quelque chose dans le tuyau de l'oreille, dire quelque chose à quelqu'un à voix basse et en secret - Fam Dans les tuyaux : en projet, en cours de réalisation Une nouvelle maquette est dans les tuyaux 2 [Acoustique] Tuyau sonore : tube rendant un son lorsque la colonne d'air qu'il renferme entre en vibration 3 Fam Renseignement confidentiel 4 [Ornithologie] Calamus 5 Tige creuse du blé et de certaines autres plantes ; chaume 6 Pli cylindrique qu'on fait à du linge empesé à l'aide d'un fer spécial # tuyautage nom masculin Action de tuyauter le linge # tuyauté nom masculin Ensemble de tuyaux faits au fer à tuyauter Le tuyauté d'une collerette # tuyauter verbe transitif 1 Plisser le linge en forme de tuyaux, en le repassant 2 Fam Donner des tuyaux, renseigner secrètement # tuyauterie nom féminin Ensemble de tuyaux d'une installation # tuyère [tyjer] ou [têijer] nom féminin (de tuyau) 1 Élément de canalisation profilé, destiné à imposer à un fluide en écoulement une augmentation de vitesse 2 Conduit terminal d'une turbine à gaz, dans lequel se produit la détente fournissant l'énergie 3 Ouverture pratiquée à la partie inférieure d'un four métallurgique pour le passage de l'air soufflé ; buse qui passe par cette ouverture # tweed [twid] nom masculin (mot anglais) Tissu de laine cardée, d'armure toile ou sergé, généralement établi en deux couleurs # tweeter [twitśr] nom masculin (mot anglais) [Anglicisme déconseillé] Haut-parleur d'aigus # twin-set [twinset] nom masculin ˘ pluriel twin-sets [twinset] (mot anglais) Ensemble composé d'un chandail et d'un cardigan de tricot assortis # twist [twist] nom masculin (de l'anglais to twist, tordre) Danse d'origine américaine, exécutée individuellement, en ondulant des hanches et en déplaçant latéralement les genoux, en vogue au début des années 1960 # twister verbe intransitif Danser le twist # tylenchus [til-kys] nom masculin (grec tulos, bosse et egkhelus, anguille) Ver nématode de très petite taille vivant en très grand nombre dans les matières végétales en décomposition # tympan nom masculin (grec tumpanon, tambour) 1 [Anatomie] Caisse du tympan, ou tympan : cavité dans l'os temporal, oů est logée l'oreille moyenne - Membrane du tympan, ou tympan : membrane qui sépare l'oreille moyenne du conduit auditif externe et qui transmet aux osselets de l'oreille moyenne les vibrations de l'air - Briser le tympan à quelqu'un, parler trop fort à quelqu'un 2 [Architecture] Surface comprise entre le linteau et les deux rampants ou l'arc d'un fronton ; paroi qui clôt l'arc des portails romans et gothiques # tympanal nom masculin ˘ pluriel tympanaux [Anatomie] Os en forme d'anneau, sur lequel est tendue la membrane du tympan # tympanique adjectif [Anatomie] Relatif au tympan # tympanisme nom masculin [Médecine] Augmentation de la sonorité du thorax ou de l'abdomen décelée à la percussion, et due à un excès d'air, de gaz # tympanon nom masculin (mot grec, tambourin) Cymbalum # tympanoplastie nom féminin Réparation chirurgicale du tympan et de la chaîne des osselets # tyndallisation nom féminin (de J Tyndall, n de l'inventeur) Procédé de stérilisation qui consiste en une série de chauffages à une température variant entre 60 et 80 şC et de refroidissements successifs # typé adjectif ˘ féminin typée Qui présente à un haut degré les caractères du type dans lequel on le range Personnage fortement typé # type nom masculin (grec tupos, empreinte) 1 Modèle abstrait réunissant à un haut degré les traits essentiels de tous les êtres ou de tous les objets de même nature Harpagon est le type de l'avare - Ensemble de traits caractéristiques d'un groupe, d'une famille de choses Le type allemand Les types d'architecture - (En apposition, avec ou sans trait d'union ) Qui a valeur de modèle ; caractéristique Des contrats types 2 Fam Individu quelconque Un grand type 3 [Biologie] Holotype 4 Ensemble des caractères d'imprimerie présentant une forme déterminée Type Garamond 5 [Technique] Empreinte servant à produire des empreintes semblables 6 Du troisième type a Qui ne ressemble à rien de connu ; atypique Film du troisième type b Issu des dernières technologies Textiles du troisième type # typer verbe transitif Donner les traits caractéristiques d'un type à Typer un personnage # typesse nom féminin Fam Vieilli (Sert parfois de féminin à type ) Femme quelconque # typhacée nom féminin (du grec tuphê, varech) Plante monocotylédone aquatique ou poussant au bord des eaux, telle que la massette (Les typhacées forment une famille ) # typhique adjectif Relatif au typhus ou à la fièvre typhoďde typhique adjectif et nom Atteint du typhus # typhlite nom féminin (du grec tuphlos, sans ouverture) [Médecine] Rare Inflammation du cćcum # typhoďde adjectif (du grec tuphos, stupeur) Fièvre typhoďde, ou typhoďde (nom féminin) : maladie infectieuse, contagieuse et transmise aussi par l'eau et les aliments, due à une salmonelle, caractérisée par une fièvre, un état de stupeur et des troubles digestifs # typhoďdique adjectif Relatif à la fièvre typhoďde # typhon nom masculin (grec tuphôn, tourbillon) En Extrême-Orient, cyclone tropical très violent # typhose nom féminin aladie microbienne contagieuse des volailles # typhus [tifys] nom masculin (mot latin ; du grec tuphos, torpeur) Gastro-entérite attaquant divers animaux, dont le chien et le chat - Maladie infectieuse, contagieuse par l'intermédiaire des poux, due à une rickettsie, caractérisée par une fièvre, un état de stupeur et une éruption cutanée - Typhus murin : maladie analogue, mais transmise par la puce du rat # typicité nom féminin Ensemble des caractéristiques qui font la particularité d'un aliment Typicité d'un vin, d'un fromage # typique adjectif (bas latin typicus) 1 Qui caractérise précisément ; qui est un modèle, un exemple Un cas typique de frustration 2 [Biologie] Qui est propre à un seul groupe animal ou végétal Caractère, organe typique # typiquement adverbe De façon typique # typo nom ˘ féminin typote (abréviation) Fam Typographe # typo nom féminin (abréviation) Fam Typographie # typographe nom Personne qui compose, à l'aide de caractères mobiles, les textes destinés à l'impression typographique Abréviation (fam ) : typo # typographie nom féminin (grec tupos, caractère et graphein, écrire) 1 Procédé de composition et d'impression sur des caractères et des clichés en relief 2 Présentation graphique d'un texte imprimé Une belle typographie Abréviation (fam ) : typo # typographique adjectif Relatif à la typographie # typologie nom féminin (grec tupos, caractère et logos, science) 1 Étude des traits caractéristiques dans un ensemble de données, en vue d'y déterminer des types, des systèmes 2 Classification des individus humains selon des critères morphologiques, médicaux ou psychologiques (Aucune typologie n'a de valeur scientifique reconnue ) # typologique adjectif Relatif à une typologie # typomètre nom masculin [Imprimerie] Règle divisée en points typographiques # typon nom masculin [Imprimerie] Film positif tramé destiné à la confection de la plaque offset # typtologie nom féminin (grec tuptein, frapper et logos, discours) Dans le spiritisme, communication des esprits au moyen de coups frappés par les tables tournantes # tyran nom masculin (latin tyrannus ; du grec) 1 Souverain despotique, injuste, cruel 2 Fig Personne qui abuse de son autorité Tyran domestique 3 [Antiquité grecque] Chef populaire qui exerce un pouvoir personnel obtenu par un coup de force et qui s'appuie sur le peuple 4 Oiseau passereau, insectivore et bon chanteur, appelé aussi gobe-mouches américain (Famille des tyrannidés ) # tyranneau nom masculin Petit tyran # tyrannicide nom Personne qui tue un tyran # tyrannicide nom masculin Assassinat d'un tyran # tyrannie nom féminin 1 Gouvernement autoritaire qui ne respecte pas les libertés individuelles et sur lequel le peuple n'a aucun contrôle - [Antiquité grecque] Gouvernement d'un tyran 2 Fig Pouvoir de certaines choses sur les hommes La tyrannie de l'usage, de la mode # tyrannique adjectif Qui a le caractère de la tyrannie ; despotique Loi, pouvoir tyrannique Passion tyrannique # tyranniquement adverbe De façon tyrannique # tyranniser verbe transitif Exercer une autorité excessive sur ; opprimer, persécuter Tyranniser sa famille Régime qui tyrannise # tyrannosaure nom masculin Très grand reptile dinosaurien fossile du crétacé d'Amérique du Nord et de Mongolie, carnivore et bipède (Long 13 m ; groupe des saurischiens ) # tyrien adjectif et nom ˘ féminin tyrienne De l'ancienne ville de Tyr tyrien adjectif Rose tyrien, rose un peu mauve # tyrolien adjectif et nom ˘ féminin tyrolienne Du Tyrol # tyrolienne nom féminin 1 [Musique] Pièce vocale à trois temps caractérisée par de fréquents changements de registre 2 Danse traditionnelle du Tyrol, pouvant accompagner ce chant - Danse de salon exécutée en couple, à la mode en Europe au début du XIXe siècle # tyrosinase nom féminin Enzyme qui provoque l'oxydation de la tyrosine # tyrosine nom féminin (du grec turos, fromage) Acide aminé cyclique, qui est notamment un précurseur de la mélanine # tyrothricine nom féminin (grec turos, fromage et thrix, poil) Antibiotique d'usage externe extrait d'un champignon # u nom masculin invariable Vingt et unième lettre de l'alphabet et la cinquième des voyelles (U note la voyelle antérieure fermée [y], comme dans buse, ou la semi-voyelle [ê], comme dans huile, muet ) # ubac nom masculin (du latin opacus, sombre) [Géomorphologie] Versant d'une vallée de montagne exposé à l'ombre Synonyme : envers Contraire : adret # ubiquiste [ybikêist] adjectif et nom (du latin ubique, partout) Qui a le don d'ubiquité ubiquiste adjectif [Écologie] Cosmopolite # ubiquité [ybikêite] nom féminin (latin ubiquitas ; de ubique, partout) Faculté d'être présent en plusieurs lieux à la fois # ubuesque adjectif Digne du personnage de tyran grotesque, le père Ubu, créé par A Jarry # ufologie nom féminin (de UFO ; acronyme de l'anglais unidentified flying object, objet volant non identifié) Étude des ovnis # uhlan [yl‘] nom masculin (mot allemand ; du polonais ; du turc o±glan, garçon, valet) Lancier, dans les anciennes armées allemande, autrichienne, polonaise et russe # ukrainien adjectif et nom ˘ féminin ukrainienne De l'Ukraine, de ses habitants ukrainien nom masculin Langue slave orientale parlée en Ukraine # ukulélé [ukulele] nom masculin (mot polynésien) Guitare à quatre cordes pincées, originaire du Portugal, introduite dans les îles Hawaii à l'époque coloniale # ulcéré adjectif ˘ féminin ulcérée [Médecine] Qui est le siège d'un ulcère # ulcère nom masculin (latin ulcus, -eris) 1 [Médecine] Perte de substance d'un revêtement épithélial, cutané ou muqueux, s'étendant plus ou moins aux tissus sous-jacents Synonyme : ulcération 2 [Agriculture] Plaie sur un arbre # ulcérer verbe transitif Causer un profond et durable ressentiment ; blesser Vos critiques l'ont ulcérée # ulcéreux adjectif ˘ féminin ulcéreuse Relatif à l'ulcère ; de la nature de l'ulcère ulcéreux adjectif et nom Atteint d'un ulcère de l'estomac ou du duodénum # ulmacée nom féminin (du latin ulmus, orme) Arbre à fleurs sans pétales, aux feuilles caduques, tel que l'orme et le micocoulier (Les ulmacées forment une famille ) # ulmiste nom Pilote ou passager d'un ULM # ulna nom féminin (mot latin, avant-bras) Cubitus # ulnaire adjectif (du latin ulna, avant-bras) [Anatomie] Rare Relatif à l'os cubital # ultérieur adjectif ˘ féminin ultérieure (latin ulterior ; de ultra, au-delà) Qui arrive après, qui succède à une autre chose ; postérieur À une date ultérieure # ultérieurement adverbe Plus tard # ultimatum [yltimatcm] nom masculin (mot latin, dernière chose) 1 Acte, injonction pressante par lesquels un État présente à un autre État certaines revendications dont la non-acceptation peut entraîner la guerre 2 Par ext Ordre qui n'admet aucune contestation # ultime adjectif (latin ultimus) Dernier dans le temps ; final # ultimo adverbe (mot latin) Rare En dernier lieu, dans une énumération commençant par primo # ultra nom et adjectif (mot latin, au-delà) 1 Personne qui professe des opinions extrêmes 2 Ultraroyaliste # ultrabasique adjectif Se dit d'une roche magmatique contenant moins de 45 % de silice et constituée essentiellement de silicates de fer et de manganèse qui lui donnent une teinte sombre # ultracentrifugation nom féminin Centrifugation par ultracentrifugeuse # ultracentrifugeuse nom féminin Centrifugeuse à rotation extrêmement rapide (de l'ordre de 60 000 tr/min) # ultrafiltration nom féminin Action de filtrer à travers un ultrafiltre # ultrafiltre nom masculin Filtre au rendement supérieur à 99,9 % et capable d'arrêter des particules de 0,01 mm # ultraléger adjectif ˘ féminin ultralégère Extrêmement léger # ultramicroscope nom masculin Instrument permettant, grâce à son éclairement latéral, de déceler des objets invisibles au microscope ordinaire # ultramoderne adjectif Très moderne # ultramontain adjectif et nom ˘ féminin ultramontaine 1 Vieux Qui est au-delà des monts, au-delà des Alpes, par rapport à la France 2 Relatif à l'ultramontanisme ; qui en est partisan # ultramontanisme nom masculin Ensemble des doctrines théologiques favorables au pouvoir absolu du pape (par opposition à gallicanisme) # ultraorthodoxe adjectif et nom Se dit de quelqu'un qui adhère à une tendance du judaďsme contemporain que son attachement rigoriste à la loi juive porte au refus de toute concession à la modernité # ultra-petita [yltrapetita] nom masculin invariable (mots latins, au-delà de ce qui a été demandé) [Droit] Pour un juge, fait d'accorder plus qu'il n'a été demandé ou de statuer sur une prétention qui ne lui a pas été soumise # ultrapression nom féminin Pression très élevée, de l'ordre de 108 à 101 0 pascals # ultrapropre adjectif Se dit des conditions d'hygiène et/ou de propreté (absence de poussières) nécessaires à certaines productions agroalimentaires ou électroniques # ultrapropreté nom féminin État d'un lieu ultrapropre (salle blanche) # ultraroyaliste nom et adjectif Sous la Restauration, partisan intransigeant de l'Ancien Régime, adversaire de la Charte constitutionnelle de 1814 Abréviation : ultra # ultrasensible adjectif Extrêmement sensible # ultrason nom masculin Vibration de même nature que le son, mais de fréquence trop élevée (plus de 20 kHz à plusieurs centaines de mégahertz) pour que l'oreille humaine puisse la percevoir (Les ultrasons ont de nombreuses applications : sonar, écholocation, échographie médicale, contrôle non destructif industriel ) # ultravide nom masculin Vide particulièrement poussé, inférieur à 10-5 pascal # ultraviolet adjectif et nom masculin ˘ féminin ultraviolette [Physique] Se dit du rayonnement électromagnétique invisible à l'śil humain placé dans le spectre au-delà du violet, dont la longueur d'onde est plus petite que celle du violet et plus grande que celle des rayons X mous (L'ultraviolet est utilisé en médecine [traitement de dermatoses], en spectrométrie, pour la production d'ozone, etc ) Abréviation : UV # ulve nom féminin (latin ulva) Algue verte marine, comestible, à thalle mince et foliacé, appelée aussi laitue de mer (Classe des chlorophycées ) # umbanda [umb‘da] nom masculin Culte syncrétiste du Brésil qui associe le spiritisme à des éléments catholiques et africains # un adjectif numéral ˘ féminin une (latin unus) 1 Nombre qui suit zéro dans la suite des entiers naturels - Pas un : aucun, nul - Un à un : pas plus d'un à la fois ; une personne, une chose succédant à une autre - Ne faire qu'un avec : être tout à fait semblable ou parfaitement uni à 2 Nombre qui exprime l'unité Un mètre de haut Les travaux ont duré une semaine 3 Premier dans une numérotation, l'expression d'un rang Article un Page un (ou une) - Fam Ne faire ni une ni deux : ne pas hésiter un adjectif Qui ne peut être divisé La vérité est une - C'est tout un, ce n'est qu'un : c'est la même chose un nom masculin invariable 1 Chiffre 1 ; numéro 1 attribué à une chose (immeuble, chambre, etc ) Le un est sorti au Loto 2 [Philosophie] L'Un : principe antérieur à toute multiplicité, dont dérive le divers, et qui se confond avec l'Être (dans une large part de la pensée grecque) ou se situe au-dessus de l'Être (chez Plotin) # unanime adjectif (latin unus, un seul et animus, âme) 1 (Au pluriel ) Se dit de personnes qui sont du même avis Elles ont été unanimes à protester 2 Qui exprime un avis commun à tous Vote unanime # unanimement adverbe À l'unanimité # unanimisme nom masculin 1 Doctrine littéraire conçue au début du XXe s par J Romains, selon laquelle l'écrivain doit exprimer la vie unanime et collective, l'âme des groupes humains et ne peindre l'individu que pris dans ses rapports sociaux 2 Comportement unanime # unanimiste adjectif et nom Relatif à l'unanimisme ; qui en est partisan # unanimité nom féminin Accord complet des opinions, des suffrages # unau [yno] nom masculin ˘ pluriel unaux ou unaus (mot tupi) Paresseux d'Amérique tropicale, doté de deux doigts griffus aux pattes avant, d'oů son appellation de paresseux didactyle (Genre Choloepus ; ordre des xénarthres ) # unciné [Èsine] adjectif ˘ féminin uncinée (latin uncinatus, crochu) [Botanique] Pourvu d'un crochet # underground [śndśrgrawnd] adjectif invariable (mot anglo-américain, souterrain) Se dit d'un mouvement, d'une production artistique qui se situent en dehors des circuits commerciaux traditionnels underground nom masculin invariable ouvement underground # une nom féminin La une : la première page d'un journal # untel [śtel] nom ˘ féminin unetelle [yntel] (Souvent avec une majuscule et, parfois, en deux mots ) Désigne anonymement un individu - M Untel, Mme Unetelle : quelqu'un ; quiconque # unguéal [Ègêeal] ou [Ègeal] adjectif ˘ féminin unguéale ˘ masculin pluriel unguéaux [Ègêeo] ou [Ègeo] (du latin unguis, ongle) Relatif à l'ongle # unguifère [Ègêifer] adjectif Qui porte un ongle # uni adjectif ˘ féminin unie 1 Oů règne l'unité, l'entente Équipe, couple unis 2 Sans inégalités, sans aspérités Surface unie 3 D'une seule couleur Linge uni 4 Litt Sans variété, sans diversité Vie unie uni nom masculin Étoffe unie, d'une seule couleur # uniate adjectif (russe ounyiat ; du latin unio, union) Se dit des fractions des Églises orientales qui ont rétabli l'union avec l'Église catholique romaine uniate nom Chrétien appartenant à ces Églises # uniaxe [yniaks] adjectif Se dit d'un cristal biréfringent possédant une direction dans laquelle un rayon lumineux se propage sans être dédoublé # unicellulaire adjectif Se dit d'un organisme vivant (bactérie, protozoaire, diatomée, etc ) qui est constitué durant tout ou presque tout son cycle reproductif par une seule cellule # unicité nom féminin Didact Caractère de ce qui est unique # unicolore adjectif Qui est d'une seule couleur # unicorne adjectif Qui n'a qu'une seule corne # unidimensionnel adjectif ˘ féminin unidimensionnelle Qui a une seule dimension # unidirectionnel adjectif ˘ féminin unidirectionnelle Qui a une seule direction ; qui s'exerce dans une seule direction # unième adjectif numéral ordinal (de un) Indique, après un numéral, le rang correspondant à un nombre composé dont le chiffre des unités est un Le vingt et unième jour # unièmement adverbe (Seulement en composition ) Correspond à unième pour la formation des adverbes # unif nom féminin (abréviation) Belgique Fam Université # unificateur adjectif et nom ˘ féminin unificatrice Qui unifie # unification nom féminin Action d'unifier - [Physique] Grande unification : théorie qui tente de réunir dans un même formalisme mathématique trois des quatre interactions fondamentales de la physique (interactions forte, faible et électromagnétique) # unifilaire adjectif [Électrotechnique] Circuit unifilaire : circuit composé d'un seul fil, dans lequel le courant se ferme par la terre ou par la masse # uniflore adjectif [Botanique] Qui ne porte qu'une fleur # unifolié nom masculin Nom du drapeau canadien L'unifolié et le fleurdelisé # uniforme adjectif 1 Qui a la même forme, le même aspect ; pareil Des maisons uniformes 2 Qui est semblable dans ses parties, qui ne présente aucune variété Couleur, style, vie uniforme 3 Mouvement uniforme : mouvement à vitesse constante # uniforme nom masculin 1 Vêtement de coupe et de couleur réglementaires porté par divers corps de l'État et diverses catégories de personnel (pilotes de ligne, gardes-chasse, etc ) 2 Habit militaire - Endosser l'uniforme : devenir militaire - Quitter l'uniforme : rentrer dans la vie civile # uniformément adverbe De façon uniforme # uniformisation nom féminin Action d'uniformiser # uniformiser verbe transitif Rendre uniforme ; standardiser Uniformiser les droits de douane # uniformité nom féminin État de ce qui est uniforme, monotone, semblable dans ses parties # unijambiste adjectif et nom Qui a subi l'amputation d'une jambe # unilatéral adjectif ˘ féminin unilatérale ˘ masculin pluriel unilatéraux 1 Qui ne concerne qu'un seul côté Stationnement unilatéral 2 Qui est décidé par une seule des parties en présence, qui n'est pas réciproque Décision unilatérale 3 Qui ne porte que sur un côté des choses ; partial Jugement unilatéral # unilatéralement adverbe De façon unilatérale # unilinéaire adjectif [Anthropologie sociale] Se dit d'un mode de filiation qui ne tient compte que de l'une des ascendances, soit maternelle (matrilinéaire), soit paternelle (patrilinéaire) # unilingue adjectif onolingue # uniloculaire adjectif [Botanique] Qui n'a qu'une loge Ovaire uniloculaire # uniment adverbe Litt De façon égale, uniforme - Litt Tout uniment : simplement, sans façon # uninominal adjectif ˘ féminin uninominale ˘ masculin pluriel uninominaux Scrutin uninominal, scrutin dans lequel on ne peut indiquer qu'un seul nom # union nom féminin (latin unio ; de unus, un) 1 Association ou combinaison de différentes choses, de personnes L'union des efforts, de deux familles 2 [Algèbre] Réunion 3 Lien conjugal ; mariage Une union réussie - Union libre ou civile : concubinage 4 Conformité des sentiments, des pensées ; entente, harmonie Vivre en parfaite union avec quelqu'un - [Histoire] Union sacrée : expression de R Poincaré désignant le rassemblement de tous les Français lors de la déclaration de guerre, le 4 août 1914 5 Association, parti, syndicat formés par le groupement de plusieurs autres 6 Union d'États : ensemble d'États qui se groupent sous un même gouvernement ou pour défendre des intérêts communs # unionisme nom masculin Position politique des unionistes # unioniste adjectif et nom Relatif au maintien de l'union dans un État confédéré ; qui en est partisan - Spécial Relatif au maintien de l'union de l'Irlande du Nord et de la Grande-Bretagne ; qui en est partisan unioniste adjectif Éclaireur unioniste : scout protestant français # uniovulé adjectif ˘ féminin uniovulée [Botanique] Se dit d'un carpelle à un seul ovule # unipare adjectif 1 Se dit d'un mammifère dont la femelle n'a qu'un seul petit à chaque portée (par opposition à multipare) 2 [Botanique] Cyme unipare, cyme dans laquelle un seul rameau floral prend naissance sur celui qui le précède (par opposition à cyme bipare) # unipersonnel adjectif ˘ féminin unipersonnelle Entreprise unipersonnelle à responsabilité limitée Voir EURL # unipolaire adjectif 1 Didact Qui n'a qu'un pôle 2 [Histologie] Se dit d'un neurone dont le corps cellulaire ne semble porter qu'un seul prolongement, formé par un axone et un dendrite accolés # unique adjectif (latin unicus) 1 Seul en son genre Fille unique 2 Infiniment au-dessus des autres ; incomparable, exceptionnel Un talent unique 3 Fam Singulier, extravagant Ah ! vous êtes unique 4 Qui est le même pour plusieurs choses C'est l'unique solution à tous ces problèmes # uniquement adverbe De manière exclusive ; seulement # unisexe adjectif Qui convient aussi bien aux hommes qu'aux femmes Coiffure, mode unisexe # unisson nom masculin (latin unus, un et sonus, son) [Musique] Ensemble de voix ou d'instruments chantant ou jouant des sons de même hauteur - À l'unisson : en parfaite conformité d'idées, de sentiments Vivre à l'unisson # unitaire adjectif 1 Qui forme une unité 2 Qui recherche ou manifeste l'unité sur le plan politique ou syndical 3 [Algèbre] Vecteur unitaire : vecteur dont la norme est égale à 1 4 [Physique] Théories unitaires : théories visant à étendre celle de la relativité générale en regroupant la gravitation et les phénomènes électromagnétiques dans une théorie géométrique unique de l'espace-temps # unité nom féminin (latin unitas) 1 a Caractère de ce qui est unique (par opposition à pluralité) b Caractère de ce qui forme un tout, dont les diverses parties constituent un ensemble indivisible L'unité du moi - [Finances] Unité budgétaire : principe impliquant la présentation en un document unique de l'ensemble des ressources et des charges publiques prévues au budget de l'année à venir 2 Harmonie d'ensemble d'une śuvre artistique ou littéraire Ce roman manque d'unité - Les trois unités : dans le théâtre classique français, règle selon laquelle la pièce entière doit se développer en une seule action principale (unité d'action), dans un lieu unique (unité de lieu) et dans l'espace d'une journée (unité de temps) 3 État harmonieux ; accord Il n'y a pas d'unité de vues entre eux 4 a Grandeur finie prise comme terme de comparaison avec des grandeurs de même espèce (Les nombres qui résultent de ces comparaisons donnent les mesures de ces grandeurs ) b Grandeur unité : étalon de grandeur c Système d'unités : ensemble d'unités choisies de façon à simplifier certaines formules physiques reliant plusieurs grandeurs d Unité astronomique : unité de longueur (symb ua) valant 149 597 870 km (Elle correspond au rayon moyen de l'orbite terrestre et sert notamment à exprimer les distances astronomiques à l'intérieur du système solaire ) e [Économie] Unité de compte : étalon de valeur servant à établir la valeur des dettes ou des créances, en les soustrayant aux fluctuations des monnaies nationales f [Zootechnie] Unité fourragère : unité de mesure de l'apport énergétique des aliments pour animaux (Elle correspond à l'énergie utile d'un kilogramme de grains d'orge ) g Unité de valeur (UV) : dans une université, enseignement correspondant à une discipline et sanctionné par un contrôle des connaissances 5 Nombre 1 à la base de la formation des autres nombres 6 Formation constituée de façon permanente dans les armées de terre et de l'air - Unité élémentaire : compagnie, escadron, batterie ou escadrille (suivant l'arme) 7 Bâtiment de la marine de guerre 8 Structure organisée au sein d'un ensemble plus vaste Unité de production - Unité de formation et de recherche Voir UFR 9 Dans une usine, groupe d'appareils capable de réaliser une opération industrielle indépendamment des autres installations de cette usine 10 [Informatique] Partie d'un ordinateur effectuant une tâche donnée - Unité centrale (de traitement), unité destinée à exécuter le programme (par opposition à unité périphérique) (Elle comprend l'unité arithmétique et logique [ou unité de traitement] et l'unité de contrôle [ou de commande] L'unité centrale de traitement effectue, sur les données reçues, les opérations arithmétiques ou logiques commandées par l'unité de contrôle en fonction du programme ) - Unité d'échange ou d'entrée-sortie, unité destinée à gérer les échanges d'information avec l'extérieur # univalent adjectif ˘ féminin univalente [Chimie] Qui a pour valence 1 Synonyme : monovalent # univalve adjectif [Sciences de la vie] Qui ne possède qu'une seule valve, telle la coquille de certains mollusques # univers nom masculin (latin universus) 1 Le monde entier ; l'ensemble de ce qui existe (Dans le sens astronomique, prend une majuscule ) 2 Le monde habité ; l'ensemble des hommes 3 a Milieu dans lequel on vit ; champ d'activité Sa famille est tout son univers b Domaine psychologique de quelqu'un L'univers de son imagination 4 [Probabilités] Ensemble que l'on peut munir d'une probabilité # universalisation nom féminin Action d'universaliser ; fait de devenir universel # universaliser verbe transitif Rendre universel, commun à tous les hommes ; répandre, généraliser # universalisme nom masculin Opinion qui ne reconnaît d'autre autorité que le consentement universel # universaliste adjectif Du monde tout entier ; qui s'adresse à tous les hommes universaliste adjectif et nom Relatif à l'universalisme ; qui en est partisan # universalité nom féminin 1 Caractère de ce qui est universel 2 [Logique] Qualité d'une proposition universelle 3 Vieux Totalité, ensemble d'êtres ou de choses - [Droit] Ensemble de biens, ou de droits et d'obligations, considéré comme formant une unité juridique - [Finances] Principe budgétaire impliquant la présentation intégrale de toutes les recettes et de toutes les dépenses publiques sans aucune compensation entre elles et interdisant l'affectation d'une recette à une dépense 4 Caractère d'un esprit universel # universaux nom masculin pluriel 1 [Philosophie] Idées ou termes généraux permettant de classer les êtres et les idées, dans la terminologie scolastique 2 [Linguistique] Concepts ou éléments qui sont communs, hypothétiquement, à toutes les langues naturelles existantes # universel adjectif ˘ féminin universelle (latin universus, tout entier) 1 Qui concerne l'Univers, le cosmos Gravitation universelle 2 Qui s'étend sur toute la surface de la terre 3 Qui embrasse la totalité des êtres et des choses - [Droit] Communauté universelle : régime matrimonial oů tous les biens des époux tombent dans la communauté - Légataire universel : personne désignée dans un testament pour recueillir la totalité d'une succession - Légataire à titre universel : personne désignée pour recueillir une quote-part des biens du testateur 4 [Logique] Qui convient à tous les objets d'une classe sans exception - Proposition universelle, proposition dont le sujet est considéré dans toute son extension 5 Qui s'applique à tous les cas Remède universel 6 Qui a des connaissances en tout Un esprit universel 7 Se dit d'un instrument, d'un appareil à usages multiples Robot universel # universellement adverbe De façon universelle ; par tous les hommes # universitaire adjectif 1 Relatif à l'université, à l'enseignement supérieur Titre universitaire 2 Qui possède une université Ville universitaire universitaire nom 1 Enseignant dans une université 2 Belgique Personne pourvue d'un diplôme de fin d'études à l'université # université nom féminin 1 Au Moyen Âge, institution ecclésiastique jouissant de privilèges royaux et pontificaux, et chargée de l'enseignement 2 Ensemble d'établissements scolaires relevant de l'enseignement supérieur regroupés dans une circonscription administrative - Université du troisième âge : ensemble de cours et de conférences que certains établissements d'enseignement supérieur proposent aux personnes retraitées 3 Ensemble des bâtiments d'une université 4 Université d'été : ensemble de réunions et de conférences organisées par un parti politique durant les vacances d'été à des fins de formation des militants, de débat, de réflexion # univitellin adjectif ˘ féminin univitelline onozygote # univocité nom féminin Didact Caractère de ce qui est univoque # univoque adjectif (latin univocus ; de vox, voix) 1 [Linguistique] Qui conserve le même sens dans des emplois différents (par opposition à équivoque) 2 [Algèbre] Se dit d'une relation logique entre deux objets qui ne s'exerce que dans un sens # upas [ypas] nom masculin (mot malais) Arbre de Malaisie dont le latex, toxique, était utilisé pour empoisonner les flèches (Genre Antiaris ; famille des moracées ) # upérisation nom féminin (de Uper, n de son inventeur) Procédé de stérilisation des liquides, notamment du lait, par injection de vapeur surchauffée, afin de les porter à haute température (140 şC) # upériser verbe transitif Soumettre à l'upérisation # uppercut [yperkyt] nom masculin (mot anglais ; de upper, supérieur et cut, coup) En boxe, coup de poing porté bras fléchi et de bas en haut # upsilon [ypsilcn] nom masculin invariable (mot grec) Vingtième lettre de l'alphabet grec (U, u), correspondant au u français (L'upsilon est devenu y dans les mots français tirés du grec, par exemple python ) # upwelling [śpweli§] nom masculin (mot anglais) [Océanologie] Remontée saisonnière d'eaux froides profondes en surface, le long de certains littoraux # uracile nom masculin (de urée et acétique) [Biochimie] Base pyrimidique entrant dans la constitution de certains nucléotides et de l'ARN # uraète nom masculin (grec oura, queue et aetos, aigle) Grand aigle d'Australie et de Nouvelle-Guinée (Envergure 2,50 m ; famille des accipitridés ) # urćus [yreys] nom masculin (latin moderne uraeus ; du grec) Cobra femelle représenté dressé, motif ornemental évoquant l'śil brûlant et protecteur de Rê, dans l'Égypte ancienne # uranate nom masculin Sel de l'acide uranique # uraneux adjectif masculin Se dit des dérivés de l'uranium quadrivalent # uranie nom féminin (du grec ouranos, ciel) Grand papillon de Madagascar, aux vives couleurs (Genre Chrysiridia ; famille des uraniidés ) # uranifère adjectif Qui renferme de l'uranium # uraninite nom féminin [Minéralogie] Oxyde d'uranium (UO2), cubique # uranique adjectif 1 Se dit des dérivés de l'uranium de valence 6 2 Relatif à l'uranium # uranisme nom masculin (de Aphrodite Ourania) Litt Homosexualité masculine # uranium [yranjcm] nom masculin (de l'allemand Uran ; du n de la planète Uranus) 1 Métal ayant l'aspect du fer, faiblement radioactif, de densité 18,7, mélange de trois isotopes 2 Élément chimique (U), de numéro atomique 92, de masse atomique 238,028 9 Dernier élément naturel dans le tableau périodique, l'uranium naturel est un mélange d'isotopes, dont les trois principaux, radioactifs, sont dans les proportions suivantes : 238U, 99,28 % ; 235U, 0,71 % ; 234U, 0,006 % L'isotope 235U est le seul nucléide naturel qui soit fissile Il est utilisé comme combustible dans les réacteurs nucléaires, sous forme d'oxyde, d'alliage métallique ou encore de carbure Certains réacteurs emploient l'uranium naturel, mais la grande majorité utilise un uranium dit enrichi, dans lequel la proportion de 235U a été augmentée pour atteindre, dans le cas des réacteurs modérés et refroidis à l'eau ordinaire, qui équipent plus des deux tiers des centrales électronucléaires, une proportion voisine de 3 % L'autre fraction de l'uranium naturel issue de l'enrichissement, et qui ne contient plus que 0,25 % environ de 235U, constitue un uranium dit appauvri # uranoscope nom masculin Poisson osseux voisin de la vive, vivant enfoui dans le sable des côtes méditerranéennes, et dont seul dépasse le dessus de la tête portant des yeux saillants (Long 25 cm environ ; genre Uranoscopus, famille des trachinidés ) Synonyme : rascasse blanche # uranyle nom masculin Radical bivalent UO2 # urate nom masculin Sel de l'acide urique qui peut précipiter dans les articulations en cas de goutte, ou dans les voies urinaires en cas de lithiase (nom générique) # urbain adjectif ˘ féminin urbaine (latin urbanus ; de urbs, ville) 1 De la ville, de ses habitants Les populations urbaines - [Géographie] Unité urbaine : en France, ensemble formé par une ville et ses banlieues, ou commune isolée comptant plus de 2 000 habitants 2 Litt Qui fait preuve d'urbanité # urbanisation nom féminin 1 Action d'urbaniser ; son résultat 2 Concentration croissante de la population dans des agglomérations de type urbain # urbanisme nom masculin Science et techniques de l'organisation et de l'aménagement des agglomérations, villes et villages # urbaniste nom Spécialiste de la conception, de l'établissement et de l'application des plans d'urbanisme et d'aménagement des territoires # urbanité nom féminin (latin urbanitas) 1 Litt Politesse raffinée 2 Caractère de mesure humaine et de convivialité conservé ou donné à une ville # urbi et orbi [yrbietcrbi] locution adjectivale ou adverbiale (mots latins, à la ville, [Rome]et à l'univers) 1 [Catholicisme] Se dit des bénédictions solennelles adressées par le pape à Rome et au monde entier 2 Litt Clamer quelque chose urbi et orbi, clamer partout, à tout le monde # urcéolé adjectif ˘ féminin urcéolée (du latin urceus, cruche) [Botanique] Se dit d'une corolle ou d'un calice renflés au milieu et rétrécis à la partie supérieure, ressemblant à un grelot # urédinale nom féminin (latin uredo, -dinis, nielle) Champignon basidiomycète, parasite des végétaux, responsable des rouilles de nombreuses plantes cultivées (Les urédinales forment un ordre ) # urée nom féminin (de urine) 1 Substance atoxique formée dans le foie à partir de l'ammoniaque (toxique) provenant des acides aminés, et éliminée par les reins dans les urines 2 [Agriculture] Engrais azoté d'origine industrielle 3 Résine urée(-)formol, ou urée(-)formol (nom féminin invariable) : polymère formé par condensation de l'urée et du formaldéhyde (Les résines urée-formol servent à l'élaboration de matières plastiques thermodurcissables, translucides, pouvant être colorées, ininflammables et qui résistent à divers agents chimiques ) # urémie nom féminin [Médecine] Ensemble des anomalies provoquées par une insuffisance rénale grave # urémique adjectif Relatif à l'urémie urémique adjectif et nom Atteint d'urémie # urétéral adjectif ˘ féminin urétérale ˘ masculin pluriel urétéraux Relatif aux uretères # uretère nom masculin (grec ourêtêr) [Anatomie] Chacun des deux canaux qui conduisent l'urine du rein à la vessie # urétérite nom féminin Inflammation de l'uretère # urétérostomie nom féminin Abouchement chirurgical de l'uretère dans l'intestin ou à la peau # urétral adjectif ˘ féminin urétrale ˘ masculin pluriel urétraux Relatif à l'urètre # urètre nom masculin (grec ourêthra ; de oûron, urine) [Anatomie] Canal allant de la vessie au méat urinaire, servant à l'écoulement de l'urine et, chez l'homme, au passage du sperme # urétrite nom féminin Inflammation de l'urètre, en particulier au cours d'une MST # urgemment [ur¦am‘] adverbe D'urgence ; immédiatement # urgence nom féminin 1 Caractère de ce qui est urgent 2 Nécessité d'agir vite - D'urgence, de toute urgence : immédiatement, sans délai - État d'urgence : régime exceptionnel qui, en cas de troubles graves ou de calamité publique, renforce les pouvoirs de police des autorités civiles 3 Cas urgent, nécessitant une intervention médicale ou chirurgicale rapide Service des urgences # urgent adjectif ˘ féminin urgente (latin urgens, -entis, pressant) Qui ne peut être différé ; qui doit être fait, décidé, etc , sans délai # urgentiste adjectif et nom Se dit d'un médecin qui s'occupe principalement des urgences # urgentologue nom Québec Urgentiste # urger verbe impersonnel Fam Ça urge : ça presse, c'est urgent # uricémie nom féminin [Médecine] Concentration d'acide urique dans le sang # urinaire adjectif Relatif à l'urine - Appareil urinaire : ensemble des reins et des voies urinaires (uretères, vessie, urètre) Les deux reins sont situés dans l'abdomen, de part et d'autre de la colonne vertébrale Leur unité de fonctionnement est le néphron, une sorte de tube microscopique longé par des vaisseaux sanguins, qui forme l'urine à partir du sang, en éliminant les substances inutiles ou toxiques et en retenant les autres L'urine est conduite par les uretères jusqu'à la vessie, qu'elle quitte par l'urètre # urinal nom masculin ˘ pluriel urinaux Récipient à col incliné permettant de faire uriner les hommes alités # urine nom féminin (latin urina) Liquide filtré à partir du sang par les reins et collecté dans la vessie avant son évacuation au-dehors par la miction # uriner verbe intransitif Évacuer l'urine uriner verbe transitif Évacuer le contenu de la vessie Uriner du sang # urinifère adjectif Se dit d'un canal qui conduit l'urine # urinoir nom masculin Édicule ou installation sanitaire pour permettre aux hommes d'uriner # urique adjectif (de urée) Acide urique : acide organique azoté présent à faible concentration dans le sang et provenant de la dégradation des bases puriques # urne nom féminin (latin urna) 1 Vase servant à conserver les cendres des morts 2 Vase à flancs arrondis 3 Boîte, au couvercle muni d'une fente, servant à recueillir les bulletins de vote - Aller aux urnes : voter 4 [Botanique] Sporange des mousses, recouvert d'un opercule et d'une coiffe # urobiline nom féminin [Biochimie] Pigment dérivé de la bilirubine et éliminé dans les selles et dans l'urine # urocordé nom masculin Tunicier # uro-génital adjectif ˘ féminin uro-génitale ˘ masculin pluriel uro-génitaux Génito-urinaire # urographie nom féminin Urographie intraveineuse : radiographie des voies urinaires après injection dans une veine d'une substance opaque aux rayons X # urokinase nom féminin [Pharmacie] Enzyme fibrinolytique utilisée dans le traitement des thromboses # urologie nom féminin Spécialité médicale qui étudie les maladies des voies urinaires des deux sexes et de l'appareil génito-urinaire masculin # urologue nom édecin spécialiste d'urologie # uropode nom masculin Dernier appendice abdominal des crustacés, souvent aplati et servant de nageoire # ursidé nom masculin (du latin ursus, ours) ammifère carnivore plantigrade, souvent de grande taille, au régime alimentaire comprenant une part plus ou moins importante de végétaux, tel que les ours et le grand panda # ursuline nom féminin [Catholicisme] Religieuse de l'ordre de Sainte-Ursule, fondé en 1535 par sainte Angèle Merici # urticacée nom féminin (du latin urtica, ortie) Plante dicotylédone sans pétales, telle que l'ortie, la ramie, la pariétaire (Les urticacées forment une famille ) # urticaire nom féminin (du latin urtica, ortie) Éruption cutanée ressemblant à des piqûres d'ortie, de causes diverses (toxique, allergique, etc ) # urticant adjectif ˘ féminin urticante Se dit des animaux, des végétaux ou des organes dont le contact produit une piqûre analogue à celle de l'ortie # urtication nom féminin [Médecine] Apparition d'une urticaire ; sensation analogue à celle des piqûres d'ortie # urubu [urubu] nom masculin (mot tupi) Petit vautour d'Amérique, au plumage et à la tête noirs (Envergure 1,50 m ; genre Coragyps, famille des cathartidés ) # uruguayen [yrygwej-] adjectif et nom ˘ féminin uruguayenne [yrygwejen] De l'Uruguay, de ses habitants # us [ys] nom masculin pluriel (latin usus, usage) Les us et coutumes : les usages, les traditions d'un pays, d'un peuple, d'un milieu social # usagé adjectif ˘ féminin usagée Qui a déjà servi, et a perdu l'aspect du neuf Des chaussures usagées # usage nom masculin (de us) 1 Action, fait de se servir de quelque chose ; utilisation, emploi L'usage d'un ordinateur Perdre l'usage de la parole - À l'usage : par l'expérience que l'on a de l'emploi de quelque chose - Faire usage de : employer, utiliser - Faire de l'usage : durer longtemps, en parlant d'une chose dont on se sert habituellement - Hors d'usage : dont on ne peut plus se servir ; détérioré, usé - [Droit] Droit d'usage : droit réel, incessible et insaisissable, de se servir d'une chose appartenant à autrui - Usage de faux : infraction constituée par l'utilisation frauduleuse d'un écrit faux ou falsifié, ou de tout autre document destiné à établir la preuve d'un droit ou d'un fait, pouvant causer un préjudice 2 Fonction, destination de quelque chose, emploi que l'on peut en faire Un couteau à plusieurs usages - À l'usage de : destiné à servir à - Valeur d'usage : propriété, pour les biens et les services, de satisfaire les besoins (Elle se distingue de la valeur d'échange ) 3 Pratique habituellement observée dans un groupe, une société ; coutume Aller contre l'usage établi 4 Ensemble des règles et des interdits qui caractérisent la langue utilisée par le plus grand nombre à un moment donné et dans un milieu social donné Usage populaire, littéraire - Orthographe d'usage : orthographe des mots eux-mêmes, indépendamment des règles d'accord et de la fonction # usager nom masculin 1 Personne qui utilise un service, en particulier un service public, ou qui emprunte le domaine public Les usagers du métro 2 Personne utilisant une langue Les usagers du français 3 [Droit] Titulaire d'un droit d'usage # usant adjectif ˘ féminin usante Fam Qui fatigue, use la santé, les forces physiques ou morales Travail usant # usé adjectif ˘ féminin usée 1 Qui a subi une certaine détérioration due à l'usure, à un usage prolongé Vêtement usé - Eaux usées Voir eaux 2 Affaibli par l'âge, la fatigue, les excès, etc Un homme usé 3 Qui est devenu banal, commun pour avoir été trop employé ou répété ; éculé Plaisanterie usée 4 [Génie nucléaire] Se dit du combustible nucléaire ayant fourni de l'énergie dans un réacteur # usinabilité nom féminin Aptitude d'un matériau solide à se laisser usiner # usinage nom masculin Action d'usiner # usine nom féminin (latin officina, atelier) 1 Établissement industriel oů, à l'aide de machines, on transforme des matières premières ou des produits semi-finis en produits finis 2 Fam Lieu qui est le siège d'une intense activité 3 Fam Usine à gaz a Construction hétéroclite b Système trop complexe pour un usage ergonomique # usiner verbe transitif Soumettre une pièce brute ou dégrossie à l'action d'une machine-outil # usité adjectif ˘ féminin usitée (latin usitatus) Se dit d'une forme de la langue qui est en usage, dont on se sert habituellement Mot peu, très usité # usnée [ysne] nom féminin (arabe uchna, mousse) Lichen filamenteux poussant sur les vieux arbres # ustensile nom masculin (latin ustensilia ; de uti, utiliser) Objet servant aux usages de la vie courante, en particulier à la cuisine # ustilaginale nom féminin (du bas latin ustilago, chardon sauvage) Champignon basidiomycète parasite des végétaux, dont les espèces sont responsables du charbon du maďs, de la carie du blé, etc (Les ustilaginales forment un ordre ) # usucapion nom féminin (latin usucapio) [Droit] Prescription acquisitive # usuel adjectif ˘ féminin usuelle (bas latin usualis) 1 Dont on se sert fréquemment ; courant Mots usuels 2 [Sciences de la vie] Nom usuel : dénomination courante d'une espèce animale ou végétale (par opposition à nom scientifique) usuel nom masculin Ouvrage d'un usage courant qui, dans les bibliothèques, est à la libre disposition du public (dictionnaire, encyclopédie, guide bibliographique, etc ) # usuellement adverbe De façon usuelle ; d'ordinaire # usufructuaire adjectif Relatif à l'usufruit # usufruit nom masculin (latin usufructus ; de usus, usage et fructus, jouissance) [Droit] Droit d'utiliser et de jouir des fruits d'un bien dont la nue-propriété appartient à un autre # usufruitier adjectif ˘ féminin usufruitière Relatif à l'usufruit usufruitier nom Personne qui a l'usufruit d'un bien # usuraire adjectif (latin usurarius ; de usura, intérêt) Entaché d'usure Taux usuraire # usure nom féminin (latin usura, intérêt de l'argent) 1 Intérêt perçu au-delà du taux licite - Délit commis par celui qui prête de l'argent à un taux d'intérêt excessif 2 Litt Avec usure : au-delà de ce qu'on a reçu # usurier nom ˘ féminin usurière (de usure, intérêt) Personne qui prête à usure # usurpateur adjectif et nom ˘ féminin usurpatrice Qui usurpe, prive quelqu'un, par des moyens illégitimes, d'un droit, d'un pouvoir, d'un bien, etc # usurpation nom féminin 1 Action d'usurper ; fait d'être usurpé 2 [Droit] Fait de s'arroger l'usage d'une chose ou l'exercice d'un pouvoir appartenant à autrui Usurpation de fonction, de nom # usurpatoire adjectif Qui a le caractère d'une usurpation # usurper verbe transitif (latin usurpare, faire usage de) S'approprier indûment, par violence ou par ruse, un droit, un bien qui appartient à autrui, le pouvoir, etc Usurper un titre # usus [yzys] nom masculin (mot latin) [Droit civil] L'un des attributs du droit de propriété (avec l'abusus et le fructus), celui d'utiliser la chose dont on est propriétaire # ut [yt] nom masculin invariable (de Ut queant laxis, premiers mots de l'hymne latin à saint Jean-Baptiste) Anc Do # utérin adjectif ˘ féminin utérine Relatif à l'utérus Col utérin utérin adjectif et nom 1 Se dit des frères et sśurs nés de la même mère, mais non du même père (par opposition à consanguin) 2 [Anthropologie sociale] Se dit d'un mode de filiation qui se fait exclusivement par les femmes Synonyme : matrilinéaire # utérus [uterys] nom masculin (latin uterus) Organe creux de l'appareil génital de la femme et des mammifères femelles, compris entre les trompes de Fallope et le vagin, destiné à accueillir l'śuf fécondé pendant son évolution et à l'expulser au terme de la gestation # utile adjectif (latin utilis ; de uti, se servir de) 1 Qui rend service ; profitable - En temps utile : au moment opportun 2 Partie utile d'un dispositif, d'un outil, d'une machine, etc , partie qui réalise directement l'opération pour laquelle sont conçus un dispositif, un outil, une machine Le tranchant est la partie utile d'une lame de couteau 3 Charge utile Voir charge # utilement adverbe De façon utile # utilisable adjectif Qui peut être utilisé # utilisateur nom ˘ féminin utilisatrice Personne, groupe qui fait usage de quelque chose, qui utilise un appareil, un service # utilisation nom féminin Action, manière d'utiliser ; emploi, usage # utiliser verbe transitif 1 Recourir pour un usage précis à Utiliser un dictionnaire 2 Tirer profit ou parti de Savoir utiliser les compétences # utilitaire adjectif 1 Qui a pour but, pour principe essentiel l'utilité Un objet purement utilitaire - Véhicule utilitaire, ou utilitaire (nom masculin) : voiture commerciale, camionnette ou camion destinés au transport des marchandises ou des personnes 2 Qui se propose un but intéressé Démarche utilitaire 3 [Informatique] Programme utilitaire, ou utilitaire (nom masculin) : programme appartenant au système d'exploitation d'un ordinateur et permettant d'accroître les possibilités de base de la machine # utilitarisme nom masculin Doctrine philosophique qui fait de l'utilité le principe et la norme de toute action individuelle ou sociale (Principaux représentants : J Bentham, J S Mill ) # utilitariste adjectif et nom Relatif à l'utilitarisme ; qui en est partisan # utilité nom féminin (latin utilitas) 1 Fait de servir à quelque chose, d'être utile, utilisable L'utilité d'un dictionnaire pour une traduction 2 Caractère, qualité de quelque chose ou de quelqu'un qui sert à quelque chose Son aide m'a été de peu d'utilité - Utilité publique : intérêt général au nom duquel l'Administration confère un avantage (reconnaissance d'utilité publique) ou impose une sujétion (servitude d'utilité publique, expropriation pour cause d'utilité publique) 3 [Économie] Aptitude, réelle ou supposée, d'un bien à satisfaire un besoin ou à créer les conditions favorables à cette satisfaction Synonyme : désidérabilité utilités nom féminin pluriel Jouer les utilités : n'avoir qu'un rôle accessoire et subalterne, en particulier au théâtre # utopie nom féminin (latin moderne Utopia, titre d'une śuvre de T More ; du grec ou, non et topos, lieu) 1 [Philosophie] Société idéale mais imaginaire, telle que la conçoit et la décrit un auteur donné 2 Projet dont la réalisation est impossible ; conception imaginaire Les utopies décrivent le fonctionnement de sociétés « parfaites », dont on suppose l'existence en un lieu généralement clos (une cité, une île, etc ) Fournissant des arguments pour la critique de l'ordre existant, elles peuvent aussi s'offrir comme des modèles pour l'établissement de communautés heureuses Les auteurs d'utopies sont nombreux : Platon, F Bacon, Campanella, T More, Morelly, Saint-Simon, Fourier, etc Des contre-utopies, au travers de la description de mondes sinistres et totalitaires, ont également été proposées (A Huxley, G Orwell) # utopique adjectif Qui tient de l'utopie Projet utopique - Socialisme utopique : doctrine socialiste (Saint-Simon, Fourier, etc ) fondée sur un idéal sentimental et réformateur (par opposition à socialisme scientifique, dénomination que Marx et Engels donnèrent à leur propre doctrine) # utopisme nom masculin Attitude de celui qui se berce d'utopies, de rêveries # utopiste nom Auteur d'un système utopique utopiste adjectif et nom Attaché à des vues utopiques ; rêveur # utraquiste nom masculin (du latin sub utraque species, sous les deux espèces) [Christianisme] Hussite de la fraction modérée, opposé aux taborites # utriculaire nom féminin Plante aquatique vivace, dont les tiges portent des hampes florales dressées et de nombreux utricules qui servent à la capture de minuscules organismes (Famille des lentibulariacées ) # utricule nom masculin (bas latin utriculus, petite outre) 1 [Anatomie] Petit sac membraneux formant, avec le saccule, le vestibule de l'oreille interne 2 [Botanique] Très petit organe en forme d'outre jouant le rôle de flotteur ou de piège pour capturer les proies # uval adjectif ˘ féminin uvale ˘ masculin pluriel uvaux (du latin uva, raisin) Relatif au raisin # uva-ursi nom masculin invariable (mots latins, raisin d'ours) [Botanique] Busserole d'une espèce circumpolaire, dont les feuilles sont utilisées dans le traitement des maladies des voies urinaires (Genre Arctostaphylos ; famille des éricacées ) # uvée nom féminin (du latin uva, raisin) [Anatomie] Tunique moyenne de l'śil, constituée en avant par l'iris et en arrière par la choroďde # uvéite nom féminin Inflammation de l'uvée # uvulaire adjectif [Anatomie] Qui a rapport à la luette Synonyme : staphylin - [Phonétique] Consonne uvulaire, ou uvulaire (nom féminin) : consonne dont le lieu d'articulation se situe à l'extrémité postérieure du palais mou, au niveau de la luette (exemple : [r]) # uxorilocal adjectif ˘ féminin uxorilocale ˘ masculin pluriel uxorilocaux (du latin uxor, -oris, épouse) [Anthropologie sociale] Matrilocal # v nom masculin invariable 1 Vingt-deuxième lettre de l'alphabet et la dix-septième des consonnes (V note la constrictive labiodentale sonore [v] ) - (Abréviation de l'allemand Vergeltungswaffen, armes de représailles, et les chiffres 1 et 2) V1, V2 : projectile autopropulsé, à long rayon d'action, utilisé par les Allemands en 1944 et 1945 (Le V1 est le précurseur des missiles de croisière et le V2, celui des missiles balistiques modernes ) 2 V : notation du chiffre cinq, dans la numération romaine # va interjection (impér du v aller) Exprime l'affection, l'encouragement, le dédain, etc Courage, va ! - Fam Va donc ! : précède une injure - Fam Va pour : c'est d'accord pour Va pour cette fois-ci # vacance nom féminin 1 Situation d'une place, d'une charge, d'un poste momentanément dépourvus de titulaire 2 Temps pendant lequel un poste, une fonction est sans titulaire - Vacance du pouvoir : temps pendant lequel une autorité, publique ou privée, ne s'exerce plus vacances nom féminin pluriel Période légale d'arrêt de travail des salariés ; période de congé dans les écoles, les universités - Vacances parlementaires, judiciaires : suspension légale annuelle des séances, des audiences # vacancier nom ˘ féminin vacancière Personne qui est en vacances dans un lieu de villégiature vacancier adjectif Qui rappelle les vacances Atmosphère vacancière # vacant adjectif ˘ féminin vacante (latin vacans, -antis, qui est vide) 1 Que personne n'occupe ; libre Appartement vacant Places vacantes 2 Se dit d'une charge, d'un poste momentanément sans titulaire Cet emploi est vacant - [Droit] Succession vacante : succession ouverte et non réclamée # vacarme nom masculin (moyen néerlandais wacharme !, pauvre de moi !) Bruit assourdissant ; tapage # vacataire adjectif et nom Qui est rémunéré à la vacation # vacation nom féminin (latin vacatio ; de vacare, être libre) 1 Temps consacré à l'examen d'une affaire, ou à l'accomplissement d'une fonction déterminée par la personne qui en a été chargée Vacation d'un expert, d'un avocat 2 Rémunération de ce temps # vaccin [vaks-] nom masculin (de vaccine) 1 Substance d'origine microbienne, que l'on inocule à une personne ou à un animal pour l'immuniser contre une maladie 2 Fig Ce qui immunise contre un mal, un danger # vaccinable [vaksinable] adjectif Qui peut être vacciné # vaccinal [vaksinal] adjectif ˘ féminin vaccinale ˘ masculin pluriel vaccinaux [vaksino] Relatif au vaccin, à la vaccination # vaccination [vaksinasjÈ] nom féminin Action d'administrer un vaccin La première vaccination a été celle contre la variole, réalisée en 1796 par Jenner, qui a inoculé à l'homme l'exsudat d'une maladie voisine, mais bénigne, le cow-pox Les vaccinations actuelles se font au moyen de vaccins ayant pour origine des micro-organismes vivants atténués ou tués (bactéries, virus, protozoaires), ou des substances solubles (toxine atténuée dite « anatoxine », fraction antigénique) Il existe des vaccins polyvalents (associant plusieurs vaccins) immunisant contre plusieurs maladies Les vaccins d'origine virale sont les plus efficaces # vaccine [vaksin] nom féminin (latin scolastique variola vaccina, variole de la vache) 1 Maladie de la vache (cow-pox) ou du cheval (horse-pox) 2 Anc Ensemble des manifestations cliniques que l'on observait après une vaccination antivariolique # vacciner [vaksine] verbe transitif 1 Administrer un vaccin Vacciner un enfant contre le tétanos 2 Fam Mettre à l'abri d'un désagrément, prémunir contre un mal quelconque ; immuniser Cette expérience l'a vaccinée contre le mariage # vaccinostyle [vaksinostil] nom masculin [Médecine] Anc Petit instrument en forme de plume à écrire, servant à pratiquer les scarifications, en particulier pour les vaccinations # vaccinothérapie [vaksinoterapi] nom féminin Anc Emploi d'un vaccin dans un but curatif et non spécifique, pour stimuler les défenses immunitaires # vachard adjectif ˘ féminin vacharde Fam Méchant, sévère Une réponse vacharde # vache adjectif Fam 1 Très sévère ; méchant Tu es vache avec lui 2 Dur, pénible C'est vache ce qui lui arrive - Un(e) vache (de) : quelque chose de très difficile ou de sensationnel, de formidable # vache nom féminin (latin vacca) 1 Femelle reproductrice de l'espèce bovine - Vache laitière, ou vache à lait, vache élevée pour le lait qu'elle produit - Vache à viande, vache élevée pour la viande qu'on tire de sa descendance - Maladie de la vache folle : encéphalopathie spongiforme bovine - Montagne à vaches Voir montagne - Fam Vache à lait : personne que l'on exploite, qui est considérée sous le seul point de vue de l'argent qu'elle donne ou prête - Vaches grasses, vaches maigres : période de prospérité, de pénurie - Fam Manger de la vache enragée : mener une vie de misère, endurer des privations 2 Peau de bovin Un sac en vache 3 Fam Personne méchante, très sévère, sans pitié (On dit aussi peau de vache ) - Fam Coup en vache : coup donné par traîtrise - Fam La vache ! : expression de dépit ou d'admiration 4 Fam , vieux Agent de police Mort aux vaches ! 5 Vache à eau : récipient en toile ou en plastique utilisé par les campeurs pour mettre de l'eau Les méthodes modernes d'élevage ont conduit à la différenciation des races bovines : on distingue les races laitières, traites deux fois par jour durant toute la lactation (durée standard : 305 jours), des races allaitantes, dont le veau, jusqu'à son sevrage vers 5 à 7 mois, consomme tout le lait Selon les conditions de milieu, les races sont plus ou moins spécialisées et productives : on distingue, parmi celles sélectionnées pour leur lait, celles dont la productivité est très élevée (de 7 000 à 9 000 l de lait par lactation) de celles dont on prend aussi en considération l'aptitude à produire de la viande (races mixtes) # vachement adverbe Fam À un très haut degré ; très, drôlement # vacher nom ˘ féminin vachère Personne qui garde, soigne les vaches, les bovins # vacherie nom féminin 1 Ensemble des vaches d'une exploitation 2 Vieilli Étable à vaches 3 Fam Méchanceté, sévérité La vacherie des examinateurs 4 Fam Parole, action méchante Dire des vacheries # vacherin nom masculin (de vache, nom féminin) 1 Fromage fait avec du lait de vache, affiné, à pâte molle et onctueuse, fabriqué en Suisse et dans le Jura français (Il existe aussi un vacherin à pâte mi-dure, fabriqué dans le canton de Fribourg, qui entre généralement dans la composition de la fondue ) 2 Gâteau meringué garni de glace et de crème Chantilly # vachette nom féminin 1 Petite vache ; jeune vache 2 Cuir léger de jeune bovin # vacillant adjectif ˘ féminin vacillante 1 Qui tremble Jambes vacillantes 2 Qui est incertain ; instable Santé vacillante # vacillement nom masculin Fait de vaciller ; état de ce qui vacille # vaciller verbe intransitif (latin vacillare) 1 N'être pas bien ferme, stable ; chanceler, tituber Vaciller sur ses jambes 2 Scintiller faiblement ; trembler Flamme qui vacille 3 Être incertain, manquer d'assurance ; s'affaiblir Sa raison vacille # vacive adjectif féminin et nom féminin (du latin vacivus, vide) Régional (Berry) Se dit d'une brebis de deux ans qui n'a pas encore porté # vacuité nom féminin (latin vacuitas ; de vacuus, vide) 1 Rare État de ce qui est vide - [Physiologie] État d'un organe vide (par opposition à réplétion) 2 Litt Vide intellectuel ; absence de valeur # vacuolaire adjectif Relatif aux vacuoles # vacuole nom féminin (du latin vacuus, vide) 1 [Biologie] Cavité du cytoplasme des cellules, limitée ou non par une membrane, renfermant diverses substances en solution dans l'eau 2 Petite cavité à l'intérieur d'une roche # vade-mecum [vademekcm] nom masculin invariable (mots latins, va avec moi) Sout Guide, manuel que l'on garde avec soi pour le consulter # vadrouille nom féminin (du lyonnais drouilles, vieilles hardes) 1 [Marine] Tampon fait de déchets de laine ou de filasse et fixé à un manche pour le nettoyage des ponts de navire 2 Québec Balai à franges # vadrouiller verbe intransitif Fam Se promener sans but précis # vadrouilleur nom ˘ féminin vadrouilleuse Fam Personne qui aime vadrouiller # va-et-vient [vaevj-] nom masculin invariable 1 Mouvement alternatif d'un point à un autre Va-et-vient d'un balancier 2 Mouvement confus de personnes, de véhicules qui entrent et sortent 3 Charnière à ressort permettant l'ouverture d'une porte dans les deux sens 4 [Marine] Cordage tendu pour établir une communication entre deux bateaux, deux points, en particulier pour des opérations de sauvetage 5 [Électrotechnique] Montage qui permet d'allumer ou d'éteindre une lampe de deux ou plusieurs endroits différents # vagabond adjectif ˘ féminin vagabonde (du latin vagari, errer) 1 Qui erre çà et là Chien vagabond 2 Qui va à l'aventure ; désordonné, déréglé Imagination vagabonde vagabond nom Personne qui n'a ni domicile, ni profession, ni moyens de subsistance # vagabondage nom masculin 1 Fait de vagabonder - Anc État d'une personne qui n'a ni domicile ni moyens de subsistance licites 2 Fig Divagation de l'esprit ; rêverie # vagabonder verbe intransitif 1 Errer çà et là 2 Fig Passer d'une chose à une autre ; être mobile, instable, notamment en parlant de l'esprit # vagal adjectif ˘ féminin vagale ˘ masculin pluriel vagaux Relatif au nerf vague Malaise vagal # vagile adjectif (du latin vagari, errer) [Zoologie] Faune vagile : ensemble des animaux aquatiques qui se déplacent en rampant sur le fond (par opposition à faune sessile) # vagin nom masculin (latin vagina, gaine) Organe génital interne de la femme et des femelles de mammifères placentaires, qui s'attache à une extrémité autour du col de l'utérus et qui s'ouvre à l'autre extrémité au niveau de la vulve # vaginal adjectif ˘ féminin vaginale ˘ masculin pluriel vaginaux Relatif au vagin # vaginisme nom masculin [Médecine] Spasme douloureux des muscles vaginaux empêchant les rapports sexuels # vaginite nom féminin [Médecine] Inflammation de la muqueuse du vagin # vagir verbe intransitif (latin vagire) 1 Crier, en parlant du nouveau-né 2 Pousser son cri, en parlant du lièvre ou du crocodile # vagissant adjectif ˘ féminin vagissante Qui vagit # vagissement nom masculin 1 Cri de l'enfant nouveau-né 2 Cri faible et plaintif du lièvre ou du crocodile # vagolytique adjectif et nom masculin [Médecine] Anticholinergique # vagotomie nom féminin Section chirurgicale du nerf vague # vagotonie nom féminin [Médecine] État d'un organisme oů le tonus vagal, ou parasympathique, l'emporte sur le sympathique # vagotonique adjectif Relatif à la vagotonie # vague adjectif (latin vagus, errant) 1 Qui est sans précision, mal déterminé ; indistinct Forme vague Douleur vague 2 Qui laisse place au doute ; obscur Vague promesse 3 Se dit d'un vêtement qui a une certaine ampleur 4 [Anatomie] Nerf vague : nerf pneumogastrique vague nom masculin Ce qui est imprécis, mal défini Rester dans le vague - Vague à l'âme : sentiment de tristesse sans cause apparente # vague nom féminin (de l'ancien scandinave) 1 Ondulation produite à la surface de l'eau par l'effet du vent, d'un courant, etc ; mouvement ascendant et descendant de l'eau qui en résulte Vagues déferlantes 2 Fig Phénomène subit qui apparaît en masse et se propage Vague de chaleur, de froid Vague d'applaudissements - Faire des vagues : susciter des remous, des réactions d'hostilité 3 Masse importante de personnes, de choses qui se déplacent ensemble Vague de touristes, de chars - La nouvelle vague : la nouvelle génération d'avant-garde (voir nouvelle vague) # vaguelette nom féminin Petite vague # vaguement adverbe De façon vague, imprécise # vaguemestre [vagmestr] nom masculin (allemand Wagenmeister, maître des équipages) 1 Sous l'Ancien Régime, officier chargé de la conduite des convois militaires - Moderne Sous-officier chargé du service postal d'une unité 2 Afrique Garçon de bureau, planton # vaguer verbe intransitif (latin vagari) Litt Errer çà et là, au hasard Laisser vaguer son imagination # vahiné [vaine] nom féminin (mot tahitien) Femme de Tahiti # vaigrage nom masculin Ensemble des vaigres # vaigre nom féminin (néerlandais weger) Planche ou tôle qui couvre le côté intérieur des membrures d'un navire # vaillamment adverbe Avec vaillance # vaillance nom féminin Qualité d'une personne brave dans la lutte ; bravoure, courage # vaillant adjectif ˘ féminin vaillante (ancien participe présent de valoir) 1 Qui fait preuve de courage, d'énergie 2 Qui a une santé robuste 3 Litt N'avoir plus un sou vaillant : être dépourvu d'argent # vain adjectif ˘ féminin vaine (latin vanus) 1 Qui est sans fondement, sans valeur, sans effet ; inutile De vains espoirs Vains efforts - En vain : sans résultat ; inutilement 2 Vaine pâture : droit de faire paître son bétail sur des terrains non clos dont on n'est pas propriétaire, après la récolte # vaincre verbe transitif (latin vincere) 1 Remporter une victoire à la guerre, dans une compétition 2 Venir à bout de, triompher de ; surmonter Vaincre un obstacle Vaincre sa peur # vaincu nom ˘ féminin vaincue Personne qui a subi une défaite # vainement adverbe En vain ; inutilement # vainqueur adjectif masculin et nom masculin Qui a remporté la victoire dans un conflit, une compétition, un concours, etc Le vainqueur du championnat vainqueur adjectif masculin Qui marque la victoire Un air vainqueur # vair nom masculin (du latin varius, varié) 1 Vieux Fourrure du petit-gris 2 [Héraldique] L'une des fourrures de l'écu, faite de cloches d'azur et d'argent alternées, disposées en lignes horizontales # vairé nom masculin [Héraldique] Vair qui est d'autres émaux que d'argent et d'azur # vairon adjectif masculin (de vair) Yeux vairons, yeux qui sont de couleur différente # vairon nom masculin Petit poisson très commun dans les ruisseaux de l'Eurasie, souvent utilisé pour la pêche au vif (Long 10 cm ; genre Phoxinus, famille des cyprinidés ) # vaishya [vaiňja] nom masculin invariable (mot sanskrit, les gens du commun) Graphie savante : vaisya Troisième des grandes catégories du système des castes, en Inde, constituée de groupes aux activités productives (agriculture, commerce) # vaisseau nom masculin (latin vasculum, petit vase) 1 Litt Navire d'assez grandes dimensions ; bâtiment de guerre de fort tonnage - Litt Brûler ses vaisseaux : accomplir un acte qui interdit toute possibilité de revirement - Vaisseau spatial : véhicule destiné aux vols humains dans l'espace 2 [Architecture] Espace intérieur, généralement allongé, occupant la plus grande partie de la hauteur d'un bâtiment, ou, au moins, plusieurs étages Une nef d'église à trois vaisseaux 3 [Anatomie] Canal servant à la circulation du sang ou de la lymphe (On distingue cinq sortes de vaisseaux : les artères, les veines, les canaux lymphatiques, les capillaires sanguins et lymphatiques ) 4 [Botanique] Chacun des éléments tubulaires, regroupés en faisceaux, servant à la conduction de la sève brute # vaisselier nom masculin Buffet surmonté d'étagères sur lesquelles on dispose de la vaisselle # vaisselle nom féminin (bas latin vascellum) 1 Ensemble des pièces et accessoires pour le service de la table 2 Action de laver les plats et les ustensiles qui ont servi au repas Corvée de vaisselle # vaissellerie nom féminin Industrie, commerce de la vaisselle et des ustensiles de table # val nom masculin ˘ pluriel vals ou vaux (latin vallis) 1 Vallée très large - Aller par monts et par vaux, aller de tous côtés 2 [Géomorphologie] Vallée correspondant à un synclinal, dans un relief de type jurassien - Val perché : val qui, par suite d'une érosion différentielle, se trouve à une altitude supérieure à celle des combes voisines # valable adjectif 1 Qui a les conditions requises pour produire son effet Quittance valable 2 Dont la valeur n'est pas contestée ; acceptable, admissible, fondé Excuse valable 3 Qui a une certaine valeur, une certaine importance Śuvre valable 4 Qui a les qualités requises pour quelque chose ; autorisé Interlocutrice valable # valablement adverbe De façon valable # valaisan adjectif et nom ˘ féminin valaisanne Du Valais # valaque adjectif et nom De la Valachie # valdinguer verbe intransitif Fam Tomber, s'étaler bruyamment - Fam Envoyer valdinguer quelqu'un, faire tomber quelqu'un avec violence ; fig , éconduire quelqu'un # valdôtain adjectif et nom ˘ féminin valdôtaine Du Val d'Aoste # valençay nom masculin (de Valençay, nom propre) Fromage de chèvre, en forme de pyramide tronquée, fabriqué dans le Berry # valence-gramme nom féminin ˘ pluriel valences-grammes asse molaire atomique d'un élément divisée par sa valence # valenciennes nom féminin (de Valenciennes, nom propre) Dentelle aux fuseaux à dessin floral sur fond de réseau à mailles régulières # valentinite nom féminin [Minéralogie] Oxyde d'antimoine (Sb2O3) # valentinois adjectif et nom ˘ féminin valentinoise De Valence (Drôme) # valérianacée nom féminin Plante dicotylédone herbacée, gamopétale, telle que la valériane, la mâche (Les valérianacées forment une famille ) # valériane nom féminin (latin médiéval valeriana) Plante des lieux humides à fleurs roses, blanches ou jaunâtres (La valériane officinale, utilisée traditionnellement comme antispasmodique et sédatif, est aussi appelée herbe-aux-chats, parce que son odeur attire ces animaux Genre Valeriana ; famille des valérianacées ) # valérianelle nom féminin Plante de l'hémisphère Nord tempéré, à fleurs roses ou bleuâtres, et dont une espèce est la mâche (Genre Valerianella ; famille des valérianacées ) # valérique adjectif [Chimie organique] Acide valérique : acide CH3-(CH2)3-CO2H, dérivé du pentane, dont certains esters sont employés comme arômes # valet nom masculin (latin populaire vassellitus ; du gaulois vassus) 1 Serviteur à gages Valet de ferme - Valet de pied : domestique de grande maison en livrée 2 Péjor Homme d'une complaisance servile et intéressée 3 Figure du jeu de cartes 4 Outil coudé pour maintenir le bois sur l'établi 5 Valet de nuit : cintre monté sur pieds, oů l'on dispose les pièces d'un costume d'homme # valetaille nom féminin Litt , péjor Ensemble des valets, de la domesticité # valétudinaire adjectif et nom (latin valetudo, -dinis, mauvaise santé) Litt Qui a une santé chancelante ; maladif # valeur nom féminin (latin valor) 1 [Économie] Prix selon lequel un objet peut être échangé, vendu, et, en particulier, son prix en argent Terrain dont la valeur a doublé - Analyse de la valeur : analyse d'un produit mettant en relation ses fonctions et son coût pour déterminer sa valeur - Théorie de la valeur : théorie cherchant à établir le fondement économique de l'usage et de l'échange des choses - Valeur ajoutée : différence entre la valeur d'une production et celle des produits ayant servi à la réaliser - Valeur mobilière : titre négociable émis par des personnes publiques ou privées et représentant une fraction soit de leur capital social (action), soit d'un prêt à long terme qui leur est consenti (obligation) 2 Quantité approximative ; équivalence Boire la valeur d'un verre de vin - Valeur numérique d'une grandeur, mesure d'une grandeur 3 [Mathématiques] a L'une des déterminations possibles d'un élément variable b Pour une fonction f en un point x0, image de x0 par f quand elle existe, notée f (x0) 4 [Musique] Durée d'une note 5 [Peinture] Degré de clarté d'un ton, du sombre au clair 6 Litt Courage 7 Ce par quoi on est digne d'estime sur le plan moral, intellectuel, physique, etc Fille de grande valeur 8 Importance, prix attachés à quelque chose Tableau qui a une valeur sentimentale - Mettre en valeur : donner de l'importance à, faire ressortir ; faire fructifier - Québec Fam C'est de valeur : c'est regrettable, malheureux 9 Caractère de ce qui est valable, de ce qui produit l'effet voulu, a les qualités requises Valeur d'une signature Texte sans valeur 10 [Linguistique] Sens que prend un mot dans un contexte déterminé 11 Ce qui est posé comme vrai, beau, bien, selon des critères personnels ou sociaux, et sert de référence, de principe moral Partager les mêmes valeurs - Échelle des valeurs : hiérarchie établie entre les principes moraux - Jugement de valeur, jugement qui énonce une appréciation 12 [Logique] Valeur de vérité : propriété de toute proposition (On distingue généralement deux valeurs de vérité, le vrai et le faux ) # valeureux adjectif ˘ féminin valeureuse Qui a de la vaillance, du courage ; hardi # valeureusement adverbe Avec courage # valgus [valgys] adjectif ˘ féminin valga [valga] (mot latin, bancal) (Invariable en nombre ) [Médecine] Se dit d'un membre ou d'un segment de membre qui est dévié vers l'extérieur (par opposition à varus) # validation nom féminin Action de valider # valide adjectif (latin validus) 1 En bonne santé ; sain, vigoureux Homme valide 2 [Droit] Qui n'est entaché d'aucune cause de nullité 3 [Logique] Proposition valide : énoncé qui est vrai en vertu de sa seule forme # validement adverbe Litt De façon valide, valable # valider verbe transitif Rendre ou déclarer valide Valider une élection # valideuse nom féminin Appareil servant à enregistrer le jeu du Loto national # validité nom féminin Caractère, durée de ce qui est valide, valable Validité d'un passeport # valine nom féminin Acide aminé indispensable à l'organisme # valise nom féminin (italien valigia) 1 Bagage à main de forme rectangulaire - Faire sa valise, ses valises, remplir sa valise, ses valises d'affaires à emporter ; fig , partir 2 Valise diplomatique : privilège international dont bénéficie le transport du courrier par voie diplomatique ; le courrier lui-même (Ce courrier est inviolable et dispensé de tout contrôle douanier ) # vallée nom féminin (de val) Dépression allongée, plus ou moins évasée, façonnée par un cours d'eau ou un glacier - Vallée sèche ou morte, vallée qui n'est plus parcourue par un cours d'eau # valleuse nom féminin (altération du normand avaleuse, descente de falaise) Petite vallée sèche suspendue au-dessus de la mer, en raison du recul rapide de la falaise qu'elle entaille # vallisnérie nom féminin (de A Vallisneri, naturaliste italien) Plante vivace à stolons des eaux stagnantes, dont les petites fleurs rosâtres émergent à la surface de l'eau (Genre Vallisneria ; famille des hydrocharitacées ) # vallon nom masculin (italien vallone) Petite vallée # vallonné adjectif ˘ féminin vallonnée Qui présente des successions de vallons et de buttes # vallonnement nom masculin État de ce qui est vallonné # valoche nom féminin Fam Valise # valorisant adjectif ˘ féminin valorisante Qui valorise, donne de la valeur, du prestige Situation valorisante # valorisation nom féminin 1 Action de donner de la valeur, plus de valeur à 2 [Économie] Hausse de la valeur marchande d'un produit ou d'un service par une mesure légale ou une action volontaire 3 [Philosophie] Action de donner de la valeur à un objet ou à une représentation mentale 4 [Technique] Utilisation des déchets comme matière première 5 Valorisation des minerais : minéralurgie # valoriser verbe transitif 1 Donner une plus grande valeur à La piscine valorise la propriété 2 Augmenter la valeur, le mérite de Son succès l'a valorisée aux yeux de ses proches # valpolicella [valpclitňela] nom masculin (n d'une région d'Italie) Vin rouge fruité produit dans la région de Vérone # valse nom féminin (de l'allemand Walzer) 1 Danse originaire d'Allemagne, exécutée en couples qui tournoient sur eux-mêmes en glissant selon une trajectoire circulaire, à la mode de la fin du XVIIIe s au début du XXe s dans toute l'Europe 2 Pièce instrumentale de tempo modéré ou rapide à trois temps, en vogue au XIXe s 3 Fam Changement fréquent de personnes dans une même fonction La valse des directeurs 4 Fam Modification, remplacement continuels de choses La valse des étiquettes, des prix # valse-hésitation nom féminin ˘ pluriel valses-hésitations Fam Comportement hésitant devant une décision à prendre # valser verbe intransitif Danser la valse - Fam Envoyer quelqu'un, quelque chose valser, renvoyer quelqu'un ; lancer quelque chose loin de soi - Fam Faire valser quelqu'un, déplacer quelqu'un sans égards - Faire valser l'argent, dépenser de l'argent sans compter valser verbe transitif Exécuter en valsant Valser une mazurka # valseur nom ˘ féminin valseuse Personne qui valse # valvaire adjectif Relatif aux valves # valvé adjectif ˘ féminin valvée [Botanique] Qui est composé de valves # valve nom féminin (latin valva, battant de porte) 1 Appareil destiné à régler le mouvement d'un fluide dans une canalisation suivant les nécessités des organes d'utilisation 2 [Zoologie] Chacune des deux parties d'une coquille bivalve 3 [Anatomie] Chacune des parties d'une valvule 4 [Botanique] Chacune des parties d'un fruit sec qui s'ouvre pour laisser échapper les graines 5 [Électronique] Dispositif thermoďonique ou à semi-conducteur, présentant une conductibilité unilatérale et pouvant, de ce fait, servir de détecteur ou de redresseur valves nom féminin pluriel Belgique Tableau d'affichage # valvulaire adjectif Relatif aux valvules # valvule nom féminin (latin valvula) [Anatomie] Repli membraneux du cśur, des vaisseaux et des conduits de l'organisme, qui dirige les liquides en les empêchant de refluer # vamp [v‘p] nom féminin (mot anglo-américain ; abréviation de vampire) 1 Actrice de cinéma qui jouait les rôles de femme fatale, notamment à Hollywood entre 1925 et 1955 2 Fam Femme fatale # vamper verbe transitif Fam Essayer de séduire par des allures de vamp # vampire nom masculin (allemand Vampir ; du slave) 1 Mort qui aurait la capacité de sortir du tombeau pour sucer le sang des vivants et mettre ces derniers à son service 2 Fig Personne qui s'enrichit du travail d'autrui 3 Chauve-souris d'Amérique tropicale, qui se nourrit exclusivement du sang des mammifères, grâce à des dents très coupantes et à une salive anesthésiante et anticoagulante (Famille des desmodontidés ) # vampiriser verbe transitif Fam Mettre quelqu'un sous sa totale dépendance # vampirisme nom masculin 1 Croyance aux vampires ; comportement supposé de ceux-ci 2 Fig Avidité de ceux qui s'enrichissent du travail d'autrui # van [v‘] nom masculin (abréviation de l'anglais caravan) 1 Véhicule fermé, pour le transport des chevaux de course 2 Fourgon ou minibus pour le transport des personnes # vanadinite nom féminin [Minéralogie] Oxyde de vanadium plombifère, constituant un minerai de vanadium # vanadique adjectif [Chimie minérale] Se dit de l'anhydride V2 O5 et des acides correspondants # vanadium [vanadjcm] nom masculin (mot latin) 1 Métal gris argent, de densité 6,11, qui fond vers 1 890 şC 2 Élément chimique (V), de numéro atomique 23, de masse atomique 50,941 5 (Comme élément d'addition, le vanadium sert à préparer des aciers et des fontes alliées, des alliages réfractaires, des superalliages, etc ) # vandale nom (de Vandales, n de peuple) Personne qui commet des actes de vandalisme # vandaliser verbe transitif Fam Se livrer à des actes de vandalisme sur ; saccager # vandalisme nom masculin Attitude d'une personne qui détruit ou mutile gratuitement des objets, qui commet des déprédations # vandoise nom féminin (du gaulois) Poisson des eaux douces limpides, voisin du gardon, à dos brun verdâtre et à ventre argenté (Long 15 à 30 cm ; genre Leuciscus, famille des cyprinidés ) # vanesse nom féminin (latin vanessa) Papillon diurne aux ailes vivement colorées et dont les principales espèces sont la belle-dame, le vulcain, le paon de jour, la tortue (Famille des nymphalidés ) # vanillé adjectif ˘ féminin vanillée Parfumé à la vanille # vanille nom féminin (espagnol vainilla) Fruit du vanillier ; gousse ou extrait de ce fruit utilisés comme parfum en confiserie et en pâtisserie # vanillier [vanije] nom masculin Orchidée lianescente des régions tropicales, cultivée pour son fruit en gousse qui fournit la vanille (Genre Vanilla ; famille des orchidacées ) # vanilline [vanilin] nom féminin Principe odorant de la vanille, utilisé en parfumerie et en pâtisserie, et que l'on prépare aussi par synthèse # vanillon [vanijÈ] nom masculin Vanille d'une variété qui exhale une forte odeur de coumarine # vanisage nom masculin ode de tricotage dans lequel deux fils différents sont tricotés l'un sur l'autre # vanisé adjectif ˘ féminin vanisée Fil vanisé, fil qui est recouvert par un autre fil # vanité nom féminin (latin vanitas) 1 Sentiment d'autosatisfaction ; suffisance ; défaut de la personne qui manifeste ce sentiment - Tirer vanité de : se glorifier, s'enorgueillir à tort ou à l'excès de 2 Litt Caractère de ce qui est vain, futile La vanité des honneurs 3 [Beaux-arts] Composition (nature morte le plus souvent) évoquant de manière symbolique la destinée mortelle de l'homme # vaniteux adjectif et nom ˘ féminin vaniteuse Qui fait preuve de vanité ; prétentieux, suffisant # vaniteusement adverbe Avec vanité # vanity-case [vanitikez] nom masculin ˘ pluriel vanity-cases (anglais vanity, chose futile et case, mallette) allette de voyage rigide destinée à contenir divers produits et accessoires de toilette # vannage nom masculin [Agriculture] Séparation des grains battus de leur balle et de leurs impuretés Synonyme : ventage # vanné adjectif ˘ féminin vannée Fam Extrêmement fatigué # vanne nom féminin (de l'ancien français vanner, railler) Fam Remarque, plaisanterie désobligeante # vanneau nom masculin (de van, panier) Oiseau échassier, commun en Europe et en Asie (Le vanneau huppé, au dos vert cuivré et au ventre blanc, niche dans les plaines marécageuses ; sa chair est estimée Long 30 cm ; genre Vanellus, famille des charadriidés ) # vanner verbe transitif [Technique] Garnir de vannes # vanner verbe transitif ou intransitif (de vanne, plaisanterie désobligeante) Fam Envoyer des vannes à quelqu'un, se moquer de lui # vannerie nom féminin 1 Art, industrie du vannier 2 Ensemble des objets en osier, en rotin, en jonc # vanneur nom ˘ féminin vanneuse Personne qui vanne le grain # vannier nom masculin (de van, panier) 1 Personne qui confectionne divers objets (paniers, corbeilles, sièges, etc ) au moyen de tiges, de baguettes ou de fibres végétales entrelacées (osier, rotin, châtaignier, paille, etc ) 2 [Préhistoire] Culture des vanniers : culture préhistorique du sud-ouest des États-Unis, connue par le site d'Anasazi et célèbre pour son art de la vannerie # vantail nom masculin ˘ pluriel vantaux (de vent) Battant # vantard adjectif et nom ˘ féminin vantarde Qui a l'habitude de se vanter ; fanfaron, hâbleur # vantardise nom féminin Action de se vanter ; attitude, propos de vantard # va-nu-pieds nom invariable Personne misérable # vapes nom féminin pluriel (de vapeur) Fam 1 Être dans les vapes : être évanoui ; être un peu abruti, hébété 2 Tomber dans les vapes : s'évanouir # vapeur nom féminin (latin vapor) 1 Gaz résultant de la vaporisation d'un liquide ou de la sublimation d'un solide Vapeur d'eau Vapeur d'iode - À la vapeur : se dit d'aliments cuits au-dessus de l'eau en ébullition - Vapeur surchauffée : vapeur à une température supérieure à celle de l'ébullition normale - Fam Avoir des vapeurs, avoir des bouffées de chaleur - Litt Les vapeurs du vin : l'ivresse 2 Amas de fines gouttelettes en suspension dans l'air 3 Vapeur d'eau employée comme force motrice Train à vapeur - Fam À toute vapeur : à toute vitesse vapeur nom masculin Anc Navire propulsé par une machine à vapeur # vapocraquage nom masculin [Pétrole] Craquage d'hydrocarbures en présence de vapeur d'eau # vapocraqueur nom masculin Installation oů se réalise le vapocraquage # vaporeux adjectif ˘ féminin vaporeuse 1 Qui a l'apparence de la vapeur ; léger et flou Tissu vaporeux 2 Dont l'éclat est voilé comme par la vapeur Lumière vaporeuse # vaporisage nom masculin [Textiles] Action de soumettre à l'effet de la vapeur des fils, des tissus pour donner de l'apprêt, fixer les couleurs, etc # vaporisateur nom masculin 1 Récipient ou échangeur dans lequel on opère une vaporisation 2 Instrument rechargeable employé pour projeter un liquide, un parfum, etc , sous forme de fines gouttelettes # vaporisation nom féminin Action de vaporiser # vaporiser verbe transitif 1 Faire passer un liquide à l'état gazeux 2 Disperser, projeter en gouttelettes fines Vaporiser du parfum # vaquer verbe intransitif (latin vacare, être vide) Cesser pour un temps ses fonctions Les tribunaux vaquent vaquer [à] verbe transitif indirect Consacrer son temps à ; s'appliquer à, s'occuper de Vaquer à ses affaires # varus [varys] adjectif ˘ féminin vara [vara] (mot latin, cagneux) (Invariable en nombre ) [Médecine] Se dit d'un membre ou d'un segment de membre dévié vers l'intérieur (par opposition à valgus) Pied bot varus # varaigne nom féminin Ouverture par laquelle on introduit l'eau de mer dans les marais salants # varan nom masculin (de l'arabe) Reptile lacertilien carnivore d'Afrique, d'Asie, d'Australie et des îles de la Sonde, dont une espèce, le varan de Komodo, dépasse 3 m de long (Genre Varanus ; famille des varanidés ) # varangue nom féminin (de l'ancien scandinave) [Marine] Pièce transversale destinée à consolider le fond d'un navire # varappe nom féminin (de Varappe, n d'un couloir rocheux près de Genève) Escalade de parois rocheuses # varapper verbe intransitif Faire de la varappe # varappeur nom ˘ féminin varappeuse Alpiniste spécialiste de la varappe # varech [varek] nom masculin (ancien scandinave vágrek, épave) Ensemble des algues laissées par le retrait de la marée et récoltées à marée basse sur les rivages (Le varech, appelé goémon en Normandie et en Bretagne, sert à amender les terres sablonneuses, et fournit de l'iode et de la soude ) # vareuse nom féminin (de varer ; forme dialecte de garer, protéger) 1 Blouse courte et assez ample portée par les marins et les pêcheurs 2 Veste d'uniforme des quartiers-maîtres et des matelots de la Marine nationale # varia nom masculin pluriel (mot latin, choses diverses) 1 Litt Collection, recueil de livres, d'articles variés 2 [Presse] Article portant sur des sujets variés # variabilité nom féminin Caractère de ce qui est variable, susceptible de se modifier dans le temps ou l'espace Variabilité climatique # variable adjectif 1 Qui varie, peut varier Humeur variable - [Grammaire] Mot variable, mot dont la forme varie selon le genre, le nombre, la fonction 2 De plusieurs sortes, aspects, etc ; divers Résultats variables variable nom féminin 1 [Mathématiques] Élément qui peut prendre des valeurs différentes à l'intérieur d'un ensemble, d'un système, d'une relation 2 [Astronomie] Étoile variable # variance nom féminin 1 [Thermodynamique] Variance d'un système physico-chimique : nombre maximal de paramètres d'un système dont on peut fixer indépendamment la valeur 2 [Statistique] Moyenne pondérée des carrés des écarts à la moyenne # variant nom masculin [Biochimie] Substance qui dérive d'une substance originelle par mutation # variante nom féminin 1 Chose qui diffère légèrement d'une autre de la même espèce 2 Texte ou fragment de texte qui diffère de celui qui est communément admis, du fait de corrections volontaires de son auteur, ou d'altérations dues à la copie ou à l'édition 3 [Beaux-arts, arts décoratifs et appliqués] Différence que présente une réplique, une copie ou un projet nouveau par rapport à l'śuvre ou au projet premiers # variateur nom masculin 1 Dispositif permettant de faire varier une intensité électrique, utilisé notamment avec certains appareils d'éclairage (lampes à halogène) 2 [Mécanique industrielle] Variateur de vitesse : appareil permettant de transmettre le mouvement d'un arbre à un autre arbre avec possibilité de modifier, de façon continue, le rapport de leurs vitesses # variation nom féminin 1 État de ce qui varie ; modification, changement de la valeur d'une quantité ou d'une grandeur, d'un degré 2 [Sciences de la vie] Modification d'un animal ou d'une plante par rapport au type habituel de son espèce (On distingue les accommodats, purement individuels, acquis au cours de la vie et non transmissibles, et les mutations, héréditaires ) 3 [Danse] Composition chorégraphique destinée à un exécutant - Dans un grand pas de deux classique, enchaînement de pas de virtuosité exécuté successivement par le danseur et la danseuse entre l'adage et la coda 4 [Musique] Procédé de composition qui consiste à transformer un thème en l'ornant, tout en le laissant reconnaissable ; composition musicale construite selon ce procédé variations nom féminin pluriel 1 Transformations subies ; changements Les variations d'une doctrine 2 [Mathématiques] Pour une fonction numérique f de la variable x, façon dont les valeurs des images des éléments du domaine de définition de f se situent les unes par rapport aux autres # varice nom féminin (latin varix, -icis) [Médecine] Dilatation pathologique permanente d'une veine, particulièrement fréquente sur les jambes # varicelle nom féminin (de variole) aladie infectieuse contagieuse, due à un herpès, atteignant surtout les enfants, caractérisée par une éruption cutanée de vésicules (Le virus peut persister et provoquer plus tard un zona ) # varicocèle nom féminin Dilatation variqueuse des veines du cordon spermatique et du scrotum # varié adjectif ˘ féminin variée (latin varius) 1 Qui présente de la diversité Travail varié Paysage varié 2 (Au pluriel ) Se dit de choses très différentes entre elles ou d'un ensemble présentant des contrastes Hors-d'śuvre variés Région aux paysages variés # varier verbe transitif (latin variare ; de varius, varié) Présenter quelque chose de diverses manières ; faire changer de nature ; diversifier Varier le style, la décoration Varier l'alimentation varier verbe intransitif 1 Présenter des différences, des aspects divers Les opinions varient sur ce point Les prix varient - Ne pas varier : ne pas changer d'avis 2 [Mathématiques] Prendre différentes valeurs entre des limites 3 [Musique] Faire suivre une mélodie de variations # variétal adjectif ˘ féminin variétale ˘ masculin pluriel variétaux [Agriculture] Relatif à une variété de plante # variété nom féminin (latin varietas) 1 Caractère de ce qui est varié, dont les éléments sont divers, différents ; diversité La variété de la végétation, du paysage, des occupations 2 [Sciences de la vie] Type, sorte, à l'intérieur d'un même ensemble ; unité plus petite que l'espèce, dont les individus présentent un trait commun qui les différencie des autres variétés de la même espèce 3 Ensemble de chansons populaires La variété française variétés nom féminin pluriel Spectacle présentant diverses attractions (chansons, danses, etc ) # variole nom féminin (bas latin variola ; de varius, varié) aladie infectieuse très contagieuse, due à un virus, qui était caractérisée par une éruption de taches rouges devenant des vésicules, puis des pustules (En 1978, l'OMS a déclaré que la variole était éradiquée dans le monde entier ) # varioleux adjectif ˘ féminin varioleuse Variolique varioleux adjectif et nom Atteint de la variole # variolique adjectif Relatif à la variole Synonyme : varioleux # variolisation nom féminin [Médecine] Anc Méthode de vaccination qui consistait à inoculer une variole bénigne pour éviter une variole grave # variomètre nom masculin [Électricité] Appareil servant à la mesure des inductances # variqueux adjectif ˘ féminin variqueuse Relatif aux varices ; de la nature des varices # varistance nom féminin Élément semi-conducteur dont la résistance électrique varie avec la tension appliquée, et qui sert à la régulation de cette dernière # varlet nom masculin (forme ancien de valet) [Histoire] Jeune noble placé auprès d'un seigneur pour faire l'apprentissage de la chevalerie # varlope nom féminin (du néerlandais) Grand rabot muni d'une poignée, servant au corroyage du bois # varloper verbe transitif Travailler à la varlope # varroa nom masculin Acarien parasite de l'abeille, causant d'importants dégâts en apiculture # varsovien adjectif et nom ˘ féminin varsovienne De Varsovie # varve nom féminin (suédois varvig, rayé) [Géologie] Sédiment lacustre fait de dépôts alternativement fins et grossiers, déposé en avant des glaciers (La périodicité annuelle [un niveau fin plus un niveau grossier] est utilisée comme moyen de datation des dépôts périglaciaires, essentiellement du quaternaire ) # vasard adjectif ˘ féminin vasarde Régional Sablonneux et vaseux # vasculaire adjectif (du latin vasculum, petit vase) 1 [Médecine] Relatif aux vaisseaux, en particulier aux vaisseaux sanguins 2 [Botanique] Plante vasculaire, plante qui possède des vaisseaux conducteurs de la sève (ptéridophytes et spermatophytes) # vascularisation nom féminin Présence, développement ou disposition des vaisseaux dans une région du corps, un organe, une tumeur # vascularisé adjectif ˘ féminin vascularisée Se dit d'une structure (organe, tumeur, etc ) pourvue de vaisseaux # vasculo-nerveux adjectif ˘ féminin vasculo-nerveuse ˘ masculin pluriel vasculo-nerveux ˘ féminin pluriel vasculo-nerveuses Relatif aux vaisseaux et aux nerfs # vase nom féminin (du germanique) Boue qui se dépose au fond des eaux # vase nom masculin (latin vas) 1 Récipient de matière, de grandeur et de forme variables Vase à fleurs - En vase clos Voir clos - Vase de nuit, ou vase : pot de chambre 2 Vase d'expansion : réservoir permettant la dilatation de l'eau d'un chauffage à eau chaude vases nom masculin pluriel 1 Vases communicants : récipients qu'un tube fait communiquer et dans lesquels un même liquide s'élève au même niveau, quelle que soit la forme de chacun des récipients 2 Vases sacrés, vases destinés à la célébration de la messe ou à la conservation de l'eucharistie # vaseline nom féminin (allemand Wasser, eau et grec elaion, huile) Graisse minérale, translucide, extraite du résidu de la distillation des pétroles, utilisée en pharmacie et en parfumerie # vaseux adjectif ˘ féminin vaseuse 1 Qui contient de la vase Fond vaseux 2 Fam Se dit de quelqu'un qui se sent faible, sans énergie, mal réveillé 3 Fam Confus, obscur ; incertain Un article vaseux 4 Fam Très médiocre ; pitoyable Une astuce vaseuse # vasière nom féminin 1 Étendue côtière ou sous-marine couverte de vase 2 Réservoir disposé au point le plus haut d'un marais salant pour y stocker, entre deux grandes marées, les eaux destinées à son alimentation # vasistas [vazistas] nom masculin (de l'allemand was ist das ?, qu'est-ce que c'est ?) Petit vantail vitré faisant partie de l'imposte ou d'un grand vantail d'une baie # vasoconstricteur adjectif et nom masculin ˘ féminin vasoconstrictrice Se dit d'un médicament ou d'un nerf qui provoque la vasoconstriction # vasoconstriction nom féminin Diminution du calibre des vaisseaux sanguins par contraction de leurs cellules musculaires # vasodilatateur adjectif et nom masculin ˘ féminin vasodilatatrice Se dit d'un médicament ou d'un nerf qui provoque la vasodilatation # vasodilatation nom féminin Augmentation du calibre des vaisseaux sanguins par relâchement de leurs cellules musculaires # vasomoteur adjectif ˘ féminin vasomotrice [Médecine] Qui se rapporte à la vasomotricité - Trouble vasomoteur des extrémités : anomalie de la vasomotricité dans les mains ou les pieds, caractérisée par un changement de couleur ou de température cutanées, et parfois par des douleurs (nom générique) # vasomotricité nom féminin [Physiologie] Ensemble des phénomènes de vasoconstriction et de vasodilatation, commandés normalement par le système nerveux végétatif # vasopressine nom féminin Hormone sécrétée par l'hypothalamus et stockée dans l'hypophyse, qui diminue le volume d'eau des urines et provoque une vasoconstriction Synonyme : hormone antidiurétique # vasouillard adjectif ˘ féminin vasouillarde Fam Qui vasouille, qui est confus # vasouiller verbe intransitif Fam 1 Hésiter, s'empêtrer dans ses actes ou ses propos Vasouiller dans une longue explication 2 Évoluer vers la confusion, la médiocrité # vasque nom féminin (italien vasca) 1 Large cuvette d'une fontaine 2 Grande coupe décorative évasée # vassal nom ˘ féminin vassale ˘ pluriel vassaux (latin vassus, serviteur) [Histoire] Personne liée à un suzerain par l'obligation de foi et hommage, et qui lui doit des services personnels vassal adjectif et nom Qui est en situation de dépendance par rapport à un autre État vassal # vassalique adjectif Qui concerne la vassalité # vassaliser verbe transitif Réduire à la condition de vassal ; asservir # vassalité nom féminin 1 Vasselage 2 Système féodal fondé sur l'existence de liens entre suzerains et vassaux 3 Fig État de servilité, de sujétion # vasselage nom masculin Condition de vassal Synonyme : vassalité # vassiveau nom masculin (de vacive) Régional (Berry) Mouton de moins de deux ans # vaste adjectif (latin vastus) 1 D'une grande étendue ; qui s'étend au loin Une vaste plaine 2 De larges dimensions ; spacieux Une pièce assez vaste 3 De grande ampleur, de grande envergure Une vaste entreprise De vastes projets # vastement adverbe Litt Largement, grandement # va-t-en-guerre adjectif invariable et nom invariable Fam , péjor Belliciste # vaticane adjectif féminin Du Vatican Politique vaticane Bibliothèque vaticane (ou la Vaticane) # vaticinateur nom ˘ féminin vaticinatrice Litt , péjor Personne qui prétend prédire l'avenir sous l'effet d'une inspiration surnaturelle # vaticination nom féminin Péjor Litt 1 Oracle d'un vaticinateur 2 Prophétie rabâchée et pompeuse # vaticiner verbe intransitif (latin vaticinari ; de vates, devin) Litt Péjor 1 Prédire l'avenir ; prophétiser 2 Tenir des discours pompeux et confus, comme dans un délire prophétique # va-tout nom masculin invariable 1 Aux jeux de cartes ou aux dés, mise sur un seul coup de tout l'argent qu'on a devant soi 2 Jouer son va-tout : risquer sa dernière chance # vau nom masculin ˘ pluriel vaux [Construction] Veau # vauchérie nom féminin (de P E Vaucher, nom propre) Algue filamenteuse verte vivant dans l'eau douce ou dans les zones très humides (Classe des xanthophycées ) # vauclusien adjectif et nom ˘ féminin vauclusienne Du Vaucluse vauclusien adjectif Source vauclusienne : résurgence # vaudeville nom masculin (de Vau-de-Vire, n d'une région du Calvados) 1 Anc Chanson populaire de caractère satirique 2 Comédie avec chansons et ballets (fin XVIIe s ) 3 Comédie légère, fondée sur les rebondissements de l'intrigue, les quiproquos et les bons mots # vaudevillesque adjectif Qui convient à un vaudeville ; qui rappelle le comique du vaudeville # vaudois adjectif et nom ˘ féminin vaudoise Qui appartient à la secte chrétienne fondée à Lyon par P Valdo au XIIe s et qui prêchait le retour à la perfection évangélique (L'Église vaudoise possède aujourd'hui des communautés très vivantes en Italie et en Amérique latine ) # vaudou adjectif ˘ féminin vaudoue Relatif au vaudou # vaudou nom masculin (mot de la langue fon parlée au Bénin) 1 Culte pratiqué en Amérique du Sud, aux Caraďbes et en particulier à Haďti (Issu, à travers la traite négrière, des religions du golfe du Bénin, il mêle éléments africains et catholiques ; ses rites [cérémonies de possession, notamment] visent à entrer en relation avec un ensemble de dieux plus proches que Dieu lui-même, trop lointain ) 2 Nom de divinités locales des religions du Bénin, servies par des prêtresses et réputées offrir aux hommes prospérité et guérison # à vau-l'eau locution adverbiale (de avau ; variante de aval et eau) 1 Au fil de l'eau, au gré du courant 2 Aller, s'en aller à vau-l'eau : se détériorer peu à peu ; péricliter # vaurien nom et adjectif ˘ féminin vaurienne (de valoir et rien) 1 Vieilli Personne sans aucune valeur morale ; mauvais sujet 2 Enfant malicieux et indiscipliné # vautour nom masculin (latin vultur) 1 Grand oiseau rapace diurne, à tête et à cou nus, se nourrissant principalement de charognes (Les vautours du Nouveau Monde [famille des cathartidés], tels que le condor et l'urubu, sont distincts de ceux de l'Ancien Monde [famille des accipitridés], dont certaines espèces fréquentent les régions montagneuses de l'Europe [vautour fauve, ou griffon, vautour moine, gypaète, etc ] ) 2 Fig Homme dur et rapace # vautrait nom masculin (bas latin vertragus, chien courant) [Vénerie] Équipage de chiens courants spécialement destinés à la chasse au sanglier # vaux nom masculin pluriel Pluriel rare de val # vavasseur nom masculin (du latin vassus vassorum) [Histoire] Arrière-vassal qui, n'ayant pas de vassaux, occupait le degré inférieur de la noblesse féodale # vé nom masculin [Mécanique industrielle] Cale en forme de V, utilisée lors du traçage et du contrôle d'une pièce cylindrique # veau nom masculin (latin vitellus) 1 Petit de la vache - Le veau d'or : symbole de la richesse (par allusion à l'idole que les Hébreux adorèrent au pied du Sinaď) - Tuer le veau gras : faire de grandes réjouissances de table (par allusion à la parabole de l'Enfant prodigue) 2 Chair de cet animal 3 Peau brute ou tannée provenant de la dépouille d'un jeune bovin et qui n'excède pas un certain poids (en France, 15 kg) 4 Fam , péjor Personne lourde de corps ou d'esprit 5 Fam Véhicule lent et sans reprises 6 [Construction] Chacun des éléments d'un cintre supportant tout ou partie d'une voûte pendant sa construction Synonyme : vau 7 Veau marin : phoque de l'Atlantique et de la mer du Nord (Nom sc Phoca vitulina ) # vécés nom masculin pluriel Fam W -C # vecteur adjectif et nom masculin ˘ féminin vectrice (latin vector ; de vehere, transporter) Se dit d'un organisme (insecte, notamment) qui transmet un agent infectieux vecteur nom masculin 1 [Mathématiques] Segment de droite orienté défini par sa direction, son sens et sa longueur (ou norme) - Élément d'un espace vectoriel - Dans le plan ou l'espace, ensemble, noté, de tous les bipoints équipollents au bipoint (A, B) 2 Vecteur énergétique : forme intermédiaire (électricité, hydrogène, essence, méthanol, etc ) en laquelle est transformée l'énergie d'une source primaire pour son transport ou son stockage avant utilisation 3 Tout véhicule aéronautique capable de transporter une arme en vue de la lancer sur un objectif 4 [Informatique] Ensemble de données d'un même type présentées sous forme d'une suite de mots tous séparés par le même incrément, en vue de leur traitement par un ordinateur vectoriel 5 Fig Ce qui véhicule quelque chose Un vecteur de l'information # vectoriel adjectif ˘ féminin vectorielle 1 [Algèbre] Qui a rapport aux vecteurs, aux espaces vectoriels (par opposition à scalaire) - Espace vectoriel réel : ensemble E muni d'une loi de composition interne qui en fait un groupe commutatif et d'une loi de composition externe qui associe à un nombre réel a et à un élément de E un élément de E noté a · de manière que l'on ait, quels que soient les réels a et b et quels que soient les éléments et de E : a · (b ·) = (a ´ b) · (a + b) · = a · + b · a · ( +) = a · + a · 1 · = - Fonction vectorielle : fonction prenant ses valeurs dans un espace vectoriel 2 [Informatique] Calculateur ou ordinateur vectoriel : ordinateur très puissant, destiné au calcul scientifique, qui est conçu pour traiter simultanément un ensemble de données à partir d'une même instruction # vectorisation nom féminin Adaptation d'un programme informatique en vue de son traitement sur un ordinateur vectoriel # vécu adjectif ˘ féminin vécue Qui s'est passé ou qui semble s'être passé réellement Une histoire vécue vécu nom masculin Expérience réellement vécue ; ensemble des faits, des événements de la vie réelle # vedettariat nom masculin 1 Fait d'être une vedette, de le devenir 2 Système fondé sur la promotion des vedettes # vedette nom féminin (italien vedetta, lieu élevé oů l'on place une sentinelle) 1 [Langage militaire] Anc Sentinelle à cheval - Aujourd'hui Sentinelle chargée de la sécurité d'un champ de tir 2 [Industries graphiques] En vedette : se dit d'un nom, d'un titre, d'une ligne mis en relief, en évidence par un procédé typographique - Par ext Mettre en vedette : mettre en évidence 3 Artiste connu à qui on a l'habitude de donner de grands rôles au cinéma, au théâtre ; artiste qui a une grande notoriété au music-hall, dans les variétés, etc - Personne de premier plan Les vedettes de la politique - Avoir, tenir la vedette, ou être en vedette : occuper une position prééminente dans l'actualité (S'emploie en apposition : présentateur-vedette ) 4 [Marine] Embarcation pontée, à moteur - Vedette lance-missiles, vedette de combat : petit bâtiment de guerre très rapide et puissamment armé # vedika [vedika] nom féminin (sanskrit vedikâ) Balustrade entourant le stupa # védique adjectif Relatif aux Veda (voir Veda) védique nom masculin Langue des Veda, qui est une forme archaďque du sanskrit # védisme nom masculin Forme primitive de la religion brahmanique # végétal adjectif ˘ féminin végétale ˘ masculin pluriel végétaux (latin médiéval vegetalis ; de vegetare, croître) 1 Relatif aux végétaux, aux plantes Le règne végétal 2 Composé de plantes, extrait des plantes ou fabriqué à partir de substances produites par des plantes Huile végétale végétal nom masculin Être vivant généralement chlorophyllien et fixé au sol, doué d'une sensibilité et d'une mobilité extrêmement faibles, capable de se nourrir principalement ou exclusivement de sels minéraux et de gaz carbonique, dont les cellules sont habituellement limitées par des membranes squelettiques de nature cellulosique et dont le cycle reproductif comporte le plus souvent des spores # végétalisation nom féminin [Urbanisme] Action de couvrir une surface de végétaux, notamment de plantes herbacées ; son résultat # végétalisé adjectif ˘ féminin végétalisée Toiture végétalisée : toiture recouverte d'un tapis végétal pour obtenir une meilleure intégration dans un site # végétaliser verbe transitif Effectuer une végétalisation # végétalisme nom masculin Alimentation exclusive par les végétaux Synonyme : végétarisme pur # végétarien adjectif et nom ˘ féminin végétarienne Relatif au végétarisme ; qui le pratique # végétarisme nom masculin Système d'alimentation supprimant les viandes, ou même tous les produits d'origine animale (végétarisme pur ou végétalisme), dans un dessein prophylactique, curatif ou encore philosophique # végétatif adjectif ˘ féminin végétative 1 [Biologie] Qui assure l'entretien de la vie et de la croissance des animaux et des plantes, sans concerner les phénomènes de reproduction ni la vie psychique - [Botanique] Appareil végétatif : racines, tige et feuilles des plantes supérieures, thalle des végétaux inférieurs, qui assurent la croissance et l'entretien - Multiplication végétative : multiplication asexuée 2 [Physiologie] Qui concerne le fonctionnement des viscères, les fonctions de l'organisme 3 [Anatomie] Système nerveux végétatif Voir nerveux 4 [Embryologie] Pôle végétatif : région de l'śuf des vertébrés opposée au pôle animal, riche en inclusions vitellines 5 Fig Qui se limite à l'entretien des fonctions vitales sans faire intervenir les facultés intellectuelles Vie végétative # végétation nom féminin 1 Ensemble des végétaux d'un lieu ou d'une région La végétation des tropiques 2 [Médecine] Excroissance anormale en forme de chou-fleur qui se développe sur la peau ou les muqueuses végétations nom féminin pluriel Végétations adénoďdes, ou végétations : hypertrophie du tissu lymphoďde du rhino-pharynx (amygdales pharyngées), qui obstrue les fosses nasales, spécialement chez l'enfant # végéter verbe intransitif (bas latin vegetare, croître ; de vegetus, vivant) 1 Vieux Croître, en parlant des plantes 2 Vivre médiocrement ; se développer difficilement ; stagner Végéter dans un emploi subalterne Ses affaires végètent # véhémence nom féminin ouvement violent et passionné ; emportement, exaltation # véhément adjectif ˘ féminin véhémente (latin vehemens, -entis, passionné) Qui s'exprime avec emportement, fougue ; passionné, enflammé Discours véhément # véhémentement adverbe Litt Avec véhémence # véhiculaire adjectif Langue véhiculaire : langue de communication entre des communautés d'une même région ayant des langues maternelles différentes (par opposition à langue vernaculaire, à langue nationale) # véhicule nom masculin (latin vehiculum ; de vehere, porter) 1 Tout moyen de transport Véhicules à moteur Véhicule spatial 2 Ce qui sert à transmettre quelque chose ; vecteur La langue, véhicule de la pensée 3 [Optique] Système de lentilles ou de prismes redressant l'image dans une lunette d'observation terrestre 4 [Religion] Petit véhicule : bouddhisme hinayana - Grand véhicule : bouddhisme mahayana # véhiculer verbe transitif 1 Transporter au moyen d'un véhicule 2 Faire passer d'un lieu à un autre ; communiquer, transmettre # véhiculeur nom masculin [Textiles] Produit permettant d'accélérer la vitesse de diffusion des colorants dans les fibres de polyester # veille nom féminin (latin vigilia) 1 État de quelqu'un qui ne dort pas ; fait de ne pas dormir aux heures généralement consacrées au sommeil Être entre la veille et le sommeil 2 Action de monter la garde, en particulier de nuit Tour de veille 3 Veille technologique : dans une entreprise, un organisme, etc , activité consistant à se tenir informé des innovations dans le secteur les concernant 4 [Informatique] Mode veille : situation d'un ordinateur en inactivité dont l'alimentation de chauffage de l'écran est suspendue pour réduire sa consommation 5 Journée qui précède celle dont on parle ou un événement particulier La veille de Pâques - À la veille de : juste avant ; sur le point de # veillée nom féminin 1 Temps qui s'écoule depuis le repas du soir jusqu'au coucher 2 Réunion de personnes qui passent ce temps ensemble - Veillée d'armes : soirée qui précède un jour important 3 Action de veiller un malade, un mort # veilleur nom masculin Veilleur de nuit : garde de nuit d'un établissement public ou privé # veilleuse nom féminin 1 Petite lampe donnant une lumière d'une faible luminosité afin de ne pas gêner le sommeil 2 Petite flamme d'un appareil à gaz ou à mazout qu'on laisse brûler pour permettre l'allumage automatique de l'appareil - En veilleuse : au ralenti ; en attente - Fam La mettre en veilleuse : baisser la voix ; se taire veilleuses nom féminin pluriel [Automobile] Feux de position # veinard adjectif et nom ˘ féminin veinarde Fam Qui a de la veine ; chanceux # veiné adjectif ˘ féminin veinée 1 Qui a des veines apparentes Main veinée Marbre veiné 2 Qui porte des dessins imitant les veines du bois ou de certaines pierres Papier veiné pour la reliure # veine nom féminin (latin vena) 1 Vaisseau sanguin ramenant le sang des organes vers le cśur 2 [Mines] Filon de roche ou de minéraux dans une roche encaissante de nature différente 3 Trace plus ou moins sinueuse visible sur une pièce de bois, un bloc de pierre Les veines du marbre 4 [Botanique] Nervure très saillante de certaines feuilles 5 [Physique] Ensemble des filets groupés d'un fluide en écoulement 6 Inspiration artistique, littéraire - Être en veine de, être disposé à Être en veine de confidences 7 Fam Chance Avoir de la veine au jeu # veiner verbe transitif Imiter les veines du marbre ou du bois dans une intention décorative # veineux adjectif ˘ féminin veineuse Relatif aux veines - Sang veineux : sang qui n'a pas encore subi l'hématose dans les poumons, et qui circule dans les veines de la grande circulation et dans l'artère pulmonaire # veinosité nom féminin Petite veine superficielle visible sous la peau # veinule nom féminin (latin venula) [Anatomie] Petite veine # veinure nom féminin Aspect veiné du bois, du marbre # vélaire adjectif et nom féminin (du latin velum, voile) [Phonétique] Se dit d'une voyelle ou d'une consonne articulée près du voile du palais ([o], [k], par ex ) # vélani nom masculin (du moyen grec balanidi, gland) Chêne d'Asie Mineure (Quercus aegilops), dont les grosses cupules, ou vélanèdes, riches en tanin, sont utilisées en teinturerie et en tannerie # vélar nom masculin (latin vela ; du gaulois) [Botanique] Sisymbre # veld [veld] nom masculin (mot néerlandais, champ) Plateau herbeux, en Afrique du Sud # vêler verbe intransitif (de l'ancien français veel, veau) ettre bas, en parlant d'une vache # vêleuse nom féminin Appareil utilisé pour faciliter le vêlage # vélideltiste nom Suisse Personne qui pratique le vol libre sur une aile delta # vélie nom féminin (latin velia) Punaise très commune sur les étangs et les rivières, au corps épais (Long 8 mm ; ordre des hémiptères ) # vélin nom masculin (de l'ancien français veel, veau) 1 Peau de veau ou de mouton préparée pour l'écriture, la peinture, etc , plus fine que le parchemin ordinaire 2 Papier vélin, ou vélin : papier de luxe fabriqué autrefois pour imiter la blancheur et l'uni du vélin ; aujourd'hui, papier ne présentant pas de vergeures # véliplanchiste nom Planchiste # vélique adjectif (du latin velum, voile) [Marine] Relatif aux voiles - Point vélique : point oů paraît être appliquée la résultante de toutes les actions du vent sur les voiles du navire # vélite nom masculin (latin veles, -itis) 1 Soldat d'infanterie légère, chez les Romains 2 Jeune soldat appartenant à une école créée par Napoléon pour former les futurs gradés # vellave adjectif et nom Du Velay # velléitaire adjectif et nom Qui n'a que des intentions fugitives, non une volonté déterminée # velléité nom féminin (du latin velle, vouloir) Volonté faible, hésitante et inefficace ; intention fugitive non suivie d'acte # vélo nom masculin (abréviation de vélocipède) 1 Bicyclette - Vélo tout-terrain : VTT (Au Québec, on dit vélo de montagne ) 2 Sport, pratique de la bicyclette # véloce adjectif (latin velox, -ocis) Sout Agile, rapide # vélocimètre nom masculin Appareil servant à la vélocimétrie # vélocipède nom masculin (latin velox, rapide et pes, pedis, pied) Cycle mû grâce à des pédales fixées sur le moyeu de la roue avant, ancêtre de la bicyclette # vélociste nom Spécialiste de la vente et de la réparation des cycles # vélocité nom féminin Sout Grande vitesse # vélocross nom masculin Vélo tout-terrain sans suspension ni garde-boue # vélodrome nom masculin Ensemble formé par une piste (couverte ou non) réservée à la compétition cycliste et des installations attenantes (tribunes, vestiaires, etc ) # vélomoteur nom masculin otocyclette légère, d'une cylindrée comprise entre 49,9 et 124,9 cmł # véloski nom masculin Ski-bob # velot nom masculin (de l'ancien français veel, veau) Peau de veau mort-né, avec laquelle on fabrique le vélin # velours nom masculin (ancien français velos ; du latin villosus, velu) 1 Étoffe rase d'un côté et couverte de l'autre de poils dressés, très serrés, maintenus par les fils du tissu - Faire patte de velours : présenter sa patte en rentrant ses griffes, en parlant d'un chat ; fig , cacher de mauvaises intentions sous des dehors bienveillants 2 Litt Ce qui est doux au toucher ; ce qui produit un effet de douceur - De velours : qui se déroule sans violence apparente ; en douceur Une révolution de velours - Jouer sur le, du velours : ne miser au jeu que ce qu'on a déjà gagné ; fam , tenter quelque chose sans prendre aucun risque # velouté adjectif ˘ féminin veloutée 1 Qui est de la nature du velours 2 Qui a l'aspect du velours Papier velouté 3 Doux au toucher, au goût Peau veloutée Vin velouté velouté nom masculin 1 Qualité de ce qui est agréable au toucher, au goût Le velouté d'un fruit, d'une crème 2 Potage onctueux, lié à la crème et aux jaunes d'śufs Velouté d'asperges # veloutement nom masculin Rare Reflet et aspect moelleux du velours # velouter verbe transitif 1 Donner l'apparence du velours à 2 Litt Donner de la douceur, un caractère moelleux à # velouteux adjectif ˘ féminin velouteuse Qui a le toucher du velours # veloutier nom masculin Personne qui tisse des articles de velours # veloutine nom féminin Tissu de coton gratté des deux côtés pour lui donner un aspect velouté # velu adjectif ˘ féminin velue (latin villosus) Couvert de poils Bras velus Fruit velu # velvet [velvet] nom masculin (mot anglais, velours) Velours de coton à côtes # velvote nom féminin (de velu) [Botanique] Linaire # venaison nom féminin (latin venatio, chasse) Chair comestible de gros gibier (sanglier, cerf, etc ) # vénal adjectif ˘ féminin vénale ˘ masculin pluriel vénaux (latin venalis ; de venum, vente) 1 a Qui se transmet à prix d'argent Une charge vénale b Relatif à l'argent en tant que valeur d'échange Valeur vénale 2 a Qui s'acquiert à prix d'argent Amour vénal b Prêt à se vendre pour de l'argent ; facilement corruptible # vénalité nom féminin 1 État de ce qui est vénal La vénalité des charges 2 Caractère d'une personne vénale # venant nom masculin À tout venant : au premier venu ; à toute occasion ; à tout le monde # vendangeoir nom masculin Hotte ou panier de vendangeur # vendanger verbe transitif Récolter le raisin de Vendanger une vigne vendanger verbe intransitif Faire la vendange Vendanger de bonne heure # vendangerot nom masculin Régional (Bourgogne) Panier d'osier utilisé pour la vendange # vendangeur nom ˘ féminin vendangeuse Personne qui fait la vendange # vendangeuse nom féminin 1 [Botanique] Aster 2 Machine automotrice pour la récolte mécanique du raisin (Elle fonctionne en frappant les souches pour détacher les grains de raisin ) # vendéen adjectif et nom ˘ féminin vendéenne De Vendée vendéen nom [Histoire] Insurgé royaliste des provinces de l'Ouest, pendant la Révolution française # vendémiaire nom masculin (du latin vindemia, vendange) Premier mois de l'année républicaine, commençant le 22, le 23 ou le 24 septembre et finissant le 21, le 22 ou le 23 octobre # vendetta nom féminin (mot italien, vengeance) Dans certaines régions méditerranéennes (Corse, Sardaigne, Sicile) et, par ext , dans d'autres sociétés, système de vengeance d'une offense ou d'un meurtre, qui implique tous les parents de la victime et détermine l'affrontement de familles ou de groupes sur une longue période # vendeur nom ˘ féminin vendeuse 1 Personne dont la profession est de vendre, en particulier dans un magasin 2 [Droit] Personne qui fait un acte de vente (En ce sens, le féminin est venderesse ) vendeur adjectif Qui fait vendre Un argument vendeur # vendredi nom masculin (latin Veneris dies, jour de Vénus) Cinquième jour de la semaine - [Christianisme] Vendredi saint : vendredi de la semaine sainte, jour anniversaire de la mort de Jésus-Christ # vendu adjectif et nom ˘ féminin vendue Injur Qui s'est laissé acheter, corrompre à prix d'argent Va donc, eh, vendu ! # venelle nom féminin (de veine) Litt ou régional Ruelle # vénéneux adjectif ˘ féminin vénéneuse (du latin venenum, poison) 1 Se dit d'une plante ou d'un champignon qui contient un poison, une substance toxique à l'ingestion 2 [Pharmacie] Se dit d'une substance nuisible à la santé, voire toxique ou stupéfiante # vénérable adjectif (du latin venerari, vénérer) Digne de vénération vénérable nom masculin Président de loge maçonnique vénérable nom [Catholicisme] Personne qui a mené une vie exemplaire et dont la cause de béatification est à l'étude # vénération nom féminin 1 Respect et admiration que l'on a pour quelqu'un Il a beaucoup de vénération pour son père 2 Sentiment de piété, d'adoration, de respect pour les choses saintes # vénérer verbe transitif (latin venerari) 1 Éprouver un attachement profond pour 2 Rendre à Dieu, à un saint le culte qui leur est dû # vénérien adjectif ˘ féminin vénérienne (du latin Venus, Veneris, Vénus) Relatif aux rapports sexuels - Maladie vénérienne a Vieilli Maladie sexuellement transmissible (MST) b Moderne Maladie transmise uniquement par voie sexuelle, comme la syphilis, par opposition à celles qui ont également d'autres modes de transmission, comme le sida # venet [vene] nom masculin (ancien français venne) [Pêche] Enceinte semi-circulaire de filets dormants verticaux, disposée pour retenir le poisson à marée basse # venette nom féminin (de l'ancien français vesne, vesse) Fam , vieux Peur # veneur nom masculin (latin venator, chasseur) Celui qui, à la chasse, dirige les chiens courants # vénézuélien adjectif et nom ˘ féminin vénézuélienne Du Venezuela, de ses habitants # vengeance nom féminin Action de se venger ; mal que l'on fait à quelqu'un pour le châtier d'une injure, d'un dommage # vengeur adjectif et nom ˘ féminin vengeresse Qui venge, est animé par l'esprit de vengeance # véniel adjectif ˘ féminin vénielle (du latin venia, pardon) 1 [Christianisme] Péché véniel : péché léger (par opposition à péché mortel) 2 Litt Se dit d'une faute sans gravité # venimeux adjectif ˘ féminin venimeuse (de l'ancien français venim, venin) 1 Se dit d'un animal qui produit du venin La vipère est un animal venimeux 2 Litt Méchant, malveillant Critique venimeuse # venin nom masculin (latin venenum, poison) 1 Liquide toxique sécrété chez certains animaux par un organe spécial et qui est généralement injecté par une piqûre ou une morsure à d'autres animaux ou à l'homme, dans un but défensif ou agressif 2 Litt Attitude malveillante, méchanceté, perfidie Répandre son venin contre quelqu'un # venir verbe intransitif [auxiliaire être] (latin venire) 1 Se déplacer en direction de celui qui parle ou à qui l'on parle, se diriger vers Venez cet été à Toulouse Sont-elles venues vous voir ? - Faire venir quelqu'un, appeler, mander quelqu'un - Faire venir quelque chose, faire apporter, commander quelque chose - Ne faire qu'aller et venir : se déplacer sans cesse, être toujours en mouvement ; ne pas s'attarder, ne rester que peu de temps 2 S'étendre jusqu'à tel endroit, s'élever jusqu'à tel niveau La mer vient jusqu'à cette dune 3 Apparaître, jaillir, en parlant d'un fluide L'eau vient goutte à goutte 4 Venir de : arriver de, provenir de tel lieu Ce train vient de Lyon 5 Avoir pour origine, pour source Ce thé vient de Chine Ce mot vient du grec 6 Survenir, en parlant d'un événement, d'une situation Vient le moment des adieux - Venir après : succéder à Le rire vient après les larmes - Venir de (+ infinitif) : avoir accompli à l'instant même Il vient de partir 7 Croître, pousser, se développer Céréales qui viennent bien, mal Une tumeur lui est venue - Laisser venir, voir venir : attendre, ne pas se presser d'agir, laisser les choses se préciser - À venir : qui va arriver ; futur Les générations à venir 8 Découler de quelque chose, en résulter Votre échec vient de votre manque de travail 9 En venir à, y venir a Aborder un point dans un examen, une analyse, un discours Venons-en aux faits b En arriver à admettre quelque chose, à se rallier à quelque chose, se résigner à accepter quelque chose J'en viens à regretter son départ - En venir aux mains : en arriver à se battre 10 Savoir oů quelqu'un veut en venir : deviner son but, ses objectifs # vénitien [venisj-] adjectif et nom ˘ féminin vénitienne [venisjen] De Venise vénitien adjectif Blond vénitien, blond tirant sur le roux # vent nom masculin (latin ventus) 1 Déplacement de l'air s'effectuant surtout horizontalement, et qui tend à atténuer les inégalités du champ de pression atmosphérique 2 [Marine] Au vent : se dit de quelque chose qui se trouve par rapport à un navire du côté d'oů souffle le vent - Sous le vent : dans la direction opposée à celle d'oů le vent souffle - Venir dans le vent : amener l'avant d'un navire dans la direction du vent - Prendre le vent : voir la tournure que prennent les événements pour régler sa conduite - Bon vent ! : bonne chance ! ; bon débarras ! - Contre vents et marées : en dépit de tous les obstacles 3 [Vénerie] Odeur laissée par un animal chassé - Avoir vent de quelque chose, entendre parler, avoir quelque écho de quelque chose 4 Souffle, mouvement de l'air produit par un moyen quelconque Faire du vent avec un éventail - Du vent : chose, en particulier promesse, sans existence réelle, sans valeur, sans fondement Ce programme, c'est du vent ! - Instrument à vent, instrument dont le son est produit par le souffle, à l'aide soit d'une anche, soit d'une embouchure - Sentir (passer) le vent du boulet : sentir le danger passer très près, avoir frôlé la catastrophe 5 Fam Gaz intestinal 6 Tendance générale des influences qui se manifestent à un moment donné Le vent est à l'optimisme - Dans le vent : à la mode vents nom masculin pluriel Instruments à vent # ventage nom masculin Vannage # venté adjectif ˘ féminin ventée Oů le vent n'est pas freiné ou atténué par des obstacles naturels Synonyme : venteux # vente nom féminin (du latin venditus, vendu) 1 Action de vendre quelque chose, d'échanger une marchandise contre de l'argent - En vente : destiné à être vendu - Vente directe : vente par un industriel de ses produits déclassés, sans intermédiaire et dans un lieu inhabituel, pour laquelle une autorisation est nécessaire ; par ext , vente sans intermédiaire - Vente par correspondance (VPC) : vente réalisée au moyen de l'envoi d'un catalogue au client éventuel et réglementée afin de respecter le consentement de l'acheteur - Vente en ligne : commerce électronique - Vente à perte : cession d'un produit à un prix inférieur à celui figurant sur la facture d'achat initial - Salle des ventes, hôtel des ventes : local oů se tiennent des ventes publiques aux enchères 2 Commerce, métier de celui qui vend ; dans une entreprise, fonction de ceux qui sont chargés d'écouler les marchandises produites ou achetées ; service commercial chargé de cette fonction 3 Partie de forêt dont le bois, vendu ou en instance d'être vendu, est prêt à être exploité ; ensemble des arbres d'une partie de la forêt qui viennent d'être abattus # venter verbe impersonnel Faire du vent # venteux adjectif ˘ féminin venteuse (latin ventosus) 1 Venté Pays venteux 2 Se dit d'une période oů il fait du vent # ventilateur nom masculin Appareil transformant l'énergie cinétique qui lui est fournie par un moteur en un déplacement d'air ou de gaz sous une faible pression # ventilation nom féminin Recommandation officielle pour dispatching # ventiler verbe transitif (latin ventilare, aérer) Aérer, renouveler l'air d'une pièce, d'un lieu Ventiler un tunnel # ventileuse nom féminin Abeille qui bat des ailes à l'entrée de la ruche pour abaisser la température intérieure # ventôse nom masculin (latin ventosus, venteux) Sixième mois de l'année républicaine, commençant le 19, le 20 ou le 21 février et finissant le 20 ou le 21 mars # ventouse nom féminin (du latin ventosa cucurbita, courge pleine de vent) 1 Anc Ampoule de verre dans laquelle on provoquait le vide et que l'on appliquait sur la peau pour y produire une congestion locale 2 Petite calotte de caoutchouc qui peut s'appliquer par la pression de l'air sur une surface plane - Faire ventouse : adhérer 3 Organe utilisé par certains animaux pour se fixer sur un support (sangsue, certains poissons) ou pour attraper des proies (pieuvre) 4 Fam Voiture ventouse : voiture qui, par un stationnement trop long au même endroit, encombre la voie publique 5 Orifice de prise d'air d'un conduit 6 Ouverture réglable servant à faire varier le débit d'air sous la grille d'un foyer # ventral adjectif ˘ féminin ventrale ˘ masculin pluriel ventraux Relatif au ventre ; relatif à la face antérieure ou inférieure du corps de l'homme, d'un animal, d'un organe (par opposition à dorsal) # ventre nom masculin (latin venter) 1 Partie inférieure et antérieure du tronc ; abdomen - Sur le ventre : de tout son long - À plat ventre : complètement allongé sur le ventre - Se mettre à plat ventre : s'humilier, adopter une attitude servile - Avoir, prendre du ventre, avoir, prendre de l'embonpoint - Fam Avoir les yeux plus gros que le ventre : prendre plus qu'on ne peut manger ; entreprendre plus qu'on ne peut mener à bien - Fam Avoir quelque chose, n'avoir rien dans le ventre : avoir, ne pas avoir de courage, de personnalité - Fam Ventre mou : personne, organisation sans réelles convictions, qui n'oppose guère de résistance - Fam Marcher, passer sur le ventre de quelqu'un, triompher de quelqu'un par tous les moyens et sans se soucier des conséquences - Fam Taper sur le ventre à quelqu'un, traiter quelqu'un trop familièrement - Ventre à terre : avec une extrême vitesse 2 Partie renflée d'un objet creux Le ventre d'une bouteille 3 [Physique] Point, ligne ou surface d'un système d'ondes stationnaires oů l'amplitude vibratoire est maximale (par opposition à nœud) # ventrèche nom féminin Régional Lard maigre # ventrée nom féminin Fam Nourriture dont on s'emplit l'estomac ; platée # ventriculaire adjectif Relatif aux ventricules # ventricule nom masculin (latin ventriculus) 1 Chacune des deux cavités inférieures du cśur située au-dessous et en avant d'une oreillette et dont les contractions envoient le sang dans les artères 2 Chacune des quatre cavités de l'encéphale, contenant du liquide céphalo-rachidien # ventrière nom féminin Sangle que l'on passe sous le ventre d'un animal (cheval, notamment) pour le soulever et l'embarquer, le transborder, etc # ventriloque nom et adjectif (latin venter, -tris, ventre et loqui, parler) Artiste de music-hall qui réussit à parler sans remuer les lèvres et en faisant en sorte que sa voix paraisse sortir de la bouche du pantin qui lui sert généralement de partenaire # ventripotent adjectif ˘ féminin ventripotente Fam Se dit d'une personne ventrue # ventru adjectif ˘ féminin ventrue 1 Qui a un gros ventre 2 Se dit d'un objet renflé, bombé Une potiche ventrue # venturi nom masculin (de Venturi, n d'un physicien ital ) [Physique] Tube comportant un rétrécissement, utilisé pour la mesure du débit des fluides # venu adjectif ˘ féminin venue 1 Le premier venu, le premier qui vient, qui se présente Il entra dans le premier café venu 2 Être bien, mal venu : être bien, mal développé ; être bien, mal reçu - Être mal venu à, de : être peu qualifié pour Tu es mal venu de la critiquer (On écrit parfois malvenu ) venu nom 1 Dernier venu : personne arrivée la dernière - Nouveau venu : personne récemment arrivée 2 Le premier venu : une personne quelconque ; n'importe qui # venue nom féminin 1 Action, fait de venir, d'arriver en un lieu ; arrivée Annoncer la venue d'un visiteur 2 Fait d'apparaître, de se produire La venue du printemps 3 Manière de pousser, de se développer, en parlant d'un végétal ; manière dont une action, une śuvre a été conçue et élaborée D'une belle, d'une bonne, d'une seule venue # vénus [venys] nom féminin (de Vénus, n myth ) 1 Femme très belle 2 Représentation artistique de la déesse Vénus ; statuette préhistorique (surtout gravettienne) de femme stéatopyge 3 Mollusque bivalve marin, à coquille ornée de côtes concentriques, et dont une espèce est la praire (nom générique) (Famille des vénéridés ) # vénusien adjectif ˘ féminin vénusienne Relatif à la planète Vénus # vénusté nom féminin Litt Beauté gracieuse et élégante # vépéciste nom (de VPC) Spécialiste de la vente par correspondance # vêpres nom féminin pluriel (latin vespera, soir) [Christianisme] Heure de l'office que l'on célèbre le soir, au coucher du soleil # ver nom masculin (latin vermis) 1 Animal pluricellulaire de forme allongée, n'ayant aucune partie dure, complètement ou presque dépourvu de pattes (Quatre embranchements, annélides, ou vers annelés, plathelminthes, ou vers plats, némathelminthes, ou vers cylindriques, némertes, ou vers rubanés, rassemblent l'immense majorité des vers ) - Ver de terre : lombric - Ver de vase : tubifex 2 Parasite intestinal de l'homme et de certains animaux, agent des helminthiases Enfant qui a des vers - Ver solitaire : nom donné à certains ténias - Fam Tirer les vers du nez à quelqu'un, faire parler quelqu'un en le questionnant habilement - Fam Tuer le ver : boire un petit verre d'alcool à jeun 3 a Larve vermiforme d'insecte ; chenille - Ver blanc : larve du hanneton ; man - Ver à soie : chenille du bombyx du mûrier - Ver de farine : larve du ténébrion - Ver fil de fer : larve du taupin ou de l'agriote b Ver luisant : femelle du lampyre # véracité nom féminin (du latin verax, -acis, véridique) 1 Qualité de ce qui est conforme à la vérité ; authenticité La véracité d'un témoignage 2 Litt Attachement à la vérité La véracité d'un historien # véraison nom féminin (du moyen français vérir, mûrir) Changement de couleur des fruits, et surtout du raisin, à l'approche de la maturation # véranda nom féminin (anglais veranda ; du portugais) 1 Galerie légère protégeant du soleil, établie sur le pourtour de certaines maisons, en Inde, en Extrême-Orient, etc 2 Pièce ou espace entièrement vitrés attenant à une maison à la manière d'un appentis 3 Afrique Toit en pente sur le côté ou la façade d'une maison # vératre nom masculin (latin veratrum) Plante vénéneuse à rhizome, dont une espèce des prés humides de montagne est appelée hellébore blanc (Sa racine peut être confondue avec celle de la gentiane ; famille des liliacées ) # verbal adjectif ˘ féminin verbale ˘ masculin pluriel verbaux 1 Qui est fait de vive voix (par opposition à écrit) Promesse verbale - Note verbale : note écrite résumant une conversation, paraphée et revêtue du sceau, remise par un agent diplomatique à un gouvernement étranger 2 Qui a rapport aux mots, à la parole Délire verbal 3 [Grammaire] Propre au verbe Forme verbale - Locution verbale : groupe de mots qui se comporte comme un verbe # verbalement adverbe De vive voix # verbalisateur adjectif et nom ˘ féminin verbalisatrice Se dit de tout agent de l'Administration qui verbalise # verbalisation nom féminin Action de verbaliser # verbaliser verbe intransitif Dresser un procès-verbal pour constater une infraction Verbaliser contre un chasseur sans permis verbaliser verbe transitif [Psychologie] Formuler de vive voix ce qui était intériorisé # verbalisme nom masculin Défaut de quelqu'un qui masque sous un flot de paroles une indigence d'idées # verbatim nom masculin invariable (du latin verbum, mot) Compte rendu fidèle, mot pour mot # verbe nom masculin ot qui, dans une proposition, exprime l'action ou l'état du sujet et porte les désinences de temps et de mode # verbénacée nom féminin (du latin populaire verbena, verveine) Plante dicotylédone herbacée ou arborescente, présente surtout dans les régions subtropicales, telle que le teck, la verveine et certains palétuviers (Les verbénacées forment une famille ) # verbeux adjectif ˘ féminin verbeuse (latin verbosus ; de verbum, parole) Qui expose les choses en trop de paroles, de mots ; qui contient trop de mots ; bavard, prolixe Commentaire verbeux # verbeusement adverbe De façon verbeuse # verbiage nom masculin (de l'ancien français verbier, parler) Abondance de paroles inutiles # verbicruciste nom Auteur de grilles de mots croisés Synonyme : mots-croisiste # verbigération nom féminin (du latin verbigerare, se disputer) [Psychiatrie] Dévidage automatique de mots ou de phrases entières, sans suite et incohérents, que l'on rencontre surtout dans les états démentiels # verboquet nom masculin (de virer et bouquet, faisceau) [Manutention] Vieux Cordage qui sert à guider, du sol, un fardeau que l'on hisse # verbosité nom féminin Didact Défaut de quelqu'un, d'un discours verbeux # verdâtre adjectif Qui tire sur le vert ; d'un vert trouble # verdelet adjectif ˘ féminin verdelette Vin verdelet : vin très jeune, un peu acide # verdeur nom féminin 1 Défaut de maturité des fruits, du vin 2 Vigueur, ardeur rappelant la jeunesse La verdeur d'un vieillard 3 Caractère osé ; crudité La verdeur de ses propos # verdict [verdikt] nom masculin (mot anglais ; du latin vere dictum, proprement dit) 1 Déclaration solennelle par laquelle la cour et le jury d'assises répondent aux questions qui sont posées à l'issue des débats, et se prononcent sur la culpabilité de l'accusé et la peine qui lui est infligée 2 Jugement rendu en une matière quelconque ; avis Le verdict des urnes # verdier nom masculin (de l'ancien français verd, vert) Oiseau passereau granivore des bois et jardins de l'Eurasie, voisin du chardonneret mais à plumage vert olive (Long 15 cm ; genre Carduelis, famille des fringillidés ) # verdir verbe intransitif Devenir vert verdir verbe transitif Litt Rendre vert La lumière verdit les feuilles # verdissage nom masculin Litt Action de verdir # verdissement nom masculin État de ce qui verdit # verdoiement [verdwam‘] nom masculin Fait de verdoyer # verdoyant [verdwaj‘] adjectif ˘ féminin verdoyante [verdwaj‘t] Qui verdoie # verdoyer [verdwaje] verbe intransitif Litt Devenir vert, en parlant de la végétation # verdure nom féminin 1 Herbe, feuillage verts ; végétation Un écran de verdure 2 Fam Légumes verts, salades, qu'on mange crus 3 Tapisserie oů les feuillages tiennent la plus grande place # vérétille nom masculin (latin veretilla) Animal (cnidaire) formant des colonies de polypes insérés sur un axe commun rétractile, ancré sur les fonds marins vaseux en eau assez profonde (30 à 100 m) (Sous-classe des alcyonaires ; ordre des pennatulidés ) # véreux adjectif ˘ féminin véreuse 1 Qui est gâté par des vers Poire véreuse 2 Qui est malhonnête, suspect, louche Affaire véreuse Avocat véreux # vergé adjectif ˘ féminin vergée Étoffe vergée : étoffe renfermant des fils plus gros ou plus teintés que les autres - Papier vergé : papier présentant des vergeures # verge nom féminin (latin virga) 1 Anc Instrument de punition corporelle formé d'une baguette flexible ou d'une poignée de brindilles - Donner des verges pour se faire battre : fournir des arguments contre soi-même 2 Tringle de métal 3 [Acoustique] Barreau susceptible de vibrer pour produire un son 4 [Marine] Tige d'une ancre, qui relie les pattes à l'organeau 5 [Botanique] Verge d'or : solidago 6 Anc Unité de mesure agraire, équivalant à un quart d'arpent ou 0,127 6 ha 7 Au Canada, ancienne unité de mesure valant trois pieds, équivalant au yard britannique 8 [Anatomie] Pénis # vergence nom féminin [Optique] Inverse de la distance focale d'un système optique centré (La vergence s'exprime en dioptries ) # vergeoise nom féminin (de verge) Sucre roux obtenu, autrefois, par une refonte de déchets du raffinage, aujourd'hui, en mélangeant un colorant à du sucre blanc # verger nom masculin (latin viridiarium) Terrain planté d'arbres fruitiers # vergerette nom féminin [Botanique] Érigéron # vergeté adjectif ˘ féminin vergetée 1 Parsemé de raies, de taches Peau, figure vergetée 2 [Héraldique] Se dit de l'écu partagé en vergettes # vergette nom féminin 1 Chacune des baguettes de fer qui servent à raidir un panneau de vitrail 2 [Héraldique] Pal diminué d'épaisseur toujours représenté en nombre # vergeture nom féminin [Médecine] Fine raie cutanée, d'aspect cicatriciel, due à la distension ou à la rupture des fibres élastiques du derme pendant la grossesse ou après une perte de poids importante # vergeure [ver¦yr] nom féminin [Papeterie] Ensemble des fils de laiton, très serrés et parallèles, qui retiennent la pâte dans la fabrication du papier à la main ; marque laissée par ces fils sur le papier - Par ext Filigrane imitant cette marque dans le papier fabriqué industriellement # verglacé adjectif ˘ féminin verglacée Couvert de verglas # verglacer verbe impersonnel Faire du verglas # verglas nom masculin (de verre et glace) ince couche de glace sur le sol, due à la congélation de l'eau, du brouillard, de la neige fondue # vergobret nom masculin (du gaulois) [Histoire] Chef de certaines cités gauloises désigné annuellement par les druides # vergogne nom féminin (latin verecundia, discrétion) Sans vergogne : sans pudeur, sans scrupule # vergue nom féminin (forme dialectale de verge) [Marine] Espar cylindrique, effilé à ses extrémités et placé en travers d'un mât, pour soutenir et orienter une voile carrée # véridicité nom féminin Litt Caractère véridique ; véracité, exactitude La véridicité d'une anecdote # véridique adjectif (latin veredicus ; de verus, vrai et dicere, dire) 1 Litt Qui dit la vérité, qui rapporte exactement les faits Historien véridique 2 Qui est conforme à la vérité, au réel Témoignage véridique # véridiquement adverbe De façon véridique # vérifiable adjectif Qui peut être vérifié # vérificateur adjectif ˘ féminin vérificatrice Qui a pour objet de vérifier, de contrôler Mesures vérificatrices vérificateur nom masculin Vérificateur orthographique : correcteur orthographique # vérificateur nom ˘ féminin vérificatrice Personne chargée de vérifier, de contrôler Un vérificateur des poids et mesures # vérificatif adjectif ˘ féminin vérificative Didact Qui sert de vérification # vérification nom féminin 1 Action de vérifier, de s'assurer de l'exactitude de quelque chose en le confrontant avec ce qui peut servir de preuve - [Épistémologie] Contrôle de la validité d'une hypothèse, d'une théorie 2 Action de contrôler quelque chose pour s'assurer de sa conformité, de sa légalité, etc Vérification des travaux 3 Vérification des pouvoirs a Examen par une assemblée élective de la validité de l'élection de chacun de ses membres b Procédure préliminaire à la délibération d'une assemblée générale d'une société commerciale, en vue de contrôler la validité des pouvoirs donnés aux actionnaires # vérificationnisme nom masculin [Logique] Principe selon lequel la signification d'un énoncé réside dans la méthode selon laquelle cet énoncé est validé # vérifier verbe transitif (latin verificare ; de verus, vrai) 1 S'assurer que quelque chose est exact Vérifier un compte, une citation 2 Faire voir la vérité, l'exactitude d'une chose ; prouver, corroborer L'événement a vérifié sa prédiction # vérifieur nom ˘ féminin vérifieuse Personne chargée d'une vérification ; vérificateur # vérin nom masculin (latin veruina ; de veru, petite pique) Appareil que l'on place sous des charges pour les soulever sur une faible course ou les soutenir # vérine nom féminin (de vérin) [Marine] Filin terminé par un croc pour haler les chaînes des navires # vérisme nom masculin (italien verismo ; de vero, vrai) École littéraire et artistique italienne de la fin du XIXe s , inspirée par le naturalisme français (Son principal représentant, en littérature, est Giovanni Verga ) # vériste adjectif et nom Relatif au vérisme ; qui en est partisan # véritable adjectif 1 Qui est authentique, conforme à la réalité Son véritable nom est inconnu 2 Qui est réellement ce qu'on dit qu'il est, qui n'est ni mélangé ni imité Cuir véritable 3 Qui possède toutes les propriétés conformes à sa nature Un amour véritable # véritablement adverbe De fait, réellement # vérité nom féminin (latin veritas) 1 Caractère de ce qui est vrai ; adéquation entre la réalité et l'homme qui la pense 2 Idée, proposition qui emporte l'assentiment général ou s'accorde avec le sentiment que quelqu'un a de la réalité Vérités mathématiques - Fam Dire à quelqu'un ses (quatre) vérités, dire avec franchise à quelqu'un ce qu'on pense de lui, ce qu'on lui reproche 3 Connaissance ou expression d'une connaissance conforme à la réalité, aux faits tels qu'ils se sont déroulés Jurer de dire la vérité - À la vérité : j'en conviens, il est vrai - En vérité : certainement, assurément - Sérum de vérité : substance qui aurait pour effet de faire avouer malgré lui un coupable 4 Bonne foi, sincérité Un accent de vérité 5 Expression artistique fidèle de la nature Portrait d'une grande vérité - Cinéma-vérité : cinéma direct # verjus nom masculin (de vert et jus) Suc acide que l'on extrait du raisin cueilli vert # verjuté adjectif ˘ féminin verjutée Acide comme du verjus # verlan nom masculin (inversion de l'envers) Argot codé dans lequel on inverse les syllabes des mots (par exemple : zarbi, bizarre ; ripou, pourri) # vermée nom féminin (de l'ancien français verm, ver) Chapelet de vers de terre enfilés sur un fil de laine pour attirer et prendre les anguilles # vermeil adjectif ˘ féminin vermeille (du latin vermiculus, cochenille) Litt D'un rouge vif un peu moins clair que l'incarnat vermeil nom masculin Argent doré Couverts en vermeil # vermet nom masculin (de l'ancien français verm, ver) ollusque gastéropode à coquille enroulée, fixé aux rochers littoraux (Genre Vermetus ; famille des vermétidés ) # vermicelle nom masculin (italien vermicelli) 1 Pâte à potage en forme de filament plus ou moins long - Vermicelle chinois : pâte très fine et translucide à base de farine de soja 2 Suisse Pâte de marrons sucrée en forme de filaments # vermicide adjectif et nom masculin Se dit d'une substance propre à détruire les vers parasites # vermiculaire adjectif (du latin vermiculus, vermisseau) Qui ressemble à un ver - Appendice vermiculaire : appendice iléo-cćcal # vermiculé adjectif ˘ féminin vermiculée [Architecture] Orné de motifs imitant des taraudages de vers, ou la forme sinueuse du ver lui-même Bossage vermiculé # vermiculure nom féminin Ornement vermiculé # vermiforme adjectif Qui a l'aspect ou la forme d'un ver # vermifuge adjectif et nom masculin (latin vermis, ver et fugare, chasser) Se dit d'un remède propre à faire évacuer les vers intestinaux # vermiller verbe intransitif [Vénerie] En parlant du sanglier et du cochon, fouiller la terre pour y trouver des vers, des racines # vermillon nom masculin (de vermeil) Sulfure de mercure, pigment artificiel ou produit naturel (cinabre), d'un beau rouge vif vermillon adjectif invariable et nom masculin D'une couleur rouge vif tirant sur l'orangé # vermillonner verbe intransitif [Vénerie] En parlant du blaireau, fouir la terre pour y trouver des tubercules, des racines # vermine nom féminin (du latin vermis, ver) 1 Ensemble des parasites externes de l'homme et des vertébrés 2 Litt Groupe d'individus vils, néfastes ; canaille # vermineux adjectif ˘ féminin vermineuse 1 Couvert de vermine ; pouilleux 2 [Médecine] Se dit des troubles provoqués par les vers # verminose nom féminin Affection parasitaire, en particulier digestive, due à des vers # vermis [vermis] nom masculin (mot latin, ver) [Anatomie] Région médiane du cervelet # vermisseau nom masculin Petit ver ou larve vermiforme du sol # vermoulu adjectif ˘ féminin vermoulue (de ver et moulu) 1 Qui est miné par les larves d'insectes xylophages Planche vermoulue 2 Fig Vieux et proche de la ruine Des institutions vermoulues # vermoulure nom féminin 1 Trace que laissent les vers dans ce qu'ils ont rongé 2 Poudre de bois qui sort des trous faits par les vers # vermouth [vermut] nom masculin (allemand Wermut, absinthe) Apéritif à base de vin blanc alcoolisé, aromatisé avec des plantes amères et toniques # vernaculaire adjectif (latin vernaculus, indigène) 1 Langue vernaculaire, langue parlée seulement à l'intérieur d'une communauté (par opposition à langue véhiculaire, à langue nationale) 2 Nom vernaculaire : nom usuel d'une espèce animale ou végétale dans son pays d'origine (par opposition à nom scientifique) # vernal adjectif ˘ féminin vernale ˘ masculin pluriel vernaux (latin vernalis ; de ver, printemps) [Astronomie] Qui se rapporte au printemps Équinoxe vernal - Point vernal : point d'intersection de l'écliptique et de l'équateur céleste, que le Soleil franchit à l'équinoxe de printemps (Désigné par la lettre grecque g, il est appelé aussi point gamma ) # vernalisation nom féminin 1 [Botanique] Transformation physiologique, due au froid, de graines ou de plantes, conférant l'aptitude à fleurir Synonyme : jarovisation 2 [Agriculture] Traitement de graines ou de jeunes plantes par le froid pour changer le rythme de développement de la plante (par exemple avancer l'époque de la floraison) Synonyme : printanisation # vernation nom féminin [Botanique] 1 Préfoliation 2 Préfloraison # verni adjectif ˘ féminin vernie Enduit de vernis verni adjectif et nom Fam Qui a de la chance # vernier nom masculin (du n de l'inventeur) [Métrologie] Réglette apposée à l'index d'un curseur mobile dont on lit la position sur une échelle divisée en intervalles égaux, et dont l'emploi facilite la lecture des fractions de division # vernir verbe transitif Recouvrir de vernis # vernis nom masculin (italien vernice) 1 Préparation non pigmentée, composée de liants et de solvants, susceptible de donner, par application en couches minces sur des subjectiles convenablement préparés, des films adhérents et durs, translucides et brillants Vernis à ongles 2 Enduit mince, transparent, fusible et très plombifère, employé pour les articles en terre cuite ou la faďence commune 3 Végétal (sumac, notamment) qui fournit des sucs servant à préparer du vernis - Vernis du Japon : ailante 4 Fig Apparence brillante mais superficielle Un vernis de culture # vernissage nom masculin 1 Action de vernir, de vernisser 2 Réception qui marque l'ouverture d'une exposition d'art # vernissé adjectif ˘ féminin vernissée 1 Enduit de vernis 2 Luisant comme une chose vernie # vernisser verbe transitif Recouvrir des poteries d'une glaçure transparente # vernisseur nom ˘ féminin vernisseuse Personne qui applique les vernis, notamment dans les métiers du meuble # vernix caseosa [vernikskazeoza] nom masculin invariable (mots latins) atière sébacée blanchâtre qui recouvre souvent le corps d'un enfant à sa naissance # vérolé adjectif et nom ˘ féminin vérolée Fam Se dit d'une personne syphilitique # vérole nom féminin (bas latin variola, variole) 1 Fam Syphilis 2 Vieux Petite vérole : variole # véronique nom féminin (de sainte Véronique) Plante herbacée à fleurs mauves, commune dans les bois et les prés, dont une variété, la véronique officinale, est aussi appelée thé d'Europe (Genre Veronica ; famille des scrofulariacées ) # verranne nom féminin Fibre de verre discontinue, d'un diamètre inférieur à 10 mm # verrat nom masculin (latin verres, porc) âle reproducteur de l'espèce porcine # verre nom masculin (latin vitrum) 1 Substance minérale, transparente et isotrope, obtenue par la fusion d'oxydes (par exemple sable siliceux) avec des fondants (par exemple oxydes alcalins) et des stabilisants (par exemple oxydes alcalino-terreux) - Verre blanc : verre de qualité courante non teinté - Verre armé : verre laminé obtenu en incorporant dans la masse un treillis en fil de fer, pendant le laminage - Verre flotté : vitrage obtenu en feuille par flottage du verre fondu sur un bain d'étain liquide - Verre feuilleté : verre de sécurité constitué de deux ou de plusieurs feuilles de verre séparées par des feuilles de plastique - Verre métallique : substance métallique obtenue à l'état amorphe par un refroidissement très rapide d'un alliage à l'état liquide - Maison de verre : maison, entreprise oů il n'y a rien de secret 2 Récipient en verre, en cristal, en plastique, pour boire ; son contenu Boire un verre d'eau 3 Consommation, boisson généralement alcoolisée Prendre un verre 4 Verres de contact Voir contact 5 Plaque, lame de verre Le verre d'une montre, d'un réveil - Verre de lampe : manchon de verre qui entoure la mèche des lampes à pétrole 6 [Géologie] Liquide magmatique silicaté figé et ne présentant pas de structure cristalline (L'obsidienne est un verre volcanique ) # verrée nom féminin Suisse Réunion oů l'on offre à boire # verrerie nom féminin 1 Industrie, fabrication, commerce du verre et des objets en verre 2 Entreprise oů a lieu cette fabrication 3 Objets en verre Verrerie de table Verrerie d'art # verrier adjectif ˘ féminin verrière Qui se rapporte au verre, à l'industrie du verre Produit verrier # verrier nom masculin 1 Personne qui travaille dans la verrerie 2 Artisan qui fait des ouvrages de verre et, en particulier, des vitraux # verrière nom féminin 1 Toit formé d'une charpente de fer vitrée ou de dalles de verre 2 Grande surface vitrée ménagée dans le mur d'un édifice 3 Dôme profilé et transparent, recouvrant le poste de pilotage d'un avion # verroterie nom féminin Ensemble de menus objets en verre travaillé, généralement colorié, constituant de la bijouterie de faible valeur # verrou nom masculin (latin veruculum, petite broche) 1 Serrure possédant un pêne que l'on fait coulisser pour l'engager dans une gâche Verrou de sûreté - Sous les verrous : en prison 2 Fig Obstacle qui empêche le déroulement d'une action Faire sauter les verrous qui bloquent la négociation 3 Pièce servant à fermer la chambre de la culasse d'une arme à feu 4 Au football, ancien système de jeu consistant surtout à replier les joueurs en défense 5 [Géomorphologie] Barre rocheuse transversale obstruant une vallée glaciaire et la cloisonnant en ombilics # verrouillage nom masculin 1 Action de verrouiller ; fait d'être verrouillé 2 Dispositif mécanique, électrique, etc , pour maintenir une pièce, un contacteur, etc , dans une certaine position - [Automobile] Verrouillage centralisé : système de verrouillage simultané des portières et du coffre d'une automobile, actionné par une télécommande 3 Opération qui a pour but, avant le départ du coup d'une arme à feu, de rendre la culasse solidaire du canon au moyen d'un verrou 4 [Informatique] Technique permettant d'empêcher la modification du contenu d'un fichier ou d'un enregistrement par des utilisateurs non habilités # verrouilleur nom masculin Au rugby, joueur limitant la longueur de l'alignement des avants lors d'une touche (Il appartient obligatoirement à l'équipe qui effectue la remise en jeu ) # verrucosité nom féminin [Médecine] Excroissance cutanée ou muqueuse de consistance ferme et cornée, la faisant ressembler à une verrue # verrue nom féminin (latin verruca) Tumeur bénigne de l'épiderme due à un virus # verruqueux adjectif ˘ féminin verruqueuse 1 Relatif aux verrues 2 [Botanique] Se dit d'un organe hérissé de petites excroissances non piquantes # vers nom masculin (latin versus) Assemblage de mots mesurés selon certaines règles (coupe, rime, etc ), rythmés soit d'après la quantité des syllabes, comme en latin et en grec (vers métriques), soit d'après leur accentuation, comme en allemand ou en anglais (vers rythmiques), soit d'après leur nombre, comme en français (vers syllabiques) - Vers blancs a Vers qui ne riment pas entre eux b Groupes rythmiques, principalement de douze syllabes, que l'on remarque dans des śuvres en prose - Vers libres : vers de mètres et de rimes réguliers, disposés librement (poésie classique) ; vers dégagés de toute règle préconçue de prosodie (poésie moderne) # vers préposition (latin versus ; de vertere, tourner) 1 Indique la direction Aller vers la fenêtre Aller vers sa fin 2 Indique l'approximation Vers la fin de l'Empire Vers midi # versaillais adjectif et nom ˘ féminin versaillaise 1 De Versailles 2 [Histoire] Se dit des partisans du gouvernement de Versailles en 1871, ainsi que de l'armée organisée par Thiers au camp de Satory, à Versailles, sous le commandement de Mac-Mahon, pour combattre la Commune de Paris # versant nom masculin 1 Chacune des deux pentes qui encadrent le fond d'une vallée 2 [Construction] Plan incliné d'un toit 3 Aspect de quelque chose qui présente deux volets opposés ou simplement différents Les deux versants d'une même politique # versatile adjectif (latin versatilis ; de versare, tourner) Qui change facilement d'opinion ; inconstant, changeant, lunatique # versatilité nom féminin Caractère versatile # versé adjectif ˘ féminin versée (latin versatus) Sout Exercé, expérimenté dans une matière, une science # verse nom féminin [Agriculture] Accident de végétation des céréales, par lequel les tiges sont couchées à terre, dû à la pluie, au vent ou à des maladies cryptogamiques # verseau nom masculin (de verser et eau) Le Verseau : constellation et signe du zodiaque (voir Verseau) - Par ext Verseau : personne née sous ce signe # versement nom masculin 1 Action de verser de l'argent à quelqu'un, à un organisme, sur son compte, etc 2 Somme versée # verser verbe transitif (latin versare, faire tourner) 1 Répandre, faire couler un liquide Verser de l'eau sur les mains - Verser des larmes : pleurer - Litt Verser son sang : donner sa vie 2 Faire passer d'un récipient dans un autre ; transvaser Verser du vin dans un verre 3 Vieux Faire tomber, chavirer une voiture ou ses occupants 4 Remettre de l'argent à un organisme ou à une personne 5 Déposer, joindre un document à quelque chose Verser une pièce au dossier 6 [Langage militaire] Affecter quelqu'un à une arme, à un corps verser verbe intransitif 1 Tomber sur le côté, se renverser 2 En parlant des céréales, se coucher sur le sol sous l'effet de la verse 3 Verser dans : évoluer vers, tomber dans Verser dans la facilité # verset nom masculin (de vers, assemblage de mots) 1 Chacune des divisions numérotées d'un chapitre de la Bible, du Coran, d'un livre sacré 2 [Catholicisme] Brève phrase psalmodiée suivie d'une réponse du chśur (répons), à l'office et à la messe # verseur adjectif masculin Bouchon, bec verseur, bouchon, bec qui sert à verser # verseuse nom féminin Cafetière à poignée droite # versicolore adjectif (latin versus, changé et color, couleur) Didact Dont la couleur est changeante ; qui a plusieurs couleurs # versificateur nom ˘ féminin versificatrice 1 Personne, auteur qui pratique l'art des vers 2 Péjor Personne qui fait des vers sans inspiration # versification nom féminin Art de composer des vers # versifier verbe intransitif (latin versificare) Faire des vers versifier verbe transitif ettre en vers Versifier une fable # version nom féminin (latin versio ; de vertere, tourner) 1 Chacun des divers aspects que peut prendre un même texte, selon des traditions ou dans des langues différentes 2 Chacun des états successifs d'un texte, d'une śuvre littéraire ou artistique 3 Manière de raconter, de rapporter, d'interpréter un fait Il y a deux versions de l'accident 4 Exercice scolaire consistant à traduire un texte d'une langue étrangère dans la langue maternelle (par opposition à thème) ; le texte ainsi traduit 5 Film en version originale (en VO) : film présenté dans sa langue d'origine (par opposition à version doublée [en France, version française ou VF]) # vers-libriste adjectif et nom ˘ pluriel vers-libristes Qui compose des vers libres # verso nom masculin (latin folio verso, sur le feuillet tourné) Envers d'un feuillet (par opposition à recto) # versoir nom masculin Partie de la charrue qui retourne la bande de terre que le soc détache # verste nom féminin (russe versta) Anc Mesure itinéraire en usage en Russie et valant 1 067 m # versus [versys] préposition (mot latin, du côté de) Par opposition à (S'emploie en linguistique, surtout sous la forme vs, pour les oppositions de type binaire : masculin vs féminin ) # vert adjectif ˘ féminin verte (latin viridis) 1 De la couleur des plantes à chlorophylle, située, dans le spectre solaire, entre le bleu et le jaune et d'une longueur d'onde moyenne de 500 nm De l'encre verte Une herbe verte et drue - Singe vert : vervet - Rayon vert Voir rayon 2 a Qui a encore de la sève, qui n'est pas encore sec Fourrage vert b Bois vert, bois fraîchement coupé et donc très dur - Volée de bois vert Voir volée 3 Se dit d'un parfum à odeur acide, évoquant les feuilles et l'herbe coupée 4 Frais, nouveau, en parlant des légumes Haricots verts - Café vert, café non torréfié 5 Qui n'est pas mûr Un fruit vert et acide - Vin vert : vin blanc très acide - Fam Des vertes et des pas mûres : des choses renversantes, choquantes ou pénibles 6 Qui a trait à l'agriculture, au monde rural, agricole L'Europe verte - Station verte : commune rurale homologuée pour favoriser le développement du tourisme - Révolution verte : diffusion rapide des techniques et des moyens de production modernes dans les agricultures des pays en développement - Avoir la main verte : avoir des talents innés de jardinier 7 a Qui a trait au mouvement écologiste, qui en fait partie Candidats verts b Qui contribue au respect de l'environnement Produit vert 8 Le billet vert : le dollar 9 Numéro vert : numéro téléphonique qui permet d'appeler gratuitement une entreprise, un organisme 10 Qui est resté vigoureux malgré son âge avancé Un octogénaire encore vert 11 (Avant le nom ) Âpre, rude, vif Une verte réprimande # vert nom masculin 1 Couleur verte Un beau vert émeraude - Matière colorante verte Un tube de vert - Vert anglais : mélange de bleu de Prusse et de jaune de chrome - Vert Véronèse : arséniate de cuivre utilisé en peinture 2 a Couleur des signaux indiquant que le passage est autorisé, dans la signalisation routière Attendre que le feu passe au vert b Couleur des signaux de voie libre, dans la signalisation ferroviaire 3 Fourrage frais 4 Québec Au golf, green 5 Fam Se mettre au vert : prendre des vacances à la campagne 6 Militant écologiste 7 [Histoire] Les Verts : la faction représentant le bas peuple, dans les villes de l'Empire byzantin (par opposition à Bleus) # vert-de-gris nom masculin invariable Hydrocarbonate de cuivre qui se forme dans l'air humide sur les objets de ce métal, sous l'action du gaz carbonique vert-de-gris adjectif invariable D'un vert grisâtre # vert-de-grisé adjectif ˘ féminin vert-de-grisée ˘ masculin pluriel vert-de-grisés ˘ féminin pluriel vert-de-grisées Couvert de vert-de-gris # vertébral adjectif ˘ féminin vertébrale ˘ masculin pluriel vertébraux Relatif aux vertèbres, à la colonne vertébrale # vertébré adjectif ˘ féminin vertébrée Se dit des animaux qui ont des vertèbres vertébré nom masculin Animal pourvu d'une colonne vertébrale et, généralement, de deux paires de membres (Les vertébrés forment un embranchement divisé traditionnellement en cinq classes principales : poissons, amphibiens, reptiles, oiseaux, mammifères ) # vertèbre nom féminin (latin vertebra ; de vertere, tourner) Chacun des os courts constituant la colonne vertébrale Il existe chez l'homme 24 vertèbres indépendantes, reliées entre elles par les disques intervertébraux : 7 cervicales, 12 dorsales, 5 lombaires Chaque vertèbre est formée d'un corps, sur lequel s'attachent, de chaque côté, un pédicule et une lame limitant le trou vertébral, oů passe la moelle épinière # vertébrothérapie nom féminin [Médecine] Traitement par manipulation articulaire au niveau des vertèbres # vertement adverbe Avec vivacité, rudesse Réprimander vertement quelqu'un # vertex nom masculin (mot latin) Point le plus élevé du crâne, chez l'homme, les vertébrés et les insectes # vertical adjectif ˘ féminin verticale ˘ masculin pluriel verticaux (du latin vertex, -icis, sommet) 1 Qui suit la direction du fil à plomb, de la pesanteur Le mur n'est pas très vertical - Tir vertical : tir courbe 2 [Géométrie] Se dit d'une droite, d'un plan perpendiculaires à un plan horizontal de référence 3 Qui est organisé selon un schéma hiérarchique Structures verticales d'un organisme 4 [Économie] Intégration verticale : opération par laquelle une entreprise en absorbe une autre se situant à un niveau différent de la filière considérée (par opposition à intégration horizontale) vertical nom masculin [Astronomie] Grand cercle de la sphère céleste, dont le plan contient la verticale du point d'observation verticale nom féminin 1 Direction de la pesanteur matérialisée par un fil à plomb 2 Droite verticale # verticalement adverbe Dans la direction de la verticale # verticalité nom féminin État de ce qui est vertical # verticillé adjectif ˘ féminin verticillée Disposé en verticille # verticille nom masculin (latin verticillus) [Botanique] Ensemble de feuilles, de fleurs, de pièces florales partant toutes d'un même niveau de l'axe qui les porte # vertige nom masculin (latin vertigo, tournoiement) 1 Peur, malaise ressentis au-dessus du vide, se traduisant par des pertes d'équilibre Avoir le vertige en montagne 2 [Médecine] Trouble de la fonction d'équilibration, vestibulaire, consistant en une impression erronée de rotation ou d'oscillation du corps ou du monde environnant 3 Trouble, exaltation, égarement dus à quelque chose d'intense Le vertige de la gloire # vertigineux adjectif ˘ féminin vertigineuse 1 Qui donne le vertige Hauteur vertigineuse 2 Très fort, très rapide Hausse des prix vertigineuse # vertisol nom masculin [Pédologie] Sol des climats chauds à fortes alternances saisonnières, dont une saison sèche très accentuée (par exemple, dans les régions méditerranéennes) Synonyme : régur # vertu nom féminin (latin virtus) 1 Litt Disposition constante qui porte à faire le bien et à éviter le mal 2 Qualité particulière La patience n'est pas sa première vertu 3 Vieilli ou par plais Chasteté féminine Attenter à la vertu d'une femme 4 Qualité qui rend propre à produire certains effets ; pouvoir, propriété Les vertus d'une plante - En vertu de : en conséquence de, au nom de En vertu d'une loi vertus nom féminin pluriel [Religion] Dans la tradition juive et chrétienne, second chśur de la deuxième hiérarchie des anges # vertueux adjectif ˘ féminin vertueuse 1 Qui manifeste de la vertu, des qualités morales Conduite vertueuse 2 Se dit de quelqu'un, en particulier d'une femme, chaste, pudique ou fidèle 3 Cercle vertueux Voir cercle # vertueusement adverbe De façon vertueuse # verve nom féminin (latin verbum, parole) Qualité de quelqu'un qui parle avec enthousiasme et brio # verveine nom féminin (latin verbena) 1 Plante dont on cultive une espèce européenne à petites fleurs roses, aux propriétés médicinales, et d'autres espèces originaires d'Amérique, pour leurs fleurs ornementales (Famille des verbénacées ) 2 Infusion obtenue à partir de la variété médicinale de cette plante 3 Liqueur préparée avec la verveine # vervet nom masculin Cercopithèque commun en Afrique subsaharienne Synonyme : singe vert # verveux adjectif ˘ féminin verveuse Litt Plein de verve, de fougue, de brio # verveux nom masculin (du latin vertere, tourner) Filet de pêche en forme d'entonnoir # vésanie nom féminin (latin vesania ; de vesanus, insensé) Vieux Folie # vesce nom féminin (latin vicia) Plante herbacée dont on cultive plusieurs espèces fourragères ; sa graine (Genre Vicia ; famille des papilionacées ) # vésical adjectif ˘ féminin vésicale ˘ masculin pluriel vésicaux (du latin vesica, vessie) [Médecine] Relatif à la vessie # vésicant adjectif ˘ féminin vésicante (du latin vesica, ampoule) [Pharmacie] Qui fait naître des vésicules sur la peau Gaz vésicant # vésication nom féminin [Pharmacie] Vieilli Effet produit par un produit vésicant ; apparition de vésicules # vésicatoire adjectif et nom masculin Anc Se disait d'un médicament externe faisant apparaître des vésicules sur la peau # vésiculaire adjectif Qui se rapporte à une vésicule ; qui a la forme d'une vésicule # vésicule nom féminin (latin vesicula, petite ampoule) 1 [Anatomie] Organe creux ayant la forme d'un sac - [Anatomie] Vésicule biliaire, ou vésicule, vésicule logée sous le foie et concentrant la bile pour la rejeter dans le duodénum au moment des repas - [Embryologie] Vésicule vitelline Voir vitellin 2 [Botanique] Flotteur de certaines algues 3 [Médecine] Lésion cutanée élémentaire constituée d'un soulèvement de petite taille, rempli de sérosité # vésiculeux adjectif ˘ féminin vésiculeuse [Médecine] Caractérisé par des vésicules Une dermatose vésiculeuse # vesou [vezu] nom masculin (mot créole) Jus obtenu par broyage de la canne à sucre, dont on tire le sucre # vespasienne nom féminin (de Vespasien, empereur romain) Vieux Urinoir établi sur la voie publique # vespéral adjectif ˘ féminin vespérale ˘ masculin pluriel vespéraux (du latin vesper, soir) Litt Du soir Clarté vespérale vespéral nom masculin [Catholicisme] Livre liturgique contenant l'office du soir # vespertilion nom masculin (latin vespertilio) Chauve-souris très répandue en Europe (Envergure 15 cm ; famille des vespertilionidés ) # vespidé nom masculin (du latin vespa, guêpe) Insecte hyménoptère solitaire ou social, tel que les guêpes et les frelons, aux ailes repliées longitudinalement au repos (contrairement aux abeilles) (Les vespidés forment une famille ) # vesse nom féminin Fam , vieilli Émission de gaz fétides, faite sans bruit par l'anus # vesse-de-loup nom féminin ˘ pluriel vesses-de-loup [Mycologie] Lycoperdon # vesser verbe intransitif (latin populaire vissire) Fam , vieux Lâcher une vesse # vessie nom féminin (latin vesica) 1 Poche du petit bassin oů s'accumule entre deux mictions l'urine amenée par les uretères, et communiquant avec l'extérieur par le canal de l'urètre 2 [Zoologie] Vessie natatoire : expansion de l'śsophage de certains poissons, formant une poche, remplie de gaz, qui joue un rôle dans l'équilibre hydrostatique 3 Vessie desséchée d'un animal et gonflée d'air - Fam Prendre des vessies pour des lanternes : se tromper grossièrement # vessigon nom masculin (italien vescicone) [Médecine vétérinaire] Tumeur molle du jarret du cheval # vestale nom féminin 1 [Antiquité romaine] Prêtresse de Vesta, qui entretenait le feu sacré et était astreinte à la chasteté 2 Litt Fille, femme chaste # veste nom féminin (italien veste ; latin vestis) 1 Vêtement à manches, boutonné devant, qui couvre le buste jusqu'aux hanches Veste de laine - Fam Retourner sa veste : changer de parti, d'opinion 2 Fam Échec, insuccès Ramasser, prendre une veste # vestiaire nom masculin (latin vestiarium, armoire à vêtements) 1 Lieu oů on dépose les manteaux, chapeaux, parapluies, etc , dans certains établissements 2 (Surtout pluriel ) Local dépendant d'un stade, d'une salle de sports, de danse, d'une piscine, etc , oů l'on peut se changer et laisser ses vêtements 3 Recommandation officielle pour dressing ou dressing-room 4 Ensemble des objets, vêtements déposés au vestiaire Prendre son vestiaire # vestibulaire adjectif 1 Relatif à un vestibule anatomique 2 Relatif au vestibule de l'oreille interne - Par ext Relatif au labyrinthe ou à l'équilibration Syndrome vestibulaire # vestibule nom masculin (latin vestibulum) 1 Pièce ou couloir d'entrée d'une maison, d'un édifice, donnant accès aux autres pièces, à l'escalier 2 [Anatomie] Cavité ou dépression s'ouvrant sur une autre cavité - Vestibule de l'oreille interne, ou vestibule : cavité osseuse formant la partie moyenne du labyrinthe, communiquant avec la cochlée et les canaux semi-circulaires, contenant deux poches membraneuses, l'utricule et le saccule, et jouant un rôle dans l'équilibration # vestige nom masculin (latin vestigium, trace) (Surtout pluriel ) Marque, reste du passé Les vestiges d'une civilisation # vestimentaire adjectif Relatif aux vêtements # veston nom masculin Veste croisée ou droite faisant partie du complet masculin # vêtage nom masculin [Construction] Système d'éléments de parement qui se fixe mécaniquement au mur sans utiliser d'ossature intermédiaire (par opposition à bardage, à vêture) # vétéciste nom Personne qui se déplace en VTC # vêtement nom masculin (latin vestimentum) 1 Tout ce qui sert à couvrir le corps humain pour le protéger, le parer ; pièce de l'habillement ; habit 2 [Héraldique] Pièce honorable, formée par la réunion de quatre triangles qui occupent les coins de l'écu et faisant apparaître un grand losange d'un émail différent # vétéran nom masculin (latin veteranus, vieux) 1 Soldat ayant accompli un long service 2 Personne qui a une longue pratique dans une profession, une activité, etc 3 Sportif ayant dépassé l'âge senior (La forme féminine vétérane est parfois usitée ) 4 [Antiquité romaine] Soldat qui, après avoir achevé son service, bénéficiait de certains avantages # vétérinaire adjectif (latin veterinarius ; de veterinus, relatif aux bêtes de somme) Relatif à la médecine des animaux Soins vétérinaires # vétérinaire nom Personne qui, diplômée d'une école nationale vétérinaire, exerce la médecine des animaux # vététiste nom Personne qui se déplace en VTT ; sportif qui pratique le VTT # vétillard adjectif ˘ féminin vétillarde Vieilli Vétilleux # vétille nom féminin Chose insignifiante, qui ne mérite pas qu'on s'y arrête ; bagatelle # vétiller verbe intransitif (de l'ancien français vette, ruban) Litt S'amuser à des vétilles ; critiquer sur des riens # vétilleux adjectif ˘ féminin vétilleuse Litt Qui a l'habitude de s'attacher à des vétilles ; qui témoigne d'une minutie pointilleuse, tatillonne # vétiver [vetiver] nom masculin (du tamoul) Plante cultivée en Inde et aux Antilles pour ses racines, dont on retire un parfum (Genre Vetiveria ; famille des graminées ) # veto [veto] nom masculin invariable (mot latin, je m'oppose) 1 [Antiquité romaine] Formule employée par les tribuns du peuple pour s'opposer à un décret du sénat 2 Acte par lequel une autorité peut s'opposer à l'entrée en vigueur d'une loi (veto absolu ou suspensif du chef de l'État) 3 Prérogative conférée aux États membres permanents du Conseil de sécurité des Nations unies, qui leur permet de s'opposer à toute question autre que de procédure 4 Opposition, refus formel Mettre son veto à une décision # vêtu adjectif ˘ féminin vêtue Qui porte un vêtement ; habillé Chaudement vêtu # vêture nom féminin 1 Cérémonie de la prise d'habit à l'entrée du noviciat dans une congrégation ou un ordre religieux 2 [Construction] Système d'isolation à base d'éléments constitués d'un isolant thermique et d'une peau extérieure de protection, qui se pose en une seule fois sur la façade (par opposition à bardage, à vêtage) # vétuste adjectif (latin vetustus) Qui est vieux, détérioré par le temps ; usé, dégradé Mobilier vétuste # vétusté nom féminin État de ce qui est vétuste # veuf adjectif et nom ˘ féminin veuve (latin vidua, veuve ; de viduus, vide) Dont le conjoint est décédé - Défendre la veuve et l'orphelin : protéger les malheureux, les opprimés veuf adjectif Fam , par plais Séparé momentanément de son conjoint # veule adjectif (latin populaire volus) Sout Qui manque d'énergie ; faible, mou # veulerie nom féminin Sout Manque d'énergie # veuvage nom masculin 1 État d'un veuf, d'une veuve 2 Assurance veuvage : système français du régime général de la Sécurité sociale qui verse une allocation à la veuve ou au veuf d'un assuré social, temporairement et sous certaines conditions # veuve nom féminin 1 Oiseau passereau d'Afrique, à plumage en grande partie noir, dont le mâle porte des plumes caudales très longues en période nuptiale, recherché comme oiseau de cage et de volière (Genre Vidua ; famille des plocéidés ) 2 Veuve noire : araignée venimeuse américaine, très voisine de la malmignatte, dont la femelle dévore le mâle après l'accouplement (Genre Latrodectus ; famille des théridiidés ) # vexant adjectif ˘ féminin vexante Qui vexe, cause une blessure d'amour-propre Un refus vexant # vexateur adjectif ˘ féminin vexatrice Litt Qui cause des vexations # vexation nom féminin (latin vexatio) Action, parole ou situation qui vexe # vexatoire adjectif Qui a le caractère de la vexation # vexille nom masculin (latin vexillum) Chacun des deux côtés d'une plume d'oiseau # vexillologie [veksilclc¦i] nom féminin Étude des drapeaux, des pavillons nationaux et régionaux # vexillum [veksilcm] nom masculin (mot latin) Étendard des armées romaines # via préposition (mot latin, voie) 1 En passant par De Paris à Ajaccio via Nice 2 Fam Par l'intermédiaire de J'ai reçu le dossier via ma secrétaire # viabiliser verbe transitif Réaliser les travaux de viabilité sur un terrain à bâtir # viabilité nom féminin (du latin vita, vie) 1 Aptitude à vivre d'un organisme 2 Caractère viable de quelque chose La viabilité d'un projet # viable adjectif (de vie) 1 Qui peut vivre Enfant viable 2 Organisé pour aboutir, pour durer Entreprise viable # viaduc nom masculin (latin via, voie et ducere, conduire) Ouvrage routier ou ferroviaire franchissant à grande hauteur une vallée, ou comportant de nombreuses travées # viager adjectif ˘ féminin viagère (de l'ancien français viage, durée de la vie) Rente viagère : revenu dont on possède la jouissance durant toute sa vie viager nom masculin Rente viagère - En viager : en échange d'une rente viagère Acheter une maison en viager # viande nom féminin (latin vivenda, ce qui sert à la vie) 1 Aliment tiré des muscles des animaux, principalement des mammifères et des oiseaux - Viande rouge : viande de bśuf, de mouton, de cheval - Viande blanche : viande de veau, de porc, de lapin, de volaille - Viande noire : viande du gibier 2 Fam Chair, corps humain # viander verbe intransitif [Vénerie] Pâturer, en parlant du cerf, du daim, du chevreuil # viatique nom masculin (latin viaticum ; de via, route) 1 Vieux Argent, provisions que l'on donne pour faire un voyage 2 Litt Moyen de parvenir, soutien, atout 3 [Religion] Sacrement de l'eucharistie administré à un chrétien en danger de mort # vibice nom féminin (latin vibex, -icis, ecchymose) [Souvent pluriel] [Médecine] Purpura formant un sillon rouge sur la peau # vibrage nom masculin [Technique] Action de soumettre à des vibrations # vibrant adjectif ˘ féminin vibrante 1 Qui vibre Lame vibrante 2 Fig Qui manifeste de l'enthousiasme, de la passion, de l'émotion Un vibrant hommage 3 [Phonétique] Consonne vibrante, ou vibrante (nom féminin) : consonne que l'on articule en faisant vibrer la langue ou la luette, comme [l] et [r] # vibraphone nom masculin Instrument de musique composé d'une série de lames d'acier percutées et de tubes de résonance contenant chacun une palette à rotation électrique provoquant un vibrato # vibraphoniste nom Instrumentiste qui joue du vibraphone # vibrateur nom masculin [Technique] Appareil produisant des vibrations mécaniques # vibratile adjectif [Biologie] Susceptible de vibrer - Cil vibratile : chacun des organites filamenteux dont l'ensemble assure le déplacement de certains protozoaires (paramécie), le courant d'eau nutritif des mollusques lamellibranches, l'expulsion de particules solides hors de la trachée de l'homme, etc # vibration nom féminin 1 [Physique] Mouvement d'oscillation rapide Les vibrations d'une corde - Spécial Mouvement périodique d'un système matériel autour de sa position d'équilibre 2 Saccade répétée à un rythme rapide ; trépidation Les vibrations d'un moteur 3 Modulation d'un son, d'un timbre Vibration de la voix 4 [Technique] Procédé consistant à communiquer à du béton fluide des vibrations permettant d'en augmenter le tassement, la densité et la compacité # vibrato nom masculin (mot italien) Légère ondulation du son produite sur les instruments de musique à cordes ou à vent, ou avec la voix # vibratoire adjectif Relatif aux vibrations # vibrer verbe intransitif (latin vibrare, agiter) 1 Être soumis à une série d'oscillations, à des vibrations 2 Être touché, ému Vibrer à l'écoute d'un discours 3 Traduire une certaine intensité d'émotion Sa voix vibrait de colère vibrer verbe transitif [Technique] Effectuer la vibration du béton # vibreur nom masculin Dispositif électromécanique vibrant sous l'effet d'un courant et destiné, notamment, à servir d'avertisseur acoustique # vibrion nom masculin icro-organisme mobile à corps incurvé en virgule ; en particulier, genre de bacille dont une espèce provoque le choléra # vibrionner verbe intransitif Fam S'activer en tous sens, s'agiter continuellement # vibrisse nom féminin (latin vibrissa) 1 Poil situé à l'intérieur des narines de l'homme 2 Poil tactile de certains mammifères (Les vibrisses forment la « moustache » des carnivores, des pinnipèdes et des rongeurs ) 3 Plume filiforme des oiseaux # vibromasseur nom masculin Appareil électrique produisant des vibrations et avec lequel on fait des massages # vicaire nom masculin (latin vicarius, remplaçant) Prêtre qui exerce son ministère dans une paroisse sous la dépendance d'un curé - Vicaire apostolique : évêque chargé de l'administration d'un pays de mission qui n'est pas encore érigé en diocèse - Vicaire épiscopal : prêtre assistant de l'évêque pour des questions pastorales, dans un secteur déterminé - Vicaire général : prêtre assistant de l'évêque pour l'administration d'un diocèse - Vicaire de Jésus-Christ : le pape # vicariant adjectif ˘ féminin vicariante (de vicaire) [Biologie] 1 Se dit d'une espèce animale ou végétale qui occupe la même niche écologique qu'une espèce très voisine, mais dans une autre région 2 Se dit d'un organe, d'une fonction qui supplée à l'insuffisance d'un autre organe, d'une autre fonction # vicariat nom masculin Fonction d'un vicaire # vice- (latin vice, à la place de) Particule invariable qui, en composition, indique des fonctions de suppléant ou d'adjoint du titulaire # vice nom masculin (latin vitium) 1 Litt Disposition naturelle à faire le mal, à agir contre la morale Le vice et la vertu - Fam Avoir du vice : être rusé, malin 2 Penchant particulier pour quelque chose, défaut dont on ne peut se débarrasser (jeu, boisson, drogue, etc ) 3 Imperfection, défaut dans l'état de quelqu'un ou de quelque chose Vice de conformation - Vice caché : défaut non décelable d'une chose, qui la rend impropre à l'usage pour lequel elle a été vendue - Vice de construction : défaut d'un bâtiment ou d'un autre ouvrage, dû à sa construction 4 [Droit] Vice de forme : défaut qui rend nul un acte juridique, lorsqu'une des formalités légales a été omise - Vice du consentement : altération du consentement résultant d'une erreur, d'une violence, etc , pouvant entraîner l'annulation de l'acte qui en est entaché # vice-amiral nom masculin ˘ pluriel vice-amiraux Officier général de la marine # vice-consul nom masculin ˘ pluriel vice-consuls Personne qui aide un consul ou qui en tient lieu dans un pays oů il n'y a pas de consul # vice-consulat nom masculin ˘ pluriel vice-consulats Fonction de vice-consul ; ses bureaux # vicelard adjectif et nom ˘ féminin vicelarde Fam Vicieux # vicennal adjectif ˘ féminin vicennale ˘ masculin pluriel vicennaux (latin vicennalis) Didact Qui concerne une période de vingt ans ; qui a lieu tous les vingt ans # vice-présidence nom féminin ˘ pluriel vice-présidences Fonction, dignité de vice-président # vice-président nom ˘ féminin vice-présidente ˘ masculin pluriel vice-présidents ˘ féminin pluriel vice-présidentes Personne chargée de seconder et, éventuellement, de remplacer le président # vice-recteur nom masculin ˘ pluriel vice-recteurs Dans les facultés catholiques, second du recteur # vice-roi nom masculin ˘ pluriel vice-rois [Histoire] Gouverneur d'un royaume ou d'une grande province dépendant d'un État monarchique, notamment dans les anciennes colonies espagnoles # vice-royauté nom féminin ˘ pluriel vice-royautés Fonction de vice-roi ; pays gouverné par un vice-roi # vicésimal adjectif ˘ féminin vicésimale ˘ masculin pluriel vicésimaux (latin vicesimus, vingtième) Qui a pour base le nombre vingt # vice versa [visversa] ou [viseversa] locution adverbiale (mots latins) Réciproquement, inversement Il prend toujours la droite pour la gauche et vice versa # vichy nom masculin (de Vichy, nom propre) 1 Toile de Vichy, ou vichy : étoffe de coton tissée de manière à former des carreaux 2 Eau minérale de Vichy 3 Carottes (à la) Vichy : carottes en rondelles cuites à l'eau sucrée et salée, servies avec du beurre frais et du persil haché # vichyssois adjectif et nom ˘ féminin vichyssoise 1 De Vichy 2 [Histoire] Vieilli Vichyste # vichyste adjectif et nom [Histoire] Relatif au gouvernement de Vichy ; partisan du gouvernement de Vichy # viciable adjectif Qui peut être vicié # viciation nom féminin Litt Action de vicier ; corruption # vicié adjectif ˘ féminin viciée Impur, pollué Air vicié # vicier verbe transitif (latin vitiare) 1 Litt Corrompre, gâter la pureté de Vicier l'air 2 [Droit] Entacher d'un défaut qui rend nul # vicieux adjectif et nom ˘ féminin vicieuse Qui a des goûts dépravés, pervers, en particulier sur le plan sexuel vicieux adjectif 1 Marqué par le vice, en particulier sur le plan sexuel Un regard vicieux 2 Qui dénote la ruse, la tromperie Une question vicieuse Envoyer une balle vicieuse 3 Qui comporte une défectuosité, une imperfection Conformation vicieuse - Cercle vicieux Voir cercle 4 Se dit d'un animal ombrageux, rétif Mule vicieuse # vicieusement adverbe De façon vicieuse # vicinal adjectif ˘ féminin vicinale ˘ masculin pluriel vicinaux (latin vicinus, voisin) Se dit d'un chemin qui relie des villages entre eux vicinal nom masculin Belgique Tramway qui dessert la campagne ou la banlieue # vicinalité nom féminin [Droit administratif] 1 Qualité de chemin vicinal 2 Ensemble des chemins vicinaux # vicissitude nom féminin (latin vicissitudo) Litt (Surtout pluriel ) Événement heureux ou malheureux qui affecte la vie humaine ; en particulier, événement malheureux Les vicissitudes de la fortune # vicomtal adjectif ˘ féminin vicomtale ˘ masculin pluriel vicomtaux Relatif à un vicomte, à une vicomtesse ou à une vicomté # vicomté nom féminin 1 Au Moyen Âge, fief constitué d'une partie de comté 2 Terre possédée par un vicomte 3 Titre de noblesse porté par un vicomte # vicomte nom masculin (bas latin vicecomes) 1 Sous les Carolingiens, délégué du comte dans une circonscription (À partir du Xe s , le vicomte devient le titulaire d'un fief ) 2 Noble dont le titre est immédiatement inférieur à celui de comte # vicomtesse nom féminin Femme d'un vicomte ; femme possédant une vicomté # victime nom féminin (latin victima) 1 Personne tuée ou blessée ; personne qui a péri dans une guerre, une catastrophe, un accident, etc L'explosion n'a pas fait de victime 2 Personne ou groupe qui souffre de l'hostilité de quelqu'un, de ses propres agissements, des événements Il a été victime de sa naďveté 3 Créature vivante offerte en sacrifice à une divinité # victimologie nom féminin Branche de la criminologie qui s'intéresse à la personnalité des victimes d'infractions pénales, à leur statut psychosocial, en vue d'étudier le phénomène de la délinquance # victoire nom féminin (latin victoria) 1 Issue favorable d'une bataille, d'une guerre - Victoire à la Pyrrhus, victoire trop chèrement obtenue 2 Succès remporté dans une lutte, une compétition - Chanter, crier victoire : annoncer triomphalement un succès, s'en glorifier # victoria nom féminin (de Victoria, reine de Grande-Bretagne) Anc Voiture hippomobile découverte, à quatre roues # victoria nom masculin Plante aquatique de l'Amérique tropicale, voisine du nénuphar, dont les feuilles flottantes atteignent 2 m de diamètre (Famille des nymphéacées ) # victorien adjectif ˘ féminin victorienne Relatif à la reine Victoria de Grande-Bretagne, à son époque # victorieux adjectif ˘ féminin victorieuse 1 Qui a remporté la victoire Armée victorieuse 2 Qui manifeste l'orgueil du succès obtenu Avoir un air victorieux # victorieusement adverbe De façon victorieuse # victuailles nom féminin pluriel (latin victualia ; de victus, nourriture) Provisions alimentaires ; vivres # vidage nom masculin Action de vider ; fait de se vider # vidame nom masculin (latin vicedominus, lieutenant d'un prince) Au Moyen Âge, représentant d'une abbaye ou d'un évêché qui était chargé de l'administration des affaires temporelles # vidange nom féminin (de vider) 1 Action de vider pour nettoyer ou rendre de nouveau utilisable - En vidange : se dit d'un récipient, de son contenu en cours de vidage, d'épuisement - Matières de vidange : matières retirées des fosses septiques 2 Dispositif servant à vidanger, à l'écoulement d'un liquide 3 Belgique Verre consigné ; bouteille vide 4 [Sylviculture] Enlèvement des bois abattus d'une coupe # vidanger verbe transitif Vider un récipient de son contenu par vidange # vidangeur nom masculin Ouvrier assurant la vidange des fosses septiques # vide adjectif (latin vacuus, vide) 1 Qui ne contient rien, ni objet ni matière Boîte vide Espace vide - [Algèbre] Ensemble vide : ensemble, noté Ć, ne comportant aucun élément 2 Qui n'a pas ou a très peu d'occupants Jouer devant une salle vide 3 Qui manque d'intérêt, de vie, d'idées Sa vie est vide 4 Oů l'on ressent l'absence de quelqu'un Sans les enfants, la maison est vide 5 Vide de : privé, dépourvu de Mot vide de sens # vide nom masculin 1 Espace assez vaste qui ne contient rien Tomber dans le vide - Faire le vide autour de soi, de quelqu'un : éloigner de soi, de quelqu'un amis et relations, créer l'isolement - Vide sanitaire : espace libre, continu et ventilé, ménagé sous le plancher du rez-de-chaussée d'un bâtiment sans cave ou sous-sol 2 Solution de continuité ; espace oů il manque quelque chose - [Beaux-arts] Évidement, ajouré ou non, d'un mur, d'une sculpture, etc (par opposition à plein) - Vide juridique : absence de dispositions légales régissant de manière précise et non ambiguë un type donné de situations 3 Absence complète d'un type de personnes, d'objets, etc , que l'on recherche C'est le grand vide dans ce domaine 4 Sentiment pénible d'absence, de privation Son départ a laissé un grand vide 5 Caractère de ce qui manque d'intérêt, de valeur Le vide de son existence 6 [Physique] a État correspondant à l'absence totale de toute particule réelle b Espace oů les particules matérielles sont fortement raréfiées (pression très inférieure à celle de l'atmosphère) 7 À vide a Sans rien contenir Le bus part à vide b Sans effet ; sans objet Tourner à vide Raisonner à vide # vidéaste nom Réalisateur de films en vidéo, d'śuvres intégrant des moyens vidéo # vide-cave nom masculin ˘ pluriel vide-caves Pompe hydraulique pour évacuer l'eau d'un local inondé # vide-greniers nom masculin invariable anifestation commerciale, généralement organisée par une municipalité, au cours de laquelle des particuliers vendent de vieux objets # videlle nom féminin (de vider) 1 [Marine] Réparation d'un accroc dans une voile à l'aide d'un point rapprochant les bords de la déchirure 2 Petit ustensile de confiseur pour dénoyauter les fruits # vidéo adjectif invariable (latin video, je vois) Se dit de l'ensemble des techniques concernant la formation, l'enregistrement, le traitement ou la transmission d'images ou de signaux de type télévision Le montage vidéo d'un film - Signal vidéo : signal assurant la transmission d'images - Art vidéo : forme d'art fondée sur l'enregistrement et la fabrication d'images électroniques restituables en direct ou en différé (Parmi ses nombreux adeptes à travers le monde, signalons, après N J Paik, les Américains Gary Hill et Bill Viola ) vidéo nom féminin 1 Ensemble des techniques vidéo 2 Film, émission tournés en vidéo Regarder des vidéos # vidéocassette nom féminin Cassette contenant une bande magnétique qui permet l'enregistrement et la reproduction à volonté d'un programme de télévision ou d'un film vidéo # vidéo-clip nom masculin ˘ pluriel vidéo-clips [Anglicisme déconseillé] Clip # vidéoclub nom masculin Boutique qui vend ou loue des vidéocassettes enregistrées # vidéocommunication nom féminin Communication fondée sur la transmission d'images télévisuelles # vidéodisque nom masculin Disque sur lequel sont enregistrés des programmes audiovisuels restituables sur un téléviseur # vidéofréquence nom féminin Fréquence appartenant à la bande des fréquences qui contient les composantes spectrales d'un signal d'image en télévision # vidéogramme nom masculin Tout support permettant l'enregistrement, la conservation et la reproduction d'un programme audiovisuel ; ce programme lui-même # vidéographie nom féminin 1 Procédé de télécommunication qui permet la visualisation d'images alphanumériques et graphiques sur un écran cathodique - Vidéographie diffusée : télétexte - Vidéographie interactive : vidéotex 2 Édition de programmes audiovisuels # vidéographique adjectif Relatif à la vidéographie # vidéolecteur nom masculin Appareil de lecture de vidéodisques # vide-ordures nom masculin invariable Conduit vertical par lequel sont évacuées les ordures ménagères dans certains immeubles ; vidoir de ce conduit, installé à chaque étage ou dans chaque appartement # vidéosurveillance nom féminin Procédé de surveillance à distance qui met en śuvre un système de télévision en circuit fermé # vidéotex nom masculin (de vidéo et télex) Vidéographie dans laquelle la transmission des demandes d'informations des usagers et des réponses fournies est assurée par un réseau de télécommunications, en particulier le réseau téléphonique Synonyme : vidéographie interactive # vidéothèque nom féminin 1 Collection de documents vidéo 2 Meuble, lieu oů on les entrepose # vidéotransmission nom féminin Service de diffusion de programmes de télévision spécifiques projetés sur grand écran dans des salles de spectacle ou de conférences # vide-pomme nom masculin ˘ pluriel vide-pommes Petit couteau servant à ôter le cśur des pommes sans les couper # vider verbe transitif 1 Retirer tout le contenu d'un lieu, d'un contenant Vider un tiroir 2 Boire, manger tout le contenu de Vider le réfrigérateur 3 Retirer les entrailles d'un poisson, d'une volaille, etc , pour rendre l'animal propre à la consommation 4 Faire évacuer Les pompiers ont vidé l'immeuble 5 Vider les lieux, ou, fam , vider le plancher : s'en aller 6 Enlever quelque chose d'un contenant ; faire s'écouler complètement le contenu de quelque chose Vider l'eau d'un réservoir 7 Fam Expulser, chasser quelqu'un d'un lieu, d'un groupe Il s'est fait vider du lycée 8 Fam Épuiser, surmener physiquement ou nerveusement Ce boulot m'a vidé 9 Litt Terminer, régler Vider un différend, une querelle # videur nom ˘ féminin videuse Personne qui vide quelque chose Un videur de volailles videur nom masculin Homme chargé d'expulser les personnes jugées indésirables dans un bal, un dancing, un cabaret, etc # vide-vite nom masculin invariable [Technique] Dispositif de vidange utilisé en cas de danger pour évacuer très rapidement le contenu d'un réservoir, d'un bassin, etc # vidoir nom masculin Orifice par lequel on introduit les ordures dans un vide-ordures # viduité nom féminin (du latin viduus, veuf) Vieux État de veuve ou de veuf - [Droit] Délai de viduité : période, en principe de 300 jours, pendant laquelle une femme veuve ou divorcée ne peut contracter un nouveau mariage # vidure nom féminin Ce qu'on retire en vidant un animal # vie nom féminin (latin vita) 1 Ensemble des phénomènes (nutrition, assimilation, croissance, reproduction ) communs aux êtres organisés et qui constituent leur mode d'activité propre, de la naissance à la mort 2 Fait de vivre, existence humaine (par opposition à mort) - Devoir la vie à : avoir été sauvé par quelqu'un, par quelque chose, par un événement - Donner la vie : mettre au monde - Redonner, rendre la vie à quelqu'un, ranimer quelqu'un ; rassurer quelqu'un, lui rendre l'espoir - [Religion] Vie éternelle : bonheur éternel des élus après la mort 3 Entrain, vitalité manifestés dans tous les comportements Déborder de vie 4 Existence humaine considérée dans sa durée ; ensemble des événements qui se succèdent lors de cette existence Une longue vie Réussir sa vie - Refaire sa vie : réorganiser son existence sur des bases nouvelles ; spécial , se remarier - À vie : pour tout le temps qui reste à vivre - À la vie, à la mort : pour toujours - De la vie,, de ma vie : jamais 5 Manière de vivre propre à quelqu'un ou à un groupe Mener une vie simple - Ce n'est pas une vie : c'est intenable, c'est une situation insupportable 6 Ensemble des activités de quelqu'un dans un domaine spécifique Il a une vie culturelle très remplie 7 Ensemble des moyens matériels (aliments, argent, etc ) nécessaires pour assurer l'existence de quelqu'un La vie est chère Gagner bien, mal sa vie - Fam Faire la vie a S'adonner, souvent avec excès, à tous les plaisirs b Être insupportable 8 Condition humaine, monde des humains Connaître, affronter la vie 9 Biographie, histoire de quelqu'un Il a écrit une vie de Van Gogh 10 Mouvement, dynamisme, vitalité qui caractérisent une śuvre, animent un lieu Style plein de vie Rendre la vie à un quartier 11 Ensemble des activités, de la production d'un pays, d'un groupe dans un domaine donné La vie politique en France 12 Existence, dans le temps, des choses soumises à une évolution La vie des mots La vie des étoiles # vieillard nom masculin Homme très âgé (Le féminin vieillarde est littéraire ou péjoratif ; on dit plutôt vieille ) vieillards nom masculin pluriel Ensemble des personnes âgées # vieille nom féminin [Zoologie] Labre d'une espèce commune dans l'Atlantique, à chair peu estimée (Nom sc Labrus bergylta ) # vieux-catholique nom et adjectif ˘ féminin vieille-catholique ˘ masculin pluriel vieux-catholiques ˘ féminin pluriel vieilles-catholiques 1 Catholique qui refusa d'adhérer au dogme de l'infaillibilité pontificale en 1870 (Les vieux-catholiques constituent une Église indépendante de 600 000 fidèles environ ) 2 Se dit d'une Église schismatique néerlandaise, dite Église d'Utrecht, héritière du jansénisme du XVIIIe s # vieillerie nom féminin 1 Objet ancien, usé et démodé 2 Idée rebattue, conception surannée ; śuvre démodée, qui n'a plus d'intérêt # vieillesse nom féminin 1 Dernière période de la vie, caractérisée par un ralentissement ou un affaiblissement des fonctions ; fait d'être vieux - Assurance vieillesse : branche de la Sécurité sociale qui assure, en France, le versement des prestations en espèces aux personnes retirées de la vie active du fait de leur âge ; cette prestation 2 Litt Grand âge de quelque chose Vieillesse d'un vin 3 Ensemble des personnes âgées # vieilli adjectif ˘ féminin vieillie 1 Qui porte les marques de la vieillesse ; qui a perdu sa force, sa jeunesse Il a trouvé son père très vieilli 2 Passé de mode, qui n'est plus en usage 3 [Linguistique] Qui tend à sortir de l'usage courant mais qui est encore compris de la plupart des locuteurs d'une langue (à la différence de vieux) Expression vieillie # vieillissant adjectif ˘ féminin vieillissante Qui vieillit # vieillissement nom masculin 1 Fait de devenir vieux ; ensemble des phénomènes qui marquent l'évolution d'un organisme vivant vers la mort 2 État de ce qui vieillit - [Démographie] Augmentation de la moyenne d'âge d'un groupe humain 3 Action de donner artificiellement l'aspect d'une personne âgée à quelqu'un 4 Modification que subit avec le temps une denrée, en particulier un vin, un alcool, un fromage - [Métallurgie] Maturation 5 Fait de se démoder, de ne plus correspondre aux besoins d'une époque Vieillissement d'une doctrine # vieillot adjectif ˘ féminin vieillotte Démodé et un peu ridicule ; suranné Des idées vieillottes # vièle nom féminin (ancien français viele ; variante de viole) Tout instrument de musique aux cordes frottées par un archet ou par une roue (vielle), indépendamment de sa forme et du nombre des cordes # vielle nom féminin (ancien provençal viola) Vielle à roue : vièle à clavier dont les cordes sont frottées par une roue mise en rotation par une manivelle # viennois adjectif et nom ˘ féminin viennoise 1 De Vienne, capitale de l'Autriche 2 De Vienne, ville de l'Isère 3 Du département de la Vienne # viennoiserie nom féminin Ensemble des produits de boulangerie fabriqués avec une pâte fermentée enrichie de sucre, de lait, de matières grasses et d'śufs (pains au lait, brioches, croissants, etc ) # vierge adjectif (latin virgo, -inis) 1 Se dit d'une personne qui n'a jamais eu de relations sexuelles 2 Se dit d'un lieu oů l'on n'a pas pénétré, de quelque chose qui est intact, qui n'a pas encore servi Forêt vierge Page vierge - Se dit d'un support magnétique sur lequel aucun enregistrement n'a encore été effectué Cassette vierge - Huile vierge, huile obtenue par pression à froid de graines ou de fruits oléagineux et directement consommable - Litt Vierge de : sans trace de, exempt de # vierge nom féminin 1 Fille vierge 2 La Sainte Vierge, la Vierge, ou la Vierge Marie : la mère de Jésus 3 La Vierge : constellation et signe du zodiaque (voir Vierge) - Par ext Vierge : personne née sous ce signe # vietnamien adjectif et nom ˘ féminin vietnamienne Du Viêt Nam, de ses habitants vietnamien nom masculin Langue parlée principalement au Viêt Nam (Le vietnamien s'écrit avec un alphabet latin, le quôc-ngu ) # vieux-croyant nom masculin ˘ pluriel vieux-croyants embre d'une des communautés dissidentes russes qui vivent en marge de l'Église officielle depuis le raskol (XVIIe s ) # vieux-lille nom masculin invariable Fromage de Maroilles soumis à un long affinage et au goût très prononcé # vif adjectif ˘ féminin vive (latin vivus) 1 a Qui a de la vitalité, de la vigueur ; agile, preste Des yeux vifs Un pas vif b Être brûlé vif, mourir brûlé - Plus mort que vif Voir mort - De vive voix : directement et oralement - Eau vive, eau qui coule d'une source - Haie vive, haie formée d'arbustes en pleine végétation 2 Qui manifeste de la promptitude dans la compréhension, dans la réaction Intelligence vive 3 Très net ; prononcé Vive surprise Un penchant très vif 4 Prompt à s'emporter Tempérament un peu vif 5 Exprimé avec violence ou mordant Vifs reproches - De vive force Voir force 6 Se dit d'une couleur éclatante, intense 7 Qui saisit Froid vif 8 À joints vifs : se dit d'une construction en pierres posées à sec, sans mortier - Arête vive : angle saillant et non émoussé d'une pierre, d'un matériau # vif nom masculin 1 Chair vivante - À vif : avec la chair à nu - Trancher, couper dans le vif : trancher jusque dans les parties essentielles pour sauver le reste ; prendre des mesures énergiques - Piquer, toucher au vif, toucher au point le plus sensible 2 Fig Ce qu'il y a de plus important, de plus intéressant Entrer dans le vif d'une question 3 [Droit] Personne vivante Donation entre vifs - Prendre, saisir sur le vif : imiter d'après nature avec beaucoup de vie 4 Petit poisson vivant qui sert d'appât # vif-argent nom masculin ˘ pluriel vifs-argents (latin argentum vivum, mercure) Vieux Mercure # vigie nom féminin (portugais vigia ; de vigiar, veiller) [Marine] 1 Homme de veille placé en observation à bord d'un navire 2 Surveillance ainsi exercée # vigil adjectif ˘ féminin vigile (latin vigil, éveillé) [Médecine] Relatif à la veille ; qui a lieu à l'état de veille - Vieilli Coma vigil, coma peu profond # vigilamment adverbe Litt De façon vigilante ; attentivement # vigilance nom féminin (latin vigilantia, habitude de veiller) 1 Surveillance attentive et soutenue Redoubler de vigilance 2 [Physiologie] État du cerveau, de l'organisme pendant la phase de veille du cycle nycthéméral Les troubles de la vigilance # vigilant adjectif ˘ féminin vigilante Plein de vigilance ; attentif # vigile nom féminin (latin vigilia, veille) [Catholicisme] Jour qui précède et prépare une fête religieuse importante # vigile nom masculin (latin vigil, veilleur) 1 [Antiquité romaine] Membre des cohortes instituées par Auguste, chargées de combattre les incendies et d'assurer la police nocturne de la ville 2 Personne chargée de la surveillance de locaux administratifs, industriels, universitaires, etc # vigne nom féminin (latin vinea ; de vinum, vin) 1 Arbrisseau grimpant dont une espèce cultivée produit le raisin, que l'on consomme comme fruit, ou dont le moût fermenté fournit le vin (Genre Vitis ; famille des vitacées ) - Vigne vierge : arbrisseau grimpant, souvent ornemental, qui s'accroche aux surfaces lisses par des vrilles formant ventouses Synonyme : ampélopsis 2 Terrain planté de vigne cultivée ; vignoble - Pêche de vigne : pêche rouge provenant, à l'origine, de pêchers intercalés entre les ceps de vigne, qui produisent au moment des vendanges - Litt Être dans les vignes du Seigneur : être ivre La tige ligneuse de la vigne, ou cep, porte des rameaux feuillés, ou pampres, qui se lignifient ensuite et deviennent des sarments ; les pampres s'accrochent par des vrilles On reproduit la vigne par bouturage, marcottage ou greffage La vigne exige un climat local chaud et assez sec L'invasion du phylloxéra, qui a affecté la France dans la décennie 1870 - 1880, a conduit à l'introduction de plants américains résistant au puceron, utilisés comme producteurs directs ou, le plus souvent, comme porte-greffes # vigneron nom ˘ féminin vigneronne Personne qui cultive la vigne, fait du vin vigneron adjectif Relatif à la vigne, au vigneron # vignetage nom masculin [Photographie] Défaut d'un matériel de prise de vue qui se traduit par un assombrissement des angles ou des bords de l'image # vigneter verbe intransitif Produire un vignetage # vignette nom féminin (de vigne) 1 Petit motif ornemental, petite illustration d'un texte, d'un livre 2 Petite étiquette, portant l'estampille de l'État, servant à attester le paiement de certains droits, notamment de la taxe sur les automobiles (Instaurée en 1956, la vignette automobile a été supprimée pour les particuliers à partir de 2001 ) 3 En France, timbre attaché à certaines spécialités pharmaceutiques, que l'assuré social doit coller sur sa feuille de maladie pour être remboursé # vignettiste nom Personne qui dessine ou grave des vignettes, en particulier pour les livres # vigogne nom féminin (espagnol vicuńa ; du quechua) 1 Petit lama sauvage des Andes, au pelage laineux (Genre Lama ; famille des camélidés ) 2 Tissu fin fait avec le poil de cet animal # vigoureux adjectif ˘ féminin vigoureuse 1 Qui est plein de santé, qui a de la vigueur, de l'énergie, de la force ; robuste Un enfant vigoureux 2 Qui est fait, appliqué, exécuté avec vigueur ; énergique Poignée de main vigoureuse 3 Qui manifeste de la détermination, de la fermeté Des mesures vigoureuses 4 Se dit d'un vin corsé dont l'effet en bouche est dû au degré alcoolique et à l'acidité # vigoureusement adverbe Avec vigueur # vigousse adjectif Suisse Fam Vigoureux, vif, alerte # viguerie [vigri] nom féminin Fonction du viguier # vigueur nom féminin (latin vigor) 1 Force physique La vigueur de la jeunesse 2 Énergie physique ou morale avec laquelle on exécute quelque chose Agir avec vigueur 3 Fermeté, puissance manifestée par la pensée, le style, etc S'exprimer avec vigueur La vigueur d'un discours 4 En vigueur : en usage, en application Les lois en vigueur # viguier nom masculin (mot d'ancien provençal ; du latin vicarius) 1 [Histoire] Dans le midi de la France, juge qui rendait la justice au nom du comte ou du roi 2 Magistrat et chef militaire d'Andorre # vihara nom masculin invariable (mot sanskrit) Graphie savante : vihâra Monastère bouddhique ou jaďn # viking [viki§] adjectif Relatif aux Vikings # vil adjectif ˘ féminin vile (latin vilis) Sout 1 Méprisable Homme vil 2 À vil prix : très bon marché # vilain adjectif ˘ féminin vilaine (de vilain, adj ) 1 Qui est laid, désagréable à voir, qui déplaît De vilaines dents 2 Qui est moralement laid, malhonnête, méprisable De vilaines pensées Un vilain mot 3 Qui peut présager un danger, quelque chose de grave ; inquiétant Une vilaine toux 4 Se dit d'un temps désagréable Quel vilain temps ! vilain adverbe Fam Il fait vilain : il fait mauvais temps vilain adjectif et nom Se dit d'un enfant insupportable, désobéissant vilain nom masculin Fam Du vilain : des choses fâcheuses, une dispute, du scandale Il va y avoir du vilain ! # vilain nom masculin (bas latin villanus ; de villa, ferme) Au Moyen Âge, paysan libre # vilainement adverbe Litt De façon vilaine, contraire aux règles de la beauté, de la morale, etc Il est vilainement bâti Parler vilainement # vilayet [vilaje] nom masculin (turc vilâyet ; de l'arabe) [Histoire] Division administrative de l'Empire ottoman # vilebrequin nom masculin (moyen français wimbelkin) 1 Outil au moyen duquel on imprime un mouvement de rotation à une mèche pour percer des trous, ou à une clef de serrage pour vis ou écrou 2 [Mécanique industrielle] Arbre qui transforme un mouvement rectiligne alternatif, notamment celui de l'ensemble piston-bielle d'un moteur thermique, en un mouvement circulaire # vilement adverbe Litt De façon vile # vilenie [vileni] ou [vilni] nom féminin (de vilain, laid) Litt Action ou parole basse et vile # vilipender verbe transitif (latin vilis, vil et pendere, estimer) Litt Traiter quelqu'un, quelque chose avec beaucoup de mépris ; dénigrer # villa nom féminin (mot italien ; du latin) 1 Maison d'habitation ou de villégiature, généralement vaste et avec jardin 2 Voie privée bordée de maisons individuelles 3 [Histoire] Domaine rural ou riche demeure de villégiature à Rome puis sous les Mérovingiens et les Carolingiens # village nom masculin (latin médiéval villagium ; du latin villa, ferme) 1 Groupement d'habitations permanentes dont les habitants, en majorité, sont engagés dans le secteur agricole 2 Ensemble des habitants d'une telle localité Tout le village est au courant 3 Ensemble organisé de structures d'accueil, en particulier pour les séjours de vacances, de retraite, etc Village club - Village de toile : terrain de camping # villageois nom ˘ féminin villageoise Habitant d'un village villageois adjectif Relatif au village, aux villageois Fête villageoise # villanelle nom féminin (italien villanella ; de villano, paysan) [Musique] 1 Composition polyphonique de caractère populaire, originaire de Naples, en vogue aux XVe et XVIe s 2 À partir du XVIe s , chanson pastorale et populaire, sous forme de poème à forme fixe composé d'un nombre impair de tercets et terminé par un quatrain # ville nom féminin (latin villa, maison de campagne) 1 Agglomération relativement importante et dont les habitants ont des activités professionnelles diversifiées, notamment dans le domaine tertiaire - À la ville : dans une ville (par opposition à à la campagne) ; dans la vie quotidienne, dans la vie privée - En ville a Dans une ville Vivre en ville b Dans la partie commerçante de l'agglomération Faire ses courses en ville c Hors de chez soi Souper en ville - Ville nouvelle, ville créée à proximité d'une métropole ancienne dont on souhaite limiter la croissance, et oů est prévu le développement simultané des fonctions économiques et de résidence - Ville ouverte Voir ouvert - [Imprimerie] Travaux de ville : bilboquet 2 Population, ensemble des habitants d'une ville Toute la ville en parle 3 Vie que l'on mène en ville Préférer la campagne à la ville # ville-champignon nom féminin ˘ pluriel villes-champignons Ville dont la population s'accroît très rapidement # ville-dortoir nom féminin ˘ pluriel villes-dortoirs Cité-dortoir # villégiature nom féminin (italien villeggiatura ; de villeggiare, aller à la campagne) 1 Séjour à la campagne, à la mer, etc , pour prendre du repos, des vacances Partir en villégiature à Deauville 2 Lieu d'un tel séjour # villégiaturer verbe intransitif Fam , vieux Être en villégiature # ville-satellite nom féminin ˘ pluriel villes-satellites Ville distincte d'un centre urbain plus important, administrativement autonome, mais qui a des relations étroites avec lui # villosité nom féminin (du latin villosus, poilu) 1 Didact État d'une surface velue ; ensemble des poils qui recouvrent cette surface 2 [Médecine] Chacune des petites saillies filiformes qui tapissent certaines cavités naturelles, en particulier celle de l'intestin grêle, en leur donnant un aspect velu Les villosités intestinales # vimana nom masculin invariable (mot sanskrit) Graphie savante : vimâna En architecture indienne médiévale, tour-sanctuaire pyramidale # vin nom masculin (latin vinum) 1 Boisson obtenue par la fermentation alcoolique de raisins frais, foulés ou non, ou de moûts de raisin Vin blanc, rouge - Vin cuit : vin provenant d'un moût concentré par chauffage - Vin délimité de qualité supérieure (VDQS) : vin d'appellation simple, dont la qualité est garantie par un syndicat responsable de l'appellation - Vin de liqueur, vin doux naturel : vins mutés par addition d'alcool au cours de la fermentation alcoolique - Vin nouveau : vin de l'année, commercialisé rapidement après la vinification (en décembre ou, pour les vins dits « de primeur », à partir du troisième jeudi de novembre) - Vin de pays : vin dont la production est réglementée, vendu avec l'indication d'un département ou d'une zone de provenance - Vin de table : vin ordinaire ne bénéficiant d'aucune classification particulière (8,5 ou 9ş minimum) - Vin d'honneur : petite cérémonie offerte par une municipalité, une société, etc , au cours de laquelle on boit du vin en l'honneur de quelqu'un ou pour fêter quelque chose - Être entre deux vins, être un peu ivre 2 Jus d'origine végétale dont une partie ou la totalité du sucre est transformée par fermentation Vin de riz Vin de palme - Vin d'orange : boisson obtenue par macération d'oranges amères dans du vin rouge 3 Cour Tache de vin : angiome Le vin rouge est obtenu à partir du raisin noir que l'on fait tout d'abord éclater par foulage La vendange foulée, mise à macérer, subit la fermentation alcoolique sous l'action de levures Le vin est ensuite soutiré pour être séparé des lies Certains vins se commercialisent très tôt, dans l'année qui suit la vendange ; d'autres vieillissent en tonneaux ou en bouteilles Dans la fabrication du vin blanc, les raisins, blancs ou noirs, sont foulés et pressés, et c'est le moût qui est soumis à fermentation # vina nom féminin invariable (mot sanskrit) Graphie savante : věnâ Cithare indienne à quatre cordes principales, munie de deux calebasses comme résonateurs # vinage nom masculin Addition d'alcool au vin ou au moût, licite pour la préparation des mistelles et des vins spéciaux # vinaigre nom masculin (de vin et aigre) 1 Solution aqueuse riche en acide acétique, résultant d'une fermentation du vin ou d'un autre liquide alcoolisé, utilisé comme condiment pour l'assaisonnement et comme agent de conservation 2 Fam Faire vinaigre : se dépêcher - Fam Tourner au vinaigre : prendre une fâcheuse tournure # vinaigrer verbe transitif Assaisonner avec du vinaigre # vinaigrerie nom féminin 1 Usine ou atelier oů l'on fabrique le vinaigre 2 Industrie du vinaigre # vinaigrette nom féminin 1 Sauce froide préparée avec du vinaigre, de l'huile et des condiments, servant à accompagner les salades, les crudités 2 Anc Véhicule à deux roues, sorte de chaise à porteurs dans lequel on se faisait traîner par un homme # vinaigrier nom masculin Personne qui fabrique ou qui vend du vinaigre # vinaire adjectif (latin vinarius) Relatif au vin # vinasse nom féminin 1 Fam Vin médiocre et fade 2 Résidu de la distillation des vins, des marcs, des mélasses de sucreries, utilisé comme engrais ou comme aliment du bétail après concentration # vinblastine nom féminin Alcaloďde antimitotique extrait de la pervenche rose et utilisé dans le traitement de certains cancers # vincamine nom féminin Alcaloďde de la pervenche, qui permettrait d'améliorer l'oxygénation de l'oreille interne, de la rétine et du cerveau # vindicatif adjectif et nom ˘ féminin vindicative (du latin vindicare, venger) Qui manifeste un désir de vengeance # vindicte nom féminin (latin vindicta) Litt Punition des crimes - Litt Vindicte publique, populaire : poursuite d'un crime au nom de la société # vinée nom féminin Branche à fruits dans la taille longue de la vigne # viner verbe transitif Pratiquer le vinage # vineux adjectif ˘ féminin vineuse (latin vinosus) 1 Se dit d'un vin riche en alcool 2 Qui a le goût ou l'odeur du vin ; qui rappelle la couleur du vin rouge # vingt [v- (v-t devant une voyelle, un h muet ou un autre nombre)] adjectif numéral et nom masculin (latin viginti) (Vingt prend un s quand il est précédé d'un adjectif de nombre qui le multiplie : quatre-vingts ) 1 Deux fois dix 2 Vingtième Page vingt # vingtaine [v-ten] nom féminin Quantité représentant vingt unités ou environ Une vingtaine de blessés # vingt-deux [v-tdô] interjection Fam Vingt-deux ! : indique un danger imminent, l'arrivée inopportune de quelqu'un, en particulier de la police # vingt-et-un [v-teś] nom masculin invariable Jeu de hasard dans lequel on reçoit deux cartes devant totaliser vingt et un points, ou s'en approcher # vingtième [v-tjem] adjectif numéral ordinal et nom Qui occupe le rang marqué par le nombre vingt vingtième nom masculin et adjectif Quantité désignant le résultat d'une division par vingt # vingtième nom masculin [Histoire] Impôt du vingtième : dans la France d'Ancien Régime, impôt direct institué en 1749 # vingtièmement [v-tjemm‘] adverbe En vingtième lieu # vinicole adjectif Relatif à la vinification # vinifère adjectif Qui produit du vin Terrain vinifère # vinificateur nom ˘ féminin vinificatrice Personne qui réalise la vinification # vinification nom féminin Transformation du raisin ou du moût en vin ; ensemble des techniques mises en śuvre pour cette transformation # vinifier verbe transitif Opérer la vinification de # vinosité nom féminin Qualité d'un vin vineux # vinyle nom masculin 1 Radical éthylénique monovalent H2C=CH- 2 Disque microsillon en vinylite (par opposition à disque compact) Synonyme : disque noir # vinylique adjectif Se dit des composés renfermant le radical vinyle et des résines obtenues par leur condensation # vinylite nom féminin Polymère utilisé pour le pressage des disques microsillons # vioc nom et adjectif ˘ féminin vioque (ancien français viot, vieillard) Fam , vieilli Vieux, vieille ; père, mère viocs nom masculin pluriel Fam , vieilli Parents # viol nom masculin 1 Acte de pénétration sexuelle commis sur autrui par violence, contrainte, menace ou surprise, pénalement répréhensible 2 Action de transgresser une loi, une règle, etc # violacé adjectif ˘ féminin violacée (du latin viola, violette) Qui tire sur le violet # violacée nom féminin Plante dicotylédone herbacée ou arbustive à fleurs dialypétales, telle que la violette, la pensée, le saintpaulia (Les violacées forment une famille ) # violateur nom ˘ féminin violatrice Litt 1 Personne qui viole un lieu 2 Personne qui viole les lois, les engagements # violation nom féminin 1 Action de transgresser une loi, une règle, un engagement Violation d'un serment - Violation de la loi : méconnaissance ou mauvaise application d'une disposition légale ou réglementaire par une décision de justice - Violation des correspondances : délit commis par celui qui, de mauvaise foi, ouvre ou supprime la correspondance adressée à un tiers 2 Action de pénétrer de force dans un lieu Violation de territoire - Violation de domicile : délit commis par celui qui s'introduit ou se maintient irrégulièrement au domicile d'autrui et contre son gré 3 Profanation d'un lieu sacré, d'une sépulture # violemment [vjclam‘] adverbe Avec violence # violence nom féminin (latin violentia) 1 Caractère de ce qui se manifeste, se produit ou produit ses effets avec une force intense, extrême, brutale Tempête d'une rare violence 2 Caractère de quelqu'un qui est emporté, agressif ; brutalité 3 Extrême véhémence, outrance dans les propos, le comportement 4 Faire violence à : contraindre quelqu'un par la force ; interpréter quelque chose d'une manière forcée ; dénaturer - Fam Se faire une douce violence : n'avoir pas à se forcer beaucoup pour faire quelque chose qu'en fait on aime particulièrement faire violences nom féminin pluriel Actes violents Commettre des violences # violent adjectif et nom ˘ féminin violente (latin violentus) Qui fait preuve de brutalité, d'emportement violent adjectif 1 Qui a une force brutale, une grande intensité Un orage violent Une passion violente 2 Qui exige de l'énergie Exercice violent 3 Fam Excessif, vexant C'est un peu violent d'être ainsi reçu ! 4 Mort violente : mort causée par un accident, un suicide, un meurtre # violenter verbe transitif 1 Commettre sur quelqu'un un viol ou une tentative de viol 2 Litt Faire violence à quelqu'un, le contraindre, le faire agir par force # violer verbe transitif (latin violare) 1 Commettre un viol sur quelqu'un 2 Transgresser, enfreindre Violer la loi, un règlement 3 Ouvrir quelque chose, pénétrer dans un lieu de force, malgré une interdiction Violer un coffre-fort Violer un domicile # violet adjectif ˘ féminin violette De la couleur de la violette, correspondant à une des limites visibles du spectre solaire, et d'une longueur d'onde moyenne de 400 nm violet nom masculin 1 Couleur violette 2 Matière colorante violette Un tube de violet 3 [Zoologie] Figue de mer # violeter verbe transitif Teinter de violet # violette nom féminin (ancien français viole ; du latin viola) 1 Plante des bois et des haies, à fleurs violettes ou blanches souvent odorantes (Genre Viola ; famille des violacées ) 2 Parfum de cette plante - Bois de violette : bois d'un palissandre du Brésil, utilisé en marqueterie et en ébénisterie (genre Dalbergia) # violeur nom ˘ féminin violeuse Personne qui a commis un viol sur quelqu'un # violier nom masculin (de l'ancien français viole, violette) [Botanique] Nom usuel de diverses giroflées, notamment de la giroflée rouge, et de diverses autres matthioles # violine adjectif et nom masculin D'une couleur violet-pourpre # violiste nom Instrumentiste qui joue de la viole # violon nom masculin (de viole) 1 Instrument de musique à quatre cordes frottées à l'aide d'un archet, accordées en quintes, respectivement sur le sol, le ré, le la et le mi - Accorder ses violons : se mettre d'accord 2 Instrumentiste qui joue de cet instrument Premier violon 3 Violon d'Ingres : talent qu'une personne cultive pour son plaisir en marge de son activité principale ; hobby 4 Fam Prison d'un poste de police, d'un corps de garde Le terme de « violon » apparaît pour la première fois en 1529 C'est surtout aux luthiers de Crémone que la facture du violon doit ses perfectionnements (Stradivarius) L'instrument se compose de la caisse de résonance, formée de deux tables voûtées réunies par les éclisses, du manche, portant la touche sur laquelle l'interprète pose les doigts, et de la tête, dans laquelle sont plantées les chevilles autour desquelles s'enroulent les cordes supportées par le chevalet et retenues par le cordier L'étendue du violon est de trois octaves et une sixte # violoncelle nom masculin (italien violoncello) 1 Instrument de musique à quatre cordes frottées à l'aide d'un archet, accordées en quintes, respectivement sur le do, le sol, le ré et le la (basse de la famille des violons) 2 Vieux Violoncelliste # violoncelliste nom Instrumentiste qui joue du violoncelle # violoné adjectif ˘ féminin violonée Se dit d'un dossier de fauteuil, d'un objet chantournés, rappelant la forme du violon (Style Louis XV ) # violoneux nom masculin 1 Anc Musicien de village ; ménétrier 2 Fam Violoniste médiocre 3 Québec Fam Violoniste populaire, amateur # violoniste nom Instrumentiste qui joue du violon # viorne nom féminin (latin viburnum) Arbuste à fleurs blanches et velues, aux baies rouges ou noires, dont les espèces principales sont l'obier et le laurier-tin (Genre Viburnum ; famille des caprifoliacées ) # vipère nom féminin (latin vipera) 1 Serpent venimeux, ovovivipare, à tête triangulaire et à queue très courte, à crochets percés d'un canal, commun en Europe, en Asie occidentale et en Afrique (La morsure des vipères inocule un venin dangereux, parfois mortel pour l'homme La péliade et l'aspic sont les deux principales espèces d'Europe occidentale ; famille des vipéridés ) - Vipère à cornes : céraste - Vipère des sables : ammodyte 2 Fig Personne médisante ou malfaisante - Fam Langue de vipère : personne médisante # vipéridé nom masculin Serpent venimeux d'Europe, d'Asie et d'Amérique, à crochets en forme d'aiguille creuse et recourbée, tel que les vipères et les crotales (Les vipéridés forment une famille ) # vipérin adjectif ˘ féminin vipérine (latin viperinus) Relatif à la vipère ; qui ressemble à la vipère - Couleuvre vipérine, couleuvre inoffensive, commune près des cours d'eau de l'Europe occidentale (Nom sc Natrix viperina ; famille des colubridés ) # vipérine nom féminin Plante à grosses fleurs bleues et à tige velue, commune dans les endroits incultes (Genre Echium ; famille des borraginacées ) # virage nom masculin 1 Changement de direction d'un véhicule, de quelqu'un à skis, etc Faire un virage à droite 2 Partie courbe d'une route, d'une piste Un virage relevé 3 Changement d'orientation d'un parti, d'une pensée, d'une politique - Québec Virage ambulatoire : politique gouvernementale de santé qui consiste à offrir des soins aux patients sans qu'il soit nécessaire de les hospitaliser 4 [Chimie] Changement de couleur d'un réactif coloré 5 [Photographie] Opération destinée à transformer une image en noir et blanc en une image colorée 6 [Médecine] Fait de devenir positif, pour un test diagnostique d'infection # virago nom féminin (mot latin, femme robuste ; de vir, homme) Péjor Femme d'allure masculine, autoritaire et criarde # viral adjectif ˘ féminin virale ˘ masculin pluriel viraux Relatif aux virus ; dû à un virus Hépatite virale # vire nom féminin [Alpinisme] Terrasse étroite sur la paroi verticale d'une montagne # virée nom féminin Fam Promenade, sortie ou voyage rapides, faits pour se distraire # virelai nom masculin (ancien français vireli ; de virer) Poème médiéval sur deux rimes et de quatre strophes, dont la première est reprise intégralement ou partiellement après chacune des trois autres # virement nom masculin 1 Opération consistant à créditer un compte bancaire ou postal par le débit d'un autre compte - [Finances] Virement de crédits : opération consistant à affecter à un chapitre du budget des crédits votés pour un autre 2 [Marine] Virement de bord : action de changer d'amures # virer verbe intransitif (latin vibrare, balancer) 1 Tourner sur soi, changer complètement de direction 2 Prendre un virage, tourner pour se diriger dans telle direction Virer brusquement Virer à gauche 3 [Marine] Exercer un effort sur un cordage ou sur une chaîne par enroulement sur un treuil ou sur un guindeau 4 Changer de nuance, en parlant d'une étoffe teinte virer [à] verbe transitif indirect Changer de couleur, d'aspect, de caractère, de goût Virer au bleu Virer à l'aigre virer verbe transitif 1 Transférer d'un compte à un autre, faire un virement 2 [Photographie] Soumettre à l'opération du virage Virer une épreuve 3 Virer sa cuti : avoir un test tuberculinique qui devient positif ; fam , changer d'opinion, de mode de vie ;, devenir homosexuel 4 Fam Enlever quelque chose de quelque part Virer un meuble 5 Fam Expulser quelqu'un d'un lieu, d'un groupe On l'a viré du parti 6 Fam Congédier Virer un employé # virescence [vires‘s] nom féminin (du latin virescere, devenir vert) [Botanique] Verdissement accidentel des parties colorées des végétaux, notamment des pétales, causé le plus souvent par des parasites # vireur nom masculin écanisme permettant de modifier, à l'arrêt, la position de l'axe d'une machine tournante (turbine, alternateur, etc ) # vireux adjectif ˘ féminin vireuse (du latin virus, poison) Se dit d'un produit végétal, généralement toxique (ciguë, opium, etc ), qui a une odeur forte ou une saveur nauséabonde - Amanite vireuse : l'une des trois amanites mortelles d'Europe, avec l'amanite printanière et l'amanite phalloďde # virevolte nom féminin 1 Tour rapide que fait une personne sur elle-même 2 Fig Changement complet de direction, d'opinion # virevolter verbe intransitif (ancien français virevouster, tourner en rond) Faire une, des virevoltes # virginal adjectif ˘ féminin virginale ˘ masculin pluriel virginaux (du latin virgo, -inis, vierge) 1 Propre aux vierges ; qui a quelque chose de chaste Candeur virginale 2 Litt D'une pureté, d'une blancheur éclatante ; qui n'a jamais été touché Neige virginale # virginal nom masculin ˘ pluriel virginals Épinette en usage en Angleterre aux XVIe et XVIIe s # virginie nom masculin Tabac en feuilles provenant de la Virginie # virginité nom féminin (latin virginitas ; de virgo, vierge) 1 État d'une personne vierge 2 Litt Pureté, candeur # virgule nom féminin (latin virgula) 1 Signe de ponctuation () servant à séparer les divers membres d'une phrase 2 Signe qui sépare la partie entière et la partie décimale d'un nombre décimal - [Informatique] Virgule fixe Voir fixe - Virgule flottante Voir flottant 3 Bacille virgule : vibrion du choléra # viril adjectif ˘ féminin virile (latin virilis ; de vir, homme) 1 Propre à l'homme, au sexe masculin 2 Qui témoigne de l'énergie, de la fermeté, de la résolution que la tradition prête au sexe masculin Action virile Langage viril # virilement adverbe D'une manière virile # virilisant adjectif et nom masculin ˘ féminin virilisante [Pharmacie] Se dit d'une substance qui fait apparaître des caractères masculins # virilisation nom féminin Apparition, développement d'un virilisme # viriliser verbe transitif Donner un caractère viril à # virilisme nom masculin [Médecine] Présence de caractères physiques masculins chez une femme (développement des poils, par exemple) # virilité nom féminin 1 Ensemble des caractères physiques et psychiques du sexe masculin 2 Capacité d'engendrer ; vigueur sexuelle 3 Litt Mâle énergie, courage # virilocal adjectif ˘ féminin virilocale ˘ masculin pluriel virilocaux [Anthropologie sociale] Se dit d'un couple résidant chez le mari Synonyme : patrilocal # virion nom masculin Forme que prend un virus en dehors des cellules infectées, constituée d'un acide nucléique entouré d'une coque de protéines # viroďde nom masculin Agent infectieux composé d'un ARN, de structure plus simple qu'un virus, et qui serait responsable de certaines maladies des plantes # virole nom féminin (latin viriola) 1 Bague de métal qu'on met sur certains manches d'outils, pour les empêcher de se fendre, de s'user, ou sur certains couteaux pour bloquer la lame en position ouverte 2 Cylindre métallique ou en béton entrant dans la construction d'enceintes ou de réservoirs cylindriques 3 Moule circulaire, bague en acier trempé oů se place le flan au moment de la frappe d'une monnaie # virolet nom masculin Suisse Petit virage # virologie nom féminin Partie de la microbiologie et de la médecine qui étudie les virus # virologique adjectif Relatif à la virologie # virose nom féminin Infection due à un virus # virtualité nom féminin Caractère de ce qui est virtuel # virtuel adjectif ˘ féminin virtuelle (du latin virtus, force) 1 Qui n'est qu'en puissance ; potentiel, possible Les débouchés virtuels d'un nouveau produit 2 [Philosophie] Se dit de ce qui, sans être actuellement réalisé, possède assez de perfection pour pouvoir advenir (Notion développée par Leibniz ) 3 [Optique] Se dit d'une image dont les points se trouvent sur le prolongement des rayons lumineux et qui n'a donc pas de réalité matérielle Contraire : réel 4 Qui concerne la simulation d'un environnement réel par des images de synthèse tridimensionnelles Réalité, monde virtuels Images virtuelles 5 Particule virtuelle : en physique quantique, particule fictive permettant d'expliquer l'interaction entre quantons # virtuellement adverbe De façon virtuelle # virtuose nom (italien virtuoso) 1 [Musique] Instrumentiste capable de résoudre, avec aisance, les plus grandes difficultés techniques 2 Personne extrêmement habile dans un art, une technique, une activité # virtuosité nom féminin 1 [Musique] Talent et habileté du virtuose 2 Grande habileté artistique ou technique en général # virulence nom féminin Caractère de ce qui est virulent # virulent adjectif ˘ féminin virulente (bas latin virulentus ; de virus, poison) 1 [Microbiologie] Doué d'un pouvoir pathogène Germes virulents 2 Nocif et violent Poison virulent 3 D'un caractère agressif très violent et mordant Un discours virulent # virure nom féminin [Marine] Bande de tôles s'étendant de l'avant à l'arrière de la carène d'un navire # virus [virys] nom masculin (mot latin, poison) 1 Agent infectieux très petit, qui possède un seul type d'acide nucléique, ADN ou ARN, et qui ne peut se reproduire qu'en parasitant une cellule 2 Fig Principe de contagion morale Le virus de la contestation 3 [Informatique] Instruction ou suite d'instructions parasites, introduite dans un programme et susceptible d'entraîner diverses perturbations dans le fonctionnement d'un ordinateur # vis [vis] nom féminin (latin vitis, vrille de la vigne) 1 Pièce comportant une partie filetée et une tête permettant de la faire tourner, de manière à en assurer la pénétration dans une pièce taraudée, notamment à des fins d'assemblage - Vis mère : sur un tour à fileter, vis de pas rigoureux qui assure à l'outil un déplacement de translation en relation avec le mouvement de rotation de la pièce à fileter - Vis sans fin : vis dont les filets agissent sur les dents d'une roue à axe perpendiculaire à celui de la vis afin de lui transmettre un mouvement de rotation - [Manutention] Vis d'Archimède : hélice tournant autour de son axe dans une goulotte et assurant le déplacement de liquides ou de matériaux pâteux ou pulvérulents - Vis platinée : pastille au tungstène des allumeurs classiques des moteurs à explosion (Par analogie avec les anciennes vis réglables, à tête revêtue de platine ) 2 Escalier à vis ou en vis : escalier tournant autour d'un noyau ou d'un vide central selon une courbe proche de l'hélice (On dit aussi escalier en hélice, en colimaçon, en spirale ) 3 Fam Donner un tour de vis, serrer la vis : adopter une attitude plus sévère # visa nom masculin (mot latin, choses vues) 1 Sceau, signature ou paraphe apposés sur un document pour le valider ou pour attester le paiement d'un droit 2 Cachet authentique, valant autorisation de séjour, apposé sur un passeport par les services diplomatiques (ambassade, consulat) des pays dans lesquels le demandeur désire se rendre # visage nom masculin (ancien français vis ; du latin visus, aspect) 1 Face humaine ; partie antérieure de la tête Un joli visage 2 Face, figure considérée comme caractéristique de la personne Aimer voir de nouveaux visages 3 Expression des traits de la face Un visage souriant - Changer de visage : changer de couleur (rougir, pâlir), d'expression - Faire bon, mauvais visage à quelqu'un, accueillir quelqu'un aimablement ou non - À visage découvert : franchement 4 Litt Aspect d'une chose La ville offrait un visage de fête # visagisme nom masculin Ensemble des techniques destinées à mettre en valeur la beauté d'un visage # visagiste nom Coiffeur, esthéticien dont la technique a pour but de mettre en valeur la spécificité d'un visage # vis-à-vis [vizavi] locution adverbiale (du latin visus, aspect) En face, à l'opposé Nous étions placées vis-à-vis - Vis-à-vis de : En face de ; à l'égard de # vis-à-vis nom masculin 1 Personne, chose qui se trouve en face d'une autre J'avais pour vis-à-vis, à table, la présidente 2 Bâtiment, immeuble voisins que l'on voit en face d'une fenêtre 3 Confident (fauteuil) # viscache [viskaň] nom féminin (du quechua) Gros rongeur d'Amérique du Sud, voisin du chinchilla, recherché pour sa fourrure (Genre Lagostomus ; famille des chinchillidés ) # viscéral [viseral] adjectif ˘ féminin viscérale ˘ masculin pluriel viscéraux [visero] 1 Relatif aux viscères Cavité viscérale 2 Qui vient des profondeurs de l'être Une haine viscérale # viscéralement adverbe De façon viscérale ; profondément # viscère [viser] nom masculin (latin viscus, -eris) Organe mou situé à l'intérieur de la tête, du thorax ou de l'abdomen (cśur, foie, estomac, etc ) # viscoélasticité nom féminin Caractère d'un solide à la fois élastique et visqueux # viscoélastique adjectif Doué de viscoélasticité # viscoplasticité nom féminin Caractère d'un solide à la fois plastique et visqueux # viscoplastique adjectif Doué de viscoplasticité # viscose nom féminin Cellulose sodique employée pour la fabrication de fibres (rayonne, Fibranne) et de pellicules transparentes (Cellophane, par ex ) # viscosimètre nom masculin Appareil destiné à mesurer la viscosité des fluides, principalement des huiles de graissage # viscosité nom féminin (du bas latin viscosus, gluant) 1 Caractère de ce qui est visqueux 2 Résistance d'un fluide à l'écoulement uniforme et sans turbulence 3 [Économie] Lenteur d'adaptation des phénomènes économiques les uns aux autres 4 [Psychiatrie] Viscosité mentale : ralentissement des processus psychiques # visée nom féminin Action de diriger le regard, une arme, un appareil photo vers quelque chose, un objectif visées nom féminin pluriel But que quelqu'un assigne à une action ; ce que l'on cherche à atteindre Des visées politiques # viser verbe transitif arquer d'un visa Viser un document # viser verbe transitif ou intransitif (latin visere, voir) 1 Diriger une arme, un objet vers l'objectif à atteindre Viser une cible Viser juste 2 Viser haut : avoir des projets ambitieux viser verbe transitif 1 Avoir un objectif en vue, briguer ; chercher à obtenir, rechercher Viser la présidence, les honneurs 2 Concerner de près quelqu'un, quelque chose Vous n'êtes pas visés par cette décision viser [à] verbe transitif indirect Avoir en vue, poursuivre tel résultat Viser à plaire Viser au succès # viseur nom masculin 1 Dispositif optique servant à viser 2 Dispositif d'un appareil de prise de vues permettant de cadrer et, parfois, de mettre au point l'image à enregistrer # vishnouisme [viňnuism] nom masculin Ensemble des doctrines et des pratiques religieuses liées à Vishnou, constituant l'une des principales formes de l'hindouisme # visibilité nom féminin 1 Qualité de ce qui est visible, facilement perceptible 2 Possibilité de voir à une certaine distance Manque de visibilité dans un virage # visible adjectif (latin visibilis ; de videre, voir) 1 Qui peut être vu Une étoile visible à l'śil nu 2 Facilement perceptible ; évident, manifeste Une preuve visible Un plaisir visible 3 Fam Disposé à recevoir des visites ; en état de les recevoir visible nom masculin 1 Ensemble du monde, des choses, tels qu'ils se présentent à l'śil 2 [Optique] Domaine du spectre électromagnétique perceptible par l'śil humain # visiblement adverbe De façon visible ; manifestement # visière nom féminin (de l'ancien français vis, visage) 1 Pièce de casque qui se hausse et se baisse à volonté devant le visage - Litt Rompre en visière : attaquer de front, contredire ouvertement 2 Partie d'une casquette, d'un képi qui abrite le front et les yeux # visiocasque nom masculin Appareil en forme de casque, muni d'écouteurs et de deux petits écrans vidéo s'adaptant sur les yeux, que l'on utilise pour accéder à un environnement virtuel # vision nom féminin (latin visio) 1 Fonction qui permet l'exercice du sens de la vue ; vue Troubles de la vision 2 Fait, action de voir, de regarder quelque chose La vision de ce film l'a choquée 3 Fig Manière de voir, de concevoir, de comprendre quelque chose J'ai une autre vision que vous de ce problème 4 Perception imaginaire d'objets irréels ; hallucination Avoir des visions 5 Apparition surnaturelle La vision comprend quatre fonctions : vision des formes (très performante chez les rapaces diurnes), celle des distances (notamment pour les organismes à vision binoculaire, comme chez l'homme), celle des mouvements (particulièrement développée chez les insectes) et celle des couleurs De nombreuses espèces animales voient dans l'infrarouge ou dans l'ultraviolet, certaines ne distinguent pas les couleurs # visionique nom féminin Technique de réalisation et de mise en śuvre des systèmes de vision artificielle # visionnage nom masculin Action de visionner un film, une émission # visionnaire adjectif et nom 1 Qui a ou croit avoir des visions surnaturelles 2 Qui est capable d'anticipation, qui a l'intuition de l'avenir # visionner verbe transitif 1 Examiner à la visionneuse 2 Regarder un film, une émission, etc , à titre professionnel, avant leur passage en public ou leur mise en forme définitive # visionneuse nom féminin Appareil assurant la vision, directe ou par projection, de diapositives ou de films de cinéma # visiophone nom masculin 1 Terminal de communication téléphonique permettant de voir l'image animée du correspondant 2 Visiophonie # visiophonie nom féminin Service de communication par visiophones Synonyme : visiophone # visitandine nom féminin 1 Religieuse de l'ordre catholique de la Visitation Sainte-Marie fondé à Annecy, en 1610, par saint François de Sales et sainte Jeanne de Chantal 2 Gâteau à base de blancs d'śufs battus, de beurre et d'amandes pilées # visitation nom féminin 1 La Visitation : fête catholique commémorant la visite de la Vierge Marie à sainte Élisabeth, mère de saint Jean-Baptiste 2 [Beaux-arts] Représentation de cette rencontre # visite nom féminin (de visiter) 1 Fait de se rendre auprès de quelqu'un pour lui tenir compagnie, s'entretenir avec lui, etc - Rendre visite à quelqu'un, aller auprès de quelqu'un, chez lui - [Droit civil] Droit de visite : autorisation accordée par décision judiciaire de recevoir périodiquement un enfant dont on n'a pas la garde 2 Fam Visiteur Avoir de la visite 3 Dans certaines professions (médicales, paramédicales, sociales), action de se rendre auprès du patient, du client - Visite médicale, ou visite : examen médical assuré dans le cadre d'une institution (médecine du travail, médecine scolaire, etc ) 4 Action de visiter un lieu, un édifice Visite guidée du Louvre 5 Action de visiter pour examiner, vérifier, expertiser, etc Visite d'un appartement - [Droit, marine] Droit de visite : droit de contrôle exercé sur les navires de commerce par des navires de guerre et comprenant la vérification des papiers de bord et, s'il y a lieu, la fouille - [Catholicisme] Visite pastorale : inspection régulière faite par l'évêque dans les paroisses et les institutions religieuses de son diocèse # visiter verbe transitif (latin visitare) 1 Parcourir un lieu pour en examiner les caractéristiques, les curiosités, etc 2 Se rendre dans un lieu, une administration, un service, etc , pour l'inspecter 3 Vieilli Examiner soigneusement le contenu de Les douaniers ont visité tous les bagages 4 Afrique Rendre visite à quelqu'un # visiteur nom et adjectif ˘ féminin visiteuse 1 Personne qui rend visite à quelqu'un - [Droit] Visiteur de prison : personne qui rencontre bénévolement des personnes incarcérées pour les soutenir, les préparer à leur reclassement social 2 Touriste, personne qui visite un site, un musée, etc # vison nom masculin (latin populaire vissio, puanteur) 1 Mammifère carnassier voisin du putois, élevé pour sa fourrure, très recherchée (On le trouve en Europe occidentale, en Asie occidentale, en Amérique du Nord ; genre Mustela, famille des mustélidés ) 2 Fourrure de cet animal 3 Manteau ou veste de vison # visonnière nom féminin Établissement d'élevage des visons # visqueux adjectif ˘ féminin visqueuse (du latin viscum, glu) 1 De consistance pâteuse, ni liquide ni solide ; gras, gluant Une peau visqueuse 2 Qui possède une viscosité élevée 3 Fig Répugnant, antipathique par son caractère obséquieux, servilement complaisant # vissage nom masculin 1 Action de visser 2 [Géométrie] Déplacement hélicoďdal # visser verbe transitif 1 Fixer avec des vis 2 Serrer quelque chose, le fermer en le faisant tourner sur un pas de vis Visser un robinet 3 Fam Soumettre quelqu'un, un groupe à une discipline et à une surveillance très sévères # visserie nom féminin 1 Ensemble des articles tels que vis, écrous, boulons 2 Usine oů l'on fabrique ces articles # visseuse nom féminin Appareil, machine servant à visser # visualisation nom féminin 1 Mise en évidence, d'une façon matérielle, de l'action et des effets d'un phénomène 2 [Informatique] Présentation temporaire sur un écran, sous forme graphique ou alphanumérique, des résultats d'un traitement d'informations # visualiser verbe transitif 1 Rendre visible 2 [Informatique] Présenter des données, des résultats sur un écran 3 Se représenter mentalement quelque chose # visuel adjectif ˘ féminin visuelle (bas latin visualis ; de videre, voir) Qui a rapport à la vision, à la vue Acuité visuelle - Mémoire visuelle : mémoire des images perçues par la vue visuel nom masculin 1 Thème en images d'une publicité (par opposition à rédactionnel) 2 [Informatique] Dispositif d'affichage temporaire des résultats d'un traitement d'informations par un ordinateur # visuellement adverbe De façon visuelle ; par la vue # vit [vi] nom masculin (latin vectis, levier, pilon) Vieux ou litt Membre viril # vitacée nom féminin (du latin vitis, vigne) Ampélidacée # vital adjectif ˘ féminin vitale ˘ masculin pluriel vitaux (du latin vita, vie) 1 Qui appartient à la vie Fonctions vitales - Principe vital : entité non matérielle, distincte à la fois de l'âme et de l'organisme, postulée autrefois par certains biologistes (vitalistes) pour expliquer la vie 2 Essentiel à la vie Se nourrir est vital pour l'homme - Minimum vital : revenu minimal nécessaire à la subsistance et à l'entretien d'une personne, d'une famille 3 Indispensable à quelqu'un, à son existence La lecture est vitale pour elle 4 Qui est absolument nécessaire pour maintenir l'existence, le niveau de développement d'un groupe, d'une région, d'une entreprise L'agriculture est vitale pour le pays 5 Qui met en cause la vie d'une personne Une urgence vitale # vitalisme nom masculin Doctrine selon laquelle la vie s'explique par l'action d'un principe vital, ou, tout au moins, manifeste un dynamisme irréductible au jeu des lois physiques et chimiques (Le vitalisme, présent dans la tradition philosophique [Aristote, Leibniz, etc ], a été développé comme doctrine biologique par P J Barthez ) # vitaliste adjectif et nom Relatif au vitalisme ; qui en est partisan # vitalité nom féminin Intensité de la vie, de l'énergie de quelqu'un, de quelque chose ; dynamisme Doué d'une grande vitalité Vitalité d'une entreprise # vitaminé adjectif ˘ féminin vitaminée Qui contient des vitamines # vitamine nom féminin (mot anglais ; du latin vita, vie et amine) Substance organique indispensable, bien qu'en faible quantité, à la croissance et au bon fonctionnement de l'organisme, qui ne peut en effectuer lui-même la synthèse (On distingue les vitamines liposolubles : A, D, E, K, et les vitamines hydrosolubles : B, PP, C et P ) # vitaminique adjectif Relatif aux vitamines # vitaminothérapie nom féminin Emploi des vitamines à des fins thérapeutiques # vite adverbe (ancien français viste) 1 Avec vitesse, rapidement Courir vite 2 En peu de temps, sous peu Elle sera vite guérie - Faire vite : se hâter vite adjectif [Sports] Qui se meut avec rapidité Les coureurs les plus vites du monde # vitellin adjectif ˘ féminin vitelline Relatif au vitellus - [Embryologie] Vésicule vitelline, ou sac vitellin : l'une des annexes embryonnaires des vertébrés (Chez les poissons, cette annexe subsiste après l'éclosion, et sa substance nourrit le jeune alevin ) # vitellus [vitelys] nom masculin (mot latin, jaune d'śuf) [Biologie] Ensemble des substances de réserve contenues dans l'ovocyte des animaux, correspondant au jaune des śufs de reptiles et d'oiseaux # vitelotte [vitlct] nom féminin (du latin vectis, pilon) Pomme de terre d'une variété rouge et longue, très estimée # vitesse nom féminin 1 Qualité d'une personne ou d'une chose qui se déplace, agit beaucoup en peu de temps ; rapidité à agir, promptitude - En vitesse : rapidement - Prendre quelqu'un de vitesse, devancer quelqu'un 2 Course de vitesse : en athlétisme, course sur piste de courte distance (100 m, 200 m ou 400 m) ; en cyclisme, course consistant en un sprint plus ou moins long lancé par l'un des concurrents qui cherche à surprendre les autres 3 [Physique] Rapport de la distance parcourue au temps mis à la parcourir - Vitesse moyenne : vitesse calculée entre deux instants séparés par une durée finie - Vitesse angulaire : rapport de l'angle balayé par un axe, par une droite autour d'un point au temps mis à balayer cet angle - Vitesse limite : valeur vers laquelle tend la vitesse d'un corps qui se déplace dans un milieu résistant sous l'action d'une force constante - Vitesse initiale : vitesse à l'instant origine - Vitesse instantanée : limite de la vitesse moyenne quand la durée tend vers zéro - Vecteur vitesse : vecteur qui, dans le mouvement d'un point mobile, définit à un instant donné sa direction, son sens et son intensité 4 Chacune des combinaisons d'engrenages d'une boîte de vitesses 5 À deux, à plusieurs vitesses : qui met en śuvre deux ou plusieurs systèmes, procédés, types de fonctionnement, etc , dont la rapidité, l'efficacité ou la qualité sont inégales Courrier à deux vitesses Couverture sociale à deux vitesses # viticole adjectif (latin vitis, vigne et colere, cultiver) Relatif à la viticulture # viticulteur nom ˘ féminin viticultrice Personne qui cultive la vigne, en particulier pour la production du vin # viticulture nom féminin Culture de la vigne # vitiligo nom masculin (mot latin, tache blanche) [Médecine] Affection cutanée caractérisée par des plaques de dépigmentation # vitivinicole adjectif Relatif à la vitiviniculture # vitiviniculture nom féminin Ensemble des activités de la viticulture et de la vinification # vitoulet nom masculin Belgique Boulette de hachis de viande # vitrage nom masculin 1 Action de vitrer, de poser des vitres 2 Baie vitrée, châssis ou ensemble de châssis garnis de vitres 3 Rideau droit se fixant au vantail de la fenêtre # vitrail nom masculin ˘ pluriel vitraux Composition décorative translucide faite de pièces de verre, généralement colorées, assemblées à l'aide de plombs et d'une armature métallique, et servant à clore une baie (Les verres de couleur peuvent porter un dessin à la grisaille, être rehaussés d'émaux [époque gothique] Les compositions sont figuratives, voire narratives, ou abstraites Au XXe s , on pratique le vitrail en dalle de verre, dont les éléments sont unis par un ciment ) # vitrain nom masculin [Géologie] Constituant macroscopique du charbon, ayant l'aspect d'un verre noir # vitré adjectif ˘ féminin vitrée 1 Garni de vitres 2 Corps vitré, ou vitré (nom masculin) : substance transparente et visqueuse qui remplit le globe de l'śil, en arrière du cristallin # vitre nom féminin (latin vitrum) Chacune des plaques de verre placées dans un châssis, par exemple de fenêtre # vitrer verbe transitif Garnir de vitres ou de vitrages # vitrerie nom féminin 1 Fabrication, pose ou commerce des vitres 2 Marchandises du vitrier 3 Ensemble de vitraux, de vitrages # vitreux adjectif ˘ féminin vitreuse 1 Qui a l'aspect brillant et homogène du verre, sans être nécessairement transparent 2 Se dit de la texture de certaines roches éruptives constituées par du verre 3 [Physique] Se dit d'un solide homogène à structure non cristalline 4 Se dit des yeux, d'un regard ternes, sans éclat # vitrier nom masculin Personne qui fabrique, vend ou pose les vitres # vitrifiable adjectif Qui peut être vitrifié # vitrificateur nom masculin Substance utilisée pour vitrifier un sol # vitrification nom féminin 1 Action de transformer en verre 2 Action de vitrifier un sol 3 [Génie nucléaire] Incorporation de déchets radioactifs dans une matrice de verre # vitrifier verbe transitif 1 Rendre vitreux par fusion 2 Revêtir un sol, un parquet d'un enduit plastique dur et transparent # vitrine nom féminin 1 Partie de magasin séparée de la rue par un vitrage et oů l'on expose des objets à vendre 2 Le vitrage lui-même 3 Ensemble des objets mis en vitrine 4 Armoire, table munie d'un châssis vitré, oů l'on expose des objets de collection, des bibelots 5 Fig Ce qui représente favorablement un ensemble plus vaste Cette ville est la vitrine de la région # vitriol nom masculin (bas latin vitriolum ; de vitrum, verre) 1 Vieux Acide sulfurique concentré 2 Au vitriol : très caustique, très violent Un éditorial au vitriol # vitriolage nom masculin Action de vitrioler quelqu'un # vitrioler verbe transitif 1 Soumettre à l'action de l'acide sulfurique 2 Lancer du vitriol sur quelqu'un pour le défigurer # vitrioleur nom ˘ féminin vitrioleuse Personne qui lance du vitriol sur quelqu'un # vitrocéramique nom féminin Produit céramique obtenu par des techniques verrières et constitué de microcristaux dispersés dans une phase vitreuse # vitrophanie nom féminin Étiquette autocollante qui s'applique sur une vitre et qui peut être lue par transparence # vitulaire adjectif (du latin vitulus, veau) Se dit d'une fièvre puerpérale des vaches # vitupération nom féminin (Surtout pluriel ) Injure, récrimination à l'adresse de quelqu'un ou de quelque chose # vitupérer verbe transitif (latin vituperare) (Vitupérer contre est critiqué par certains grammairiens ) Litt Blâmer avec force Vitupérer le gouvernement vitupérer verbe intransitif Proférer des injures, des récriminations Vitupérer contre la hausse des prix # vivable adjectif 1 Oů l'on peut vivre commodément 2 Qui est facile à vivre, qui a bon caractère 3 Se dit d'une situation supportable # vivace adjectif (latin vivax, -acis) 1 Qui peut vivre longtemps - [Botanique] Plante vivace, plante qui vit plus de un an grâce à son appareil végétatif, et qui fructifie plusieurs fois dans son existence (arbre, plante rhizomateuse, etc ) 2 Qui dure ; tenace, indestructible Des préjugés vivaces # vivace [vivatňe] adjectif invariable et adverbe (mot italien) [Musique] Selon un tempo vif et rapide Allegro vivace vivace nom masculin [Musique] Passage joué vivace # vivacité nom féminin 1 Qualité d'une personne qui a de la vie, de l'entrain 2 Promptitude à concevoir, à comprendre Vivacité d'esprit 3 Disposition à se mettre en colère ; colère 4 Qualité de ce qui est vif, intense Vivacité des couleurs, des sentiments # vivandier nom ˘ féminin vivandière (ancien français vivendier, hospitalier) Personne qui vendait aux soldats des vivres, des boissons (XVIe - XIXe s ) # vivant adjectif ˘ féminin vivante 1 Qui est en vie 2 Qui présente les caractères spécifiques de la vie, par opposition à ce qui est inanimé Les êtres vivants 3 Animé d'une sorte de vie Description vivante 4 Plein de vie, d'énergie, d'activité Auditoire très vivant Cité vivante 5 Dont l'effet est encore sensible Influence encore vivante de quelqu'un vivant nom masculin 1 Personne qui est en vie - Bon vivant : homme d'humeur gaie et facile à vivre 2 Ce qui vit 3 Du vivant de quelqu'un, pendant la vie de quelqu'un # vivarium [vivarjcm] nom masculin (mot latin) Établissement aménagé en vue de la conservation de petits animaux vivant dans un milieu artificiel proche de leur habitat particulier # vivaro-alpin nom masculin ˘ pluriel vivaro-alpins Dialecte de langue d'oc parlé dans l'Ardèche et dans la Drôme # vivat [viva] interjection (mot latin, qu'il vive !) arque une vive approbation, une grande satisfaction vivat nom masculin (Surtout pluriel ) Acclamation poussée en l'honneur de quelqu'un, de quelque chose Elle s'avançait au milieu des vivats # vive interjection (de vivre, être en vie) (Devant un nom pluriel, l'accord peut se faire ou non : vive les vacances ! ou vivent les vacances !) Sert à acclamer Vive la république ! # vive nom féminin (du latin vipera, vipère) Poisson de l'Atlantique et de la Méditerranée, chassant à l'affût, enfoncé dans le sable des plages, à chair ferme appréciée, mais redouté pour les épines venimeuses de ses nageoires (Long 15 à 40 cm ; genre Trachinus, famille des trachinidés ) # vivement adverbe 1 Avec promptitude, rapidité Il sortit vivement de la pièce 2 Profondément, beaucoup Vivement ému vivement interjection arque un vif désir de voir un événement arriver, se produire au plus tôt Vivement le départ ! # viverridé nom masculin (du latin viverra, furet) ammifère carnivore des régions chaudes de l'Ancien Monde, tel que la mangouste, la civette, le suricate et la genette (l'une des rares espèces d'Europe) (Les viverridés forment une famille ) # vive-eau nom féminin ˘ pluriel vives-eaux arée de vive-eau, ou vive-eau : marée de nouvelle ou de pleine lune pendant laquelle le marnage est maximal (par opposition à morte-eau) # viveur nom Surtout au masculin ˘ féminin viveuse Personne qui mène une vie dissipée et ne songe qu'aux plaisirs # vivier nom masculin (latin vivarium ; de vivus, vivant) 1 Enclos oů les poissons et les crustacés capturés sont mis en attente 2 Récipient oů sont conservés les poissons vivants 3 Fig Lieu oů est formée en grand nombre une catégorie particulière de personnes École qui est un vivier d'ingénieurs # vivifiant adjectif ˘ féminin vivifiante Qui vivifie Air vivifiant # vivificateur adjectif et nom ˘ féminin vivificatrice Litt , rare Qui vivifie # vivification nom féminin Action de vivifier # vivifier verbe transitif (latin vivificare ; de vivus, vivant et facere, faire) Donner de la vie, de la santé, de la vigueur à ; tonifier # vivipare adjectif et nom (latin vivus, vivant et parere, mettre au monde) Se dit d'un animal dont les petits naissent complètement développés, et sans qu'aucune membrane les enveloppe (par opposition à ovipare) # viviparité nom féminin ode de reproduction des animaux vivipares dans lequel l'śuf achève son développement dans l'organisme maternel # vivisection nom féminin Dissection ou opération effectuée sur des êtres vivants dans un but expérimental # vivoir nom masculin Québec Vieilli Salle de séjour, living-room # vivoter verbe intransitif Fam 1 Vivre difficilement faute de moyens 2 Fonctionner au ralenti Entreprise qui vivote # vivre nom masculin Le vivre et le couvert : la nourriture et le logement vivres nom masculin pluriel Ensemble des aliments qui assurent la subsistance S'approvisionner en vivres # vivre verbe intransitif (latin vivere) 1 Être vivant, en vie Vivre vieux - Apprendre à vivre à quelqu'un, mener rudement quelqu'un - Facile à vivre : d'un caractère accommodant - Ne pas ou ne plus vivre : être dévoré par une inquiétude permanente - Savoir vivre : avoir le sens des convenances, de la bienséance - Vivre pour : faire de quelqu'un, de quelque chose le but de sa vie 2 Passer sa vie d'une certaine façon Vivre seul Vivre largement - Spécial Habiter Vivre à la campagne 3 Avoir, se procurer les moyens de se nourrir, de subsister Vivre de son travail 4 Exister durablement Faire vivre une idée vivre verbe transitif ener telle vie, traverser tels événements Vivre de bons moments - Vivre sa vie : jouir de l'existence à sa guise # vivrier adjectif ˘ féminin vivrière Cultures vivrières, cultures qui fournissent des produits alimentaires destinés principalement aux cultivateurs et à la population locale # vizir nom masculin (arabe wazěr, ministre) [Histoire] 1 Ministre d'un souverain musulman - Grand vizir : Premier ministre, dans l'Empire ottoman 2 Premier ministre du pharaon # vizirat nom masculin Dignité, fonction de vizir # vocable nom masculin (latin vocabulum) 1 Mot, terme considéré quant à sa signification particulière 2 [Catholicisme] Nom du saint sous le patronage duquel une église est placée # vocabulaire nom masculin 1 Ensemble des mots d'une langue 2 Ensemble des termes propres à une science, à une technique, à un groupe, à un auteur, etc 3 Ouvrage comportant les termes spécifiques d'une discipline # vocal adjectif ˘ féminin vocale ˘ masculin pluriel vocaux (latin vocalis ; de vox, vocis, voix) 1 Relatif à la voix Les cordes vocales - Musique vocale, musique destinée à être chantée (par opposition à musique instrumentale) 2 [Télécommunications] Boîte vocale : dispositif permettant l'enregistrement de messages, en messagerie vocale - Messagerie vocale : service de télécommunication interpersonnelle permettant l'enregistrement et le stockage de messages sonores, leur écoute et leur expédition éventuelle vers un ou plusieurs destinataires - Serveur vocal : appareil connecté à un ordinateur avec lequel l'usager d'un poste téléphonique peut dialoguer de manière interactive pour obtenir des informations sous forme de messages sonores # vocalement adverbe Au moyen de la voix ; oralement # vocalique adjectif Relatif aux voyelles # vocalisateur nom ˘ féminin vocalisatrice [Musique] Personne qui vocalise, qui sait vocaliser # vocalisation nom féminin 1 [Musique] Action de vocaliser 2 [Phonétique] Fait de se vocaliser # vocalise nom féminin [Musique] Formule mélodique, écrite ou non, chantée sur des voyelles, en particulier sur le a, utilisée dans l'enseignement du chant # vocaliser verbe intransitif [Musique] Faire des vocalises ; chanter de la musique sur une ou plusieurs syllabes, sans prononcer les paroles ni nommer les notes vocaliser verbe transitif [Phonétique] Transformer en voyelle Vocaliser une consonne # vocalisme nom masculin [Phonétique] Ensemble des voyelles d'une langue, de leurs caractéristiques (par opposition à consonantisme) # vocatif nom masculin (du latin vocare, appeler) [Linguistique] Cas des langues à déclinaison, comme le latin et le grec, exprimant l'apostrophe, l'interpellation # vocation nom féminin (latin vocatio ; de vocare, appeler) 1 Destination naturelle de quelqu'un, d'un groupe 2 Penchant ou aptitude spéciale pour un genre de vie, une activité Vocation du théâtre 3 Sout Avoir vocation à, pour : être qualifié pour 4 Mouvement intérieur par lequel une personne se sent appelée au sacerdoce ou à la vie religieuse # voceratrice [vctňeratritňe] nom féminin (mot corse) Femme qui, en Corse, chante un vocero # vocero [vctňero] nom masculin ˘ pluriel voceros ou voceri (mot corse) Chant funèbre corse, appelant à la vengeance # vociférateur nom ˘ féminin vocifératrice Litt Personne qui vocifère # vocifération nom féminin Surtout pluriel Parole dite en criant et avec colère # vociférer verbe intransitif (latin vociferare) Parler en criant et avec colère Vociférer contre quelqu'un vociférer verbe transitif Proférer en criant et avec colère Vociférer des injures # vocodeur nom masculin (anglais voice coder) Dans un système informatique, organe d'analyse des sons, permettant la synthèse de réponses vocales # vodka [vcdka] nom féminin (mot russe) Eau-de-vie de grain (blé, seigle) très répandue en Russie, en Pologne, etc # vśu [vô] nom masculin (latin votum) 1 Promesse faite à la divinité, engagement religieux Faire vśu d'aller en pèlerinage Vśu de pauvreté - Vśux de religion, ou vśux monastiques : engagement temporaire ou perpétuel dans l'état religieux 2 Promesse faite à soi-même Faire vśu de ne plus boire 3 Souhait, désir ardent de voir se réaliser quelque chose Faire un vśu Former des vśux pour quelqu'un Présenter ses vśux le 1e r janvier - Vśu pieux, vśu qui n'a aucune chance de se réaliser 4 Demande, requête d'une assemblée consultative # vogelpik [vogelpik] nom masculin (mot néerlandais, bec d'oiseau) Belgique Jeu de fléchettes # vogue nom féminin (de voguer) 1 Célébrité, faveur dont bénéficie quelqu'un, quelque chose - En vogue : à la mode 2 Régional (Sud-Est) ; Suisse Fête du village, kermesse annuelle # voguer verbe intransitif (ancien bas allemand wogon, balancer) Litt Être poussé sur l'eau à force de rames ou de voiles ; naviguer - Litt Vogue la galère ! : advienne que pourra ! # voici préposition et adverbe (de vois et ci) 1 Désigne quelqu'un ou quelque chose plus proches que d'autres par rapport à la personne qui parle 2 Annonce ce qu'on va dire 3 Il y a J'y suis allée voici deux jours # voie nom féminin (latin via) 1 Parcours suivi pour aller d'un point à un autre ; chemin Prendre une mauvaise voie - [Vénerie] Chemin parcouru par le gibier ; odeurs qui trahissent son passage - [Technique] Voie d'une scie : largeur d'un trait de scie, due à la torsion de ses dents 2 Toute installation permettant la circulation des personnes et des objets sur terre, sur l'eau et dans les airs Voie de communication Voie navigable - [Chemin de fer] Voie ferrée Voir ferré - Voie publique : route, chemin, rue appartenant au domaine public et ouverts à la circulation générale (par opposition à voie privée) - Voie sacrée a En Grèce, voie qui menait à un grand sanctuaire ; en particulier, voie destinée aux processions, qui reliait Athènes à Éleusis b À Rome, voie triomphale qui menait au Capitole à travers le Forum c Nom donné en 1916 à la route de Bar-le-Duc à Verdun par Souilly (75 km), seule voie utilisable pour alimenter la défense de Verdun 3 Subdivision longitudinale de la chaussée permettant la circulation d'une file de voitures Route à trois voies - [Automobile] Distance transversale entre les roues d'un même essieu, sur un véhicule 4 Ouverture permettant le passage d'un élément étranger - Voie d'administration, ou voie : endroit par lequel un médicament pénètre dans l'organisme Voie intraveineuse - [Marine] Voie d'eau : ouverture accidentelle dans la coque d'un navire, par laquelle l'eau s'engouffre 5 [Anatomie] Ensemble d'organes, de canaux ou de cellules situés dans le prolongement les uns des autres et parcourus par un fluide ou un phénomène tel que le potentiel d'action Les voies urinaires La voie pyramidale 6 Direction suivie pour atteindre un but ; ligne de conduite Agir par des voies détournées - Être en bonne voie : être en passe de réussir - Être en voie de, être sur le point de Il est en voie de réussir - Mettre quelqu'un sur la voie, diriger quelqu'un, lui donner des indications pour atteindre ce qu'il cherche - [Finances] Voies et moyens : liste des recettes fiscales et non fiscales donnée par la loi de finances 7 Moyen employé pour atteindre un but La voie de la persuasion - [Droit] Voie de droit : moyen légal dont on dispose pour se faire rendre justice - Voies d'exécution : procédures permettant d'obtenir l'exécution des actes ou des jugements revêtus de la formule exécutoire - Voie de fait a Acte produisant un dommage corporel ; acte de violence b Agissement de l'Administration portant atteinte aux droits individuels (liberté, propriété) - Voie de recours : action judiciaire dont disposent les parties pour obtenir un nouvel examen d'une décision judiciaire - [Chimie] Voie humide : opération employant des solvants ou un milieu liquide - Voie sèche : opération conduite sans emploi de liquides 8 Intermédiaire utilisé pour atteindre un but La voie hiérarchique - Par voie de conséquence : par une suite logique voies nom féminin pluriel Litt Desseins selon lesquels Dieu guide la conduite des hommes Les voies du Seigneur sont impénétrables # voilà préposition et adverbe (de vois et là) 1 Désigne quelqu'un ou quelque chose de plus éloigné que d'autres par rapport à la personne qui parle - En veux-tu, en voilà : indique une grande quantité 2 Reprend ce que l'on vient de dire - En voilà assez ! : cela suffit ! - Nous voilà bien ! : nous sommes en mauvaise posture 3 Il y a Voilà huit jours qu'il est parti 4 Cour Voici # voilage nom masculin Fait de se voiler, pour une roue, une pièce # voilé adjectif ˘ féminin voilée Gauchi, courbé, déformé Planche, roue voilée # voile nom féminin (latin velum) 1 Assemblage de pièces de toile ou d'autres tissus, cousues ensemble pour former une surface apte à assurer la propulsion d'un navire sous l'action du vent - Faire voile : naviguer - Mettre à la voile : appareiller - Voile au tiers : voile quadrangulaire soutenue par une vergue qui porte sur le mât vers son premier tiers - Fam Avoir du vent dans les voiles : être ivre - Fam Mettre les voiles : s'en aller 2 Bateau à voiles Signaler une voile à l'horizon 3 Pratique sportive de la navigation à voile 4 Voile contact : discipline du parachutisme qui consiste à réaliser des figures, par équipe de quatre ou de huit # voile nom masculin (latin velum) 1 Étoffe qui sert à couvrir, à protéger, à cacher 2 Pièce d'étoffe servant à cacher le visage, à couvrir la tête des femmes, dans certaines circonstances ou pour des motifs religieux Certaines femmes musulmanes portent le voile Voile de mariée - Prendre le voile : entrer en religion, pour une femme 3 Tissu léger et fin 4 Assemblage léger de fibres textiles obtenu à la sortie de la carde 5 Élément qui cache ou fait paraître plus flou Voile de nuages Voile de tristesse dans le regard - Mettre un voile, jeter un voile sur : cacher 6 [Photographie] Noircissement parasite plus ou moins intense d'une émulsion - [Aéronautique] Voile gris, voile noir : troubles de la vision affectant, en l'absence d'équipement spécial, les pilotes d'avions de combat soumis à de fortes accélérations (Ils résultent de la baisse de la pression dans l'artère rétinienne, le système cardio-vasculaire devenant incapable d'assurer une circulation sanguine adéquate dans la tête ) - [Médecine] Voile au poumon : diminution de la transparence d'une partie du poumon sur une radiographie 7 a [Anatomie] Voile du palais Voir palais b [Mycologie] Enveloppe du jeune champignon (La volve, l'anneau, la cortine de certains champignons sont des restes du voile ) c [Construction] Coque mince, généralement en béton armé d Pellicule, due à la fermentation, qui se dépose sur le vin, les boissons alcooliques # voilement nom masculin [Technique] Gauchissement # voilerie nom féminin Atelier oů l'on fabrique, répare ou conserve les voiles des bateaux # voilette nom féminin Petit voile transparent, posé en garniture au bord d'un chapeau et recouvrant en partie ou totalement le visage # voilier nom masculin 1 Bateau à voiles 2 Oiseau bon, mauvais voilier, oiseau dont le vol est puissant, faible 3 Poisson pélagique voisin du marlin, à nageoire dorsale très haute (Long 1,80 m ; genre Istiophorus, famille des istiophoridés ) # voilure nom féminin 1 Ensemble des voiles d'un bateau ou d'un de ses mâts - Centre de voilure : point central de la poussée du vent dans les voiles d'un bateau 2 Ensemble de la surface portante d'un avion, d'un parachute - Voilure tournante : surface en rotation assurant la portance des giravions # voire adverbe (du latin vera, choses vraies) Et aussi, et même Mazarin était habile, voire retors # voirie nom féminin 1 Ensemble du réseau des voies de communication terrestres, fluviales, maritimes et aériennes appartenant au domaine public ; administration qui en est chargée 2 Service d'enlèvement des ordures ménagères et de nettoiement des rues # voisé adjectif ˘ féminin voisée (de voix) [Phonétique] Consonne voisée, ou voisée (nom féminin) : consonne caractérisée par le voisement Synonyme : sonore # voisement nom masculin [Phonétique] Vibration des cordes vocales dans la réalisation d'un phonème Synonyme : sonorité # voisin adjectif et nom ˘ féminin voisine (latin vicinus) Qui habite à proximité ; qui occupe la place la plus proche Il est mon voisin voisin adjectif 1 Situé à faible distance De la chambre voisine on entend tout 2 Litt Proche dans le temps Les siècles voisins du nôtre 3 Qui présente une analogie, une ressemblance avec quelque chose Son projet est très voisin du mien # voisinage nom masculin 1 Proximité dans l'espace Le voisinage de ces gens est insupportable 2 Lieux qui se trouvent à proximité ; environs Il demeure dans le voisinage 3 Ensemble des voisins 4 [Topologie] Voisinage d'une partie A d'un espace topologique : partie de l'espace contenant un ouvert qui contient A # voisiner [avec] verbe transitif indirect Se trouver près de, être à côté de Livres qui voisinent avec des restes de repas sur la table # voiturage nom masculin Rare Transport en voiture # voiture nom féminin (latin vectura, transport) 1 Véhicule de transport des personnes et des charges Voiture automobile, hippomobile 2 Automobile 3 [Chemin de fer] Véhicule pour le transport des voyageurs (par opposition à wagon, réservé aux marchandises) # voiture-balai nom féminin ˘ pluriel voitures-balais Voiture qui ramasse les coureurs contraints à l'abandon, dans les courses cyclistes # voiture-bar nom féminin ˘ pluriel voitures-bars [Chemin de fer] Voiture aménagée en bar # voiturée nom féminin Rare Contenu d'une voiture # voiture-poste nom féminin ˘ pluriel voitures-poste [Chemin de fer] Voiture réservée au service de la poste # voiturer verbe transitif Transporter par voiture # voiture-restaurant nom féminin ˘ pluriel voitures-restaurants [Chemin de fer] Voiture aménagée pour le service des repas # voiturette nom féminin Voiture légère, de faible encombrement et de faible puissance, équipée d'un moteur thermique d'une cylindrée de 50 cmł au maximum ou d'un moteur électrique, et dont la vitesse n'excède pas 45 km par heure # voiturier nom masculin 1 Anc Conducteur de véhicule hippomobile 2 Dans un hôtel, un restaurant, etc , personne chargée de garer les voitures des clients 3 [Droit] Transporteur, dans les termes d'un contrat de transport # voix nom féminin (latin vox, vocis) 1 Ensemble des sons émis par l'être humain ; organe de la parole, du chant Voix harmonieuse - [Musique] Voix de tête : partie la plus aiguë de la tessiture d'une voix faisant intervenir la résonance des cavités de la tête - Donner de la voix : crier, en parlant des chiens de chasse ; parler très fort - Être, rester sans voix, être muet d'émotion 2 Personne qui parle ou chante Voici l'une des plus belles voix du monde 3 Possibilité d'exprimer son opinion ; expression d'une opinion ; suffrage, vote Avoir voix consultative Perdre des voix aux élections 4 Conseil, avertissement, appel venu de quelqu'un ou du plus intime de soi-même Écouter la voix d'un ami, du peuple 5 [Grammaire] Forme que prend le verbe suivant que l'action est faite ou subie par le sujet Voix active, passive, pronominale 6 [Musique] Partie vocale ou instrumentale d'une composition Les voix humaines se répartissent en deux catégories : les voix d'homme, qui sont les plus graves, et les voix de femme, dont le registre est plus élevé d'une octave Parmi les voix d'homme, on distingue le ténor (registre supérieur) et la basse (registre inférieur) ; parmi les voix de femme, le soprano et le contralto Soprano et ténor, contralto et basse forment le quatuor vocal Les voix de baryton, taille, basse-taille, haute-contre, ténor léger et mezzo-soprano sont caractérisées par des registres mixtes # vol nom masculin (de voler, se mouvoir dans l'air) 1 Locomotion dans l'air des oiseaux, des insectes, etc , grâce aux mouvements coordonnés de surfaces latérales portantes et battantes (ailes) - Vol ramé ou battu, vol dans lequel les ailes s'appuient sur l'air par des mouvements alternatifs, comme les rames sur l'eau - Vol plané, vol dans lequel les ailes glissent passivement sur l'air - Vol à voile : vol plané qui utilise la puissance du vent et ses courants ascendants - Vol parachutal : saut freiné par le déploiement de membranes portantes (écureuil volant, galéopithèque, etc ) 2 Groupe d'oiseaux qui volent ensemble 3 Déplacement dans l'air d'un aéronef ou dans l'espace d'un engin spatial ; l'engin lui-même - Descendre en vol plané, descendre moteur arrêté - Vol à voile : mode de déplacement d'un planeur utilisant les courants aériens ; pilotage d'un planeur selon cette technique 4 [Sports] a Vol libre, vol pratiqué avec une aile libre ou un parapente b Vol relatif : discipline du parachutisme consistant en des figures exécutées en groupe (de quatre, huit sauteurs ou plus) pendant la période de chute libre du saut 5 Litt Déplacement d'un objet léger dans l'air Le vol des flocons de neige - Au vol : en l'air ; en allant vite ; pendant la marche d'un véhicule Arrêter une balle au vol Prendre l'autobus au vol 6 De haut vol : de grande envergure Un escroc de haut vol # volable adjectif Susceptible d'être volé # volage adjectif (latin volaticus, qui vole) Dont les sentiments changent souvent ; peu fidèle en amour # volaille nom féminin (latin volatilia, oiseaux) 1 Oiseau élevé en basse-cour ou selon les techniques modernes de l'aviculture 2 Ensemble des oiseaux d'une basse-cour 3 Chair de ces oiseaux # volant adjectif ˘ féminin volante 1 Qui peut voler, se déplacer en l'air 2 Se dit de certains objets suspendus et mobiles Trapèze volant 3 Se dit d'objets qu'on peut déplacer facilement Table volante 4 Qui se déplace facilement ; mobile Secrétariat volant 5 Feuille volante, feuille qui n'est reliée à aucune autre 6 Poisson volant : exocet # volant nom masculin 1 Petite sphère légère garnie d'une collerette de plumes ou de plastique qu'on lance à son partenaire avec une raquette ; jeu auquel on se livre avec cet objet 2 Organe de manśuvre d'un mécanisme 3 Organe circulaire servant à orienter les roues directrices d'une automobile ; conduite des automobiles Un as du volant 4 Volant d'inertie, ou volant : organe tournant d'une machine, constitué par un solide ayant un grand moment d'inertie par rapport à son axe et destiné à en régulariser la marche - Volant magnétique : dispositif d'allumage des moteurs à deux temps de motocyclette - Volant de sécurité : ce qui sert à régulariser un processus ; somme ou stock en réserve, assurant la bonne marche d'une opération industrielle ou commerciale 5 Bande de tissu froncée sur un côté et servant de garniture dans l'habillement et l'ameublement # volapük [vclapyk] nom masculin (de l'anglais world, univers et puk ; altération de to speak, parler) Langue artificielle, créée en 1879 par l'Allemand Johann Martin Schleyer et qui fut supplantée par l'espéranto # volatil adjectif ˘ féminin volatile (latin volatilis, léger) 1 Qui se vaporise, s'évapore facilement Essence volatile 2 Fig Très mobile, très fluctuant ; instable Un électorat volatil 3 [Informatique] Mémoire volatile, mémoire dont le contenu s'efface lorsque l'alimentation électrique est coupée # volatile nom masculin Oiseau, en particulier oiseau de basse-cour # volatilisable adjectif Qui peut se volatiliser # volatilisation nom féminin Action de volatiliser ; fait de se volatiliser # volatilité nom féminin Caractère de ce qui est volatil # vol-au-vent nom masculin invariable (de voler au vent) Croûte ronde en pâte feuilletée garnie de compositions diverses (viande, poisson, champignons, quenelles, etc ) # volcan nom masculin (italien vulcano ; de Vulcanus, dieu romain du Feu) 1 Relief terrestre résultant de l'émission en surface de laves, de cendres, etc issues du manteau supérieur ; lieu oů des produits magmatiques (laves, gaz chauds) atteignent la surface du globe (dans l'air ou sous la mer), ou celle d'un astre (planète, satellite) - Être sur un volcan, être dans une situation dangereuse 2 Litt Personne d'une nature ardente, impétueuse # volcanique adjectif 1 Relatif aux volcans Éruption volcanique - Roches volcaniques : roches magmatiques qui arrivent en surface lors d'une éruption et qui, au contact de l'atmosphère ou de l'eau, se refroidissent assez rapidement 2 Litt Qui est plein de fougue, de violence, d'ardeur # volcanisme nom masculin [Géologie] Ensemble des manifestations volcaniques # volé adjectif et nom ˘ féminin volée Victime d'un vol # vole nom féminin Aux cartes, coup qui consiste à faire toutes les levées # volée nom féminin 1 Action de voler ; envol, essor Prendre sa volée 2 Vieilli Distance qu'un oiseau parcourt sans se poser Une hirondelle traverse la Méditerranée d'une seule volée 3 Groupe d'oiseaux qui volent ensemble Volée de moineaux 4 Vieilli Niveau social - De haute volée : de grande envergure 5 Suisse Ensemble de personnes qui exercent simultanément la même activité ; ensemble de personnes nées la même année ; promotion 6 Décharge, tir simultané de plusieurs projectiles Volée d'obus 7 [Sports] Frappe de la balle, du ballon avant qu'ils aient touché terre - À la volée : au vol, en l'air ; au passage Saisir une allusion à la volée 8 Son d'une cloche mise en branle ; la mise en branle elle-même Sonner à toute volée 9 Fam Série de coups rapprochés et nombreux Recevoir une volée - Volée de bois vert : série de coups vigoureux ; fig , suite de critiques violentes et acerbes 10 Pièce de bois disposée de chaque côté du timon pour atteler les chevaux 11 Pièce d'une grue qui supporte à son extrémité la poulie recevant le câble 12 Partie d'un escalier comprise entre deux paliers successifs Volée de marches 13 [Mines] Ensemble des produits abattus par un tir # voler verbe intransitif (latin volare) 1 Se mouvoir, se maintenir dans l'air ou dans l'espace Rêver qu'on peut voler - Spécial Se livrer à la chasse au vol, en parlant d'un oiseau de proie 2 En parlant d'un objet, être projeté dans l'air à grande vitesse - Voler en éclats : être détruit, pulvérisé 3 Piloter un avion ou un engin spatial, ou voyager à bord Voler vers le sud, vers la Lune 4 Se déplacer très rapidement Voler chez un ami pour annoncer la nouvelle # voler verbe transitif (latin volare) S'approprier par un vol ; léser, dépouiller quelqu'un par un vol - Fam Ne l'avoir pas volé : l'avoir bien mérité voler verbe intransitif Commettre des vols # volerie nom féminin Chasse qui se faisait avec les oiseaux de proie # volet nom masculin 1 Panneau de bois ou de métal pour fermer une baie de fenêtre ou de porte - Volet roulant : panneau constitué de lattes articulées qui viennent s'enrouler dans un coffre placé au-dessus de la fenêtre 2 Partie plane d'un objet pouvant se rabattre sur celle à laquelle elle est reliée - Feuillet d'un dépliant Volet d'un permis de conduire - Panneau mobile d'un polyptyque 3 Partie d'un ensemble Les volets d'un plan gouvernemental 4 [Aviation] Partie d'une aile ou d'une gouverne pouvant être braquée par rotation pour en modifier les caractéristiques aérodynamiques 5 Trier sur le volet : choisir avec soin entre plusieurs personnes, plusieurs choses # voletant adjectif ˘ féminin voletante Qui vole çà et là # voleter verbe intransitif Voler çà et là, légèrement ; être animé de petits mouvements # voleur adjectif et nom ˘ féminin voleuse Qui a commis un vol ; qui vit du vol - Comme un voleur : en essayant de passer inaperçu # volière nom féminin Grande cage, endroit grillagé, etc , oů l'on élève et nourrit des oiseaux # volige nom féminin (de voler, se mouvoir dans l'air) [Construction] Planche mince, jointive avec d'autres, utilisée dans la réalisation de couvertures # voligeage nom masculin 1 Action de clouer des voliges sur des chevrons 2 Surface constituée de voliges et destinée à supporter des ardoises, des bardeaux, etc # voliger verbe transitif Garnir de voliges # volis [vcli] nom masculin (de l'ancien français volaďz, abattu par le vent) Cime d'un arbre qui a été rompue et enlevée par le vent # volitif adjectif ˘ féminin volitive [Philosophie] Relatif à la volonté # volition nom féminin (du latin volo, je veux) [Philosophie] Acte par lequel la volonté se détermine à quelque chose ; la volonté elle-même # volleyer verbe intransitif ou transitif Au tennis, jouer à la volée # volleyeur [vclejśr] nom ˘ féminin volleyeuse [vclejôz] 1 Joueur de volley-ball 2 Spécialiste de la volée, au tennis # volnay nom masculin (de Volnay, nom propre) Vin rouge de Bourgogne, très réputé # volontaire adjectif (latin voluntarius) Qui se fait sans contrainte et de pure volonté Acte volontaire volontaire adjectif et nom 1 Qui manifeste une volonté ferme 2 Qui accepte de son plein gré une mission, une tâche - Spécial Se dit d'un militaire qui s'est lui-même désigné pour une mission, sans y être obligé - Volontaire du service national actif (VSNA) : appelé accomplissant le service national actif au titre de la coopération # volontairement adverbe 1 De sa propre volonté 2 Avec intention ; exprès # volontariat nom masculin 1 Participation volontaire à une action, à une mission 2 [Langage militaire] Service accompli par un engagé volontaire # volontarisme nom masculin 1 Attitude de quelqu'un qui pense modifier le cours des événements par la seule volonté 2 [Philosophie] Doctrine ou thèse qui accorde la primauté à la volonté sur l'intelligence et à l'action sur la pensée intellectuelle 3 Comportement directif, autoritaire # volontariste adjectif et nom [Philosophie] Relatif au volontarisme ; qui en est partisan volontariste adjectif Qui fait preuve de volontarisme Une politique volontariste # volonté nom féminin (latin voluntas) 1 Faculté de se déterminer à certains actes et de les accomplir 2 Énergie, fermeté avec laquelle on exerce cette faculté Avoir de la volonté Volonté inflexible - [Philosophie] Volonté de puissance : chez Nietzsche, volonté de dominer dont s'accompagne toute vie, mais de manière inégale, et dont la libre affirmation chez les hommes les mieux doués devrait se traduire par le renversement des anciennes valeurs (celles, essentiellement, du christianisme) et par la création de nouvelles valeurs, centrées autour de l'acceptation de l'Éternel Retour 3 Ce que veut quelqu'un, un groupe Aller contre la volonté de quelqu'un - À volonté : autant qu'on veut ; à discrétion Vin à volonté - Bonne, mauvaise volonté : intention réelle de bien, de mal faire - [Philosophie] Volonté générale : chez Rousseau, volonté du corps social (dont le contrat social a scellé l'union), portant sur l'intérêt commun, s'exprimant par le vote majoritaire et obligeant chaque individu volontés nom féminin pluriel 1 Fam Faire les quatre volontés de quelqu'un, céder à tous les caprices de quelqu'un 2 Dernières volontés : intentions, désirs formels manifestés avant de mourir # volontiers adverbe (du latin voluntarius, volontaire) De bon gré, avec plaisir # volt nom masculin (de Volta, n d'un physicien) [Physique] Unité de force électromotrice et de différence de potentiel (symb V), équivalant à la différence de potentiel qui existe entre deux points d'un conducteur parcouru par un courant constant de 1 ampère lorsque la puissance dissipée entre ces points est égale à 1 watt # voltage nom masculin Cour (Impropre dans la langue technique ) Tension électrique # voltaďque adjectif Se dit de la pile de Volta ; se dit de l'électricité développée par les piles # voltaďque adjectif et nom De la Haute-Volta (auj Burkina) # voltaire nom masculin Fauteuil rembourré à bois apparent, à dossier haut et galbé, apparu vers 1830 (On dit aussi fauteuil Voltaire ) # voltairianisme nom masculin Philosophie de Voltaire ; incrédulité à l'égard de la religion et hostilité à l'influence de l'Église # voltairien adjectif et nom ˘ féminin voltairienne Qui concerne Voltaire, sa philosophie ; qui en est partisan # voltamètre nom masculin [Électricité] Tout appareil oů se produit une électrolyse # voltampère nom masculin Watt utilisé pour la mesure de la puissance apparente du courant électrique alternatif (symb VA) # volte nom féminin (italien volta, tour) 1 [Équitation] Mouvement en rond que l'on fait faire à un cheval 2 Danse d'origine provençale, exécutée en couples fermés qui tournoient sur eux-mêmes, à la mode au XVIe s , en France # volte-face nom féminin invariable (italien voltafaccia ; de voltare, tourner et faccia, visage) 1 Mouvement par lequel on se tourne du côté opposé à celui qu'on regardait 2 Changement subit d'opinion, de manière d'agir ; revirement # volter verbe intransitif [Équitation] Exécuter une volte # voltige nom féminin 1 Exercice de manège, acrobatie de cirque consistant à sauter de diverses manières sur un cheval arrêté ou au galop 2 Exercice d'acrobatie exécuté sur une corde ou au trapèze volant 3 Ensemble des manśuvres inhabituelles dans le pilotage ordinaire d'un avion et qui font l'objet d'un apprentissage particulier Synonyme : acrobatie aérienne 4 Entreprise risquée et parfois malhonnête # voltigement nom masculin Rare Mouvement de ce qui voltige # voltiger verbe intransitif (italien volteggiare ; de volta, volte) 1 Voler çà et là Les papillons voltigent de fleur en fleur 2 Flotter au gré du vent Des flocons de neige voltigeaient 3 Se déplacer avec rapidité et légèreté Des patineurs qui voltigent sur la glace # voltigeur nom masculin 1 Acrobate qui fait des voltiges 2 Soldat de certaines unités d'élite d'infanterie légère (XIXe s ) 3 Fantassin chargé de mener le combat en première ligne # voltmètre nom masculin [Électricité] Appareil qui sert à mesurer une différence de potentiel en volts # volubile adjectif (latin volubilis, qui tourne) 1 Qui manifeste de l'abondance et de la rapidité dans l'expression Elle est très volubile Une explication volubile 2 [Botanique] Plante volubile, plante dont la tige s'enroule en spirale autour d'un support (houblon, haricot, liseron, etc ) # volubilis [vclybilis] nom masculin (mot latin, qui tourne) Ipomée d'une espèce ornementale à grandes fleurs colorées (Nom sc Ipomśa purpurea ; famille des convolvulacées ) # volubilité nom féminin Caractère d'une personne volubile # volucelle nom féminin (du latin volucer, qui vole) ouche dont l'aspect et le vol imitent ceux du bourdon, qui se nourrit du nectar des fleurs (Long 1 cm ; genre Volucella, famille des syrphidés ) # volucompteur nom masculin Appareil de mesure installé sur un distributeur de fluide pour indiquer le débit et le prix du produit distribué # volume nom masculin (latin volumen, rouleau) 1 Livre relié ou broché 2 [Antiquité] Manuscrit composé de feuilles de papyrus ou de parchemin et enroulé autour d'un bâtonnet 3 Espace à trois dimensions occupé par un corps ou limité par des surfaces ; mesure de cet espace ; le corps lui-même - Mesure de volume : mesure d'un espace à trois dimensions (par opposition à mesure linéaire, de surface) - Faire du volume : être encombrant 4 Masse, quantité de quelque chose - Spécial Masse d'eau débitée par un fleuve, une fontaine, etc 5 Force, intensité d'un son Augmenter le volume de la radio # volumétrie nom féminin esure des volumes # volumétrique adjectif Relatif à la volumétrie # volumineux adjectif ˘ féminin volumineuse De grand volume # volumique adjectif Se dit du quotient d'une grandeur par le volume correspondant # volupté nom féminin (latin voluptas) 1 Plaisir des sens et, spécialement, plaisir sexuel 2 Plaisir, satisfaction intense d'ordre moral ou intellectuel # voluptueux adjectif et nom ˘ féminin voluptueuse Qui aime, recherche la volupté voluptueux adjectif 1 Qui inspire ou exprime le plaisir Une pose voluptueuse 2 Qui procure la satisfaction des sens Un parfum voluptueux # voluptueusement adverbe Avec volupté # volute nom féminin (italien voluta) 1 Ce qui est en forme de spirale, d'hélice Volute de fumée 2 [Architecture] Enroulement en spirale formant les angles du chapiteau ionique # volvaire nom féminin Champignon basidiomycète à lamelles roses et à volve, sans anneau, comestible mais pouvant être confondu avec certaines amanites (Genre Volvaria ; ordre des agaricales ) # volve nom féminin (latin volva, vulve) Gaine membraneuse enveloppant la base du pied de certains champignons basidiomycètes (amanites, volvaires), vestige persistant du voile entourant le jeune champignon # volvox nom masculin (mot latin) Algue verte d'eau douce formée par une colonie de cellules à deux flagelles, en forme de sphère creuse (diamètre 1 mm) # volvulus [vclvylys] nom masculin (du latin volvere, rouler) [Médecine] Torsion d'un canal naturel, en particulier d'un segment d'intestin, formant une boucle qui tourne sur elle-même autour de sa base # vomer [vcmer] nom masculin (mot latin, soc de charrue) [Anatomie] Os qui forme la partie postérieure de la cloison des fosses nasales # vomi nom masculin Vomissure # vomique adjectif (du latin vomere, vomir) Noix vomique : graine toxique du vomiquier, contenant de la strychnine # vomique nom féminin (latin vomica, abcès) [Médecine] Expectoration soudaine de pus au cours d'un abcès du poumon # vomiquier nom masculin Arbre de l'Asie tropicale, dont la graine est la noix vomique et dont l'écorce est appelée fausse angusture (Genre Strychnos ; famille des loganiacées ) # vomir verbe transitif ou intransitif (latin vomere) Rejeter par la bouche ce qui était dans l'estomac, à la suite d'une brusque contraction du diaphragme - Être à vomir : être dégoûtant, au physique ou au moral vomir verbe transitif 1 Litt Projeter avec violence quelque chose au loin Volcan qui vomit sa lave 2 Fig Proférer avec violence Vomir des injures # vomissement nom masculin Action de vomir ; vomissure # vomissure nom féminin atières vomies Synonyme : vomi vomissement # vomitif adjectif et nom masculin ˘ féminin vomitive Émétique # vomitoire nom masculin (latin vomitorium) [Antiquité] Chacun des larges passages qui, dans les théâtres et les amphithéâtres, donnaient accès aux différents étages et gradins # vomito negro nom masculin ˘ pluriel vomitos negros (mots espagnols, vomissement noir) Vomissement de sang noir au cours de la fièvre jaune ; la fièvre jaune elle-même # vorace adjectif (latin vorax, -acis) 1 Qui manifeste un besoin avide de nourriture Enfant, appétit vorace 2 Fig Qui témoigne d'une grande avidité Des baisers voraces # voracement adverbe De façon vorace # voracité nom féminin 1 Avidité à manger, à satisfaire un besoin La voracité des loups 2 Fig Recherche immodérée du profit # vortex nom masculin (mot latin) 1 [Physique] Tourbillon creux qui prend naissance, sous certaines conditions, dans un fluide en écoulement 2 [Météorologie] Ensemble de nuages enroulés en spirale, spécifique d'une dépression ou d'un cyclone # vorticelle nom féminin (du latin vortex, tourbillon) Protozoaire cilié d'eau douce, en forme d'entonnoir, vivant fixé sur les végétaux par un pédoncule rétractile # vos adjectif possessif Pl de votre # votre adjectif possessif ˘ pluriel vos 1 Représente un possesseur de la 2e personne du pluriel, pour indiquer un rapport d'appartenance, un rapport d'ordre affectif ou social Votre stylo Vos parents Votre collègue 2 Remplace ton ou ta dans le pluriel de politesse Donnez-moi votre main ! # vosgien [vo¦j-] adjectif et nom ˘ féminin vosgienne [vo¦jen] Des Vosges # votant nom ˘ féminin votante Électeur ayant effectivement participé à un vote # votation nom féminin Québec, Suisse Vote # vote nom masculin (mot anglais ; du latin votum, vśu) 1 Acte par lequel les citoyens d'un pays ou les membres d'une assemblée expriment leur opinion lors d'une élection, d'une prise de décision - Vote bloqué, vote par lequel l'assemblée saisie d'un texte se prononce, en une seule fois, sur tout ou partie de celui-ci, en ne retenant que les amendements proposés ou acceptés par le gouvernement 2 Opinion exprimée par chacune des personnes appelées à voter Compter les votes # voter verbe intransitif 1 Donner son suffrage dans une élection Voter pour quelqu'un ou, fam , voter quelqu'un 2 Exprimer son opinion par un vote voter verbe transitif Décider ou demander par un vote Voter une loi # votif adjectif ˘ féminin votive (du latin votum, vśu) [Religion] Fait ou offert en vertu d'un vśu Autel votif - Fête votive : fête religieuse célébrée en l'honneur d'un patron # vôtre pronom possessif (latin vester) Précédé de le, la, les, désigne ce qui est à vous Mes enfants et les vôtres - Les vôtres : vos proches vôtre adjectif possessif Faire vôtre(s) quelque chose, adopter, reconnaître quelque chose comme s'il était à vous, de vous # vouer verbe transitif (du latin votum, vśu) 1 [Religion] Consacrer par un vśu quelqu'un, quelque chose à Dieu, à un saint ; mettre sous la protection de 2 Promettre, engager d'une manière particulière L'amitié que je lui ai vouée est indestructible 3 Prédestiner quelqu'un, quelque chose à quelque chose Cette mission était vouée à l'échec se vouer [à] verbe pronominal Se consacrer à - Ne plus savoir à quel saint se vouer : ne plus savoir à qui recourir # vouge nom masculin (bas latin vidubium, serpe ; du gaulois) Arme d'hast en usage du XIIIe au XVIe s , faite d'une lame tranchante et asymétrique # vouivre nom féminin (du latin vipera, vipère) Régional (Est) Serpent fabuleux apparaissant souvent dans le folklore # vouloir nom masculin Sout Bon, mauvais vouloir : intentions favorables, défavorables # voulu adjectif ˘ féminin voulue 1 Délibéré, volontaire 2 Exigé par les circonstances Au moment voulu # vous pronom personnel (latin vos) 1 Désigne la 2e personne du pluriel représentant un groupe dont fait partie celui, celle à qui l'on s'adresse 2 Remplace tu comme forme de politesse Pierre, êtes-vous satisfait ? - Dire vous à quelqu'un, vouvoyer quelqu'un # voussoir nom masculin (de l'ancien français vous, voûté) 1 [Architecture] Claveau 2 [Travaux publics] a Élément courbe préfabriqué, en béton ou en fonte, qui forme le revêtement d'un tunnel b Élément de structure compris entre deux plans transversaux voisins et formant une tranche d'un pont en béton précontraint construit par encorbellements successifs # voussure nom féminin (de l'ancien français vous, voûté) [Architecture] 1 Montée ou portion de montée d'une voûte ; portion de voûte 2 Petite voûte au-dessus de l'embrasure d'une baie 3 Adoucissement, partie courbe ménagée sur le pourtour d'un plafond # voûtain nom masculin [Architecture] Quartier ou portion de voûte que délimitent des arêtes ou des nervures occupant la place d'arêtes # voûté adjectif ˘ féminin voûtée Anormalement courbé Avoir le dos voûté # voûte nom féminin (latin populaire volvita ; de volvere, tourner) 1 Ouvrage de maçonnerie cintré couvrant un espace entre des appuis et formé, généralement, d'un assemblage de claveaux qui s'appuient les uns sur les autres ; ouvrage de même forme en béton, en bois, etc 2 Poét La voûte azurée, étoilée, céleste : le ciel 3 [Thermique] Partie supérieure d'un four à réverbère, qui est disposée en forme de coupole 4 [Anatomie] Voûte du crâne : partie supérieure, visible, de la boîte osseuse du crâne, reposant sur une base horizontale interne - Voûte du palais : partie antérieure du palais - Voûte plantaire : portion concave de la plante du pied, qui ne repose pas sur le sol 5 [Marine] Partie arrière de la coque d'un navire, située au-dessus du gouvernail # vouvoiement [vuvwam‘] nom masculin Action de vouvoyer # vouvray nom masculin Vin blanc de la région de Vouvray # vox populi [vckspcpyli] nom féminin invariable (mots latins, voix du peuple) Sout Opinion du plus grand nombre # voyage [vwaja¦] nom masculin (latin viaticum, argent pour le voyage) 1 Action de voyager, de se rendre ou d'être transporté en un autre lieu ; trajet ainsi fait Voyage en bateau 2 Action de se rendre dans un lieu lointain ou étranger ; séjour ou périple ainsi fait Aimer les voyages 3 Déplacement, allées et venues, en particulier pour transporter quelque chose Déménager en plusieurs voyages 4 Les gens du voyage a Les artistes du cirque, les forains b Populations menant une vie nomade, en particulier les Tsiganes 5 Fam (Pour traduire l'anglais trip) État hallucinatoire provoqué par l'usage de certaines drogues # voyager verbe intransitif 1 Faire un ou des voyages, partir temporairement dans une autre région, un autre pays Voyager à l'étranger 2 Faire un parcours, un trajet de telle façon Voyager en seconde classe 3 Être transporté, en parlant de choses, d'animaux 4 Afrique Partir en voyage # voyageur nom ˘ féminin voyageuse 1 Personne qui voyage 2 Voyageur de commerce : représentant qui voyage pour les affaires d'une maison de commerce # voyageur-kilomètre nom masculin ˘ pluriel voyageurs-kilomètre Unité de mesure du trafic correspondant au transport d'un voyageur sur une distance de un kilomètre, utilisée pour les transports publics aériens, ferroviaires ou routiers # voyagiste nom masculin Personne ou entreprise proposant des voyages à forfait, soit directement, soit par l'intermédiaire de revendeurs détaillants Synonyme : tour-opérateur # voyance [vwaj‘s] nom féminin Don de ceux qui prétendent lire dans le passé et prédire l'avenir ; don de double vue # voyant adjectif et nom ˘ féminin voyante Qui jouit de la vue voyant adjectif Qui attire l'śil Couleur voyante voyant nom Personne possédant le don de voyance, le don de double vue ; personne qui fait métier de ces dons # voyant nom masculin 1 Appareil, dispositif matérialisant quelque chose pour le rendre perceptible par la vue 2 Disque ou ampoule électrique d'avertissement de divers appareils de contrôle, de tableaux de sonnerie, etc 3 [Marine] Partie caractéristique d'un signal (balise, bouée, amer, etc ), de forme géométrique nettement visible, permettant de reconnaître la nature du signal 4 [Topographie] Plaque rouge et blanc, placée sur un trépied ou un jalon pour matérialiser une direction que l'on veut viser # voyelle [vwajel] nom féminin (du latin vocalis ; de vox, voix) 1 Son du langage dont l'articulation est caractérisée par le libre écoulement de l'air expiré à travers le conduit vocal 2 Lettre représentant ce son (L'alphabet français a six voyelles, qui sont : a, e, i, o, u, y ) # voyeur nom ˘ féminin voyeuse 1 Souvent péjor Personne qui aime regarder, observer, en se tenant à l'écart 2 Personne atteinte de voyeurisme # voyeurisme nom masculin [Psychiatrie] Trouble de la sexualité dans lequel le plaisir est obtenu par la vision dérobée de scènes érotiques # voyou [vwaju] nom masculin (de voie) 1 Individu de mśurs crapuleuses faisant partie du milieu 2 Garçon plus ou moins délinquant qui traîne dans les rues 3 Enfant terrible, garnement Petit voyou ! voyou adjectif Propre aux voyous Un air voyou # voyoucratie [vwajukrasi] nom féminin Pouvoir exercé par des voyous, des personnes corrompues # vrac nom masculin (néerlandais wrac, mauvais) archandise, telle que le charbon, les minerais, etc , qui ne demande pas d'arrimage et qui n'est pas emballée - En vrac : pêle-mêle ou sans emballage ; en désordre # vrai adjectif ˘ féminin vraie (latin verus) 1 Conforme à la vérité, à la réalité Rien n'est vrai dans ce qu'il dit 2 Qui est réellement ce qu'il paraît être Un vrai diamant 3 Conforme à ce qu'il doit être ; convenable Voilà sa vraie place 4 (Après le nom ) Qui se comporte avec franchise et naturel ; droit, authentique Un homme vrai vrai nom masculin Ce qui est vrai, réel, la vérité, la réalité Distinguer le vrai du faux - À vrai dire, à dire vrai, ou, litt , au vrai : pour parler franchement - Fam Pour de vrai : pour de bon, réellement - Être dans le vrai : avoir raison, ne pas se tromper # vrai-faux adjectif ˘ féminin vraie-fausse ˘ masculin pluriel vrais-faux ˘ féminin pluriel vraies-fausses Se dit de faux documents établis par une autorité compétente # vraiment adverbe 1 D'une manière réelle, effective, et qui ne peut être mise en doute ; réellement, véritablement Elle veut vraiment changer de ville 2 Marque un renchérissement ; franchement Vraiment, il exagère Ce n'est vraiment pas malin # vraisemblable adjectif et nom masculin Qui a l'aspect de la vérité, qu'on est en droit d'estimer vrai # vraisemblablement adverbe Probablement ; sans doute, selon la vraisemblance # vraisemblance nom féminin Caractère de ce qui est vraisemblable, a l'apparence de la vérité # vraquier nom masculin Navire transportant des produits en vrac # vreneli [freneli] nom masculin Suisse Pièce d'or de 20 francs # vrillage nom masculin 1 [Textiles] Défaut des fils dû à une mauvaise torsion 2 [Aviation] Torsion donnée aux pales d'une hélice ou à une aile # vrillé adjectif ˘ féminin vrillée 1 [Botanique] Muni de vrilles 2 Enroulé, tordu comme une vrille Ficelle vrillée # vrille nom féminin (latin viticula, vrille de la vigne) 1 [Botanique] Organe porté par certaines plantes (vigne, pois) et qui s'enroule autour des supports Synonyme : cirre 2 [Textiles] Défaut d'un fil qui se tortille sur lui-même 3 [Aviation] Figure de voltige aérienne dans laquelle le nez de l'avion suit sensiblement une verticale, tandis que l'extrémité des ailes décrit une hélice en descente assez rapide 4 Outil à percer le bois, constitué par une tige métallique usinée à son extrémité en forme de vis à bois à pas très allongé et se terminant par une pointe aiguë # vrillée nom féminin Renouée d'une espèce à fleurs rose verdâtre, parfois appelée faux liseron (Genre Fallopia ; famille des polygonacées ) # vriller verbe transitif Percer avec une vrille Vriller une planche vriller verbe intransitif 1 Se mouvoir en décrivant une hélice Un avion qui vrille en tombant 2 Se tordre en se rétrécissant Corde qui vrille # vrillette nom féminin Coléoptère dont la larve creuse des galeries dans le bois mort et cause des dégâts aux meubles et aux charpentes (Genre Xestobium ; famille des anobiidés ) Synonyme : anobie # vrombir verbe intransitif (onomatopée) Produire un ronflement vibrant, caractéristique de certains objets en rotation rapide # vrombissement nom masculin Bruit de ce qui vrombit # vroum interjection Exprime la vitesse, l'accélération d'un véhicule Vroum, la moto démarre ! # vs préposition Abrév de versus # vu adjectif ˘ féminin vue Bien vu, mal vu : bien, mal considéré - Fam C'est tout vu : c'est réglé, décidé ; il n'y a pas à revenir dessus vu nom masculin Au vu et au su de quelqu'un, sans se cacher de quelqu'un ; ouvertement - Sout Au vu de quelque chose : après examen, constatation de quelque chose # vu préposition Étant donné, en considération de, eu égard à Vu la difficulté - Sert à exposer les références d'un texte légal ou réglementaire, d'un jugement Vu l'article 365 du Code pénal vu que locution conjonctive Attendu que, étant donné que # vue nom féminin 1 Faculté de voir, de percevoir la lumière, les couleurs, la forme, le relief des objets Avoir une bonne vue Sa vue baisse - Seconde vue, double vue : prétendue faculté de voir des choses qui existent ou se passent dans des lieux éloignés ; par ext , grande perspicacité 2 Action, fait de regarder Il ne supporte pas la vue du sang - Par ext Le regard Détourner la vue d'un spectacle cruel - À première vue : au premier regard, sans examen approfondi - Fam En mettre plein la vue : en imposer par son aspect, par ses manières ; être dans une position brillante qui attire les regards 3 Ce qui se présente au regard du lieu oů l'on est Cette maison a une belle vue 4 Image, représentation d'un lieu, d'un édifice, d'un paysage Une vue caractéristique de Rome 5 [Droit] Servitude de vue : obligation pour le propriétaire d'un fonds d'accepter les ouvertures pratiquées à distance légale dans l'immeuble voisin et donnant vue sur son fonds 6 Fig Manière de voir, d'interpréter, de concevoir quelque chose Avoir une vue optimiste de la situation Procéder à un échange de vues - Vue de l'esprit : conception théorique qui ne tient pas compte de la réalité, des faits 7 [Banque] À vue : sur simple présentation d'un effet de commerce, d'un titre de paiement Retrait à vue - Naviguer, piloter à vue, naviguer, piloter sans l'aide d'instruments, en se guidant uniquement sur ce que l'on peut voir 8 Fam À vue de nez : à peu près, sans pouvoir préciser ; approximativement - À vue d'śil : autant qu'on en peut juger par la seule vue ; très rapidement Elle grandit à vue d'śil 9 De vue : seulement par la vue, sans autre connaissance Connaître quelqu'un de vue 10 En vue, bien en vue : visible, manifeste ; à portée du regard - Être en vue : avoir une position de premier plan 11 En vue de : dans l'intention de vues nom féminin pluriel Projets, desseins - Avoir des vues sur : convoiter # vulcain nom masculin (latin Vulcanus) Vanesse d'une espèce répandue dans tout l'hémisphère Nord tempéré, à ailes brun-noir portant une bande orange, et dont la chenille vit sur l'ortie (Famille des nymphalidés ) # vulcanien adjectif ˘ féminin vulcanienne (italien Vulcano, volcan de Sicile) [Géologie] Se dit d'un dynamisme éruptif caractérisé par la large prédominance des explosions sur les émissions de lave # vulcanisation nom féminin Opération qui consiste à améliorer les propriétés du caoutchouc en le traitant par le soufre # vulcaniser verbe transitif (anglais to vulcanize ; de Vulcain) Faire subir au caoutchouc la vulcanisation # vulgaire adjectif (latin vulgaris ; de vulgus, multitude) 1 Qui est sans aucune élévation, qui est ordinaire, prosaďque, bas, commun Des préoccupations vulgaires 2 Qui manifeste un manque de délicatesse, d'éducation ; grossier Un homme vulgaire Des manières vulgaires Un mot vulgaire 3 Qui est quelconque, ne dépasse pas le niveau moyen Un vulgaire roman d'aventures 4 Qui appartient à la langue courante, non scientifique Nom vulgaire d'une plante, d'un animal vulgaire nom masculin Vieux Le vulgaire : le commun des hommes, la masse # vulgairement adverbe 1 Communément, couramment L'arum se nomme vulgairement pied-de-veau 2 De façon grossière S'exprimer vulgairement # vulgarisateur adjectif et nom ˘ féminin vulgarisatrice Qui pratique la vulgarisation # vulgarisation nom féminin Action de mettre des connaissances techniques et scientifiques à la portée des non-spécialistes # vulgariser verbe transitif Rendre une connaissance, des idées accessibles au grand public ; faire connaître, propager # vulgarité nom féminin Caractère de quelqu'un ou de quelque chose qui est vulgaire, grossier vulgarités nom féminin pluriel Paroles grossières # vulgate nom féminin 1 La Vulgate : voir Vulgate 2 Péjor Idéologie, courant de pensée vulgarisés, à l'usage du plus grand nombre La vulgate marxiste, nationaliste # vulgum pecus [vylgcmpekys] nom masculin invariable (latin vulgus, foule et pecus, troupeau) La multitude ignorante, le commun des mortels # vulnérabilité nom féminin Caractère vulnérable de quelque chose ou de quelqu'un # vulnérable adjectif (du latin vulnerare, blesser) 1 Faible, qui donne prise à une attaque Sa situation personnelle le rend vulnérable 2 Susceptible d'être blessé, attaqué Position vulnérable 3 Au bridge, se dit d'une équipe qui, ayant gagné une manche, se trouve exposée à de plus fortes pénalités # vulnéraire adjectif et nom masculin (du latin vulnus, -eris, blessure) Vieilli Se dit d'un médicament propre à guérir une blessure, ou que l'on administre après un traumatisme vulnéraire nom féminin Plante herbacée des prés secs du littoral, à fleurs jaunes, qui fut utilisée contre les blessures (Genre Anthyllis ; famille des papilionacées ) # vulnérant adjectif ˘ féminin vulnérante Rare Se dit d'un organe animal ou végétal, d'un projectile, etc , susceptible de provoquer des blessures # vulpin nom masculin (du latin vulpinus, de renard) Plante des prairies, voisine de la fétuque, dont l'épi rappelle la forme d'une queue de renard (Famille des graminées ) # vultueux adjectif ˘ féminin vultueuse (du latin vultus, visage) [Médecine] Se dit d'une face rouge et gonflée # vulvaire adjectif Relatif à la vulve # vulvaire nom féminin (du latin vulva, vulve) Chénopode d'une espèce dont les feuilles exhalent une odeur fétide (Nom sc Chenopodium vulvaria ) Synonyme : arroche puante # vulve nom féminin (latin vulva) Ensemble des organes génitaux externes, chez la femme et chez les femelles des mammifères placentaires # vulvite nom féminin [Médecine] Inflammation de la vulve # vumètre nom masculin Appareil de mesure normalisé de l'intensité d'un signal électroacoustique # w nom masculin invariable Vingt-troisième lettre de l'alphabet et la dix-huitième des consonnes (W note la fricative labiodentale sonore [v], comme dans wagon, ou la semi-voyelle [w], comme dans watt ) # wading [wedi§] nom masculin (mot anglais) Pêche en rivière, pratiquée en entrant dans l'eau # wagage [waga¦] nom masculin (du néerlandais wak, humide) Limon de rivière, employé comme engrais # wagnérien [vagnerj-] adjectif et nom ˘ féminin wagnérienne [vagnerjen] Relatif au musicien R Wagner ; partisan, admirateur de R Wagner # wagon [vagÈ] nom masculin (mot anglais) Véhicule ferroviaire remorqué, destiné au transport des marchandises et des animaux (par opposition à voiture) ; son contenu - Abusif Voiture ferroviaire # wagon-citerne nom masculin ˘ pluriel wagons-citernes Wagon destiné au transport des liquides # wagon-foudre nom masculin ˘ pluriel wagons-foudres Wagon supportant un ou plusieurs foudres pour le transport des boissons # wagonnet nom masculin Petit wagon, souvent à benne basculante, utilisé sur les chemins de fer industriels ou miniers et sur les chantiers de travaux publics # wagon-poste nom masculin ˘ pluriel wagons-poste Abusif Voiture-poste # wagon-restaurant nom masculin ˘ pluriel wagons-restaurants Abusif Voiture-restaurant # wagon-tombereau nom masculin ˘ pluriel wagons-tombereaux Wagon à hauts bords élevés, munis de portes latérales, pour le transport des marchandises en vrac Synonyme : tombereau # wagon-trémie nom masculin ˘ pluriel wagons-trémies Wagon comportant une ou plusieurs trémies à sa partie supérieure pour le transport et le déchargement rapide des matériaux en vrac # wahhabisme [waabism] nom masculin ouvement politique et religieux, à tendance puritaine, des musulmans d'Arabie saoudite (Institué par Muhammad ibn Abd al-Wahhab , puis écrasé par les Ottomans, le wahhabisme a été restauré à partir de 1902 ) # wahhabite adjectif et nom Relatif au wahhabisme ; qui en est partisan # wali [wali] nom masculin (mot arabe) En Algérie, fonctionnaire placé à la tête d'une wilaya # wallaby [walabi] nom masculin ˘ pluriel wallabys ou wallabies (mot australien) 1 Petit marsupial herbivore australien, voisin du kangourou (Deux populations férales de wallabys existent en Angleterre Trois genres ; famille des macropodidés ) - Wallaby des rochers : pétrogale 2 Surnom donné aux Australiens (notamm aux joueurs de rugby) # wallingant [wal-g‘] nom et adjectif ˘ féminin wallingante [wal-g‘t] Wallon partisan de l'autonomie de la Wallonie # wallisien [walizj-] adjectif et nom ˘ féminin wallisienne [walizjen] Des îles Wallis # wallon [walÈ] adjectif et nom ˘ féminin wallonne [walcn] De la Wallonie wallon nom masculin Dialecte de langue d'oďl parlé surtout en Wallonie (partie sud de la Belgique) # wallonisme nom masculin Fait de langue propre au français de Wallonie # wapiti [wapiti] nom masculin (mot anglo-américain ; de l'algonquien) Grand cerf d'Amérique du Nord et d'Asie (Haut au garrot 1,70 m ; nom sc Cervus canadensis ) # wargame [wargem] nom masculin (mot anglais, jeu de guerre) Jeu de société qui simule des batailles historiques ou imaginaires et dont les règles suivent les principes de la stratégie ou de la tactique # warning [warni§] nom masculin (mot anglais, avertissement) [Automobile] Signal de détresse # warrant [war‘] nom masculin (mot anglais, garant) 1 [Droit] Billet à ordre qui représente des marchandises et qui permet la constitution d'un gage sans dépossession du débiteur ou grâce au dépôt des marchandises dans des magasins généraux 2 [Bourse] Bon de souscription attaché à un titre d'emprunt, donnant la possibilité de souscrire à un titre du même type ou d'un type différent, pendant une période donnée # warranter verbe transitif [Droit] Donner un warrant en garantie à un créancier # wassingue [was-g] nom féminin (mot flamand) Régional (Nord, Est) ; Belgique Toile à laver ; serpillière # watergang [watśrg‘g] nom masculin (néerlandais water, eau et gang, voie) Régional (Nord) ; Belgique Fossé ou canal qui borde un chemin ou un polder # wateringue [watr-g] nom féminin (mot flamand) Ensemble des travaux d'assèchement des terres ; association de propriétaires pour l'exécution de ces travaux # water-polo [waterpclo] nom masculin ˘ pluriel water-polos (anglais water, eau et polo) Jeu de ballon qui se joue dans l'eau entre deux équipes de sept joueurs et qui consiste à faire pénétrer un ballon dans les buts adverses # waterproof [waterpruf] adjectif invariable (mot anglais, à l'épreuve de l'eau) 1 Se dit d'un objet garanti étanche Une montre waterproof 2 Se dit d'un produit qui résiste à l'eau Mascara waterproof # watt [wat] nom masculin (de Watt, nom propre) Unité de puissance, de flux énergétique et de flux thermique (symb W), équivalant à la puissance d'un système énergétique dans lequel est transférée uniformément une énergie de 1 joule pendant 1 seconde # wattheure [watśr] nom masculin Unité de travail ou d'énergie (symb Wh), représentant le travail fourni en 1 heure par une machine d'une puissance de 1 watt (1 Wh = 3 600 J) # wattman [watman] nom masculin ˘ pluriel wattmans ou wattmen (de watt et anglais man, homme) Vieux Conducteur de tramway # wattmètre nom masculin Instrument de mesure de la puissance mise en jeu dans un circuit électrique # wax [waks] nom masculin (mot anglais, cire) Afrique Tissu de coton imprimé de qualité supérieure # webcam nom féminin (de Web et caméra) Caméra numérique miniaturisée destinée à enregistrer et à diffuser, généralement en direct, des images animées sur un site Internet Synonyme : netcam # webcaméra nom féminin Québec Webcam # weber [veber] nom masculin (de Weber, nom propre) Unité de flux d'induction magnétique (symb Wb), équivalant au flux d'induction magnétique qui, traversant un circuit d'une seule spire, y produit une force électromotrice de 1 volt si on l'annule en 1 seconde par décroissance uniforme # webmestre [webmestr] nom (anglo-américain webmaster) [Informatique] Administrateur de site # week-end [wikend] nom masculin ˘ pluriel week-ends (mot anglais, fin de semaine) Congé de fin de semaine, généralement du samedi au lundi matin (Au Québec, on dit aussifin de semaine ) # wehnelt [venelt] nom masculin (de Wehnelt, n d'un physicien all ) [Électronique] Électrode cylindrique servant à régler le flux d'électrons dans les tubes cathodiques # wellingtonia [weli§tcnja] nom masculin (mot anglais ; de Wellington, n d'un général britannique) Séquoia # welter [welter] nom masculin (mot anglais) En boxe, mi-moyen # welwitschia [welwitňja] nom masculin (de Welwitsch, n d'un botaniste autrichien) Plante des déserts du Sud-Ouest africain, très rare, à tronc massif et très court, à longues feuilles rubanées à croissance continue, aux fructifications en forme de cônes, serpentant sur le sol sur plusieurs mètres (Classe des gnétophytes ) # wergeld [vergeld] nom masculin (mot saxon) Dans le droit germanique médiéval, et notamment chez les Francs, indemnité que l'auteur d'un fait dommageable payait à la victime ou à ses proches pour se soustraire à leur vengeance # western [western] nom masculin (mot anglo-américain, de l'Ouest) 1 Film dont l'action se situe dans l'Ouest américain à l'époque des pionniers et de la conquête des terres sur les Indiens 2 Genre cinématographique ou télévisuel constitué par ces films # wharf [warf] nom masculin (mot anglais) Appontement perpendiculaire à la rive, auquel les navires peuvent accoster des deux côtés # whig [wig] nom masculin (mot anglais) embre d'un parti qui s'opposait au parti tory et qui apparut vers 1680, en Angleterre (Le parti libéral lui a succédé au milieu du XIXe s ) whig adjectif Relatif à ce parti # whip [wip] nom (mot anglais, fouet) Au Canada, député désigné par chaque parti pour assurer sa cohésion, sa discipline et l'assiduité de ses membres # whipcord [wipkcrd] nom masculin (mot anglais, corde à fouet) Étoffe anglaise à tissu très serré présentant un effet de côte oblique prononcé # whippet [wipet] nom masculin (mot anglais) Chien d'origine anglaise proche du lévrier, utilisé pour la course et la chasse # whiskey [wiski] nom masculin Whisky irlandais # whisky [wiski] nom masculin ˘ pluriel whiskys ou whiskies (mot anglais ; de l'irlandais) Eau-de-vie de grain que l'on fabrique surtout en Écosse et aux États-Unis # whist [wist] nom masculin (mot anglais) Jeu de cartes, ancêtre du bridge, qui se joue généralement entre quatre personnes, deux contre deux # white-spirit [wajtspirit] nom masculin ˘ pluriel white-spirits (mot anglais, essence blanche) Solvant minéral intermédiaire entre l'essence et le kérosène, qui a remplacé l'essence de térébenthine comme diluant des peintures # wienerli [vinerli] nom masculin (de Wien, Vienne) Suisse Petite saucisse allongée dite de Vienne # wigwam [wigwam] nom masculin (de l'algonquien) Hutte, généralement de forme conique, des Amérindiens du Nord # williams [wiljams] nom féminin (du n de celui qui la fit connaître) Poire d'été d'une variété à chair fine et juteuse, très cultivée Synonyme : bon-chrétien # winch [winň] nom masculin ˘ pluriel winchs ou winches (mot anglais, manivelle) Sur un yacht, treuil à main constitué d'une poupée verticale manśuvrée par une manivelle ou un levier à cliquets # wintergreen [wintśrgrin] nom masculin (mot anglais) Essence de wintergreen : essence parfumée, à base de salicylate de méthyle, que l'on tire de certains arbres (gaultheria, bouleau) # wishbone [wiňbon] nom masculin (mot anglais) [Marine] Vergue en forme d'arceau, entourant une voile, notamment sur une planche à voile # witloof [witlcf] nom féminin (mot flamand, feuille blanche) Chicorée d'une variété qui, par forçage, fournit l'endive # witz [vits] nom masculin (mot allemand) Suisse Plaisanterie, histoire drôle # wok [wck] nom masculin Sorte de poêle profonde, parfois munie de deux anses, très utilisée dans la cuisine asiatique # wolfram [wclfram] nom masculin (mot allemand) 1 [Minéralogie] Tungstate de fer et de manganèse, principal minerai de tungstène, que l'on trouve associé au quartz 2 Vieux Tungstène # wombat [vÈba] nom masculin (mot australien) Gros marsupial herbivore terrestre du Sud-Est australien, à denture évoquant celle des rongeurs, qui creuse des terriers profonds (Genre Wombatus ; famille des wombatidés ) # won [wcn] nom masculin Unité monétaire principale de la Corée du Nord et de la Corée du Sud # woofer [wufśr] nom masculin (Anglicisme déconseillé) Haut-parleur de graves # world music [wśrldmjuzik] nom féminin ˘ pluriel world musics (mots anglais, musique du monde) Courant musical de la fin des années 1980, issu du jazz, de la musique pop et de musiques non occidentales # wu [vu] nom masculin Dialecte chinois parlé au Jiangsu et au Zhejiang # würm [vyrm] nom masculin (de Würm, n d'une rivière bavaroise) [Géologie] La dernière des quatre glaciations quaternaires alpines, de - 100 000 à - 10 000 ans # wyandotte [vj‘dct] nom féminin et adjectif (mot anglo-américain) Poule d'une race d'origine américaine, bonne pondeuse et appréciée pour sa chair # x nom masculin invariable 1 Vingt-quatrième lettre de l'alphabet et la dix-neuvième des consonnes (X note les groupes consonantiques [ks] comme dans taxi, [gz] comme dans examen, ainsi que les consonnes [z] comme dans dixième, ou [s] comme dans soixante ) 2 X : notation de 10, dans la numération romaine 3 Sert à désigner quelqu'un ou quelque chose qu'on ne veut ou ne peut désigner plus clairement Monsieur X En un temps x - Accouchement sous X : préservation de l'anonymat d'une femme qui abandonne son enfant à la naissance - [Algèbre] Lettre désignant souvent une inconnue Trouver la valeur de x 4 [Génétique] Chromosome sexuel présent en un exemplaire chez l'homme et les mammifères mâles, et en deux exemplaires chez la femme et les mammifères femelles (C'est l'inverse chez les oiseaux et les reptiles ) - Syndrome du chromosome X fragile : anomalie héréditaire du chromosome X, cause fréquente de retard mental chez le garçon 5 [Physique] Rayons X : rayonnement électromagnétique de faible longueur d'onde (entre l'ultraviolet et les rayons g), traversant plus ou moins facilement les corps matériels (Les rayons X sont utilisés en médecine [radiographie], dans l'industrie [contrôles non destructifs] et dans la recherche [rayonnement synchrotron] ) 6 Film classé X, ou film X : film pornographique 7 Objet en forme d'X 8 Tabouret à pieds croisés X nom féminin Arg scol École polytechnique X nom Arg scol Élève ou ancien élève de l'École polytechnique # xanthélasma [gz‘telasma] nom masculin (grec xanthos, jaune et elasma, lame) [Médecine] Tache jaune à l'angle interne des paupières, due à un dépôt de cholestérol # xanthie [gz‘ti] nom féminin (du grec xanthos, jaune) Papillon de nuit jaune tacheté de roux, au corps épais, et dont la chenille vit sur le saule (Famille des noctuidés ) Synonyme : mantelée # xanthine [gz‘tin] nom féminin [Biochimie] Base purique provenant de la dégradation des acides nucléiques ; substance chimiquement apparentée à la précédente, telle que la caféine ou la théine (nom générique) # xanthoderme [gz‘toderm] adjectif et nom (du grec xanthos, jaune) Dont la peau est d'une couleur jaune # xanthome [gz‘tom] nom masculin (du grec xanthos, jaune) Tumeur bénigne, cutanée ou sous-cutanée, de couleur jaune, et contenant essentiellement du cholestérol # xanthophycée [gz‘tofise] nom féminin (grec xanthos, jaune et phûkos, algue) Algue unicellulaire apparentée aux algues brunes, quoique de couleur vert-jaune, généralement d'eau douce, se déplaçant grâce à deux flagelles inégaux ou en émettant des pseudopodes, telle que la vauchérie (Les xanthophycées forment une classe ) # xanthophylle [gz‘tcfil] nom féminin (grec xanthos, jaune et phullon, feuille) Pigment jaune des végétaux chlorophylliens, du groupe des caroténoďdes, généralement masqué par la chlorophylle, responsable de la couleur du feuillage en automne # xénarthre [gzenartr] ou [ksenartr] nom masculin (grec xenos, étrange et arthron, articulation) ammifère édenté aux articulations vertébrales d'un type particulier, tel que le paresseux, le tatou et le fourmilier (Les xénarthres forment un ordre ) # xénocristal [gzenokristal] nom masculin [Géologie] Cristal étranger à la roche dans laquelle il se trouve # xénogreffe [gzegref] nom féminin [Médecine] Greffe à partir d'un donneur d'une espèce étrangère à celle du receveur ; greffe d'un tissu animal sur l'homme Synonyme : hétérogreffe # xénolite [gzenolit] nom féminin [Géologie] Enclave dans une roche magmatique # xénon [gzenÈ] nom masculin (de l'anglais ; du grec xenon, chose étrange) 1 Gaz rare de l'atmosphère, de densité 4,5 2 Élément chimique (Xe), de numéro atomique 54, de masse atomique 131,29 (On connaît aujourd'hui de nombreux composés du xénon, dont certains sont parmi les oxydants les plus vigoureux ) # xénophile [gzencfil] adjectif et nom (grec xenos, étranger et philos, qui aime) Rare Qui manifeste de la sympathie envers les étrangers # xénophilie [gzencfili] nom féminin Rare Sympathie pour les étrangers ; ouverture d'esprit envers ce qui est étranger # xénophobe [gzencfcb] adjectif et nom Qui manifeste de l'hostilité envers les étrangers # xénophobie [gzencfcbi] nom féminin Hostilité systématique à l'égard des étrangers, de ce qui vient de l'étranger # xéranthème [gzer‘tem] ou [kser‘tem] nom masculin (grec xêros, sec et anthos, fleur) Plante herbacée des régions méditerranéennes et de l'Asie occidentale, aux fleurs pourpre et violacé ou blanches, également appelée immortelle annuelle (Genre Xeranthemum ; famille des composées ) # xérodermie [gzercdermi] ou [ksercdermi] nom féminin [Médecine] État d'une peau sèche présentant une desquamation poudreuse, premier degré de l'ichtyose # xérographie [gzercgrafi] ou [ksercgrafi] nom féminin Procédé de reproduction ou d'impression sans contact # xérophile [gzercfil] ou [ksercfil] adjectif [Écologie] Se dit d'un organisme adapté aux climats arides # xérophtalmie [gzercftalmi] ou [ksercftalmi] nom féminin [Médecine] Sécheresse de l'śil aboutissant à l'opacité de la cornée et à la cécité # xérophyte [gzercfit] ou [ksercfit] nom féminin Plante adaptée à la sécheresse, par sa morphologie (feuilles réduites, formes charnues) ou par son mode de vie (vie végétative souterraine, vie aérienne très brève, etc ) # xérus [gzerys] ou [kserys] nom masculin (latin xerus ; du grec xêros, sec) Rongeur d'Afrique voisin de l'écureuil, appelé couramment rat palmiste (Long 20 cm sans la queue ; famille des sciuridés ) # xiang [ksj‘g] nom masculin Dialecte chinois parlé au Hunan # xiphoďde [gzifcid] ou [ksifcid] adjectif masculin (grec xiphos, épée et eidos, aspect) [Anatomie] Se dit de l'appendice qui constitue la partie inférieure du sternum # xiphoďdien adjectif ˘ féminin xiphoďdienne Relatif à l'appendice xiphoďde # xylème [gzilem] ou [ksilem] nom masculin [Botanique] Tissu végétal, formé de cellules vivantes, de fibres ligneuses et de vaisseaux conducteurs de la sève brute, constituant le bois # xylène [gzilen] ou [ksilen] nom masculin (grec xulon, bois) Hydrocarbure benzénique C6H4(CH3)2, extrait du goudron de houille et obtenu surtout à partir du pétrole (nom générique) [Les trois xylènes, ortho, méta et para, diffèrent par la position relative des deux groupes méthyles ] # xylidine [gzilidin] ou [ksilidin] nom féminin Arylamine dérivée du xylène, utilisée dans la fabrication de colorants azoďques # xylocope [gzilckcp] ou [ksilckcp] nom masculin (grec xulokopos, qui coupe du bois) Insecte voisin de l'abeille, à corps noir et ailes bleutées, appelé aussi abeille charpentière, parce qu'il creuse son nid dans le bois (Long 2,4 cm ; ordre des hyménoptères, famille des apidés ) # xylographie [gzilcgrafi] ou [ksilcgrafi] nom féminin Impression, estampe obtenues à l'aide d'une planche de bois de fil gravée par la méthode de la taille d'épargne (gravure en relief) # xylographique adjectif Relatif à la xylographie ; obtenu par la xylographie Un incunable xylographique # xylophage [gzilcfa¦] ou [ksilcfa¦] adjectif et nom Se dit d'un insecte, d'un champignon qui peut s'attaquer au bois et le consommer # xylophone [gzilcfcn] ou [ksilcfcn] nom masculin Instrument de musique à percussion, de la famille des claviers, composé de lames de bois d'inégale longueur sur lesquelles on frappe avec deux baguettes de bois ou des mailloches (Le xylophone d'orchestre possède des résonateurs, placés sous les lames ) # xyste [ksist] nom masculin (grec xustos) [Antiquité grecque] Galerie couverte d'un gymnase, oů les exercices avaient lieu en hiver # y [i] adverbe (latin ibi) Dans cet endroit-là Allez-y ! Nous y sommes ! - Il y a : il est, il existe # y [igrek] nom masculin invariable 1 Vingt-cinquième lettre de l'alphabet et la sixième des voyelles (Y note la voyelle fermée [i] comme dans cycle ou la semi-consonne [j] quand il est suivi d'une voyelle, comme dans yeux Il n'admet à l'initiale ni élision ni liaison sauf dans yeuse, yèble et yeux ) 2 [Génétique] Chromosome sexuel présent chez l'homme et le mâle des mammifères, et chez la femelle des reptiles et des oiseaux, en un seul exemplaire par cellule # y [i] pronom personnel (latin ibi) À cela, à cette personne-là Ne vous y fiez pas J'y renonce ! # yacht [jot] nom masculin (mot néerlandais) Navire de plaisance, à voiles ou à moteur # yacht-club [jotklśb] nom masculin ˘ pluriel yacht-clubs Association ayant pour objet la pratique des sports nautiques, en particulier du yachting # yachting [joti§] nom masculin Pratique de la navigation de plaisance sous toutes ses formes # yakuza [jakuza] nom masculin (mot japonais) Au Japon, membre du milieu, de la mafia # yang [j‘g] nom masculin (mot chinois) Dans la pensée taoďste chinoise, force cosmologique, indissociable du yin et du tao, qui se manifeste surtout par le mouvement # yankee [j‘ki] nom (Avec une majuscule ) Sobriquet donné par les Anglais aux colons révoltés de la Nouvelle-Angleterre, puis par les sudistes aux nordistes, et appliqué aujourd'hui aux habitants anglo-saxons des États-Unis yankee adjectif Fam , souvent péjor Des États-Unis # yankee [j‘ki] nom masculin [Marine] Grand foc dont le point d'écoute est relevé # yaourtière nom féminin Appareil servant à la fabrication domestique des yaourts # yapock nom masculin (de Oyapock, fleuve de l'Amérique du Sud) Petit marsupial sud-américain, voisin de l'opossum, adapté à la vie aquatique, qui se nourrit de crustacés et de grenouilles (Genre Chironectes ; famille des didelphidés ) # yard [jard] nom masculin (mot anglais) Ancienne unité anglo-saxonne de longueur, valant 0,914 4 m # yassa nom masculin (du créole de Casamance, frire) Afrique Poulet yassa : poulet mariné, grillé, puis cuit dans une sauce épicée aux citrons et aux oignons (Cuisine sénégalaise ) # yatagan [jatag‘] nom masculin (turc yatagan) Sabre incurvé en deux sens opposés, qui était en usage chez les Turcs et les Arabes # yawl [jol] nom masculin (mot anglais) Voilier à deux mâts ayant l'artimon en arrière de la barre (à la différence du ketch) # yearling [jśrli§] nom masculin (mot anglais, d'un an) Poulain âgé de un an # yéménite adjectif et nom Du Yémen, de ses habitants # yen [jen] nom masculin Unité monétaire principale du Japon # yeoman [jcman] nom masculin ˘ pluriel yeomans ou yeomen (mot anglais) 1 [Histoire] Petit propriétaire de l'Angleterre médiévale 2 Yeomen de la garde : corps assurant la garde des souverains britanniques, créé en 1485 par Henri VII # yeomanry [jomanri] nom féminin (mot anglais) Formation territoriale de cavalerie anglaise, créée à la fin du XVIIIe s et utilisée ensuite comme infanterie montée # yersinia nom féminin Genre de bactéries en forme de bacilles, pathogènes, dont une espèce, le bacille de Yersin, provoque la peste # yeshiva [jeňiva] nom féminin (mot hébreu) Pluriel savant : yeshivot Établissement d'enseignement consacré à l'étude du Talmud # yeti nom masculin (mot tibétain) Humanoďde légendaire de l'Himalaya, appelé aussi abominable homme des neiges # yeuse [jôz] nom féminin (provençal euze ; du latin ilex) Chêne vert # yeux nom masculin pluriel Pluriel de śil # yé-yé adjectif invariable et nom masculin invariable Fam , vieilli Se dit d'un style de musique ou de chansons adaptées de succès américains, en vogue parmi les jeunes dans les années 1960 # yiddish [jidiň] nom masculin invariable (mot anglais ; de l'allemand jüdisch, juif) Langue germanique parlée par les Juifs ashkénazes Synonyme : judéo-allemand yiddish adjectif invariable Relatif au yiddish # yin [jin] nom masculin (mot chinois) Dans la pensée taoďste chinoise, force cosmologique, indissociable du yang et du tao, et qui se manifeste surtout par la passivité # yocto- (du latin octo, huit) Préfixe (symb y) qui, placé devant une unité, la divise par 1024 # yod [jcd] nom masculin (mot hébreu) [Phonétique] Semi-consonne constrictive sonore [j] (par exemple dans maillot [majo], soleil [solej]) # yoga nom masculin (mot sanskrit, jonction) Discipline spirituelle et corporelle, issue d'un système philosophique brahmanique, et qui vise à libérer l'esprit des contraintes du corps par la maîtrise de son mouvement, de son rythme et du souffle # yogi [jcgi] nom masculin Personne qui pratique le yoga # yohimbehe [jcimbe] nom masculin (du bantou) Arbre du Cameroun au bois violacé et dont l'écorce est employée en pharmacopée traditionnelle (Genre Pausinystalia ; famille des rubiacées ) # yohimbine [jcimbin] nom féminin Alcaloďde extrait de l'écorce de yohimbehe, vasodilatateur, prescrit notamment dans le traitement de l'impuissance # yole nom féminin (néerlandais jol) Embarcation légère et allongée, d'un faible tirant d'eau, propulsée à l'aviron # yotta- (du latin octo, huit) Préfixe (symb Y) qui, placé devant une unité, la multiplie par 1024 # yougoslave adjectif et nom De la Yougoslavie, de ses habitants # youp interjection arque la joie, la vivacité Youp la boum ! Allez, youp ! # youpi interjection arque la joie, l'enthousiasme Youpi, nous avons gagné ! # youyou nom masculin (du chinois) Petite embarcation courte et large, manśuvrant à la voile ou à l'aviron et employée à divers services du bord # yo-yo nom masculin invariable (de Yo-Yo) Fam Phénomène de hausses et de baisses successives, notamment dans le domaine économique Le yo-yo boursier # ypérite nom féminin (de Ypres, ville de Belgique oů ce gaz fut employé en 1917) Liquide huileux (sulfure d'éthyle deux fois chloré), utilisé comme gaz de combat suffocant et vésicant # ypréau nom masculin (de Ypres, nom propre) Régional (Nord) Peuplier blanc # ytterbine nom féminin Oxyde d'ytterbium Yb2 O3 # ytterbium [iterbjcm] nom masculin (de Ytterby, village suédois) 1 Métal du groupe des terres rares 2 Élément chimique (Yb), de numéro atomique 70, de masse atomique 173,04 # yttria nom masculin Oxyde d'yttrium Y2 O3 # yttrique adjectif Se dit de composés de l'yttrium - Terres yttriques : oxydes des lanthanides lourds # yttrium [itrijcm] nom masculin 1 Métal apparenté aux terres rares, de densité 4,47 2 Élément chimique (Y), de numéro atomique 39, de masse atomique 88,905 8 (Certains composés de l'yttrium sont utilisés pour donner la coloration rouge dans les tubes de télévision ) # yuan [jêan] nom masculin Unité monétaire principale de la Chine # yucca [juka] nom masculin (mot d'une langue d'Haďti) Plante ornementale originaire de Californie, acclimatée dans les pays tempérés et ressemblant à l'aloès (Famille des agavacées ) # yue [jue] nom masculin [Linguistique] Cantonais # yuppie [jupi] nom (de l'anglais young, jeune, urban, de la ville, professional, professionnel) Dans les pays anglo-saxons, jeune cadre dynamique et ambitieux # z nom masculin invariable 1 Vingt-sixième lettre de l'alphabet et la vingtième des consonnes (Z note la constrictive alvéolaire sonore [z] ) 2 [Mathématiques] 9 : ensemble des nombres entiers relatifs (entiers positifs, négatifs et zéro) 3 Film de série Z : film commercial très médiocre # zabre nom masculin (latin scolastique zabrus) Insecte coléoptère se nourrissant de grains de céréales, dont la larve dévore les jeunes pousses de blé (Long environ 15 mm ) # zaibatsu [zajbatsu] nom masculin (mot japonais) [Économie] Conglomérat japonais de type familial, fondé sur des réseaux financiers entre une banque et de nombreuses sociétés commerciales et industrielles # zain [z-] adjectif masculin (italien zaino ; de l'arabe) Se dit d'un cheval, et, par extension, d'un chien, qui n'a aucun poil blanc # zaďrois adjectif et nom ˘ féminin zaďroise Du Zaďre (aujourd'hui République démocratique du Congo), de ses habitants # zakouski nom masculin pluriel (russe zakouska) Plat composé de petits mets variés, chauds ou froids, servis en assortiment avant le repas (Cuisine russe ) # zambien adjectif et nom ˘ féminin zambienne De la Zambie, de ses habitants # zapateado [sapateado] nom masculin (mot espagnol ; de zapato, soulier) En danse flamenca, martèlement rythmé du pied (orteils, pointe, plante ou talon) sur le sol ; passage de virtuosité fondé sur ce martèlement # zapper verbe intransitif 1 Pratiquer le zapping 2 Fig Passer d'une chose à l'autre # zappeur nom et adjectif ˘ féminin zappeuse Personne qui zappe # zapping [zapi§] nom masculin (de l'anglais to zap) Pratique du téléspectateur qui change fréquemment de chaîne à l'aide de son boîtier de télécommande # zarabe nom Réunion Indien musulman # zarzuela [sarswela] nom féminin (mot espagnol) Drame lyrique espagnol caractérisé par l'alternance de la déclamation et du chant # zaydite [zaidit] adjectif et nom [Islam] Se dit d'un membre d'une secte chiite, établie au Yémen, ne reconnaissant que les quatre premiers imams descendants d'Ali # zazou nom et adjectif (onomatopée) (On trouve parfois le féminin zazoue ) Fam Jeune qui, en France, au sortir de la Seconde Guerre mondiale, se distinguait par son amour du jazz et sa tenue excentrique # zèbre nom masculin (portugais zebra) 1 Mammifère ongulé des savanes africaines, voisin du cheval, à pelage blanchâtre rayé de noir ou de brun, vivant en troupeaux importants (Trois espèces du genre Equus ; famille des équidés ) 2 Fam Individu, personnage bizarre Quel drôle de zèbre ! # zébrer verbe transitif arquer de raies, de lignes sinueuses Les éclairs zèbrent le ciel # zébrure nom féminin Surtout pluriel Rayure du pelage d'un animal - Raie, marque d'aspect comparable # zébu nom masculin Grand bovidé domestique des régions tropicales, dit bśuf à bosse, caractérisé par une bosse adipeuse sur le garrot # zée [ze] nom masculin (latin zaeus) Saint-pierre (poisson) # zef nom masculin (de zéphyr) Arg Vent # zéine nom féminin Protéine extraite du maďs # zélateur nom ˘ féminin zélatrice (bas latin zelator) Litt Personne qui montre un zèle ardent, le plus souvent intempestif, pour une idée, pour quelqu'un # zélé adjectif ˘ féminin zélée Qui fait preuve de zèle # zèle nom masculin (grec zêlos, ardeur) Ardeur au service d'une personne ou d'une chose, inspirée par la foi, le dévouement, etc - Faire du zèle : montrer un empressement excessif # zellige nom masculin (arabe zallědj) Petit élément d'une marqueterie de céramique émaillée, servant au décor monumental dans l'art maghrébin # zélote nom masculin (grec zelôtês) 1 [Antiquité] Membre d'une secte juive nationaliste qui joua un rôle très actif dans la révolte de 66 - 70 contre l'occupant romain 2 Péjor Personne animée d'un zèle fanatique # zemstvo [zjemstvo] nom masculin (mot russe) Assemblée territoriale assurant l'administration locale, dans les gouvernements de la Russie d'Europe (1864 - 1917) # zen [zen] nom masculin (mot japonais ; du chinois chan ; du sanskrit dhyâna, méditation) Importante école bouddhiste, originaire de Chine, introduite au Japon au XIIe s , et qui privilégie l'enseignement de maître à élève par rapport à celui des écritures zen adjectif invariable 1 Relatif au zen 2 Fam Calme, serein, décontracté Être, rester zen # zénith nom masculin (de l'arabe) 1 [Astronomie] Point de la sphère céleste représentatif de la direction verticale ascendante, en un lieu donné (par opposition à nadir) 2 Fig Degré le plus élevé ; apogée Sa gloire est au zénith # zénithal adjectif ˘ féminin zénithale ˘ masculin pluriel zénithaux 1 [Astronomie] Relatif au zénith - Distance zénithale : distance angulaire d'un point de la sphère céleste au zénith 2 [Architecture] Éclairage zénithal : éclairage naturel venant du haut, par des verrières, des lanterneaux, etc # zéphyr nom masculin (grec zephuros) 1 Litt Vent doux et agréable 2 Tissu de coton léger et souple, fin et serré # zéphyrien adjectif ˘ féminin zéphyrienne Litt Doux et léger comme un zéphyr # zeppelin [zepl-] nom masculin (du n de l'inventeur) Ballon dirigeable rigide, fabriqué par les Allemands de 1900 à 1930 # zepto- (du latin septem, sept) Préfixe (symb z) qui, placé devant une unité, la divise par 1021 # zéro nom masculin (italien zero ; de l'arabe) 1 Le plus petit élément de l'ensemble Đ des entiers naturels, et le seul à ne pas avoir de prédécesseur dans Đ (Noté 0, ce nombre indique, dans la numération de position, l'absence de quantité dans le rang [unités, dizaines ] oů il figure ) 2 Cardinal de l'ensemble vide, élément neutre des groupes additifs 3 Valeur, quantité, grandeur numérique nulle Fortune réduite à zéro - Numéro zéro : exemplaire d'un journal, d'un périodique précédant le lancement du premier numéro Synonyme : pilote 4 Fam Personne dont les capacités sont nulles 5 Fam Avoir le moral à zéro, être à zéro : aller très mal, être déprimé 6 Point de départ de l'échelle de graduation d'un instrument de mesure, du décompte des heures - Appareil de zéro : appareil de mesure dans lequel l'égalité de deux grandeurs est constatée par le retour d'une indication à la graduation zéro 7 Point zéro : température de la glace fondante qui correspond à une température Celsius de 0 şC et à une température thermodynamique de 273,15 K - Zéro absolu : état inaccessible (mais dont on sait se rapprocher), qui correspond à une température de 0 K zéro adjectif numéral Aucun Zéro faute Zéro centime Zéro défaut # zérotage nom masculin [Métrologie] Détermination du zéro des thermomètres # zérumbet [zerÈbet] nom masculin (arabe zarunbâd) Plante de l'Asie tropicale à rhizome aromatique, voisine du gingembre (Genre Zingiber ; famille des zingibéracées ) # zest nom masculin (onomatopée) Vieux Être entre le zist et le zest : n'être ni bon ni mauvais ; être incertain, hésiter # zeste nom masculin (onomatopée) 1 Écorce extérieure des agrumes ; petit morceau que l'on y découpe pour aromatiser une pâte, un entremets, un cocktail ou pour fabriquer certaines confiseries 2 Fam Très petite quantité d'une chose abstraite Un zeste d'insolence # zester verbe transitif [Cuisine] Prélever le zeste de Zester un citron # zetta- (du latin septem, sept) Préfixe (symb Z) qui, placé devant une unité, la multiplie par 1021 # zeuzère nom féminin (latin scolastique zeuzera) Papillon nocturne à ailes blanches tachetées de noir ou de bleu, dont la chenille creuse des galeries dans le tronc des arbres (Famille des cossidés ) # zézaiement nom masculin Défaut de quelqu'un qui zézaye # zézayer [zezeje] verbe intransitif (onomatopée) Prononcer z [z] les articulations j [¦] et g [¦], et prononcer s [s] le ch [ň] (par exemple, zuzube, pizon, sien, pour jujube, pigeon, chien) # zibeline nom féminin (italien zibellino) 1 Martre de Sibérie et du Japon à fourrure soyeuse très recherchée 2 Fourrure de cet animal # zidovudine nom féminin AZT # ziggourat [zigurat] nom féminin (assyrien zigguratu) [Archéologie] Édifice religieux d'origine mésopotamienne, fait de la superposition de plates-formes de dimensions décroissantes, dont la plus petite, au sommet, porte une chapelle # zigoto nom masculin Fam Individu bizarre ou qui cherche à épater - Fam Faire le zigoto : faire l'intéressant # zigouiller verbe transitif (mot poitevin) Fam Égorger, tuer, assassiner # zigzag nom masculin (onomatopée) 1 Ligne brisée formant des angles alternativement saillants et rentrants 2 Mouvement qui suit une ligne sinueuse Les zigzags d'un ivrogne 3 Fig Évolution sinueuse de quelqu'un, de sa vie Une carrière en zigzag # zigzaguer verbe intransitif 1 Avancer en faisant des zigzags 2 Former des zigzags Le ruisseau zigzague entre les roseaux # zimbabwéen [zimbabwe-] adjectif et nom ˘ féminin zimbabwéenne [zimbabween] Du Zimbabwe, de ses habitants # zinc [z-g] nom masculin (allemand Zink) 1 Métal d'un blanc bleuâtre, peu altérable, de densité 7,14, et qui fond à 419 şC 2 Élément chimique (Zn), de numéro atomique 30, de masse atomique 65,39 3 Fam Comptoir d'un bar, d'un café 4 Arg , vieilli Avion Le zinc est employé comme revêtement pour la protection contre la corrosion atmosphérique (galvanisation, métallisation, zingage, etc ) et sous forme massive pour la protection de l'acier Il entre dans la composition de nombreux alliages : Zamak, laitons, maillechorts, etc L'oxyde ZnO, ou « blanc de zinc », est employé dans la fabrication de peintures et dans l'industrie du verre # zincate nom masculin Sel dérivant de l'hydroxyde de zinc # zingibéracée nom féminin (latin zingiber, gingembre) Plante monocotylédone aromatique des régions tropicales, fournissant de nombreuses épices, telle que le gingembre, la cardamome et le curcuma (Les zingibéracées forment une famille ) # zinguer verbe transitif 1 [Construction] Recouvrir de zinc Zinguer un toit 2 [Métallurgie] Procéder à un zingage Zinguer du fer # zingueur nom masculin Couvreur chargé en particulier de la pose du zinc en couverture # zinjanthrope nom masculin (de Zinj, nom du lieu oů ce fossile fut découvert) Australopithèque robuste découvert en 1959 en Tanzanie, daté de 1,75 million d'années environ # zinnia nom masculin (de Zinn, botaniste all ) Plante originaire du Mexique, cultivée pour ses fleurs ornementales et dont il existe de nombreuses variétés (Famille des composées ) # zinzin adjectif Fam Bizarre, un peu fou, dérangé Elle est un peu zinzin # zinzin nom masculin (onomatopée) Fam 1 Appareil, engin bruyant 2 Objet quelconque ; truc, machin 3 Par plais Investisseur institutionnel # zipper verbe transitif Garnir un sac, un vêtement d'un Zip Blouson zippé # zirable adjectif A Qui lève le cśur ; dégoûtant # zircon nom masculin (espagnol girgonça, jacinthe) [Minéralogie] Silicate de zirconium donnant des gemmes transparentes, jaunes, vertes, brunes, rouge-orangé (hyacinthe, très recherchée), incolores, ou bleu-vert (Son indice de réfraction élevé le rapproche du diamant par l'éclat, mais sa dureté assez faible l'en éloigne ) # zircone nom féminin Oxyde de zirconium ZrO2 # zirconium [zirkcnjcm] nom masculin 1 Métal blanc-gris qui se rapproche du titane et du silicium, de densité 6,5, et qui fond à 1 852 şC 2 Élément chimique (Zr), de numéro atomique 40, de masse atomique 91,224 (Le zirconium est utilisé dans des alliages pour l'industrie nucléaire, ou dans l'industrie chimique, à cause de sa grande résistance à la corrosion ) # zire nom féminin A Faire zire : causer de la répugnance ; dégoûter # zizi nom masculin (onomatopée) Sexe, en particulier celui des garçons, dans le langage enfantin # zloty nom masculin (polonais zloty) Unité monétaire principale de la Pologne # zoanthaire nom masculin [Zoologie] Hexacoralliaire # zodiacal adjectif ˘ féminin zodiacale ˘ masculin pluriel zodiacaux Relatif au zodiaque - Lumière zodiacale : lueur faible et diffuse, concentrée autour du Soleil, dans le plan de l'écliptique, observable avant l'aurore ou après le crépuscule, et qui est due à la diffusion de la lumière solaire par les poussières interplanétaires # zodiaque nom masculin (grec zôdiakos ; de zôon, être vivant) [Astronomie] Zone de la sphère céleste qui s'étend sur 8,50ş de part et d'autre de l'écliptique et dans laquelle on voit se déplacer le Soleil, la Lune et les planètes principales du système solaire, sauf Pluton - Signe du zodiaque : chacune des douze parties qui s'étalent sur 30ş de longitude et en lesquelles le zodiaque est divisé à partir du point vernal (La prise en compte de l'influence que chacune de ces unités [Bélier, Taureau, Gémeaux, Cancer, Lion, Vierge, Balance, Scorpion, Sagittaire, Capricorne, Verseau, Poissons] exercerait sur les êtres humains est au cśur de l'astrologie ) # zoé nom féminin (grec zôê, vie) [Zoologie] Forme larvaire de certains crustacés # zoécie nom féminin [Zoologie] Chacun des individus d'une colonie de bryozoaires # zona nom masculin (mot latin, ceinture) aladie infectieuse due à un virus du groupe herpès identique à celui de la varicelle, caractérisée par une éruption de vésicules linéaire et unilatérale, accompagnée de brûlures # zonage nom masculin 1 [Urbanisme] Répartition d'un territoire en zones affectées chacune à un genre déterminé d'occupation des sols 2 [Informatique] Partage d'un ensemble d'informations en portions de structure homogène, selon divers critères # zonal adjectif ˘ féminin zonale ˘ masculin pluriel zonaux [Géographie] Se dit des caractères d'ensemble de toute une zone, qui s'expriment généralement dans la direction des parallèles, notamment en climatologie # zonalité nom féminin [Géographie] Disposition des caractéristiques du milieu naturel selon les zones climatiques, du fait des différences d'ensoleillement en fonction de la latitude # zonard nom ˘ féminin zonarde (de zone) Fam Jeune, en particulier originaire des banlieues pauvres, vivant plus ou moins en marge de la société # zoné adjectif ˘ féminin zonée Didact Qui présente des bandes concentriques Coquille zonée Roche zonée # zone nom féminin (latin zona, ceinture) 1 Étendue de terrain, espace d'une région, d'une ville, etc , définis par certaines caractéristiques Zone désertique Zone résidentielle Zone industrielle 2 Territoire ou ensemble de territoires soumis à un statut, à un régime particulier Zone de libre-échange - Zone frontière : territoire longeant la frontière d'un État et soumis à une réglementation particulière - Zone d'entreprise : partie du territoire national dans laquelle, en raison de difficultés de reconversion industrielle, certaines entreprises bénéficient d'exonérations fiscales spécifiques 3 La zone a Anc Zone militaire qui s'étendait au-delà des anciennes fortifications de Paris, oů aucune construction ne devait être édifiée et oů vivait une population marginale b Aujourd'hui Espace aux limites d'une ville, banlieue mal aménagée offrant de piètres conditions de vie 4 Territoire répondant à certaines normes en matière d'aménagement et d'urbanisme - Zone d'aménagement concerté (ZAC) : zone à l'intérieur de laquelle une collectivité publique ou un établissement public réalise ou fait réaliser une opération d'aménagement et d'équipement de terrains qui sont ensuite cédés à des utilisateurs privés ou publics - Zone d'aménagement différé (ZAD) : zone d'extension dont l'aménagement n'est pas immédiatement nécessaire et pour laquelle l'État ou la collectivité locale a un droit de préemption en cas de vente de terrain - Zone d'extension urbaine ou d'urbanisation : zone délimitée, dans le plan d'aménagement d'une agglomération, comme étant destinée à recevoir de nouveaux quartiers ou groupes d'habitations - Zone industrielle (ZI) : zone spécialement localisée et équipée en vue d'accueillir des établissements industriels - Zone d'intervention foncière (ZIF) : zone destinée à permettre la création de réserves foncières au profit de l'État ou de la collectivité locale par droit de préemption, mais à l'intérieur de zones déjà urbanisées - Zone à urbaniser par priorité (ZUP) : zone conçue pour y développer des constructions, pour être urbanisée tout en prévenant la spéculation par l'usage du droit de préemption (Instituées en 1958, les ZUP ont été supprimées en 1975 et remplacées par les ZAC et les ZIF ) - Zone non altius tollendi, zone dans laquelle aucune construction ne doit s'élever au-dessus d'une hauteur donnée 5 Partie de territoire dans laquelle s'exerce l'action de forces militaires - Zone d'action : étendue de terrain à l'intérieur de laquelle une unité est appelée à agir - Zone de défense : depuis 1950, subdivision du territoire national à l'intérieur de laquelle s'exercent la préparation, la coordination et la conduite des efforts civils et militaires de défense 6 Espace, région délimités sur une surface, sur un corps Zone ensoleillée - Zone érogène : surface cutanée ou muqueuse susceptible d'être le siège d'une excitation sexuelle 7 Domaine limité, à l'intérieur duquel s'exerce l'action de quelqu'un ou d'une collectivité Zone de recherche - Zone d'éducation prioritaire (ZEP) : aire géographique circonscrite, caractérisée par des difficultés économiques et sociales, oů l'action éducative est renforcée pour lutter contre l'échec scolaire - Zone d'influence : ensemble d'États ou de territoires réservés à l'influence politique exclusive d'un État 8 [Économie] Zone euro : ensemble des douze pays de l'Union européenne (Allemagne, Autriche, Belgique, Espagne, Finlande, France, Grèce, Irlande, Italie, Luxembourg, Pays-Bas et Portugal) ayant adopté l'euro comme monnaie unique - Zone franc : ensemble de pays africains (pays utilisant le franc CFA et Comores) liés à la France par une coopération monétaire institutionnalisée (Le remplacement du franc français par l'euro n'a pas affecté le fonctionnement de cet espace monétaire, le franc CFA et le franc comorien étant désormais définis par une parité fixe par rapport à l'euro ) - [Économie] Zone monétaire : ensemble de pays dont les monnaies respectives sont rattachées à celle d'un pays centre qui exerce un rôle dominant (zone dollar, par exemple) ou entre les monnaies desquels existent des liens particuliers 9 [Géographie] Espace délimité approximativement par des parallèles (zone tropicale, par ex ) - [Climatologie] Zone de convergence intertropicale (ZCIT) : limite entre la circulation atmosphérique de l'hémisphère Nord et celle de l'hémisphère Sud (Également appelée équateur météorologique, la ZCIT se déplace vers le nord en été boréal, vers le sud en été austral, en liaison avec le mouvement apparent du Soleil ) 10 [Droit maritime] Zone contiguë : bande maritime comprise entre la limite des eaux territoriales (12 milles nautiques) et une distance de 200 milles à partir des côtes, et sur laquelle l'État riverain peut exercer un certain contrôle - Zone économique exclusive : zone maritime, dite de 200 milles marins, au-delà des eaux territoriales, sur laquelle l'État riverain exerce des droits souverains de nature économique et fonctionnelle 11 Espace quelconque de forme circulaire ou allongée Son visage franchit la zone d'ombre de l'abat-jour 12 [Métallurgie] Fusion de zone : technique de purification des métaux, qui consiste à déplacer une petite zone fondue le long d'un barreau métallique dans le but de repousser les impuretés à une extrémité 13 [Informatique] Champ zones nom féminin pluriel [Écologie] Zones humides : ensemble des biotopes aquatiques de marécages ou de lagunes, continentaux ou littoraux # zoner verbe intransitif Fam Mener une existence au jour le jour, plus ou moins en marge de la société, en vivant d'expédients # zoner verbe transitif [Informatique] Effectuer le zonage de # zonier adjectif ˘ féminin zonière Vieux Relatif à la zone autour de Paris zonier nom Vieux Habitant de la zone # zoning [zoni§] nom masculin Belgique Zone industrielle # zonure nom masculin (grec zônê, ceinture et oura, queue) Lézard d'Afrique australe et orientale, recouvert d'écailles épineuses, pouvant atteindre 60 cm de long (Famille des cordylidés ) # zoo [zoo] ou [zo] nom masculin (abréviation) Jardin zoologique # zooflagellé nom masculin [Microbiologie] Protozoaire portant un ou plusieurs flagelles, souvent parasite d'organismes pluricellulaires (Les zooflagellés forment une classe ) # zoogamète nom masculin [Biologie] Gamète mobile flagellé des algues et des champignons # zoogéographie nom féminin Étude de la répartition des espèces animales sur la Terre # zooglée nom féminin (latin zoogloea ; du grec glotos, glu) [Microbiologie] Réunion de bactéries agglutinées par une substance visqueuse, qui se forme à la surface de certains liquides (vinaigre, eaux résiduaires) # zoolâtrie nom féminin Adoration des animaux divinisés # zoologie nom féminin (grec zôon, animal et logos, science) Branche des sciences naturelles qui étudie les animaux # zoologique adjectif 1 Relatif à la zoologie, aux animaux 2 Jardin, parc zoologique : lieu public oů sont présentés aux visiteurs des animaux en captivité ou en semi-liberté appartenant à des espèces exotiques ou rares Abréviation : zoo # zoom [zum] nom masculin (mot anglais ; de to zoom, se déplacer) 1 Objectif photographique à focale variable 2 [Cinéma] Travelling optique # zoomer [zume] verbe intransitif Filmer en utilisant un zoom zoomer [sur] verbe transitif indirect Faire un gros plan sur # zoomorphisme nom masculin [Littérature, beaux-arts] Fait de donner ou de revêtir une forme, une apparence animale # zoonose nom féminin aladie infectieuse atteignant les animaux, et qui peut être transmise à l'homme (peste, rage, etc ) # zoopathie nom féminin Délire au cours duquel le sujet croit qu'un animal habite son propre corps # zoophage adjectif et nom masculin Se dit d'un animal (insecte, en particulier) qui se nourrit d'autres animaux, vivants ou morts # zoophile adjectif Relatif à la zoophilie zoophile adjectif et nom 1 Vieux Qui manifeste de l'amour pour les animaux 2 Atteint de zoophilie # zoophilie nom féminin 1 Vieux Amour pour les animaux 2 Trouble de la sexualité dans lequel les animaux sont l'objet du désir # zoophobie nom féminin Crainte pathologique éprouvée par certaines personnes devant des animaux inoffensifs # zoophyte nom masculin Phytozoaire # zooplancton nom masculin Plancton animal # zoopsie nom féminin [Psychiatrie] Hallucination visuelle dans laquelle le sujet voit des animaux, en particulier dans le delirium tremens # zoospore nom féminin [Biologie] Cellule reproductrice nageuse, ciliée, existant chez les algues et chez les champignons vivant dans l'eau # zootechnicien nom ˘ féminin zootechnicienne Spécialiste de zootechnie # zootechnie nom féminin Science qui étudie les conditions et les méthodes d'élevage et de reproduction des animaux domestiques # zootechnique adjectif Relatif à la zootechnie # zoothèque nom féminin Collection d'animaux naturalisés ou de squelettes destinés à être présentés au public ou conservés pour les recherches en zoologie # zoothérapeutique adjectif Rare Vétérinaire # zoothérapie nom féminin Rare Médecine vétérinaire # zoreille nom Fam Antilles, Nouvelle-Calédonie, Réunion Habitant ou résident blanc arrivé de France métropolitaine # zorille nom féminin (espagnol zorrilla) ammifère carnivore d'Afrique, voisin de la belette, à la robe noire marquée de bandes claires, produisant comme les moufettes un musc nauséabond (Long 60 cm environ ; genre Ictonyx, famille des mustélidés ) # zoroastrien adjectif ˘ féminin zoroastrienne Relatif à Zarathushtra (Zoroastre), à sa doctrine # zoroastrisme nom masculin azdéisme # zostère nom féminin (grec zôstêr, ceinture) Herbe marine vivace, à feuilles linéaires, formant de vastes prairies sous-marines littorales (Sous-classe des monocotylédones ; famille des zostéracées ) # zostérien adjectif ˘ féminin zostérienne (du latin zoster, zona) [Médecine] Relatif au zona # zou interjection Accompagne un geste brusque, vif, invitant à sortir Allez ! zou ! sortez ! # zouave nom masculin (de Zwava, nom d'une tribu berbère) 1 Soldat d'un corps d'infanterie français créé en Algérie en 1830 et dissous en 1962 2 Fam Faire le zouave : faire le clown, le pitre # zouk nom masculin (mot antillais) Danse d'origine antillaise née au début des années 1980, très rythmée, exécutée en couple, les partenaires se tenant serrés l'un contre l'autre en ondulant des hanches # zoulou adjectif et nom ˘ féminin zouloue Qui se rapporte aux Zoulous, appartient à ce peuple # zourna nom féminin (mot persan, flûte de la force) Graphie savante : zurna Hautbois à la sonorité puissante, joué en plein air lors des fêtes musulmanes au Proche-Orient et en Afrique du Nord # zozo nom masculin (altération de oiseau) Fam Garçon niais et gauche # zozotement nom masculin Fam Zézaiement # zozoter verbe intransitif (onomatopée) Fam Zézayer # zurichois [zyrikwa] adjectif et nom ˘ féminin zurichoise [zyrikwaz] De Zurich # zut [zyt] interjection Fam Exprime le dépit, le mépris, le refus Zut ! j'ai perdu mon stylo # zutique adjectif Du groupe des zutistes # zutiste nom (de zut) [Littérature] Membre d'un groupe de poètes français de la fin du XIXe s , présidé par Charles Cros # zwanze [zw‘z] nom féminin ou masculin (mot bruxellois) Belgique Blague, plaisanterie # zwanzer verbe intransitif Belgique Blaguer, plaisanter # zwanzeur nom masculin Belgique Blagueur # zwieback [tsvibak] nom masculin (mot allemand, deux fois cuit) Suisse Biscotte # zwinglianisme [zw-gljanism] nom masculin [Protestantisme] Doctrine de Zwingli et de ses disciples # zwinglien adjectif et nom ˘ féminin zwinglienne Relatif au zwinglianisme ; partisan de Zwingli # zydeco [zideko] nom masculin ou féminin (altération du français les haricots) Louisiane Musique populaire, apparue dans les années 1940, combinant blues, jazz et musique cajun # zygène nom féminin (grec zugaina, requin-marteau) Papillon aux fortes antennes renflées, à ailes noires tachetées de rouge et de blanc, dont les espèces vivent sur les légumineuses fourragères (Long 3 cm environ ; famille des zygénidés ) # zygoma nom masculin (grec zugôma, jonction) Apophyse zygomatique # zygomatique adjectif [Anatomie] De la pommette - Apophyse zygomatique : apophyse de l'os temporal, qui s'articule avec l'os malaire de la pommette et forme l'arcade zygomatique Synonyme : zygoma - Muscle zygomatique, ou zygomatique (nom masculin) : chacun des trois muscles peauciers de la pommette, qui entrent en jeu lors du sourire # zygomorphe adjectif (du grec zugos, couple) [Botanique] Se dit des fleurs qui présentent une symétrie bilatérale mais pas de symétrie axiale, telles que les fleurs du pois, les violettes, les orchidées Synonyme : irrégulier # zygomycète nom masculin (du grec zugos, couple) Champignon à mycélium non cloisonné (siphomycète), se reproduisant par isogamie, tel que le mucor (Les zygomycètes forment une classe de champignons inférieurs ) # zygote nom masculin (du grec zugôtos, attelé) [Embryologie] Śuf # zyklon nom masculin Acide cyanhydrique, employé dans les chambres à gaz par les nazis # zymase nom féminin (grec zumê, levain) Enzyme de la levure de bière, provoquant la décomposition du glucose en alcool et en gaz carbonique dans la fermentation alcoolique # acquérir verbe transitif (latin acquirere) 1 Devenir propriétaire d'un bien, d'un droit par achat, échange, succession Acquérir une terre par héritage 2 Arriver à avoir, obtenir grâce à un effort, à l'expérience, au temps Acquérir de l'habileté 3 Faire avoir ; procurer, valoir Cela lui a acquis une solide réputation # agent nom masculin (latin agens ; de agere, agir) 1 Tout ce qui agit, opère Les agents d'érosion Agents pathogènes - Agent atmosphérique ou météorique : chacun des phénomènes (précipitations, vents, températures, etc ) qui participent à l'érosion 2 [Grammaire] Être ou objet qui accomplit l'action exprimée par le verbe Synonyme : sujet, actant - Complément d'agent : complément d'un verbe passif, introduit par les préposition par ou de, et représentant le sujet de la phrase active correspondante (Exemple : dans la souris a été mangée par le chat, le chat est complément d'agent ) 3 Personne chargée de gérer, d'administrer pour le compte d'autrui Agent d'une compagnie maritime - Agent d'assurances : personne représentant une ou plusieurs compagnies d'assurances, pour le compte de qui elle fait souscrire des contrats - Agent d'affaires : commerçant qui se charge de gérer en tant qu'intermédiaire les affaires d'autrui - Agent de change : officier ministériel chargé de la négociation des valeurs mobilières (De 1988 à 1996, cette charge a appartenu en France aux sociétés de Bourse ; depuis 1996, elle relève des prestataires de services d'investissement ) - Agent littéraire : intermédiaire entre les éditeurs et les auteurs ou traducteurs 4 Agent économique : personne ou groupement participant à l'activité économique 5 Agent de maîtrise : salarié se situant entre l'ouvrier et le cadre 6 Agent de police : fonctionnaire subalterne, généralement en uniforme, chargé de la police de la voie publique - Agent secret : membre d'un service de renseignements 7 Agent public : personne qui, par son travail ou son action, participe à une mission de service public 8 [Parapsychologie] Personne qui transmet à une autre (le percipient) une information télépathique # antinévralgique adjectif et nom masculin Se dit d'une substance, d'un procédé actifs contre les névralgies # après préposition et adverbe (bas latin ad pressum, auprès de) 1 Marque la postériorité dans le temps Après dîner Nous en reparlerons après - D'après : postérieur Le jour d'après - Belgique Après quatre heures : partie de la journée qui suit le goûter - Après quoi : ensuite 2 Marque la postériorité dans l'espace Première rue après le carrefour Elle devant, moi après Courir après un lièvre 3 Indique une relation, un ordre, une hiérarchie Seul maître après Dieu 4 Fam Être après quelque chose, quelqu'un, trop s'occuper de quelque chose, de quelqu'un, s'acharner sur quelque chose, harceler quelqu'un après que locution conjonctive (Suivi de l'indicatif ) Une fois que Après qu'elle eut parlé d'après locution prépositionnelle 1 À l'imitation de Peindre d'après nature 2 Selon D'après lui, tout va bien # atmosphère nom féminin (grec atmos, vapeur et sphaira, sphère) 1 Air que l'on respire en un lieu Atmosphère surchauffée, malsaine 2 Fig Milieu environnant, ambiance particulière à un lieu, et dont on subit l'influence Une atmosphère de paix 3 Couche gazeuse constituant l'enveloppe la plus externe de la Terre et d'autres corps célestes 4 Couche extérieure d'une étoile d'oů provient le rayonnement de celle-ci 5 Anc Unité de pression des gaz, équivalant à 1,01 ´ 105 pascals # attirer verbe transitif (de tirer) 1 Tirer, amener à soi par une action physique L'aimant attire le fer 2 a Faire venir en exerçant un attrait, en éveillant l'intérêt Cet homme l'attire beaucoup Ce spectacle m'attire particulièrement b Provoquer en retour ; occasionner Son impertinence va lui attirer des ennuis # attraper verbe transitif (de trappe) 1 a Saisir, prendre, atteindre quelqu'un ou quelque chose qui bouge Attrape-le, il va s'échapper Attraper un bus b Prendre au piège Attraper une souris 2 Fam Contracter une maladie Tu as encore attrapé un rhume 3 Fam Faire des reproches à ; réprimander Attraper un enfant en retard 4 Tromper par une ruse ; abuser Se laisser attraper par des flatteries # balayures [balejyr] nom féminin pluriel Déchets ramassés avec le balai # bec nom masculin (latin beccus ; du gaulois) 1 Organe saillant de la tête des oiseaux, constitué par les deux mâchoires dépourvues de dents et les pièces cornées qui les recouvrent 2 Fam Bouche Avoir la cigarette au bec - Avoir une prise de bec avec quelqu'un, avoir une dispute, une altercation avec quelqu'un - Se défendre bec et ongles, se défendre avec acharnement - Rester le bec dans l'eau : être à court d'arguments, ne pas savoir comment se tirer d'affaire 3 Québec, Suisse Fam Baiser 4 Extrémité effilée ou en pointe d'un objet, d'un récipient Le bec d'une plume, d'une cruche 5 Extrémité effilée en biseau de certains instruments de musique à air, qu'on tient entre les lèvres et à laquelle est assujettie l'anche Le bec d'une clarinette 6 Pointe de terre au confluent de deux cours d'eau Le bec d'Ambès 7 Partie en saillie qui protège la base des piles d'un pont 8 Anc Bec de gaz : lampadaire pour l'éclairage public au gaz - Fam Tomber sur un bec (de gaz) : rencontrer une difficulté, un obstacle imprévus # bien-aimé adjectif ˘ féminin bien-aimée ˘ masculin pluriel bien-aimés ˘ féminin pluriel bien-aimées Litt Qui est aimé d'une tendre affection bien-aimé nom Litt Personne aimée d'amour Son bien-aimé, sa bien-aimée # bière nom féminin (néerlandais bier) Boisson fermentée légèrement alcoolisée, préparée à partir de céréales germées, principalement de l'orge, et parfumée avec du houblon - Fam Ce n'est pas de la petite bière : c'est une chose considérable, une personne importante # borgne adjectif et nom Qui ne voit que d'un śil borgne adjectif 1 À demi bouché Fenêtre borgne - [Technique] Trou borgne, trou qui ne traverse pas complètement une pièce 2 Hôtel borgne, hôtel mal famé, sordide # bras nom masculin (latin brachium) 1 Partie du membre supérieur de l'homme comprise entre l'épaule et le coude 2 Cour Le membre supérieur en entier - À bout de bras : les bras tendus ; fig , par ses seuls efforts Tenir quelque chose à bout de bras - À bras raccourci(s), à tour de bras : avec une grande violence, en multipliant les coups - Bras dessus, bras dessous : en se donnant le bras - Bras de fer : jeu ou sport dans lequel deux adversaires assis face à face, coudes en appui, mains empoignées, essaient chacun de rabattre le bras de l'autre sur la table ; fig , épreuve de force - Bras d'honneur : geste de mépris, de dérision effectué avec l'avant-bras, qu'on replie en serrant le poing - Avoir le bras long : avoir de l'influence - Avoir quelqu'un sur les bras, avoir quelqu'un à sa charge - Baisser les bras : renoncer - Couper bras et jambes : ôter toute force ; étonner fortement - Recevoir à bras ouverts : accueillir avec joie - Se croiser les bras : ne rien faire - Fam Gros bras : personne qui étale sa force - Fam Jouer petit bras : ménager ses efforts ; agir sans conviction - Le bras droit de quelqu'un, le principal assistant de quelqu'un - Bras armé : partie d'une organisation chargée de l'exécution de tâches souvent brutales ou illégales Le bras armé des indépendantistes 3 [Zoologie] a Région du membre antérieur comprise entre l'épaule et le coude, chez le cheval b Tentacule des céphalopodes c Pince de certains crustacés 4 Objet, partie d'objet dont la forme évoque un bras - Bras de fauteuil : accotoir - Bras de transept : chacune des deux parties du transept d'une église, de part et d'autre de la croisée - [Mécanique] Bras de levier : distance d'une force à son point d'appui, mesurée perpendiculairement à la direction de cette force 5 [Géographie] Division d'un fleuve, d'une mer # brave adjectif et nom (italien bravo ; du latin barbarus, barbare) 1 Qui ne craint pas le danger ; courageux Femme brave Se conduire en brave 2 Mon brave : s'emploie par condescendance à l'égard d'un inférieur (ou présumé tel) brave adjectif 1 Bon et honnête De braves gens 2 Gentil, mais un peu simple Il est bien brave # bretelle nom féminin (haut allemand brettil, rêne) 1 Courroie passée sur l'épaule pour porter un objet pesant, un sac, un fusil, etc 2 Bande de tissu passant sur les épaules et retenant certains vêtements ou sous-vêtements (robe, soutien-gorge) - Fam Remonter les bretelles à quelqu'un, faire des remontrances à quelqu'un, le rappeler à l'ordre 3 [Transports] a Raccordement entre une autoroute et le reste du réseau routier b Ensemble d'appareils permettant la jonction dans les deux sens de deux voies de chemin de fer parallèles contiguës # café nom masculin (italien caffè ; arabe qahwa) 1 Graine ou fève du caféier, contenant un alcaloďde (caféine), torréfiée pour développer arôme et saveur 2 Denrée que constituent les graines torréfiées du caféier Un paquet de café 3 Boisson obtenue en versant de l'eau bouillante sur les graines de café torréfiées et moulues ou sur la poudre de grains de café solubilisée ou lyophilisée Café au lait Café décaféiné 4 Établissement oů l'on sert des boissons, de la restauration légère, etc - Café littéraire : café qui sert de lieu de rencontre, de réunion à des écrivains, des artistes, des hommes politiques, etc café adjectif invariable Brun presque noir # cahier nom masculin (du latin quaterni, quatre à quatre) 1 Assemblage de feuilles de papier cousues ou attachées ensemble, pour écrire, dessiner, etc Cahier d'écolier Cahier de dessins - Cahier de textes : cahier mentionnant les leçons à apprendre, les devoirs à faire par chaque élève 2 [Imprimerie] Grande feuille imprimée, pliée, découpée au format et assemblée, constituant une partie d'un livre, d'un magazine, etc Cahier de 16, 24, 32 pages 3 Cahier des charges a Document écrit qui, dans le cadre d'un contrat administratif, détermine les obligations réciproques de l'Administration et de son cocontractant b Recueil des caractéristiques que doivent présenter un matériel, une réalisation technique à l'étude ou en cours de réalisation cahiers nom masculin pluriel [Histoire] Cahiers de doléances Voir doléance # caisse nom féminin (latin capsa) 1 Coffre généralement de bois servant à divers usages, notamment à l'emballage et au transport des marchandises Caisse d'oranges Caisse à outils 2 Boîte qui renferme un mécanisme ou protège un ensemble délicat Caisse d'un piano 3 Carrosserie d'un véhicule - Fam Automobile 4 Cylindre de certains instruments à percussion ; instrument de musique à percussion - Grosse caisse : gros tambour frappé avec une mailloche - Caisse claire : tambour de hauteur moyenne, monté sur pied et frappé avec deux baguettes 5 [Anatomie] Caisse du tympan Voir tympan 6 Meuble, coffre, tiroir, etc , oů un commerçant range sa recette ; la recette elle-même Caisse enregistreuse Voler la caisse 7 Comptoir d'un magasin oů sont payés les achats ; guichet d'une administration oů se font les paiements ; fonds qui y sont déposés - Livre de caisse : registre oů sont inscrits les mouvements de fonds 8 a Organisme financier ou administratif qui reçoit des fonds en dépôt pour les administrer Caisse des dépôts et consignations b Organisme de gestion d'un régime de sécurité sociale, de retraite, etc Caisses de sécurité sociale c Caisse des écoles : établissement public institué dans chaque commune ou arrondissement pour favoriser la fréquentation de l'école publique, et alimenté par des dons et des subventions # calcul nom masculin (latin calculus, caillou servant à compter) 1 Mise en śuvre des règles élémentaires d'opérations (addition, soustraction, multiplication, division) sur les nombres - Calcul mental, calcul effectué de tête 2 Transformation d'une quantité mathématique en appliquant les règles des techniques opératoires correspondant aux opérations qui interviennent Calcul différentiel Calcul intégral Calcul matriciel Calcul vectoriel 3 Action de calculer, d'évaluer la probabilité de quelque chose Faire un bon, un mauvais calcul 4 Ensemble de mesures habilement combinées pour obtenir un résultat ; intention, préméditation intéressée Un calcul sournois Agir par calcul # calculer verbe transitif 1 Déterminer par le calcul Calculer une distance Calculer les dépenses de la semaine 2 Évaluer, déterminer par la pensée, le raisonnement, en fonction de certains facteurs ; estimer, apprécier Calculer ses chances de succès 3 Combiner en vue d'un but déterminé ; préparer habilement Acteur qui calcule ses effets calculer verbe intransitif 1 Opérer sur des nombres L'ordinateur calcule vite - Machine à calculer, machine servant à faire automatiquement certains calculs 2 Dépenser avec mesure ou parcimonie ; compter # caleçon [kalsÈ] nom masculin (italien calzoni ; de calza, bas) 1 Sous-vêtement masculin à jambes longues ou, le plus souvent, courtes 2 Pantalon féminin très collant, généralement en maille # calendrier nom masculin (latin calendarium, registre de dettes) 1 Système de division du temps fondé sur les principaux phénomènes astronomiques (révolution de la Terre autour du Soleil ou de la Lune autour de la Terre) 2 Tableau des jours de l'année indiquant éventuellement la commémoration des saints, les fêtes liturgiques ou laďques, etc 3 Programme précis échelonné dans le temps dont on dispose ; emploi du temps Établir un calendrier de travail Le calendrier actuel d'usage international dérive du calendrier romain réformé en 46 av J -C par Jules César (calendrier julien) Celui-ci, en introduisant une année bissextile tous les 4 ans, aboutit à une durée moyenne de l'année civile de 365,25 j Or, l'année astronomique des saisons (année tropique), fondée sur la révolution de la Terre autour du Soleil, est sensiblement plus courte (365,242 2 j) Au cours des siècles, l'écart n'a donc cessé de se creuser : au XVIe s il atteignait 10 j, entraînant une dérive correspondante des dates de début des saisons La réforme opérée en 1582 par le pape Grégoire XIII (calendrier grégorien) a rétabli la concordance (le lendemain du jeudi 4 octobre 1582 fut le vendredi 15 octobre) et permis d'éviter une nouvelle dérive trop rapide en supprimant certaines années bissextiles Ainsi ne subsiste plus désormais qu'une très faible erreur, de l'ordre de 1 jour en 3 000 ans Le calendrier républicain fut institué par la Convention nationale le 24 octobre 1793 et demeura en usage jusqu'au 1er janvier 1806 L'année commençait à l'équinoxe d'automne (l'an I débuta le 22 septembre 1792) et était partagée en 12 mois de 30 jours chacun, plus 5 ou 6 jours complémentaires, qui devaient être consacrés à la célébration des fêtes républicaines Ces mois étaient : pour l'automne, vendémiaire, brumaire, frimaire ; pour l'hiver, nivôse, pluviôse, ventôse ; pour le printemps, germinal, floréal, prairial ; pour l'été, messidor, thermidor, fructidor Le mois était divisé en trois décades de 10 jours nommés : primidi, duodi, tridi, quartidi, quintidi, sextidi, septidi, octidi, nonidi, décadi # calme adjectif 1 Sans agitation ; paisible Mener une vie calme 2 Qui manifeste de la maîtrise de soi, de la sérénité Rester calme Gestes calmes 3 Qui fait peu de bruit Des voisins calmes 4 Qui a une activité réduite Les affaires sont calmes # calme nom masculin (grec kauma, chaleur étouffante) 1 Absence d'agitation ; tranquillité Le calme de la mer - Calmes équatoriaux : zone de vents faibles correspondant à la région du globe oů se produisent d'importants mouvements ascendants 2 Maîtrise de soi ; absence de nervosité Garder son calme en toutes circonstances # calorifère nom masculin Vieilli Appareil de chauffage par production d'air chaud # camarade nom (espagnol camarada) 1 Compagnon avec lequel on partage une activité commune (étude, loisirs, etc ) 2 Dans les partis de gauche, les syndicats ouvriers, etc , membre du même parti, du même syndicat # cambriolage nom masculin Action de cambrioler ; vol commis par effraction, escalade, etc # camion nom masculin 1 Gros véhicule automobile pour le transport de lourdes charges 2 Seau à peinture, souvent de forme cylindrique # camp nom masculin (latin campus) 1 Lieu aménagé pour le stationnement ou l'instruction d'une formation militaire - Camp volant, camp provisoire - Camp retranché : portion de terrain oů campe une armée, entourée d'une enceinte fortifiée - Litt Lever le camp, fam , ficher le camp, ou, très fam , foutre le camp : s'en aller 2 Lieu oů l'on campe ; campement Camp scout 3 Espace clos et gardé, aménagé afin de regrouper des personnes en grand nombre et d'en disposer au mépris des droits fondamentaux et à l'abri des regards (Camps de travail, de concentration ou d'extermination, ils auront été une pièce maîtresse des systèmes totalitaires du XXe siècle ) 4 Dans certains sports ou jeux, terrain défendu par une équipe ; cette équipe 5 Parti opposé à un autre Le pays est partagé en deux camps # campagne nom féminin (forme normande ; de l'ancien français champaigne, vaste étendue de pays plat) 1 Étendue de pays plat et découvert (par opposition à bois, à montagne, etc ) - [Géographie] Paysage rural caractérisé par l'absence de haies et de clôtures, par la juxtaposition de parcelles souvent allongées, par la division du terroir en quartiers de culture et correspondant généralement à un habitat groupé Synonyme : champagne, openfield 2 Les régions rurales, les champs, par opposition à la ville Habiter la campagne Maison de campagne - Battre la campagne, parcourir la campagne, la fouiller en tous sens pour faire lever le gibier, inquiéter l'ennemi, etc ; fig , déraisonner, divaguer ou se livrer à des rêveries extravagantes et fiévreuses 3 Expédition militaire, ensemble d'opérations menées sur un théâtre déterminé La campagne d'Italie - Entrer en campagne : commencer une entreprise quelconque - Se mettre en campagne : commencer à faire des démarches ou des recherches dans une intention précise 4 a Ensemble de travaux ou d'activités coordonnés entrepris avec un but déterminé et d'une durée préalablement calculée - [Archéologie] Campagne de fouilles : ensemble de travaux effectués par tranches dans une aire géographique ou sur un site, selon un plan technique et financier bien établi b Ensemble concerté d'actions destinées à exercer une influence sur l'opinion, sur certaines personnes, etc Campagne de publicité, de presse Campagne électorale Faire campagne pour l'abolition d'une loi # canaille nom féminin (italien canaglia ; de cane, chien) 1 Individu méprisable, malhonnête 2 Par plais Enfant espiègle Petite canaille ! canaille adjectif 1 Dont l'honnêteté est douteuse 2 Qui est d'une vulgarité quelque peu complaisante, étudiée Prendre des airs canailles # cancer nom masculin (mot latin, crabe) 1 Ensemble de cellules indifférenciées qui, échappant au contrôle de l'organisme, se multiplient indéfiniment, envahissent les tissus voisins en les détruisant, et se répandent dans l'organisme en métastases ; la maladie qui en résulte Synonyme : tumeur maligne 2 Fig Mal insidieux Le cancer de la drogue 3 Le Cancer : constellation et signe du zodiaque (voir Cancer) - Par ext Cancer : personne née sous ce signe Le cancer peut atteindre tous les organes et tous les tissus Quelle qu'en soit la localisation, la cellule cancéreuse présente des anomalies caractéristiques, reconnaissables au microscope Le tissu cancéreux a une structure anarchique profondément modifiée par rapport au tissu d'origine et il envahit les tissus voisins Il se dissémine à distance par voie sanguine ou lymphatique (métastases) Le facteur déclenchant qui transforme une cellule normale en cellule cancéreuse peut être chimique (constituant de la fumée de cigarette), physique (rayonnement ionisant), biologique (infection virale) Il induit un déséquilibre entre deux sortes de gènes cellulaires, les oncogènes (qui provoquent le cancer) et les gènes suppresseurs de tumeur (qui s'opposent au cancer) Selon l'organe atteint, le cancer se manifeste par une grande variété de signes cliniques, mais un diagnostic de plus en plus précoce, fondé essentiellement sur l'examen d'anatomie pathologique (biopsie), permet d'instituer un traitement plus efficace (chirurgie, radiations, chimiothérapie, immunothérapie) # candidat nom ˘ féminin candidate (latin candidatus ; de candidus, blanc, parce que les candidats, à Rome, s'habillaient de blanc) 1 Personne qui aspire à un titre, à une dignité, à une fonction élective 2 Personne qui postule un emploi 3 Personne qui se présente à un examen, à un concours # cane nom féminin 1 Canard femelle 2 Oiseau aquatique de la famille des anatidés, telle la cane de Guinée, appelée aussi canard musqué # cantine nom féminin (italien cantina, cave) 1 Service qui prépare les repas d'une collectivité ; réfectoire oů sont pris ces repas 2 Petite malle, utilisée en particulier par les militaires 3 Suisse Vaste tente dressée en plein air pour une fête, une manifestation - Discours de cantine : discours électoral, souvent conventionnel # capable adjectif (du latin capere, prendre, contenir) 1 Capable de : qui a le pouvoir de faire quelque chose, de manifester une qualité, de produire un effet Capable de comprendre Capable de dévouement - Capable de tout : prêt à tout faire, surtout en mauvaise part, pour arriver à ses fins - Absol Qui a des aptitudes, des compétences Élève capable Une collaboratrice très capable 2 [Droit] Qui est légalement apte à exercer certains droits 3 [Géométrie] Arc capable associé à un angle a et à deux points A et B : arc de cercle composé de tous les points à partir desquels le segment [AB] est vu sous un angle constant et égal à a # capacité nom féminin (latin capacitas ; de capax, qui peut contenir) 1 Propriété de contenir quelque chose ; volume, contenance d'un récipient - Capacité pulmonaire vitale : la plus grande quantité d'air qu'on puisse faire entrer dans les poumons en partant de l'état d'expiration forcée (Elle est de 3,5 litres en moyenne chez l'adulte ) 2 [Électrotechnique] a Quantité d'électricité que peut restituer un accumulateur lors de sa décharge b Quotient de la charge d'un condensateur par la différence de potentiel entre ses armatures 3 [Thermodynamique] Capacité calorifique ou thermique : quantité de chaleur qu'il faut fournir à un corps pour augmenter sa température de 1 şC 4 [Informatique] Capacité d'une mémoire électronique, quantité d'informations que peut contenir une mémoire électronique 5 Aptitude à faire, à comprendre quelque chose ; compétence 6 [Droit] Aptitude légale - Capacité civile : aptitude à avoir des droits et obligations et à pouvoir les exercer 7 Capacité en droit : diplôme délivré par les facultés de droit aux élèves non bacheliers # capitaine nom masculin Afrique Poisson osseux des eaux côtières et des fleuves d'Afrique occidentale, très apprécié pour sa chair (Long max 1,80 m ; poids 90 kg ; famille des polynémidés ) # capital adjectif ˘ féminin capitale ˘ masculin pluriel capitaux (latin capitalis ; de caput, tête) 1 Considéré comme essentiel ; qui prime tout le reste par son importance C'est capital pour elle d'avoir cet argent 2 Lettre capitale, ou capitale (nom féminin) : majuscule 3 [Théologie chrétienne] Péchés capitaux : les sept péchés qui sont le principe des autres péchés (orgueil, avarice, luxure, envie, gourmandise, colère, paresse) 4 Qui entraîne la mort d'un accusé Peine, sentence capitale # capital nom masculin ˘ pluriel capitaux 1 Ensemble des biens, monétaires ou autres, possédés par une personne ou une entreprise, constituant un patrimoine et pouvant rapporter un revenu Leur capital n'est pas négligeable 2 Somme d'argent représentant l'élément principal d'une dette et produisant des intérêts 3 [Comptabilité] Capital social : montant des sommes ou des biens apportés à une société et de leur accroissement ou réduction ultérieurs, figurant au passif des bilans 4 Fig Ensemble des ressources (intellectuelles, morales, etc ) dont on dispose à un moment donné Capital santé Capital de sympathie capitaux nom masculin pluriel Actifs immobilisés ou en circulation dont dispose une entreprise - Capitaux flottants ou fébriles : capitaux qui passent rapidement d'une place à une autre pour profiter des variations des taux d'intérêt # capitale nom féminin (ellipse de ville capitale, lettre capitale, etc ) 1 a Ville oů siège le gouvernement d'un État b Ville devenue un centre très actif d'industries, de services Milan, capitale économique de l'Italie 2 [Imprimerie] Lettre majuscule Composer un titre en capitales - Petite capitale : lettre majuscule de la hauteur d'une minuscule # capitalisme nom masculin Système économique et social fondé sur la propriété privée des moyens de production et d'échange (Le capitalisme se caractérise par la recherche du profit, l'initiative individuelle, la concurrence entre les entreprises ) - Spécial Régime économique, politique et social qui, selon la théorie marxiste, est régi par la recherche de la plus-value grâce à l'exploitation des travailleurs par ceux qui possèdent les moyens de production et d'échange # capitaliste nom et adjectif 1 Personne qui possède des capitaux et les investit dans des entreprises 2 Fam , péjor Personne très riche capitaliste adjectif Qui se rapporte au capitalisme Régime capitaliste # caprice nom masculin (italien capriccio, frisson) 1 Désir, exigence soudains et irréfléchis Faire des caprices Céder aux caprices de quelqu'un - Amour très passager, peu sérieux 2 Changement soudain, imprévu, auquel sont exposées certaines choses Les caprices de la mode 3 Morceau instrumental ou vocal de forme libre Synonyme : capriccio - Śuvre d'imagination, d'une fantaisie très libre, en peinture, gravure ou dessin (XVIIe et XVIIIe s ) # car conjonction (latin quare, c'est pourquoi) Introduit l'explication, la raison de la proposition précédente Il est parti car il avait un rendez-vous # car nom masculin (abréviation) Autocar # caractère nom masculin (grec kharaktêr, signe gravé) 1 Manière habituelle de réagir propre à chaque personne ; personnalité Il a un caractère très passionné Caractère flegmatique 2 Aptitude à affirmer sa personnalité ; fermeté, trempe Il manque de caractère 3 Ce qui donne à quelque chose son originalité Une construction sans caractère 4 Marque distinctive de quelque chose ou de quelqu'un ; état ou qualité propre de quelqu'un, de quelque chose Cette lettre a un caractère d'authenticité 5 Chacune des particularités physiques ou biologiques de l'organisme commandées par un ou plusieurs gènes, et dont l'ensemble constitue le phénotype 6 Lettre ou signe, ayant un dessin particulier, servant à la composition des textes Caractère gras, romain 7 Élément, symbole d'une écriture Caractères chinois 8 [Informatique] Symbole (lettre, chiffre, etc ) pouvant faire l'objet d'un traitement - Quantité d'information (6 à 8 bits en général) considérée comme unité d'information à traiter par certains organes d'un ordinateur # caractéristique adjectif Qui caractérise, qui est un des traits dominants Un signe caractéristique # caractéristique nom féminin 1 Ce qui constitue la particularité, le caractère distinctif de quelqu'un ou de quelque chose Les caractéristiques d'une nouvelle moto 2 [Mathématiques] Partie entière d'un logarithme décimal # caresser verbe transitif (italien carezzare, chérir) 1 Faire des caresses à Caresser un enfant, ses cheveux - Fig , litt Effleurer agréablement Un vent chaud qui caresse 2 Caresser une idée, un rêve, etc , entretenir une idée, un rêve, etc , avec complaisance # carnet nom masculin (bas latin quaternio, groupe de quatre) 1 Petit cahier de poche servant à inscrire des notes, des comptes, des adresses, etc 2 Assemblage d'imprimés, de tickets, de timbres, de billets, etc , détachables Carnet de chèques 3 Carnet de commandes : ensemble des commandes reçues par une entreprise 4 Suisse Carnet d'épargne : livret d'épargne # carré adjectif ˘ féminin carrée (latin quadratus) 1 Qui a la forme d'un carré 2 a Mètre, kilomètre, etc , carré : aire égale à celle d'un carré dont le côté a un mètre, un kilomètre, etc b [Algèbre] Racine carrée d'un nombre Voir racine 3 a Dont les dimensions approchent, rappellent celles d'un carré ; quadrangulaire Tour carrée b [Marine] Voile carrée, voile rectangulaire, enverguée horizontalement - Mât gréé carré, mât qui porte ces voiles - Trois-mâts carré, trois-mâts gréé de voiles carrées 4 Large, aux angles bien marqués Épaules carrées 5 Qui exprime un avis avec détermination et franchise Être carré en affaires # carrosserie nom féminin 1 Habillage du mécanisme roulant d'un véhicule, reposant sur les roues par l'intermédiaire de la suspension 2 Habillage d'un appareil ménager (réfrigérateur, lave-vaisselle, etc ) 3 Industrie, technique du carrossier # carte nom féminin (latin charta, papier) 1 Feuille de carton mince, plus ou moins flexible, destinée à divers usages Carte d'invitation Carte de boutons - Carte postale, ou carte : photo, dessin imprimé sur une carte souple et rectangulaire et dont le verso est destiné à la correspondance ainsi qu'à l'adresse et à l'affranchissement - Carte de visite : petit rectangle de bristol sur lequel sont imprimés ou gravés le nom de quelqu'un ou la raison sociale d'une entreprise, l'adresse, etc 2 [Informatique] Carte perforée : carte sur laquelle des perforations codaient des informations à traiter, en mécanographie - Carte à mémoire : carte en plastique, de format normalisé, disposant d'un système de mémorisation des données Carte bancaire, carte de téléphone (Les cartes magnétiques, dotées de pistes magnétiques, sont aujourd'hui remplacées pour des raisons de sécurité par des cartes à puce, dotées d'un microprocesseur ) 3 Petit carton fin et rectangulaire, portant sur une face une figure de couleur, avec lequel on joue à divers jeux Jouer aux cartes - Brouiller des cartes, battre les cartes avant de les donner - Brouiller les cartes : compliquer une situation, semer la confusion - Mettre, jouer cartes sur table : agir à découvert, sans rien dissimuler - Carte forcée : obligation à laquelle on ne peut échapper - Jouer sa dernière carte : mettre en śuvre le dernier moyen dont on dispose - Le dessous des cartes : ce qu'on dissimule d'une affaire, d'un événement, etc - Jouer la carte de : essayer quelque chose parmi plusieurs possibilités offertes Jouer la carte de la compréhension 4 Document, imprimé prouvant l'identité de quelqu'un ou permettant d'exercer certains droits, de bénéficier de certains avantages, etc Carte électorale, carte de séjour Carte d'abonnement, de priorité - Carte grise : certificat d'immatriculation d'un véhicule automobile, délivré, en France, par la préfecture du domicile du titulaire - Donner, laisser carte blanche à quelqu'un, accorder à quelqu'un l'autorisation, le pouvoir d'agir à sa guise 5 Liste des plats dans un restaurant - Repas à la carte, repas dont les plats sont choisis librement sur la carte (par opposition à menu) - À la carte : selon un libre choix Horaires à la carte 6 Représentation conventionnelle, généralement plane, de la répartition dans l'espace de phénomènes concrets ou abstraits Carte géographique, géologique 7 [Génétique] Carte génique : description de la localisation des gènes connus sur les chromosomes d'une espèce et de leur distance les uns par rapport aux autres 8 [Informatique] Support de montage de circuits électroniques pouvant être inséré dans un micro-ordinateur pour en étendre les capacités dans un domaine donné (numérisation et restitution du son ou des images, télécommunications, etc ) Carte graphique, carte d'extension mémoire - Carte mère : carte qui regroupe les principaux circuits d'un micro-ordinateur ainsi que les connecteurs d'extension et les interfaces pour les périphériques # cas nom masculin (latin casus, accident) 1 Situation de quelqu'un ou de quelque chose ; fait, circonstance Que faire en pareil cas ? Son cas est très particulier - Cas de conscience Voir conscience - Cas de figure : situation envisagée par hypothèse - Faire cas, grand cas de : attacher de l'importance à, prendre en considération 2 [Droit] Situation particulière par rapport à la loi Cas de légitime défense - Cas fortuit : événement imprévisible qui rend impossible l'exécution d'une obligation contractuelle ou délictuelle et dont le débiteur se trouve ainsi libéré 3 Manifestation d'une maladie chez quelqu'un De nombreux cas de grippe 4 Auquel cas : dans ces circonstances - En ce cas : alors, dans ces conditions - Fam En tout cas : quoi qu'il en soit - Au cas, dans le cas oů : à supposer que Au cas oů vous viendriez # casqué adjectif ˘ féminin casquée Coiffé d'un casque # casque nom masculin (espagnol casco) 1 Coiffure en métal, cuir, etc , pour protéger la tête Casque de moto - Casque bleu : membre de la force militaire internationale de l'ONU, depuis 1956 2 a Appareil de réception individuel des ondes radiophoniques, téléphoniques, etc , constitué essentiellement de deux écouteurs montés sur un support formant serre-tête b Appareil électrique sous lequel on s'assied pour se sécher les cheveux par ventilation d'air chaud 3 Mollusque gastéropode carnivore des mers chaudes, à coquille épaisse et ventrue 4 [Botanique] Partie supérieure recourbée des fleurs de certaines plantes (orchidées, sauge, etc ), constituée d'un ou de plusieurs pétales (ou sépales) # casquette nom féminin (de casque) 1 Coiffure à calotte plate, munie d'une visière 2 Fam Fonction sociale, qui confère autorité pour faire quelque chose Parler sous la double casquette de maire et de ministre # cassé adjectif ˘ féminin cassée 1 Qui ne fonctionne plus ; brisé, rompu - Blanc cassé, blanc mêlé d'une pointe de gris ou de couleur 2 a Se dit d'une personne, en particulier d'une personne âgée, qui est voûtée, courbée b Voix cassée, voix éraillée, tremblante # casserole nom féminin (de l'ancien français casse, poêle) 1 Ustensile de cuisine cylindrique, à fond plat et à manche, qui sert à cuire des aliments - Belgique Casserole à pression : autocuiseur - Fam Passer à la casserole : être tué ; subir une épreuve pénible 2 Fam Son, voix, instrument de musique discordants, peu mélodieux Chanter comme une casserole 3 Fam Événement, action dont les conséquences négatives nuisent à la réputation de quelqu'un Traîner une casserole # catégorie nom féminin (grec katêgoria, attribut) 1 Ensemble de personnes ou de choses de même nature Catégories socioprofessionnelles Un boxeur de la catégorie des poids légers Catégories grammaticales 2 [Philosophie] a Chez Aristote, chacun des genres les plus généraux de l'être, irréductibles les uns aux autres (substance, quantité, qualité, relation, lieu, temps, position, avoir, agir, subir) b Chez Kant, chacun des douze concepts fondamentaux de l'entendement pur, servant de forme a priori à la connaissance 3 [Biologie] Niveau hiérarchique dans la classification des êtres vivants (L'espèce, le genre, la tribu, l'ordre, la classe, l'embranchement et le règne sont des catégories ) # cause nom féminin (latin causa) 1 Ce qui produit un effet, détermine un phénomène ; ce par quoi quelque chose existe ; origine, principe Trouver la cause d'un accident La cause de son succès - Être cause de, la cause de : être responsable de, être la raison de ; causer, occasionner 2 Ce pourquoi on fait quelque chose ; motif, raison J'ignore la cause de son départ 3 [Droit] Raison d'une obligation dans un contrat ; avantage matériel ou moral que propose le contractant Cause d'une obligation, d'une convention 4 Affaire pour laquelle quelqu'un comparaît en justice Plaider la cause de quelqu'un - La cause est entendue : l'affaire est jugée - Être en cause : faire l'objet d'un débat, être concerné - Mettre en cause : incriminer - En connaissance de cause : en connaissant les faits - En tout état de cause : de toute manière 5 Ensemble d'intérêts, d'idées que l'on se propose de soutenir La cause de l'humanité - (Souvent iron ) La bonne cause, la cause que l'on considère comme juste - Faire cause commune avec quelqu'un, unir ses intérêts à ceux de quelqu'un - Prendre fait et cause pour quelqu'un, prendre le parti de quelqu'un, le soutenir sans réserve cause locution prépositionnelle À cause de : en raison de ; en considération de ; par la faute de - Pour cause de : en raison de # cave adjectif (latin cavus, creux) Litt Creux Joues caves - Veine cave : chacune des deux grosses veines (veine cave supérieure et veine cave inférieure) qui collectent tout le sang désoxygéné de la circulation générale et aboutissent à l'oreillette droite du cśur # cave nom féminin (latin cava, fossé) 1 Local souterrain, souvent voûté ; pièce en sous-sol d'un bâtiment, servant de débarras, de cellier, etc 2 a Local, souterrain ou non, oů l'on conserve le vin, pour sa consommation personnelle (bouteilles) ou pour la vente (bouteilles, fûts, cuves) b Réserve de vins Avoir une belle cave c Meuble oů l'on range le vin - Cave à cigares, à liqueurs : coffret à cigares, à bouteilles, notamment de liqueurs 3 Dancing, boîte de nuit en sous-sol # cave nom masculin 1 Arg Personne qui n'est pas du milieu 2 Fam Niais, dupe # célèbre adjectif (latin celeber) Connu de tous ; illustre # centimètre nom masculin 1 Centième partie du mètre (symb cm) 2 Ruban divisé en centimètres, servant de mesure Centimètre de couturière # cependant conjonction (de ce et pendant) Marque une opposition, une restriction ; pourtant, néanmoins cependant adverbe Litt Pendant ce temps cependant que locution conjonctive Litt Pendant que, tandis que # cercle nom masculin (du latin circus) 1 Courbe plane dont tous les points sont situés à égale distance d'un point fixe, le centre 2 [Géométrie] Vieux Disque 3 Circonscription administrative, division territoriale dans certains pays 4 Cercle de hauteur : cercle de la sphère céleste parallèle à l'horizon en un lieu donné Synonyme : almicantarat, parallèle de hauteur - Cercle horaire d'un astre : demi-grand cercle de la sphère céleste passant par l'astre et les pôles célestes 5 Objet de forme circulaire - [Botanique] Cercle annuel : cerne 6 a Réunion de personnes, ensemble de choses disposées en rond - Cercle de famille : la proche famille réunie - Le premier cercle : les personnes, les milieux les plus proches d'un pouvoir, du pouvoir b Par ext Groupement de personnes réunies dans un but particulier ; local oů elles se réunissent Cercle d'études Cercle de jeu Cercle militaire - Cercle de qualité : groupe de salariés réunis en vue d'améliorer les méthodes de travail et la qualité des produits 7 Ce qui constitue l'étendue, la limite de la connaissance, de l'activité, etc 8 [Logique] Cercle vicieux : raisonnement défectueux oů l'on donne pour preuve ce qu'il faut démontrer ; par ext , situation dans laquelle on se trouve enfermé 9 [Économie] Cercle vertueux : enchaînement de mécanismes qui, par un effet cumulatif, favorisent l'amélioration d'une situation Le cercle vertueux de la croissance # céréale nom féminin (de Cérès, déesse romaine des Moissons) Plante cultivée, généralement de la famille des graminées, dont les grains, surtout réduits en farine, servent à la nourriture de l'homme et des animaux domestiques, et qui peut aussi être récoltée avant maturité des grains pour servir de fourrage céréales nom féminin pluriel Préparation alimentaire à base de blé, de maďs, d'avoine, etc , que l'on consomme généralement avec du lait et du sucre Les céréales (blé, seigle, avoine, orge, riz, maďs, etc ) sont cultivées depuis les origines de l'agriculture Leurs grains entiers (riz) ou après mouture (blé, maďs, millet) constituent l'une des bases alimentaires essentielles de l'humanité Les céréales ont une grande importance économique dans l'alimentation humaine - grâce aux très nombreux produits qu'on tire principalement du blé (pain, pâtes alimentaires, pâtisseries, biscuits) -, dans l'alimentation animale - surtout pour la production des volailles et des porcs (blé, avoine, orge, maďs, sorgho) -, et, enfin, dans l'industrie (bière, alcool, amidon) # cerise nom féminin (latin cerasum ; grec kerasion) Fruit comestible du cerisier, à noyau, à chair très juteuse et sucrée - Fam La cerise sur le gâteau : ce qui vient s'ajouter à un ensemble d'éléments positifs ; ce qui couronne le tout cerise adjectif invariable De la couleur de la cerise, rouge vif # certain adjectif ˘ féminin certaine (du latin certus, sûr) [Après le nom] [Avant le nom] 1 Considéré comme vrai, indubitable ; qui ne manquera pas de se produire Succès certain 2 Qui n'a aucun doute Témoin certain de ce qu'il a vu 3 [Probabilités] Événement certain, événement dont la probabilité est égale à l'unité 4 [Droit] a Corps certain : telle chose bien déterminée, par opposition à une chose fongible b Date certaine : jour à partir duquel l'existence d'un acte sous seing privé ne peut plus être contestée certain adjectif indéfini 1 (Au singulier ) Que l'on ne veut pas préciser Elle avait une certaine popularité 2 (Au pluriel ) Quelques, plusieurs Certaines personnes le disent certains pronom indéfini pluriel ˘ féminin pluriel certaines Quelques-uns, plusieurs Certains partirent certain nom masculin [Bourse] Coter le certain : exprimer en unité monétaire étrangère une unité monétaire nationale (par opposition à coter l'incertain) (L'euro cote au certain ) # certainement adverbe Sans aucun doute ; assurément Viendrez-vous demain ? - Certainement # certificat nom masculin (latin médiéval certificatum) 1 Écrit officiel, ou dûment signé d'une personne compétente, qui atteste un fait Un certificat d'arrêt de travail, de nationalité, etc - Certificat de travail : attestation écrite obligatoire, délivrée par l'employeur au salarié à l'expiration de son contrat de travail - Certificat d'urbanisme : document indiquant dans quelles conditions un terrain est constructible - Certificat de dépôt : titre de créances négociables sur le marché à court terme, émis par les banques et établissements de crédit détenus par les entreprises et OPCVM - Certificat d'investissement : titre comparable à une action mais qui ne confère pas de droit de vote au porteur 2 Nom donné à certains diplômes - Certificat d'aptitude professionnelle Voir CAP - Certificat d'aptitude au professorat de l'enseignement du second degré Voir CAPES - Certificat d'aptitude au professorat de l'enseignement technique Voir CAPET - Certificat, ou certificat d'études : appellation usuelle du certificat d'études primaires (CEP), supprimé en 1989 en France métropolitaine # cerveau nom masculin (latin cerebellum, cervelle) 1 [Médecine] Partie supérieure de l'encéphale, formée des deux hémisphères cérébraux et du diencéphale 2 Cour L'encéphale dans son ensemble 3 Siège des facultés mentales - C'est un cerveau, c'est une personne exceptionnellement intelligente 4 Par anal Centre de direction, d'organisation ; personne qui a conçu, préparé un coup, une affaire Le cerveau d'une entreprise, d'un hold-up # cervelle nom féminin (latin cerebella) 1 Substance considérée comme le siège des facultés intellectuelles - Sans cervelle : étourdi - Fam Ça lui trotte dans la cervelle : ça le préoccupe, l'obsède 2 Cerveau de certains animaux (agneau, veau), destiné à la consommation # champ nom masculin (latin campus) I Terrain 1 Étendue de terre cultivable Champ de blé Labourer un champ - À travers champs : en traversant les champs, les prés - Fam À tout bout de champ Voir bout 2 Champ de courses : hippodrome 3 Champ de mines : terrain semé de mines - Champ de tir : terrain militaire oů sont exécutés les tirs d'exercice ; base de lancement et d'expérimentation de missiles ; zone de l'espace dans laquelle une arme peut tirer - Champ de manśuvre : terrain pour l'instruction des troupes - Anc Champ de Mars : champ de manśuvre - Vieux Champ clos : lieu oů s'affrontaient des adversaires en combat singulier - Champ de bataille : endroit oů a lieu une bataille - Litt Champ d'honneur : champ de bataille II Étendue 1 Portion d'espace qu'embrasse l'śil, un objectif photographique, un instrument d'optique, etc - Champ visuel : espace qu'on peut embrasser en gardant les yeux immobiles - Profondeur de champ : intervalle entre le point le plus rapproché et le point le plus éloigné de l'appareil de prise de vues, dans lequel l'image a une netteté au moins égale à une limite donnée - [Cinéma] Hors champ : recommandation officielle pour off - [Psychologie] Effets de champ : interaction des éléments simultanément perçus, entraînant une interprétation globale de la perception 2 Champ opératoire : région du corps délimitée sur laquelle porte une intervention chirurgicale ; compresse stérile pour border cette région 3 Surface d'un tableau, d'une médaille, etc , sur laquelle se détache un motif, une inscription, etc 4 [Héraldique] Surface de l'écu oů sont représentés les meubles 5 [Algèbre] Champ de scalaires, de vecteurs, de tenseurs : application associant à un point de l'espace un scalaire, un vecteur, un tenseur 6 [Physique] Ensemble des valeurs que prend une grandeur physique en tous les points d'un espace déterminé ; cet espace - Vecteur champ électrique : vecteur égal au rapport de la force électrique subie par une charge à la valeur de cette charge - Vecteur champ magnétique : vecteur lié à l'existence d'un courant électrique ou d'un aimant et servant à déterminer les forces magnétiques 7 [Électronique] Dispositif à effet de champ : dispositif à semi-conducteur oů le courant est contrôlé par un champ électrique variable 8 [Informatique] Dans un enregistrement, emplacement réservé à une catégorie particulière de données Synonyme : zone 9 [Linguistique] Ensemble structuré d'unités lexicales Champ sémantique III Domaine, activité 1 Champ d'action : domaine dans lequel s'exerce l'action de quelqu'un Son champ d'action est très limité 2 Avoir le champ libre, laisser le champ libre à quelqu'un, avoir une complète liberté d'action, laisser à quelqu'un une complète liberté d'action Il lui a laissé le champ libre pour tout organiser - Prendre du champ : prendre du recul champs nom masculin pluriel 1 Terres cultivées ; pâturages - Champs ouverts : parcelles appartenant à plusieurs exploitations, juxtaposées et non séparées par des clôtures 2 [Langage militaire] Aux champs ! : ordonne de rendre les honneurs militaires par un roulement de tambour ou une sonnerie # champignon nom masculin (ancien français champegnuel ; du latin campus, champ) 1 Cryptogame sans chlorophylle, à croissance rapide dans les lieux humides et dont la reproduction s'effectue généralement par des spores - Champignon imparfait : champignon supérieur, à mycélium cloisonné, dépourvu de reproduction sexuée - Champignon de couche, ou champignon de Paris : agaric des champs, cultivé dans les champignonnières - Champignon hallucinogène : champignon (psilocybe, amanite tue-mouches) dont l'ingestion peut provoquer des illusions psychosensorielles, voire des hallucinations - Pousser comme un champignon : grandir très vite 2 Fam Pédale d'accélérateur Appuyer sur le champignon Classés dans un règne distinct du règne végétal, les champignons comptent plus de 50 000 espèces, dont quelques centaines seulement sont comestibles Certains champignons sont formés d'une cellule unique (levures) La plupart comprennent de nombreuses cellules assemblées en un réseau de filaments, le mycélium Chez les champignons dits supérieurs, le mycélium souterrain se condense généralement pour former des organes aériens portant les spores : ce sont les basidiomycètes (champignons « à chapeau » tels que les bolets et les amanites) et les ascomycètes (tels que les morilles et les truffes) Il existe également de nombreux champignons au mycélium réduit ou microscopique, parmi lesquels des champignons supérieurs, tels que les pénicilliums, et l'ensemble des champignons dits inférieurs, comprenant des moisissures et de nombreux parasites des végétaux (mildiou, rouille, charbon), des animaux et de l'homme (mycoses) # chance nom féminin (du latin cadere, tomber) 1 Sort favorable ; part d'imprévu heureux inhérente aux événements Elle a toujours eu beaucoup de chance - Porter chance à quelqu'un, permettre involontairement à quelqu'un de réussir - Donner sa chance à quelqu'un, donner à quelqu'un la possibilité de réussir - Tenter sa chance : essayer de réussir - Souhaiter bonne chance à quelqu'un, souhaiter à quelqu'un de réussir 2 (Surtout pluriel ) Probabilité que quelque chose se produise Il a toutes les chances de s'en tirer # chanceler verbe intransitif (latin cancellare, disposer une grille) 1 Perdre l'équilibre, menacer de tomber ; vaciller Ivrogne qui chancelle 2 Fig Manquer de solidité, de stabilité ; faiblir Courage qui chancelle # chandail nom masculin (de marchand d'ail) Vêtement en tricot qui s'arrête à la taille ou aux hanches et qu'on enfile par la tête # changement nom masculin 1 Action, fait de changer, de se modifier, en parlant de quelqu'un ou de quelque chose Changement de saison, de décor Changement de ton Changement d'attitude 2 Correspondance, dans les transports en commun 3 Changement de vitesse : dispositif (levier et boîte de vitesses) qui permet de changer le rapport entre la vitesse de rotation du moteur et celle des roues motrices d'un véhicule 4 [Sociologie] Changement social : ensemble des mécanismes permettant la transformation des sociétés # chanson nom féminin (latin cantio) 1 Composition musicale divisée en couplets et destinée à être chantée 2 Fam Propos répété sans cesse ; rengaine Ça va, on connaît la chanson ! 3 Chanson de geste Voir geste # chanter verbe intransitif ou transitif (latin cantare) 1 Produire avec la voix des sons mélodieux, faire entendre une chanson, un chant Apprendre à chanter Chanter faux Chanter un air 2 Produire des sons modulés, expressifs, harmonieux, en parlant d'oiseaux, d'insectes, d'instruments de musique, etc 3 Faire chanter quelqu'un, exercer un chantage sur quelqu'un chanter verbe transitif 1 Fam Raconter des sottises ou des choses très étonnantes Qu'est-ce que tu me chantes ? 2 Célébrer Chanter les louanges de quelqu'un chanter verbe transitif indirect Fam Si ça lui chante : s'il en a envie, si ça lui plaît # chantier nom masculin (latin cantherius, support) 1 Lieu, terrain oů ont lieu des travaux de construction, de réparation ou d'exploitation Chantier forestier Chantier naval 2 Endroit oů sont entassés des matériaux de construction 3 Fig , fam Lieu oů règne un grand désordre Leur appartement est un vrai chantier 4 Travail, projet, en particulier de grande envergure 5 En chantier : en travaux - Mettre quelque chose en chantier, commencer la réalisation de quelque chose # chapeau nom masculin (du latin cappa, capuchon) 1 Coiffure pouvant avoir des formes très variées, avec ou sans bord, que l'on met pour sortir Chapeau de paille Un chapeau de feutre vert - Fam Travailler du chapeau : être un peu fou - Fam Porter le chapeau : être rendu responsable d'un échec - Coup de chapeau : salut donné en soulevant légèrement son chapeau ; fig , témoignage d'admiration, d'estime - Fam Avaler, manger son chapeau : être contraint dechanger d'avis, de se dédire 2 Recevoir le chapeau : devenir cardinal, en parlant d'un évêque 3 Partie supérieure charnue portée par le pied des champignons basidiomycètes 4 Courte introduction en tête d'un article de journal ou de revue 5 Partie assemblée à l'extrémité de certaines pièces mécaniques Chapeau de roulement - Fam Démarrer, prendre un virage sur les chapeaux de roue, démarrer, prendre un virage à très grande vitesse 6 Chapeau chinois : patelle chapeau interjection Chapeau ! : bravo ! # chapitre nom masculin (latin capitulum) 1 Division d'un livre, d'un traité, d'un code, etc Livre en neuf chapitres - Au chapitre de, sur le chapitre de : en ce qui concerne, à propos de 2 Chapitre du budget : subdivision du budget de l'État ou d'un organisme public 3 Assemblée tenue par des chanoines ou des religieux, des religieuses - Avoir voix au chapitre : avoir le droit de prendre la parole et de donner son avis # chaque adjectif indéfini (de chacun) 1 Marque la répétition dans le temps ou dans l'espace, la distribution Chaque matin Chaque maison Elle a donné des crayons à chaque enfant 2 Fam Chacun Combien ça fait ? - Neuf euros chaque # charbon nom masculin (latin carbo) 1 Matière combustible solide, de couleur noire, d'origine végétale, qui renferme une forte proportion de carbone - Être sur des charbons ardents : être très impatient ou inquiet - Fam Aller au charbon : s'astreindre à faire quelque chose de particulièrement pénible 2 Poussière de charbon ; escarbille Avoir un charbon dans l'śil 3 Charbon à coke : charbon qui donne par distillation un coke dur utilisé dans la sidérurgie 4 Charbon de bois : résidu solide de la carbonisation du bois vers 300 - 400 şC - Charbon actif ou activé : charbon obtenu par calcination de matières carbonées (Un traitement spécial permet d'accroître ses propriétés d'absorption des gaz utilisées dans de multiples applications : médecine, industrie chimique, traitement des eaux, etc ) 5 [Dessin artistique] Vieux Fusain 6 Maladie infectieuse septicémique, due au bacille charbonneux, atteignant certains animaux domestiques (ruminants, chevaux, porcins) et l'homme 7 Maladie cryptogamique des céréales causée par un champignon microscopique (genre Ustilago) attaquant leurs organes reproducteurs, qui sont alors remplacés par une poudre noire, les spores du champignon Charbon du blé, de l'avoine Le charbon, caractéristique surtout de la fin du paléozoďque (le carbonifère), englobe l'anthracite, la houille et le lignite, différenciés selon leurs teneurs en carbone et en matières volatiles À la base de la révolution industrielle, le charbon a été détrôné (après 1950) par le pétrole, mais demeure la deuxième source d'énergie mondiale, assurant moins de 30 % de la consommation # charcuterie nom féminin 1 Produit à base de viande de porc cuite ou crue et salée, comme le jambon, le saucisson, le boudin, etc Un plat froid de charcuterie 2 Boutique de charcutier 3 Secteur de la fabrication et du commerce des produits fabriqués à partir du porc # charge nom féminin (de charger) I Ce qui pèse matériellement ou moralement sur quelqu'un 1 Dépense, obligation onéreuse Charges de copropriété, charges locatives, etc - Être à la charge de quelqu'un, dépendre totalement de quelqu'un pour les besoins matériels - Prendre en charge quelqu'un, s'engager à entretenir financièrement quelqu'un 2 Charges sociales : ensemble des contributions obligatoires incombant à l'employeur et au salarié, pour assurer la protection sociale du salarié et de sa famille - Prise en charge : acceptation par la Sécurité sociale de payer ou de rembourser les frais de traitement de l'assuré 3 Ce qui cause une gêne Ce travail n'est vraiment pas une charge pour elle 4 Indice ou présomption pouvant faire croire à la culpabilité de quelqu'un Ce mensonge constitue une nouvelle charge contre lui - Témoin à charge : personne qui dépose contre un suspect 5 Mission ou responsabilité confiée à quelqu'un Elle doit assumer de lourdes charges à ce nouveau poste - Prendre en charge quelque chose, s'engager à s'occuper de quelque chose pendant une durée plus ou moins longue 6 Vieux Femme de charge : intendante qui s'occupe de toute l'organisation d'une maison 7 Fonction publique transmissible exercée dans le cadre d'un office ministériel ; l'office lui-même Une charge de notaire 8 À charge de revanche : à cette condition qu'on paiera le service rendu par un autre équivalent II Poids, quantité 1 Ce que peut porter quelqu'un, un animal, une voiture, un navire, etc La charge d'un camion Charge de 600 kilos - Charge utile a [Transports] Différence entre le poids total en charge et le poids à vide d'un véhicule b [Astronautique] Équipement transporté par un véhicule spatial et destiné à remplir une mission déterminée - Charge alaire : poids théoriquement supporté par chaque mètre carré d'une aile d'avion - Charge de rupture : effort de traction sous lequel se rompt une barre dans les essais de métaux ou de matériaux de construction 2 [Psychologie] Charge affective : contenu émotionnel d'une représentation, d'un objet, pouvant déclencher des réactions affectives très fortes chez quelqu'un 3 [Électricité] Quantité d'électricité portée par un corps - Charge d'un accumulateur : opération consistant à faire passer dans l'accumulateur un courant de sens inverse à celui qu'il débitera - Charge d'espace, ou charge spatiale : charge électrique dans une région de l'espace, due à la présence d'électrons ou d'ions 4 Charge d'une machine, d'un réseau, puissance active ou apparente débitée ou absorbée par une machine, un réseau 5 [Hydrologie] Ensemble des matériaux transportés par un cours d'eau - Charge limite : charge maximale qu'un courant peut transporter par mètre cube d'eau 6 [Technique] Substance que l'on ajoute à une matière (soie naturelle, pâte à papier, caoutchouc, matières plastiques) pour lui donner certaines propriétés mécaniques, physiques ou chimiques 7 Quantité de poudre, d'explosif contenue dans un projectile ou une mine Charge de plastic - Charge creuse : charge explosive à grande puissance perforante - Charge nucléaire : ensemble des éléments combustibles placés dans un réacteur nucléaire III Action de charger 1 a Attaque d'une troupe contre une autre Charge à la baďonnette - Revenir à la charge : insister à plusieurs reprises pour obtenir quelque chose - Au pas de charge : en marchant d'une allure rapide et décidée b Anc Batterie de tambour, sonnerie de clairon, de trompette donnant le signal de l'assaut Sonner la charge 2 Portrait exagérant certains traits, caricature ; récit critique et le plus souvent comique de quelque chose Ce roman est une charge de la bourgeoisie de province # chariot nom masculin (latin carrus, char) 1 Engin, automoteur ou non, utilisé pour le déplacement et parfois le levage des charges, des matériaux, des bagages sur de faibles distances Chariot élévateur 2 [Cinéma] Plate-forme mobile roulant sur des rails et portant la caméra et l'opérateur pour les travellings 3 Partie d'une machine à écrire comportant le rouleau pour le papier et se déplaçant à chaque frappe 4 [Mécanique industrielle] Pièce mobile d'une machine-outil sur laquelle est fixé l'outil # charme nom masculin (latin carmen) 1 Attrait mystérieux exercé sur quelqu'un Être sous le charme, subir le charme de quelqu'un Cette demeure a un charme étrange 2 Qualité de quelqu'un ou de quelque chose qui plaît Elle n'est pas belle, mais elle a du charme - Faire du charme : tout faire pour séduire - Presse, photo de charme, presse, photo qui montre des jeunes femmes plus ou moins dénudées 3 Fam Se porter comme un charme : être en très bonne santé 4 Ensorcellement, sortilège Jeter un charme - Rompre le charme : faire cesser ce qui ressemble à un ravissement, reprendre conscience de la réalité 5 Petit objet magique ; amulette, talisman 6 [Physique] Saveur de l'un des six quarks fondamentaux, le quark c # chasse nom féminin 1 Action de chasser un animal Aller à la chasse Permis de chasse Chasse à courre - Être en chasse : poursuivre le gibier, en parlant des chiens ; rechercher le mâle, en parlant des femelles d'animaux domestiques - Chasse photographique : approche d'animaux dans leur milieu naturel, pour les photographier 2 Espace de terrain réservé pour la chasse Chasse gardée 3 Gibier capturé ou tué Vivre de la chasse 4 Action de chercher, de poursuivre quelqu'un ou quelque chose pour s'en emparer Chasse à l'homme Chasse au trésor Donner la chasse à un voleur - Prendre en chasse : poursuivre - [Anthropologie sociale] Chasse aux têtes : dans certaines sociétés, pratique consistant à aller tuer un membre d'une communauté voisine et à rapporter sa tête pour l'accomplissement de rituels (de funérailles, le plus souvent) 5 Aviation de chasse, ou chasse : corps de l'armée de l'air équipé d'avions rapides, dits avions de chasse, chasseurs ou intercepteurs, capables de détruire les appareils ennemis en vol - Chasse aérienne : action menée par ces avions 6 Inclinaison vers l'arrière des pivots des roues directrices d'une voiture, ou de la direction d'une motocyclette ou d'une bicyclette 7 [Imprimerie] Encombrement latéral d'un caractère typographique 8 Chasse d'eau : appareil à écoulement d'eau rapide pour vidanger une cuvette de W -C, une canalisation # chasser verbe transitif (latin captare, chercher à prendre) 1 Guetter, poursuivre, piéger un animal pour le capturer ou le tuer Chasser le lièvre Chasser sans permis - Chasser sur les terres de quelqu'un : braconner ;fig , empiéter sur les droits d'autrui 2 Faire partir d'un lieu avec violence ; contraindre à sortir par la force ; congédier 3 Repousser, faire disparaître quelque chose Chasser un clou Le vent chasse les nuages Chasser des idées noires chasser verbe intransitif 1 En parlant d'un véhicule, se déporter à droite ou à gauche ; déraper Les roues chassent sur le verglas 2 Glisser sur le fond sans mordre, en parlant de l'ancre d'un navire au mouillage 3 [Mines] S'éloigner de la galerie principale 4 Être poussé, entraîné dans une certaine direction Les nuages chassent vers l'ouest 5 [Imprimerie] Espacer la composition de façon à augmenter le nombre de lignes # chat nom ˘ féminin chatte (latin cattus) 1 Mammifère carnivore au museau court et arrondi, aux griffes rétractiles, dont il existe des espèces domestiques et des espèces sauvages (Cri : le chat miaule ; famille des félidés ) 2 Fam Il n'y a pas un chat : il n'y a personne - Avoir un chat dans la gorge : être enroué - Appeler un chat un chat : dire les choses telles qu'elles sont - Avoir d'autres chats à fouetter : ne pas avoir le temps, avoir autre chose à faire - Donner sa langue au chat : renoncer à deviner, s'avouer incapable de répondre à une question - Il n'y a pas de quoi fouetter un chat : ça n'est pas très grave - Vieilli Acheter chat en poche : acheter sans regarder la marchandise 3 Jouer à chat : jouer à un jeu de poursuite dans lequel un des joueurs, le chat, poursuit et touche un autre joueur qui devient chat à son tour - Jouer au chat et à la souris : se dit de deux personnes dont l'une cherche vainement à joindre l'autre, qui lui échappe sans cesse 4 Anc Chat à neuf queues : fouet à neuf lanières, garnies de pointes de fer # chat [tňat] nom masculin (mot anglais, bavardage) [Informatique] Communication informelle entre plusieurs personnes sur le réseau Internet, par échange de messages électroniques Recommandation officielle : causette (Au Québec, on dit clavardage ) # chaud adjectif ˘ féminin chaude (latin calidus) 1 Qui a ou donne de la chaleur, qui produit une sensation de chaleur, qui est d'une température élevée par rapport à celle du corps humain Le soleil est très chaud à midi Boire un café chaud 2 Qui est passionné, ardent, enthousiaste C'est un chaud partisan de la paix - Avoir la tête chaude : s'emporter ou se battre facilement 3 Marqué par une forte agitation Une chaude alerte Le printemps sera chaud, on s'attend à des grèves - Point chaud : zone volcanique qui résulte de l'émergence, à la surface d'une plaque lithosphérique, d'une montée de magma provenant du manteau terrestre ; fig , ce qui provoque une violente contestation ; lieu sur lequel il risque de se produire un conflit 4 Couleurs chaudes : couleurs du spectre dont la longueur d'onde est plus proche du rouge et du jaune que du bleu chaud adverbe Manger, boire chaud, manger un plat chaud, absorber une boisson chaude # chaud nom masculin 1 Chaleur Elle endure mieux le chaud que le froid - Au chaud : dans un lieu oů la chaleur est suffisante pour que quelque chose ne refroidisse pas, que quelqu'un n'ait pas froid Elle est malade, elle doit rester au chaud - Fam J'ai eu chaud : j'ai eu peur, je l'ai échappé belle - Cela ne me fait ni chaud ni froid : cela m'est indifférent 2 Un chaud et froid : un refroidissement soudain qui peut provoquer un rhume ou une bronchite 3 À chaud : en état de crise, au moment oů vient d'avoir lieu un événement important Il a répondu à chaud aux journalistes - Opérer à chaud : en pleine crise, ou juste après un accident # chauffage nom masculin (de chauffer) 1 Action de chauffer, de se chauffer ; manière de chauffer - Bois de chauffage : bois destiné à être brûlé pour le chauffage 2 Appareil, installation servant à chauffer Un chauffage électrique - Chauffage central : distribution de chaleur dans les appartements d'un immeuble ou dans les pièces d'une maison à partir d'une source unique - Chauffage urbain : chauffage des immeubles à partir de centrales qui alimentent, par un réseau de canalisations, des zones urbaines entières # chauffeur nom masculin 1 Conducteur professionnel d'une automobile ou d'un camion Chauffeur de taxi 2 Personne chargée de la conduite et de la surveillance d'un feu, d'un four, d'une chaudière # chaussée nom féminin (latin calciata via, chemin couvert de chaux) 1 Partie d'une rue ou d'une route réservée à la circulation des véhicules (par opposition à trottoir, à bas-côté) Attention, la chaussée est glissante 2 Écueil allongé et dépassant légèrement le niveau de la mer La chaussée des Géants, en Irlande du Nord 3 Élévation de terre pour retenir l'eau d'une rivière, d'un étang, ou pour servir de chemin # chaussette nom féminin (de chausses) Pièce d'habillement tricotée qui monte jusqu'à mi-mollet ou jusqu'au genou # chaussure nom féminin 1 Article d'habillement ou de protection, en cuir ou en matières synthétiques, qui recouvre le pied Des chaussures à talons, de marche, de ski - Fam Trouver chaussure à son pied : trouver la personne ou la chose qui convient exactement 2 Industrie, commerce de la chaussure # chef nom masculin (du latin caput, tête) (Aux sens 1 et 2, le féminin la chef se rencontre dans la langue familière ) 1 a Personne qui commande, qui exerce une autorité, une direction, une influence déterminante Chef de famille Chef d'entreprise b S'emploie dans la dénomination de divers grades militaires, administratifs ou privés Chef de bataillon Chef de service - Chef cuisinier, ou chef : personne qui est à la tête de la cuisine d'un restaurant - Chef de gare, agent chargé de la gestion d'une gare et de la coordination de ses différents services - Chef d'orchestre : musicien qui dirige l'exécution d'une śuvre - Chef de chśur : musicien qui dirige un groupe de chanteurs - Chef de musique : musicien qui dirige une fanfare ou une harmonie civile ou militaire - Chef de produit : dans une entreprise, responsable d'un produit ou d'une famille de produits, notamment de leur vente - Chef de projet : responsable chargé de lancer des produits, des procédés nouveaux - [Cinéma, télévision] Chef opérateur : directeur de la photographie c En chef : en qualité de chef (Peut s'employer en apposition : médecin-chef ) 2 Personne qui possède au plus haut degré l'aptitude au commandement Avoir les qualités d'un chef 3 Personne qui détient, selon des modalités très variables, une autorité particulière au sein de diverses sociétés (africaines, amérindiennes, océaniennes, etc ) Chef indien Chef coutumier 4 Fam As, champion Elle s'est débrouillée comme un chef 5 De son chef, de son propre chef : de sa propre autorité 6 [Droit] Point capital sur lequel porte l'accusation Chef d'accusation - Au premier chef : au plus haut point ; avant tout 7 [Héraldique] Pièce honorable qui occupe le tiers supérieur de l'écu # chemin nom masculin (latin populaire camminus ; mot gaulois) 1 Voie, généralement de terre, aménagée pour aller d'un point à un autre Chemin vicinal - [Fortification] Chemin de ronde : passage aménagé au sommet d'une muraille fortifiée 2 Direction à suivre pour aller quelque part Demander son chemin - Chemin de croix : suite de quatorze tableaux représentant les scènes de la Passion du Christ - Chemin de Damas : lieu oů saint Paul se convertit 3 Distance à parcourir pour aller d'un point à un autre ; parcours, trajet, itinéraire La ligne droite est le plus court chemin d'un point à un autre - Faire du chemin : parcourir un long trajet ; fig , progresser - Faire son chemin : réussir dans la vie 4 Progression qui mène d'un point à un autre Être en chemin 5 Ligne de conduite, voie qui mène à un but Prendre le chemin qui mène à la réussite - Ouvrir, montrer, tracer le chemin : donner l'exemple 6 Longue bande décorative ou protectrice Chemin de table, d'escalier # cheminée nom féminin (du latin caminus, four) 1 Ouvrage, généralement de maçonnerie, permettant de faire du feu, comprenant un foyer et un conduit par oů s'échappe la fumée 2 Encadrement du foyer qui fait saillie dans une pièce Cheminée de marbre 3 Conduit par oů s'échappe la fumée ; extrémité de ce conduit visible au-dessus d'un toit Ramonage des cheminées Cheminées d'usines 4 Conduit pour la ventilation, l'aération Cheminée d'aération 5 [Géomorphologie] Cheminée de fée : colonne dégagée par les eaux de ruissellement dans une roche meuble et coiffée par un bloc résistant protecteur Synonyme : demoiselle, demoiselle coiffée 6 [Géologie] Zone d'un volcan oů montent les laves et les projections volcaniques 7 [Alpinisme] Couloir étroit, presque vertical, dans un mur rocheux ou glaciaire # chemise nom féminin (bas latin camisia) 1 Vêtement masculin qui couvre le buste et les bras, comportant le plus souvent un col et un boutonnage devant Chemise à manches courtes, longues 2 Vieilli Sous-vêtement en tissu fin porté à même la peau - Chemise américaine : sous-vêtement en maille comportant des bretelles plus ou moins larges ou parfois des manches courtes ou longues, et dont l'encolure est dégagée et dépourvue de boutonnage - Chemise de nuit : vêtement de nuit en forme de robe plus ou moins longue 3 [Histoire] Chemises brunes : membres du Parti national-socialiste allemand, et plus particulièrement des SA - Chemises noires : groupements fascistes italiens (Les premières furent créées en 1919 ) - Chemises rouges : volontaires qui combattirent aux côtés de Garibaldi puis, lors de la guerre franco-allemande (1870 - 1871), aux côtés de la France 4 Dossier fait d'un cartonnage léger plié en deux, servant à classer des papiers 5 Enveloppe intérieure ou extérieure d'une pièce mécanique - [Armement] Revêtement métallique d'un projectile 6 [Construction] Revêtement en maçonnerie # cher adjectif ˘ féminin chère (latin carus) 1 Qui est l'objet d'une vive affection ; aimé, chéri Pleurer un être cher 2 Auquel on attache du prix, de l'importance ; précieux C'est une idée qui lui est chère 3 Avant le nom, s'emploie comme formule de politesse ou comme terme d'amitié ou de familiarité Chère Madame Mes chers amis 4 D'un prix élevé ; qui exige de fortes dépenses Un tissu cher Lutter contre la vie chère 5 Qui vend à des prix élevés Magasin, commerçant chers cher adverbe 1 À haut prix Ces denrées se vendent cher 2 Au prix de grands sacrifices Payer cher sa liberté 3 Ne pas valoir cher : être méprisable, en parlant de quelqu'un # chercher verbe transitif (latin circare, aller autour) 1 S'efforcer de trouver, de retrouver, de découvrir Chercher un objet qu'on a égaré Chercher quelqu'un dans la foule Chercher la solution d'une énigme 2 S'efforcer de se procurer ; viser à, avoir en vue Ne chercher que son intérêt - Tout faire pour ; s'efforcer, tâcher de Chercher à plaire 3 S'exposer volontairement ou imprudemment ; susciter, provoquer Chercher les ennuis Chercher querelle à quelqu'un - Fam Agacer, irriter quelqu'un par des provocations continuelles ; provoquer Tu me cherches ? 4 Aller, venir chercher : aller, venir pour prendre et ramener quelqu'un ou emporter quelque chose 5 Fam Aller chercher : atteindre un chiffre, un prix Ça va chercher dans les cent euros chercher verbe transitif indirect Fam ou Belgique Chercher après quelqu'un : chercher quelqu'un # chevelure nom féminin 1 Ensemble des cheveux 2 [Astronomie] Nébulosité entourant le noyau d'une comète, formée de gaz et de poussières éjectés par ce noyau au voisinage du Soleil # cheveu nom masculin ˘ pluriel cheveux (latin capillus) 1 Poil qui pousse sur la tête de l'homme - Avoir un cheveu sur la langue : zozoter - Fam Avoir mal aux cheveux : avoir mal à la tête au lendemain d'une beuverie - Fam Comme un cheveu sur la soupe : mal à propos - Couper les cheveux en quatre : se livrer à des subtilités excessives - Faire dresser les cheveux : faire peur, horreur - Ne tenir qu'à un cheveu : dépendre de très peu de chose - Saisir l'occasion aux, par les cheveux, saisir l'occasion au moment propice, dès qu'elle se présente - Fam Se faire des cheveux (blancs) : se faire du souci - Se prendre aux cheveux : se quereller, se battre - Fam Tiré par les cheveux : d'une subtilité suspecte, d'une logique forcée 2 Cheveu d'ange a Fine guirlande d'arbre de Noël b Vermicelle très fin # cheville nom féminin (latin clavicula, petite clé) 1 Partie du membre inférieur unissant la jambe au pied et formée par l'articulation tibio-tarsienne et les tissus qui l'entourent - Fam Ne pas arriver à la cheville de quelqu'un, être très inférieur à quelqu'un - Fam Avoir les chevilles qui enflent : se dit de quelqu'un qui tire trop de fierté d'un succès 2 Pièce de bois fixant un assemblage de charpentes, de menuiserie - Cheville ouvrière : grosse cheville qui joint le train avant au reste d'un véhicule hippomobile et qui sert de pivot pour l'avant-train ; fig , personne jouant un rôle essentiel dans une affaire, un organisme - Fam Être en cheville avec quelqu'un, être de connivence avec quelqu'un, lui être associé 3 Petite pièce qui consolide un assemblage ou la fixation d'une vis dans un trou Synonyme : tampon 4 Mot de remplissage qui ne sert que pour la rime ou la mesure, dans un poème 5 Petite pièce qui sert à régler la tension des cordes d'un instrument de musique 6 [Boucherie] Barre métallique à laquelle on accroche les carcasses, dans un abattoir - Vente à la cheville : vente de viande en gros ou en demi-gros # chèvre nom féminin (latin capra) 1 Petit ruminant à cornes arquées en arrière, aux nombreuses races sauvages et domestiques, que l'on élève principalement pour la production de lait (Cri : la chèvre bêle, chevrote ; ordre des ongulés ; sous-ordre des artiodactyles ) - Cour Femelle adulte de cette espèce (par opposition à bouc, à chevreau) - Ménager la chèvre et le chou : ne pas prendre position entre deux partis adverses - Fam Devenir chèvre : s'énerver, s'impatienter 2 Femelle du chevreuil ou du chamois 3 a Appareil rustique de levage b Support pour débiter les pièces de bois chèvre nom masculin Fromage au lait de chèvre # chez [ňe] préposition (du latin casa, maison) 1 Dans le lieu, le milieu, l'époque, etc , oů vit quelqu'un - Fam Bien de chez nous : représentatif, typique du pays, du milieu auquel on appartient 2 Dans l'śuvre d'un auteur, d'un artiste Chez Proust 3 Dans le caractère, l'espèce, la classe d'un être animé Chez les abeilles # chien nom ˘ féminin chienne (latin canis) I Animal 1 Mammifère domestique, doté d'un excellent odorat et d'une course rapide, dont il existe plus de 340 races plus ou moins liées à une fonction spécifique : chasse, garde, agrément, trait (Cri : le chien aboie, jappe, hurle Le petit est le chiot Famille des canidés ) 2 Arriver comme un chien dans un jeu de quilles, arriver inopportunément - Avoir un mal de chien (pour, à), avoir beaucoup de mal à - Coiffé à la chien, coiffé avec une frange sur le front - Entre chien et loup : à la tombée de la nuit - Fam Garder à quelqu'un un chien de sa chienne, garder rancune à quelqu'un et déclarer qu'on se vengera - Malade comme un chien : très malade - Litt Rompre les chiens : interrompre une conversation embarrassante - Se regarder en chiens de faďence, s'observer avec hostilité 3 Fam Chiens écrasés : faits divers formant la matière d'articles de journaux, généralement confiés à un journaliste débutant 4 Personne servile, dont le rôle évoque celui du chien de garde 5 Chien de mer : aiguillat, émissole 6 Chien de prairie : rongeur d'Amérique du Nord voisin des marmottes, construisant des réseaux de terriers réunis en villages, et dont le cri rappelle l'aboiement du chien II Sens spécialisés 1 Avoir du chien : avoir de la distinction, un aspect attrayant, surtout en parlant d'une femme 2 Pièce d'une arme à feu qui, autrefois, portait le silex ; dans certains fusils modernes, masse additionnelle renforçant l'action du percuteur - Couché en chien de fusil, couché sur le côté, les jambes repliées 3 Au tarot, talon 4 [Marine] Coup de chien : coup de vent 5 Nom d'un chien ! : juron de dépit, de surprise chien adjectif et nom Fam 1 Âpre, dur, méprisable 2 (Invariable en genre ) Avare Elle est chien 3 Chien, chienne de, de chien : très pénible, dur ; désagréable, mauvais Chienne de vie Vie de chien Caractère de chien # chiffon nom masculin 1 Lambeau de vieux linge, de tissu servant en particulier à nettoyer, à essuyer - En chiffon : froissé, disposé sans soin 2 Chiffon de papier : papier froissé ; bout de papier - Contrat, document sans valeur chiffons nom masculin pluriel Vieux Toilette, vêtements - Parler chiffons : parler de mode, de vêtements, de toilettes # chiffonner verbe transitif 1 Froisser une étoffe, du papier ; mettre en chiffon 2 Fam En parlant d'une chose, contrarier, préoccuper quelqu'un Cette nouvelle me chiffonne # chiffre nom masculin (italien cifra ; arabe sifr, zéro) 1 Chacun des symboles servant à écrire les nombres dans un système de numération - Chiffres arabes : les dix signes de la numération usuelle (0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9) - Chiffres romains : lettres I, V, X, L, C, D, M servant de symboles pour la numération romaine et représentant respectivement 1, 5, 10, 50, 100, 500 et 1 000 2 Montant d'une somme, total d'une évaluation Chiffre de la population - Chiffre d'affaires : montant des ventes de biens et services cumulées entre deux bilans - Fam Faire du chiffre : effectuer un chiffre d'affaires important 3 a Code secret - Service du chiffre : service dépendant d'un ministère, affecté à la correspondance par cryptogrammes b Combinaison d'une serrure, d'un coffre, etc 4 Entrelacs formé des initiales d'un ou de plusieurs noms Linge brodé à son chiffre # chimie nom féminin (de alchimie) 1 Science qui étudie la constitution atomique et moléculaire des corps, ainsi que leurs interactions - Chimie biologique : biochimie 2 Chimie d'un élément, étude chimique d'un élément Chimie du carbone, du brome La chimie est à la base d'un puissant secteur industriel qui commercialise aujourd'hui le plus grand nombre de produits, transformés ou de synthèse, différents Le XXe s a vu la chimie se diversifier en un ensemble de disciplines de plus en plus spécialisées La chimie physique étudie les interfaces entre la physique et la chimie Elle comprend, principalement : la thermodynamique chimique, étude des équilibres ; la cinétique chimique, étude de la vitesse des réactions ; la thermochimie, étude des quantités de chaleur mises en jeu au cours des réactions ; la chimie théorique, application de la mécanique quantique ; la photochimie, étude de l'interaction matière-rayonnement ; l'électrochimie, étude de l'interaction matière-électricité La chimie nucléaire, ou radiochimie, traite des composés des éléments radioactifs La chimie analytique, enfin, perfectionne les méthodes de l'analyse immédiate et de l'analyse élémentaire La chimie organique est la chimie du carbone et de ses composés La biochimie, qui entretient d'étroites relations avec celle-ci, étudie les réactions chimiques dans les cellules et les tissus des êtres vivants La chimie macromoléculaire traite de la synthèse et des propriétés des macromolécules (ou polymères), majoritairement d'origine organique La chimie minérale, discipline qui traite des corps tirés du règne minéral (par opposition à la chimie organique), concerne l'étude de l'état naturel, de la préparation, des propriétés et des réactions des corps purs et de leurs composés, ainsi que la rationalisation et l'interprétation des phénomènes La chimie appliquée comprend : la chimie industrielle (dont la pétrochimie et la carbochimie) ; le génie chimique, mise au point des procédés de l'industrie chimique ; la chimie agricole, étude des sols, des engrais et de la protection des récoltes ; la chimie pharmaceutique, conception et fabrication des médicaments ; enfin, toutes les branches spécialisées dans l'élaboration et la fabrication de divers produits (parfums, cosmétiques, colorants, etc ) Le chimiste procède par analyse et synthèse Après isolement d'une substance, purifiée par chromatographie, la structure de celle-ci - c'est-à-dire la disposition des atomes les uns par rapport aux autres - s'établit au moyen des techniques de la spectroscopie : principalement, la spectrométrie de masse, oů la molécule est cassée en morceaux, et oůla masse des fragments moléculaires ionisés est déterminée ; et la résonance magnétique nucléaire, oů des noyaux d'atomes absorbent un rayonnement micro-ondes Cette détermination de la structure est le préalable à la synthèse - à partir de matières premières plus simples - de cette molécule et/ou de molécules analogues, différant de celle-ci par quelques menus détails, et qui pourront être testées elles aussi, par exemple pour leur activité physiologique # chinois adjectif et nom ˘ féminin chinoise De la Chine, de ses habitants chinois adjectif Fam Qui aime la complication, les subtilités excessives chinois nom masculin Langue de la famille sino-tibétaine parlée par les Chinois, aux nombreuses formes dialectales qui s'écrivent grâce à un même système idéographique - Fam C'est du chinois : c'est incompréhensible (par allusion à la difficulté supposée de la langue chinoise) La Chine se décompose en sept zones dialectales : une au Nord, celle du « mandarin », dont les divers dialectes, à partir desquels a été tirée la langue standard, ou putonghua, sont parlés par 70 % de la population totale du pays ; trois au centre (wu, gan et xiang) et trois au Sud (min, hakka et yue) La communauté d'écriture (caractères) compense cette diversité dialectale # chiot nom masculin (latin catellus) Jeune chien # chocolat nom masculin (espagnol chocolate ; du nahuatl) Mélange de pâte de cacao et de sucre, additionné ou non de beurre de cacao et d'autres produits (lait, noisettes, par exemple) et consommé sous diverses formes (tablette, bonbons, boisson, etc ) chocolat adjectif invariable 1 De couleur brun-rouge foncé 2 Fam Être chocolat : être déçu, dupé ou bredouille # choisir verbe transitif (gotique kausjan, goûter) 1 Adopter par préférence ; sélectionner, élire - Choisir son moment : trouver le moment opportun ; iron , agir à un très mauvais moment 2 Choisir de : se déterminer à faire quelque chose Elle a choisi de rester # choix nom masculin 1 Action de choisir ; son résultat Un bon, un mauvais choix - Ensemble d'éléments sélectionnés Un choix de poèmes - De choix : de qualité 2 Possibilité de choisir Avoir le choix - Ensemble de choses, de solutions offrant cette possibilité Un choix de cravates - N'avoir que l'embarras du choix : avoir de nombreuses possibilités de choisir - Au choix : avec liberté de choisir 3 [Psychanalyse] Choix d'objet : mode par lequel le sujet élit une personne sur laquelle se porte son amour # chose nom féminin (latin causa) 1 Être, objet inanimé, par opposition à ce qui est vivant 2 a (Surtout pluriel ) Être, objet de la réalité (par opposition aux mots) - Appeler les choses par leur nom : parler franchement, crûment b La réalité Le Créateur de toutes choses c [Philosophie] Chose en soi : chez Kant, la réalité telle qu'en elle-même, hors de la représentation humaine, donc inconnaissable 3 [Droit] Bien susceptible d'appropriation Chose léguée 4 Ensemble d'événements, situation ; affaire Voir les choses en face Elle a bien pris la chose - Litt La chose publique : les affaires publiques, l'État 5 Ce qui a lieu La nature des choses - Ce qui a trait à un domaine Les choses de la religion, de la vie - Faire bien les choses : se montrer généreux, ne pas hésiter à dépenser largement pour assurer une réussite, un succès 6 Ceci, cela Je vous dirai une chose La chose dont je parle 7 Quelque chose Une chose étrange, incroyable - C'est peu de chose : c'est sans importance chose adjectif Fam Être, se sentir tout chose, être, se sentir bizarre, gêné, mal à l'aise # chou adjectif invariable Fam Gentil, mignon Elle est chou, sa robe # chou nom ˘ féminin choute Fam Terme d'affection, de tendresse Mon chou La pauvre choute # chou nom masculin ˘ pluriel choux (latin caulis) 1 Plante vivace dont il existe un grand nombre de variétés pour l'alimentation de l'homme (chou pommé [exemple chou cabus], chou rouge, chou de Bruxelles, brocoli, chou-fleur, etc ) et des animaux (choux fourragers) (Nom sc Brassica oleracea ; famille des crucifères ) - Chou marin : crambe - Chou palmiste : bourgeon comestible de certains palmiers (arec, cocotier, dattier) 2 Fam Aller planter ses choux : se retirer à la campagne - Fam Bête comme chou : facile à comprendre - Fam Faire chou blanc : ne pas réussir - Fam Être dans les choux : être complètement distancé - Fam En faire ses choux gras : en faire son profit, son régal - Fam Bout de chou : petit enfant 3 Pâtisserie soufflée très légère, arrondie comme un chou - Pâte à choux, pâte à base de beurre et d'eau auxquels on incorpore de la farine et des śufs 4 Touffe de larges rubans, en forme de chou # chuchoter verbe transitif ou intransitif (onomatopée) Prononcer, parler à voix basse Chuchoter quelques mots à l'oreille # chute nom féminin (de chu, participe passé de choir) 1 Fait de tomber, de se détacher de son support Faire une chute Chute des cheveux - Angle de chute ou d'impact : angle que fait la trajectoire d'un projectile avec le terrain au point d'impact - Point de chute : point, lieu oů quelque chose tombe, s'abat ; fig , lieu d'arrivée - Chute d'eau : masse d'eau qui tombe d'une certaine hauteur et qui est intermédiaire entre la cascade et la cataracte 2 Fig a Fait de s'écrouler ; ruine, effondrement La chute d'un gouvernement b Litt Fait de commettre une faute, de tomber dans la déchéance - [Christianisme] La chute : le péché originel 3 Ce par quoi une chose qui s'abaisse se termine - La chute des reins : le bas du dos - Chute d'une voile, hauteur d'une voile, quand elle est étarquée - Chute d'un toit, pente d'un toit - [Arts décoratifs et appliqués] Chute d'ornements, de festons : guirlande pendante de fleurs ou de fruits 4 [Stylistique] Trait d'esprit par lequel un texte s'achève 5 Ce qui reste d'une matière (papier, tissu, bois, etc ) après une coupe 6 Aux cartes, ensemble des levées annoncées qui n'ont pas été faites # cible nom féminin (alémanique schîbe, disque) 1 Objet (plaque de bois, de métal, etc ) que l'on vise dans les exercices de tir 2 a Ce qui est visé, qui est l'objet d'une attaque Être la cible des plaisanteries de quelqu'un b But, objectif qu'une campagne publicitaire ou une étude de marché cherche à atteindre ou à identifier ; population visée 3 [Physique] Substance soumise à un bombardement par un faisceau de particules 4 Langue cible : langue dans laquelle doit être donnée la traduction d'un texte (par opposition à langue source) # ciel nom masculin ˘ pluriel cieux ou ciels (latin caelum) 1 (pluriel cieux) Espace visible au-dessus de nos têtes, que limite l'horizon - Litt Le feu du ciel : la foudre - Entre ciel et terre : en l'air - À ciel ouvert : à l'air libre - Sous d'autres cieux : dans un autre pays - Tomber du ciel : arriver à l'improviste et au bon moment ; être surpris, stupéfait - Remuer ciel et terre : mettre tout en śuvre pour réussir 2 (pluriel ciels) État, aspect du ciel Ciel bas, sans nuages, chargé 3 (pluriel cieux) Fond sur lequel on observe les astres 4 (pluriel ciels) L'ensemble des astres et leur influence supposée sur la destinée 5 (pluriel cieux) Séjour de la Divinité, des âmes des justes après leur mort 6 (pluriel cieux) Dieu, la puissance divine Invoquer le ciel 7 (pluriel ciels) Ciel de lit : dais, baldaquin placé au-dessus d'un lit et auquel on suspend des rideaux ciel interjection Litt Ciel !, ô ciel ! : exprime la surprise, l'étonnement, la douleur # cigarette nom féminin 1 Cylindre de tabac haché, enveloppé dans du papier fin 2 Pantalon cigarette : pantalon étroit de coupe droite # cil nom masculin (latin cilium) 1 Poil qui garnit le bord des paupières de l'homme et des singes 2 [Biologie] Flagelle court # cime nom féminin (grec kuma) Extrémité supérieure, effilée, d'une montagne, d'un arbre, etc # cimetière nom masculin (latin coemeterium, lieu de repos ; mot grec) Lieu oů l'on regroupe les restes des morts - Cimetière de voitures : lieu oů sont rassemblées des carcasses de voitures hors d'usage # cinéma nom masculin (abréviation de cinématographe) 1 Art de composer et de réaliser des films - Fam C'est du cinéma, c'est de la comédie, de la frime - Fam Faire du cinéma, tout un cinéma, faire des manières, des complications 2 Industrie cinématographique Travailler dans le cinéma 3 Ensemble des śuvres cinématographiques d'un pays, d'un auteur, etc Le cinéma français, italien 4 Salle de spectacle destinée à la projection de films Depuis qu'il crée des images, l'homme a inventé des procédés techniques pour fixer aussi bien ses rêves que la réalité : chambre noire, camera oscura, lanterne magique, etc La fin du XIXe s voit, avec la naissance du cinématographe, l'alliance d'une technique encore récente, la photographie (qui associe la chimie - les surfaces sensibles - à l'optique - les objectifs), et d'un système permettant d'enregistrer puis de restituer de façon satisfaisante l'analyse d'un mouvement réel Celle-ci ne pouvait intervenir avant l'apparition de plaques photographiques suffisamment sensibles, vers 1870 - 1880 T Edison tourne sur des films de Celluloďd des courts métrages que le spectateur ne peut observer qu'individuellement grâce au Kinetoscope (1891), appareil forain à défilement continu Les frères A et L Lumière sont donc les premiers à mettre au point l'appareil qui assure convenablement l'enregistrement puis la projection de films C'est le 28 décembre 1895 qu'a lieu leur première projection publique payante, considérée comme l'acte de baptême de l'industrie cinématographique Simple curiosité scientifique à l'origine, puis divertissement de foire, le Cinématographe Lumière va rapidement révéler d'immenses possibilités, tant artistiques et expressives que commerciales et industrielles Dès 1896, G Méliès, en tournant ses fictions en studio, invente les premiers truquages Grâce à des poètes magiciens comme lui, le passage d'une réalité enregistrée (qu'elle soit de fiction ou documentaire) à une imagerie créée de toutes pièces est rapide ; en quelques années, les principes de base des effets spéciaux sont trouvés Les brevets techniques se multiplient (Gaumont, Pathé, etc ) Au début du XXe s , les appareils prennent leur allure définitive : la caméra est désormais distincte du projecteur Les apports techniques ultérieurs ne sont que des améliorations du dispositif initial destinées à mieux donner l'illusion de la réalité Très vite on a l'idée de colorier les films, d'abord à la main, puis mécaniquement ; mais ce n'est qu'en 1932 - 1934, avec l'adoption du Technicolor (procédé soustractif trichrome), que commence l'essor du cinéma en couleurs De même, si le cinéma des origines est muet, il n'en est pas moins sonore, les projections se déroulant avec un accompagnement musical (piano ou orchestre) Cependant, en 1927, le succès remporté par le Chanteur de jazz, présenté comme le premier long métrage « parlant », impose un nouveau type de spectacle Une fois « parlant » et « en couleurs », le cinéma cherche encore à s'affranchir de la planéité de son image, mais le coût élevé des techniques de restitution du relief oriente son évolution vers les procédés optiques d'agrandissement et d'élargissement de l'image, comme le CinémaScope (conçu à l'origine en 1953 pour lutter contre le succès de la télévision), le panoramique ou les différents formats larges ou sphériques, ou vers des procédés sonores, comme le Dolby Stéréo ou la quadriphonie À partir des années 1970, la télévision apporte au cinéma la spécificité des techniques de la vidéo et l'ordinateur ouvre au réalisateur le champ infini des images calculées Par ailleurs, de nouvelles salles de projection bénéficient de la combinaison de ces techniques : les systèmes Imax 2D ou 3D installent le spectateur dans l'image, avec, pour le 3D, restitution du relief par une technique de vision stéréoscopique Des installations qui jouent de façon plus accentuée encore avec les techniques numériques tirent, notamment dans certains parcs de loisirs, le cinéma vers la simulation, avec la mise en śuvre des technologies de réalité virtuelle, en même temps qu'elles le replacent du côté de l'attraction foraine # cinématographe nom masculin (grec kinêma, -atos, mouvement et graphein, écrire) 1 (Avec une majuscule ) Anc Appareil d'enregistrement et de projection sur un écran de vues animées Le Cinématographe Lumière 2 Vieux Art de composer des films ; cinéma # cintre nom masculin (de cintrer) 1 Courbure intérieure d'un arc ou d'une voûte - Plein cintre : cintre de courbe circulaire, habituellement un demi-cercle 2 Charpente courbe servant de plancher et d'échafaudage pendant la construction d'une voûte 3 (Généralement au pluriel ) Partie d'un théâtre située au-dessus de la scène, oů l'on remonte les décors 4 Support incurvé, à crochet, permettant de suspendre les vêtements à une tringle # circonstance nom féminin (du latin circumstare, se tenir autour) 1 Fait particulier qui accompagne un événement Les circonstances de son départ 2 [Droit] Circonstances aggravantes, atténuantes : éléments qui augmentent, diminuent la gravité d'une infraction et la peine applicable 3 (Au pluriel ) Situation générale Dans les circonstances actuelles 4 Occasion particulière, moment Mettre une cravate pour la circonstance - De circonstance : adapté à une situation précise Un discours de circonstance # circuit nom masculin (du latin circuire, faire le tour) 1 Vieilli Trajet que représente le tour d'un lieu Le circuit d'une ville 2 Itinéraire compliqué J'ai fait un long circuit pour arriver ici 3 Parcours touristique ou sportif en boucle Faire le circuit des châteaux de la Loire Le circuit du Mans - Hors circuit : qui n'a plus cours, en parlant de quelque chose ; qui a été évincé, en parlant de quelqu'un - Fam Ne plus être dans le circuit : ne plus être en activité ; ne plus être au courant - Remettre dans le circuit : remettre en circulation 4 Parcours fermé, constitué d'éléments emboîtables, sur lequel on peut faire circuler des jouets (trains, voitures) 5 [Électricité, électronique] Suite de conducteurs électriques reliés entre eux Circuit fermé - Circuit imprimé : dépôt métallique conducteur placé sur un support isolant - Circuit intégré : circuit de faibles dimensions comportant un grand nombre de composants actifs et passifs, réalisé sur une mince plaquette de silicium - Circuit logique : circuit intégré remplissant une fonction logique de base (NON, ET, OU) 6 Ensemble de tuyauteries assurant l'écoulement d'un fluide 7 Ensemble de salles de cinéma relevant de la même société ou du même programmateur 8 Ensemble de compétitions dont les résultats sont pris en compte pour un classement, dans certains sports (tennis et golf, notamment) 9 Circuit économique : représentation des faits économiques comme résultat d'enchaînements d'opérations interdépendantes et non séparées # circulation nom féminin 1 Mouvement d'un liquide - Circulation du sang : mouvement du sang que le cśur envoie par les artères vers les organes, et qui revient, par les veines, des organes vers le cśur, après être passé par les capillaires (On distingue une circulation générale, ou grande circulation, et une circulation pulmonaire, ou petite circulation ) - Circulation atmosphérique : mouvement des grandes masses d'air dans la troposphère 2 Déplacement de personnes, de véhicules sur une ou plusieurs voies ; trafic Route à grande circulation 3 Échanges économiques, ensemble de transactions - Circulation monétaire : mouvement de la masse monétaire en un temps donné # circuler verbe intransitif (latin circulare ; de circulus, cercle) 1 Se mouvoir en circuit fermé - Spécial Se déplacer dans les vaisseaux, en parlant du sang 2 Se déplacer sur des voies de communication On circule mal dans Paris Circulez ! 3 Passer de main en main 4 Se répandre, être propagé L'information circule # cire nom féminin (latin cera) 1 Cire d'abeille : substance grasse et fusible, de couleur jaune, sécrétée par les glandes cirières des abeilles ouvrières, qui en font les rayons de leur ruche 2 Substance végétale analogue, au rôle imperméabilisant, pour les feuilles et les fruits - Arbre à cire : cirier 3 Préparation à base de cire d'abeille ou de cire végétale et de solvants utilisée pour l'entretien du bois 4 Cire à cacheter : mélange à base de gomme-laque, utilisé pour cacheter les lettres, les bouteilles 5 Musée de cire, cabinet de cire : musée oů sont exposées des reproductions en cire de personnages célèbres, de scènes mémorables 6 Fam Une cire molle : une personne influençable 7 Membrane qui recouvre la base du bec de certains oiseaux tels que les pigeons # ciseau nom masculin (du latin caedere, couper) 1 Outil formé d'une lame ou d'une tige d'acier biseautée à l'une de ses extrémités, servant à travailler le bois, le fer, la pierre 2 [Sports] Prise de lutte, de catch qui consiste à croiser les jambes autour de l'adversaire ciseaux nom masculin pluriel 1 Instrument en acier à deux branches mobiles croisées sur un axe et tranchantes sur leur partie intérieure 2 Mouvement des jambes évoquant un coup de ciseaux ; technique de saut en hauteur utilisant ce mouvement Sauter en ciseaux # citadin adjectif ˘ féminin citadine (italien cittadino ; du latin civitas, cité) Relatif à la ville citadin nom Personne habitant une ville # cité nom féminin (latin civitas) 1 Dans l'Antiquité et au Moyen Âge, unité politique et économique constituée par une ville et son territoire - Droit de cité : droit d'être admis au nombre des citoyens, avec l'ensemble de leurs prérogatives ; fait pour quelque chose d'être admis, toléré 2 Sout Ville - Cité sainte : ville particulièrement vénérée par les fidèles d'une religion - La cité céleste : le paradis 3 (Avec une majuscule ) Partie la plus ancienne de certaines villes L'île de la Cité, à Paris 4 Groupe d'immeubles ayant même destination Cité universitaire Cité ouvrière - Ensemble de logements à loyer modéré La rénovation des cités # citoyen nom ˘ féminin citoyenne (de cité) 1 Dans l'Antiquité, personne qui jouissait du droit de cité 2 Membre d'un État considéré du point de vue de ses devoirs et de ses droits civils et politiques 3 Sous la Révolution française, titre substitué à « monsieur », « madame » 4 Fam , péjor Individu Un drôle de citoyen citoyen adjectif Relatif à la citoyenneté et aux conditions de son exercice Une exigence citoyenne # citoyenneté nom féminin Qualité de citoyen - Situation positive créée par la pleine reconnaissance aux personnes de leur statut de citoyen # civil adjectif ˘ féminin civile (latin civilis) 1 Qui concerne les citoyens, leur collectivité, leurs rapports sociaux - Guerre civile, guerre entre citoyens d'un même pays - État civil Voir état - Droits civils, droits garantis par la loi à tous les citoyens d'un État considérés comme personnes privées (par opposition à droits politiques) - Code civil : ouvrage qui réunit la législation relative à l'état et à la capacité des personnes, à la famille, au patrimoine et à sa transmission, aux contrats, obligations et sûretés - Partie civile : personne qui intente une action devant une juridiction pénale pour obtenir réparation du préjudice subi par suite d'une infraction 2 Relatif aux rapports juridiques entre particuliers Droit civil (par opposition à pénal) 3 Dépourvu de caractère militaire ou religieux Emploi, vêtement, mariage civil 4 Société civile Voir société 5 Sout Respectueux de la politesse, des bonnes manières ; courtois # civil nom masculin 1 Personne dont les fonctions professionnelles ne s'exercent ni dans le domaine militaire ni dans le domaine religieux - En civil : vêtu d'un vêtement autre qu'un uniforme 2 État, condition du civil Dans le civil 3 [Droit] Ce qui concerne les rapports juridiques entre les particuliers ; la procédure, les juridictions civiles Plaider au civil (par opposition à pénal) # civilisation nom féminin 1 Action de civiliser ; fait de se civiliser 2 Ensemble cohérent de sociétés ou de cultures ; ensemble des caractères sociaux, culturels, etc , qu'elles partagent Civilisation africaine, chinoise, européenne 3 Période de rayonnement, de particulière richesse culturelle d'une ou de plusieurs sociétés, cultures, etc ; ensemble de traits correspondants La civilisation grecque à son apogée 4 Ensemble des comportements, des valeurs supposés témoigner du progrès humain, de l'évolution positive des sociétés (par opposition à barbarie) # civilisé adjectif et nom ˘ féminin civilisée Doté d'une civilisation ; évolué, policé (par opposition à primitif, sauvage, rustre) # clair adjectif ˘ féminin claire (latin clarus) 1 Qui répand de la lumière, en a l'éclat Une flamme claire 2 Qui reçoit beaucoup de lumière Une salle claire 3 Qui laisse passer la lumière ; transparent, pur Une source claire 4 Peu consistant Une soupe claire 5 De couleur peu foncée Une étoffe rose clair 6 Se dit d'un son net, cristallin Voix claire 7 Facilement intelligible Un exposé clair 8 Sans équivoque ; évident, manifeste Il est clair qu'il ne viendra pas 9 Qui comprend facilement ; qui se fait aisément comprendre Esprit clair clair adverbe 1 Il fait clair : il fait grand jour 2 Voir clair, y voir clair : distinguer nettement ; fig , juger pertinemment 3 Parler clair, parler distinctement ; fig , parler avec netteté et franchise # clair nom masculin 1 Clarté répandue par un astre Clair de lune 2 Le plus clair de : la majeure partie de Le plus clair du temps 3 Mettre au clair : rendre intelligible en ordonnant Mettre ses idées au clair - Tirer au clair : éclaircir, élucider ce qui est embrouillé, obscur - En clair : non chiffré et non codé Message en clair 4 (Surtout pluriel ) Partie éclairée dans un tableau Les ombres et les clairs Synonyme : lumière # classe adjectif invariable Fam Qui a de la classe ; distingué, chic # classe nom féminin (latin classis) I Catégorie 1 Groupe, ensemble de choses, de personnes ayant des traits communs ; catégorie S'adresser à une certaine classe de lecteurs Classes grammaticales - Classe politique : ensemble des hommes politiques d'un pays - [Biologie] Grande division d'un embranchement d'êtres vivants, elle-même subdivisée en ordres Classe des oiseaux, des insectes - [Logique] Ensemble - [Algèbre] Classe d'équivalence : partie d'un ensemble, sur lequel on a défini une relation d'équivalence, qui comprend tous les éléments équivalents à l'un d'entre eux - [Statistique] Chacun des intervalles disjoints en lesquels on divise l'ensemble des valeurs prises par un caractère quantitatif 2 Ensemble d'individus défini en fonction d'un critère économique, historique, sociologique Classe bourgeoise, ouvrière 3 Catégorie, rang attribué à quelqu'un, à quelque chose selon un ordre d'importance, de valeur, de qualité Hôtel de première classe Athlète de classe internationale 4 Valeur, qualité exceptionnelle ; élégance naturelle, distinction Cet homme a beaucoup de classe - Fam La classe ! : l'élégance, la distinction, la réussite II Enseignement 1 Chacun des degrés de l'enseignement primaire et secondaire 2 Division, au sein d'un même degré, constituée par un certain nombre d'élèves ; l'ensemble de ces élèves Il est le plus âgé de sa classe - Classe verte, ou classe de nature, classe de neige, classe de mer : séjour à la campagne, à la montagne ou à la mer d'une classe qui partage ses activités entre les études et le sport ou la découverte de la nature 3 Salle occupée par les élèves d'une division 4 Enseignement donné dans les écoles, collèges et lycées ; cours Livres de classe Faire la classe - En classe : à l'école Aller en classe 5 Section d'un enseignement artistique Classe de solfège 6 [Langage militaire] Ensemble des jeunes recensés la même année, à partir de l'âge de 16 ans - Faire ses classes : recevoir l'instruction militaire de base au début du service militaire ; fig , acquérir de l'expérience dans une matière # client nom ˘ féminin cliente (latin cliens) 1 Personne qui reçoit de quelqu'un, contre paiement, des fournitures commerciales ou des services 2 [Antiquité romaine] Citoyen, famille qui se plaçait sous la protection d'un patricien, appelé en ce cas patron # client nom masculin [Informatique] 1 Programme qui sollicite les services d'un autre programme pour exécuter une tâche 2 Poste à partir duquel l'utilisateur d'un réseau fait appel aux services d'un serveur distant # cligner verbe transitif (latin cludere, fermer) Fermer à demi les yeux sous l'effet de la lumière, du vent, etc , ou pour mieux distinguer Les myopes clignent les yeux pour accommoder cligner verbe intransitif Fermer et ouvrir les paupières rapidement, de manière réflexe ; battre des paupières - Cligner de l'śil : faire un clin d'śil à quelqu'un # clignoter verbe intransitif (de cligner) 1 Se fermer et s'ouvrir rapidement de façon involontaire, en parlant des yeux, des paupières Une lumière trop vive fait clignoter les yeux 2 S'allumer et s'éteindre par intermittence Lumière qui clignote # climat nom masculin (latin clima, inclinaison ; mot grec) 1 Ensemble des phénomènes météorologiques (température, humidité, ensoleillement, pression, vent, précipitations) qui caractérisent l'état moyen de l'atmosphère en un lieu donné 2 Ensemble des circonstances dans lesquelles on vit ; ambiance # clinique adjectif (latin clinicus ; du grec klinê, lit) 1 Qui se fait au chevet du malade, d'après l'examen direct du malade Diagnostic clinique - Signe clinique : signe, symptôme que le médecin décèle par un simple examen (par opposition aux signes biologiques ou radiologiques) 2 Psychologie clinique : branche de la psychologie qui procède à l'investigation approfondie de cas individuels # clinique nom féminin 1 Établissement de soins privé Clinique chirurgicale 2 Enseignement médical donné en présence des malades ; connaissances ainsi dispensées # cloche adjectif et nom féminin (du v clocher) Fam Qui fait preuve de maladresse ; stupide, incapable Il est vraiment cloche ! Quelle cloche ! cloche adjectif Fam 1 De médiocre qualité ; ridicule Ce qu'elle peut être cloche, sa coiffure ! 2 Désagréable, regrettable C'est cloche que tu ne puisses pas venir # cloche nom féminin (bas latin clocca ; d'un mot celtique) 1 Instrument en métal, en forme de coupe renversée, dont on tire des sons au moyen d'un battant ou d'un marteau - Fam Son de cloche : opinion d'une ou de plusieurs personnes - Fam Déménager à la cloche de bois, déménager en cachette et sans payer - Fam Se taper la cloche : faire un bon repas 2 [Sports] Sonnerie de cloche : sonnerie annonçant le dernier tour d'une course pédestre ou cycliste 3 Couvercle en verre, en métal, etc , affectant la forme d'une cloche Cloche à melon Cloche à fromage - Cloche à plongeur : appareil en forme de cloche, permettant de travailler sous l'eau 4 [Probabilités, statistique] Courbe en cloche : courbe rappelant la forme d'une cloche, représentant la loi de Laplace-Gauss 5 [Chimie] Vase de verre cylindrique servant à recueillir les gaz, à isoler un corps dans une atmosphère gazeuse, etc 6 (En apposition ) a Chapeau cloche, ou cloche (nom féminin) : chapeau à bords rabattus b Jupe cloche, jupe qui va en s'évasant # clôture nom féminin (latin clausura) 1 Ouvrage, barrière qui délimite un espace, clôt un terrain 2 Enceinte d'un monastère définissant l'espace réservé aux seuls religieux de la communauté et inaccessible aux visiteurs ; loi canonique interdisant l'entrée et la sortie de cette enceinte 3 Action de terminer, de mettre fin à Clôture d'un inventaire, d'un scrutin # clou nom masculin (latin clavus) 1 Morceau de métal pointu à un bout, avec ou sans tête à l'autre et servant à fixer ou à suspendre quelque chose - Fam Enfoncer le clou : revenir avec insistance sur un point embarrassant 2 Fam Vieux clou : vieille bicyclette, vieille voiture 3 Fam , vieux Le clou : le mont-de-piété Mettre sa montre au clou 4 Principale attraction d'un spectacle, d'une exposition, etc Le clou de la fête 5 Clou de girofle : bouton du giroflier, employé comme épice 6 Fam Furoncle clous nom masculin pluriel 1 Les clous : passage clouté 2 Fam Des clous ! : rien !, non ! # collègue nom (latin collega) Personne qui remplit la même fonction ou qui fait partie du même établissement, de la même entreprise qu'une autre # congrès nom masculin (latin congressus) 1 Réunion de personnes qui délibèrent sur des recherches, des études communes ou des intérêts communs en différents domaines Un congrès international de cardiologie 2 Assemblée, conférence de chefs d'État, d'ambassadeurs, de délégués de divers pays pour traiter d'intérêts politiques Le congrès de Vienne 3 Le Congrès a Réunion des membres des deux chambres d'un Parlement Le Congrès de Versailles b [Histoire] Assemblée constituante belge en 1830 - 1831 # couturier nom ˘ féminin couturière Personne qui retouche ou confectionne elle-même des vêtements couturier nom masculin Grand couturier : personne qui dirige une maison de couture # crème nom féminin (gaulois crama) 1 Matière grasse du lait, dont on fait le beurre - Pellicule qui se forme à la surface du lait bouilli - Crème fouettée, crème Chantilly, ou chantilly (nom féminin) : crème fraîche fortement émulsionnée 2 Entremets plus ou moins liquide, à base de lait, de sucre et d'śufs, et que l'on peut parfumer Crème au chocolat Crème caramel - Crème anglaise : crème de base épaissie sur le feu et aromatisée à la vanille - Québec Crème glacée : glace Un cornet de crème glacée à l'érable 3 Liqueur sirupeuse obtenue à partir de certains fruits Crème de banane 4 Préparation onctueuse pour la toilette ou les soins de la peau Crème à raser 5 Fam La crème de : ce qu'il y a de meilleur en fait de Cet homme est la crème des maris crème adjectif invariable et nom masculin 1 D'un blanc légèrement teinté de jaune 2 Café crème, ou crème (nom masculin) : café additionné de lait ou de crème # décennie nom féminin Période de dix ans # déception nom féminin (latin deceptio) Fait d'être déçu, trompé dans son attente, son espérance # dépit nom masculin (latin despectus, mépris) Chagrin, amertume mêlés de ressentiment, causés par une déception, une blessure d'amour-propre - En dépit de : malgré, sans tenir compte de Persévérer en dépit de l'adversité - En dépit du bon sens : n'importe comment # derrière nom masculin 1 Côté opposé au devant ; partie postérieure de quelque chose 2 Partie de l'homme ou d'un animal comprenant les fesses, le fondement # dès préposition (latin populaire de ex, hors de) Immédiatement, à partir de Dès l'enfance Dès sa source Dès le deuxième échelon dès lors locution adverbiale a À partir d'alors b En conséquence dès lors locution conjonctive 1 Dès que : aussitôt que, à partir du moment oů 2 Dès lors que : du moment que # dictionnaire nom masculin (du latin dictio, mot) Recueil de mots rangés par ordre alphabétique et suivis de leur définition ou de leur traduction dans une autre langue - Dictionnaire encyclopédique, dictionnaire qui, outre les informations sur les mots eux-mêmes, contient des développements relatifs aux réalités (historiques, scientifiques, littéraires, etc ) que désignent ces mots - Dictionnaire de langue, dictionnaire qui donne des informations sur la nature et le genre grammatical des mots, leurs formes graphiques et phonétiques, leurs sens, leurs emplois, leurs niveaux de langue, etc Abréviation (fam ) : dico # égal adjectif ˘ féminin égale ˘ masculin pluriel égaux (latin aequalis) 1 Semblable en nature, en quantité, en qualité, en valeur ; identique, pareil Deux quantités égales à une troisième sont égales entre elles 2 Figures égales, figures isométriques ou superposables - Ensembles égaux, ensembles constitués des mêmes éléments - Fonctions égales, fonctions ayant même ensemble de définition, même ensemble d'arrivée et ayant les mêmes images pour toute valeur de la variable 3 Qui ne varie pas, qui ne présente pas de brusques différences Température égale Être d'humeur égale 4 Litt Qui ne présente aucune irrégularité ; uni, de niveau Chemin égal 5 Qui s'applique à tous dans les mêmes conditions ; impartial Une justice égale 6 (Dans des locutions ) Qui est objet d'indifférence Tout lui est égal Ça m'est égal, bien égal - C'est égal : quoi qu'il en soit, malgré tout égal nom 1 Personne qui est égale à une autre (par sa condition, ses droits, etc ) Vivre avec des égaux Elle lui parle en égale - N'avoir point d'égal, être sans égal : être unique en son genre - D'égal à égal : sur un pied d'égalité 2 À l'égal de : autant que, au même titre que - N'avoir d'égal ou d'égale que : n'être égalé que par Sa fatuité n'a d'égale que sa sottise # également adverbe 1 De façon égale, semblable Aimer également tous ses enfants 2 Aussi, de même Vous l'avez vue ; je viens de la voir également # égalité nom féminin (latin aequalitas) 1 [Mathématiques] Qualité de ce qui est égal Égalité de deux nombres 2 Qualité de ce qui est égal, uni, régulier Égalité d'un terrain Égalité d'humeur 3 Rapport entre individus, citoyens égaux en droits et soumis aux mêmes obligations Égalité civile, politique, sociale # égard nom masculin (de l'ancien français esgarder, veiller sur) Considération, estime que l'on a pour quelqu'un, quelque chose Tu pourrais avoir quelque égard pour son âge ! - À cet égard : sur ce point - À l'égard de : en ce qui concerne - À tous les égards, à tous égards : sous tous les rapports - Eu égard à : en tenant compte de - Sans égard pour : sans tenir compte de égards nom masculin pluriel Marques de respect ; attentions Ils l'ont traitée avec beaucoup d'égards # église nom féminin Édifice oů se réunissent les chrétiens pour célébrer leur culte # élève nom (de élever) 1 Garçon ou fille qui reçoit un enseignement dans un établissement scolaire 2 Personne qui suit l'enseignement d'un maître, en particulier dans le domaine artistique 3 [Agriculture] Jeune animal né et soigné chez un éleveur ; plante ou arbre dont on dirige la croissance 4 [Langage militaire] Candidat à une fonction ou à un grade # ère [er] nom féminin (bas latin aera, nombre) 1 Point de départ d'une chronologie particulière 2 Période historique correspondant à cette chronologie Ère chrétienne (Le décompte des années par rapport à l'ère chrétienne s'effectue habituellement en passant de 1 av J -C à 1 apr J -C [sans année zéro] Le Ier s apr J -C couvre donc les années 1 à 100, le IIe s les années 101 à 200, etc , le XXe s les années 1901 à 2000 incluses ) 3 Période caractérisée par certains faits de civilisation ou marquée par un état particulier Ère industrielle Ère de prospérité 4 [Géologie] Principale division géochronologique, utilisée après le précambrien Ère primaire (L'équivalent stratigraphique de l'ère est l'érathème ) # espèce nom féminin (latin species) 1 Ensemble d'êtres animés ou de choses qu'un caractère commun distingue des autres du même genre ; catégorie, sorte Espèce minérale - [Biologie] Ensemble d'individus animaux ou végétaux semblables par leur aspect, leur habitat, féconds entre eux mais ordinairement stériles avec tout individu d'une autre espèce 2 [Chimie] Être chimique, substance, produit, neutres ou ionisés, intervenant dans une réaction, un raisonnement, etc 3 Une espèce de : une personne, une chose définie, faute de précision, par assimilation à une autre Une espèce de marchand, de comédie - Fam Espèce de : introduit un terme de mépris Espèce d'imbécile 4 [Droit] Point spécial en litige, cas particulier soumis au juge Dans la présente espèce - En l'espèce : en la matière, en la circonstance espèces nom féminin pluriel 1 Monnaie ayant cours légal Payer par chèque ou en espèces 2 [Catholicisme] Apparences du pain et du vin après la transsubstantiation Communier sous les deux espèces # étagère nom féminin 1 Tablette fixée horizontalement sur un mur 2 Meuble offrant un ensemble de tablettes superposées # étranger adjectif et nom ˘ féminin étrangère 1 Se dit d'une personne qui appartient à une autre nation Touristes étrangers Disposition concernant les étrangers 2 a Qui n'appartient pas à une famille, à un groupe, à une ville Loger les étrangers de passage b Afrique Se dit d'un hôte de passage que l'on accueille chez soi quelques jours étranger adjectif 1 Qui n'appartient pas au pays oů l'on vit Langue étrangère 2 Relatif aux rapports avec les autres nations Affaires étrangères Politique étrangère 3 Qui n'appartient pas à un organisme, à une entreprise Personne étrangère au service 4 Qui est sans rapport, sans relation avec Étranger à une affaire 5 Qui n'est pas connu Visage étranger 6 [Médecine] Corps étranger : objet introduit dans l'organisme intentionnellement (prothèse, par exemple) ou par accident # faute nom féminin (bas latin fallita ; de fallere, faillir) 1 Manquement à une règle morale, aux prescriptions d'une religion - Prendre quelqu'un en faute, surprendre quelqu'un en train de commettre une mauvaise action 2 Manquement à une norme, aux règles d'une science, d'un art, d'une technique, etc ; erreur Faute d'orthographe Faute de frappe 3 Manquement à un règlement, à une règle de jeu Faute de conduite Faute de service, au tennis - Double faute : fait de manquer deux services consécutifs, au tennis 4 [Droit] Acte ou omission constituant un manquement à une obligation contractuelle ou légale Faute grave 5 Manière d'agir maladroite ou fâcheuse Ce sont des fautes de jeunesse 6 Responsabilité de quelqu'un ou de quelque chose dans un acte C'est ta faute si nous sommes en retard 7 Litt Faire faute : manquer - Faute de : par manque de, par défaut de Faute d'argent, il n'a pu partir - Sout Ne pas se faire faute de : ne pas s'abstenir de - Sans faute : à coup sûr, immanquablement À demain, sans faute # fidèle adjectif (latin fidelis) 1 a Qui manifeste de la constance dans son attachement, ses relations Fidèle camarade Chien fidèle b Spécial Qui n'a de relations amoureuses qu'avec son conjoint Un mari fidèle 2 Qui ne s'écarte pas de la réalité, de la vérité, du modèle ; exact, sûr Un témoin fidèle Faire un récit fidèle Traducteur fidèle - Mémoire fidèle, mémoire qui retient bien et avec exactitude 3 Qui dénote un attachement durable Amitié fidèle 4 Fidèle à : qui ne varie pas, qui ne s'écarte pas de Fidèle à ses promesses 5 Se dit d'un instrument qui donne toujours la même indication quand on répète la mesure fidèle nom 1 Personne qui pratique une religion 2 Personne qui fréquente habituellement un groupe, un lieu, etc Un fidèle des concerts rock # flèche nom féminin (du francique) 1 Projectile formé d'une hampe en bois armée d'une pointe et munie d'un empennage, et qui se lance au moyen d'un arc - Monter en flèche : s'élever verticalement ; fig , augmenter rapidement Avion qui monte en flèche Prix qui montent en flèche - Faire flèche de tout bois : employer tous les moyens disponibles pour arriver à ses fins 2 Trait d'esprit, raillerie ou critique acerbe Lancer, décocher une flèche à quelqu'un - Litt La flèche du Parthe : mot acerbe, blessant qui clôt la conversation - Fam Ce n'est pas une flèche : se dit de quelqu'un qui n'est pas très vif, pas très intelligent 3 Représentation schématique d'une flèche, pour indiquer un sens, une direction ou pour symboliser un vecteur 4 [Géométrie] Segment joignant le milieu d'un arc de cercle et le milieu de la corde qui le sous-tend 5 [Architecture] Construction pyramidale ou conique effilée qui couronne, notamment, un clocher - Hauteur d'un arc, d'une voûte 6 Flèche d'une trajectoire : hauteur maximale atteinte par un projectile sur sa trajectoire 7 [Aviation] Inclinaison donnée au bord d'attaque d'une aile d'avion pour faciliter sa pénétration dans l'air - Avion à flèche variable, avion dont la flèche des ailes peut varier en fonction de la vitesse de vol 8 En ski, test de niveau en slalom géant - Flèche d'or, d'argent, de bronze : qualifications sanctionnant le résultat du test de la flèche ; personne ayant acquis cette qualification 9 Chose, partie d'une chose effilée 10 Timon mobile qui remplace les brancards lorsqu'on attelle deux chevaux - Être, se trouver en flèche, être à l'avant-garde 11 Partie arrière de l'affût roulant d'un canon 12 [Botanique] Flèche d'eau : sagittaire 13 [Géomorphologie] Flèche littorale : cordon littoral parallèle à la côte # flèche nom masculin [Marine] Voile établie au-dessus d'une grand-voile à corne # formulaire nom masculin 1 Imprimé préétabli, généralement d'ordre administratif, oů sont formulées des questions auxquelles la personne intéressée doit répondre 2 a Recueil de formules b [Droit] Recueil de modèles d'actes # frère nom masculin (latin frater) 1 Garçon né du même père et de la même mère qu'un autre enfant 2 Celui avec qui on est uni par des liens quasi fraternels C'est un frère pour moi - Faux frère : hypocrite capable de trahir ses amis - Frères d'armes : compagnons qui ont combattu ensemble pour la même cause 3 Nom que se donnent entre eux les membres de certaines confréries ou associations (par exemple, les francs-maçons) - Titre donné aux membres de certains ordres religieux - Frères mineurs : franciscains - Frères prêcheurs : dominicains - Frères des écoles chrétiennes : membres de certaines congrégations religieuses qui se consacrent à l'enseignement, notamment de celle que fonda saint Jean-Baptiste de La Salle Être élevé chez les frères frère adjectif masculin Uni par d'étroits rapports de solidarité Pays frères # frontière nom féminin (de front) 1 Limite qui sépare deux États - Frontière naturelle : frontière formée par un élément du milieu naturel (fleuve ou montagne) 2 (En apposition ) Limitrophe, frontalier Ville frontière 3 Fig Limite, lisière entre deux choses différentes La frontière entre l'autorité et l'autoritarisme Les frontières de l'impossible 4 [Topologie] Ensemble des points frontières d'une partie d'un espace - Point frontière d'une partie A d'un espace topologique E : point de E dont les voisinages contiennent des éléments appartenant à A et des éléments ne lui appartenant pas # garde-robe nom féminin ˘ pluriel garde-robes 1 Vieux Petite pièce ou armoire oů l'on range les vêtements ; penderie 2 Ensemble des vêtements d'une personne Renouveler sa garde-robe 3 Anc Lieu oů l'on plaçait la chaise percée ; cabinets d'aisances # gruyère [gryjer] ou [grêijer] nom masculin (de Gruyère, n d'un ancien comté suisse) Fromage d'origine suisse, en forme de grosse meule cylindrique, au lait de vache, affiné, à caillé découpé, cuit et pressé, à croûte lavée (Le comté est une variété de gruyère ) # hélicoptère nom masculin (grec helix, hélice et pteron, aile) Giravion dont la ou les voilures tournantes assurent à la fois la sustentation et la translation pendant toute la durée du vol Abréviation (fam ) : hélico # héroďque adjectif (latin heroicus) 1 Qui manifeste de l'héroďsme, de la bravoure ou un gros effort ; courageux Combattante héroďque Décision héroďque 2 Qui se rapporte aux héros de l'Antiquité - Temps héroďques : époque reculée oů se sont produits des faits remarquables, mémorables Les temps héroďques du début de l'aviation 3 Qui chante les exploits des héros Poème héroďque # ici adverbe (latin ecce hic, voilà ici) 1 Dans le lieu oů l'on se trouve - Par ici : de ce côté-ci ; dans les environs 2 À cet endroit Signez ici 3 Dans ce pays Les gens d'ici 4 D'ici (à) : indique le commencement d'un laps de temps D'ici (à) demain # imagination nom féminin 1 Faculté de se représenter par l'esprit des objets ou des faits irréels, ou jamais perçus, de restituer à la mémoire des perceptions ou des expériences antérieures Avoir une imagination vive 2 Faculté d'inventer, de créer, de concevoir Artiste qui a beaucoup d'imagination 3 Litt Chose imaginaire ; construction plus ou moins chimérique de l'esprit C'est une pure imagination # kilomètre nom masculin Unité pratique de distance (symb km) valant 1 000 m - Kilomètre par heure, ou, cour , kilomètre à l'heure, kilomètre-heure : unité pratique de mesure de vitesse (symb km/h) valant 1/3,6 (env 0,27) mètre par seconde Des kilomètres-heure - [Industries graphiques] Saisie au kilomètre : saisie de texte à l'aide d'un clavier en ne se préoccupant ni de la justification ni des éventuelles coupures de mots en fin de lignes # légèreté nom féminin 1 Propriété de ce qui est peu pesant, peu dense 2 Manière d'agir légère, fine, agile Bondir avec légèreté 3 Caractère de ce qui est sans gravité Légèreté d'une punition 4 Manque de sérieux Légèreté de caractère # lèvre nom féminin (latin labrum) 1 Chacune des deux parties charnues, l'une inférieure et l'autre supérieure, de l'orifice externe de la bouche - Du bout des lèvres : à peine, avec réticence ; avec dédain Manger, sourire du bout des lèvres 2 [Anatomie] Chacun des quatre replis cutanés de la vulve (Les deux grandes lèvres sont longées en dedans par les deux petites lèvres ) 3 [Botanique] Partie proéminente de la corolle d'une fleur formée par la soudure de certains pétales 4 [Technique] Bord saillant d'une ouverture lèvres nom féminin pluriel [Médecine] Bords d'une plaie linéaire # lièvre nom masculin (latin lepus, leporis) 1 a Mammifère végétarien de l'hémisphère Nord, à longues pattes postérieures assurant une course rapide, aux oreilles très longues, qui gîte dans des dépressions du sol (La femelle est la hase, le petit le levraut ; cri : le lièvre vagit Genre Lepus ; famille des léporidés ) b Chair comestible de cet animal 2 a Lever un lièvre, faire sortir un lièvre de son gîte ; fig , soulever une question, une difficulté b Courir, chasser deux lièvres à la fois : poursuivre deux buts différents 3 [Sports] Coureur chargé de mener un train rapide au début d'une course, pour aider les autres concurrents à réaliser une bonne performance # lumière nom féminin (latin lumen, luminis, lumière) 1 Rayonnement émis par des corps portés à haute température (incandescence) ou par des corps excités (luminescence), et qui est perçu par les yeux (La lumière est constituée par des ondes électromagnétiques et sa vitesse de propagation dans le vide est de 299 792 458 m/s ; on peut aussi la considérer comme un flux de particules énergétiques dénuées de masse, les photons ) 2 Lumière zodiacale Voir zodiacal - Lumière noire, ou lumière de Wood : rayonnement ultraviolet invisible qui provoque la fluorescence de certains corps 3 Clarté du soleil ; jour 4 Éclairage artificiel ; ce qui produit cet éclairage Éteindre la lumière Il reste une lumière allumée 5 Chacune des branches d'un candélabre 6 Partie claire ou plus éclairée que les autres, dans une peinture, un dessin La distribution des lumières et des ombres 7 Habit de lumière : habit brodé de fils brillants, que porte le matador 8 Ce qui éclaire l'esprit ; élément qui fait comprendre La lumière de la raison - À la lumière de : en se référant à - Faire, apporter, jeter la lumière sur : révéler les tenants et les aboutissants d'un problème, d'une affaire - Mettre en lumière : faire ressortir, mettre en évidence - Avoir des lumières sur quelque chose, posséder des connaissances, un savoir dans un domaine 9 (Souvent en tournure négative ) Personne au savoir ou aux mérites éclatants Ce n'est pas une lumière 10 Ouverture percée dans le canon des anciennes armes à feu, par laquelle on enflammait la charge 11 Dans les instruments d'optique à pinnules, petit trou par lequel on voit l'objet observé 12 [Anatomie] Intérieur d'un organe creux La lumière de l'intestin lumières nom féminin pluriel 1 Les Lumières : mouvement intellectuel et philosophique qui domine le monde des idées en Europe, au XVIIIe s , et dont les traits fondamentaux sont un rationalisme en prise sur l'expérience, ouvert au sensible et au monde des sentiments, le rejet de la métaphysique, la croyance dans le progrès et dans la perfectibilité de l'homme, le combat pour la tolérance et le respect des libertés civiles 2 Feux d'un véhicule automobile Laisser ses lumières allumées # maigreur nom féminin 1 État de quelqu'un, d'un animal qui est maigre, sans graisse Être d'une maigreur effrayante 2 Manque d'ampleur, de richesse La maigreur d'un style # manière nom féminin (de l'ancien français manier, habile) 1 Façon particulière d'être ou d'agir Parler d'une manière brutale - C'est une manière de parler : ce qui est dit ne doit pas être pris au pied de la lettre 2 De manière à : de façon à, afin de - De manière que (+ subjonctif) : indique le but ; pour que, afin que - De telle manière que (+ indicatif) : indique la conséquence ; de telle sorte que 3 Façon de dessiner, de peindre, de composer particulière à un artiste ; style propre à un écrivain La manière de Raphaël - À la manière de : à l'imitation de 4 [Gravure] Manière noire : procédé de gravure à l'eau-forte dans lequel le graveur, à l'aide du brunissoir, fait apparaître le motif désiré en clair, avec toute la gamme possible des demi-teintes, sur un fond noir obtenu par grenage Synonyme : mezzotinto manières nom féminin pluriel 1 Façons habituelles de parler ou d'agir en société Avoir des manières désinvoltes 2 Attitude pleine d'affectation - Faire des manières : agir, parler sans simplicité ; se faire prier - Sans manières : en toute simplicité # matière nom féminin (latin materia) 1 Substance, réalité constitutive des corps, douée de propriétés physiques - [Biologie] La matière vivante : la matière dont sont faits les êtres vivants 2 [Chimie] Quantité de matière : nombre de moles 3 [Philosophie] Corps, réalité matérielle (par opposition à âme, à esprit) 4 Substance particulière dont est faite une chose et connaissable par ses propriétés Matière combustible Matière picturale d'un tableau 5 Matière première : matériau d'origine naturelle qui est l'objet d'une transformation et d'une utilisation économique (On distingue, communément, les matières premières agricoles [animales ou végétales], les matières premières minérales et les matières premières énergétiques ) 6 [Astronomie] Matière noire ou sombre : matière obscure, de nature inconnue, révélée par ses effets gravitationnels et dont la masse totale dans l'Univers excéderait largement celle de la matière lumineuse 7 Ce qui peut constituer le fond, le sujet d'un ouvrage, d'une étude Il y a là matière à un roman Ces questionnaires lui ont fourni la matière première de son enquête - Entrée en matière : introduction d'un exposé, d'une étude, etc - Entrer en matière : aborder un sujet - Table des matières : liste fournissant l'indication des sujets traités dans un ouvrage, et leur référence 8 Ce qui est l'objet d'une étude systématique, d'un enseignement Matières artistiques, littéraires 9 a Ce qui fournit l'occasion, ce qui est la cause de Donner matière à discussion Être, donner matière à rire b En matière de, en matière (+ adjectif) : en ce qui concerne tel domaine En matière de sport, en matière sportive 10 Domaine déterminé en droit par la nature même des choses dont a à connaître une autorité # merci interjection et nom masculin Terme de politesse dont on use pour remercier Vous pouvez lui dire un grand merci Vous m'avez rendu service, merci ! # merci nom féminin (latin merces, mercedis, salaire) Litt Demander merci : demander grâce - Dieu merci : grâce à Dieu, heureusement - À la merci de quelqu'un, de quelque chose : à la discrétion de quelqu'un ; soumis à l'influence, à l'action de quelque chose - Sans merci : sans pitié # mère adjectif (latin merus, pur) Mère goutte : première huile qui sort des olives pressées # mère nom féminin (latin mater) 1 Femme qui a mis au monde un ou plusieurs enfants Mère de famille - Mère célibataire : femme non mariée qui élève seule son ou ses enfants 2 Personne qui agit en mère, qui manifeste des sentiments maternels Tu es une mère pour moi 3 Femelle d'un animal qui a eu des petits 4 Supérieure d'un couvent 5 Fam La mère X : madame X 6 Litt Pays, lieu oů une chose a commencé ; source, cause, origine La Grèce, mère des arts L'oisiveté est la mère de tous les vices - Mère patrie : pays oů l'on est né, patrie considérée sur le plan affectif 7 (En apposition ) Idée mère : idée principale, de laquelle procèdent d'autres idées - Maison mère : principal établissement d'une communauté, notamment religieuse - Société mère : société ayant sous sa dépendance financière d'autres sociétés, dites filiales 8 Mère du vinaigre : pellicule visqueuse qui se forme à la surface des liquides alcooliques, constituée par l'accumulation de micro-organismes de l'espèce Acetobacter xylinum, capables de transformer l'alcool en acide acétique # mètre nom masculin (grec metron, mesure) 1 Dans la prosodie grecque et latine, groupe déterminé de syllabes longues ou brèves, comprenant deux temps marqués 2 Forme rythmique d'une śuvre poétique ; vers # ministère nom masculin (latin ministerium, service) 1 Fonction, charge de ministre ; temps pendant lequel on l'exerce 2 Ensemble des ministres ou cabinet qui composent le gouvernement d'un État 3 Administration dépendant d'un ministre ; bâtiment oů se trouvent ses services 4 Ministère public : magistrature établie auprès d'une juridiction et requérant l'application des lois au nom de la société (On dit aussi magistrature debout, parquet ) 5 [Religion] Ensemble des fonctions, des charges que l'on exerce - Spécial Sacerdoce # misère nom féminin (latin miseria) 1 État d'extrême pauvreté, de faiblesse, d'impuissance ; manque grave de quelque chose 2 Événement douloureux, qui suscite la pitié 3 Chose de peu d'importance 4 [Botanique] Tradescantia 5 Belgique Chercher misère à quelqu'un, chercher querelle à quelqu'un misères nom féminin pluriel Ce qui rend la vie douloureuse, incommode, pénible Les petites misères de l'existence - Fam Faire des misères à quelqu'un, taquiner, tracasser quelqu'un # modèle nom masculin (italien modello) 1 Ce qui est donné pour servir de référence, de type Modèle d'écriture 2 Ce qui est donné, ou choisi, pour être reproduit Copier un modèle - Spécial Personne qui pose pour un photographe, un peintre, un sculpteur, etc 3 Personne ou objet qui représente idéalement une catégorie, un ordre, une qualité, etc Un modèle de classicisme Un modèle de loyauté, d'hypocrisie 4 Prototype d'un objet - Spécial Modelage en terre, en cire, en plâtre, etc , constituant le prototype d'une sculpture 5 [Métallurgie] Pièce en bois, en métal, en matière plastique, en cire, ayant, au retrait près, la même forme que les pièces à mouler et destinée à la réalisation des moules de fonderie 6 Modèle réduit : reproduction à petite échelle d'une machine, d'un véhicule, d'un navire, etc 7 Didact Structure formalisée utilisée pour rendre compte d'un ensemble de phénomènes qui possèdent entre eux certaines relations - Modèle mathématique : représentation mathématique d'un phénomène physique, économique, humain, etc , réalisée afin de pouvoir mieux étudier celui-ci 8 Représentation schématique d'un processus, d'une démarche raisonnée Modèle linguistique modèle adjectif (Seulement épithète ) Parfait en son genre Un écolier modèle Une ferme modèle # monastère nom masculin (grec monastêrion) Maison, ensemble des bâtiments qu'habitent des moines ou des moniales # mystère nom masculin (latin mysterium ; du grec mustês, initié) 1 Ce qui est incompréhensible, caché, inconnu Les mystères de la vie - Faire mystère de : tenir secret 2 Élément obscur, inconnu ; problème difficile à résoudre Il y a un mystère là-dessous 3 [Religion] Vérité de foi inaccessible à la seule raison humaine et qui ne peut être connue que par une révélation divine 4 Au Moyen Âge, drame religieux qui mettait en scène des épisodes de la vie des saints ou la Passion du Christ (Sa représentation durait plusieurs jours et se déroulait généralement sur une place publique L'un des plus célèbres est le Mystère de la Passion d'Arnoul Gréban ) 5 [Antiquité] Dans certaines religions originaires de Grèce ou d'Orient, ensemble de rites initiatiques et secrets, liés au culte d'une divinité, dont la révélation devait apporter le salut Religions à mystères # nièce nom féminin (latin neptis) Fille du frère ou de la sśur # noble adjectif et nom (latin nobilis, illustre) Qui appartient à la catégorie sociale qui, de par la naissance ou la décision des souverains, jouit de certains privilèges noble adjectif 1 Qui appartient à un noble, à la noblesse Sang noble 2 Qui a de la dignité, de la grandeur, qui manifeste de l'élévation De nobles sentiments 3 Qui suscite l'admiration, le respect par sa distinction, sa majesté Un port de tête et un maintien très nobles 4 Qui se distingue par sa qualité ; supérieur Un matériau noble # noce nom féminin (latin nuptiae) Festin et réjouissances qui accompagnent un mariage ; ensemble des personnes qui y participent - Noces d'argent, d'or, de diamant, noces célébrées au bout de 25, 50, 60 ans de mariage - Épouser en secondes noces, épouser par un second mariage - Fam Faire la noce : mener une vie dissolue ; faire la fête, prendre part à une partie de plaisir en buvant, en mangeant avec excès - Fam Ne pas être à la noce : être dans une situation critique, gênante # noir adjectif ˘ féminin noire (latin niger) 1 Se dit de la sensation produite par l'absence ou par l'absorption totale des rayons lumineux (par opposition à blanc, à couleurs) ; se dit des objets produisant cette sensation Des cheveux noirs De l'encre noire - [Physique] Corps noir : corps idéal qui absorbe intégralement tout le rayonnement qu'il reçoit 2 Très sale, crasseux Avoir les mains noires 3 De couleur relativement foncée Raisin noir Lunettes noires 4 Qui est sans luminosité ; obscur, sombre Nuit noire Un long couloir tout noir 5 Qui marque ou manifeste le pessimisme, la tristesse, le malheur, etc Des idées noires 6 Litt Inspiré par la perversité, la méchanceté, la colère, etc Une âme noire De noirs desseins - Regard noir, regard qui exprime la colère 7 Qui est marqué par le malheur, le désastre ; funeste Lundi noir Série noire 8 Fam Ivre Il est complètement noir 9 Relatif aux Noirs Population noire 10 Travail noir : activité professionnelle non déclarée et qui échappe illicitement aux réglementations en matière sociale, fiscale, etc (On dit aussi travail au noir ) - Caisse noire : fonds qui n'apparaissent pas en comptabilité et que l'on peut utiliser sans contrôle - Marché noir : marché parallèle, trafic clandestin de marchandises, notamment de denrées 11 Qui est lié aux forces des ténèbres, aux forces du mal Magie noire - Messe noire : parodie de la messe célébrée en l'honneur du démon, dans le culte satanique 12 Roman noir : roman gothique ; par ext , fiction romanesque, notamment policière, qui unit les scènes de violence à la peinture réaliste d'une société sordide Le roman noir américain # noir nom (Avec une majuscule) ˘ féminin noire Personne mélanoderme, ayant la peau noire Des Noirs Une Noire (Le terme s'emploie par opposition à Blanc, à Jaune ) # noir nom masculin 1 Caractère d'absence complète de lumière, de couleurs ; degré extrême de l'assombrissement 2 Obscurité complète ; nuit, ténèbres Avoir peur du noir 3 Matière colorante noire Un tube de noir - Noir de fumée : pigments industriels noirs, constitués par de fines particules de carbone, obtenus par combustion de composés hydrocarbonés (Parmi ceux-ci, le noir de carbone sert notamment au renforcement mécanique des pneumatiques ) - Noir d'aniline : colorant noir violacé, très solide, obtenu par oxydation de l'aniline et utilisé pour la teinture des textiles - [Beaux-arts] Noir d'ivoire : pigment noir obtenu par calcination d'os très durs, utilisé en peinture 4 Vêtement ou couleur de deuil Être en noir 5 Noir sur blanc : par écrit, formellement - [Imprimerie] En noir au blanc : se dit d'une reproduction avec inversion des valeurs, un texte, un trait noir devenant blanc, et inversement Synonyme : en réserve 6 Fam Petit noir, ou noir : tasse de café sans lait, dans un débit de boissons 7 [Langage militaire] Centre d'une cible de tir 8 [Zoologie] Poche du noir : organe des céphalopodes contenant l'encre 9 En noir et blanc : qui ne comporte que des valeurs de noir, de blanc et de gris, qui n'est pas en couleurs Film en noir et blanc 10 Broyer du noir : être triste, mélancolique - Pousser les choses au noir, voir tout en noir : être très pessimiste 11 Au noir : en pratiquant le travail noir (En Belgique, on dit en noir ) # noix nom féminin (latin nux, nucis) 1 Fruit à coque ligneuse, entourée d'une écorce verte dite brou, produit par le noyer 2 Fruit de divers arbres ou arbustes à enveloppe ligneuse Noix de coco Noix (de) muscade Noix vomique - Noix de pécan : pacane - Fam À la noix (de coco) : sans valeur, négligeable 3 Petite quantité d'une matière de la grosseur d'une noix Une noix de beurre 4 Fam , vieilli Personne stupide ; imbécile Quelle noix, ce type ! 5 Fam , vieilli Des noix ! : rien du tout !, pas question ! 6 Noix de veau : morceau du veau formé par les muscles de la partie interne de la cuisse, qui est débité en rôtis ou en escalopes 7 [Mécanique industrielle] Pièce pourvue d'un filetage femelle, entraînant en translation l'élément sur lequel elle est fixée 8 Roue cannelée d'un moulin broyeur pour les graines, les tourteaux, etc # nom nom masculin (latin nomen) 1 Mot servant à désigner une personne, un animal ou une chose et à les distinguer des êtres de même espèce Nom de famille Ce type d'arbre porte le nom de « peuplier » - De nom : par le nom seulement Je le connais de nom, mais je ne l'ai jamais vu - Ne pas avoir de nom : être inqualifiable 2 Prénom ou ensemble formé par le nom de famille et le prénom - Fam Petit nom : prénom usuel 3 Personnage célèbre dans un domaine Les plus grands noms de la littérature 4 Se faire un nom : devenir célèbre 5 Nom commercial : dénomination sous laquelle une personne physique ou morale exploite un fonds de commerce ; établissement commercial 6 Mot considéré comme titre d'une qualité, comme qualificatif Être digne du nom d'ami - Au nom de : de la part ou à la place de ; en considération de Agir au nom de quelqu'un Au nom de ce que vous avez de plus cher 7 Nom scientifique : désignation officielle et internationale d'une espèce animale ou végétale, utilisant la nomenclature binominale de Linné, exprimée le plus souvent en latin ou en grec (Le nom scientifique de la carotte est Daucus carotta ) 8 [Grammaire] Catégorie grammaticale regroupant les mots qui désignent soit une espèce ou un représentant de l'espèce (noms communs), soit un individu particulier (noms propres) Synonyme : substantif # ouďe [wi] nom féminin (de ouďr) 1 Sens par lequel sont perçus les sons Les chiens ont l'ouďe fine - Fam Être tout ouďe : être prêt à écouter attentivement quelqu'un ou quelque chose 2 Chez les poissons, chacune des deux fentes de rejet de l'eau respiratoire, situées sous le rebord postérieur des opercules ; chacun de ces opercules eux-mêmes 3 Chacune des ouvertures pratiquées sur le capot d'un appareil ou d'une machine 4 [Musique] Chacune des ouvertures en forme d'S pratiquées dans la table d'harmonie de certains instruments à cordes (violon, violoncelle, etc ), mettant la caisse de résonance en relation avec l'air ambiant Synonyme : esse # ouvrier nom ˘ féminin ouvrière (latin operarius) 1 Personne salariée ayant une fonction de production et qui se livre à un travail manuel pour le compte d'un employeur - Ouvrier à façon, ouvrier à qui l'on fournit la matière à mettre en śuvre pour un prix forfaitaire - Ouvrier spécialisé (OS) : ouvrier dont le travail ne nécessite aucune formation spécifique, par opposition à l'ouvrier qualifié, hautement qualifié ou professionnel, dont l'apprentissage a été sanctionné au minimum par un certificat d'aptitude professionnelle 2 Litt Agent, artisan Être l'ouvrier de son destin ouvrier adjectif Qui concerne les ouvriers ; qui est composé, constitué d'ouvriers Cité ouvrière # ouvrière nom féminin [Entomologie] Chez les insectes sociaux (abeilles, fourmis, termites), individu stérile assurant la nutrition, la construction du nid, les soins aux larves, la défense de la colonie # parallèle adjectif (grec parallêlos ; de para, à côté et allêlous, l'un l'autre) 1 [Géométrie] Se dit de droites coplanaires ou de plans sans point commun ou confondus - Droite parallèle à un plan, droite parallèle à une droite d'un plan 2 Qui se développe dans la même direction ou en même temps ; semblable Mener des actions parallèles 3 [Anthropologie sociale] Se dit de certains parents (oncles et tantes, cousins, neveux) liés à Ego par un chaînon de germains de même sexe (par opposition à croisé) 4 Qui existe, s'exerce en même temps qu'autre chose mais en dehors d'un cadre légal ou officiel (et souvent de manière illicite, clandestine) Marché parallèle Police parallèle 5 Médecine parallèle : médecine douce parallèle nom féminin 1 [Géométrie] Droite parallèle à une autre droite ou à un plan 2 [Fortification] Tranchée ou communication enterrée parallèlement au front 3 [Électrotechnique] En parallèle : en dérivation Contraire : en série parallèle nom masculin 1 Chacun des cercles imaginaires parallèles à l'équateur et servant à mesurer la latitude Parallèles et méridiens - [Astronomie] Parallèle de hauteur : almicantarat 2 [Géométrie] Section d'une surface de révolution par un plan perpendiculaire à l'axe 3 Comparaison suivie entre deux ou plusieurs sujets Mettre en parallèle # pardon nom masculin 1 Action de pardonner ; rémission d'une faute, d'une offense Demander pardon à quelqu'un Accorder son pardon 2 [Catholicisme] Pèlerinage religieux annuel et fête populaire, en Bretagne 3 Grand Pardon : Yom Kippour 4 Formule de politesse, pour s'excuser ou pour faire répéter ce qu'on n'a pas entendu, compris « Pardon, je vous dérange ? » « Pardon ? Qu'avez-vous dit ? » 5 Fam Formule pour souligner la pensée, renforcer l'expression Lui, il est déjà grand, mais son frère, alors, pardon! # part nom féminin (latin pars, partis) 1 Partie d'un tout ; portion résultant d'une division, d'un partage Faire quatre parts d'un gâteau - Faire la part de : tenir compte de Faire la part du hasard - Faire la part du feu : abandonner, pour ne pas tout perdre, ce qui ne peut plus être sauvé, préservé 2 Ce qui revient, ce qui échoit à quelqu'un Avoir la meilleure part - À part entière : qui jouit de tous les droits attachés à telle qualité, telle catégorie Citoyen à part entière - Avoir, prendre part à : participer à ; jouer un rôle dans - Faire part de quelque chose à quelqu'un, informer quelqu'un de quelque chose - Pour ma (sa, etc ) part : en ce qui me (le, etc ) concerne - Prendre en bonne, en mauvaise part, prendre du bon, du mauvais côté ; interpréter en bien ou en mal 3 (Avec un possessif ) Ce qu'on apporte en partage ; contribution Fournir sa part d'efforts Payer sa part 4 [Droit] a Chacune des fractions d'un patrimoine attribuée à un copartageant - Part virile : résultat de la division de la valeur d'un bien indivis par le nombre des propriétaires b Part sociale, ou part : portion déterminée du capital social appartenant à l'associé d'une société civile ou commerciale (Pour certaines sociétés, on parle d'action ) 5 [Droit fiscal] Unité de base servant au calcul de l'impôt sur le revenu (Le nombre de parts est proportionnel au nombre de personnes qui composent la famille ) 6 À part a Différent des autres, du reste Ça, c'est un cas à part b Séparément J'ai rangé vos affaires à part c Excepté À part ses petites manies, elle est plutôt agréable - À part moi (soi, etc ) : en moi-même, en soi-même, etc ; litt , en mon (son, etc ) for intérieur 7 Autre part : en un autre endroit ; ailleurs - De part en part : à travers, en passant d'un côté à l'autre Percer de part en part - De toute(s) part(s) : de tous côtés ; partout - D'une part , d'autre part : d'un côté, d'un point de vue , de l'autre - D'autre part : de plus, en outre - Nulle part : en aucun lieu - Quelque part : voir à son ordre alphabétique 8 De la part de quelqu'un, au nom de quelqu'un ; venant de quelqu'un Remettez-lui ce paquet de ma part # partager verbe transitif 1 Diviser en parts ; fractionner, morceler Partager un terrain 2 Diviser en parts destinées à être attribuées à des personnes différentes, à des usages divers, etc Partager ses biens entre ses proches 3 Séparer en parties distinctes Raie qui partage en deux une chevelure 4 Donner une part de ce que l'on possède, de ce dont on dispose Je vais partager mes provisions avec vous 5 Avoir en commun avec quelqu'un, avec d'autres Elle partage son appartement avec une amie 6 Diviser en groupes dont les avis diffèrent, s'opposent Question qui partage l'opinion publique 7 Être partagé : être animé de tendances, de sentiments contradictoires - Sentiment partagé, sentiment éprouvé par plusieurs personnes # partenaire nom (anglais partner) 1 Personne avec qui on est associé contre d'autres, dans un jeu 2 a Personne avec qui l'on pratique certaines activités (danse, sport, etc ) b Personne, groupe auxquels on s'associe pour la réalisation d'un projet Chercher des partenaires financiers c Personne avec qui l'on a une relation sexuelle 3 Pays qui entretient avec un ou plusieurs autres des relations politiques, économiques, etc Les partenaires européens 4 Partenaires sociaux : représentants du patronat et des syndicats d'une branche professionnelle, de la direction et du personnel d'une entreprise, considérés en tant que parties dans des négociations, des accords # parti adjectif ˘ féminin partie Fam Ivre Il est un peu parti # parti nom masculin (de l'ancien français partir, partager) 1 Association de personnes constituée en vue d'une action politique Les militants d'un parti - Système des partis : organisation de la vie politique accordant un rôle prépondérant aux partis - Système du parti unique, système oů un seul parti est autorisé, exerce le pouvoir - Esprit de parti : partialité en faveur de son propre parti ; sectarisme 2 Ensemble de personnes ayant des opinions, des aspirations, des affinités communes Le parti des honnêtes gens, des mécontents 3 Vieux Petit groupe de soldats chargés d'une reconnaissance, d'un coup de main, etc 4 Résolution, décision à prendre pour agir ; solution Hésiter entre deux partis - Prendre parti : se prononcer pour ou contre ; prendre position ; choisir, se décider - Parti pris : opinion préconçue, résolution prise d'avance 5 [Beaux-arts] Ensemble des choix faits par l'architecte, par l'artiste quant aux caractères essentiels de l'śuvre à réaliser 6 Faire un mauvais parti à quelqu'un, maltraiter, mettre à mal quelqu'un - Tirer parti de : utiliser, faire servir au mieux de ses possibilités 7 Vieilli ou par plais Personne à marier considérée du point de vue de sa situation sociale, de sa fortune Un beau parti # participer [à] verbe transitif indirect (latin participare) 1 S'associer, prendre part à quelque chose Participer à une manifestation 2 Payer sa part de, cotiser pour Participer aux frais du repas 3 Avoir part à quelque chose, recevoir sa part de Participer aux bénéfices d'une société 4 Litt Participer de quelque chose, présenter certains caractères de quelque chose # particulier adjectif ˘ féminin particulière (latin particularis) 1 Propre à quelque chose, à quelqu'un Plante particulière à un climat 2 Affecté en propre à quelqu'un, à quelque chose ; privé Avoir une voiture particulière 3 Qui concerne spécialement quelqu'un ; personnel, individuel Raisons particulières 4 Se dit de ce qui distingue quelqu'un ou quelque chose (par opposition à général) ; remarquable, spécial, spécifique Signe particulier 5 Qui n'est pas ordinaire, pas courant ; qui se distingue par quelque chose d'anormal, souvent jugé péjorativement Une affaire très particulière Film d'un genre particulier 6 Qui est défini, limité, précis Sur ce point particulier, nous ne l'approuvons pas particulier nom masculin Ce qui est particulier ; ensemble de détails, détail Le particulier et le général - En particulier a À part, séparément ; en tête à tête Je l'ai rencontrée en particulier b Spécialement, notamment Elle est très douée, en particulier pour la musique # particulier nom masculin Personne privée, par opposition aux collectivités professionnelles, administratives, etc # partie nom féminin (de l'ancien français partir, partager) 1 Portion, élément d'un tout Les différentes parties d'une machine Passer une partie de ses vacances à la mer - Faire partie de : être un élément d'un ensemble ; appartenir à - En partie : pour seulement une fraction, une part ; pas totalement Le bâtiment a été en partie détruit - [Algèbre] Partie d'un ensemble, sous-ensemble d'un ensemble 2 [Musique] Chacune des voix, instrumentales ou vocales, d'une composition musicale Partie de soprano, de basse 3 Durée pendant laquelle des adversaires s'opposent, dans un jeu, un sport ; totalité des coups à jouer, des points à gagner pour déterminer un gagnant et un perdant Partie de cartes, de tennis 4 Action complexe, menée dans un but déterminé et dont l'enjeu est assez important ; lutte, compétition Gagner, perdre la partie - Quitter la partie : abandonner la lutte ; renoncer 5 Divertissement collectif Partie de chasse, de pêche - Ce n'est que partie remise : c'est simplement différé, mais cela se fera, aura lieu 6 Domaine de compétence ; profession, spécialité Être très fort dans sa partie 7 [Droit] Chacune des personnes qui plaident l'une contre l'autre - Prendre quelqu'un à partie, s'en prendre, s'attaquer à quelqu'un 8 Chacune des personnes qui prennent part à une négociation ou qui s'engagent mutuellement par une convention, un contrat parties nom féminin pluriel Fam Les parties : les organes génitaux masculins # partir verbe intransitif [auxiliaire être] (latin partiri, partager) 1 Quitter un lieu ; se mettre en route ; s'en aller Partir en vacances, pour l'Amérique 2 Partir de : avoir pour commencement, pour origine, pour point de départ Trois routes partent du village Son geste part d'une bonne intention - À partir de : à dater de, depuis - Fam C'est parti : l'action est commencée - Fam Être mal parti : commencer dans des conditions telles que la réussite paraît compromise 3 Se mettre en marche, commencer à fonctionner ; être déclenché, lancé Moteur qui part difficilement Le coup est parti tout seul 4 S'enlever, disparaître, en parlant de quelque chose ; se détacher Cette tache ne partira pas Un bouton est parti # partout adverbe 1 En tout lieu, n'importe oů 2 Indique une parité de score entre deux adversaires ou deux équipes 5 partout Une manche partout # parure nom féminin 1 Litt Ce qui pare, orne, embellit 2 a Ensemble de bijoux assortis (collier, bracelet, pendants d'oreilles, etc ) b Ensemble assorti de pièces de linge Une parure de lit 3 [Zoologie] Parure de noces : livrée saisonnière plus colorée de divers animaux vertébrés à la saison des amours 4 Ce qui est enlevé à la viande (graisse, os, etc ) ou au poisson (arêtes, tête, etc ) lorsqu'on les pare # pas adverbe (latin passus, pas) 1 (Employé avec ne ou, fam , sans ne ) Indique une négation dans un groupe verbal Elle ne voudra pas Être ou ne pas être Ne viendrez-vous pas ? T'en fais pas ! 2 (Employé sans ne ) Indique une négation dans une réponse, une exclamation, devant un adjectif, un participe ; indique une absence devant un nom « En reprendrez-vous ? - Pas du tout » Pas si vite ! Des fraises pas mûres Pas un bruit # pas nom masculin (latin passus) I Déplacement 1 Mouvement que fait l'homme ou l'animal en portant un pied devant l'autre pour se déplacer - Pas à pas, à pas comptés : sans se hâter, lentement ; fig , progressivement - À grands pas : à longues enjambées ; fig , rapidement - À pas de loup : sans bruit - Faire les cent pas : aller et venir pour tromper l'attente, en signe d'impatience, etc - Faire un faux pas : trébucher ;fig , commettre une erreur, un impair - Faire le(s) premier(s) pas : faire des avances ; prendre l'initiative d'une relation, d'une rencontre 2 Manière de marcher ; démarche, allure Un pas lourd, gracieux - Pas de course, pas de quelqu'un qui court - Pas de gymnastique : pas de course régulier et cadencé - [Langage militaire] Pas de route : pas normal, non cadencé, utilisé pour des marches - Pas accéléré : pas cadencé plus rapide que le pas normal - Pas redoublé : pas de vitesse double du pas cadencé normal - Pas de charge : pas très rapide 3 L'allure la plus lente des animaux quadrupèdes, caractérisée par la pose successive des quatre membres Passer du pas au trot puis au galop 4 Longueur d'une enjambée Avancez de trois pas - Fig Cheminement, progression Un grand pas vers la paix 5 Empreinte des pieds de quelqu'un qui marche Des pas dans la neige 6 Mouvement exécuté par un danseur avec ses pieds Faire un pas de danse 7 Fragment d'une śuvre chorégraphique exécuté par un ou plusieurs danseurs Pas de deux Pas de quatre - Grand pas de deux, ou pas de deux (classique) : fragment traditionnel d'un ballet classique (partic fréquent dans les ballets de M Petipa), exécuté par un danseur et une danseuse, et comprenant trois parties : adage, variations du danseur puis de la danseuse, coda II Sens spécialisés 1 Le pas d'une porte, le seuil d'une porte 2 Pas de tir a Emplacement aménagé pour les tireurs, sur un champ ou un stand de tir b Zone d'oů décolle un véhicule aérospatial et oů sont situés les équipements nécessaires aux ultimes préparatifs de son lancement Synonyme : aire de lancement 3 a (Dans quelques noms géographiques ) Détroit ; passage resserré Le pas de Calais b Franchir, sauter le pas : se décider à faire quelque chose de difficile ou que l'on fait pour la première fois et que l'on appréhende - Mauvais pas : endroit oů il est dangereux de passer ; fig , situation difficile 4 Céder, donner le pas à quelqu'un, laisser passer quelqu'un, lui donner la priorité - Prendre le pas sur : devancer, précéder 5 [Mécanique industrielle] Distance constante qui sépare deux points d'intersection consécutifs d'une hélice circulaire, du filet d'une vis, d'un écrou avec une génératrice, ou les plans médians de deux dents consécutives d'un pignon, mesurée parallèlement à l'axe de rotation # passage nom masculin 1 Action, fait de passer Le passage des hirondelles Le passage du rire aux larmes - [Droit] Droit de passage : droit de passer sur la propriété d'autrui (La servitude de passage est légale en cas d'enclave ) 2 Lieu oů l'on passe Ôtez-vous du passage - Passage obligé : condition, action nécessaire pour la réalisation d'un projet Son élection à la mairie est un passage obligé 3 a Petite rue passant sous le premier étage des maisons sur une partie au moins de son parcours b Voie piétonne couverte ; galerie marchande Le passage des Panoramas, à Paris 4 a Passage pour piétons, ou passage protégé : surface balisée que les piétons doivent emprunter pour traverser une rue - Passage souterrain, passage aménagé sous une route, une voie ferrée pour les piétons, les automobiles b [Chemin de fer] Passage à niveau : croisement au même niveau d'une voie ferrée et d'une route, d'un chemin - Passage supérieur, passage inférieur, passage oů la voie ferrée est franchie par une route qui passe au-dessus, en dessous 5 Tapis étroit et long 6 Somme payée pour emprunter une voie, un moyen de transport, notamment maritime ou fluvial, etc Payer un passage élevé 7 Fragment d'une śuvre littéraire, musicale J'ai lu quelques passages de ce roman 8 Moment oů l'on passe - De passage : qui reste peu de temps dans un endroit Un étranger de passage à Paris - Avoir un passage à vide, avoir un moment oů l'on se sent fatigué, oů l'on a les idées confuses, etc 9 [Astronomie] Phénomène au cours duquel un observateur terrestre voit un corps céleste traverser le disque d'un autre corps céleste, plus gros Les passages de Mercure et de Vénus devant le Soleil - Passage d'un astre au méridien : instant oů un astre traverse le plan méridien, en un lieu donné 10 [Anthropologie sociale] Rites de passage : rites, cérémonies qui sanctionnent les différentes étapes du cycle de vie des membres d'une société (accession au statut d'adulte, au mariage, au statut d'ancêtre, etc ) # passager adjectif ˘ féminin passagère 1 Qui ne fait que passer en un lieu Un hôte passager 2 De brève durée Un malaise passager 3 Emploi critiqué Très fréquenté ; passant Une rue passagère # passager nom ˘ féminin passagère Personne qui emprunte un moyen de transport sans en assurer la marche ni faire partie du personnel, de l'équipage # passé adjectif ˘ féminin passée 1 Se dit du temps écoulé, révolu L'an passé 2 Se dit d'une étoffe, d'une couleur qui a perdu de son éclat ; défraîchi # passeport nom masculin Document délivré à ses ressortissants par une autorité administrative nationale en vue de certifier leur identité au regard des autorités étrangères et de leur permettre de circuler librement hors des frontières - Demander, recevoir ses passeports : solliciter ou se voir imposer son départ en cas de difficultés diplomatiques, en parlant d'un ambassadeur # passion nom féminin (latin passio, -onis ; de pati, souffrir) 1 Mouvement violent, impétueux de l'être vers ce qu'il désire ; émotion puissante et continue qui domine la raison La passion amoureuse 2 Objet de ce désir, de cet attachement Elle a été la grande passion de sa vie 3 Inclination très vive C'est une femme qui a la passion de son métier 4 [Christianisme] La Passion : les derniers jours de la vie de Jésus, de son arrestation à sa mort 5 [Musique] (Avec une majuscule ) Oratorio sur le sujet de la Passion 6 Fruit de la Passion : fruit comestible de certaines espèces de passiflores # pâte nom féminin (bas latin pasta) 1 Préparation à base de farine délayée (à l'eau, au lait), pétrie le plus souvent avec d'autres ingrédients (levure, sel, sucre, etc ) et destinée à être consommée cuite, principalement sous forme de pain ou de gâteau 2 Constitution, tempérament d'une personne Elle est d'une pâte à vivre cent ans - Fam Une bonne pâte : une personne de caractère facile et bon 3 Pâtes alimentaires, ou pâtes : produits prêts à l'emploi culinaire, fabriqués généralement à partir de pâte de semoule de blé dur, et se présentant sous des formes variées (vermicelles, nouilles, macaronis, etc ) 4 Préparation de composition variable, de consistance intermédiaire entre le liquide et le solide, et destinée à des usages divers Des pâtes de fruits Pâte dentifrice Pâte céramique - Pâte à bois : mastic de colle forte et de sciure de bois, qui sert à boucher les fentes d'une pièce de bois Synonyme : futée 5 [Peinture] Matière picturale épaisse 6 Pâte à papier : matière fibreuse d'origine végétale servant à la fabrication du papier ; au cours de la fabrication, cette même matière, en suspension dans l'eau, additionnée ou non de substances (charges, colorants, adhésifs, etc ) 7 [Pétrologie] Substance constituée de très petits cristaux entourant les phénocristaux, dans une roche volcanique # patère nom féminin (latin patera, coupe) 1 [Archéologie] Coupe à boire évasée et peu profonde 2 Ornement en forme de rosace 3 Support fixé à un mur pour accrocher des vêtements ou pour soutenir des rideaux, des tentures # patience [pasj‘s] nom féminin (latin patientia) 1 Aptitude à supporter avec constance ou résignation les maux, les désagréments de l'existence - Prendre son mal en patience, s'efforcer de supporter son mal sans se plaindre - Patience ! : s'emploie pour exhorter au calme, ou comme formule de menace Patience ! Il va finir par arriver 2 Qualité de quelqu'un qui peut attendre longtemps sans irritation ni lassitude - Perdre patience : ne plus supporter d'attendre, de subir 3 Capacité à persévérer, esprit de suite, constance dans l'effort 4 [Jeux] Réussite # patient [pasj‘] adjectif ˘ féminin patiente [pasj‘t] 1 Qui a de la patience ; qui la manifeste De patientes recherches 2 [Philosophie] Qui subit l'action (notamm, d'un agent physique) ; passif (L'être est agent ou patient ) # patient [pasj‘] nom ˘ féminin patiente [pasj‘t] Personne qui consulte un médecin @ patient [pasj‘] adjectif ˘ féminin patiente [pasj‘t] 1 Qui a de la patience ; qui la manifeste De patientes recherches 2 [Philosophie] Qui subit l'action (notamm, d'un agent physique) ; passif (L'être est agent ou patient ) # patinage nom masculin 1 Pratique du patin à glace, du patin à roulettes - Patinage artistique : exhibition sur glace composée de figures imposées ou libres, de sauts acrobatiques et de danse, présentée en compétition ou en spectacle - Patinage de vitesse : course sur glace avec patins 2 Rotation sans entraînement des roues motrices d'un véhicule, par suite d'une adhérence insuffisante # pâtisserie nom féminin 1 Préparation, sucrée ou salée, de pâte travaillée, garnie de façons diverses et cuite au four ; gâteau 2 Profession, commerce, boutique du pâtissier 3 Péjor Motif en staff, en stuc servant à décorer, spécialement les plafonds # patrie nom féminin (latin patria) 1 Communauté politique d'individus vivant sur le même sol et liés par un sentiment d'appartenance à une même collectivité, notamment culturelle, linguistique ; pays habité par une telle communauté 2 Pays, province, ville d'origine d'une personne # patron nom ˘ féminin patronne (latin patronus, avocat) 1 Chef d'une entreprise industrielle ou commerciale ; employeur par rapport à ses employés 2 Professeur, maître qui dirige un travail de recherche Patron de thèse 3 Commandant d'un bateau de pêche 4 Saint, sainte dont on porte le nom ; saint, sainte à qui une église est dédiée ; saint protecteur, sainte protectrice Sainte Geneviève, patronne de Paris 5 [Antiquité romaine] Citoyen puissant accordant sa protection à d'autres citoyens (ses clients) # patron nom masculin (de patron, chef) 1 Modèle en tissu, en papier fort, etc , d'après lequel on taille un vêtement - Tailles demi-patron, patron, grand patron : chacune des trois tailles masculines, en bonneterie 2 Modèle servant à exécuter certains travaux d'artisanat, d'arts décoratifs 3 Pochoir pour le coloriage # patte nom féminin 1 Membre ou appendice pair des animaux, supportant le corps et assurant généralement la fonction de locomotion (Les insectes ont trois paires de pattes ) - Fam Coup de patte : allusion, critique, trait malveillant lancé au passage - Marcher à quatre pattes, marcher sur les mains et les genoux (ou les pieds), en parlant de personnes - Montrer patte blanche : présenter toutes les garanties nécessaires pour être admis quelque part - Fam Retomber sur ses pattes : sortir sans dommage d'un mauvais pas - Fam Tirer dans les pattes à quelqu'un, causer sournoisement des difficultés à quelqu'un - Fam Tomber sous la patte de quelqu'un, se trouver à la merci de quelqu'un 2 Fam Pied, jambe Se casser une patte 3 Fam Main De grosses pattes aux doigts courts 4 Habileté de la main particulière à un artiste, à un artisan La patte d'un peintre 5 Pantalon à pattes d'éléphant, pantalon dont les jambes s'évasent du genou aux chevilles 6 Pattes de lapin, ou pattes : favoris très courts 7 [Botanique] Patte d'ours : berce 8 Accessoire métallique servant à fixer, à maintenir, à assembler 9 Languette de cuir, d'étoffe, etc , servant à maintenir, à fermer, à décorer un vêtement 10 [Marine] Pièce triangulaire de chacun des bras d'une ancre # paume nom féminin (latin palma) 1 Intérieur, creux de la main, entre le poignet et les doigts 2 Jeu de balle qui se joue avec une raquette en terrain ouvert (longue paume) ou clos (courte paume) # pause nom féminin (latin pausa) 1 Arrêt momentané d'une activité, d'un travail, généralement consacré au repos Faire une pause, la pause - Belgique Faire les pauses : travailler en équipes par roulement 2 Suspension dans le déroulement d'un processus Marquer une pause dans des réformes 3 [Musique] Silence de la durée d'une ou de plusieurs mesures ; signe (barre horizontale sous la quatrième ligne de la portée) qui note ce silence # pauvre adjectif et nom (latin pauper) Qui a peu de ressources, de biens, d'argent pauvre adjectif 1 Dépourvu de biens, de richesses, de ressources ; misérable 2 Qui dénote le manque d'argent De pauvres habits 3 Pauvre en : qui contient peu de ; qui manque de Eau pauvre en sels minéraux 4 (Avant le nom ) Qui attire la pitié, la commisération ; malheureux Le pauvre homme ! 5 Qui produit peu ; qui est peu fécond Terre pauvre 6 Qui manque d'éléments ; insuffisant, médiocre Vocabulaire pauvre 7 [Art moderne] Art pauvre : tendance, principalement italienne, de l'art contemporain Apparu v 1965 - 1967, l'art pauvre (arte povera) recourt pour ses assemblages et ses installations à des matériaux non artistiques et souvent frustes tels que la terre, le plomb, le fer, la graisse, le feutre, la brique, auxquels peuvent s'ajouter des inscriptions, des néons, une sonorisation, etc Il a pour principaux représentants M Merz, Giovanni Anselmo, Jannis Kounellis, Gilberto Zorio ainsi que d'autres, aux modes d'expression divergents, tels Giuseppe Penone ou Michelangelo Pistoletto # pauvreté nom féminin 1 Manque d'argent, de ressources ; état d'une personne pauvre 2 Aspect de ce qui dénote le manque de ressources ; dénuement apparent La pauvreté d'un intérieur 3 État de ce qui est pauvre, peu fécond ; infécondité, stérilité, insuffisance Pauvreté d'un sol # pays [pei] nom ˘ féminin payse [peiz] Fam , vieilli Personne du même village, de la même région # pays [pei] nom masculin (latin pagensis ; de pagus, canton) 1 Territoire d'une nation ; nation, État - Ensemble des habitants d'une nation 2 Région, contrée envisagée d'un point de vue historique, climatique, économique, etc Pays chauds - Le pays, le pays oů l'on se trouve ou dont on parle Les gens du pays - Voir du pays : voyager 3 Lieu, région d'origine - Mal du pays : nostalgie de la terre natale - Être, se trouver en pays de connaissance, être en présence de personnes ou de choses qu'on connaît bien 4 [Administration] En France, entité territoriale créée pour tirer parti de cohérences géographiques, historiques, économiques ou sociales, dans le cadre de l'aménagement du territoire 5 Vieilli ou régional Village, localité Un petit pays de deux cents habitants # paysan [peiz‘] nom ˘ féminin paysanne [peizan] 1 Personne qui vit à la campagne de ses activités agricoles Synonyme : agriculteur cultivateur exploitant agricole (Ces synonymes sont souvent employés à cause du sens péjoratif du mot ) 2 Péjor Rustre, lourdaud paysan adjectif Des paysans ; relatif aux paysans Vie paysanne # paysannerie nom féminin Ensemble des paysans # péché nom masculin (latin peccatum, faute) 1 [Religion] Transgression consciente et volontaire de la loi divine Péché mortel Péché originel Péché véniel 2 Péché mignon Voir mignon # peigne nom masculin (latin pecten, pectinis) 1 Instrument à dents fines et serrées qui sert à démêler et à coiffer les cheveux Peigne en matière plastique, en écaille - Passer au peigne fin : examiner en détail, notamment en cherchant, en explorant, en fouillant 2 Instrument analogue, de forme généralement incurvée, pour retenir les cheveux 3 Instrument pour peigner et carder les fibres textiles 4 Cadre monté sur le battant d'un métier à tisser, comportant un grand nombre de dents entre lesquelles passent les fils de chaîne 5 Mollusque bivalve à coquille côtelée, dont le genre comporte plusieurs espèces comestibles, parmi lesquelles la coquille Saint-Jacques (Famille des pectinidés ) Synonyme : pecten 6 Rangée de poils à l'extrémité de certains articles des pattes d'arthropodes (araignée, abeille) # peigner verbe transitif 1 Démêler les cheveux, la barbe avec un peigne ; coiffer avec un peigne 2 [Textiles] Apprêter, démêler et épurer des fibres textiles avec des peignes ou à la peigneuse # peignoir nom masculin 1 Vêtement ample, en tissu éponge, pour la sortie du bain 2 Vêtement féminin d'intérieur, en tissu léger 3 Blouse légère destinée à protéger les vêtements, dans un salon de coiffure, un institut de beauté # peine nom féminin (latin poena) 1 Douleur morale ; affliction Laisser quelqu'un dans la peine 2 Sentiment de tristesse, de contrariété ; chagrin Faire de la peine à quelqu'un 3 Sentiment d'inquiétude - Se mettre en peine : s'inquiéter - Être bien en peine de : être fort embarrassé pour 4 Travail, effort pour venir à bout d'une difficulté ; fatigue - Avoir de la peine à : parvenir difficilement à - Ça vaut la peine : c'est assez important pour justifier l'effort que l'on fait - Ce n'est pas la peine : cela ne sert à rien, c'est inutile - En être pour sa peine : voir ses efforts rester sans résultat - Homme, femme de peine, homme, femme sans qualification déterminée, qui fait les travaux pénibles - Mourir à la peine, mourir en travaillant - Perdre sa peine : faire des efforts inutiles - Donnez-vous la peine de : veuillez 5 [Droit] Punition, sanction appliquée à quelqu'un en répression d'une infraction - Peine afflictive et infamante : peine criminelle qui ôte au condamné à la fois la liberté (ou la vie, naguère) et l'honneur - Prescription de la peine : délai au-delà duquel la peine ne peut plus être mise en exécution - Sous peine de : sous la menace de telle peine ; fig , pour éviter le risque de tel événement fâcheux 6 Châtiment infligé par Dieu au pécheur - Peines éternelles : souffrances de l'enfer - Être comme une âme en peine : se sentir triste et désemparé à peine locution adverbiale 1 Depuis très peu de temps À peine était-il parti 2 Presque pas, tout juste Savoir à peine lire [Droit] On distingue, en France : 1o les peines criminelles qui sanctionnent les crimes : la réclusion ou la détention criminelle à temps ou à perpétuité ; 2o les peines correctionnelles qui sanctionnent les délits : emprisonnement, amende, jour-amende Dans certains cas, le législateur a prévu des peines alternatives ou de substitution (travail d'intérêt général, interdictions ) ; 3o les peines de police qui sanctionnent les contraventions Les peines complémentaires (interdiction de séjour, par exemple) s'ajoutent ou peuvent s'ajouter aux peines principales On distingue également les peines de droit commun des peines politiques (détention criminelle) # peinture nom féminin 1 Matière colorante liquide propre à recouvrir une surface, constituée de pigments de couleur dispersés dans un liant fluide ou pâteux destiné à sécher 2 Action de recouvrir une surface, un support avec cette matière 3 Ouvrage de représentation ou d'invention (tableau, fresque, etc ) fait de couleurs délayées que l'on étale, généralement au pinceau, sur une surface préparée à cet effet 4 Art et technique de l'expression, figurative ou non, par les formes et les couleurs, dans les deux dimensions de la toile, du panneau, de la feuille de papier, du mur, etc - Fam Ne pas pouvoir voir quelqu'un en peinture, ne pas pouvoir supporter quelqu'un 5 Ensemble des śuvres d'un peintre, d'un pays, d'une époque La peinture hollandaise du XVIIe s 6 Description, évocation imagée La peinture des mśurs # pelle nom féminin (latin pala) 1 Outil formé d'une plaque, souvent incurvée et arrondie, ajustée à un manche et servant, notamment, à creuser la terre, à déplacer des matériaux en grains, en morceaux, etc - Fam À la pelle : en grande quantité - Fam Ramasser une pelle : faire une chute ; échouer 2 Pelle mécanique : engin automoteur pour l'exécution de terrassements, agissant par un godet situé à l'extrémité d'un bras articulé Synonyme : pelleteuse 3 Extrémité plate et large d'un aviron # pellicule nom féminin (latin pellicula, petite peau) 1 Bande souple de matière plastique recouverte d'une couche (ou surface) sensible, destinée à la photographie, au cinéma Synonyme : film 2 Petite squame blanche qui se détache du cuir chevelu à la suite d'une infection par un champignon 3 Mince feuille d'un matériau souple 4 Peau, membrane mince Pellicule des grains de raisin 5 Matière solidifiée ou déposée en couche mince à la surface de quelque chose Une pellicule de givre sur une vitre # pénible adjectif (de peine) 1 Qui se fait avec difficulté, fatigue, souffrance Un travail pénible 2 Qui cause une peine morale, qui afflige Une pénible nouvelle 3 Fam Se dit d'une personne désagréable, difficile à supporter # père nom masculin (latin pater) 1 Homme qui a engendré un ou plusieurs enfants - Placement de père de famille, placement sûr, mais de revenu modeste - De père en fils : par transmission successive du père aux enfants Métier qui se transmet de père en fils 2 Parent mâle d'un animal Ce poulain a pour père un étalon fameux 3 Homme ayant autorité reconnue pour élever un, des enfants au sein de la cellule familiale, qu'il les ait ou non engendrés 4 Homme qui agit en père, qui manifeste des sentiments paternels Il a été pour moi plus qu'un ami, un père - Père spirituel : celui qui dirige la conscience de quelqu'un ; guide spirituel ; par ext , celui qui joue un rôle prépondérant dans l'évolution personnelle de quelqu'un, dans sa formation intellectuelle, etc 5 [Théâtre] Rôle de père noble : rôle grave et digne de père âgé 6 Afrique Tout homme âgé que l'on respecte 7 Afrique Oncle paternel (On dit aussi père cadet ou petit père, par oppos à vrai père ) 8 [Christianisme] Le Père : la première personne de la Trinité Dieu le Père Le Père éternel 9 Le père de : l'initiateur, le créateur, le fondateur de Auguste Comte, le père du positivisme 10 Les Pères de l'Église : les écrivains de l'Antiquité chrétienne (IIe - VIIe s ), dont les śuvres font autorité en matière de foi 11 Titre donné aux prêtres réguliers et séculiers - Afrique Prêtre de race blanche (par opposition à abbé) 12 Fam Suivi du nom propre, sert à désigner un homme d'un certain âge ou à s'adresser à lui, avec une nuance de bonhomie ou de condescendance Le père Mathurin pères nom masculin pluriel 1 (Avec un possessif ) Litt Nos pères : nos ancêtres 2 Pères blancs : missionnaires appartenant à une congrégation catholique fondée en 1868 par le cardinal Lavigerie pour évangéliser l'Afrique # phénomène nom masculin (grec phainomenon, ce qui apparaît) 1 Fait observable ; événement Chercher les causes d'un phénomène - [Philosophie] Pour Kant, ce qui est perçu par les sens, ce qui apparaît et se manifeste à la conscience (par opposition à noumène) 2 Fait, événement qui frappe par sa nouveauté ou son caractère exceptionnel 3 Être humain ou animal exhibé en public pour quelque particularité rare Phénomène de cirque, de foire 4 Fam Individu original, excentrique # pièce nom féminin (bas latin petia ; du gaulois) 1 Espace habitable d'un logement délimité par des murs ou des cloisons - Chacun de ces espaces, à l'exception de la cuisine, des sanitaires et des dégagements, dans un descriptif d'appartement Un appartement de trois pièces (ou un trois-pièces) 2 Morceau de métal plat, généralement façonné en disque, et servant de valeur d'échange, de monnaie Une pièce de un euro - Donner la pièce à quelqu'un, donner un pourboire à quelqu'un 3 a Ouvrage dramatique Une pièce en trois actes - Litt Faire pièce à quelqu'un, contrecarrer quelqu'un, le mettre en échec b Composition littéraire, musicale Une pièce de vers Une pièce pour hautbois c Śuvre, spécialement en matière d'arts appliqués, de sculpture ou d'art contemporain 4 Document écrit servant à apporter une information, à établir un fait, etc Les pièces d'un dossier Pièces justificatives - Pièce à conviction, document destiné à servir d'élément de preuve dans un litige, un procès-verbal, etc - Juger sur pièces, avec pièces à l'appui : juger directement la chose considérée, au lieu de s'en rapporter à autrui 5 [Héraldique] Meuble - Pièce honorable : pièce occupant une surface égale au tiers de celle de l'écu 6 Partie constitutive d'un tout ; morceau, fragment La pièce de résistance d'un repas - Élément d'un ensemble, d'une collection Les pièces d'un service de table - Un vêtement une, deux, trois pièce(s), un vêtement composé de un ou plusieurs éléments 7 Partie constitutive d'un ensemble mécanique Les pièces d'un moteur - Pièce détachée, de rechange, pièce que l'on peut acquérir isolément pour remplacer un élément usagé, détérioré 8 Figure ou pion du jeu d'échecs 9 [Médecine] Pièce anatomique : partie d'un cadavre disséquée et préparée pour l'étude, l'observation 10 De toutes pièces : sans utiliser aucun élément existant préalablement ; entièrement Forger une histoire de toutes pièces - Fait de pièces et de morceaux : composé de parties disparates - Mettre, tailler en pièces : détruire ; mettre en déroute - Tout d'une pièce : d'un seul morceau, d'un seul bloc ; fig , se dit d'une personne, d'un caractère entier, sans souplesse 11 a Pièce d'artillerie : bouche à feu, canon ; ensemble de ses servants - Pièce de bétail : tête de bétail - Pièce de drap, de coton, etc : rouleau de drap, de coton, etc - Pièce d'eau : bassin, petit étang dans un jardin, un parc - Pièce de terre : champ - Pièce de vin : tonneau de vin b Morceau de tissu pour le raccommodage d'un vêtement Mettre une pièce à un pantalon c [Chirurgie] Recommandation officielle pour patch d Une belle pièce : une grosse prise faite par un chasseur, un pêcheur - Une pièce de collection, de musée : une śuvre, un objet de grande qualité, digne de figurer dans un musée e Suisse Gâteau Petite pièce, pièce sèche - Pièce montée : grande pâtisserie architecturée, d'effet décoratif, souvent formée de petits choux disposés en pyramide f À la pièce, aux pièces : en proportion du travail réalisé Être payé aux pièces - Fam On n'est pas aux pièces : on a tout le temps, on n'est pas pressé - Cent euros pièce, la pièce, cent euros l'unité - Pièce à pièce : un objet après l'autre Acquérir du mobilier pièce à pièce # piège nom masculin (latin pedica ; de pes, pedis, pied) 1 Engin, dispositif pour attirer et prendre des animaux 2 Fig Moyen détourné dont on se sert contre une personne pour la tromper, la mettre dans une situation difficile Tomber dans un piège - Difficulté cachée Dictée pleine de pièges # plain adjectif ˘ féminin plaine (latin planus) [Héraldique] Se dit d'un écu d'un seul émail, sans meubles # plaine nom féminin (du latin planus, uni) 1 Étendue plate, aux vallées peu enfoncées La plaine d'Alsace 2 [Histoire] La Plaine : voir le Marais # plaisanter verbe intransitif 1 Dire des choses drôles ; ne pas parler sérieusement Elle plaisante tout le temps Cette fois, je ne plaisante pas ! 2 Faire des choses avec l'intention de faire rire ou par jeu - Ne pas plaisanter avec, sur quelque chose, être très strict sur un point plaisanter verbe transitif Se moquer gentiment de quelqu'un # plaisanterie nom féminin 1 Chose que l'on dit ou que l'on fait pour amuser - Comprendre la plaisanterie, ne pas s'irriter d'une plaisanterie, accepter qu'on plaisante sur soi 2 Chose ridicule ou très facile à faire Faire cela, c'est une plaisanterie pour elle ! # plaisir nom masculin (du latin placere, plaire) 1 État de contentement que crée chez quelqu'un la satisfaction d'une tendance, d'un besoin, d'un désir ; bien-être J'ai lu ce roman avec plaisir Le plaisir et la douleur - Faire plaisir à quelqu'un, être agréable à quelqu'un - Avec plaisir : volontiers - À plaisir : par caprice - Avoir, mettre, prendre un malin plaisir à : faire quelque chose en se réjouissant de l'inconvénient qui en résultera pour autrui - Au plaisir (de vous revoir) : formule d'adieu - Fais-moi le plaisir de : formule pour demander ou ordonner quelque chose - Je vous souhaite bien du plaisir : se dit ironiquement à quelqu'un qui va faire quelque chose de difficile, de désagréable - [Histoire] Car tel est notre bon plaisir : sous l'Ancien Régime, formule terminale des actes royaux pour affirmer le pouvoir du roi 2 Ce qui plaît, ce qui procure à quelqu'un un sentiment de contentement 3 Le plaisir : le plaisir des sens ; spécial , jouissance, satisfaction sexuelle 4 [Psychanalyse] Principe de plaisir : principe régissant le fonctionnement psychique, selon lequel l'activité psychique a pour but d'éviter le déplaisir et de procurer le plaisir (par opposition à principe de réalité) # plan adjectif ˘ féminin plane (latin planus) 1 Sans inégalités de niveau ; plat, uni Miroir plan 2 Se dit d'une surface ou d'une figure dont tous les points sont dans un même plan 3 Géométrie plane : étude des figures planes # plan nom masculin (latin planum) 1 Représentation graphique d'un ensemble de constructions, d'un bâtiment, d'une machine, etc Dessiner les plans d'une maison - Représentation à différentes échelles d'une ville, d'un quartier, etc Le plan de Marseille - Plan d'occupation des sols (POS) : document d'urbanisme fixant les conditions d'affectation et d'utilisation des sols dans une commune - Plan d'alignement : document qui fixe ou modifie les limites des voies publiques 2 Surface plane - Plan de travail : surface horizontale formant table - Plan de cuisson : plaque encastrable supportant des brûleurs à gaz ou des plaques électriques 3 Plan d'eau : étendue d'eau sur laquelle on peut, notamment, pratiquer les sports nautiques 4 [Géométrie] Surface illimitée qui contient toute droite joignant deux de ses points - Espace affine de dimension 2 5 a Projet élaboré avant une réalisation Faire le plan d'un voyage - Dresser des plans : faire des projets - Belgique Tirer son plan : se débrouiller b Fam Projet d'activité, de loisir, généralement concerté Avoir un plan ciné c Disposition générale d'un ouvrage Plan d'une tragédie - Laisser en plan : laisser inachevé ; abandonner 6 Aspect sous lequel on considère quelqu'un, quelque chose Sur tous les plans 7 Sur le même plan : au même niveau - Sur le plan, au plan de : du point de vue de Sur le plan esthétique, spirituel, pratique 8 [Aviation] Plan de vol : document écrit par le pilote d'un avion avec des indications sur l'itinéraire, l'altitude, etc 9 Ensemble des mesures gouvernementales prises en vue de planifier l'activité économique Plan quinquennal 10 Plan comptable : document qui fixe les règles et les principes en matière de comptes des entreprises ; liste et classification des comptes - Plan social : ensemble des mesures qu'un employeur doit prendre, dans le cadre d'un projet de licenciements pour motif économique, afin d'éviter les licenciements ou d'en limiter le nombre et afin de favoriser le reclassement des salariés dont le licenciement ne pourrait être évité 11 Premier plan : ce qui se trouve le plus près de l'observateur, dans un paysage, un tableau, une photographie (par opposition à arrière-plan) - Second plan : ce qui se trouve derrière les éléments du premier plan 12 [Cinéma] a Suite continue d'images enregistrées par la caméra au cours d'une même prise - Plan fixe : plan enregistré par une caméra immobile b Façon de cadrer la scène filmée - Plan général, plan qui montre la totalité d'un paysage ou un large espace - Plan d'ensemble, plan qui montre le lieu de l'action - Plan moyen, plan qui montre un ou plusieurs personnages en pied - Plan américain, plan oů le personnage est cadré à mi-cuisse - Plan rapproché, plan oů le personnage est cadré à la hauteur de la taille ou de la poitrine - Gros plan, plan qui montre un visage ou un objet # planche nom féminin (bas latin planca) 1 Pièce de bois sciée, nettement plus large qu'épaisse Assembler, raboter des planches - Planche à repasser : planche recouverte de tissu, souvent montée sur pieds et dont une extrémité est arrondie, utilisée pour repasser - Planche à dessin : plateau de bois plan, sur lequel les dessinateurs fixent leur papier ; table de dessinateur dont l'élément essentiel est constitué par un tel plateau, le plus souvent inclinable - Planche à découper, à pain, à pâtisserie : tablette de bois pour couper la viande, le pain, pétrir la pâte, etc - Faire la planche : rester étendu à la surface de l'eau sur le dos et sans faire de mouvements 2 a Planche à roulettes : planche montée sur quatre roues, sur laquelle on se déplace, on exécute des sauts, des figures, etc ; sport ainsi pratiqué Synonyme : skateboard b Planche à voile : flotteur plat muni d'une voile fixée à un mât articulé, utilisé pour la voile de loisir ou de compétition ; sport ainsi pratiqué c Québec Planche à neige : surf des neiges d Planche d'appel : planche de niveau avec la piste d'élan, à partir de laquelle les sauteurs (saut en longueur, triple saut) prennent leur appel et au-delà de laquelle le saut est dit « mordu » e Planche de bord : élément d'habillage placé dans l'habitacle d'une automobile, au-dessous du pare-brise, et qui supporte les organes de contrôle du fonctionnement et du déplacement du véhicule, ainsi que les appareils d'aide à la conduite 3 Planche de salut : dernier espoir, dernière ressource dans une situation désespérée 4 [Marine] Passerelle jetée entre un navire et le quai près duquel il est accosté - Jours de planche : délai accordé au capitaine d'un navire pour charger ou décharger une cargaison Synonyme : starie 5 Illustration ou ensemble d'illustrations occupant dans un livre la plus grande partie ou la totalité d'une page 6 Plaque de métal, de bois, etc , sur laquelle on effectue un travail de gravure pour en tirer des estampes ; chacune de ces estampes 7 Planche à billets : plaque gravée sur laquelle on tire les billets de banque - Fam Faire marcher la planche à billets : multiplier les billets de banque en circulation, en provoquant l'inflation 8 Portion de jardin affectée à une culture Une planche de salades planches nom féminin pluriel Les planches : le théâtre, la scène # plancher nom masculin 1 a Élément de construction horizontal entre deux étages d'une maison, d'un bâtiment, etc b Sol d'une pièce d'habitation - Fam Débarrasser le plancher : partir - Fam Le plancher des vaches : la terre ferme c Plancher technique : faux plancher formant des caissons utilisés pour le passage de gaines et de canalisations diverses 2 Paroi inférieure d'un véhicule - Fam Avoir le pied au plancher : accélérer au maximum 3 (Souvent en appos ) Niveau minimal, seuil inférieur Des prix planchers # plancher verbe intransitif 1 Arg scol Être interrogé à un examen ; faire un exposé 2 Fam Travailler sur un texte Plancher sur un rapport # plante nom féminin (latin planta) 1 Tout végétal pluricellulaire vivant fixé en terre et dont la partie supérieure s'épanouit dans l'air ou dans l'eau douce Racines, tige, feuillage d'une plante 2 Végétal de petite taille ou dont la partie principale ne se transforme pas en matière ligneuse (par opposition à arbre) 3 Fam Une belle plante : une belle femme, d'allure saine et vigoureuse # plastic nom masculin (mot anglais) Explosif plastique # plat adjectif ˘ féminin plate (latin populaire plattus ; du grec platus) 1 Dont la surface est unie, qui a peu de relief Sol plat Front plat 2 Mer plate : mer sans vagues - Calme plat : absence de vent sur la mer ; fig , état, situation oů rien de notable ne se produit 3 Qui a peu de creux Assiette plate - Wagon plat, ou plat (nom masculin) : wagon constitué seulement par un plancher généralement entouré d'un bord bas rabattable ou de ranchers 4 Dont la surface est plane et proche de l'horizontale Maison à toit plat - [Géométrie] Se dit d'un angle constitué de deux demi-droites concourantes et opposées, et dont la mesure vaut 180ş 5 Qui a peu d'épaisseur Chaussures à talons plats - Nśud plat : nśud marin faisant peu de saillie 6 Dépourvu de force, de saveur Un vin plat - Eau plate : eau de boisson non gazeuse 7 [Peinture] Teinte plate, teinte peinte en aplat, sans dégradé ni effets de matière 8 Rimes plates : rimes qui se suivent deux à deux (deux masculines, deux féminines) 9 Qui montre de la bassesse, de la servilité Il est trop plat devant ses supérieurs - Faire de plates excuses : présenter des excuses avec un excès d'humilité qui marque la bassesse 10 À plat : sur la surface la plus large Poser un livre à plat - Être à plat : être dégonflé, en parlant d'un pneu, ou déchargé, en parlant d'un accumulateur ; fam , être fourbu, manquer de courage, d'énergie - Tomber à plat : être un échec - Labour à plat : labour caractérisé par le renversement des bandes de terre du même côté - Mettre, remettre quelque chose à plat, reconsidérer un à un tous les éléments de quelque chose, procéder à une révision d'ensemble susceptible de conduire à de nouvelles décisions 11 [Sports] Se dit d'une course de plat Le 400 m plat # plat nom masculin 1 Partie plate de quelque chose Le plat de la main 2 Produit sidérurgique étroit et de faible épaisseur, utilisé en construction métallique 3 [Reliure] Chacun des deux côtés de la couverture d'un livre 4 Plat de côtes : partie du bśuf comprenant les côtes prises dans le milieu de leur longueur et les muscles correspondants (On dit aussi plates côtes ) 5 Fam Faire du plat à quelqu'un, flatter ou courtiser quelqu'un 6 Course de plat, ou plat : course pratiquée sur une piste sans obstacles (par opposition à course de haies) 7 [Chemin de fer] Wagon plat # poète nom masculin (grec poiêtês) 1 Écrivain qui pratique la poésie 2 Personne sensible à ce qui est beau, émouvant 3 Personne qui manque de réalisme ; rêveur, idéaliste # poitrine nom féminin (latin populaire pectorina ; de pectus, poitrine) 1 Thorax ; face antérieure du thorax 2 Seins de la femme ; gorge 3 Vieux Ensemble des organes contenus dans la cavité thoracique, spécialement les poumons Mourir de la poitrine - Voix de poitrine : partie la plus grave de la tessiture d'une voix, faisant intervenir la résonance de la poitrine 4 Région antérieure du corps de certains animaux, entre le cou et le ventre 5 [Boucherie] Partie inférieure de la cage thoracique des animaux de boucherie Poitrine de veau # poivre nom masculin (latin piper) 1 Épice à saveur forte et piquante, formée par les baies (appelées grains) du poivrier, habituellement moulues ou concassées - Poivre noir, poivre dont les baies sont séchées - Poivre blanc, poivre dont les baies sont débarrassées de leur peau, puis séchées - Poivre vert, poivre dont les baies cueillies vertes sont conservées par surgélation ou dans du vinaigre - Cheveux, barbe poivre et sel, cheveux, barbe grisonnants 2 Poivre de Cayenne : condiment tiré d'une espèce de piment - Poivre sauvage, ou petit poivre : gattilier # polenta [pclenta] nom féminin (mot italien) Bouillie, galette de farine de maďs (en Italie) ou de châtaignes (en Corse) # police nom féminin (du grec politeia, organisation politique) 1 Ensemble des mesures ayant pour but de garantir l'ordre public Pouvoir de police - Police administrative, police qui a pour but d'assurer la tranquillité, la salubrité et la sécurité publiques par des mesures préventives - Police judiciaire (PJ), police qui a pour but de constater les infractions à la loi pénale, d'en rassembler les preuves et d'en rechercher les auteurs 2 a Administration, force publique qui veille au maintien de la sécurité publique - Faire la police : surveiller, maintenir l'ordre b Ensemble des agents de cette administration - Police secours : service de police affecté aux secours d'urgence - Tribunal de police : tribunal compétent pour juger des contraventions 3 [Langage militaire] Anc Salle de police : local disciplinaire oů les soldats punis étaient consignés # politesse nom féminin (italien pulitezza) 1 Ensemble des règles de savoir-vivre, de courtoisie en usage dans une société ; respect de ces règles 2 Action, parole conforme à ces règles # politique adjectif (grec politikos ; de polis, ville) 1 Relatif à l'organisation du pouvoir dans l'État, à son exercice Institutions politiques - Homme politique, homme qui s'occupe des affaires publiques - Philosophie politique : étude comparative des formes de pouvoir pratiquées dans les États et des autres formes possibles - Science politique : analyse des formes de pouvoir exercées dans les États et des institutions - Droits politiques : droits en vertu desquels un citoyen peut participer à l'exercice du pouvoir, directement ou par son vote - Prisonnier politique, ou politique (nom) : personne emprisonnée pour des motifs politiques (par opposition à prisonnier de droit commun) 2 Litt Habile, intéressé Invitation toute politique politique nom masculin Ce qui est politique Le politique et le social # politique nom 1 Personne qui s'occupe des affaires publiques, qui fait de la politique 2 Prisonnier politique # politique nom féminin 1 Ensemble des options prises collectivement ou individuellement par le gouvernement d'un État ou d'une société dans les domaines relevant de son autorité Politique extérieure 2 Manière d'exercer l'autorité dans un État ou une société Politique libérale 3 Manière concertée d'agir, de conduire une affaire ; stratégie Avoir une politique des prix # polonais adjectif et nom ˘ féminin polonaise 1 De Pologne, de ses habitants 2 [Mathématiques] Notation polonaise : notation des opérations logiques ou logico-mathématiques dans laquelle les opérateurs précèdent (notation préfixée) ou suivent (notation postfixée) les opérandes sur lesquels ils portent polonais nom masculin Langue slave occidentale parlée en Pologne # polonaise nom féminin 1 Danse nationale polonaise, exécutée en couple, particulièrement populaire au milieu du XIXe s 2 Pièce instrumentale, ou vocale et instrumentale, de mesure à 3/4, de caractère solennel, en vogue aux XVIIIe et XIXe siècles # polyclinique nom féminin (À distinguer de policlinique ) Établissement hospitalier oů l'on soigne des maladies diverses # pomme nom féminin (latin pomum, fruit) 1 Fruit du pommier, drupe à pépins comestible, ronde et charnue, que l'on consomme frais ou cuit (compote, gelée, pâtisserie) et dont le jus fermenté fournit le cidre - Fam Tomber dans les pommes : s'évanouir - Fam Aux pommes : très bien, très réussi 2 [Botanique] Cśur du chou, de la laitue formé de feuilles serrées 3 Pomme de pin : fruit du pin 4 Pomme d'amour a Régional Tomate b Pomme enrobée de sucre et plantée au bout d'un bâtonnet, souvent vendue dans les foires 5 Objet dont la forme évoque une pomme La pomme d'une canne Une pomme de douche - [Marine] Pomme de mât : petite pièce de bois en forme de boule, ou d'une forme voisine, au bout d'un mât - Pomme d'arrosoir : pièce tronconique, percée de petits trous, qui s'adapte au tuyau d'un arrosoir 6 [Anatomie] Pomme d'Adam : saillie placée à la partie antérieure du cou masculin, formée par le cartilage thyroďde 7 Fam Tête, crâne 8 Arg Individu crédule ou niais 9 Fam Ma pomme, ta pomme, etc : moi, toi, etc Ça, c'est pour ma pomme # pommier nom masculin Arbre fruitier très répandu dans les régions tempérées, à feuilles ovales et dentées, à fleurs blanches ou roses, qui produit la pomme (Nom sc Malus pumila ; famille des rosacées ) # ponctuel adjectif ˘ féminin ponctuelle (du latin punctum, point) 1 Qui arrive à l'heure ; exact, régulier Elle est toujours très ponctuelle 2 Qui porte sur un détail ; qui vise un objectif isolé ou limité Opération ponctuelle 3 [Optique] Constitué par un point Image ponctuelle - [Astronomie, optique] Source ponctuelle : source lumineuse qui peut être assimilée à un point 4 [Géométrie] Dont les éléments sont des points # poussière nom féminin (latin pulvis, pulveris) 1 Poudre très fine et très légère en suspension dans l'air et provenant de matières diverses (terre sèche, notamment) par choc ou frottement Essuyer la poussière - Coup de poussière : explosion provoquée dans une mine par l'inflammation violente de fines particules de charbon en suspension dans l'air - Une poussière de : une grande quantité de choses de petites dimensions ou de peu d'importance Une poussière de détails - Fam Et des poussières : et un peu plus, et encore un peu Vingt euros et des poussières 2 Très petite particule de matière Avoir une poussière dans l'śil # près adverbe (latin presse ; de pressus, serré) 1 À petite distance, non loin dans l'espace ou dans le temps Demeurer tout près 2 De près a À une faible distance ; à peu de temps d'intervalle Suivi de près par quelqu'un b Avec attention, vigilance Surveiller quelqu'un de près c À ras Être rasé de près 3 À près : sauf, à la différence de, à l'exception de C'est vrai à quelques détails près, à beaucoup près - Au franc près : avec une marge d'erreur de un franc - À peu près : environ, presque - À cela près : cela mis à part 4 [Marine] Au plus près : dans la direction la plus rapprochée de celle du vent près de locution prépositionnelle 1 Dans le voisinage de Près du pôle 2 À peu de distance de, dans le temps Il était près de midi 3 Sur le point de Être près de partir 4 Indique une quantité légèrement inférieure Près de 800 euros près de préposition [Droit] Auprès de Expert près les tribunaux # prière nom féminin (du latin precarius, qui s'obtient en priant) 1 Acte par lequel on s'adresse à Dieu, à une divinité pour exprimer l'adoration ou la vénération, une demande, une action de grâce 2 Ensemble de phrases, de formules souvent rituelles par lesquelles on s'adresse à Dieu, à une divinité 3 Demande instante Écoutez ma prière ! - Prière de : il est demandé de # prison nom féminin (latin prehensio, -onis, action de prendre) 1 Établissement pénitentiaire oů sont détenues les personnes condamnées à une peine privative de liberté ou en instance de jugement 2 Peine d'emprisonnement Mériter la prison 3 Fig Lieu ou situation oů quelqu'un est ou se sent enfermé, séquestré, isolé - Prison dorée : habitation riche oů l'on se sent privé de liberté # problème nom masculin (latin problema ; du grec) 1 Question à résoudre par des méthodes logiques, rationnelles, dans le domaine scientifique 2 Exercice scolaire consistant à trouver les réponses à une question posée à partir de données connues Problème de géométrie, de physique 3 Difficulté d'ordre spéculatif, à laquelle on cherche une solution satisfaisante pour l'esprit Problème philosophique 4 Difficulté souvent complexe à laquelle on est confronté Problème technique, psychologique J'ai un problème ! # procès [prcse] nom masculin (latin processus, progrès) 1 Instance en justice - Faire le procès de : accuser, condamner - Sans autre forme de procès : sans autre formalité - Procès d'intention ou de tendance : accusation fondée non pas sur ce que quelqu'un a fait ou dit, mais sur les intentions qu'on lui prête 2 [Linguistique] Ce que le verbe exprime du sujet (action, état, etc ) 3 [Anatomie] Prolongement de certains organes # progrès nom masculin (du latin progressus ; de progredi, avancer) 1 Amélioration, développement des connaissances, des capacités de quelqu'un Faire des progrès en musique 2 Changement graduel de quelque chose, d'une situation, etc , par amélioration ou aggravation Les progrès d'une inondation 3 Développement de la civilisation Croire au progrès # quantité nom féminin (latin quantitas ; de quantus, combien grand) 1 Propriété de ce qui peut être mesuré, compté 2 Poids, volume, nombre déterminant une portion d'un tout, une collection de choses Mesurer une quantité 3 [Phonétique] Durée relative d'un phonème ou d'une syllabe 4 Un grand nombre ; beaucoup Quantité de gens ignorent cela - En quantité : en grand nombre # règle nom féminin (latin regula) 1 Instrument long, à arêtes vives et rectilignes, pour tracer des lignes ou pour mesurer des longueurs 2 Règle à calcul : instrument naguère utilisé pour les calculs rapides, et fondé sur l'application du calcul des logarithmes 3 Prescription qui s'impose à quelqu'un dans un cas donné ; principe de conduite, loi Les règles de la politesse - En bonne règle : selon le bon usage, la bonne méthode - En règle, dans les règles : conforme aux prescriptions légales Demande en règle - Se mettre en règle : régulariser sa situation - Être de règle : s'imposer, être requis par l'usage 4 Principe qui dirige l'enseignement d'une science, d'une technique Règles de grammaire - Règles du jeu : ensemble des conventions propres à un jeu, à un sport ; fig , ensemble de conventions implicites - [Droit] Règle proportionnelle : clause, fréquemment introduite dans les contrats d'assurance, qui permet à l'assureur de n'indemniser que partiellement l'assuré lors d'un sinistre, lorsque la valeur réelle des biens assurés est supérieure à la valeur inscrite au contrat - [Arithmétique] Règle de trois : calcul d'un nombre inconnu à partir de trois autres connus, dont deux sont soit en proportion directe, soit en proportion inverse - [Psychanalyse] Règle fondamentale : application systématique de la méthode de libre association au cours des séances 5 Ensemble des statuts imposés par son fondateur à un ordre religieux La règle de saint Benoît 6 Ce qui se produit ordinairement dans une situation donnée Fait qui n'échappe pas à la règle - En règle générale : dans la plupart des cas règles nom féminin pluriel Écoulement sanguin qui se produit chaque mois, lors de la menstruation, chez la femme # règlement nom masculin 1 Action de régler, de fixer, d'arrêter de manière définitive Règlement d'un conflit - Règlement judiciaire : procédure appliquée à un commerçant, à une entreprise en état de cessation de paiements, et remplacée en 1985 par la procédure du redressement judiciaire 2 Action de régler, d'acquitter une somme due ; paiement Règlement par chèque 3 Action de déterminer des règles relatives à un domaine ; ensemble des prescriptions, des dispositions auxquelles on doit se conformer - Spécial Acte communautaire de portée générale obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable dans tout État membre de l'Union européenne - Règlement administratif : acte de portée générale et impersonnelle édicté par le pouvoir exécutif et les autorités administratives, pour assurer l'exécution d'une loi ou pour réglementer des matières autres que celles réservées à la loi - Règlement intérieur : écrit fixant les conditions du travail et de la discipline dans une entreprise, une assemblée, etc ; ensemble des règles d'organisation et de fonctionnement d'une assemblée délibérante # relèvement nom masculin 1 Action de relever Relèvement d'un mur, des impôts 2 Retour à un niveau de développement, à un état satisfaisant ; redressement Le relèvement d'un pays 3 [Droit] Action de relever un condamné de la sanction qui le frappe 4 [Marine] Détermination de l'angle que fait avec le nord la direction d'un point à terre, d'un bateau, d'un astre, etc ; valeur de cet angle 5 [Dessin industriel] Opération réciproque du rabattement 6 [Topographie] Procédé de détermination de la position d'un point de station par visées sur des points de position connue # remède nom masculin (latin remedium) 1 Médicament homéopathique 2 Cour Tout ce qui peut servir à prévenir ou à combattre une maladie 3 Fig Ce qui sert à prévenir ou à combattre une souffrance morale Comment porter remède à son angoisse ? 4 Moyen, mesure propre à diminuer un mal, un danger, à résoudre une difficulté Chercher un remède à l'inflation # rivière nom féminin (latin riparius, qui se trouve sur la rive) 1 Cours d'eau de faible ou de moyenne importance qui se jette dans un autre cours d'eau 2 [Sports] Obstacle de steeple constitué d'une étendue d'eau peu profonde, généralement précédé d'une petite haie (En athlétisme, au 3 000 m steeple, cet obstacle est précédé d'une barrière ) 3 Rivière de diamants : collier composé de diamants sertis dans une monture très discrète # scène nom féminin (latin scaena ; du grec skênê) 1 Partie du théâtre oů jouent les acteurs - Mettre en scène : assurer la réalisation d'une śuvre théâtrale, cinématographique - Quitter la scène : en parlant d'un acteur, abandonner le théâtre ; fig , s'effacer, se retirer 2 Lieu oů se passe l'action théâtrale La scène représente une forêt 3 Lieu oů se passe une action quelconque La scène du crime 4 Lieu oů s'exerce une activité humaine Un nouveau venu sur la scène politique - Occuper le devant de la scène : être connu du public, être en pleine actualité 5 Le théâtre, l'art dramatique Vedettes de la scène et de l'écran 6 [Théâtre] a Subdivision d'un acte b Action dans une pièce de théâtre La scène se passe en 1789 7 Toute action partielle ayant une unité dans une śuvre littéraire, cinématographique, etc 8 Spectacle, action auxquels on assiste en simple spectateur Une scène attendrissante 9 [Psychanalyse] Scène primitive : image fantasmatique, rarement réelle, au cours de laquelle l'enfant est témoin du coďt de ses parents 10 Emportement auquel on se livre ; querelle violente Faire une scène à quelqu'un # serment nom masculin (latin sacramentum ; de sacrare, rendre sacré) 1 Affirmation solennelle, en vue d'attester la vérité d'un fait, la sincérité d'une promesse, l'engagement de bien remplir les devoirs de sa profession (officiers ministériels, avocats, médecins) ou de sa fonction (garde-chasse) 2 Promesse solennelle Faire le serment de venger les siens - Fam Serment d'ivrogne, serment sur lequel il ne faut pas compter # serré adjectif ˘ féminin serrée 1 Se dit d'un vêtement trop ajusté, collé au corps Jupe serrée 2 a Constitué d'éléments très rapprochés Tissu serré Écriture serrée b Cheval serré du devant, du derrière, cheval dont les membres antérieurs, postérieurs sont trop rapprochés c Café serré : café express très fort, bien tassé (par opposition à allongé) 3 Fig Qui présente des arguments nombreux, bien ordonnés et convaincants ; rigoureux, précis Argumentation serrée 4 Qui offre peu de latitude, de choix, de possibilités Emploi du temps serré - Être serré : manquer d'argent serré adverbe Avec prudence et application Jouer serré # serrer verbe transitif (latin populaire serrare, fermer avec une barre) 1 Exercer une pression sur deux côtés de quelque chose pour le tenir, l'empêcher de s'échapper, le maintenir en place Serrer une pièce de métal dans un étau 2 Maintenir fermement ; tenir étroitement ; presser, étreindre Serrer un objet dans sa main Serrer un enfant dans ses bras 3 Comprimer le corps, une partie du corps, en parlant d'un vêtement - Serrer le cśur, la gorge : causer de l'angoisse, de l'émotion 4 Rapprocher les uns des autres les éléments d'un tout, les membres d'un groupe Serrer les bagages dans le coffre Serrer les rangs - Serrer les dents : supporter avec courage, fermeté la douleur, les difficultés, les épreuves 5 Tirer sur les extrémités d'un lien et le tendre Serrer une corde - [Marine] Serrer une voile, amarrer une voile, pliée, sur une vergue ou un mât 6 Agir sur un dispositif de fixation, de commande mécanique, de fermeture, de façon à assujettir plus solidement ou à bloquer Serrer une vis 7 Approcher au plus près de Ne serrez pas tant le mur ! - Serrer quelqu'un de près, être sur le point d'atteindre quelqu'un ; faire une cour assidue à quelqu'un - Serrer quelque chose de près, analyser quelque chose avec attention, l'exprimer avec précision - [Marine] Serrer le vent : s'approcher de la direction du vent 8 Pousser quelqu'un contre un obstacle pour gêner ses mouvements Serrer son adversaire contre un mur 9 Arg Arrêter, appréhender 10 Litt ou Antilles, Québec Enfermer, ranger en lieu sûr Serrer ses économies dans un coffre # serrure nom féminin Appareil de fermeture se manśuvrant soit à la main au moyen d'un accessoire généralement amovible (clef, béquille, etc ), soit à distance par un dispositif technique particulier # serveur nom ˘ féminin serveuse 1 Personne employée dans un café, un restaurant pour servir la clientèle 2 Aux cartes, joueur qui donne les cartes 3 Joueur qui met la balle en jeu au tennis, au tennis de table, au volley-ball, etc # service nom masculin (latin servitium) 1 Action de servir ; ensemble des obligations qu'ont les citoyens envers l'État, une communauté ; travail déterminé effectué pour leur compte Le service de l'État Service de surveillance - Service national : ensemble des obligations (service militaire ou civil) imposées à tout citoyen français pour répondre aux besoins de la défense et à divers impératifs de solidarité (Depuis la loi du 28 octobre 1997, le service national obligatoire est remplacé par un service volontaire d'une durée de 1 à 5 ans Tous les Français nés après le 31 décembre 1978 doivent accomplir un « parcours citoyen » comprenant une journée d'appel de préparation à la défense ) 2 Célébration de l'office divin - Service funèbre : cérémonie, prières pour un mort 3 Action ou manière de servir un maître, un client, etc Service rapide - De service : se dit du passage (porte, escalier, etc ) destiné au personnel de la maison, aux fournisseurs, etc 4 Pourcentage de la note d'hôtel, de restaurant affecté au personnel Le service est compris 5 Vieilli Ensemble des plats servis à table dans un ordre donné 6 Ensemble des repas servis à des heures échelonnées dans une cantine, une voiture-restaurant Premier service à 12 heures 7 Assortiment de vaisselle ou de linge de table Service à thé 8 Dans divers sports (tennis, tennis de table, volley-ball, etc ), mise en jeu de la balle 9 Usage que l'on peut faire de quelque chose Outil qui rend de grands services 10 Fonctionnement d'une machine, d'un appareil, d'un moyen de transport Mettre en service une nouvelle ligne de métro - Hors service : hors d'usage Cabine téléphonique hors service Abréviation (fam ) : HS 11 Ce que l'on fait pour être utile à quelqu'un Demander un service à quelqu'un - Rendre service à quelqu'un, aider quelqu'un 12 Organisme qui fait partie d'un ensemble administratif ou économique ; organe d'une entreprise chargé d'une fonction précise ; ensemble des bureaux, des personnes assurant cette fonction Le service des transports Le service du personnel - Service public : activité d'intérêt général, assurée par un organisme public ou privé ; organisme assurant une activité de ce genre - Service voté : minimum de dotation budgétaire que le gouvernement juge indispensable à l'exécution des services publics - Service de la dette : ensemble des opérations qui concernent le remboursement de la dette publique et le paiement des intérêts 13 Activité professionnelle exercée dans une entreprise, une administration Avoir quarante ans de service - De service a Qui exerce ses fonctions professionnelles à telle heure, tel jour Les pompiers de service b Par plais Qui semble préposé aux analyses, aux commentaires de circonstance, notamment dans les médias L'humanitaire, le psychanalyste de service - Prendre son service : commencer à travailler, à exercer ses fonctions, au début de son temps de travail (journée, demi-journée, etc ) 14 Afrique Lieu de travail, en particulier bureau 15 Expédition, distribution d'une publication Faire le service d'une revue Le service des dépêches 16 Service de presse a Service d'un organisme, d'une entreprise chargé des relations avec la presse, le public b Service qui envoie les ouvrages d'une maison d'édition aux journalistes ; ouvrage envoyé par un tel service services nom masculin pluriel 1 Travaux effectués pour quelqu'un On ne peut se passer de ses services 2 Avantages ou satisfactions fournis par les entreprises ou l'État au public à titre gratuit ou onéreux (transport, recherche, travail ménager, consultation médicale ou juridique, etc ), par opposition aux biens - Société de services : entreprise fournissant à titre onéreux un travail, des prestations, du personnel, etc , à l'exclusion d'une production de biens matériels - Les services : le secteur économique constitué par les sociétés de services 3 Services spéciaux : services nationaux de recherche et d'exploitation des renseignements 4 Suisse Couverts (cuillères, fourchettes, couteaux) # serviette nom féminin (de servir) 1 Pièce en tissu-éponge, en coton ou en lin, utilisée pour s'essuyer la peau Serviette de toilette, de bain 2 Pièce de linge de table servant à s'essuyer la bouche, à protéger les vêtements pendant le repas 3 Sac rectangulaire à compartiments, qui sert à porter des documents, des livres, etc 4 Serviette hygiénique : bande absorbante de coton ou de cellulose, utilisée comme protection externe au moment des règles # servir verbe transitif (latin servire, être esclave) 1 S'acquitter de certains devoirs, de certaines fonctions envers quelqu'un, une collectivité Servir sa patrie - Servir Dieu, rendre à Dieu le culte qui lui est dû - Servir l'État : exercer un emploi public ; être militaire 2 Présenter les plats à quelqu'un, lui donner à manger, à boire Servir les convives 3 Placer sur la table quelque chose à consommer Servir le dîner 4 Vieilli Vendre, fournir des marchandises à Ce commerçant me sert depuis longtemps 5 Vieilli Apporter son aide, son appui à Servir ses amis 6 Donner ses soins à quelque chose, s'y consacrer Servir les intérêts de quelqu'un - Servir la messe, assister le prêtre pendant la célébration de la messe 7 Être utile, favorable à ; favoriser Les circonstances l'ont bien servi 8 Payer, verser à date fixe Servir une rente, des intérêts 9 Fam Raconter, débiter Il nous sert toujours les mêmes arguments 10 [Vénerie] Donner la mort à un animal qui a été forcé Servir le cerf servir verbe transitif indirect 1 (à) Être utile, profitable à quelqu'un Sa connaissance des langues lui a servi 2 (à) Être bon, propre à quelque chose Cet instrument sert à tel usage 3 (de) Être utilisé en tant que, tenir lieu de Servir de guide Servir de secrétaire servir verbe intransitif 1 Être militaire dans telle arme Servir dans l'infanterie 2 Dans certains sports, mettre la balle, le ballon en jeu se servir verbe pronominal 1 Prendre d'un aliment Se servir de pain, de viande 2 S'approvisionner chez quelqu'un de façon habituelle Se servir chez tel fournisseur 3 Utiliser, faire usage de ; user de Se servir du compas Se servir de ses relations # sévère adjectif (latin severus, grave) 1 Qui sanctionne sans indulgence, donne des directives rigoureuses ; strict Parents sévères Verdict sévère Règlement sévère 2 D'aspect austère Visage sévère Architecture sévère 3 Grave par son importance, son ampleur Maladie sévère Défaite sévère # siècle nom masculin (latin saeculum) 1 Durée de cent années 2 Période de cent années numérotées de 1 à 100, de 101 à 200, etc , comptée à partir d'une origine chronologique appelée ère (Le XXe s a commencé le 1er janvier 1901 et s'est achevé le 31 décembre 2000 ) 3 Temps, époque oů l'on vit Être de son siècle, d'un autre siècle 4 Époque marquée par un grand homme, une découverte, etc Le siècle de Périclès, de l'atome - Le Grand Siècle : l'époque de Louis XIV, en France 5 Fam Temps qu'on trouve trop long Il y a un siècle qu'on ne vous a vue 6 [Religion] Société humaine, vie profane, par opposition à la vie religieuse Renoncer au siècle # sincère adjectif (latin sincerus, pur) 1 Qui s'exprime sans déguiser sa pensée ; franc, loyal Femme sincère 2 Qui est éprouvé, dit ou fait d'une manière franche ; authentique, vrai # sincèrement adverbe De façon sincère Il regrette sincèrement son geste # situation nom féminin 1 Manière dont quelque chose, un lieu est placé par rapport à d'autres choses, d'autres lieux ; position, emplacement, localisation - [Géographie] Localisation d'une ville par rapport à sa région 2 État, fonction de quelqu'un, de quelque chose dans un groupe ; place, rang Situation de la France au sein de l'Union européenne 3 Place, emploi rémunérés et stables ; poste Avoir une belle situation 4 État de quelque chose, d'un groupe, d'une nation, par rapport à une conjoncture donnée, dans un domaine déterminé Situation économique d'un pays La situation est critique 5 En situation : dans des conditions aussi proches que possible de la réalité Mettre des candidats à un concours en situation - En situation de : en mesure de, à même de Il n'est pas en situation de critiquer quoi que ce soit 6 [Littérature] État caractéristique issu d'une action ou d'un événement et que traduisent un ou plusieurs personnages d'un récit, d'une pièce Situation comique # ski nom masculin (mot norvégien) 1 Chacune des deux longues lames de bois, de métal ou de matière synthétique, dont on se sert pour glisser sur la neige ou sur l'eau 2 Sport pratiqué sur la neige sur ces lames Une station de ski - Ski alpin, ou ski de piste : ski pratiqué sur des pentes généralement accentuées (Les compétitions de ski alpin comprennent des épreuves de descente et de slalom ) - Ski de fond : ski pratiqué sur des parcours de faible dénivellation - Ski nordique : discipline sportive englobant les courses de ski de fond, le saut à skis - Ski de randonnée : ski pratiqué généralement en moyenne montagne et hors des pistes balisées - Ski artistique ou acrobatique : ski juxtaposant figures et acrobaties sautées, parfois sur un champ de neige bosselé ou à partir d'un tremplin 3 Sports d'hiver Aller au ski 4 Ski nautique : sport dans lequel le pratiquant, relié par une corde à un bateau à moteur qui le tracte, glisse sur l'eau en se maintenant sur un ou deux skis # slip nom masculin (mot anglais ; de to slip, glisser) Culotte moulante à taille basse, échancrée en haut des cuisses, servant de sous-vêtement ou de culotte de bain # \sortilège nom masculin (latin sors, sortis, sort et legere, choisir) 1 Action de jeter un sort 2 Action qui semble magique # soulèvement nom masculin 1 Fait de soulever, d'être soulevé 2 Mouvement de révolte collective, d'insurrection # succès [sykse] nom masculin (latin successus) 1 Résultat heureux ; réussite Le succès d'une entreprise 2 Approbation du public La pièce a eu du succès Le succès d'une mode - Auteur à succès : auteur qui plaît au plus grand nombre # système nom masculin (grec sustêma, ensemble) 1 Ensemble ordonné d'idées scientifiques ou philosophiques Système newtonien - Esprit de système : tendance à tout réduire en système, à agir, à penser en partant d'idées préconçues - Par système : de parti pris 2 Combinaison d'éléments réunis de manière à former un ensemble Système solaire, moléculaire - Système nuageux Voir nuageux 3 [Physiologie] Ensemble d'organes ou de tissus de même nature et destinés à des fonctions analogues (par opposition à appareil) Système pileux Système nerveux - Fam Courir, taper sur le système : exaspérer, énerver 4 Ensemble de termes définis par les relations qu'ils entretiennent entre eux Système phonologique La langue, système de signes - Système d'équations : ensemble de plusieurs équations qui doivent être satisfaites simultanément - Système de référence spatial : ensemble de repères dont la définition est nécessaire au positionnement de points de la surface terrestre dans l'espace - [Épistémologie] Théorie des systèmes : théorie générale et interdisciplinaire qui procède à une étude logique et mathématique des systèmes en tant qu'ensembles d'éléments, matériels ou non, en relation les uns avec les autres et formant un tout 5 [Métrologie] Système international d'unités (SI) : système métrique décimal de mesures à sept unités de base (mètre, kilogramme, seconde, ampère, kelvin, mole, candela) - [Économie] Système monétaire européen (SME) : système d'harmonisation des changes des différentes monnaies européennes, en vigueur de 1979 à 1998 - Système monétaire européen-bis (SME-bis) : nouveau système monétaire européen, entré en vigueur le 1er janvier 1999, mis en place pour stabiliser le cours des monnaies qui n'appartiennent pas à la zone euro 6 Mode d'organisation, structure Système alphabétique Système de parenté 7 [Biologie] Méthode de classification dans laquelle on s'efforce de discerner les parentés entre les espèces Le système de Linné 8 Ensemble de méthodes, de procédés destinés à assurer une fonction définie ou à produire un résultat Système de défense - Système éducatif : ensemble des structures et des personnels concourant à l'éducation d'une population 9 Moyen habile pour obtenir, réussir quelque chose Un système pour faire fortune 10 Mode de gouvernement, d'administration, d'organisation sociale Système capitaliste Système électoral, pénitentiaire 11 Appareil ou dispositif formé d'éléments agencés et assurant une fonction déterminée Système d'éclairage, de fermeture - Système d'arme : ensemble constitué par une arme et les moyens techniques associés nécessaires à sa mise en śuvre - Système de construction : ensemble d'éléments déterminés pour réaliser une construction, notamment industrielle - [Informatique] Système informatique : ensemble de moyens matériels et logiciels mis en śuvre en vue d'une application spécifiée ou d'un ensemble d'applications (par exemple dans une entreprise) - Système d'exploitation : logiciel gérant un ordinateur, indépendant des programmes d'application mais indispensable à leur mise en śuvre - Système expert : logiciel exploitant les connaissances acquises dans un domaine spécialisé et simulant le comportement humain pour aider à résoudre des problèmes qui relèvent de ce domaine 12 [Sports] Pièce métallique montée sur pivot, dans laquelle se pose l'aviron 13 [Géologie] Subdivision stratigraphique regroupant plusieurs séries (L'équivalent géochronologique du système est la période ) [Métrologie] Avant l'établissement du système métrique, les différentes mesures utilisées en France variaient d'une province à l'autre En 1790, un décret de l'Assemblée constituante chargea l'Académie des sciences d'organiser un meilleur système et de déterminer une unité de mesure pouvant convenir à tous les temps, à tous les peuples Entre 1792 et 1799, Méchain et Delambre mesurèrent la longueur de la partie du méridien terrestre comprise entre Dunkerque et Barcelone On en déduisit la longueur totale du méridien : la quarante millionième partie de cette longueur, matérialisée par un étalon en platine iridié, fut prise pour unité de longueur, et reçut le nom de mètre Institué en France par la loi du 18 germinal an III (7 avril 1795), le système métrique y devint légal avec la loi du 19 frimaire an VIII (10 décembre 1799) et y fut rendu obligatoire à partir du 1er janvier 1840 par la loi du 4 juillet 1837 La loi du 2 avril 1919 apporta une notable extension du système métrique Enfin, le décret du 3 mai 1961 a fixé le système des unités de mesure légales, qui est, depuis le 1er janvier 1962, le système métrique à six unités de base (mètre, kilogramme, seconde, ampère, kelvin, candela), appelé système international d'unités (système SI) Avec l'adjonction de la mole, unité de la chimie, le SI comporte aujourd'hui sept unités de base [Économie] Le système monétaire européen, entré en vigueur le 13 mars 1979, prit la suite du serpent monétaire européen (1972) et tendit à créer une zone de monnaies stables dans un univers monétaire très agité Contrairement au serpent, qui s'appuyait sur le dollar, le système fut adossé à une unité monétaire européenne - l'écu - qui en constituait l'élément central Unité de compte (mais non pas monnaie de règlement), l'écu fut basé sur un « panier » de monnaies des pays de la CEE puis de l'UE Le système se fonda sur le principe de taux de change stables entre les monnaies, chacune d'entre elles disposant d'une parité fixe vis-à-vis de l'écu, dite taux pivot Ces parités « fixes » pouvaient néanmoins fluctuer l'une par rapport à l'autre dans la limite de 2,25 % portée à 15 % en 1993, les banques centrales devant intervenir pour que les écarts ne dépassent pas ces taux Avec l'introduction de l'euro (et la disparition de l'écu) le 1er janvier 1999, un nouveau SME, appelé SME-bis, a été mis en place pour stabiliser le cours des monnaies n'appartenant pas à la zone euro L'euro constitue donc le point d'ancrage autour duquel les monnaies des pays « non euro » peuvent évoluer à l'intérieur de marges de fluctuation autorisées en fonction des performances économiques des États concernés Pour maintenir les parités des monnaies dans ces marges, la Banque centrale européenne (BCE) et les banques centrales des pays « non euro » doivent intervenir automatiquement # thème nom masculin (grec thema, ce qui est proposé) 1 Sujet, idée sur lesquels portent une réflexion, un discours, une śuvre, ou autour desquels s'organise une action Le thème d'un débat 2 [Linguistique] a Terme de la phrase (syntagme nominal) désignant l'être ou la chose dont on dit quelque chose (par opposition à prédicat) b Partie du mot qui reste invariable et à laquelle s'ajoutent les désinences (Le thème est constitué de la racine et d'une voyelle thématique ) 3 Fragment mélodique ou rythmique sur lequel est construite une śuvre musicale 4 [Astrologie] Thème astral : représentation symbolique de l'état du ciel (aspect) au moment de la naissance de quelqu'un 5 Exercice scolaire consistant à traduire un texte dans la langue qu'on étudie (par opposition à version) ; le texte ainsi traduit Thème latin - Fort en thème : élève brillant ; péjor , élève à la culture livresque # thermomètre nom masculin 1 Instrument destiné à mesurer la température - Thermomètre médical, thermomètre qui sert à mesurer la température du corps humain (Le thermomètre électronique et le thermomètre à infrarouges ont remplacé le thermomètre à mercure, abandonné en France en 1999 ) - Thermomètre centésimal : thermomètre qui comprend 100 divisions (Dans l'échelle Celsius, la division 0 correspond à la température de la glace fondante, et la division 100 à celle de l'eau en ébullition, à la pression atmosphérique normale ; chacune de ces divisions est appelée degré Celsius ) - Thermomètre à maximum et à minimum : thermomètre à alcool dans lequel deux index marquent les températures maximale et minimale atteintes au cours d'une certaine période de temps 2 Fig Ce qui permet d'évaluer l'intensité, l'importance de quelque chose La Bourse, thermomètre de l'activité économique et financière # très adverbe (latin trans, au-delà) Indique l'intensité absolue ; extrêmement Il est très riche Avoir très froid # voici préposition et adverbe (de vois et ci) 1 Désigne quelqu'un ou quelque chose plus proches que d'autres par rapport à la personne qui parle 2 Annonce ce qu'on va dire 3 Il y a J'y suis allée voici deux jours # voilà préposition et adverbe (de vois et là) 1 Désigne quelqu'un ou quelque chose de plus éloigné que d'autres par rapport à la personne qui parle - En veux-tu, en voilà : indique une grande quantité 2 Reprend ce que l'on vient de dire - En voilà assez ! : cela suffit ! - Nous voilà bien ! : nous sommes en mauvaise posture 3 Il y a Voilà huit jours qu'il est parti 4 Cour Voici # vraiment adverbe 1 D'une manière réelle, effective, et qui ne peut être mise en doute ; réellement, véritablement Elle veut vraiment changer de ville 2 Marque un renchérissement ; franchement Vraiment, il exagère Ce n'est vraiment pas malin # abat-son nom masculin ˘ pluriel abat-sons Ensemble des lames obliques posées dans les baies des clochers pour renvoyer vers le sol le son des cloches # abat-sons nom masculin ˘ pluriel abat-sons Ensemble des lames obliques posées dans les baies des clochers pour renvoyer vers le sol le son des cloches # abiétacée nom féminin [Botanique] Pinacée # abiétinée nom féminin [Botanique] Pinacée # ableret nom masculin Carrelet (filet) # ablier nom masculin Carrelet (filet) # abrogatif adjectif ˘ féminin abrogative [Droit] Qui a pour effet d'abroger, qui abroge # abrogatoire adjectif [Droit] Qui a pour effet d'abroger, qui abroge # absidal adjectif ˘ féminin absidale ˘ masculin pluriel absidaux De l'abside Chapelle absidale # absidial adjectif ˘ féminin absidiale ˘ masculin pluriel absidiaux De l'abside Chapelle absidale # abyssin adjectif et nom ˘ féminin abyssine De l'Abyssinie # abyssinien adjectif et nom ˘ féminin abyssinienne De l'Abyssinie # accon nom masculin (mot poitevin) Chaland à fond plat servant au chargement et au déchargement des navires # acon nom masculin (mot poitevin) Chaland à fond plat servant au chargement et au déchargement des navires # acconage nom masculin anutention des marchandises à bord des navires # aconage nom masculin Manutention des marchandises à bord des navires # acconier nom masculin Entrepreneur en acconage # aconier nom masculin Entrepreneur en acconage # akène [aken] nom masculin (du grec khainein, ouvrir, du grec khainein, ouvrir) [Botanique] Fruit sec indéhiscent, à une seule graine (gland, noisette) # achaine [aken] nom masculin (du grec khainein, ouvrir, du grec khainein, ouvrir) [Botanique] Fruit sec indéhiscent, à une seule graine (gland, noisette) # acidiphile adjectif 1 [Botanique] Se dit d'une plante qui se développe bien sur les sols acides (bruyère, ajonc, etc ) 2 [Histologie] Éosinophile # acidophile adjectif 1 [Botanique] Se dit d'une plante qui se développe bien sur les sols acides (bruyère, ajonc, etc ) 2 [Histologie] Éosinophile # akinésie nom féminin (du grec kinêsis, mouvement, du grec kinêsis, mouvement) [Médecine] Symptôme neurologique, typique de la maladie de Parkinson, consistant en une difficulté à réaliser les mouvements volontaires # acinésie nom féminin (du grec kinêsis, mouvement, du grec kinêsis, mouvement) [Médecine] Symptôme neurologique, typique de la maladie de Parkinson, consistant en une difficulté à réaliser les mouvements volontaires # acrididé nom masculin Insecte orthoptère sauteur à antennes courtes, tel que le criquet et la locuste (Les acrididés, ou acridiens, forment une famille ) # acridien nom masculin Insecte orthoptère sauteur à antennes courtes, tel que le criquet et la locuste (Les acrididés, ou acridiens, forment une famille ) # acupuncteur [akypÈktśr] nom ˘ féminin acupunctrice [akypÈktris] édecin exerçant l'acupuncture # acuponcteur nom ˘ féminin acuponctrice édecin exerçant l'acupuncture # acupuncture [akypÈktyr] nom féminin Discipline médicale d'origine chinoise, qui consiste à piquer certains points du corps, situés le long des méridiens, avec des aiguilles spéciales # acuponcture nom féminin Discipline médicale d'origine chinoise, qui consiste à piquer certains points du corps, situés le long des méridiens, avec des aiguilles spéciales # adiantum [adj‘tcm] nom masculin (grec adiantos, non sec, grec adiantos, non sec) Fougère d'origine tropicale cultivée en appartement ou en serre, dite aussi capillaire de Montpellier ou cheveu-de-Vénus à cause de ses fins pétioles noirs (Haut 30 cm environ ; famille des polypodiacées ) # adiante nom masculin (grec adiantos, non sec, grec adiantos, non sec) Fougère d'origine tropicale cultivée en appartement ou en serre, dite aussi capillaire de Montpellier ou cheveu-de-Vénus à cause de ses fins pétioles noirs (Haut 30 cm environ ; famille des polypodiacées ) # adjectif adjectif ˘ féminin adjective Qui a le caractère de l'adjectif Locution adjective # adjectival adjectif ˘ féminin adjectivale ˘ masculin pluriel adjectivaux Qui a le caractère de l'adjectif Locution adjective # adjectiver verbe transitif Transformer en adjectif ; utiliser comme adjectif # adjectiviser verbe transitif Transformer en adjectif ; utiliser comme adjectif # ćgagropile [egagrcpil] nom masculin (grec aix, aigos, chèvre, agros, champ et pilas, laine foulée, grec aix, aigos, chèvre, agros, champ et pilas, laine foulée) Concrétion formée de poils et de débris non digestibles que l'on trouve dans l'estomac des ruminants # égagropile nom masculin (grec aix, aigos, chèvre, agros, champ et pilas, laine foulée, grec aix, aigos, chèvre, agros, champ et pilas, laine foulée) Concrétion formée de poils et de débris non digestibles que l'on trouve dans l'estomac des ruminants # ćpyornis [epjcrnis] nom masculin (grec aipus, élevé et ornis, oiseau, grec aipus, élevé et ornis, oiseau) Grand oiseau fossile de Madagascar, voisin de l'autruche, disparu au XVe s (Haut 3 m ) # épyornis nom masculin (grec aipus, élevé et ornis, oiseau, grec aipus, élevé et ornis, oiseau) Grand oiseau fossile de Madagascar, voisin de l'autruche, disparu au XVe s (Haut 3 m ) # ćthuse [etyz] nom féminin (du grec aithussein, enflammer, du grec aithussein, enflammer) Plante très toxique, appelée aussi petite ciguë (Famille des ombellifères ) # éthuse nom féminin (du grec aithussein, enflammer, du grec aithussein, enflammer) Plante très toxique, appelée aussi petite ciguë (Famille des ombellifères ) # affaitage nom masculin Dressage d'un oiseau de proie # affaitement nom masculin Dressage d'un oiseau de proie # afféterie nom féminin Litt Affectation, recherche excessive ou prétentieuse dans les manières, le langage ; minauderie # affèterie (selon l'Académie) nom féminin Litt Affectation, recherche excessive ou prétentieuse dans les manières, le langage ; minauderie # affouagé nom ˘ féminin affouagée Personne qui jouit du droit d'affouage # affouagiste nom Personne qui jouit du droit d'affouage # afin de locution prépositionnelle (de fin, nom féminin) arque l'intention, le but Afin de savoir Afin que vous sachiez # afin que locution conjonctive (de fin, nom féminin) arque l'intention, le but Afin de savoir Afin que vous sachiez # afrikaner [afrikaner] adjectif et nom Se dit des habitants de l'Afrique du Sud, le plus souvent de souche néerlandaise, parlant l'afrikaans # afrikaander [afrik‘der] adjectif et nom Se dit des habitants de l'Afrique du Sud, le plus souvent de souche néerlandaise, parlant l'afrikaans # agace nom féminin Vieux ou régional (Nord) Pie # agasse nom féminin Vieux ou régional (Nord) Pie # agalactie nom féminin [Médecine] Absence ou cessation de la sécrétion lactée # agalaxie nom féminin [Médecine] Absence ou cessation de la sécrétion lactée # ageratum [a¦eratcm] nom masculin (grec agêraton, grec agêraton) Plante ornementale des jardins, aux fleurs bleues (Famille des composées ) # agérate nom masculin (grec agêraton, grec agêraton) Plante ornementale des jardins, aux fleurs bleues (Famille des composées ) # agrostis [agrcstis] nom féminin Herbe vivace, abondante dans les prés et les pelouses (Famille des graminées ) # agrostide nom féminin Herbe vivace, abondante dans les prés et les pelouses (Famille des graminées ) # aiche [eň] nom féminin (latin esca, latin esca) [Pêche] Appât accroché à l'hameçon # èche nom féminin (latin esca, latin esca) [Pêche] Appât accroché à l'hameçon # esche [eň] nom féminin (latin esca, latin esca) [Pêche] Appât accroché à l'hameçon # aicher [eňe] verbe transitif Garnir d'une aiche Aicher un hameçon # écher verbe transitif Garnir d'une aiche Aicher un hameçon # escher [eňe] verbe transitif Garnir d'une aiche Aicher un hameçon # églefin [eglef-] nom masculin (moyen néerlandais schelvisch, moyen néerlandais schelvisch) Poisson voisin de la morue, qui vit dans la mer du Nord et qui, fumé, fournit le haddock (Long 1 m ; genre Melanogrammus, famille des gadidés ) Synonyme : morue noire # aiglefin [eglef-] nom masculin (moyen néerlandais schelvisch, moyen néerlandais schelvisch) Poisson voisin de la morue, qui vit dans la mer du Nord et qui, fumé, fournit le haddock (Long 1 m ; genre Melanogrammus, famille des gadidés ) Synonyme : morue noire # aiguisage nom masculin Action d'aiguiser # aiguisement nom masculin Action d'aiguiser # aďoli nom masculin (mot provençal) ayonnaise à base d'ail pilé et d'huile d'olive - Plat de morue et de légumes pochés servi avec cette sauce (Cuisine provençale ) # ailloli [ajcli] nom masculin (mot provençal) ayonnaise à base d'ail pilé et d'huile d'olive - Plat de morue et de légumes pochés servi avec cette sauce (Cuisine provençale ) # airedale [erdel] nom masculin ˘ pluriel airedales (mots anglais) Grand terrier anglais à poil dur, très robuste, élevé comme chien de chasse et d'agrément # airedale-terrier [erdelterje] nom masculin ˘ pluriel airedale-terriers (mots anglais) Grand terrier anglais à poil dur, très robuste, élevé comme chien de chasse et d'agrément # alésé adjectif ˘ féminin alésée [Héraldique] Se dit d'une pièce raccourcie qui ne touche pas les bords de l'écu # alézé adjectif ˘ féminin alézée [Héraldique] Se dit d'une pièce raccourcie qui ne touche pas les bords de l'écu # alaisé adjectif ˘ féminin alaisée [Héraldique] Se dit d'une pièce raccourcie qui ne touche pas les bords de l'écu # alaise nom féminin (du latin latus, large, du latin latus, large) Pièce de tissu que l'on place sous le drap de dessous pour protéger le matelas # alèse nom féminin (du latin latus, large, du latin latus, large) Pièce de tissu que l'on place sous le drap de dessous pour protéger le matelas # alevinier nom masculin Étang oů l'on élève les alevins # alevinière nom féminin Étang oů l'on élève les alevins # alise nom féminin (du germanique, du germanique) Fruit rouge de l'alisier, aigrelet mais d'un goût agréable # alize nom féminin (du germanique, du germanique) Fruit rouge de l'alisier, aigrelet mais d'un goût agréable # alisier nom masculin Arbre du groupe des sorbiers, à feuilles lobées et à fleurs blanches, dont le bois est utilisé en ébénisterie (Haut 10 - 20 m ; famille des rosacées ) # alizier [alizje] nom masculin Arbre du groupe des sorbiers, à feuilles lobées et à fleurs blanches, dont le bois est utilisé en ébénisterie (Haut 10 - 20 m ; famille des rosacées ) # alisma nom masculin Plantain d'eau # alisme nom masculin Plantain d'eau # allégement nom masculin Diminution de poids, de charge - [Sports] Mouvement déchargeant les skis du poids du corps pour permettre un déplacement latéral # allègement (selon l'Académie) nom masculin Diminution de poids, de charge - [Sports] Mouvement déchargeant les skis du poids du corps pour permettre un déplacement latéral # allergologiste nom édecin spécialiste d'allergologie # allergologue nom Médecin spécialiste d'allergologie # allume-cigare nom masculin ˘ pluriel allume-cigares Dispositif pour allumer les cigarettes, les cigares # allume-cigares nom masculin ˘ pluriel allume-cigares Dispositif pour allumer les cigarettes, les cigares # alysse nom féminin (grec alusson, plante salutaire contre la rage, grec alusson, plante salutaire contre la rage) Plante à fleurs jaunes ou blanches, parfois cultivée comme ornementale (Haut 30 cm environ ; famille des crucifères ) # alysson nom masculin (grec alusson, plante salutaire contre la rage, grec alusson, plante salutaire contre la rage) Plante à fleurs jaunes ou blanches, parfois cultivée comme ornementale (Haut 30 cm environ ; famille des crucifères ) # ambystome nom masculin Amphibien urodèle des États-Unis et du Mexique, dont la larve est l'axolotl (L'ambystome est capable de se reproduire à l'état larvaire [néoténie] ) # amblystome nom masculin Amphibien urodèle des États-Unis et du Mexique, dont la larve est l'axolotl (L'ambystome est capable de se reproduire à l'état larvaire [néoténie] ) # amerloque nom Fam , péjor Américain des États-Unis # amerlo nom Fam , péjor Américain des États-Unis # amerlot nom Fam , péjor Américain des États-Unis # analycité nom féminin [Logique] Propriété d'un énoncé analytique # analyticité nom féminin [Logique] Propriété d'un énoncé analytique # androgenèse nom féminin [Biologie] Développement de l'śuf à partir du seul noyau spermatique # androgénie nom féminin [Biologie] Développement de l'śuf à partir du seul noyau spermatique # anévrysmal adjectif ˘ féminin anévrysmale ˘ masculin pluriel anévrysmaux De l'anévrysme # anévrismal adjectif ˘ féminin anévrismale ˘ masculin pluriel anévrismaux De l'anévrysme # anévrysme nom masculin (grec aneurusma, dilatation, grec aneurusma, dilatation) [Médecine] Poche latérale formée par dilatation de la paroi d'une artère ou du cśur # anévrisme nom masculin (grec aneurusma, dilatation, grec aneurusma, dilatation) [Médecine] Poche latérale formée par dilatation de la paroi d'une artère ou du cśur # angiologie nom féminin Partie de l'anatomie qui étudie les vaisseaux sanguins et lymphatiques # angéiologie [‘¦ejclc¦i] nom féminin Partie de l'anatomie qui étudie les vaisseaux sanguins et lymphatiques # angoisser verbe transitif Causer de l'angoisse s'angoisser verbe pronominal S'inquiéter vivement ; éprouver de l'angoisse # fam angoisser verbe intransitif S'inquiéter vivement ; éprouver de l'angoisse # angrois nom masculin (de engrais, de engrais) Petit coin enfoncé à travers l'śil d'un marteau, dans l'extrémité du manche, pour en affermir la fixation # engrois nom masculin (de engrais, de engrais) Petit coin enfoncé à travers l'śil d'un marteau, dans l'extrémité du manche, pour en affermir la fixation # angustura nom féminin (de Angostura, ancien nom de ville, de Angostura, anc nom de ville) 1 Écorce de certains arbustes d'Amérique du Sud, de la famille des rutacées, autrefois employée comme fébrifuge et tonique, et aujourd'hui distillée comme amer apéritif 2 Fausse angusture : écorce du vomiquier # angusture nom féminin (de Angostura, ancien nom de ville, de Angostura, anc nom de ville) 1 Écorce de certains arbustes d'Amérique du Sud, de la famille des rutacées, autrefois employée comme fébrifuge et tonique, et aujourd'hui distillée comme amer apéritif 2 Fausse angusture : écorce du vomiquier # anhidrose nom féminin [Médecine] Absence ou diminution sensible de la transpiration # anidrose nom féminin [Médecine] Absence ou diminution sensible de la transpiration # annonacée nom féminin Arbuste de l'Amérique tropicale et équatoriale dont plusieurs espèces, tel l'annone, fournissent des fruits réputés (Les annonacées forment une famille ) # anonacée nom féminin Arbuste de l'Amérique tropicale et équatoriale dont plusieurs espèces, tel l'annone, fournissent des fruits réputés (Les annonacées forment une famille ) # annone nom féminin Arbre ou arbrisseau des régions équatoriales, fournissant un fruit sucré comestible (pomme cannelle, corossol) ; ce fruit # anone nom féminin Arbre ou arbrisseau des régions équatoriales, fournissant un fruit sucré comestible (pomme cannelle, corossol) ; ce fruit # antibois nom masculin Baguette disposée sur le plancher d'une pièce pour empêcher le contact des meubles avec les murs # antebois [‘tebwa] nom masculin Baguette disposée sur le plancher d'une pièce pour empêcher le contact des meubles avec les murs # anthyllis [‘tilis] nom féminin Plante herbacée dont une espèce, la vulnéraire, est cultivée comme fourrage (Famille des papilionacées ) # anthyllide [‘tilid] nom féminin Plante herbacée dont une espèce, la vulnéraire, est cultivée comme fourrage (Famille des papilionacées ) # antiangineux nom masculin édicament destiné à traiter ou prévenir l'angine de poitrine # antiangoreux nom masculin Médicament destiné à traiter ou prévenir l'angine de poitrine # anticyclonal adjectif ˘ féminin anticyclonale ˘ masculin pluriel anticyclonaux Relatif à un anticyclone # anticyclonique adjectif Relatif à un anticyclone # antipaludéen adjectif et nom masculin ˘ féminin antipaludéenne Se dit d'un médicament propre à combattre le paludisme # (rare) antipaludique adjectif et nom masculin Se dit d'un médicament propre à combattre le paludisme # à perpette locution adverbiale Fam 1 À perpétuité ; très longtemps 2 À une grande distance ; très loin # à perpète locution adverbiale Fam 1 À perpétuité ; très longtemps 2 À une grande distance ; très loin # aphidien nom masculin Insecte piqueur de petite taille, dont plusieurs espèces sont nuisibles aux plantes, tel que le puceron, le phylloxéra et la cochenille (Les aphidiens forment une famille de l'ordre des homoptères ) # aphidé nom masculin Insecte piqueur de petite taille, dont plusieurs espèces sont nuisibles aux plantes, tel que le puceron, le phylloxéra et la cochenille (Les aphidiens forment une famille de l'ordre des homoptères ) # à-plat nom masculin ˘ pluriel à-plats Surface, plage de couleur uniforme, dans une peinture, une impression, etc # aplat nom masculin ˘ pluriel aplats Surface, plage de couleur uniforme, dans une peinture, une impression, etc # appui-bras nom masculin ˘ pluriel appuis-bras Support pour appuyer le bras, accoudoir d'un siège d'automobile, de véhicule de transports en commun, d'avion # appuie-bras nom masculin ˘ pluriel appuie-bras Support pour appuyer le bras, accoudoir d'un siège d'automobile, de véhicule de transports en commun, d'avion # appui-tête nom masculin ˘ pluriel appuis-tête Dispositif adapté au dossier d'un siège et destiné à soutenir la tête, à protéger la nuque en cas de choc Synonyme : repose-tête # appuie-tête nom masculin ˘ pluriel appuie-tête Dispositif adapté au dossier d'un siège et destiné à soutenir la tête, à protéger la nuque en cas de choc Synonyme : repose-tête # apsara nom féminin (mot hindi) Dans la mythologie hindoue, déesse inférieure, représentée en musicienne ou en danseuse # apsaras nom féminin (mot hindi) Dans la mythologie hindoue, déesse inférieure, représentée en musicienne ou en danseuse # aquacole [akwakcl] adjectif 1 Qui vit dans l'eau 2 Qui a trait à l'aquaculture # aquicole [akêikcl] adjectif 1 Qui vit dans l'eau 2 Qui a trait à l'aquaculture # aquaculteur nom ˘ féminin aquacultrice Professionnel qui pratique l'aquaculture # aquiculteur nom ˘ féminin aquicultrice Professionnel qui pratique l'aquaculture # aquaculture [akwakyltyr] nom féminin (du latin aqua, eau, du latin aqua, eau) Élevage des animaux aquatiques ; culture des plantes aquatiques # aquiculture [akêikyltyr] nom féminin (du latin aqua, eau, du latin aqua, eau) Élevage des animaux aquatiques ; culture des plantes aquatiques # aquavit [akwavit] nom masculin (mot suédois, eau-de-vie) Eau-de-vie de grain ou de pomme de terre des pays scandinaves, aromatisée par des substances végétales diverses # akvavit [akwavit] nom masculin (mot suédois, eau-de-vie) Eau-de-vie de grain ou de pomme de terre des pays scandinaves, aromatisée par des substances végétales diverses # arak nom masculin (arabe 'araq, arabe 'araq, arabe 'araq) Eau-de-vie tirée de la distillation de différents produits fermentés (riz, canne à sucre, sève palmiste, orge, raisin, dattes) # arac nom masculin (arabe 'araq, arabe 'araq, arabe 'araq) Eau-de-vie tirée de la distillation de différents produits fermentés (riz, canne à sucre, sève palmiste, orge, raisin, dattes) # arack nom masculin (arabe 'araq, arabe 'araq, arabe 'araq) Eau-de-vie tirée de la distillation de différents produits fermentés (riz, canne à sucre, sève palmiste, orge, raisin, dattes) # archétypal [arketipal] adjectif ˘ féminin archétypale ˘ masculin pluriel archétypaux Qui concerne un archétype # archétypique [arketipik] adjectif Qui concerne un archétype # arec [arek] nom masculin (portugais areca, portugais areca) Palmier à tige élancée des régions chaudes de l'Asie du Sud-Est, dont le fruit (noix d'arec) contient une amande dont on extrait un cachou # aréquier nom masculin (portugais areca, portugais areca) Palmier à tige élancée des régions chaudes de l'Asie du Sud-Est, dont le fruit (noix d'arec) contient une amande dont on extrait un cachou # argentan nom masculin Alliage de nickel, de cuivre et de zinc, dont la couleur blanche rappelle celle de l'argent # argenton nom masculin Alliage de nickel, de cuivre et de zinc, dont la couleur blanche rappelle celle de l'argent # ariser verbe transitif [Marine] Diminuer, en prenant des ris, la surface d'une voile # arriser verbe transitif [Marine] Diminuer, en prenant des ris, la surface d'une voile # arolle nom masculin Suisse Espèce de pin (Pinus cembro) qui croît dans les Alpes # arole nom masculin Suisse Espèce de pin (Pinus cembro) qui croît dans les Alpes # arpète nom (de l'allemand Arbeiter, travailleur, de l'allemand Arbeiter, travailleur) Fam , vieilli Jeune apprenti # arpette nom (de l'allemand Arbeiter, travailleur, de l'allemand Arbeiter, travailleur) Fam , vieilli Jeune apprenti # arsenical adjectif ˘ féminin arsenicale ˘ masculin pluriel arsenicaux Qui contient de l'arsenic # arsénié adjectif ˘ féminin arséniée Qui contient de l'arsenic # artefact [artefakt] nom masculin (latin artis facta, effets de l'art, latin artis facta, effets de l'art) Phénomène d'origine artificielle ou accidentelle, rencontré au cours d'une observation ou d'une expérience # artéfact [artefakt] nom masculin (latin artis facta, effets de l'art, latin artis facta, effets de l'art) Phénomène d'origine artificielle ou accidentelle, rencontré au cours d'une observation ou d'une expérience # artocarpus [artokarpys] nom masculin (grec artos, pain et karpos, fruit, grec artos, pain et karpos, fruit) Arbre d'Océanie et d'Asie tropicale, dont les gros fruits contiennent une chair amylacée que l'on consomme cuite, et appelé pour cette raison arbre à pain (Famille des moracées ) # artocarpe nom masculin (grec artos, pain et karpos, fruit, grec artos, pain et karpos, fruit) Arbre d'Océanie et d'Asie tropicale, dont les gros fruits contiennent une chair amylacée que l'on consomme cuite, et appelé pour cette raison arbre à pain (Famille des moracées ) # haruspice nom masculin (latin haruspex, latin haruspex) [Antiquité romaine] Devin qui interprétait la volonté des dieux, notamment par l'examen des entrailles des victimes # aruspice nom masculin (latin haruspex, latin haruspex) [Antiquité romaine] Devin qui interprétait la volonté des dieux, notamment par l'examen des entrailles des victimes # ascaris nom masculin Ver parasite de l'intestin grêle de l'homme, du cheval, du porc, etc (Long 15 à 25 cm ; classe des nématodes ) # ascaride nom masculin Ver parasite de l'intestin grêle de l'homme, du cheval, du porc, etc (Long 15 à 25 cm ; classe des nématodes ) # ascaridiase nom féminin [Médecine] Maladie parasitaire provoquée par l'ascaris # ascaridiose nom féminin [Médecine] Maladie parasitaire provoquée par l'ascaris # asclépiade nom féminin Plante d'Amérique du Nord et d'Afrique, aussi appelée dompte-venin, cultivée pour ses fleurs roses à odeur de vanille et ses fruits surmontés d'une aigrette soyeuse (Famille des asclépiadacées ) # asclépias nom masculin Plante d'Amérique du Nord et d'Afrique, aussi appelée dompte-venin, cultivée pour ses fleurs roses à odeur de vanille et ses fruits surmontés d'une aigrette soyeuse (Famille des asclépiadacées ) # asismique adjectif Se dit d'une zone qui ne présente pas d'activité sismique # aséismique adjectif Se dit d'une zone qui ne présente pas d'activité sismique # aspartame nom masculin Produit chimique à pouvoir sucrant élevé mais apportant moins de calories que le sucre # aspartam [aspartam] nom masculin Produit chimique à pouvoir sucrant élevé mais apportant moins de calories que le sucre # aspe nom masculin (allemand Haspel, allemand Haspel) [Agriculture] Dévidoir qui sert à tirer la soie des cocons # asple nom masculin (allemand Haspel, allemand Haspel) [Agriculture] Dévidoir qui sert à tirer la soie des cocons # aspergille [asper¦il] nom féminin Champignon se développant sous la forme d'une moisissure sur les substances sucrées (particulièrement, les confitures) ou en décomposition (Classe des ascomycètes ) # aspergillus [asper¦ilys] nom masculin Champignon se développant sous la forme d'une moisissure sur les substances sucrées (particulièrement, les confitures) ou en décomposition (Classe des ascomycètes ) # aspic nom masculin (provençal espic, provençal espic) Grande lavande fournissant une huile essentielle utilisée en parfumerie # spic nom masculin (provençal espic, provençal espic) Grande lavande fournissant une huile essentielle utilisée en parfumerie # asseau nom masculin (latin ascia, hache, latin ascia, hache) arteau de couvreur dont la tête est munie à l'une de ses extrémités d'un tranchant, utilisé pour couper les lattes, les ardoises # assette nom féminin (latin ascia, hache, latin ascia, hache) arteau de couvreur dont la tête est munie à l'une de ses extrémités d'un tranchant, utilisé pour couper les lattes, les ardoises # assemblé nom masculin [Danse] Saut exécuté en dégageant une jambe, avant réception sur les pieds joints # assemblée nom féminin [Danse] Saut exécuté en dégageant une jambe, avant réception sur les pieds joints # asséner verbe transitif (de l'ancien français sen, direction, de l'ancien français sen, direction) 1 Asséner un coup, porter un coup avec violence 2 Fig Exprimer avec force une opinion Asséner une réplique # assener [asene] verbe transitif (de l'ancien français sen, direction, de l'ancien français sen, direction) 1 Asséner un coup, porter un coup avec violence 2 Fig Exprimer avec force une opinion Asséner une réplique # assouplissant nom masculin Produit de rinçage qui évite au linge de devenir rêche après son lavage dans une eau calcaire # assouplisseur nom masculin Produit de rinçage qui évite au linge de devenir rêche après son lavage dans une eau calcaire # atoca nom masculin (mot amérindien) Québec Canneberge Dinde aux atocas # ataca nom masculin (mot amérindien) Québec Canneberge Dinde aux atocas # athymie nom féminin (du grec thumos, cśur, sentiment et hormein, exciter) [Psychiatrie] État d'indifférence affective apparente du schizophrène # athymhormie [atimcrmi] nom féminin (du grec thumos, cśur, sentiment et hormein, exciter) [Psychiatrie] État d'indifférence affective apparente du schizophrène # à tout berzingue locution adverbiale Fam À toute allure, à toute vitesse ; à fond # à toute berzingue locution adverbiale Fam À toute allure, à toute vitesse ; à fond # atypie nom féminin Absence de conformité relativement à un modèle que l'on prend comme référence # atypisme nom masculin Absence de conformité relativement à un modèle que l'on prend comme référence # aulnaie [one] nom féminin Lieu planté d'aulnes # aunaie nom féminin Lieu planté d'aulnes # aulne [on] nom masculin (latin alnus, latin alnus) Arbre de l'hémisphère Nord poussant sur les sols humides, dont l'espèce la plus courante est le vergne (ou verne) (Haut 30 m ; famille des bétulacées ) # aune nom masculin (latin alnus, latin alnus) Arbre de l'hémisphère Nord poussant sur les sols humides, dont l'espèce la plus courante est le vergne (ou verne) (Haut 30 m ; famille des bétulacées ) # aussière nom féminin (latin helciaria ; de helcium, collier de trait, latin helciaria ; de helcium, collier de trait) [Marine] Gros cordage employé pour l'amarrage, le touage des navires et pour les manśuvres de force # haussière nom féminin (latin helciaria ; de helcium, collier de trait, latin helciaria ; de helcium, collier de trait) [Marine] Gros cordage employé pour l'amarrage, le touage des navires et pour les manśuvres de force # auto sacramental [otosakram-tal] nom masculin ˘ pluriel autos sacramentals ou autos sacramentales (mots espagnols, drame du saint sacrement) Représentation dramatique donnée en Espagne, surtout aux XVIe et XVIIe s , le jour de la Fête-Dieu, sur des scènes de théâtre dressées dans les rues # auto nom masculin ˘ pluriel autos Représentation dramatique donnée en Espagne, surtout aux XVIe et XVIIe s , le jour de la Fête-Dieu, sur des scènes de théâtre dressées dans les rues # autocouchette adjectif invariable Se dit d'un train qui permet le transport simultané de voyageurs, en couchettes, et de leurs voitures # autocouchettes adjectif invariable Se dit d'un train qui permet le transport simultané de voyageurs, en couchettes, et de leurs voitures # autos-couchettes adjectif invariable Se dit d'un train qui permet le transport simultané de voyageurs, en couchettes, et de leurs voitures # auto-immunité nom féminin ˘ pluriel auto-immunités État d'un organisme vivant qui produit des anticorps (autoanticorps) dirigés contre ses propres antigènes, ses propres substances # auto-immunisation nom féminin ˘ pluriel auto-immunisations État d'un organisme vivant qui produit des anticorps (autoanticorps) dirigés contre ses propres antigènes, ses propres substances # automobile nom féminin Véhicule routier léger, à moteur, généralement à quatre roues, pour le transport des personnes Synonyme : voiture # auto nom féminin Véhicule routier léger, à moteur, généralement à quatre roues, pour le transport des personnes Synonyme : voiture # autoportant adjectif ˘ féminin autoportante [Construction] Dont la stabilité résulte de la seule rigidité de la forme Voûte autoportante # autoporteur adjectif ˘ féminin autoporteuse [Construction] Dont la stabilité résulte de la seule rigidité de la forme Voûte autoportante # avaloire nom féminin Pièce du harnais entourant la croupe du cheval attelé, lui permettant de faire reculer le véhicule Synonyme : reculement # avaloir nom masculin Pièce du harnais entourant la croupe du cheval attelé, lui permettant de faire reculer le véhicule Synonyme : reculement # avant préposition et adverbe (latin ab et ante, auparavant) 1 Indique l'antériorité, dans le temps ou dans l'espace Trois cents ans avant Jésus-Christ Elle est partie avant lui Arrêtez-vous avant le pont - D'avant : antérieur, précédent L'année d'avant - Avant tout : d'abord, surtout - En avant (de) : devant - Mettre en avant : alléguer, insister sur Mettre en avant son âge 2 Indique un degré supérieur dans une hiérarchie, sur une échelle de valeurs Faire passer le bonheur avant la richesse avant que locution conjonctive Indique l'antériorité dans le temps Avant qu'il (ne) parte Avant de partir # avant de locution prépositionnelle Indique l'antériorité dans le temps Avant qu'il (ne) parte Avant de partir # avoirdupois nom masculin Système de mesures de masses appliqué dans les pays anglo-saxons à toutes les marchandises autres que les métaux précieux, les pierreries et les médicaments # avoirdupoids nom masculin Système de mesures de masses appliqué dans les pays anglo-saxons à toutes les marchandises autres que les métaux précieux, les pierreries et les médicaments # awalé [awale] nom masculin (d'une langue d'Afrique, d'une langue d'Afrique) Jeu africain consistant à déplacer des pions, souvent constitués par des graines ou des petits cailloux, sur un parcours de douze cases # walé [wale] nom masculin (d'une langue d'Afrique, d'une langue d'Afrique) Jeu africain consistant à déplacer des pions, souvent constitués par des graines ou des petits cailloux, sur un parcours de douze cases # axénique adjectif Se dit d'un animal, d'un végétal ou d'une culture de cellules obtenus puis maintenus en milieu stérile, et donc rigoureusement exempts de tout germe contaminant # axène adjectif Se dit d'un animal, d'un végétal ou d'une culture de cellules obtenus puis maintenus en milieu stérile, et donc rigoureusement exempts de tout germe contaminant # azerbaďdjanais adjectif et nom ˘ féminin azerbaďdjanaise De l'Azerbaďdjan, de ses habitants azerbaďdjanais nom masculin ou azéri Langue turque parlée en Azerbaďdjan # azéri adjectif et nom ˘ féminin azérie De l'Azerbaďdjan, de ses habitants azerbaďdjanais nom masculin ou azéri Langue turque parlée en Azerbaďdjan # baba cool [babakul] nom ˘ pluriel babas cool (du hindi bâbâ, papa et de l'anglais cool, calme) Fam Personne qui, dans les années 1970, adoptait le mode de vie et les thèmes non violents, écologiques, du mouvement hippie # baba nom ˘ pluriel babas (du hindi bâbâ, papa et de l'anglais cool, calme) Fam Personne qui, dans les années 1970, adoptait le mode de vie et les thèmes non violents, écologiques, du mouvement hippie # bacchante nom féminin Fam (Surtout pluriel ) Moustache # bacante nom féminin Fam (Surtout pluriel ) Moustache # bagou nom masculin (de l'ancien français bagouler, parler à tort et à travers, de l'ancien français bagouler, parler à tort et à travers) Fam Grande facilité de parole Avoir du bagou # bagout nom masculin (de l'ancien français bagouler, parler à tort et à travers, de l'ancien français bagouler, parler à tort et à travers) Fam Grande facilité de parole Avoir du bagou # se baguenauder verbe pronominal Fam Se promener sans but ; flâner # baguenauder verbe intransitif Fam Se promener sans but ; flâner # bahaď adjectif et nom Relatif au bahaďsme ; qui en est adepte # béhaď adjectif et nom Relatif au bahaďsme ; qui en est adepte # bahaďsme nom masculin ouvement syncrétique religieux, né du babisme, fondé par Bahâ' Allâh (1817 - 1892) # béhaďsme nom masculin Mouvement syncrétique religieux, né du babisme, fondé par Bahâ' Allâh (1817 - 1892) # baďram [bairam] nom masculin (turc bayram, turc bayram, turc bayram) Chacune des deux fêtes musulmanes qui suivent le ramadan, chez les Turcs # bayram [bairam] nom masculin (turc bayram, turc bayram, turc bayram) Chacune des deux fêtes musulmanes qui suivent le ramadan, chez les Turcs # beďram [beiram] nom masculin (turc bayram, turc bayram, turc bayram) Chacune des deux fêtes musulmanes qui suivent le ramadan, chez les Turcs # balèze adjectif et nom (provençal balès, gros, provençal balès, gros) Fam Très fort physiquement ou intellectuellement # balaise adjectif et nom (provençal balès, gros, provençal balès, gros) Fam Très fort physiquement ou intellectuellement # balant nom masculin (de balancer, de balancer) Suisse Être sur le balant : être indécis # ballant nom masculin (de balancer, de balancer) Suisse Être sur le balant : être indécis # balle nom féminin (de l'ancien français baller, vanner, de l'ancien français baller, vanner) Enveloppe du grain des céréales # bale nom féminin (de l'ancien français baller, vanner, de l'ancien français baller, vanner) Enveloppe du grain des céréales # balletomane nom Rare Amateur passionné de ballet # ballettomane nom Rare Amateur passionné de ballet # balluchon nom masculin (de balle, paquet, de balle, paquet) Fam Paquet de vêtements, de linge ; petit ballot # baluchon nom masculin (de balle, paquet, de balle, paquet) Fam Paquet de vêtements, de linge ; petit ballot # balsamier [balzamje] nom masculin 1 Arbre d'Afrique et d'Amérique tropicales, dont l'écorce produit des résines aromatiques avec lesquelles on confectionne des baumes (Genre Commiphora ; famille des burséracées ) 2 Par ext Nom donné à des arbres (myroxylon, conifères, etc ) produisant des baumes # baumier nom masculin 1 Arbre d'Afrique et d'Amérique tropicales, dont l'écorce produit des résines aromatiques avec lesquelles on confectionne des baumes (Genre Commiphora ; famille des burséracées ) 2 Par ext Nom donné à des arbres (myroxylon, conifères, etc ) produisant des baumes # balthazar nom masculin (de Balthazar, dernier roi de Babylone, de Balthazar, dernier roi de Babylone) Grosse bouteille de champagne, d'une contenance de douze litres (seize bouteilles ordinaires) # balthasar [baltazar] nom masculin (de Balthazar, dernier roi de Babylone, de Balthazar, dernier roi de Babylone) Grosse bouteille de champagne, d'une contenance de douze litres (seize bouteilles ordinaires) # balte nom masculin Groupe de langues indo-européennes comprenant le lituanien et le letton # baltique nom masculin Groupe de langues indo-européennes comprenant le lituanien et le letton # bambochard adjectif et nom ˘ féminin bambocharde Fam , vieilli Qui aime la bamboche, la fête ; noceur # bambocheur adjectif et nom ˘ féminin bambocheuse Fam , vieilli Qui aime la bamboche, la fête ; noceur # bancable adjectif Se dit d'un effet de commerce susceptible d'être réescompté par une banque centrale # banquable adjectif Se dit d'un effet de commerce susceptible d'être réescompté par une banque centrale # bangiée nom féminin Algue rouge primitive, telle que la porphyra (Les bangiées forment une sous-classe des rhodophycées ) # bangiophycée nom féminin Algue rouge primitive, telle que la porphyra (Les bangiées forment une sous-classe des rhodophycées ) # bangladais adjectif et nom ˘ féminin bangladaise Du Bangladesh, de ses habitants # bangladeshi adjectif et nom ˘ féminin bangladeshie Du Bangladesh, de ses habitants # bantou [b‘tu] adjectif ˘ féminin bantoue Qui se rapporte aux Bantous, fait partie de cet ensemble de peuples bantou nom masculin Famille de langues africaines parlées dans toute la moitié sud du continent africain # bantu [b‘tu] adjectif invariable Qui se rapporte aux Bantous, fait partie de cet ensemble de peuples bantou nom masculin Famille de langues africaines parlées dans toute la moitié sud du continent africain # barbote nom féminin (de barboter, de barboter) Loche (poisson) # barbotte nom féminin (de barboter, de barboter) Loche (poisson) # barbouillage nom masculin Action de barbouiller ; peinture, écriture, dessin ainsi obtenus # barbouillis nom masculin Action de barbouiller ; peinture, écriture, dessin ainsi obtenus # bardot nom masculin (italien bardotto, bête qui porte le bât, italien bardotto, bête qui porte le bât) Hybride produit par l'accouplement d'un cheval et d'une ânesse # bardeau nom masculin (italien bardotto, bête qui porte le bât, italien bardotto, bête qui porte le bât) Hybride produit par l'accouplement d'un cheval et d'une ânesse # barjo adjectif et nom (verlan de jobard, verlan de jobard, verlan de jobard) Fam Un peu fou, farfelu # barjot adjectif et nom (verlan de jobard, verlan de jobard, verlan de jobard) Fam Un peu fou, farfelu # barge adjectif et nom (verlan de jobard, verlan de jobard, verlan de jobard) Fam Un peu fou, farfelu # bernache nom féminin Oie sauvage d'Amérique et d'Europe septentrionales hivernant en Europe occidentale (Famille des anatidés ) # barnache nom féminin Oie sauvage d'Amérique et d'Europe septentrionales hivernant en Europe occidentale (Famille des anatidés ) # bernacle nom féminin (irlandais bairneach, irlandais bairneach, irlandais bairneach) [Zoologie] Anatife # bernache nom féminin (irlandais bairneach, irlandais bairneach, irlandais bairneach) [Zoologie] Anatife # barnache nom féminin (irlandais bairneach, irlandais bairneach, irlandais bairneach) [Zoologie] Anatife # baronet nom masculin Titre de noblesse créé en 1611 par Jacques Ier, en Angleterre # baronnet nom masculin Titre de noblesse créé en 1611 par Jacques Ier, en Angleterre # barouf nom masculin (italien baruffa, bagarre, italien baruffa, bagarre) Fam Vacarme, tapage # baroufe nom masculin (italien baruffa, bagarre, italien baruffa, bagarre) Fam Vacarme, tapage # barytine nom féminin [Minéralogie] Sulfate de baryum naturel # barytite nom féminin [Minéralogie] Sulfate de baryum naturel # basket-ball [basketbol] nom masculin ˘ pluriel basket-balls (mot anglais, balle au panier) Sport opposant deux équipes de cinq joueurs qui doivent lancer un ballon dans le panier suspendu de l'équipe adverse # basket nom masculin ˘ pluriel baskets (mot anglais, balle au panier) Sport opposant deux équipes de cinq joueurs qui doivent lancer un ballon dans le panier suspendu de l'équipe adverse # basta interjection (italien basta, italien basta) Fam Basta ! : ça suffit !, c'est assez ! # (vieux) baste interjection (italien basta, italien basta) Fam Basta ! : ça suffit !, c'est assez ! # bateau-feu nom masculin ˘ pluriel bateaux-feux Bateau muni d'un phare et mouillé près des endroits dangereux # bateau-phare nom masculin ˘ pluriel bateaux-phares Bateau muni d'un phare et mouillé près des endroits dangereux # bavaroise nom féminin Entremets froid constitué d'une crème anglaise additionnée de gélatine # bavarois nom masculin Entremets froid constitué d'une crème anglaise additionnée de gélatine # beau adjectif ˘ féminin belle (latin bellus, latin bellus) (Bel, adjectif masculin singulier, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Qui éveille une émotion esthétique, qui suscite un plaisir admiratif Un bel homme Un très beau tableau Une belle vue 2 Qui suscite le plaisir ; agréable Nous avons eu beau temps Faire un beau voyage 3 Qui témoigne de la noblesse, de la générosité Un beau geste 4 Qui est remarquable par son importance ; considérable Une belle fortune Un bel héritage Un beau gâchis 5 Qui est très satisfaisant, très réussi Avoir un beau jeu Un beau gâteau - Iron , fam En faire, en dire, en entendre de belles, faire, dire, entendre des choses qui attirent la réprobation, qui font scandale 6 Du beau monde : une société brillante - Le bel âge : la jeunesse - Un beau jour, un beau matin : inopinément beau adverbe (Bel, adjectif masculin singulier, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) Avoir beau (+ infinitif) : s'efforcer en vain de J'ai beau essayer, c'est impossible ! - Bel et bien : réellement, véritablement - De plus belle : de plus en plus - Il fait beau : le temps est clair, ensoleillé - Litt Il ferait beau voir cela : il serait incroyable, scandaleux de voir cela # bel adjectif ˘ féminin belle (latin bellus, latin bellus) (Bel, adjectif masculin singulier, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Qui éveille une émotion esthétique, qui suscite un plaisir admiratif Un bel homme Un très beau tableau Une belle vue 2 Qui suscite le plaisir ; agréable Nous avons eu beau temps Faire un beau voyage 3 Qui témoigne de la noblesse, de la générosité Un beau geste 4 Qui est remarquable par son importance ; considérable Une belle fortune Un bel héritage Un beau gâchis 5 Qui est très satisfaisant, très réussi Avoir un beau jeu Un beau gâteau - Iron , fam En faire, en dire, en entendre de belles, faire, dire, entendre des choses qui attirent la réprobation, qui font scandale 6 Du beau monde : une société brillante - Le bel âge : la jeunesse - Un beau jour, un beau matin : inopinément beau adverbe (Bel, adjectif masculin singulier, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) Avoir beau (+ infinitif) : s'efforcer en vain de J'ai beau essayer, c'est impossible ! - Bel et bien : réellement, véritablement - De plus belle : de plus en plus - Il fait beau : le temps est clair, ensoleillé - Litt Il ferait beau voir cela : il serait incroyable, scandaleux de voir cela # bibite nom féminin Québec (de bête, animal, de bête, animal) Fam 1 Insecte, moustique - Bibite à patate : doryphore 2 Tout animal Une grosse bibite 3 Être étrange, inconnu ; individu suspect 4 Fig Problème - Chercher des bibites, chercher des problèmes là oů il n'y en a pas # bébite nom féminin Québec (de bête, animal, de bête, animal) Fam 1 Insecte, moustique - Bibite à patate : doryphore 2 Tout animal Une grosse bibite 3 Être étrange, inconnu ; individu suspect 4 Fig Problème - Chercher des bibites, chercher des problèmes là oů il n'y en a pas # becquée nom féminin Quantité de nourriture qu'un oiseau prend dans son bec pour la donner à ses petits Donner la becquée # béquée nom féminin Quantité de nourriture qu'un oiseau prend dans son bec pour la donner à ses petits Donner la becquée # becquet nom masculin 1 Petit papier collé sur une copie, une épreuve d'imprimerie pour signaler une modification 2 [Automobile] Surface de carrosserie située à l'avant et à l'arrière d'une automobile pour en améliorer l'aérodynamisme # béquet nom masculin 1 Petit papier collé sur une copie, une épreuve d'imprimerie pour signaler une modification 2 [Automobile] Surface de carrosserie située à l'avant et à l'arrière d'une automobile pour en améliorer l'aérodynamisme # becqueter verbe transitif (de bec, de bec) Piquer, attraper avec le bec, en parlant d'un oiseau # béqueter verbe transitif (de bec, de bec) Piquer, attraper avec le bec, en parlant d'un oiseau # beigeasse adjectif Péjor Pas tout à fait beige ; beige sale # beigeâtre adjectif Péjor Pas tout à fait beige ; beige sale # béluga [beluga] nom masculin (russe bieluha, russe bieluha) 1 Mammifère marin proche du narval, de couleur blanche, habitant les mers arctiques (Long 3 à 4 m environ ; genre Delphinapterus, ordre des cétacés ) 2 Régional (Bretagne) Dauphin ou gros poisson (thon, requin) 3 Espèce d'esturgeon de la mer Caspienne, réputée pour son caviar # bélouga nom masculin (russe bieluha, russe bieluha) 1 Mammifère marin proche du narval, de couleur blanche, habitant les mers arctiques (Long 3 à 4 m environ ; genre Delphinapterus, ordre des cétacés ) 2 Régional (Bretagne) Dauphin ou gros poisson (thon, requin) 3 Espèce d'esturgeon de la mer Caspienne, réputée pour son caviar # berçante nom féminin et adjectif féminin Québec Chaise ou fauteuil à bascule Chaise berçante # berceuse nom féminin et adjectif féminin Québec Chaise ou fauteuil à bascule Chaise berçante # berk interjection Fam Exprime le dégoût, l'écśurement Beurk ! C'est dégoûtant, ce truc-là ! # beurk interjection Fam Exprime le dégoût, l'écśurement Beurk ! C'est dégoûtant, ce truc-là ! # bernard-l'ermite nom masculin invariable (mot languedocien) Pagure # bernard-l'hermite nom masculin invariable (mot languedocien) Pagure # bernique nom féminin (breton bernic, breton bernic) Patelle # bernicle nom féminin (breton bernic, breton bernic) Patelle # bésef adverbe (mot arabe) Fam Pas bésef : pas beaucoup # bézef adverbe (mot arabe) Fam Pas bésef : pas beaucoup # bésicles [bezikl] nom féminin pluriel (de béryl, pierre fine dont on faisait des loupes, de béryl, pierre fine dont on faisait des loupes) Vieux ou par plais Lunettes Chausser ses bésicles # besicles [bezikl] nom féminin pluriel (de béryl, pierre fine dont on faisait des loupes, de béryl, pierre fine dont on faisait des loupes) Vieux ou par plais Lunettes Chausser ses bésicles # bette nom féminin (latin beta, latin beta) Plante potagère de la même espèce que la betterave, cultivée pour ses feuilles et ses pétioles aplatis, appelés côtes (Famille des chénopodiacées ) - Bette à carde : poirée # blette nom féminin (latin beta, latin beta) Plante potagère de la même espèce que la betterave, cultivée pour ses feuilles et ses pétioles aplatis, appelés côtes (Famille des chénopodiacées ) - Bette à carde : poirée # bétulacée nom féminin Arbre ou arbuste à feuilles caduques, aux fleurs disposées en chatons, de l'hémisphère Nord, tel que le bouleau, l'aulne, le charme, le noisetier (Les bétulacées forment une famille ) # (vieux) bétulinée nom féminin Arbre ou arbuste à feuilles caduques, aux fleurs disposées en chatons, de l'hémisphère Nord, tel que le bouleau, l'aulne, le charme, le noisetier (Les bétulacées forment une famille ) # bicamérisme nom masculin (bi- et latin camera, chambre, bi- et latin camera, chambre) Système politique comportant deux assemblées législatives # bicaméralisme nom masculin (bi- et latin camera, chambre, bi- et latin camera, chambre) Système politique comportant deux assemblées législatives # bichof nom masculin (allemand Bischof, allemand Bischof, allemand Bischof) Infusion, macération d'orange ou de citron dans du vin # bischof nom masculin (allemand Bischof, allemand Bischof, allemand Bischof) Infusion, macération d'orange ou de citron dans du vin # bishop nom masculin (allemand Bischof, allemand Bischof, allemand Bischof) Infusion, macération d'orange ou de citron dans du vin # biffage nom masculin Action de biffer ; son résultat # biffement nom masculin Action de biffer ; son résultat # bigarrure nom féminin 1 Assemblage de couleurs et de dessins très variés ; bariolage 2 Litt Réunion d'éléments disparates big bang [bigb‘g] nom masculin singulier (mot anglo-américain) Événement assimilable à une gigantesque explosion, qui serait à l'origine de l'expansion de l'Univers ; théorie cosmologique décrivant l'évolution de l'Univers consécutive à cet événement La plupart des cosmologistes admettent aujourd'hui l'hypothèse selon laquelle l'Univers, primitivement très chaud et très condensé, serait brutalement entré en expansion il y a 15 milliards d'années environ, ne cessant depuis lors de se dilater et de se refroidir Son évolution dans les premiers instants qui suivirent le big bang est retracée sur la base des acquis de la physique des particules L'Univers primordial était un gaz formé de particules et d'antiparticules animées de mouvements désordonnés à des vitesses proches de celle de la lumière Au gré d'incessantes collisions, certaines particules s'annihilèrent, tandis que d'autres apparurent Les protons et les neutrons commencèrent à se combiner une seconde après le big bang Dans les minutes suivantes, une intense activité nucléaire permit la formation de noyaux atomiques légers (hydrogène et hélium, principalement) Cette étape dura moins d'un quart d'heure À ces premières minutes exceptionnellement mouvementées succéda une longue période tranquille Ce n'est que 300 000 à 400 000 ans plus tard, lorsque la température s'abaissa au-dessous de 3 000 K, que le rayonnement put enfin se propager librement Les premières galaxies se seraient formées un milliard d'années environ après le big bang, selon un processus encore mal élucidé # big-bang [bigb‘g] nom féminin (mot anglo-américain) Événement assimilable à une gigantesque explosion, qui serait à l'origine de l'expansion de l'Univers ; théorie cosmologique décrivant l'évolution de l'Univers consécutive à cet événement La plupart des cosmologistes admettent aujourd'hui l'hypothèse selon laquelle l'Univers, primitivement très chaud et très condensé, serait brutalement entré en expansion il y a 15 milliards d'années environ, ne cessant depuis lors de se dilater et de se refroidir Son évolution dans les premiers instants qui suivirent le big bang est retracée sur la base des acquis de la physique des particules L'Univers primordial était un gaz formé de particules et d'antiparticules animées de mouvements désordonnés à des vitesses proches de celle de la lumière Au gré d'incessantes collisions, certaines particules s'annihilèrent, tandis que d'autres apparurent Les protons et les neutrons commencèrent à se combiner une seconde après le big bang Dans les minutes suivantes, une intense activité nucléaire permit la formation de noyaux atomiques légers (hydrogène et hélium, principalement) Cette étape dura moins d'un quart d'heure À ces premières minutes exceptionnellement mouvementées succéda une longue période tranquille Ce n'est que 300 000 à 400 000 ans plus tard, lorsque la température s'abaissa au-dessous de 3 000 K, que le rayonnement put enfin se propager librement Les premières galaxies se seraient formées un milliard d'années environ après le big bang, selon un processus encore mal élucidé # bigoterie nom féminin Péjor Pratique étroite et bornée de la dévotion, préoccupée des seules formes extérieures du culte # bigotisme nom masculin Péjor Pratique étroite et bornée de la dévotion, préoccupée des seules formes extérieures du culte # bin's [bins] nom masculin (abréviation de cabinets) Fam Grand désordre ; situation confuse # binz [binz] nom masculin (abréviation de cabinets) Fam Grand désordre ; situation confuse # biocénose [biosenoz] nom féminin (du grec bios, vie et koinos, commun, du grec bios, vie et koinos, commun) [Écologie] Ensemble des êtres vivants (animaux, végétaux, micro-organismes) présents dans un même milieu ou biotope Synonyme : communauté # biocśnose [biosenoz] nom féminin (du grec bios, vie et koinos, commun, du grec bios, vie et koinos, commun) [Écologie] Ensemble des êtres vivants (animaux, végétaux, micro-organismes) présents dans un même milieu ou biotope Synonyme : communauté # biotechnologique adjectif (Généralement au pluriel ) Relatif à la biotechnologie # biotechnique adjectif (Généralement au pluriel ) Relatif à la biotechnologie # biotechnologie nom féminin [Biologie] (Généralement au pluriel ) Technique produisant par manipulations génétiques des molécules biologiques ou des organismes transgéniques, en vue d'applications industrielles (agroalimentaire, pharmacie, chimie, etc ) # biotechnique nom féminin [Biologie] (Généralement au pluriel ) Technique produisant par manipulations génétiques des molécules biologiques ou des organismes transgéniques, en vue d'applications industrielles (agroalimentaire, pharmacie, chimie, etc ) # biparti adjectif ˘ féminin bipartie 1 [Botanique] Composé de deux éléments Feuille bipartite 2 Constitué par l'association de deux partis politiques Gouvernement biparti # bipartite adjectif 1 [Botanique] Composé de deux éléments Feuille bipartite 2 Constitué par l'association de deux partis politiques Gouvernement biparti # bipasse nom masculin (anglais by-pass, anglais by-pass) [Hydrologie] Circuit de dérivation réalisé sur le trajet d'un fluide et servant à éviter ou à isoler un appareil # by-pass [bajpas] nom masculin invariable (anglais by-pass, anglais by-pass) [Hydrologie] Circuit de dérivation réalisé sur le trajet d'un fluide et servant à éviter ou à isoler un appareil # bipenne adjectif (du latin penna, plume, du latin penna, plume) [Biologie] Se dit d'organes végétaux (feuilles) ou animaux (antennes, tentacules) dont l'axe porte deux rangées symétriques d'éléments identiques, courts et serrés # bipenné adjectif ˘ féminin bipennée (du latin penna, plume, du latin penna, plume) [Biologie] Se dit d'organes végétaux (feuilles) ou animaux (antennes, tentacules) dont l'axe porte deux rangées symétriques d'éléments identiques, courts et serrés # biscaďen [biskaj-] adjectif et nom ˘ féminin biscaďenne [biskajen] De la Biscaye # biscayen [biskaj-] adjectif et nom ˘ féminin biscayenne [biskajen] De la Biscaye # biscaďen nom masculin Anc 1 Mousquet de gros calibre, à longue portée 2 Balle de ce fusil # biscayen nom masculin Anc 1 Mousquet de gros calibre, à longue portée 2 Balle de ce fusil # biscoteau nom masculin Fam Biceps # biscoto nom masculin Fam Biceps # bisou nom masculin Fam Baiser # bizou nom masculin Fam Baiser # bistrot nom masculin (origine obscure, origine obscure) 1 Fam Débit de boissons ; café - Style bistrot : style de meubles, d'objets des bistrots du début du siècle, remis à la mode à partir des années 1960 2 Fam , vieilli Patron de café # bistro nom masculin (origine obscure, origine obscure) 1 Fam Débit de boissons ; café - Style bistrot : style de meubles, d'objets des bistrots du début du siècle, remis à la mode à partir des années 1960 2 Fam , vieilli Patron de café # bite nom féminin (origine incertaine, origine incertaine) Vulg Pénis # bitte nom féminin (origine incertaine, origine incertaine) Vulg Pénis # biture nom féminin Fam 1 À toute biture : à toute allure 2 Prendre une biture : s'enivrer # bitture nom féminin Fam 1 À toute biture : à toute allure 2 Prendre une biture : s'enivrer # se biturer verbe pronominal Fam S'enivrer # se bitturer verbe pronominal Fam S'enivrer # bitumeux adjectif ˘ féminin bitumeuse Qui contient du bitume ou du goudron # bitumineux adjectif ˘ féminin bitumineuse Qui contient du bitume ou du goudron # bizut [bizy] nom masculin Arg scol Élève de première année, notamment dans une grande école et dans les classes des lycées qui y préparent - Par ext Novice, débutant # bizuth [bizy] nom masculin Arg scol Élève de première année, notamment dans une grande école et dans les classes des lycées qui y préparent - Par ext Novice, débutant # bla-bla nom masculin invariable (onomatopée) Fam Propos sans intérêt ; boniment, verbiage # bla-bla-bla nom masculin invariable (onomatopée) Fam Propos sans intérêt ; boniment, verbiage # blanc-étoc [bl‘ketck] nom masculin ˘ pluriel blancs-étocs [Sylviculture] Coupe dans laquelle on abat tous les arbres # blanc-estoc [bl‘kestck] nom masculin ˘ pluriel blancs-estocs [Sylviculture] Coupe dans laquelle on abat tous les arbres # blase nom masculin Arg 1 Nom 2 Nez # blaze nom masculin Arg 1 Nom 2 Nez # bletse nom masculin (alémanique blätz, alémanique blätz) Suisse Rustine # bletz nom masculin (alémanique blätz, alémanique blätz) Suisse Rustine # blettissement nom masculin Excès de maturité, début de décomposition qui ramollit un fruit # blettissure nom féminin Excès de maturité, début de décomposition qui ramollit un fruit # bliaud [blijo] nom masculin Longue tunique de dessus portée par les hommes et les femmes, au Moyen Âge # bliaut [blijo] nom masculin Longue tunique de dessus portée par les hommes et les femmes, au Moyen Âge # blondinet adjectif et nom ˘ féminin blondinette Se dit d'un enfant, d'une personne très jeune qui a les cheveux blonds # blondin adjectif et nom ˘ féminin blondine Se dit d'un enfant, d'une personne très jeune qui a les cheveux blonds # blue-jean [blud¦in] nom masculin ˘ pluriel blue-jeans (mot anglo-américain, treillis bleu) Jean # blue-jeans [blud¦ins] nom masculin ˘ pluriel blue-jeans (mot anglo-américain, treillis bleu) Jean # bo [beo] nom féminin (abréviation) Bande originale # b o [beo] nom féminin (abréviation) Bande originale # bobinot nom masculin 1 Support utilisé pour disposer en bobines les fibres textiles 2 Partie centrale d'une bobine de papier pour rotative, qui reste inutilisée 3 Film ou bande vidéo en rouleau utilisés dans les studios de télévision # bobineau nom masculin 1 Support utilisé pour disposer en bobines les fibres textiles 2 Partie centrale d'une bobine de papier pour rotative, qui reste inutilisée 3 Film ou bande vidéo en rouleau utilisés dans les studios de télévision # bodybuilding [bcdibildi§] ou [bcdibyldi§] nom masculin (mot anglais, construction du corps) Culturisme # body-building [bcdibildi§] ou [bcdibyldi§] ou [bcdibyldi§] nom masculin ˘ pluriel body-buildings (mot anglais, construction du corps) Culturisme # boette [bwet] nom féminin (breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture) Appât que l'on met à l'hameçon ou amorce pour la pêche en mer # boëte [bwet] nom féminin (breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture) Appât que l'on met à l'hameçon ou amorce pour la pêche en mer # bouette [bwet] nom féminin (breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture) Appât que l'on met à l'hameçon ou amorce pour la pêche en mer # boitte [bwat] nom féminin (breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture, breton boued, nourriture) Appât que l'on met à l'hameçon ou amorce pour la pêche en mer # bogie [bc¦i] nom masculin (anglais bogie, anglais bogie) Châssis à deux ou parfois trois essieux portant l'extrémité d'un véhicule ferroviaire et relié au châssis principal par une articulation à pivot # boggie [bcgi] nom masculin (anglais bogie, anglais bogie) Châssis à deux ou parfois trois essieux portant l'extrémité d'un véhicule ferroviaire et relié au châssis principal par une articulation à pivot # boghei nom masculin (anglais buggy, anglais buggy, anglais buggy) Anc Voiture hippomobile découverte, à deux roues # boguet [bcge] nom masculin (anglais buggy, anglais buggy, anglais buggy) Anc Voiture hippomobile découverte, à deux roues # buggy [bśgi] nom masculin (anglais buggy, anglais buggy, anglais buggy) Anc Voiture hippomobile découverte, à deux roues # boille [bcj] nom féminin Suisse 1 Grand bidon cylindrique servant à transporter du lait 2 Hotte métallique utilisée pour le sulfatage des vignes # bouille nom féminin Suisse 1 Grand bidon cylindrique servant à transporter du lait 2 Hotte métallique utilisée pour le sulfatage des vignes # boiton nom masculin (mot gaulois) Suisse Porcherie # boîton nom masculin (mot gaulois) Suisse Porcherie # bolchevique adjectif et nom (mot russe) [Histoire] De la fraction du Parti ouvrier social-démocrate russe qui suivit Lénine après la scission (1903) avec les mencheviques ; du Parti communiste de Russie, puis d'URSS # bolchevik adjectif et nom (mot russe) [Histoire] De la fraction du Parti ouvrier social-démocrate russe qui suivit Lénine après la scission (1903) avec les mencheviques ; du Parti communiste de Russie, puis d'URSS # bolier nom masculin Grand filet de pêche en forme de nappe que les bateaux traînent sur le sable le long des côtes # boulier nom masculin Grand filet de pêche en forme de nappe que les bateaux traînent sur le sable le long des côtes # bonbonne nom féminin (provençal boumbouno, provençal boumbouno) Bouteille de contenance variable, souvent de forme renflée # bombonne nom féminin (provençal boumbouno, provençal boumbouno) Bouteille de contenance variable, souvent de forme renflée # bonniche nom féminin Fam , péjor Employée de maison, bonne # boniche nom féminin Fam , péjor Employée de maison, bonne # booléen [bule-] adjectif ˘ féminin booléenne [buleen] 1 Relatif aux théories de George Boole 2 [Mathématiques] Variable booléenne, variable susceptible de prendre deux valeurs s'excluant mutuellement (par exemple 0 et 1) # boolien [bulj-] adjectif ˘ féminin boolienne [buljen] 1 Relatif aux théories de George Boole 2 [Mathématiques] Variable booléenne, variable susceptible de prendre deux valeurs s'excluant mutuellement (par exemple 0 et 1) # bop nom masculin ˘ pluriel bops (mot anglo-américain ; onomatopée) Style de jazz, né à New York au début des années 1940, caractérisé par le développement de la section rythmique et la fracture des mélodies par des dissonances et des effets chromatiques (Parmi les représentants du bop, on peut citer Charlie Parker, Dizzie Gillespie, Bud Powell, Art Blakey, etc ) # be-bop [bibcp] nom masculin ˘ pluriel be-bops (mot anglo-américain ; onomatopée) Style de jazz, né à New York au début des années 1940, caractérisé par le développement de la section rythmique et la fracture des mélodies par des dissonances et des effets chromatiques (Parmi les représentants du bop, on peut citer Charlie Parker, Dizzie Gillespie, Bud Powell, Art Blakey, etc ) # borraginacée nom féminin (du latin borrago, -ginis, bourrache, du latin borrago, -ginis, bourrache) Plante dicotylédone herbacée, à la tige et aux feuilles velues, telle que la bourrache, le myosotis, l'héliotrope, la pulmonaire (Les borraginacées forment une famille ) # boraginacée nom féminin (du latin borrago, -ginis, bourrache, du latin borrago, -ginis, bourrache) Plante dicotylédone herbacée, à la tige et aux feuilles velues, telle que la bourrache, le myosotis, l'héliotrope, la pulmonaire (Les borraginacées forment une famille ) # borin adjectif et nom ˘ féminin borine Du Borinage # borain adjectif et nom ˘ féminin boraine Du Borinage # borassus [bcrasys] nom masculin Palmier d'Inde et d'Afrique, fournissant un bourgeon (cśur de palmier) et des fruits comestibles, et dont la sève sert à préparer une boisson (vin de palme) Synonyme : rônier # borasse nom masculin Palmier d'Inde et d'Afrique, fournissant un bourgeon (cśur de palmier) et des fruits comestibles, et dont la sève sert à préparer une boisson (vin de palme) Synonyme : rônier # bortsch [bcrtň] nom masculin (mot russe) Pot-au-feu à base de chou et de betterave, servi avec de la crème aigre (Cuisine russe ) # borchtch [bcrtň] nom masculin (mot russe) Pot-au-feu à base de chou et de betterave, servi avec de la crème aigre (Cuisine russe ) # borde nom féminin [Histoire] Petite exploitation agricole, dans le sud de la France # borderie nom féminin [Histoire] Petite exploitation agricole, dans le sud de la France # bordigue nom féminin (provençal bourdigo, provençal bourdigo) Enceinte de claies, sur le bord de la mer, pour prendre ou garder du poisson # bourdigue nom féminin (provençal bourdigo, provençal bourdigo) Enceinte de claies, sur le bord de la mer, pour prendre ou garder du poisson # botulique adjectif Relatif au botulisme # botulinique adjectif Relatif au botulisme # boucaud nom masculin Régional Crevette grise # boucot nom masculin Régional Crevette grise # boucholeur nom masculin Vieilli Mytiliculteur # bouchoteur nom masculin Vieilli Mytiliculteur # bouffe nom féminin Fam Nourriture ; repas # bouffetance nom féminin Fam Nourriture ; repas # bougainvillée [bug-vile] nom féminin (de Bougainville, nom d'un navigateur, de Bougainville, nom d'un navigateur) Plante grimpante originaire d'Amérique, aux larges bractées rouge violacé, cultivée pour l'ornement (Famille des nyctaginacées ) # bougainvillier [bug-vilje] nom masculin (de Bougainville, nom d'un navigateur, de Bougainville, nom d'un navigateur) Plante grimpante originaire d'Amérique, aux larges bractées rouge violacé, cultivée pour l'ornement (Famille des nyctaginacées ) # bour nom masculin (alémanique buur, paysan, alémanique buur, paysan) Suisse Au jeu de yass, valet d'atout # boure nom masculin (alémanique buur, paysan, alémanique buur, paysan) Suisse Au jeu de yass, valet d'atout # boursouflement nom masculin Fait de se boursoufler ; état qui en résulte # boursouflage nom masculin Fait de se boursoufler ; état qui en résulte # bout-dehors nom masculin ˘ pluriel bouts-dehors [Marine] Pièce de mâture permettant de gréer une voile supplémentaire ; espar horizontal ou légèrement oblique en avant de l'étrave, sur lequel est amuré le foc # boute-hors nom masculin invariable [Marine] Pièce de mâture permettant de gréer une voile supplémentaire ; espar horizontal ou légèrement oblique en avant de l'étrave, sur lequel est amuré le foc # bouteiller nom masculin [Histoire] Officier chargé de l'intendance du vin à la cour d'un roi, d'un prince, etc # boutillier nom masculin [Histoire] Officier chargé de l'intendance du vin à la cour d'un roi, d'un prince, etc # boutonner verbe transitif Fermer par des boutons boutonner verbe intransitif [Botanique] Se couvrir de boutons boutonner verbe intransitif Se fermer par des boutons # se boutonner verbe pronominal Se fermer par des boutons # bouton-pression nom masculin ˘ pluriel boutons-pression Petit bouton qui entre par pression dans un śillet métallique # pression nom féminin Petit bouton qui entre par pression dans un śillet métallique # bouzouki nom masculin (mot grec) Instrument de la famille du luth, à long manche et à caisse bombée, utilisé dans la musique grecque moderne # buzuki [buzuki] nom masculin (mot grec) Instrument de la famille du luth, à long manche et à caisse bombée, utilisé dans la musique grecque moderne # boviné nom masculin ammifère bovidé portant des cornes chez les deux sexes, tel que le bśuf, le buffle, le bison et le yack (Les bovinés forment une sous-famille ) # bovin nom masculin Mammifère bovidé portant des cornes chez les deux sexes, tel que le bśuf, le buffle, le bison et le yack (Les bovinés forment une sous-famille ) # boycott [bcjkcta¦] nom masculin Cessation volontaire de toutes relations, en particulier commerciales, avec un individu, un groupe, un pays, afin d'exercer une pression ou par représailles # boycottage [bcjkct] nom masculin Cessation volontaire de toutes relations, en particulier commerciales, avec un individu, un groupe, un pays, afin d'exercer une pression ou par représailles # braillard adjectif et nom ˘ féminin braillarde Fam Qui braille # brailleur adjectif et nom ˘ féminin brailleuse Fam Qui braille # brame nom masculin Cri de rut du cerf ou du daim # bramement nom masculin Cri de rut du cerf ou du daim # bran nom masculin (latin populaire brennus, latin populaire brennus) Vieux ou régional Excrément # bren [br-] nom masculin (latin populaire brennus, latin populaire brennus) Vieux ou régional Excrément # bringuebaler verbe transitif ou intransitif (de bribe et trimbaler, de bribe et trimbaler, de bribe et trimbaler) Fam Secouer de droite à gauche ; se balancer # brinquebaler verbe transitif ou intransitif (de bribe et trimbaler, de bribe et trimbaler, de bribe et trimbaler) Fam Secouer de droite à gauche ; se balancer # brimbaler verbe transitif ou intransitif (de bribe et trimbaler, de bribe et trimbaler, de bribe et trimbaler) Fam Secouer de droite à gauche ; se balancer # briscard nom masculin (de brisque, de brisque) 1 [Langage militaire] Soldat chevronné 2 Fam Un vieux briscard : un homme d'expérience, astucieux et retors # brisquard nom masculin (de brisque, de brisque) 1 [Langage militaire] Soldat chevronné 2 Fam Un vieux briscard : un homme d'expérience, astucieux et retors # brise-glace nom masculin invariable 1 Navire équipé d'une étrave renforcée pour briser la glace et frayer un passage dans les mers arctiques 2 Construction en amont d'une pile de pont pour la protéger des glaces flottantes # brise-glaces nom masculin invariable 1 Navire équipé d'une étrave renforcée pour briser la glace et frayer un passage dans les mers arctiques 2 Construction en amont d'une pile de pont pour la protéger des glaces flottantes # bronchectasie nom féminin (de bronche et grec ektasis, dilatation, de bronche et grec ektasis, dilatation) Dilatation pathologique des bronches # bronchiectasie [brÈňjektazi] nom féminin (de bronche et grec ektasis, dilatation, de bronche et grec ektasis, dilatation) Dilatation pathologique des bronches # broncho-pneumonie [brÈkopnômcni] nom féminin ˘ pluriel broncho-pneumonies Vieilli Pneumopathie infectieuse disséminée # broncho-pneumopathie [brÈkopnômcpati] nom féminin ˘ pluriel broncho-pneumopathies Vieilli Pneumopathie infectieuse disséminée # brûle-parfum nom masculin ˘ pluriel brûle-parfums Vase dans lequel on fait brûler des parfums ; cassolette # brûle-parfums nom masculin ˘ pluriel brûle-parfums Vase dans lequel on fait brûler des parfums ; cassolette # bruxomanie nom féminin (du grec brukhein, grincer des dents, du grec brukhein, grincer des dents) Tendance à grincer des dents # bruxisme nom masculin (du grec brukhein, grincer des dents, du grec brukhein, grincer des dents) Tendance à grincer des dents # budgétiser verbe transitif Inscrire une dépense, une recette au budget # budgéter verbe transitif Inscrire une dépense, une recette au budget # bufflonne nom féminin Femelle du buffle # bufflesse nom féminin Femelle du buffle # bufflon nom masculin Jeune buffle # buffletin nom masculin Jeune buffle # burelle nom féminin (ancien français burel, étoffe rayée, ancien français burel, étoffe rayée) [Héraldique] Fasce diminuée de largeur, toujours figurée en nombre # burèle nom féminin (ancien français burel, étoffe rayée, ancien français burel, étoffe rayée) [Héraldique] Fasce diminuée de largeur, toujours figurée en nombre # burkinabé adjectif et nom invariable en genre Du Burkina, de ses habitants # burkinais adjectif et nom invariable en genre ˘ féminin burkinaise adjectif et nom Du Burkina, de ses habitants # butène nom masculin Alcène C4H8 # butylène nom masculin Alcène C4H8 # butter verbe transitif Arg Tuer, assassiner # buter verbe transitif Arg Tuer, assassiner # buttoir nom masculin [Agriculture] Charrue à double versoir utilisée pour le buttage # butteur nom masculin [Agriculture] Charrue à double versoir utilisée pour le buttage # bye-bye [bajbaj] interjection (anglais good bye, anglais good bye) Fam Au revoir, adieu # bye [baj] interjection (anglais good bye, anglais good bye) Fam Au revoir, adieu # byzantiniste nom Spécialiste de byzantinologie # byzantinologue nom Spécialiste de byzantinologie # kabbale nom féminin (hébreu qabbalah, tradition) Interprétation juive ésotérique et symbolique du texte de la Bible, dont le livre classique est le Zohar, ou Livre de la splendeur (Les adeptes des sciences occultes utilisent dans un sens magique les symboles de la kabbale ) # (vieux) cabale nom féminin (hébreu qabbalah, tradition) Interprétation juive ésotérique et symbolique du texte de la Bible, dont le livre classique est le Zohar, ou Livre de la splendeur (Les adeptes des sciences occultes utilisent dans un sens magique les symboles de la kabbale ) # kabbaliste nom Spécialiste de la kabbale # (vieux) cabaliste nom Spécialiste de la kabbale # kabbalistique adjectif Relatif à la kabbale # (vieux) cabalistique adjectif Relatif à la kabbale # câbleau nom masculin Petit câble # câblot nom masculin Petit câble # cacahouète [kakawet] nom féminin (espagnol cacahuete ; du nahuatl, espagnol cacahuete ; du nahuatl) Fruit ou graine de l'arachide que l'on consomme torréfié, et qui fournit une huile alimentaire et un tourteau # cacahuète [kakawet] nom féminin (espagnol cacahuete ; du nahuatl, espagnol cacahuete ; du nahuatl) Fruit ou graine de l'arachide que l'on consomme torréfié, et qui fournit une huile alimentaire et un tourteau # cacaoyer nom masculin Petit arbre de sous-bois, originaire de l'Amérique du Sud, cultivé pour la production du cacao, principalement en Afrique (Genre Theobroma ; famille des sterculiacées ) # cacaotier nom masculin Petit arbre de sous-bois, originaire de l'Amérique du Sud, cultivé pour la production du cacao, principalement en Afrique (Genre Theobroma ; famille des sterculiacées ) # cacaoyère nom féminin Plantation de cacaoyers # cacaotière nom féminin Plantation de cacaoyers # cacaoui nom masculin (mot algonquien) Canard des régions arctiques dont le mâle se distingue par une longue queue effilée (Nom scientifique Clangula hyemalis, famille des anatidés ) # kakawi nom masculin Canard des régions arctiques dont le mâle se distingue par une longue queue effilée (Nom scientifique Clangula hyemalis, famille des anatidés ) # kasher [kaňer] adjectif invariable (mot hébreu, conforme à la loi) Se dit d'un aliment (viande, notamment) conforme aux prescriptions rituelles du judaďsme, ainsi que du lieu oů il est préparé ou vendu # casher [kaňer] adjectif invariable (mot hébreu, conforme à la loi) Se dit d'un aliment (viande, notamment) conforme aux prescriptions rituelles du judaďsme, ainsi que du lieu oů il est préparé ou vendu # cachère adjectif invariable (mot hébreu, conforme à la loi) Se dit d'un aliment (viande, notamment) conforme aux prescriptions rituelles du judaďsme, ainsi que du lieu oů il est préparé ou vendu # cactacée nom féminin Plante dicotylédone originaire des régions arides d'Amérique, adaptée à la sécheresse par ses tiges charnues, gorgées d'eau, par ses feuilles réduites à des aiguillons et par une photosynthèse très particulière (Les cactacées, tels le cierge, la mamillaire et l'opuntia, forment une famille ) # cactée nom féminin Plante dicotylédone originaire des régions arides d'Amérique, adaptée à la sécheresse par ses tiges charnues, gorgées d'eau, par ses feuilles réduites à des aiguillons et par une photosynthèse très particulière (Les cactacées, tels le cierge, la mamillaire et l'opuntia, forment une famille ) # caddie [kadi] nom masculin (mot anglais ; du français cadet) Personne qui porte les clubs d'un joueur de golf Synonyme : cadet # caddy [kadi] nom masculin (mot anglais ; du français cadet) Personne qui porte les clubs d'un joueur de golf Synonyme : cadet # ce adjectif démonstratif ˘ féminin cette ˘ pluriel ces (latin ecce iste, latin ecce iste) (Cet, adjectif démonstratif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Détermine un nom désignant un être ou une chose qu'on montre, qui se trouve à proximité ou dont on a parlé Ce livre 2 Détermine un nom qui désigne un moment proche Il vient ce soir # cet adjectif démonstratif ˘ féminin cette ˘ pluriel ces (latin ecce iste, latin ecce iste) (Cet, adjectif démonstratif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Détermine un nom désignant un être ou une chose qu'on montre, qui se trouve à proximité ou dont on a parlé Ce livre 2 Détermine un nom qui désigne un moment proche Il vient ce soir # césium [sezjcm] nom masculin (du latin caesius, bleu, du latin caesius, bleu) 1 Métal alcalin, mou, jaune pâle 2 Élément chimique (Cs), de numéro atomique 55, de masse atomique 132,905 4 # cćsium [sezjcm] nom masculin (du latin caesius, bleu, du latin caesius, bleu) 1 Métal alcalin, mou, jaune pâle 2 Élément chimique (Cs), de numéro atomique 55, de masse atomique 132,905 4 # chabraque nom féminin (allemand Schabracke ; du turc, allemand Schabracke ; du turc) 1 Anc Housse, couverture d'un cheval de cavalerie 2 Pelage du dos de certains mammifères, lorsque la couleur du poil diffère de celle du reste du corps (chacal à chabraque, tapir à chabraque) 3 Fam ou Régional Fille, femme laide ou stupide ; prostituée # schabraque nom féminin (allemand Schabracke ; du turc, allemand Schabracke ; du turc) 1 Anc Housse, couverture d'un cheval de cavalerie 2 Pelage du dos de certains mammifères, lorsque la couleur du poil diffère de celle du reste du corps (chacal à chabraque, tapir à chabraque) 3 Fam ou Régional Fille, femme laide ou stupide ; prostituée # chabrot nom masculin Régional (Sud-Ouest) Faire chabrot ou chabrol : finir sa soupe en y versant du vin et en buvant à même l'assiette # chabrol nom masculin Régional (Sud-Ouest) Faire chabrot ou chabrol : finir sa soupe en y versant du vin et en buvant à même l'assiette # chaconne nom féminin (espagnol chacona, espagnol chacona) 1 Danse originaire d'Amérique latine, introduite en Espagne (XVIe s ) puis en France (XVIIe s ), oů elle fut exécutée sur scène dans les ballets de cour, puis dans les opéras de Lully et de Rameau 2 Pièce instrumentale à trois temps et à variations, écrite sur une basse obstinée # chacone nom féminin (espagnol chacona, espagnol chacona) 1 Danse originaire d'Amérique latine, introduite en Espagne (XVIe s ) puis en France (XVIIe s ), oů elle fut exécutée sur scène dans les ballets de cour, puis dans les opéras de Lully et de Rameau 2 Pièce instrumentale à trois temps et à variations, écrite sur une basse obstinée # chah nom masculin (persan shâh, roi, persan shâh, roi) Titre porté par des souverains du Moyen-Orient (Iran), de l'Asie centrale et de l'Inde # shah nom masculin (persan shâh, roi, persan shâh, roi) Titre porté par des souverains du Moyen-Orient (Iran), de l'Asie centrale et de l'Inde # chaîniste nom Spécialiste qui fabrique des chaînes de bijouterie # chaînetier nom ˘ féminin chaînetière Spécialiste qui fabrique des chaînes de bijouterie # chayote [ňajct] nom féminin [Agriculture] Plante grimpante originaire du Mexique, cultivée en Europe pour son fruit charnu en forme de grosse poire rugueuse ; ce fruit (Genre Sechium ; famille des cucurbitacées ) # chaďote [ňajct] nom féminin [Agriculture] Plante grimpante originaire du Mexique, cultivée en Europe pour son fruit charnu en forme de grosse poire rugueuse ; ce fruit (Genre Sechium ; famille des cucurbitacées ) # chalcosite [kalkczit] nom féminin Sulfure de cuivre # chalcosine [kalkczin] nom féminin Sulfure de cuivre # challenger [tňalend¦śr] ou [ňal‘¦śr] nom masculin (anglais challenger, anglais challenger) Athlète défiant officiellement le détenteur d'un titre (souvent opposé à tenant du titre) # challengeur ou [?al‘¦?r] nom masculin (anglais challenger, anglais challenger) Athlète défiant officiellement le détenteur d'un titre (souvent opposé à tenant du titre) # chamérops [kamercps] nom masculin (grec khamarôps, buisson à terre, grec khamarôps, buisson à terre) Petit palmier du littoral méditerranéen français, formant des touffes basses de feuilles à limbes en éventail (Famille des arécacées ) # chamćrops [kamercps] nom masculin (grec khamarôps, buisson à terre, grec khamarôps, buisson à terre) Petit palmier du littoral méditerranéen français, formant des touffes basses de feuilles à limbes en éventail (Famille des arécacées ) # chamaillerie nom féminin Fam Dispute, querelle peu sérieuse # chamaille nom féminin Fam Dispute, querelle peu sérieuse # cd-rom [sedercm] nom masculin invariable (abréviation de l'anglais compact disc read only memory, disque compact à mémoire morte) Cédérom # CD-Rom [sedercm] nom masculin invariable (abréviation de l'anglais compact disc read only memory, disque compact à mémoire morte) Cédérom # céleri nom masculin (lombard seleri, lombard seleri) Plante potagère dont on consomme les côtes des pétioles (céleri branche) ou la racine (céleri-rave) (Genre Apium ; famille des ombellifères ) # cèleri nom masculin (lombard seleri, lombard seleri) Plante potagère dont on consomme les côtes des pétioles (céleri branche) ou la racine (céleri-rave) (Genre Apium ; famille des ombellifères ) # céleri-rave nom masculin ˘ pluriel céleris-raves Variété de céleri dont on consomme la racine # cèleri-rave nom masculin ˘ pluriel cèleris-raves Variété de céleri dont on consomme la racine # celtique adjectif et nom Relatif aux Celtes # celte adjectif et nom Relatif aux Celtes # cenellier [senelje] nom masculin Régional (Centre) ; Québec Aubépine # senellier [senelje] nom masculin Régional (Centre) ; Québec Aubépine # cénesthésie nom féminin (grec koinos, commun et aisthêsis, sensation, grec koinos, commun et aisthêsis, sensation) [Physiologie] Impression globale résultant de l'ensemble des sensations internes # (vieux) cśnesthésie [senestezi] nom féminin (grec koinos, commun et aisthêsis, sensation, grec koinos, commun et aisthêsis, sensation) [Physiologie] Impression globale résultant de l'ensemble des sensations internes # coaguler verbe transitif (latin coagulare) Transformer un tissu, un liquide organique en une masse solide, en caillot coaguler verbe intransitif Se prendre en une masse solide ; se figer, former un caillot # se coaguler verbe pronominal Se prendre en une masse solide ; se figer, former un caillot # kob nom masculin (mot wolof) Antilope des marais de l'Afrique subsaharienne, au poil mi-long et rude, excellente nageuse (Genres Kobus et Redunca ; famille des bovidés ) # cob nom masculin (mot wolof) Antilope des marais de l'Afrique subsaharienne, au poil mi-long et rude, excellente nageuse (Genres Kobus et Redunca ; famille des bovidés ) # cobée nom masculin (du n du missionnaire Cobo, du n du missionnaire Cobo, du n du missionnaire Cobo) Liane originaire du Mexique, cultivée pour ses grandes fleurs bleues en cloche (Famille des polémoniacées ) # cobéa nom masculin (du n du missionnaire Cobo, du n du missionnaire Cobo, du n du missionnaire Cobo) Liane originaire du Mexique, cultivée pour ses grandes fleurs bleues en cloche (Famille des polémoniacées ) # cobća [kcbea] nom masculin (du n du missionnaire Cobo, du n du missionnaire Cobo, du n du missionnaire Cobo) Liane originaire du Mexique, cultivée pour ses grandes fleurs bleues en cloche (Famille des polémoniacées ) # cobaltothérapie nom féminin Radiothérapie par les rayons b et g émis par le cobalt 60 # cobalthérapie nom féminin Radiothérapie par les rayons b et g émis par le cobalt 60 # cobaltite nom féminin [Minéralogie] Sulfure d'arsenic et de cobalt # cobaltine nom féminin [Minéralogie] Sulfure d'arsenic et de cobalt # cocaďnomanie nom féminin Toxicomanie à la cocaďne # cocaďnisme nom masculin Toxicomanie à la cocaďne # cochylis [kckilis] nom masculin ou féminin (grec kogkhulion, coquille, grec kogkhulion, coquille) Papillon de nuit dont la chenille attaque les grappes de la vigne (Famille des tortricidés ) # conchylis [kÈkilis] nom masculin ou féminin (grec kogkhulion, coquille, grec kogkhulion, coquille) Papillon de nuit dont la chenille attaque les grappes de la vigne (Famille des tortricidés ) # cocotter verbe intransitif Fam Puer # cocoter verbe intransitif Fam Puer # cénure nom masculin Ténia parasite de l'intestin grêle du chien, dont la larve, présente dans l'encéphale du mouton, provoque le tournis # cśnure [senyr] nom masculin Ténia parasite de l'intestin grêle du chien, dont la larve, présente dans l'encéphale du mouton, provoque le tournis # kola nom masculin (mot soudanais) 1 Kolatier 2 Fruit du kolatier (aussi appelé noix de kola), contenant des alcaloďdes stimulants # cola nom masculin (mot soudanais) 1 Kolatier 2 Fruit du kolatier (aussi appelé noix de kola), contenant des alcaloďdes stimulants # coléreux adjectif et nom ˘ féminin coléreuse Porté à la colère Il est très coléreux Tempérament colérique # (vieilli) colérique adjectif et nom Porté à la colère Il est très coléreux Tempérament colérique # colinot nom masculin Petit colin (poisson) # colineau nom masculin Petit colin (poisson) # colonage nom masculin [Droit] Colonage ou colonat partiaire : métayage # colonat nom masculin [Droit] Colonage ou colonat partiaire : métayage # coloscopie nom féminin Examen endoscopique du côlon # (rare) colonoscopie nom féminin Examen endoscopique du côlon # compartimentage nom masculin Action de compartimenter ; son résultat # compartimentation nom féminin Action de compartimenter ; son résultat # compte chèques nom masculin ˘ pluriel comptes chèques Compte bancaire ou postal fonctionnant au moyen de chèques # compte-chèques nom masculin ˘ pluriel comptes-chèques Compte bancaire ou postal fonctionnant au moyen de chèques # compte rendu nom masculin ˘ pluriel comptes rendus Rapport fait sur un événement, une situation, un ouvrage, etc Le compte rendu d'une séance de l'Assemblée # compte-rendu nom masculin ˘ pluriel comptes-rendus Rapport fait sur un événement, une situation, un ouvrage, etc Le compte rendu d'une séance de l'Assemblée # conard adjectif et nom ˘ féminin conarde Très fam Imbécile, crétin # connard adjectif et nom ˘ féminin connarde Très fam Imbécile, crétin # conasse nom féminin Très fam Femme stupide et, souvent, désagréable # connasse nom féminin Très fam Femme stupide et, souvent, désagréable # confucéen adjectif et nom ˘ féminin confucéenne Qui appartient au confucianisme ; qui en est adepte # confucianiste adjectif et nom Qui appartient au confucianisme ; qui en est adepte # congaď [kÈgaj] nom féminin (mot annamite) Femme ou jeune fille, au Viêt Nam # congaye [kÈgaj] nom féminin (mot annamite) Femme ou jeune fille, au Viêt Nam # conteneur nom masculin 1 Caisse de dimensions normalisées pour le stockage, la manutention, le transport de matières, de lots d'objets, de marchandises, pour le parachutage d'armes ou de vivres 2 Récipient transportable permettant de pratiquer des cultures hors sol 3 Récipient destiné à recevoir des ordures ou des déchets triés (verre, papier, carton, etc ) # container [kÈtener] nom masculin 1 Caisse de dimensions normalisées pour le stockage, la manutention, le transport de matières, de lots d'objets, de marchandises, pour le parachutage d'armes ou de vivres 2 Récipient transportable permettant de pratiquer des cultures hors sol 3 Récipient destiné à recevoir des ordures ou des déchets triés (verre, papier, carton, etc ) # conteneurisation nom féminin Action de mettre en conteneurs # containérisation nom féminin Action de mettre en conteneurs # conteneuriser verbe transitif ettre des marchandises dans des conteneurs # containériser verbe transitif Mettre des marchandises dans des conteneurs # contrapuntiste [kÈtrapÈtist] nom [Musique] Compositeur qui utilise les règles du contrepoint # contrapontiste nom [Musique] Compositeur qui utilise les règles du contrepoint # contrepointiste nom [Musique] Compositeur qui utilise les règles du contrepoint # convection nom féminin (latin convectio ; de convehere, charrier, latin convectio ; de convehere, charrier) ouvement d'un fluide, avec transport de chaleur, sous l'influence de différences de température - [Météorologie] Mouvement vertical de l'air, d'origine souvent thermique ou orographique Contraire : advection # convexion nom féminin (latin convectio ; de convehere, charrier, latin convectio ; de convehere, charrier) ouvement d'un fluide, avec transport de chaleur, sous l'influence de différences de température - [Météorologie] Mouvement vertical de l'air, d'origine souvent thermique ou orographique Contraire : advection # convoiement nom masculin Action de convoyer # convoyage nom masculin Action de convoyer # coordinateur adjectif et nom ˘ féminin coordinatrice (Coordonnateur, trice est un terme administratif ) Qui coordonne # coordonnateur adjectif et nom ˘ féminin coordonnatrice (Coordonnateur, trice est un terme administratif ) Qui coordonne # copaďer [kcpaje] nom masculin (de copahu, de copahu) Arbre résineux de l'Amérique tropicale qui produit le copahu (Genre Copaďa ; famille des césalpiniacées ) # copayer [kcpaje] nom masculin (de copahu, de copahu) Arbre résineux de l'Amérique tropicale qui produit le copahu (Genre Copaďa ; famille des césalpiniacées ) # coprah nom masculin (portugais copra, portugais copra) Amande de coco débarrassée de sa coque, desséchée et prête à être moulue pour l'extraction de l'huile # copra nom masculin (portugais copra, portugais copra) Amande de coco débarrassée de sa coque, desséchée et prête à être moulue pour l'extraction de l'huile # coquart nom masculin (de coque, de coque) Fam Trace de coup, ecchymose à l'śil # coquard nom masculin (de coque, de coque) Fam Trace de coup, ecchymose à l'śil # cordé nom masculin [Zoologie] Animal présentant, au moins aux premiers stades de sa vie, une corde dorsale (Le groupe des cordés comprend les vertébrés, les céphalocordés et les tuniciers ) # chordé [kcrde] nom masculin [Zoologie] Animal présentant, au moins aux premiers stades de sa vie, une corde dorsale (Le groupe des cordés comprend les vertébrés, les céphalocordés et les tuniciers ) # korê nom féminin (mot grec) Pluriel savant : korai Statue de jeune fille debout, typique de l'art grec archaďque, sculptée jusqu'au tout début du Ve s av J -C # coré nom féminin (mot grec) Pluriel savant : korai Statue de jeune fille debout, typique de l'art grec archaďque, sculptée jusqu'au tout début du Ve s av J -C # cornemuseur nom masculin Instrumentiste qui joue de la cornemuse # cornemuseux nom masculin Instrumentiste qui joue de la cornemuse # corniaud nom masculin 1 Chien bâtard 2 Fam Homme stupide, imbécile # corniot nom masculin 1 Chien bâtard 2 Fam Homme stupide, imbécile # coronarographie nom féminin Radiographie des artères coronaires avec un produit de contraste # coronographie nom féminin Radiographie des artères coronaires avec un produit de contraste # corticoďde adjectif et nom masculin Se dit des hormones de la glande corticosurrénale et de leurs dérivés synthétiques # corticostéroďde adjectif et nom masculin Se dit des hormones de la glande corticosurrénale et de leurs dérivés synthétiques # cosy nom masculin ˘ pluriel cosys ou cosies (mot anglais) Vieilli Ensemble formé par un divan encastré dans un meuble d'angle à étagères # cosy-corner [kczikcrnśr] nom masculin ˘ pluriel cosy-corners (mot anglais) Vieilli Ensemble formé par un divan encastré dans un meuble d'angle à étagères # cosmologiste nom Spécialiste de cosmologie # cosmologue nom Spécialiste de cosmologie # costard nom masculin Fam Costume d'homme ; complet # costar nom masculin Fam Costume d'homme ; complet # coufique nom masculin et adjectif (du n de la ville de Kufa, du n de la ville de Kufa) Écriture arabe la plus ancienne, rigide et angulaire, tracée sur une même ligne de base et utilisée pour la calligraphie du Coran # kufique nom masculin et adjectif (du n de la ville de Kufa, du n de la ville de Kufa) Écriture arabe la plus ancienne, rigide et angulaire, tracée sur une même ligne de base et utilisée pour la calligraphie du Coran # cougouar [kugwar] nom masculin (brésilien cuguacuara, brésilien cuguacuara) [Zoologie] Puma # couguar [kugar] nom masculin (brésilien cuguacuara, brésilien cuguacuara) [Zoologie] Puma # coupe-chou nom masculin ˘ pluriel coupe-choux Anc Sabre court de fantassin # coupe-choux nom masculin ˘ pluriel coupe-choux Anc Sabre court de fantassin # coupe-cigare nom masculin ˘ pluriel coupe-cigares Instrument pour couper le bout des cigares # coupe-cigares nom masculin ˘ pluriel coupe-cigares Instrument pour couper le bout des cigares # coupe-racine nom masculin ˘ pluriel coupe-racines achine pour débiter les racines ou les tubercules en lanières ou en cossettes # coupe-racines nom masculin ˘ pluriel coupe-racines achine pour débiter les racines ou les tubercules en lanières ou en cossettes # courson nom masculin (de l'ancien français corsier, raccourcir, de l'ancien français corsier, raccourcir, de l'ancien français corsier, raccourcir) 1 Branche d'un arbre fruitier, généralement taillée, qui porte les fleurs et les fruits 2 Partie d'un sarment de vigne qui reste après la taille d'hiver # courçon nom masculin (de l'ancien français corsier, raccourcir, de l'ancien français corsier, raccourcir, de l'ancien français corsier, raccourcir) 1 Branche d'un arbre fruitier, généralement taillée, qui porte les fleurs et les fruits 2 Partie d'un sarment de vigne qui reste après la taille d'hiver # coursonne nom féminin (de l'ancien français corsier, raccourcir, de l'ancien français corsier, raccourcir, de l'ancien français corsier, raccourcir) 1 Branche d'un arbre fruitier, généralement taillée, qui porte les fleurs et les fruits 2 Partie d'un sarment de vigne qui reste après la taille d'hiver # court-métrage nom masculin ˘ pluriel courts-métrages Film de moins de 1 600 m et dont la durée excède rarement vingt minutes # court métrage nom masculin ˘ pluriel courts métrages Film de moins de 1 600 m et dont la durée excède rarement vingt minutes # crabot nom masculin (germanique krappa, crampon, germanique krappa, crampon) [Mécanique industrielle] Dispositif à dents qui permet d'accoupler de façon rigide un arbre moteur à un arbre récepteur # clabot nom masculin (germanique krappa, crampon, germanique krappa, crampon) [Mécanique industrielle] Dispositif à dents qui permet d'accoupler de façon rigide un arbre moteur à un arbre récepteur # crabotage nom masculin Accouplement de deux arbres par un crabot # clabotage nom masculin Accouplement de deux arbres par un crabot # craboter verbe transitif Accoupler à l'aide d'un crabot # claboter verbe transitif Accoupler à l'aide d'un crabot # crachoter verbe intransitif 1 Cracher souvent et peu à la fois 2 Émettre un crépitement, en parlant d'un appareil défectueux Le téléphone crachote # fam crachouiller verbe intransitif 1 Cracher souvent et peu à la fois 2 Émettre un crépitement, en parlant d'un appareil défectueux Le téléphone crachote # cracra adjectif invariable Fam Crasseux # cra-cra adjectif invariable Fam Crasseux # cradingue adjectif Fam Crasseux # crado adjectif Fam Crasseux # cradot adjectif Fam Crasseux # crade adjectif Fam Crasseux # kouros [kurcs] nom masculin (mot grec) Pluriel savant : kouroi Statue grecque archaďque représentant un jeune homme nu # couros [kurcs] nom masculin (mot grec) Pluriel savant : kouroi Statue grecque archaďque représentant un jeune homme nu # craquètement nom masculin 1 Bruit produit par un objet qui craquette 2 Cri de la cigogne, de la grue, de la cigale # craquettement nom masculin 1 Bruit produit par un objet qui craquette 2 Cri de la cigogne, de la grue, de la cigale # craw-craw [krokro] nom masculin invariable (mot anglais) Afrique Manifestation cutanée de l'onchocercose, provoquant des démangeaisons # crow-crow nom masculin invariable (mot anglais) Afrique Manifestation cutanée de l'onchocercose, provoquant des démangeaisons # crémerie nom féminin agasin oů l'on vend du lait, des produits laitiers, des fromages, des śufs - Fam Changer de crémerie : changer d'endroit, de fournisseur ; aller ailleurs # crèmerie nom féminin Magasin oů l'on vend du lait, des produits laitiers, des fromages, des śufs - Fam Changer de crémerie : changer d'endroit, de fournisseur ; aller ailleurs # crénelé adjectif ˘ féminin crénelée 1 [Fortification] Muni de créneaux Tour crénelée 2 Se dit du bord tranchant des dents de certains animaux carnivores (varan, certains requins, etc ), garni de denticules # crènelé adjectif ˘ féminin crènelée 1 [Fortification] Muni de créneaux Tour crénelée 2 Se dit du bord tranchant des dents de certains animaux carnivores (varan, certains requins, etc ), garni de denticules # créneler verbe transitif Entailler de crans, de découpures de façon régulière Créneler une roue # crèneler verbe transitif Entailler de crans, de découpures de façon régulière Créneler une roue # crénelure nom féminin Dentelure en créneaux # crènelure nom féminin Dentelure en créneaux # creusement nom masculin Action de creuser ; son résultat # creusage nom masculin Action de creuser ; son résultat # criminologue nom Spécialiste de criminologie # criminologiste nom Spécialiste de criminologie # kriss nom masculin (malais kris, malais kris) Poignard malais à lame ondulée en forme de flamme # criss [kris] nom masculin (malais kris, malais kris) Poignard malais à lame ondulée en forme de flamme # cristalliser verbe transitif (de cristal) 1 Changer en cristaux Cristalliser du sucre 2 Fig Donner de la cohérence, de la force à Cristalliser les énergies cristalliser verbe intransitif 1 Se former en cristaux 2 Fig Devenir cohérent en prenant corps Souvenirs, sentiments qui se cristallisent # se cristalliser verbe pronominal 1 Se former en cristaux 2 Fig Devenir cohérent en prenant corps Souvenirs, sentiments qui se cristallisent # crobard nom masculin Fam Croquis # crobar nom masculin Fam Croquis # croche-pied nom masculin ˘ pluriel croche-pieds Croc-en-jambe # fam croche-patte nom masculin ˘ pluriel croche-pattes Croc-en-jambe # croquemitaine nom masculin Personnage fantastique dont on menaçait les enfants - Par plais Personne très sévère qui effraie # croque-mitaine nom masculin ˘ pluriel croque-mitaines Personnage fantastique dont on menaçait les enfants - Par plais Personne très sévère qui effraie # cross nom masculin (mot anglais) Course à pied en terrain varié souvent pourvu d'obstacles # cross-country [krcskuntri] nom masculin ˘ pluriel cross-countrys ou cross-countries (mot anglais) Course à pied en terrain varié souvent pourvu d'obstacles # cryolite nom féminin Fluorure d'aluminium et de sodium # cryolithe nom féminin Fluorure d'aluminium et de sodium # csardas [gzardas] ou [tsardas] nom féminin (mot hongrois) 1 Danse folklorique hongroise exécutée en couple, en vogue depuis le XIXe s 2 Pièce instrumentale de rythme binaire, enchaînant une partie lente et une partie vive # czardas [gzardas] ou [tsardas] ou [tsardas] nom féminin (mot hongrois) 1 Danse folklorique hongroise exécutée en couple, en vogue depuis le XIXe s 2 Pièce instrumentale de rythme binaire, enchaînant une partie lente et une partie vive # cténaire nom masculin (du grec kteis, ktenos, peigne, du grec kteis, ktenos, peigne) Invertébré marin diploblastique, voisin des cnidaires mais dépourvu de cellules urticantes, nageur et carnivore, tel que la ceinture de Vénus (Les cténaires forment un embranchement ) # cténophore nom masculin (du grec kteis, ktenos, peigne, du grec kteis, ktenos, peigne) Invertébré marin diploblastique, voisin des cnidaires mais dépourvu de cellules urticantes, nageur et carnivore, tel que la ceinture de Vénus (Les cténaires forment un embranchement ) # cucurbitain nom masculin [Zoologie] Anneau plein d'śufs formé par un ténia, qui se détache et est expulsé avec les excréments de l'hôte parasité # cucurbitin nom masculin [Zoologie] Anneau plein d'śufs formé par un ténia, qui se détache et est expulsé avec les excréments de l'hôte parasité # cuillère [kêijer] nom féminin (latin cochlearium ; de cochlea, escargot, latin cochlearium ; de cochlea, escargot) 1 Accessoire de table et de cuisine, composé d'un manche et d'une partie creuse Cuillère à café, à soupe - Cuillère de bois : au rugby, trophée imaginaire attribué à l'équipe ayant perdu ses quatre matchs dans le tournoi des Cinq Nations - Fam En deux (trois) coups de cuillère à pot : rapidement, de façon expéditive - Fam Être à ramasser à la petite cuillère : être harassé, épuisé, ou en piteux état - Fam Ne pas y aller avec le dos de la cuillère : parler, agir sans ménagement 2 Accessoire de pêche composé d'un hameçon et d'une palette métallique brillante, destiné à leurrer les poissons carnassiers 3 Pièce d'amorçage d'une grenade # cuiller [kêijer] nom féminin (latin cochlearium ; de cochlea, escargot, latin cochlearium ; de cochlea, escargot) 1 Accessoire de table et de cuisine, composé d'un manche et d'une partie creuse Cuillère à café, à soupe - Cuillère de bois : au rugby, trophée imaginaire attribué à l'équipe ayant perdu ses quatre matchs dans le tournoi des Cinq Nations - Fam En deux (trois) coups de cuillère à pot : rapidement, de façon expéditive - Fam Être à ramasser à la petite cuillère : être harassé, épuisé, ou en piteux état - Fam Ne pas y aller avec le dos de la cuillère : parler, agir sans ménagement 2 Accessoire de pêche composé d'un hameçon et d'une palette métallique brillante, destiné à leurrer les poissons carnassiers 3 Pièce d'amorçage d'une grenade # culbutage nom masculin Action de culbuter ou de faire culbuter # culbutement nom masculin Action de culbuter ou de faire culbuter # culpabiliser verbe transitif Faire éprouver à quelqu'un un sentiment de culpabilité ; le rendre conscient de sa faute, de son erreur culpabiliser verbe intransitif Éprouver un sentiment de culpabilité # se culpabiliser verbe pronominal Éprouver un sentiment de culpabilité # cultisme nom masculin (du latin cultus, cultivé, du latin cultus, cultivé) [Littérature] Préciosité de style recourant à l'emploi de mots rares, de métaphores et de constructions de phrase inattendues, chez certains écrivains espagnols du XVIIe s Synonyme : gongorisme # cultéranisme nom masculin (du latin cultus, cultivé, du latin cultus, cultivé) [Littérature] Préciosité de style recourant à l'emploi de mots rares, de métaphores et de constructions de phrase inattendues, chez certains écrivains espagnols du XVIIe s Synonyme : gongorisme # cunnilingus [kynil-gys] nom masculin (latin cunnus, con et linctus, léché, latin cunnus, con et linctus, léché) Excitation buccale des organes génitaux féminins # cunnilinctus [kynil-ktys] nom masculin (latin cunnus, con et linctus, léché, latin cunnus, con et linctus, léché) Excitation buccale des organes génitaux féminins # cureton nom masculin Fam , péjor Curé, prêtre # curaillon nom masculin Fam , péjor Curé, prêtre # cure-dents nom masculin invariable ˘ pluriel cure-dents Petit instrument pointu servant à nettoyer les dents # cure-dent nom masculin invariable ˘ pluriel cure-dents nom masculin Petit instrument pointu servant à nettoyer les dents # cure-ongles nom masculin invariable ˘ pluriel cure-ongles Instrument pointu servant à nettoyer les ongles # cure-ongle nom masculin invariable ˘ pluriel cure-ongles nom masculin Instrument pointu servant à nettoyer les ongles # cure-pipes nom masculin invariable ˘ pluriel cure-pipes Instrument pour nettoyer les pipes # cure-pipe nom masculin invariable ˘ pluriel cure-pipes nom masculin Instrument pour nettoyer les pipes # curriculum vitae [kyrikylcmvite] nom masculin invariable (mots latins, carrière de la vie) Ensemble des indications relatives à l'état civil, aux études, à la carrière professionnelle, etc , de quelqu'un ; le document qui porte ces indications Abréviation (cour ) : CV # curriculum nom masculin (mots latins, carrière de la vie) Ensemble des indications relatives à l'état civil, aux études, à la carrière professionnelle, etc , de quelqu'un ; le document qui porte ces indications Abréviation (cour ) : CV # curry nom masculin (anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari) 1 Mélange d'épices, réduites en poudre, d'origine indienne 2 Ragoût de viandes aromatisé avec ce mélange Curry d'agneau, de poulet # cari nom masculin (anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari) 1 Mélange d'épices, réduites en poudre, d'origine indienne 2 Ragoût de viandes aromatisé avec ce mélange Curry d'agneau, de poulet # cary nom masculin (anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari) 1 Mélange d'épices, réduites en poudre, d'origine indienne 2 Ragoût de viandes aromatisé avec ce mélange Curry d'agneau, de poulet # carry nom masculin (anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari, anglais curry ; du tamoul kari) 1 Mélange d'épices, réduites en poudre, d'origine indienne 2 Ragoût de viandes aromatisé avec ce mélange Curry d'agneau, de poulet # cuti-réaction nom féminin ˘ pluriel cuti-réactions (du latin cutis, peau, du latin cutis, peau) Anc Test cutané diagnostique consistant à observer la réaction au dépôt d'une substance (par exemple tuberculine) sur la peau scarifiée - Virer sa cuti Voir virer # cuti nom féminin ˘ pluriel cutis (du latin cutis, peau, du latin cutis, peau) Anc Test cutané diagnostique consistant à observer la réaction au dépôt d'une substance (par exemple tuberculine) sur la peau scarifiée - Virer sa cuti Voir virer # cuvage nom masculin Opération qui consiste à soumettre à la fermentation en cuves le raisin destiné aux vins rouges # cuvaison nom féminin Opération qui consiste à soumettre à la fermentation en cuves le raisin destiné aux vins rouges # cyanée nom féminin Très grande méduse des eaux froides, dont le diamètre peut atteindre 2 m et les tentacules plus de 30 m (Classe des scyphozoaires ) # cyanea nom féminin Très grande méduse des eaux froides, dont le diamètre peut atteindre 2 m et les tentacules plus de 30 m (Classe des scyphozoaires ) # cyanophycée nom féminin Cyanobactérie # cyanophyte nom féminin Cyanobactérie # cybermonde nom masculin (anglo-américain cyberspace) [Informatique] Espace virtuel rassemblant la communauté des internautes et les ressources d'informations numériques accessibles à travers les réseaux d'ordinateurs # cyberespace nom masculin (anglo-américain cyberspace) [Informatique] Espace virtuel rassemblant la communauté des internautes et les ressources d'informations numériques accessibles à travers les réseaux d'ordinateurs # cimaise nom féminin (grec kumation, petite vague, grec kumation, petite vague) 1 [Architecture] Corps de moulures comprenant un talon ou une doucine et formant partie supérieure de corniche, corniche entière, ou bien, le long d'un mur, cordon de lambris à hauteur d'appui 2 Mur d'une salle d'exposition dans une galerie, un musée, etc # cymaise nom féminin (grec kumation, petite vague, grec kumation, petite vague) 1 [Architecture] Corps de moulures comprenant un talon ou une doucine et formant partie supérieure de corniche, corniche entière, ou bien, le long d'un mur, cordon de lambris à hauteur d'appui 2 Mur d'une salle d'exposition dans une galerie, un musée, etc # cymbalier nom ˘ féminin cymbalière Instrumentiste qui joue des cymbales # cymbaliste nom Instrumentiste qui joue des cymbales # cymbalum [s-balcm] nom masculin (mot hongrois) Instrument de musique trapézoďdal, à cordes frappées par des marteaux, utilisé surtout en Hongrie Synonyme : tympanon # czimbalum [tňimbalcm] nom masculin (mot hongrois) Instrument de musique trapézoďdal, à cordes frappées par des marteaux, utilisé surtout en Hongrie Synonyme : tympanon # cypriote [siprijct] adjectif et nom De Chypre, de ses habitants # chypriote [ňiprijct] adjectif et nom De Chypre, de ses habitants # tsar nom masculin (mot russe ; du latin caesar) Titre porté par les souverains de Russie (1547 - 1917) et de Bulgarie (919 - 1018, 1187 - 1393, 1908 - 1946) # tzar [tsar] nom masculin (mot russe ; du latin caesar) Titre porté par les souverains de Russie (1547 - 1917) et de Bulgarie (919 - 1018, 1187 - 1393, 1908 - 1946) # czar [tsar] nom masculin (mot russe ; du latin caesar) Titre porté par les souverains de Russie (1547 - 1917) et de Bulgarie (919 - 1018, 1187 - 1393, 1908 - 1946) # dab nom masculin (italien dabo, italien dabo) Arg Père dabs nom masculin pluriel Arg Parents # dabe nom masculin (italien dabo, italien dabo) Arg Père dabs nom masculin pluriel Arg Parents # dactylo nom (grec daktulos, doigt et graphein, écrire, grec daktulos, doigt et graphein, écrire) Personne dont la profession est de taper à la machine # (vieilli) dactylographe nom (grec daktulos, doigt et graphein, écrire, grec daktulos, doigt et graphein, écrire) Personne dont la profession est de taper à la machine # daimyo [dajmjo] nom masculin invariable (japonais daimyo, japonais daimyo) Seigneur local, dans l'ancien Japon # daďmio [daimjo] nom masculin invariable (japonais daimyo, japonais daimyo) Seigneur local, dans l'ancien Japon # que dalle locution adverbiale (de l'allemand dahlen, de l'allemand dahlen) Fam Rien du tout Résultat ? - Que dalle ! # que dal locution adverbiale (de l'allemand dahlen, de l'allemand dahlen) Fam Rien du tout Résultat ? - Que dalle ! # dalot nom masculin (de dalle, plancher, de dalle, plancher) Trou dans le pavois d'un navire pour l'écoulement des eaux # daleau nom masculin (de dalle, plancher, de dalle, plancher) Trou dans le pavois d'un navire pour l'écoulement des eaux # dansoter verbe intransitif Fam Danser gauchement ou avec de petits mouvements # dansotter verbe intransitif Fam Danser gauchement ou avec de petits mouvements # tao nom masculin (chinois tao, la voie, chinois tao, la voie) Dans la pensée chinoise ancienne, principe suprême et impersonnel d'ordre et d'unité du cosmos # dao nom masculin (chinois tao, la voie, chinois tao, la voie) Dans la pensée chinoise ancienne, principe suprême et impersonnel d'ordre et d'unité du cosmos # darbouka nom féminin (arabe darabukka, arabe darabukka) Tambour en poterie tendu d'une peau que l'on frappe de la main, utilisé dans le Maghreb et au Moyen-Orient # derbouka nom féminin (arabe darabukka, arabe darabukka) Tambour en poterie tendu d'une peau que l'on frappe de la main, utilisé dans le Maghreb et au Moyen-Orient # darse nom féminin (génois darsena ; de l'arabe, génois darsena ; de l'arabe) [Travaux publics] Bassin, en particulier d'un port méditerranéen # darce nom féminin (génois darsena ; de l'arabe, génois darsena ; de l'arabe) [Travaux publics] Bassin, en particulier d'un port méditerranéen # darshana [darňana] nom masculin (sanskrit darsana, sanskrit darsana) 1 Nom générique des systèmes philosophiques de l'hindouisme 2 Attitude cultuelle par laquelle le fidèle s'attarde dans la vision d'une divinité ou d'un objet sacré # darsana [darňana] nom masculin (sanskrit darsana, sanskrit darsana) 1 Nom générique des systèmes philosophiques de l'hindouisme 2 Attitude cultuelle par laquelle le fidèle s'attarde dans la vision d'une divinité ou d'un objet sacré # daurade nom féminin (ancien provençal daurada, doré, ancien provençal daurada, doré) Poisson téléostéen de l'Atlantique et de la Méditerranée, dont les espèces sont estimées pour leur chair - Daurade royale, daurade à reflets dorés ou argentés (Genre Sparus ; famille des sparidés ) - Daurade grise : genre Spondyliosoma ; famille des sparidés Synonyme : griset - Daurade rose, daurade de la Méditerranée (Genre Pagellus ; famille des sparidés ) Synonyme : pagel, rousseau - Daurade rose, daurade de l'Atlantique (Genre Beryx ; famille des bérycidés ) # dorade nom féminin (ancien provençal daurada, doré, ancien provençal daurada, doré) Poisson téléostéen de l'Atlantique et de la Méditerranée, dont les espèces sont estimées pour leur chair - Daurade royale, daurade à reflets dorés ou argentés (Genre Sparus ; famille des sparidés ) - Daurade grise : genre Spondyliosoma ; famille des sparidés Synonyme : griset - Daurade rose, daurade de la Méditerranée (Genre Pagellus ; famille des sparidés ) Synonyme : pagel, rousseau - Daurade rose, daurade de l'Atlantique (Genre Beryx ; famille des bérycidés ) # de article partitif ˘ féminin de la ˘ pluriel des (de la prép de) Précèdent des noms d'objets qu'on ne peut compter, qu'ils soient concrets ou abstraits Manger de la confiture Elle ne perd pas de temps # du article partitif ˘ féminin de la ˘ pluriel des (de la prép de) Précèdent des noms d'objets qu'on ne peut compter, qu'ils soient concrets ou abstraits Manger de la confiture Elle ne perd pas de temps # dealer [dilśr] nom masculin (anglais dealer, anglais dealer) Fam Revendeur de drogue # dealeur nom masculin ˘ féminin dealeuse nom (anglais dealer, anglais dealer) Fam Revendeur de drogue # débecter [debekte] verbe transitif Fam Dégoûter # débecqueter [debekte] verbe transitif Fam Dégoûter # déblaiement [deblem‘] nom masculin Action de déblayer # déblayage [debleja¦] nom masculin Action de déblayer # débotté nom masculin Au débotté, ou au débotter : à l'improviste, sans préparation # débotter nom masculin Au débotté, ou au débotter : à l'improviste, sans préparation # déboulonnement nom masculin Action de déboulonner # déboulonnage nom masculin Action de déboulonner # débrouillardise nom féminin Fam Habileté à se tirer d'affaire # débrouille nom féminin Fam Habileté à se tirer d'affaire # débroussaillement nom masculin Action de débroussailler ; son résultat # débroussaillage nom masculin Action de débroussailler ; son résultat # débucher nom masculin [Vénerie] 1 Moment oů l'animal chassé débuche 2 Sonnerie de trompe qui annonce ce moment # débuché nom masculin [Vénerie] 1 Moment oů l'animal chassé débuche 2 Sonnerie de trompe qui annonce ce moment # décabriste nom masculin [Histoire] Membre de la conspiration organisée à Saint-Pétersbourg, en décembre 1825, contre le tsar Nicolas Ier # décembriste nom masculin [Histoire] Membre de la conspiration organisée à Saint-Pétersbourg, en décembre 1825, contre le tsar Nicolas Ier # décantation nom féminin Action, fait de décanter # décantage nom masculin Action, fait de décanter # décasyllabe adjectif et nom masculin Se dit d'un vers qui a dix syllabes # décasyllabique adjectif Se dit d'un vers qui a dix syllabes # décalquage nom masculin Action de décalquer ; image ainsi obtenue ; calque # décalque nom masculin Action de décalquer ; image ainsi obtenue ; calque # déchaussé adjectif masculin oine, carme déchaussé : religieux adepte de la réforme de sainte Thérèse, allant pieds nus dans des sandales # déchaux adjectif masculin Moine, carme déchaussé : religieux adepte de la réforme de sainte Thérèse, allant pieds nus dans des sandales # décintrement nom masculin Action de décintrer ; son résultat # décintrage nom masculin Action de décintrer ; son résultat # décoincement nom masculin Action de décoincer ; son résultat # décoinçage nom masculin Action de décoincer ; son résultat # déconnecter verbe transitif 1 Démonter un raccord branché sur un appareil, un conduit ; débrancher 2 Séparer des choses connexes déconnecter verbe intransitif Fam Perdre le contact avec la réalité # se déconnecter verbe pronominal Fam Perdre le contact avec la réalité # décrassage nom masculin Action de décrasser ; son résultat # décrassement nom masculin Action de décrasser ; son résultat # decrescendo [dekreňendo] adverbe et nom masculin (mot italien) [selon l'Académie] [Musique] Diminuendo # décrescendo [dekreňendo] adverbe et nom masculin (mot italien) [selon l'Académie] [Musique] Diminuendo # décryptage nom masculin Action de décrypter ; son résultat # décryptement nom masculin Action de décrypter ; son résultat # décuvage nom masculin Action de retirer le vin de la cuve par pression du marc # décuvaison nom féminin Action de retirer le vin de la cuve par pression du marc # dédouanement nom masculin Action de dédouaner ; son résultat # dédouanage nom masculin Action de dédouaner ; son résultat # défens [def‘] nom masculin [Droit] En défens : se dit d'un bois, d'une parcelle interdits au pâturage # défends [def‘] nom masculin [Droit] En défens : se dit d'un bois, d'une parcelle interdits au pâturage # déferrage nom masculin Action de déferrer # déferrement nom masculin Action de déferrer # défonçage nom masculin Action de défoncer ; son résultat # défoncement nom masculin Action de défoncer ; son résultat # défournage nom masculin Action de défourner # défournement nom masculin Action de défourner # défrichage nom masculin Action de défricher ; son résultat # défrichement nom masculin Action de défricher ; son résultat # défroquer verbe intransitif Abandonner l'état religieux ou ecclésiastique # se défroquer verbe pronominal Abandonner l'état religieux ou ecclésiastique # dégazolinage nom masculin [Pétrole] Récupération des hydrocarbures liquides contenus dans le gaz naturel # dégasolinage nom masculin [Pétrole] Récupération des hydrocarbures liquides contenus dans le gaz naturel # dégazoliner verbe transitif Procéder au dégazolinage # dégasoliner verbe transitif Procéder au dégazolinage # dégauchissage nom masculin Action de dégauchir # dégauchissement nom masculin Action de dégauchir # dégazonnement nom masculin Action d'enlever le gazon # dégazonnage nom masculin Action d'enlever le gazon # déglaçage nom masculin Action de déglacer ; son résultat # déglacement nom masculin Action de déglacer ; son résultat # dégonflement nom masculin 1 Action de dégonfler ; son résultat ; fait de se dégonfler 2 Fam Fait de se dégonfler, de manquer de courage # dégonflage nom masculin 1 Action de dégonfler ; son résultat ; fait de se dégonfler 2 Fam Fait de se dégonfler, de manquer de courage # dégonfler verbe transitif Faire disparaître le gonflement, l'enflure de ; vider de son air, de son gaz dégonfler verbe intransitif Perdre l'air ou le gaz qui gonflait ; perdre son enflure se dégonfler verbe pronominal Fam Manquer de courage, de résolution au moment d'agir # se dégonfler verbe pronominal Perdre l'air ou le gaz qui gonflait ; perdre son enflure se dégonfler verbe pronominal Fam Manquer de courage, de résolution au moment d'agir # dégoter verbe transitif Fam Découvrir, trouver # dégotter verbe transitif Fam Découvrir, trouver # dégoulinement nom masculin Fam Coulée, trace laissée par un corps liquide ou visqueux # (rare) dégoulinade nom féminin Fam Coulée, trace laissée par un corps liquide ou visqueux # dégrossissage nom masculin Action de dégrossir un matériau # dégrossissement nom masculin Action de dégrossir un matériau # délaitement nom masculin Action de délaiter ; son résultat # délaitage nom masculin Action de délaiter ; son résultat # deltaplane nom masculin Planeur ultraléger utilisé pour le vol libre # delta-plane nom masculin ˘ pluriel delta-planes Planeur ultraléger utilisé pour le vol libre # démarquage nom masculin Action de démarquer ; son résultat # démarcage nom masculin Action de démarquer ; son résultat # démêlage nom masculin Action de démêler # démêlement nom masculin Action de démêler # dénébulation nom féminin Action de dénébuler ; son résultat # dénébulisation nom féminin Action de dénébuler ; son résultat # dénébuler verbe transitif Dissiper artificiellement le brouillard, en particulier sur les aérodromes # dénébuliser verbe transitif Dissiper artificiellement le brouillard, en particulier sur les aérodromes # dénivelé nom masculin Différence d'altitude entre deux points # dénivelée nom féminin Différence d'altitude entre deux points # dénivellation nom féminin Différence de niveau # dénivellement nom masculin Différence de niveau # déparier verbe transitif Ôter l'une des deux choses qui formaient une paire # désapparier verbe transitif Ôter l'une des deux choses qui formaient une paire # dépeçage nom masculin Action de dépecer # dépècement nom masculin Action de dépecer # dépiquage nom masculin [Agriculture] Action de dépiquer # dépicage nom masculin [Agriculture] Action de dépiquer # dépigeonnage nom masculin Opération destinée à débarrasser les lieux publics des pigeons qui s'y trouvent # dépigeonnisation nom féminin Opération destinée à débarrasser les lieux publics des pigeons qui s'y trouvent # déplantation nom féminin [Agriculture] Action de déplanter ; son résultat # déplantage nom masculin [Agriculture] Action de déplanter ; son résultat # dépliage nom masculin Action de déplier ; son résultat # dépliement nom masculin Action de déplier ; son résultat # dépolissage nom masculin Action de dépolir ; son résultat # dépolissement nom masculin Action de dépolir ; son résultat # dépotage nom masculin Action de dépoter ; son résultat # dépotement nom masculin Action de dépoter ; son résultat # déréglementation nom féminin Action de déréglementer ; son résultat # dérèglementation (selon l'Académie) nom féminin Action de déréglementer ; son résultat # déréglementer verbe transitif Alléger ou supprimer la réglementation de # dérèglementer (selon l'Académie) verbe transitif Alléger ou supprimer la réglementation de # dermite nom féminin [Médecine] Nom donné à certaines affections de la peau Dermite bulleuse # dermatite nom féminin [Médecine] Nom donné à certaines affections de la peau Dermite bulleuse # déroutage nom masculin Action de dérouter un navire, un avion, etc # déroutement nom masculin Action de dérouter un navire, un avion, etc # désertification nom féminin [Géographie] Transformation d'une région en désert # désertisation nom féminin [Géographie] Transformation d'une région en désert # désinvestir verbe transitif Didact Cesser d'investir de l'argent ; diminuer, par des cessions, les actifs d'une entreprise désinvestir verbe intransitif Cesser d'être motivé pour quelque chose, d'y attacher une valeur affective # se désinvestir verbe pronominal Cesser d'être motivé pour quelque chose, d'y attacher une valeur affective # dessablage nom masculin 1 Action de dessabler 2 Élimination des sables et graviers en suspension dans une eau usée # dessablement nom masculin 1 Action de dessabler 2 Élimination des sables et graviers en suspension dans une eau usée # dessalement nom masculin Action de dessaler # dessalage nom masculin Action de dessaler # dessalaison nom féminin Action de dessaler # dessoûler verbe transitif Faire cesser l'ivresse de quelqu'un dessoûler verbe intransitif Cesser d'être soûl # dessaouler [desule] verbe transitif Faire cesser l'ivresse de quelqu'un dessoûler verbe intransitif Cesser d'être soûl # desserrage nom masculin Action de desserrer ; fait d'être desserré # desserrement nom masculin Action de desserrer ; fait d'être desserré # déstabilisateur adjectif ˘ féminin déstabilisatrice Qui déstabilise # déstabilisant adjectif ˘ féminin déstabilisante Qui déstabilise # façon nom féminin (latin factio ; de facere, faire) 1 Manière d'être ou d'agir Tu t'y es pris d'une drôle de façon ! Je t'ai fait un gâteau à ma façon - C'est une façon de parler : il ne faut pas prendre à la lettre ce qui vient d'être dit - De toute façon, de toutes les façons : quoi qu'il arrive - En aucune façon : pas du tout - Sans façon(s) : sans cérémonie 2 Main-d'śuvre, travail d'un artisan - Travail à façon, travail exécuté sans fournir la matière première 3 Travail du sol Donner une première façon à la vigne 4 Forme donnée à un objet par le travail de l'ouvrier, notamment dans le domaine de la mode La façon d'un manteau - Suisse Faire façon de quelqu'un, d'un animal, soumettre, maîtriser quelqu'un, un animal 5 Imitation Un châle façon cachemire façons nom féminin pluriel 1 Manière de se conduire ; comportement Des façons très déplaisantes 2 Politesses hypocrites Il fait beaucoup de façons de façon à locution prépositionnelle Indiquent la conséquence, le but ; de manière à Travaille de façon à réussir Habille-toi de façon que tu puisses jouer de telle façon que locution conjonctive Si bien que, de telle sorte que Il se comporte de telle façon qu'il n'a pas d'amis # de façon que locution conjonctive Indiquent la conséquence, le but ; de manière à Travaille de façon à réussir Habille-toi de façon que tu puisses jouer de telle façon que locution conjonctive Si bien que, de telle sorte que Il se comporte de telle façon qu'il n'a pas d'amis # détergent adjectif et nom masculin ˘ féminin détergente (du latin detergere, nettoyer, du latin detergere, nettoyer) Se dit d'un produit permettant d'éliminer d'un milieu solide les salissures qui y adhèrent par leur mise en suspension ou en solution # détersif adjectif et nom masculin ˘ féminin détersive (du latin detergere, nettoyer, du latin detergere, nettoyer) Se dit d'un produit permettant d'éliminer d'un milieu solide les salissures qui y adhèrent par leur mise en suspension ou en solution # deusio adverbe Fam Deuxièmement # deuzio adverbe Fam Deuxièmement # deuton nom masculin [Physique nucléaire] Noyau de l'atome de deutérium, formé d'un proton et d'un neutron # deutéron nom masculin [Physique nucléaire] Noyau de l'atome de deutérium, formé d'un proton et d'un neutron # déverguer verbe transitif [Marine] Retirer une voile de sa vergue # désenverguer verbe transitif [Marine] Retirer une voile de sa vergue # diacétylmorphine [diasetilmcrfin] nom féminin Héroďne # diamorphine nom féminin Héroďne # diapositive nom féminin Image photographique positive sur support transparent pour la projection # fam diapo nom féminin Image photographique positive sur support transparent pour la projection # diathermane adjectif (grec dia, à travers et thermos, chaud, grec dia, à travers et thermos, chaud, grec dia, à travers et thermos, chaud) [Thermodynamique] Qui transmet la chaleur # diatherme adjectif (grec dia, à travers et thermos, chaud, grec dia, à travers et thermos, chaud, grec dia, à travers et thermos, chaud) [Thermodynamique] Qui transmet la chaleur # diathermique adjectif (grec dia, à travers et thermos, chaud, grec dia, à travers et thermos, chaud, grec dia, à travers et thermos, chaud) [Thermodynamique] Qui transmet la chaleur # dinosaure [dinczcr] nom masculin (du grec deinos, terrible et saura, lézard, du grec deinos, terrible et saura, lézard) Reptile fossile de l'ère secondaire, dont les nombreuses espèces étaient très diversifiées dans leur morphologie ainsi que dans leur taille Classés en deux groupes (saurischiens et ornithischiens) d'après la forme de leur bassin, les quelque 400 genres décrits comptent de très petits carnivores (30 cm), des carnivores géants, tel le tyrannosaure, et des herbivores parfois gigantesques (plus de 20 m), tels le brontosaure et le diplodocus Apparus au trias (il y a environ 200 millions d'années), les dinosaures ont dominé la vie animale terrestre au jurassique et au crétacé, avant de s'éteindre brusquement il y a 65 millions d'années # dinosaurien [dincsorj-] nom masculin (du grec deinos, terrible et saura, lézard, du grec deinos, terrible et saura, lézard) Reptile fossile de l'ère secondaire, dont les nombreuses espèces étaient très diversifiées dans leur morphologie ainsi que dans leur taille Classés en deux groupes (saurischiens et ornithischiens) d'après la forme de leur bassin, les quelque 400 genres décrits comptent de très petits carnivores (30 cm), des carnivores géants, tel le tyrannosaure, et des herbivores parfois gigantesques (plus de 20 m), tels le brontosaure et le diplodocus Apparus au trias (il y a environ 200 millions d'années), les dinosaures ont dominé la vie animale terrestre au jurassique et au crétacé, avant de s'éteindre brusquement il y a 65 millions d'années # dipsacacée nom féminin (du latin dipsacus ; du grec dipsân, avoir soif, du latin dipsacus ; du grec dipsân, avoir soif) Plante herbacée d'Eurasie et d'Afrique à petites fleurs en capitules, telle que la cardère et la scabieuse (Les dipsacacées forment une famille de dicotylédones ) # dipsacée nom féminin (du latin dipsacus ; du grec dipsân, avoir soif, du latin dipsacus ; du grec dipsân, avoir soif) Plante herbacée d'Eurasie et d'Afrique à petites fleurs en capitules, telle que la cardère et la scabieuse (Les dipsacacées forment une famille de dicotylédones ) # discoďde adjectif En forme de disque # discoďdal adjectif ˘ féminin discoďdale ˘ masculin pluriel discoďdaux En forme de disque # discompte nom masculin Recommandation officielle pour discount, 2 discounter, 1 discounter # discompter verbe transitif et verbe intransitif Recommandation officielle pour discount, 2 discounter, 1 discounter # discompteur nom masculin Recommandation officielle pour discount, 2 discounter, 1 discounter # dysharmonie [dizarmcni] nom féminin Absence d'harmonie entre des choses, des personnes # disharmonie [dizarmcni] nom féminin Absence d'harmonie entre des choses, des personnes # dissyllabe adjectif et nom masculin Se dit d'un vers qui a deux syllabes # dissyllabique adjectif Se dit d'un vers qui a deux syllabes # dixieland [diksil‘d] nom masculin (d'un mot de Louisiane) Style de jazz né dans le sud des États-Unis, résultant d'une combinaison de ragtimes, de blues et d'airs de parades, et pratiqué par des petits groupes se livrant à l'improvisation collective (Le dixieland s'imposa surtout de 1900 à 1930, puis réapparut vers 1940 ) # dixie [diksi] nom masculin (d'un mot de Louisiane) Style de jazz né dans le sud des États-Unis, résultant d'une combinaison de ragtimes, de blues et d'airs de parades, et pratiqué par des petits groupes se livrant à l'improvisation collective (Le dixieland s'imposa surtout de 1900 à 1930, puis réapparut vers 1940 ) # jaďn adjectif et nom ˘ féminin jaďne Qui appartient au jaďnisme # djaďn adjectif et nom ˘ féminin djaďne Qui appartient au jaďnisme # jaďna adjectif invariable et nom invariable Qui appartient au jaďnisme # jaďnisme nom masculin Religion fondée en Inde au VIe s av J -C (par Jina ou Mahavira, selon la tradition) Le jaďnisme vise, comme le brahmanisme, à libérer l'homme de la souffrance et du cycle des réincarnations Il met l'accent sur la non-violence envers toutes les créatures et sur l'ascétisme Ayant atteint son apogée au XIIe s , le jaďnisme compte encore environ 2 millions de fidèles, répartis surtout dans certains États de l'Inde (Gujerat, Bihar, Karnataka) # djaďnisme nom masculin Religion fondée en Inde au VIe s av J -C (par Jina ou Mahavira, selon la tradition) Le jaďnisme vise, comme le brahmanisme, à libérer l'homme de la souffrance et du cycle des réincarnations Il met l'accent sur la non-violence envers toutes les créatures et sur l'ascétisme Ayant atteint son apogée au XIIe s , le jaďnisme compte encore environ 2 millions de fidèles, répartis surtout dans certains États de l'Inde (Gujerat, Bihar, Karnataka) # jinisme nom masculin Religion fondée en Inde au VIe s av J -C (par Jina ou Mahavira, selon la tradition) Le jaďnisme vise, comme le brahmanisme, à libérer l'homme de la souffrance et du cycle des réincarnations Il met l'accent sur la non-violence envers toutes les créatures et sur l'ascétisme Ayant atteint son apogée au XIIe s , le jaďnisme compte encore environ 2 millions de fidèles, répartis surtout dans certains États de l'Inde (Gujerat, Bihar, Karnataka) # djemaa nom féminin invariable (arabe djamâa, assemblée, arabe djamâa, assemblée) Assemblée de notables locaux, en Afrique du Nord # djamaa nom féminin invariable (arabe djamâa, assemblée, arabe djamâa, assemblée) Assemblée de notables locaux, en Afrique du Nord # dolic nom masculin (grec dolikhos, haricot, grec dolikhos, haricot) Plante voisine du haricot, cultivée dans les régions tropicales comme légume et comme fourrage (Genres Dolichos, Vigna, Lablab ; famille des papilionacées ) # dolique nom masculin (grec dolikhos, haricot, grec dolikhos, haricot) Plante voisine du haricot, cultivée dans les régions tropicales comme légume et comme fourrage (Genres Dolichos, Vigna, Lablab ; famille des papilionacées ) # doubler nom masculin [Équitation] Figure de manège consistant à quitter la piste à angle droit et à la reprendre en face à même main ou en changeant de main # doublé nom masculin [Équitation] Figure de manège consistant à quitter la piste à angle droit et à la reprendre en face à même main ou en changeant de main # doucin nom masculin Pommier sauvage servant de porte-greffe # douçain nom masculin Pommier sauvage servant de porte-greffe # drège nom féminin (néerlandais dreg, petite ancre, néerlandais dreg, petite ancre) Grand filet pour la pêche au fond de la mer # dreige nom féminin (néerlandais dreg, petite ancre, néerlandais dreg, petite ancre) Grand filet pour la pêche au fond de la mer # dressing [dresi§] nom masculin (anglais dressing-room, pièce pour s'habiller, anglais dressing-room, pièce pour s'habiller) Petite pièce oů l'on range les vêtements ; grande penderie Recommandation officielle : vestiaire # dressing-room [dresi§rum] nom masculin ˘ pluriel dressing-rooms (anglais dressing-room, pièce pour s'habiller, anglais dressing-room, pièce pour s'habiller) Petite pièce oů l'on range les vêtements ; grande penderie Recommandation officielle : vestiaire # driver [drajvśr] nom masculin (anglais driver, anglais driver) 1 Au golf, club avec lequel on exécute le drive 2 Jockey d'un sulky, en trot attelé (Dans ce sens, on prononce [drivśr] ) # driveur nom masculin (anglais driver, anglais driver) 1 Au golf, club avec lequel on exécute le drive 2 Jockey d'un sulky, en trot attelé (Dans ce sens, on prononce [drivśr] ) # drop-goal [drcpgol] nom masculin ˘ pluriel drop-goals (mot anglais) Au rugby, coup de pied en demi-volée qui envoie la balle par-dessus la barre du but adverse # drop nom masculin ˘ pluriel drops (mot anglais) Au rugby, coup de pied en demi-volée qui envoie la balle par-dessus la barre du but adverse # droper verbe intransitif Fam Courir, s'enfuir rapidement # dropper verbe intransitif Fam Courir, s'enfuir rapidement # droper verbe transitif (anglais to drop, laisser tomber, anglais to drop, laisser tomber) 1 [Langage militaire] Parachuter, larguer du matériel, des hommes - Fam Déposer rapidement en voiture Je te droppe chez toi 2 Fam a Abandonner, délaisser quelqu'un b Abandonner une activité, des études, souvent pour mener une existence marginale 3 Droper une balle, au golf, ramasser une balle et la laisser tomber par-dessus son épaule (par exemple lorsqu'on la juge injouable) # dropper verbe transitif (anglais to drop, laisser tomber, anglais to drop, laisser tomber) 1 [Langage militaire] Parachuter, larguer du matériel, des hommes - Fam Déposer rapidement en voiture Je te droppe chez toi 2 Fam a Abandonner, délaisser quelqu'un b Abandonner une activité, des études, souvent pour mener une existence marginale 3 Droper une balle, au golf, ramasser une balle et la laisser tomber par-dessus son épaule (par exemple lorsqu'on la juge injouable) # duffel-coat [dśfelkot] nom masculin ˘ pluriel duffel-coats (de Duffel, ville belge, et anglais coat, manteau, de Duffel, ville belge et anglais coat, manteau) anteau trois-quarts à capuchon, en gros drap de laine très serré # duffle-coat [dśfelkot] nom masculin ˘ pluriel duffle-coats (de Duffel, ville belge, et anglais coat, manteau, de Duffel, ville belge et anglais coat, manteau) anteau trois-quarts à capuchon, en gros drap de laine très serré # dulcicole adjectif [Écologie] Qui vit dans les eaux douces # dulçaquicole adjectif [Écologie] Qui vit dans les eaux douces # durcir verbe transitif Rendre dur La gelée durcit le sol durcir verbe intransitif Devenir dur L'opposition se durcit La croûte durcit # se durcir verbe pronominal Devenir dur L'opposition se durcit La croûte durcit # dvd-rom [devedercm] nom masculin invariable Disque optique numérique à haute densité, d'une capacité d'au moins 4,7 gigaoctets, permettant de stocker sous forme compressée 133 minutes d'enregistrement vidéo # DVD-Rom [devedercm] nom masculin invariable Disque optique numérique à haute densité, d'une capacité d'au moins 4,7 gigaoctets, permettant de stocker sous forme compressée 133 minutes d'enregistrement vidéo # dyskinésie nom féminin [Médecine] Trouble de l'activité motrice d'un viscère ou d'une partie du corps # dyscinésie [disinezi] nom féminin [Médecine] Trouble de l'activité motrice d'un viscère ou d'une partie du corps # dysidrose [dizidroz] nom féminin (du grec idros, sueur, du grec idros, sueur) [Médecine] Forme d'eczéma, localisée aux mains et aux pieds # dyshidrose [dizidroz] nom féminin (du grec idros, sueur, du grec idros, sueur) [Médecine] Forme d'eczéma, localisée aux mains et aux pieds # dysmorphie nom féminin Anomalie de la forme d'une partie du corps # dysmorphose nom féminin Anomalie de la forme d'une partie du corps # dyspepsique adjectif Relatif à la dyspepsie dyspepsique adjectif et nom Atteint de dyspepsie # dyspeptique adjectif Relatif à la dyspepsie dyspepsique adjectif et nom Atteint de dyspepsie # ébourgeonnement nom masculin Action d'ébourgeonner # ébourgeonnage nom masculin Action d'ébourgeonner # ébranchage nom masculin Action d'ébrancher # ébranchement nom masculin Action d'ébrancher # ébrasement nom masculin [Architecture] Biais donné aux côtés de l'embrasure d'une baie pour faciliter l'ouverture des vantaux ou donner plus de lumière # ébrasure nom féminin [Architecture] Biais donné aux côtés de l'embrasure d'une baie pour faciliter l'ouverture des vantaux ou donner plus de lumière # ébulliomètre nom masculin Appareil servant à mesurer les températures d'ébullition # ébullioscope nom masculin Appareil servant à mesurer les températures d'ébullition # ébulliométrie nom féminin esure de la température d'ébullition d'une solution # ébullioscopie nom féminin Mesure de la température d'ébullition d'une solution # éburnéen adjectif ˘ féminin éburnéenne (du latin eburneus, ivoire, du latin eburneus, ivoire) Litt Qui a la blancheur ou l'aspect de l'ivoire Synonyme : ivoirin # éburné adjectif ˘ féminin éburnée (du latin eburneus, ivoire, du latin eburneus, ivoire) Litt Qui a la blancheur ou l'aspect de l'ivoire Synonyme : ivoirin # écholocation [ekolckasjÈ] nom féminin [Zoologie] Mode d'orientation propre à certains animaux (chauves-souris, dauphins) qui repèrent les obstacles et les proies en émettant des ultrasons qui produisent un écho # écholocalisation [ekolckalizasjÈ] nom féminin [Zoologie] Mode d'orientation propre à certains animaux (chauves-souris, dauphins) qui repèrent les obstacles et les proies en émettant des ultrasons qui produisent un écho # économètre nom Spécialiste d'économétrie # économétricien nom ˘ féminin économétricienne Spécialiste d'économétrie # écorchement nom masculin Action d'écorcher un animal # écorchage nom masculin Action d'écorcher un animal # écoumène nom masculin (grec gê oikoumenê, terre habitée, grec gê oikoumenê, terre habitée) Partie habitable de la surface terrestre # śkoumène [ekumen] nom masculin (grec gê oikoumenê, terre habitée, grec gê oikoumenê, terre habitée) Partie habitable de la surface terrestre # escourgeon nom masculin Orge d'hiver dont les grains sont disposés sur six rangs le long de l'épi # écourgeon nom masculin Orge d'hiver dont les grains sont disposés sur six rangs le long de l'épi # écrabouillage nom masculin Fam Action d'écrabouiller ; son résultat # écrabouillement nom masculin Fam Action d'écrabouiller ; son résultat # écrivailler verbe intransitif Fam , péjor Écrire des śuvres de qualité médiocre, écrire sans talent # écrivasser verbe intransitif Fam , péjor Écrire des śuvres de qualité médiocre, écrire sans talent # écrivailleur nom ˘ féminin écrivailleuse Fam , péjor Écrivain médiocre # écrivaillon nom masculin Fam , péjor Écrivain médiocre # ectoblaste nom masculin (grec ektos, dehors et blastos, germe, grec ektos, dehors et derma, peau) [Embryologie] Feuillet externe de l'embryon, destiné à former la peau et le système nerveux # ectoderme nom masculin (grec ektos, dehors et blastos, germe, grec ektos, dehors et derma, peau) [Embryologie] Feuillet externe de l'embryon, destiné à former la peau et le système nerveux # ectoblastique adjectif Relatif à l'ectoblaste, ou ectoderme # ectodermique adjectif Relatif à l'ectoblaste, ou ectoderme # éfendi [efendi] nom masculin (mot turc ; du grec) Titre donné aux savants, dignitaires et magistrats, dans l'Empire ottoman # effendi [efendi] nom masculin (mot turc ; du grec) Titre donné aux savants, dignitaires et magistrats, dans l'Empire ottoman # effeuillaison nom féminin Chute naturelle des feuilles, des pétales # effeuillement nom masculin Chute naturelle des feuilles, des pétales # effilochure nom féminin Partie effilochée d'un tissu # effilure nom féminin Partie effilochée d'un tissu # hellébore nom masculin (latin helleborus ; du grec, latin helleborus ; du grec) Plante dicotylédone vivace à feuilles palmées, à fleurs vertes ou jaunâtres, s'épanouissant dès la fin de l'hiver et dont la racine, très toxique, était autrefois utilisée comme purgatif (Genre Helleborus ; famille des renonculacées ) - Hellébore blanc : plante monocotylédone à fleurs verdâtres, poussant dans les prés humides de montagne (Genre Veratrum ; famille des liliacées ) # ellébore nom masculin (latin helleborus ; du grec, latin helleborus ; du grec) Plante dicotylédone vivace à feuilles palmées, à fleurs vertes ou jaunâtres, s'épanouissant dès la fin de l'hiver et dont la racine, très toxique, était autrefois utilisée comme purgatif (Genre Helleborus ; famille des renonculacées ) - Hellébore blanc : plante monocotylédone à fleurs verdâtres, poussant dans les prés humides de montagne (Genre Veratrum ; famille des liliacées ) # élodée nom féminin (du grec helôdês, marécageux, du grec helôdês, marécageux) Petite plante d'eau douce originaire du Canada, souvent plantée en aquarium (Famille des hydrocharitacées ) # hélodée nom féminin (du grec helôdês, marécageux, du grec helôdês, marécageux) Petite plante d'eau douce originaire du Canada, souvent plantée en aquarium (Famille des hydrocharitacées ) # émaciation nom féminin Litt Amaigrissement extrême # émaciement nom masculin Litt Amaigrissement extrême # emblavage nom masculin Action d'emblaver # emblavement nom masculin Action d'emblaver # embole nom masculin (grec embolos, piston, grec embolos, piston) [Médecine] Corps étranger qui, entraîné par la circulation, oblitère un vaisseau et provoque une embolie # embolus [‘bclys] nom masculin (grec embolos, piston, grec embolos, piston) [Médecine] Corps étranger qui, entraîné par la circulation, oblitère un vaisseau et provoque une embolie # embrouillement nom masculin Action d'embrouiller ; fait d'être embrouillé ; confusion L'embrouillement d'une affaire # embrouillage nom masculin Action d'embrouiller ; fait d'être embrouillé ; confusion L'embrouillement d'une affaire # embryogenèse nom féminin (grec embruon, embryon et gennan, engendrer, grec embruon, embryon et gennan, engendrer) 1 [Biologie] Formation et développement d'un organisme animal ou végétal du stade de l'embryon à la naissance, à l'éclosion 2 [Médecine] Développement de l'embryon humain # embryogénie nom féminin (grec embruon, embryon et gennan, engendrer, grec embruon, embryon et gennan, engendrer) 1 [Biologie] Formation et développement d'un organisme animal ou végétal du stade de l'embryon à la naissance, à l'éclosion 2 [Médecine] Développement de l'embryon humain # emmagasinage nom masculin Action, fait d'emmagasiner # emmagasinement nom masculin Action, fait d'emmagasiner # emmenthal [em-tal] ou [em‘tal] nom masculin ˘ pluriel emmenthals Fromage à pâte dure d'une variété originaire de la vallée de l'Emme (Suisse), que l'on fabrique aussi dans plusieurs régions françaises # emmental [em-tal] ou [em‘tal] ou [em‘tal] nom masculin ˘ pluriel emmentals Fromage à pâte dure d'une variété originaire de la vallée de l'Emme (Suisse), que l'on fabrique aussi dans plusieurs régions françaises # emmerdement nom masculin Très fam Ennui, souci, difficulté # emmerde nom masculin et nom féminin Très fam Ennui, souci, difficulté # émottage nom masculin Action d'émotter # émottement nom masculin Action d'émotter # éléis [eleis] nom masculin (grec elaiêeis, huileux, grec elaiêeis, huileux) Palmier d'Afrique et d'Asie dont le fruit fournit l'huile de palme et les graines l'huile de palmiste # elćis [eleis] nom masculin (grec elaiêeis, huileux, grec elaiêeis, huileux) Palmier d'Afrique et d'Asie dont le fruit fournit l'huile de palme et les graines l'huile de palmiste # électrolocation nom féminin [Zoologie] Localisation des proies et des obstacles à l'aide d'un champ électrique produit par des organes spéciaux, observée chez certains poissons (gymnotes) # électrolocalisation nom féminin [Zoologie] Localisation des proies et des obstacles à l'aide d'un champ électrique produit par des organes spéciaux, observée chez certains poissons (gymnotes) # électropuncture [elektropÈktyr] nom féminin Électrothérapie dans laquelle on pique la peau avec des aiguilles ensuite soumises à un courant électrique # électroponcture nom féminin Électrothérapie dans laquelle on pique la peau avec des aiguilles ensuite soumises à un courant électrique # empiétement [‘pjetm‘] nom masculin 1 Action d'empiéter ; son résultat ; usurpation 2 Extension progressive d'une chose aux dépens d'une autre L'empiétement de la mer sur les terres # empiètement nom masculin 1 Action d'empiéter ; son résultat ; usurpation 2 Extension progressive d'une chose aux dépens d'une autre L'empiétement de la mer sur les terres # émulsif adjectif et nom masculin ˘ féminin émulsive Se dit d'un produit qui favorise la formation d'une émulsion ou sa conservation # émulsifiant adjectif et nom masculin ˘ féminin émulsifiante Se dit d'un produit qui favorise la formation d'une émulsion ou sa conservation # émulsionnant adjectif et nom masculin ˘ féminin émulsionnante Se dit d'un produit qui favorise la formation d'une émulsion ou sa conservation # émulsifiable adjectif Que l'on peut émulsionner # émulsionnable adjectif Que l'on peut émulsionner # émulsionner verbe transitif ettre à l'état d'émulsion # émulsifier verbe transitif Mettre à l'état d'émulsion # s'enamourer [‘namure] verbe pronominal Litt Devenir amoureux # s'énamourer verbe pronominal Litt Devenir amoureux # en-cas nom masculin invariable Repas léger préparé en cas de besoin # encas nom masculin invariable Repas léger préparé en cas de besoin # enképhaline nom féminin [Médecine] Substance peptidique, neuromédiateur du système nerveux central, aux propriétés antalgiques # encéphaline nom féminin [Médecine] Substance peptidique, neuromédiateur du système nerveux central, aux propriétés antalgiques # encochement nom masculin Action d'encocher # encochage nom masculin Action d'encocher # en-cours nom masculin invariable 1 Volume total des crédits accordés par les établissements de crédit à un moment donné 2 [Comptabilité] Biens et services en cours de formation au travers d'un processus de fabrication # encours nom masculin invariable 1 Volume total des crédits accordés par les établissements de crédit à un moment donné 2 [Comptabilité] Biens et services en cours de formation au travers d'un processus de fabrication # endoblaste nom masculin (grec endon, dedans et blastos, germe, grec endon, dedans et derma, peau) [Embryologie] Feuillet embryonnaire interne, qui produit les appareils digestif et respiratoire # endoderme nom masculin (grec endon, dedans et blastos, germe, grec endon, dedans et derma, peau) [Embryologie] Feuillet embryonnaire interne, qui produit les appareils digestif et respiratoire # endoblastique adjectif Relatif à l'endoblaste ou endoderme # endodermique adjectif Relatif à l'endoblaste ou endoderme # endocrinologue nom édecin spécialiste d'endocrinologie # endocrinologiste nom Médecin spécialiste d'endocrinologie # endorphine nom féminin [Médecine] Substance peptidique, neuromédiateur du système nerveux central, aux propriétés antalgiques # endomorphine nom féminin [Médecine] Substance peptidique, neuromédiateur du système nerveux central, aux propriétés antalgiques # endossement nom masculin [DroitCommerce, commercial] 1 Transmission des effets de commerce ou des chèques au moyen d'une signature apposée au verso, par laquelle le bénéficiaire (endosseur) donne l'ordre à son débiteur d'en payer le montant à un nouveau bénéficiaire (endossataire) 2 Autorisation permettant à un voyageur d'utiliser le titre de transport d'une compagnie aérienne sur les lignes d'une autre compagnie # endos [‘do] nom masculin [DroitCommerce, commercial] 1 Transmission des effets de commerce ou des chèques au moyen d'une signature apposée au verso, par laquelle le bénéficiaire (endosseur) donne l'ordre à son débiteur d'en payer le montant à un nouveau bénéficiaire (endossataire) 2 Autorisation permettant à un voyageur d'utiliser le titre de transport d'une compagnie aérienne sur les lignes d'une autre compagnie # enfournage nom masculin Action de mettre dans un four # enfournement nom masculin Action de mettre dans un four # enfutailler verbe transitif ettre le vin en fût # enfûter verbe transitif Mettre le vin en fût # engluement nom masculin Action d'engluer ; fait d'être englué # engluage nom masculin Action d'engluer ; fait d'être englué # engraissement nom masculin 1 Action d'engraisser un animal en vue de la préparation à l'abattage ; son résultat 2 Augmentation du volume de sable ou de galets d'une plage par suite des dépôts occasionnés par les courants, la houle, etc # engraissage nom masculin 1 Action d'engraisser un animal en vue de la préparation à l'abattage ; son résultat 2 Augmentation du volume de sable ou de galets d'une plage par suite des dépôts occasionnés par les courants, la houle, etc # ennoyage [‘nwaja¦] nom masculin Invasion ou submersion d'une région côtière ou continentale par la mer # ennoiement [‘nwam‘] nom masculin Invasion ou submersion d'une région côtière ou continentale par la mer # enraiement [‘rem‘] nom masculin Action d'enrayer une roue # enrayement [‘rejm‘] nom masculin Action d'enrayer une roue # enrobage nom masculin 1 Action d'enrober ; son résultat 2 Spécial Action d'enrober un produit, une substance alimentaire ; couche qui enrobe # enrobement nom masculin 1 Action d'enrober ; son résultat 2 Spécial Action d'enrober un produit, une substance alimentaire ; couche qui enrobe # entonnage nom masculin ise en tonneau # entonnement nom masculin ise en tonneau # entonnaison nom féminin ise en tonneau # entortillement nom masculin Action d'entortiller, fait de s'entortiller # entortillage nom masculin Action d'entortiller, fait de s'entortiller # entourloupette nom féminin Fam Manśuvre hypocrite ; mauvais tour # entourloupe nom féminin Fam Manśuvre hypocrite ; mauvais tour # entr'apercevoir verbe transitif Apercevoir à peine, un court instant # entrapercevoir verbe transitif Apercevoir à peine, un court instant # entrée-sortie nom féminin ˘ pluriel entrées-sorties [Informatique] Échange d'information entre un ordinateur et ses périphériques Abréviation : E-S ou E/S # entrée/sortie nom féminin ˘ pluriel entrées/sorties [Informatique] Échange d'information entre un ordinateur et ses périphériques Abréviation : E-S ou E/S # enverjure nom féminin [Textiles] Opération consistant à croiser les fils de chaîne d'un tissu pour les diviser en plusieurs nappes # envergeure [‘ver¦yr] nom féminin [Textiles] Opération consistant à croiser les fils de chaîne d'un tissu pour les diviser en plusieurs nappes # éolipile nom masculin (de Éole et latin pila, bille, de Éole et latin pila, bille) Appareil imaginé par Héron d'Alexandrie (Ier s apr J -C ) pour mettre en évidence la force motrice de la vapeur d'eau # éolipyle nom masculin (de Éole et latin pila, bille, de Éole et latin pila, bille) Appareil imaginé par Héron d'Alexandrie (Ier s apr J -C ) pour mettre en évidence la force motrice de la vapeur d'eau # épaissir verbe transitif Rendre plus épais Épaissir une sauce épaissir verbe intransitif Devenir plus épais, plus large, plus consistant # s'épaissir verbe pronominal Devenir plus épais, plus large, plus consistant # épamprage nom masculin Action d'épamprer # épamprement nom masculin Action d'épamprer # épar nom masculin (du germanique, du germanique) Barre servant à fermer une porte # épart nom masculin (du germanique, du germanique) Barre servant à fermer une porte # éparvin nom masculin (mot francique) Tumeur dure au jarret d'un cheval # épervin nom masculin (mot francique) Tumeur dure au jarret d'un cheval # épiage nom masculin [Agriculture] Apparition de l'épi des céréales à l'extérieur de la gaine foliaire ; époque de cette apparition # épiaison nom féminin [Agriculture] Apparition de l'épi des céréales à l'extérieur de la gaine foliaire ; époque de cette apparition # épierrage nom masculin Action d'épierrer # épierrement nom masculin Action d'épierrer # épissoir nom masculin [Marine] Poinçon pour écarter les torons de deux cordages à épisser # épissoire nom féminin [Marine] Poinçon pour écarter les torons de deux cordages à épisser # épistémologiste nom Spécialiste d'épistémologie # épistémologue nom Spécialiste d'épistémologie # épulis [epylis] nom masculin (grec epi, sur et oulon, gencive, grec epi, sur et oulon, gencive, grec epi, sur et oulon, gencive) Pseudotumeur inflammatoire de la gencive # épulide nom féminin (grec epi, sur et oulon, gencive, grec epi, sur et oulon, gencive, grec epi, sur et oulon, gencive) Pseudotumeur inflammatoire de la gencive # épulie nom féminin (grec epi, sur et oulon, gencive, grec epi, sur et oulon, gencive, grec epi, sur et oulon, gencive) Pseudotumeur inflammatoire de la gencive # épuratoire adjectif Qui sert à épurer Un filtre épuratoire # épuratif adjectif ˘ féminin épurative Qui sert à épurer Un filtre épuratoire # équipollé [ekipcle] adjectif masculin [Héraldique] Points équipollés : carrés d'émaux alternés que donne la réunion du tiercé en pal et du tiercé en fasce # équipolé [ekipcle] adjectif masculin [Héraldique] Points équipollés : carrés d'émaux alternés que donne la réunion du tiercé en pal et du tiercé en fasce # érysipèle nom masculin (grec erusipelas, grec erusipelas) Infection aiguë de la peau due à un streptocoque, caractérisée par une plaque rouge douloureuse et de la fièvre # (vieux) érésipèle nom masculin (grec erusipelas, grec erusipelas) Infection aiguë de la peau due à un streptocoque, caractérisée par une plaque rouge douloureuse et de la fièvre # éreutophobie nom féminin (grec ereuthein, rougir et phobos, crainte, grec ereuthein, rougir et phobos, crainte) Phobie caractérisée par une crainte obsédante de rougir en public # érythrophobie nom féminin (grec ereuthein, rougir et phobos, crainte, grec ereuthein, rougir et phobos, crainte) Phobie caractérisée par une crainte obsédante de rougir en public # ergonome nom Spécialiste d'ergonomie # ergonomiste nom Spécialiste d'ergonomie # ergotage nom masculin anie d'ergoter, de chicaner # ergoterie nom féminin anie d'ergoter, de chicaner # erpétologie nom féminin (grec herpeton, reptile et logos, science, grec herpeton, reptile et logos, science) Étude scientifique des reptiles et des amphibiens # herpétologie nom féminin (grec herpeton, reptile et logos, science, grec herpeton, reptile et logos, science) Étude scientifique des reptiles et des amphibiens # erpétologique adjectif Relatif à l'erpétologie # herpétologique adjectif Relatif à l'erpétologie # erpétologiste nom Spécialiste d'erpétologie # herpétologiste nom Spécialiste d'erpétologie # escarre nom féminin (grec eskhara, croûte, grec eskhara, croûte) [Médecine] Nécrose de la peau et des tissus sous-jacents, formant une croûte noire puis un ulcère, survenant surtout chez les personnes alitées # eschare [eskar] nom féminin (grec eskhara, croûte, grec eskhara, croûte) [Médecine] Nécrose de la peau et des tissus sous-jacents, formant une croûte noire puis un ulcère, survenant surtout chez les personnes alitées # esquimau adjectif ˘ féminin esquimaude Relatif aux Esquimaux esquimau nom masculin ou eskimo Nom donné aux deux groupes de langues (inuktitut et yupik) de la famille esquimau-aléoute parlées par les Esquimaux # eskimo adjectif invariable Relatif aux Esquimaux esquimau nom masculin ou eskimo Nom donné aux deux groupes de langues (inuktitut et yupik) de la famille esquimau-aléoute parlées par les Esquimaux # espionnite nom féminin Fam Obsession de ceux qui voient des espions partout # espionite nom féminin Fam Obsession de ceux qui voient des espions partout # essartage nom masculin [Agriculture] Défrichement d'un terrain boisé, avec brûlis des bois inutilisables et épandage de la cendre produite, dans le dessein d'une mise en culture temporaire du terrain défriché # essartement nom masculin [Agriculture] Défrichement d'un terrain boisé, avec brûlis des bois inutilisables et épandage de la cendre produite, dans le dessein d'une mise en culture temporaire du terrain défriché # essouchage nom masculin Action d'essoucher # essouchement nom masculin Action d'essoucher # estouffade nom féminin (italien stufata, étuvée, italien stufata, étuvée) Plat de viande ou de gibier préparé à l'étouffée Estouffade de bśuf aux olives # étouffade nom féminin (italien stufata, étuvée, italien stufata, étuvée) Plat de viande ou de gibier préparé à l'étouffée Estouffade de bśuf aux olives # stradiot nom masculin (grec stratiôtês, soldat, grec stratiôtês, soldat) Cavalier léger originaire de Grèce ou d'Albanie, employé dans les armées européennes comme éclaireur (XVe - XVIe s ) # estradiot nom masculin (grec stratiôtês, soldat, grec stratiôtês, soldat) Cavalier léger originaire de Grèce ou d'Albanie, employé dans les armées européennes comme éclaireur (XVe - XVIe s ) # étaiement [etem‘] nom masculin Action, manière d'étayer un mur, un plafond, etc ; son résultat # étayement [etem‘] nom masculin Action, manière d'étayer un mur, un plafond, etc ; son résultat # étayage [eteja¦] nom masculin Action, manière d'étayer un mur, un plafond, etc ; son résultat # étalonnage nom masculin [Métrologie] Détermination de la relation existant entre les indications d'un appareil de mesure et les valeurs de la grandeur à mesurer # étalonnement nom masculin [Métrologie] Détermination de la relation existant entre les indications d'un appareil de mesure et les valeurs de la grandeur à mesurer # et cetera [etsetera] locution adverbiale (locution latine, et les autres choses) Et le reste Abréviation : etc # et cćtera [etsetera] locution adverbiale (locution latine, et les autres choses) Et le reste Abréviation : etc # étêtage nom masculin Opération par laquelle on étête un arbre # étêtement nom masculin Opération par laquelle on étête un arbre # éthylotest nom masculin Appareil indiquant l'alcoolémie à partir de l'analyse de l'air expiré # éthylomètre nom masculin Appareil indiquant l'alcoolémie à partir de l'analyse de l'air expiré # eugénisme nom masculin (grec eu, bien et gennân, engendrer, grec eu, bien et gennân, engendrer) Ensemble des méthodes qui visent à améliorer le patrimoine génétique de groupes humains en limitant la reproduction des individus porteurs de caractères jugés défavorables ou en promouvant celle des individus porteurs de caractères jugés favorables ; théorie qui préconise de telles méthodes Outre le fait qu'il implique un jugement de valeur forcément discutable sur le patrimoine génétique des individus, l'eugénisme se heurte à la complexité du déterminisme génétique et de la transmission héréditaire des caractères physiques et mentaux, qui rend contestables ses fondements scientifiques et l'efficacité potentielle de ses méthodes Historiquement, il a inspiré les pires formes de répression et de discrimination, particulièrement dans l'Allemagne nazie # eugénique nom féminin (grec eu, bien et gennân, engendrer, grec eu, bien et gennân, engendrer) Ensemble des méthodes qui visent à améliorer le patrimoine génétique de groupes humains en limitant la reproduction des individus porteurs de caractères jugés défavorables ou en promouvant celle des individus porteurs de caractères jugés favorables ; théorie qui préconise de telles méthodes Outre le fait qu'il implique un jugement de valeur forcément discutable sur le patrimoine génétique des individus, l'eugénisme se heurte à la complexité du déterminisme génétique et de la transmission héréditaire des caractères physiques et mentaux, qui rend contestables ses fondements scientifiques et l'efficacité potentielle de ses méthodes Historiquement, il a inspiré les pires formes de répression et de discrimination, particulièrement dans l'Allemagne nazie # eurocentrisme nom masculin Analyse de tous les problèmes d'un point de vue exclusivement européen # européocentrisme nom masculin Analyse de tous les problèmes d'un point de vue exclusivement européen # euskera [śskera] nom masculin Nom que les Basques donnent à leur langue # euskara nom masculin Nom que les Basques donnent à leur langue # euskérien nom et adjectif ˘ féminin euskérienne Basque # euskarien nom et adjectif ˘ féminin euskarienne Basque # événement nom masculin (du latin evenire, arriver, du latin evenire, arriver) 1 Ce qui se produit, arrive ou apparaît ; fait, circonstance 2 Fait important, marquant - Attendre un heureux événement : être enceinte 3 [Statistique] Partie d'un univers W réalisée quand l'une des éventualités la composant se réalise événements nom masculin pluriel ou évènements Ensemble de faits marquants, exceptionnels Les événements de mai 68 # évènement nom masculin (du latin evenire, arriver, du latin evenire, arriver) 1 Ce qui se produit, arrive ou apparaît ; fait, circonstance 2 Fait important, marquant - Attendre un heureux événement : être enceinte 3 [Statistique] Partie d'un univers W réalisée quand l'une des éventualités la composant se réalise événements nom masculin pluriel ou évènements Ensemble de faits marquants, exceptionnels Les événements de mai 68 # événementiel adjectif ˘ féminin événementielle 1 Qui relate des événements en suivant le seul ordre chronologique Histoire événementielle 2 Relatif à un événement particulier événementiel nom masculin ou évènementiel Ce qui concerne les événements au jour le jour, l'actualité # évènementiel adjectif ˘ féminin évènementielle 1 Qui relate des événements en suivant le seul ordre chronologique Histoire événementielle 2 Relatif à un événement particulier événementiel nom masculin ou évènementiel Ce qui concerne les événements au jour le jour, l'actualité # excavateur nom masculin [Travaux publics] Engin de terrassement muni d'une roue-pelle ou d'une chaîne à godets # excavatrice nom féminin [Travaux publics] Engin de terrassement muni d'une roue-pelle ou d'une chaîne à godets # excréteur adjectif ˘ féminin excrétrice Qui sert à l'excrétion Conduit excréteur # excrétoire adjectif Qui sert à l'excrétion Conduit excréteur # feignant [fej‘] adjectif et nom ˘ féminin feignante [fej‘t] Fam Fainéant # faignant [fej‘] adjectif et nom ˘ féminin faignante [fej‘t] Fam Fainéant # fait divers nom masculin ˘ pluriel faits divers Événement sans portée générale qui appartient à la vie quotidienne faits divers nom masculin pluriel ou faits-divers Rubrique de presse comportant des informations sans portée générale relatives à des faits quotidiens (accidents, crimes, etc ) Je l'ai lu dans les faits divers # fait-divers nom masculin ˘ pluriel faits-divers Événement sans portée générale qui appartient à la vie quotidienne faits divers nom masculin pluriel ou faits-divers Rubrique de presse comportant des informations sans portée générale relatives à des faits quotidiens (accidents, crimes, etc ) Je l'ai lu dans les faits divers # fait-tout nom masculin invariable armite haute, généralement en métal # faitout nom masculin armite haute, généralement en métal # fantasme nom masculin (grec phantasma, grec phantasma) Représentation imaginaire traduisant des désirs plus ou moins conscients (Les fantasmes peuvent être conscients [rêveries diurnes, projets, réalisations artistiques] ou inconscients [rêves, symptômes névrotiques] ) # (vieux) phantasme nom masculin (grec phantasma, grec phantasma) Représentation imaginaire traduisant des désirs plus ou moins conscients (Les fantasmes peuvent être conscients [rêveries diurnes, projets, réalisations artistiques] ou inconscients [rêves, symptômes névrotiques] ) # farlouche nom féminin Québec Mélange de raisins secs et de mélasse, servant de garniture pour une tarte # ferlouche nom féminin Québec Mélange de raisins secs et de mélasse, servant de garniture pour une tarte # faucheur nom masculin (de faucher, à cause des mouvements de faux de ses pattes, de faucher, à cause des mouvements de faux de ses pattes) Arachnide aux pattes très longues et grêles, très commun dans les prés et les bois, qui se distingue des araignées par l'absence de venin et de soie (Sous-classe des opilions ) # faucheux nom masculin (de faucher, à cause des mouvements de faux de ses pattes, de faucher, à cause des mouvements de faux de ses pattes) Arachnide aux pattes très longues et grêles, très commun dans les prés et les bois, qui se distingue des araignées par l'absence de venin et de soie (Sous-classe des opilions ) # fétial [fesjal] nom masculin ˘ pluriel fétiaux (latin fetialis, latin fetialis) [Antiquité romaine] Prêtre ou magistrat qui était chargé d'accomplir les formalités juridiques et religieuses relatives à la guerre # fécial nom masculin ˘ pluriel féciaux (latin fetialis, latin fetialis) [Antiquité romaine] Prêtre ou magistrat qui était chargé d'accomplir les formalités juridiques et religieuses relatives à la guerre # félidé nom masculin (du latin felis, chat, du latin felis, chat) ammifère carnivore digitigrade, à griffes généralement rétractiles, doté de molaires coupantes et de fortes canines, tel que le chat, le lion, le tigre, le lynx, le guépard, etc (Ordre des carnivores ) # félin nom masculin (du latin felis, chat, du latin felis, chat) ammifère carnivore digitigrade, à griffes généralement rétractiles, doté de molaires coupantes et de fortes canines, tel que le chat, le lion, le tigre, le lynx, le guépard, etc (Ordre des carnivores ) # fellaga nom masculin (arabe dialecte fellâga ; pluriel de l'arabe fallâq, coupeur de route, arabe dialecte fellâga ; pluriel de l'arabe fallâq, coupeur de route) [Histoire] Partisan algérien ou tunisien soulevé contre l'autorité française pour obtenir l'indépendance de son pays # fellagha nom masculin (arabe dialecte fellâga ; pluriel de l'arabe fallâq, coupeur de route, arabe dialecte fellâga ; pluriel de l'arabe fallâq, coupeur de route) [Histoire] Partisan algérien ou tunisien soulevé contre l'autorité française pour obtenir l'indépendance de son pays # fendard nom masculin Fam , vieilli Pantalon # fendart nom masculin Fam , vieilli Pantalon # fenestrage nom masculin Ensemble, disposition des fenêtres d'un bâtiment # fenêtrage nom masculin Ensemble, disposition des fenêtres d'un bâtiment # fenestration nom féminin Ensemble, disposition des fenêtres d'un bâtiment # féroďen adjectif et nom ˘ féminin féroďenne Des îles Féroé féroďen nom masculin Langue scandinave parlée aux îles Féroé # féringien adjectif et nom ˘ féminin féringienne Des îles Féroé féroďen nom masculin Langue scandinave parlée aux îles Féroé # fermentescible adjectif [Biochimie] Qui peut fermenter # fermentable adjectif [Biochimie] Qui peut fermenter # feutrer verbe transitif 1 Agglomérer des poils, de la laine pour fabriquer du feutre 2 Faire perdre de sa souplesse à un lainage par suite d'une agglomération des fils de laine, notamment sous l'effet de la chaleur 3 Garnir de feutre feutrer verbe intransitif Prendre la contexture, l'aspect du feutre # se feutrer verbe pronominal Prendre la contexture, l'aspect du feutre # féverole nom féminin [Agriculture] Fève d'une variété à petit grain, utilisée dans l'alimentation du bétail # fèverole nom féminin [Agriculture] Fève d'une variété à petit grain, utilisée dans l'alimentation du bétail # faverole nom féminin [Agriculture] Fève d'une variété à petit grain, utilisée dans l'alimentation du bétail # ficher verbe transitif Fam [participe passé fichu] [participe passé fichu] 1 Faire Qu'est-ce que tu fiches ici ? 2 Mettre, jeter dehors, hors de Ficher quelqu'un à la porte 3 Donner, envoyer Ficher une gifle 4 Ficher ou fiche la paix : laisser tranquille se ficher [de] verbe pronominal ou se fiche Fam Se moquer de # fiche verbe transitif Fam [participe passé fichu] [participe passé fichu] 1 Faire Qu'est-ce que tu fiches ici ? 2 Mettre, jeter dehors, hors de Ficher quelqu'un à la porte 3 Donner, envoyer Ficher une gifle 4 Ficher ou fiche la paix : laisser tranquille se ficher [de] verbe pronominal ou se fiche Fam Se moquer de # filicinée nom féminin (du latin filix, -icis, fougère, du latin filix, -icis, fougère) Plante cryptogame vasculaire, à sporanges formant des amas sous les feuilles, telle que les fougères (Les filicinées forment une classe de filicophytes ) # filicopside nom féminin (du latin filix, -icis, fougère, du latin filix, -icis, fougère) Plante cryptogame vasculaire, à sporanges formant des amas sous les feuilles, telle que les fougères (Les filicinées forment une classe de filicophytes ) # final nom masculin ˘ pluriel finals [Musique] Partie finale d'une pièce musicale # finale nom masculin ˘ pluriel finales [Musique] Partie finale d'une pièce musicale # finasseur nom ˘ féminin finasseuse Fam , vieux Personne qui finasse # finassier nom ˘ féminin finassière Fam , vieux Personne qui finasse # flagelle nom masculin (latin flagellum, fouet, latin flagellum, fouet) [Biologie cellulaire] Long filament mobile constituant l'organe locomoteur d'organismes unicellulaires (protozoaires, algues) et de cellules reproductrices (certaines spores, spermatozoďdes, etc ) # (rare) flagellum [fla¦elcm] nom masculin (latin flagellum, fouet, latin flagellum, fouet) [Biologie cellulaire] Long filament mobile constituant l'organe locomoteur d'organismes unicellulaires (protozoaires, algues) et de cellules reproductrices (certaines spores, spermatozoďdes, etc ) # flatulence nom féminin (du latin flatus, vent, du latin flatus, vent) [Médecine] Accumulation de gaz dans le tube digestif ; expulsion bruyante de ces gaz par l'anus # flatuosité nom féminin (du latin flatus, vent, du latin flatus, vent) [Médecine] Accumulation de gaz dans le tube digestif ; expulsion bruyante de ces gaz par l'anus # fléole nom féminin (du grec phleôs, roseau, du grec phleôs, roseau) Graminée fourragère vivace des prairies, préférant les sols secs et calcaires, souvent utilisée pour les pelouses (Genre Phleum ) # phléole nom féminin (du grec phleôs, roseau, du grec phleôs, roseau) Graminée fourragère vivace des prairies, préférant les sols secs et calcaires, souvent utilisée pour les pelouses (Genre Phleum ) # flint [flint] nom masculin (anglais flint, silex et glass, verre, anglais flint, silex et glass, verre) Verre d'optique à base de plomb, dispersif et réfringent # flint-glass [flintglas] nom masculin ˘ pluriel flint-glasses (anglais flint, silex et glass, verre, anglais flint, silex et glass, verre) Verre d'optique à base de plomb, dispersif et réfringent # flouse nom masculin (arabe fulús, arabe fulús) Arg Argent # flouze nom masculin (arabe fulús, arabe fulús) Arg Argent # fluorite nom féminin Fluorure de calcium (CaF2), qui se rencontre associé au quartz ou à la calcite dans la gangue de gîtes minéraux # fluorine nom féminin Fluorure de calcium (CaF2), qui se rencontre associé au quartz ou à la calcite dans la gangue de gîtes minéraux # fluviographe nom masculin Appareil enregistrant les variations du niveau d'un fleuve canalisé # fluviomètre nom masculin Appareil enregistrant les variations du niveau d'un fleuve canalisé # foène [fwen] nom féminin (latin fuscina, latin fuscina, latin fuscina) Harpon à plusieurs branches pointues et barbelées, pour les gros poissons ou les poissons plats Synonyme : fouine # foëne [fwen] nom féminin (latin fuscina, latin fuscina, latin fuscina) Harpon à plusieurs branches pointues et barbelées, pour les gros poissons ou les poissons plats Synonyme : fouine # fouëne [fwen] nom féminin (latin fuscina, latin fuscina, latin fuscina) Harpon à plusieurs branches pointues et barbelées, pour les gros poissons ou les poissons plats Synonyme : fouine # foirail nom masculin ˘ pluriel foirails Régional (Ouest) Champ de foire # foiral nom masculin ˘ pluriel foirals Régional (Ouest) Champ de foire # fou adjectif et nom ˘ féminin folle (du latin follis, ballon, du latin follis, ballon) (Fol, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singuliercommençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Se dit d'une personne atteinte de folie (Ce terme est vieilli en médecine ) 2 Qui apparaît extravagant dans ses actes, ses paroles 3 Fou de : personne qui se passionne pour quelque chose ; fanatique C'est un fou de jazz 4 Litt La folle du logis : l'imagination fou adjectif 1 Qui semble hors de soi, sous l'influence d'un sentiment violent ; qui est au paroxysme de Fou de colère, de joie, de douleur - Fou de : qui affectionne, aime énormément quelqu'un, quelque chose Elle est folle de lui 2 Contraire à la raison, à la sagesse, à la prudence Un fol espoir 3 Excessif et qu'on ne peut plus retenir Une gaieté folle Un fou rire 4 Considérable en nombre, en intensité ; inouď Un monde fou Un succès fou 5 Se dit d'un mécanisme libre de tourner sur l'arbre qui le porte Poulie folle - Dont le mouvement n'obéit à aucune loi Le camion fou dévalait la pente 6 Herbes folles, herbes qui croissent en abondance et au hasard # fol adjectif et nom ˘ féminin folle (du latin follis, ballon, du latin follis, ballon) (Fol, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singuliercommençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Se dit d'une personne atteinte de folie (Ce terme est vieilli en médecine ) 2 Qui apparaît extravagant dans ses actes, ses paroles 3 Fou de : personne qui se passionne pour quelque chose ; fanatique C'est un fou de jazz 4 Litt La folle du logis : l'imagination fou adjectif 1 Qui semble hors de soi, sous l'influence d'un sentiment violent ; qui est au paroxysme de Fou de colère, de joie, de douleur - Fou de : qui affectionne, aime énormément quelqu'un, quelque chose Elle est folle de lui 2 Contraire à la raison, à la sagesse, à la prudence Un fol espoir 3 Excessif et qu'on ne peut plus retenir Une gaieté folle Un fou rire 4 Considérable en nombre, en intensité ; inouď Un monde fou Un succès fou 5 Se dit d'un mécanisme libre de tourner sur l'arbre qui le porte Poulie folle - Dont le mouvement n'obéit à aucune loi Le camion fou dévalait la pente 6 Herbes folles, herbes qui croissent en abondance et au hasard # fontis nom masculin (de fondre, de fondre) [Mines] Affaissement localisé du sol causé par un éboulement souterrain # fondis nom masculin (de fondre, de fondre) [Mines] Affaissement localisé du sol causé par un éboulement souterrain # fougasse nom féminin (latin focacius panis, pain cuit sous la cendre, latin focacius panis, pain cuit sous la cendre) 1 Galette de froment cuite au four ou sous la cendre 2 Galette de pain ou de pâte briochée # fouace nom féminin (latin focacius panis, pain cuit sous la cendre, latin focacius panis, pain cuit sous la cendre) 1 Galette de froment cuite au four ou sous la cendre 2 Galette de pain ou de pâte briochée # fourmilion nom masculin Insecte ressemblant à une libellule et dont la larve dévore les fourmis, qu'elle capture en creusant des pièges en forme d'entonnoir dans le sable (Long de la larve 1 cm environ ; genre Myrmeleon, ordre des planipennes ) # fourmi-lion nom masculin ˘ pluriel fourmis-lions Insecte ressemblant à une libellule et dont la larve dévore les fourmis, qu'elle capture en creusant des pièges en forme d'entonnoir dans le sable (Long de la larve 1 cm environ ; genre Myrmeleon, ordre des planipennes ) # fox-terrier nom masculin ˘ pluriel fox-terriers (anglais fox, renard, anglais fox, renard) Chien terrier d'origine anglaise, dont la race comporte deux variétés, à poil dur et à poil lisse # fox nom masculin (anglais fox, renard, anglais fox, renard) Chien terrier d'origine anglaise, dont la race comporte deux variétés, à poil dur et à poil lisse # fraiseraie nom féminin Terrain planté de fraisiers # fraisière nom féminin Terrain planté de fraisiers # free-jazz [frid¦az] nom masculin invariable (mots anglo-américains, jazz libre) Courant du jazz apparu aux États-Unis au début des années 1960, prônant l'improvisation totale, le rejet des contraintes traditionnelles de cette musique (thème, durée des chorus, tempo régulier, tonalité définie, etc ) et utilisant une instrumentation renouvelée (instruments acoustiques, bruits accidentels et provoqués) [Parmi les représentants du free-jazz, on peut citer Coltrane et Coleman ] # free jazz [frid¦az] nom masculin invariable Courant du jazz apparu aux États-Unis au début des années 1960, prônant l'improvisation totale, le rejet des contraintes traditionnelles de cette musique (thème, durée des chorus, tempo régulier, tonalité définie, etc ) et utilisant une instrumentation renouvelée (instruments acoustiques, bruits accidentels et provoqués) [Parmi les représentants du free-jazz, on peut citer Coltrane et Coleman ] # frisette nom féminin Fam Petite boucle de cheveux frisés # frisottis nom masculin Fam Petite boucle de cheveux frisés # frisottant adjectif ˘ féminin frisottante Qui frisotte # frisotté adjectif ˘ féminin frisottée Qui frisotte # frśbélien [frśbelj-] adjectif ˘ féminin frśbélienne [frśbeljen] (de Fröbel, pédagogue all , de Fröbel, pédagogue all ) Belgique Relatif à l'éducation donnée dans les jardins d'enfants frśbélien nom Belgique Instituteur de maternelle # frśbelien [frśbelj-] adjectif ˘ féminin frśbelienne [frśbeljen] (de Fröbel, pédagogue all , de Fröbel, pédagogue all ) Belgique Relatif à l'éducation donnée dans les jardins d'enfants frśbélien nom Belgique Instituteur de maternelle # fromegi nom masculin Fam Fromage # fromgi nom masculin Fam Fromage # frometon nom masculin Fam Fromage # fromton nom masculin Fam Fromage # froufrou nom masculin ˘ pluriel froufrous (onomatopée) 1 Léger bruit que produit le froissement des étoffes, des feuilles, etc 2 (Surtout pluriel ) Ornement de tissu d'un vêtement féminin Robe à froufrous # frou-frou nom masculin ˘ pluriel frous-frous (onomatopée) 1 Léger bruit que produit le froissement des étoffes, des feuilles, etc 2 (Surtout pluriel ) Ornement de tissu d'un vêtement féminin Robe à froufrous # fuel [fjul] nom masculin [Anglicisme déconseillé] Fioul # fuel-oil [fjulcjl] nom masculin ˘ pluriel fuel-oils [Anglicisme déconseillé] Fioul # funboard [fśnbcrd] nom masculin (mot anglais, planche d'amusement) Flotteur très court, dépourvu de dérive et permettant la pratique la plus sportive de la planche à voile ; sport pratiqué avec ce flotteur # fun [fśn] nom masculin (mot anglais, planche d'amusement) Flotteur très court, dépourvu de dérive et permettant la pratique la plus sportive de la planche à voile ; sport pratiqué avec ce flotteur # fusainiste nom Artiste qui dessine au fusain # fusiniste nom Artiste qui dessine au fusain # gabare nom féminin (provençal gabarra, provençal gabarra) 1 Grande embarcation pour le transport des marchandises sur les rivières et les estuaires 2 Filet à mailles serrées utilisé à l'embouchure des rivières # gabarre nom féminin (provençal gabarra, provençal gabarra) 1 Grande embarcation pour le transport des marchandises sur les rivières et les estuaires 2 Filet à mailles serrées utilisé à l'embouchure des rivières # gabarier nom masculin Patron ou conducteur de gabare # gabarrier nom masculin Patron ou conducteur de gabare # gâble nom masculin (norrois gafl, norrois gafl) Surface décorative triangulaire, pleine ou ajourée et à rampants moulurés, qui couronne certains arcs (portails gothiques, particulièrement) # gable nom masculin (norrois gafl, norrois gafl) Surface décorative triangulaire, pleine ou ajourée et à rampants moulurés, qui couronne certains arcs (portails gothiques, particulièrement) # gadidé nom masculin (grec gados, merluche, grec gados, merluche) Poisson téléostéen possédant souvent un barbillon tactile sous la mandibule, dont les espèces marines sont la morue, l'églefin, le merlan et le colin (Les gadidés forment une famille ) # gade nom masculin (grec gados, merluche, grec gados, merluche) Poisson téléostéen possédant souvent un barbillon tactile sous la mandibule, dont les espèces marines sont la morue, l'églefin, le merlan et le colin (Les gadidés forment une famille ) # galéasse nom féminin (italien galeazza, italien galeazza) Navire à voiles et à rames, plus fort et plus lourd que la galère, utilisé jusqu'au XVIIIe siècle # galéace nom féminin (italien galeazza, italien galeazza) Navire à voiles et à rames, plus fort et plus lourd que la galère, utilisé jusqu'au XVIIIe siècle # gallinacé nom masculin (latin gallina, poule, latin gallina, poule) Oiseau omnivore, au corps trapu et au vol lourd, tel que la poule, la perdrix, la caille, le faisan, la pintade, le dindon (Les gallinacés forment un ordre ) # galliforme nom masculin (latin gallina, poule, latin gallina, poule) Oiseau omnivore, au corps trapu et au vol lourd, tel que la poule, la perdrix, la caille, le faisan, la pintade, le dindon (Les gallinacés forment un ordre ) # galurin nom masculin (de l'ancien français galer, s'amuser, de l'ancien français galer, s'amuser) Fam Chapeau # galure nom masculin (de l'ancien français galer, s'amuser, de l'ancien français galer, s'amuser) Fam Chapeau # garde-côte nom masculin ˘ pluriel gardes-côtes Agent chargé de la surveillance des côtes # garde-côtes nom masculin ˘ pluriel gardes-côtes Agent chargé de la surveillance des côtes # garde-meuble nom masculin ˘ pluriel garde-meubles Local spécialisé oů l'on entrepose temporairement des meubles # garde-meubles nom masculin ˘ pluriel garde-meubles Local spécialisé oů l'on entrepose temporairement des meubles # gargouillement nom masculin 1 Bruit produit par un liquide agité de remous dans une canalisation, un récipient 2 Bruit d'un liquide, d'un gaz dans la gorge, l'estomac ou l'intestin # gargouillis nom masculin 1 Bruit produit par un liquide agité de remous dans une canalisation, un récipient 2 Bruit d'un liquide, d'un gaz dans la gorge, l'estomac ou l'intestin # gas-oil [gazcjl] ou [gazwal] nom masculin ˘ pluriel gas-oils (mot anglais) Gazole # gasoil [gazcjl] ou [gazwal] ou [gazwal] nom masculin ˘ pluriel gasoils (mot anglais) Gazole # gastérale nom féminin (du grec gastêr, ventre, du grec gastêr, ventre) Champignon basidiomycète tel que le géaster et la vesse-de-loup (Les gastérales forment un ordre ) # gastéromycète nom masculin (du grec gastêr, ventre, du grec gastêr, ventre) Champignon basidiomycète tel que le géaster et la vesse-de-loup (Les gastérales forment un ordre ) # gastéropode nom masculin (grec gastêr, ventre et pous, podos, pied, grec gastêr, ventre et pous, podos, pied) ollusque rampant sur un large pied central musculeux, souvent pourvu d'une coquille dorsale spiralée et vivant dans les mers (buccin), en eau douce (limnée) ou dans les lieux humides (escargot, limace) (Les gastéropodes forment une classe ) # gastropode nom masculin (grec gastêr, ventre et pous, podos, pied, grec gastêr, ventre et pous, podos, pied) ollusque rampant sur un large pied central musculeux, souvent pourvu d'une coquille dorsale spiralée et vivant dans les mers (buccin), en eau douce (limnée) ou dans les lieux humides (escargot, limace) (Les gastéropodes forment une classe ) # gaultheria [golterja] nom masculin (de Gaulther, n d'un botaniste canadien, de Gaulther, n d'un botaniste canadien) Arbrisseau de l'Amérique du Nord, à feuilles aromatiques fournissant l'essence de wintergreen (Famille des éricacées ) # gaulthérie nom féminin (de Gaulther, n d'un botaniste canadien, de Gaulther, n d'un botaniste canadien) Arbrisseau de l'Amérique du Nord, à feuilles aromatiques fournissant l'essence de wintergreen (Famille des éricacées ) # gazonnement nom masculin Action de revêtir de gazon # gazonnage nom masculin Action de revêtir de gazon # gélatino-bromure nom masculin ˘ pluriel gélatino-bromures [Photographie] Composition formée d'un sel d'argent (bromure ou chlorure) en suspension dans la gélatine et qui constitue une émulsion sensible à la lumière # gélatino-chlorure nom masculin ˘ pluriel gélatino-chlorures [Photographie] Composition formée d'un sel d'argent (bromure ou chlorure) en suspension dans la gélatine et qui constitue une émulsion sensible à la lumière # gélinotte nom féminin (ancien français geline ; du latin gallina, poule, ancien français geline ; du latin gallina, poule) Oiseau gallinacé à plumage roux, long de 35 cm et vivant dans les forêts montagneuses de l'Eurasie centrale et septentrionale (Genre Tetrastes ; famille des tétraonidés ) Synonyme : poule des bois # gelinotte nom féminin (ancien français geline ; du latin gallina, poule, ancien français geline ; du latin gallina, poule) Oiseau gallinacé à plumage roux, long de 35 cm et vivant dans les forêts montagneuses de l'Eurasie centrale et septentrionale (Genre Tetrastes ; famille des tétraonidés ) Synonyme : poule des bois # gemmologue nom Spécialiste de la gemmologie # gemmologiste nom Spécialiste de la gemmologie # génépi nom masculin (mot savoyard) 1 Nom usuel de certaines armoises et de l'achillée musquée, des Alpes et des Pyrénées, avec lesquelles on prépare une liqueur 2 Cette liqueur # genépi nom masculin (mot savoyard) 1 Nom usuel de certaines armoises et de l'achillée musquée, des Alpes et des Pyrénées, avec lesquelles on prépare une liqueur 2 Cette liqueur # généralisateur adjectif ˘ féminin généralisatrice Qui généralise # généralisant adjectif ˘ féminin généralisante Qui généralise # gercer verbe transitif (grec kharassein, faire une entaille) Faire des gerçures ou des petites crevasses à la surface d'un corps gercer verbe intransitif Se couvrir de gerçures, de petites crevasses # se gercer verbe pronominal Se couvrir de gerçures, de petites crevasses # guilde [gild] nom féminin (ancien néerlandais gilde, ancien néerlandais gilde, ancien néerlandais gilde) Organisation de solidarité regroupant le plus souvent des marchands, des artisans ou des artistes (Les guildes furent florissantes dans l'Europe du Nord-Ouest du XIe au XIIIe s ) # gilde [gild] nom féminin (ancien néerlandais gilde, ancien néerlandais gilde, ancien néerlandais gilde) Organisation de solidarité regroupant le plus souvent des marchands, des artisans ou des artistes (Les guildes furent florissantes dans l'Europe du Nord-Ouest du XIe au XIIIe s ) # ghilde [gild] nom féminin (ancien néerlandais gilde, ancien néerlandais gilde, ancien néerlandais gilde) Organisation de solidarité regroupant le plus souvent des marchands, des artisans ou des artistes (Les guildes furent florissantes dans l'Europe du Nord-Ouest du XIe au XIIIe s ) # gin-rummy [d¦inrśmi] nom masculin ˘ pluriel gin-rummys (mot anglo-américain) Jeu de cartes par combinaisons, variante du rami, se jouant à deux avec un jeu de 52 cartes # gin-rami [d¦inrami] nom masculin ˘ pluriel gin-ramis (mot anglo-américain) Jeu de cartes par combinaisons, variante du rami, se jouant à deux avec un jeu de 52 cartes # girafon nom masculin Petit de la girafe # girafeau nom masculin Petit de la girafe # giraumon nom masculin (d'un mot tupi) Nom commun à plusieurs variétés de courge # giraumont nom masculin (d'un mot tupi) Nom commun à plusieurs variétés de courge # glander verbe intransitif Très fam Perdre son temps à ne rien faire ; n'avoir pas de but précis # glandouiller verbe intransitif Très fam Perdre son temps à ne rien faire ; n'avoir pas de but précis # glandulaire adjectif [Médecine] Relatif aux glandes # glanduleux adjectif ˘ féminin glanduleuse [Médecine] Relatif aux glandes # glauconite nom féminin Silicate hydraté de fer et de potassium, vert foncé # glauconie nom féminin Silicate hydraté de fer et de potassium, vert foncé # globalisant adjectif ˘ féminin globalisante Qui globalise Vision globalisante # globalisateur adjectif ˘ féminin globalisatrice Qui globalise Vision globalisante # glyptodon nom masculin ammifère édenté fossile mesurant jusqu'à 4 m de long, à carapace osseuse, qui a vécu au quaternaire en Amérique du Sud # glyptodonte nom masculin Mammifère édenté fossile mesurant jusqu'à 4 m de long, à carapace osseuse, qui a vécu au quaternaire en Amérique du Sud # gnôle nom féminin (mot lyonnais) Fam Eau-de-vie # gniole nom féminin (mot lyonnais) Fam Eau-de-vie # gnaule nom féminin (mot lyonnais) Fam Eau-de-vie # gneissique [gnesik] adjectif De la nature du gneiss # gneisseux [gnesô] adjectif ˘ féminin gneisseuse [gnesôz] De la nature du gneiss # gnetum [gnetcm] nom masculin (latin gnetum, latin gnetum) Arbrisseau lianescent, à feuilles larges et opposées (Sous-embranchement des gymnospermes ; classe des gnétophytes ) # gnète [gnet] nom féminin (latin gnetum, latin gnetum) Arbrisseau lianescent, à feuilles larges et opposées (Sous-embranchement des gymnospermes ; classe des gnétophytes ) # gnognote nom féminin (onomatopée) Fam C'est de la gnognote : c'est une chose sans valeur, négligeable # gnognotte nom féminin (onomatopée) Fam C'est de la gnognote : c'est une chose sans valeur, négligeable # goder verbe intransitif (de godet, de godet) [Couture] Faire des faux plis en bombant par suite d'une mauvaise coupe ou d'un mauvais assemblage # godailler verbe intransitif (de godet, de godet) [Couture] Faire des faux plis en bombant par suite d'une mauvaise coupe ou d'un mauvais assemblage # goguenots nom masculin pluriel Très fam Lieux d'aisances ; latrines # gogues nom masculin pluriel Très fam Lieux d'aisances ; latrines # golmote nom féminin (de columelle, de columelle) Nom usuel de l'amanite rougeâtre (Amanita rubescens) ou oronge vineuse, comestible # golmotte nom féminin (de columelle, de columelle) Nom usuel de l'amanite rougeâtre (Amanita rubescens) ou oronge vineuse, comestible # gonange nom masculin [Zoologie] Polype reproducteur dans une colonie d'hydrozoaires, dépourvu de bouche et de tentacules # gonophore nom masculin [Zoologie] Polype reproducteur dans une colonie d'hydrozoaires, dépourvu de bouche et de tentacules # gonozoďde nom masculin [Zoologie] Polype reproducteur dans une colonie d'hydrozoaires, dépourvu de bouche et de tentacules # gondolage nom masculin Action de gondoler ; fait de se gondoler # gondolement nom masculin Action de gondoler ; fait de se gondoler # gondoler verbe transitif Déformer une surface rigide ; gauchir gondoler verbe intransitif Se bomber sous l'effet de la chaleur ou de l'humidité Bois qui gondole se gondoler verbe pronominal Fam Se tordre de rire # se gondoler verbe pronominal Se bomber sous l'effet de la chaleur ou de l'humidité Bois qui gondole se gondoler verbe pronominal Fam Se tordre de rire # gonelle nom féminin Poisson des côtes rocheuses de la Manche, au corps allongé marqué d'ocelles noirs, couramment appelé papillon de mer (Long 20 cm ; genre Pholis, ordre des perciformes ) # gonnelle nom féminin Poisson des côtes rocheuses de la Manche, au corps allongé marqué d'ocelles noirs, couramment appelé papillon de mer (Long 20 cm ; genre Pholis, ordre des perciformes ) # gonfalon nom masculin (francique gundfano, francique gundfano) Au Moyen Âge, étendard à plusieurs bandelettes sous lequel se rangeaient les vassaux et qui fut adopté par l'Église et certaines milices urbaines # gonfanon nom masculin (francique gundfano, francique gundfano) Au Moyen Âge, étendard à plusieurs bandelettes sous lequel se rangeaient les vassaux et qui fut adopté par l'Église et certaines milices urbaines # gonfalonier nom masculin 1 Porteur de gonfalon 2 Officier de justice de cités italiennes, au Moyen Âge # gonfanonier nom masculin 1 Porteur de gonfalon 2 Officier de justice de cités italiennes, au Moyen Âge # goulache nom masculin (hongrois gulyás, hongrois gulyás) Ragoût de viande mijoté avec des oignons, des tomates et du paprika (Cuisine hongroise ) # goulasch nom masculin (hongrois gulyás, hongrois gulyás) Ragoût de viande mijoté avec des oignons, des tomates et du paprika (Cuisine hongroise ) # gourance nom féminin Fam , vieilli Erreur Faire une gourance # gourante nom féminin Fam , vieilli Erreur Faire une gourance # gourou nom masculin (du hindi gurú, vénérable, du hindi gurú, vénérable) 1 Maître spirituel hindou 2 Par plais Maître à penser # guru [guru] nom masculin (du hindi gurú, vénérable, du hindi gurú, vénérable) 1 Maître spirituel hindou 2 Par plais Maître à penser # goy [gcj] nom et adjectif (mot hébreu, chrétien) Pluriel savant : goďm Terme par lequel les juifs désignent les non-juifs # goď [gcj] nom et adjectif (mot hébreu, chrétien) Pluriel savant : goďm Terme par lequel les juifs désignent les non-juifs # grainer verbe intransitif [Agriculture] Produire des graines # grener verbe intransitif [Agriculture] Produire des graines # graminée nom féminin (du latin gramen, gazon, du latin gramen, gazon) Plante monocotylédone herbacée, aux minuscules fleurs en épis, aux fruits riches en amidon, réduits à des grains (caryopses), telle que les herbes des prairies et des savanes, le bambou, le roseau, la canne à sucre et les céréales (Les graminées forment une immense famille ) # graminacée nom féminin (du latin gramen, gazon, du latin gramen, gazon) Plante monocotylédone herbacée, aux minuscules fleurs en épis, aux fruits riches en amidon, réduits à des grains (caryopses), telle que les herbes des prairies et des savanes, le bambou, le roseau, la canne à sucre et les céréales (Les graminées forment une immense famille ) # grand-angle [gr‘t‘gl] nom masculin ˘ pluriel grands-angles Objectif photographique couvrant une grande largeur de champ (Sa distance focale est, en format 24 ´ 36, inférieure à 50 mm ) # grand-angulaire [gr‘t‘gyler] nom masculin ˘ pluriel grands-angulaires Objectif photographique couvrant une grande largeur de champ (Sa distance focale est, en format 24 ´ 36, inférieure à 50 mm ) # graphiteux adjectif ˘ féminin graphiteuse Qui contient du graphite # graphitique adjectif Qui contient du graphite # gratteron nom masculin (ancien français gleton, avec infl de gratter, ancien français gleton, avec infl de gratter) [Botanique] Gaillet dont la tige porte de petits crochets # grateron nom masculin (ancien français gleton, avec infl de gratter, ancien français gleton, avec infl de gratter) [Botanique] Gaillet dont la tige porte de petits crochets # grenage nom masculin Action de transformer la surface lisse d'une pierre, d'une plaque de métal, etc , en une surface légèrement grenue, souvent en vue d'un travail ultérieur (lithographie, par ex ) # grainage nom masculin Action de transformer la surface lisse d'une pierre, d'une plaque de métal, etc , en une surface légèrement grenue, souvent en vue d'un travail ultérieur (lithographie, par ex ) # gribouillage nom masculin Écriture illisible ; dessin, peinture brouillés, informes # gribouillis nom masculin Écriture illisible ; dessin, peinture brouillés, informes # griveton nom masculin (de l'argot grive, guerre, de l'argot grive, guerre, de l'argot grive, guerre) Arg mil Simple soldat # griffton nom masculin (de l'argot grive, guerre, de l'argot grive, guerre, de l'argot grive, guerre) Arg mil Simple soldat # grifton nom masculin (de l'argot grive, guerre, de l'argot grive, guerre, de l'argot grive, guerre) Arg mil Simple soldat # grigri nom masculin ˘ pluriel grigris 1 Afrique Amulette, talisman 2 Petit objet censé porter bonheur, protéger # gri-gri nom masculin ˘ pluriel gris-gris 1 Afrique Amulette, talisman 2 Petit objet censé porter bonheur, protéger # grill-room [grilrum] nom masculin ˘ pluriel grill-rooms (mots anglais) Salle de restaurant ou restaurant spécialisés dans les grillades, souvent préparées devant les consommateurs # grill [gril] nom masculin ˘ pluriel grills (mots anglais) Salle de restaurant ou restaurant spécialisés dans les grillades, souvent préparées devant les consommateurs # grilladin nom masculin Celui qui s'occupe des cuissons sur le gril, dans un restaurant # grillardin nom masculin Celui qui s'occupe des cuissons sur le gril, dans un restaurant # grinche adjectif et nom Suisse Grincheux # gringe adjectif et nom Suisse Grincheux # grizzli [grizli] nom masculin (mot anglo-américain) Ours brun (Ursus arctos) de grande taille des montagnes Rocheuses # grizzly [grizli] nom masculin (mot anglo-américain) Ours brun (Ursus arctos) de grande taille des montagnes Rocheuses # grognasser verbe intransitif Fam Grogner continuellement # grognonner verbe intransitif Fam Grogner continuellement # grole nom féminin (latin populaire grolla, latin populaire grolla) Fam Chaussure # grolle nom féminin (latin populaire grolla, latin populaire grolla) Fam Chaussure # guai adjectif masculin [Pêche] Se dit d'un hareng qui a frayé et qui n'a plus ni śufs ni laitance # guais [ge] adjectif masculin [Pêche] Se dit d'un hareng qui a frayé et qui n'a plus ni śufs ni laitance # guérir verbe transitif (du francique warjan, protéger) 1 Délivrer d'un mal physique ou mental Ce médicament l'a guéri de la méningite 2 Fig Débarrasser d'un défaut Elle l'a guéri de son avarice guérir verbe intransitif 1 Recouvrer la santé 2 Disparaître, cesser, en parlant d'une maladie Mon rhume a guéri 3 Fig Se débarrasser d'un défaut Guérir, se guérir d'une mauvaise habitude # se guérir verbe pronominal 1 Recouvrer la santé 2 Disparaître, cesser, en parlant d'une maladie Mon rhume a guéri 3 Fig Se débarrasser d'un défaut Guérir, se guérir d'une mauvaise habitude # guette nom féminin [Fortification] Tourelle construite au sommet d'un château fort, oů se tenait le guetteur # guète nom féminin [Fortification] Tourelle construite au sommet d'un château fort, oů se tenait le guetteur # gueuze nom féminin Bière belge forte, fabriquée à partir de lambic et subissant une seconde fermentation # gueuse nom féminin Bière belge forte, fabriquée à partir de lambic et subissant une seconde fermentation # guibolle nom féminin (normand guibon, cuisse, normand guibon, cuisse) Fam Jambe # guibole nom féminin (normand guibon, cuisse, normand guibon, cuisse) Fam Jambe # guillochis [gijcňi] nom masculin Décor gravé d'une surface métallique, constitué de lignes brisées ou onduleuses qui s'entrecroisent ou non # guillochure nom féminin Décor gravé d'une surface métallique, constitué de lignes brisées ou onduleuses qui s'entrecroisent ou non # gus [gys] nom masculin (abréviation de Auguste, n de clown) Fam Individu quelconque ; type, mec # gusse nom masculin (abréviation de Auguste, n de clown) Fam Individu quelconque ; type, mec # hachage nom masculin Action de hacher # (rare) hachement nom masculin Action de hacher # haschisch [aňiň] nom masculin (arabe hachěch, chanvre indien, arabe hachěch, chanvre indien, arabe hachěch, chanvre indien) Résine psychotrope extraite des feuilles et des inflorescences du chanvre indien, consommée le plus souvent fumée et dont l'usage prolongé peut conduire à un état de dépendance psychique # haschich [aňiň] nom masculin (arabe hachěch, chanvre indien, arabe hachěch, chanvre indien, arabe hachěch, chanvre indien) Résine psychotrope extraite des feuilles et des inflorescences du chanvre indien, consommée le plus souvent fumée et dont l'usage prolongé peut conduire à un état de dépendance psychique # hachisch [aňiň] nom masculin (arabe hachěch, chanvre indien, arabe hachěch, chanvre indien, arabe hachěch, chanvre indien) Résine psychotrope extraite des feuilles et des inflorescences du chanvre indien, consommée le plus souvent fumée et dont l'usage prolongé peut conduire à un état de dépendance psychique # hadj nom invariable (mot arabe) Titre que prend tout musulman qui a effectué le hadj # hadji nom invariable (mot arabe) Titre que prend tout musulman qui a effectué le hadj # hadj [ad¦] nom masculin invariable (mot arabe) Pèlerinage à La Mecque que tout musulman doit effectuer au moins une fois dans sa vie # hadjdj [ad¦] nom masculin invariable (mot arabe) Pèlerinage à La Mecque que tout musulman doit effectuer au moins une fois dans sa vie # haďdouk [ajduk] nom masculin (du hongrois, du hongrois) [Histoire] Membre de bandes armées luttant contre les Turcs en Hongrie et dans les Balkans (XVe - XIXe s ) # heiduque [edyk] nom masculin (du hongrois, du hongrois) [Histoire] Membre de bandes armées luttant contre les Turcs en Hongrie et dans les Balkans (XVe - XIXe s ) # hainuyer adjectif et nom ˘ féminin hainuyère Du Hainaut # hennuyer [enêije] adjectif et nom ˘ féminin hennuyère [enêijer] Du Hainaut # halophyte adjectif et nom féminin (grec hals, halos, sel et phuton, plante) [Botanique] Se dit d'une plante vivant dans des eaux ou sur les sols salés # halophile adjectif et nom féminin (grec hals, halos, sel et phuton, plante) [Botanique] Se dit d'une plante vivant dans des eaux ou sur les sols salés # hancher verbe transitif [Beaux-arts] Représenter un personnage debout en appui sur une jambe, de manière à obtenir un hanchement hancher verbe intransitif Litt Prendre une attitude qui fait saillir la hanche # se hancher verbe pronominal Litt Prendre une attitude qui fait saillir la hanche # hard [ard] adjectif invariable (mot anglais, dur) 1 Fam Difficile, pénible ou violent Une histoire hard 2 Se dit d'un film pornographique hard rock nom masculin invariable Courant de la pop, développé dans les années 1970, caractérisé par une rythmique simple et l'accentuation de certaines composantes du rock : puissance sonore, rapidité d'exécution, longs solos de guitare, chant hurleur # hard adjectif invariable Courant de la pop, développé dans les années 1970, caractérisé par une rythmique simple et l'accentuation de certaines composantes du rock : puissance sonore, rapidité d'exécution, longs solos de guitare, chant hurleur # harpail nom masculin [Vénerie] Harde de biches # harpaille nom féminin [Vénerie] Harde de biches # harponnage nom masculin Action de harponner # harponnement nom masculin Action de harponner # hard rock nom masculin invariable Courant de la pop, développé dans les années 1970, caractérisé par une rythmique simple et l'accentuation de certaines composantes du rock : puissance sonore, rapidité d'exécution, longs solos de guitare, chant hurleur # hard nom masculin invariable Courant de la pop, développé dans les années 1970, caractérisé par une rythmique simple et l'accentuation de certaines composantes du rock : puissance sonore, rapidité d'exécution, longs solos de guitare, chant hurleur # hautin nom masculin 1 Vigne dont les ceps sont élevés, dont les branches à fruits sont en hauteur et qui s'appuie sur des arbres ou des échalas 2 Arbre ou grand échalas soutenant ces pieds de vigne # hautain nom masculin 1 Vigne dont les ceps sont élevés, dont les branches à fruits sont en hauteur et qui s'appuie sur des arbres ou des échalas 2 Arbre ou grand échalas soutenant ces pieds de vigne # haveneau nom masculin (mot scandinave) Filet à poche et à manche pour pêcher la crevette # havenet [avne] nom masculin (mot scandinave) Filet à poche et à manche pour pêcher la crevette # hawaiien [awaj-] adjectif et nom ˘ féminin hawaiienne [awajen] Des îles Hawaii, de leurs habitants hawaiien adjectif [Géologie] Se dit d'un type d'éruption volcanique caractérisé par l'émission de coulées de lave basaltique très fluide # hawaďen [awaj-] adjectif et nom ˘ féminin hawaďenne [awajen] Des îles Hawaii, de leurs habitants hawaiien adjectif [Géologie] Se dit d'un type d'éruption volcanique caractérisé par l'émission de coulées de lave basaltique très fluide # hébétement nom masculin État d'une personne hébétée, abasourdie # hébètement nom masculin État d'une personne hébétée, abasourdie # hébraďsant nom et adjectif ˘ féminin hébraďsante Spécialiste de l'hébreu # hébraďste nom et adjectif Spécialiste de l'hébreu # hecto- (du grec hekaton, cent, du grec hekaton, cent) Préfixe (symb h) qui, placé devant le nom d'une unité, la multiplie par 10˛ # héliogravure nom féminin Procédé d'obtention de formes d'impression gravées en creux ; procédé d'impression utilisant ces formes - Héliogravure tramée : rotogravure # hélio nom féminin Procédé d'obtention de formes d'impression gravées en creux ; procédé d'impression utilisant ces formes - Héliogravure tramée : rotogravure # hématologiste nom édecin spécialiste d'hématologie # hématologue nom Médecin spécialiste d'hématologie # hémiptéroďde nom masculin (grec hêmi, à demi et pteron, aile, grec hêmi, à demi et pteron, aile) Insecte possédant un rostre terminé par des pièces buccales servant à piquer et à sucer, tel que le puceron, la cigale, la punaise (Les hémiptéroďdes forment un superordre comprenant les ordres des homoptères et des hétéroptères ) # (vieux) hémiptère nom masculin (grec hêmi, à demi et pteron, aile, grec hêmi, à demi et pteron, aile) Insecte possédant un rostre terminé par des pièces buccales servant à piquer et à sucer, tel que le puceron, la cigale, la punaise (Les hémiptéroďdes forment un superordre comprenant les ordres des homoptères et des hétéroptères ) # hémorroďdaire adjectif Relatif aux hémorroďdes # hémorroďdal adjectif ˘ féminin hémorroďdale ˘ masculin pluriel hemorroďdaux Relatif aux hémorroďdes # hendiadys [endjadis] nom masculin (mots grecs, un au moyen de deux) [Rhétorique] Figure consistant à remplacer un nom déterminé par un adjectif ou un complément par deux noms coordonnés (exemple : boire dans des patères et de l'or pour boire dans des patères d'or) # hendiadyin [endjadin] nom masculin (mots grecs, un au moyen de deux) [Rhétorique] Figure consistant à remplacer un nom déterminé par un adjectif ou un complément par deux noms coordonnés (exemple : boire dans des patères et de l'or pour boire dans des patères d'or) # hercher verbe intransitif (latin populaire hiricipare, herser, latin populaire hiricipare, herser) [Mines] Anc Pousser à bras une berline dans une mine # herscher [erňe] verbe intransitif (latin populaire hiricipare, herser, latin populaire hiricipare, herser) [Mines] Anc Pousser à bras une berline dans une mine # hercheur nom ˘ féminin hercheuse [Mines] Anc Manśuvre qui faisait du roulage à bras en poussant les berlines dans les mines # herscheur nom ˘ féminin herscheuse [Mines] Anc Manśuvre qui faisait du roulage à bras en poussant les berlines dans les mines # hétéromorphie nom féminin Caractère hétéromorphe # hétéromorphisme nom masculin Caractère hétéromorphe # hiatus [jatys] nom masculin (mot latin, ouverture) 1 [Linguistique] Succession de deux voyelles appartenant à des syllabes différentes, à l'intérieur d'un mot (aorte) ou à la frontière de deux mots (il alla à Paris) 2 [Anatomie] Orifice naturel étroit Hiatus śsophagien du diaphragme 3 Fig Manque de continuité, de cohérence ; décalage, interruption Hiatus entre la théorie et les faits # cour hiatus [jatys] nom masculin (mot latin, ouverture) 1 [Linguistique] Succession de deux voyelles appartenant à des syllabes différentes, à l'intérieur d'un mot (aorte) ou à la frontière de deux mots (il alla à Paris) 2 [Anatomie] Orifice naturel étroit Hiatus śsophagien du diaphragme 3 Fig Manque de continuité, de cohérence ; décalage, interruption Hiatus entre la théorie et les faits # hièble nom féminin (latin ebulum, latin ebulum) Petit sureau à tige herbacée de l'Europe occidentale, commun dans les haies (Genre Sambucus ; famille des caprifoliacées ) # yèble nom féminin (latin ebulum, latin ebulum) Petit sureau à tige herbacée de l'Europe occidentale, commun dans les haies (Genre Sambucus ; famille des caprifoliacées ) # hilote nom masculin (grec heilôs, heilôtos, grec heilôs, heilôtos) [Antiquité grecque] Esclave d'État, à Sparte # ilote nom masculin (grec heilôs, heilôtos, grec heilôs, heilôtos) [Antiquité grecque] Esclave d'État, à Sparte # hippie nom et adjectif ˘ pluriel hippies (mot anglo-américain) Adepte d'un mouvement des années 1960 et 1970 rejetant la société de consommation et prônant la non-violence, la liberté en tous domaines et la vie en communauté hippie adjectif Propre aux hippies La mode hippie # hippy nom et adjectif ˘ pluriel hippys (mot anglo-américain) Adepte d'un mouvement des années 1960 et 1970 rejetant la société de consommation et prônant la non-violence, la liberté en tous domaines et la vie en communauté hippie adjectif Propre aux hippies La mode hippie # hispaniste nom Spécialiste de la langue et de la civilisation hispaniques # hispanisant nom ˘ féminin hispanisante Spécialiste de la langue et de la civilisation hispaniques # hispano-arabe adjectif ˘ pluriel hispano-arabes Se dit de l'art, de la civilisation islamiques développés au temps oů les califes de Cordoue réunissaient sous leur autorité le Maroc et l'Espagne Faďences hispano-mauresques # hispano-moresque adjectif ˘ pluriel hispano-moresques Se dit de l'art, de la civilisation islamiques développés au temps oů les califes de Cordoue réunissaient sous leur autorité le Maroc et l'Espagne Faďences hispano-mauresques # hispano-mauresque adjectif ˘ pluriel hispano-mauresques Se dit de l'art, de la civilisation islamiques développés au temps oů les califes de Cordoue réunissaient sous leur autorité le Maroc et l'Espagne Faďences hispano-mauresques # holiste adjectif Relatif à l'holisme ; qui appartient, se rattache à l'holisme # holistique adjectif Relatif à l'holisme ; qui appartient, se rattache à l'holisme # homuncule [cmÈkyl] nom masculin (diminutif du latin homo, homme) Petit homme, petit être doué d'un pouvoir surnaturel, que les alchimistes prétendaient fabriquer à partir de sperme et de sang # homoncule nom masculin (diminutif du latin homo, homme) Petit homme, petit être doué d'un pouvoir surnaturel, que les alchimistes prétendaient fabriquer à partir de sperme et de sang # hongroierie nom féminin éthode de tannage des cuirs au moyen d'alun et de sel # hongroyage [Ègrwaja¦] nom masculin éthode de tannage des cuirs au moyen d'alun et de sel # hooligan [uligan] nom masculin (mot anglais, par le russe) Voyou qui se livre à des actes de violence et de vandalisme, en particulier lors de compétitions sportives # houligan nom masculin (mot anglais, par le russe) Voyou qui se livre à des actes de violence et de vandalisme, en particulier lors de compétitions sportives # hooliganisme nom masculin Comportement des hooligans # houliganisme nom masculin Comportement des hooligans # horsain nom masculin Régional (Normandie) Étranger au village, au pays # horsin nom masculin Régional (Normandie) Étranger au village, au pays # hors-piste nom masculin invariable et adjectif invariable Ski pratiqué en dehors des pistes balisées # hors-pistes nom masculin invariable et adjectif invariable Ski pratiqué en dehors des pistes balisées # ost [cst] nom masculin (latin hostis, ennemi, troupe armée, latin hostis, ennemi, troupe armée) [Histoire] Armée, à l'époque féodale - Service d'ost, ou ost : au Moyen Âge, service militaire que les vassaux devaient à leur suzerain # host [cst] nom masculin (latin hostis, ennemi, troupe armée, latin hostis, ennemi, troupe armée) [Histoire] Armée, à l'époque féodale - Service d'ost, ou ost : au Moyen Âge, service militaire que les vassaux devaient à leur suzerain # houache [waň] nom féminin [Marine] Sillage d'un navire en marche # houaiche [weň] nom féminin [Marine] Sillage d'un navire en marche # houlque nom féminin (latin holcus, orge sauvage, latin holcus, orge sauvage) Plante herbacée très commune, voisine de l'avoine, dont une espèce, la houlque laineuse, est utilisée comme fourrage (Genre Holcus ; famille des graminées ) # houque nom féminin (latin holcus, orge sauvage, latin holcus, orge sauvage) Plante herbacée très commune, voisine de l'avoine, dont une espèce, la houlque laineuse, est utilisée comme fourrage (Genre Holcus ; famille des graminées ) # hourra interjection et nom masculin Cri d'acclamation, d'enthousiasme Être accueilli par des hourras # hurrah interjection et nom masculin Cri d'acclamation, d'enthousiasme Être accueilli par des hourras # house [aws] nom féminin (anglais house, maison et music, musique) Courant musical apparu aux États-Unis au début des années 1980, influencé notamment par la culture musicale noire américaine, le disco et la pop, et dont les airs, utilisés pour danser, sont créés à l'aide d'un échantillonneur à partir d'éléments sonores préexistants et de sons et rythmes électroniques # house music [awsmjuzik] nom féminin ˘ pluriel house musics (anglais house, maison et music, musique) Courant musical apparu aux États-Unis au début des années 1980, influencé notamment par la culture musicale noire américaine, le disco et la pop, et dont les airs, utilisés pour danser, sont créés à l'aide d'un échantillonneur à partir d'éléments sonores préexistants et de sons et rythmes électroniques # huard nom masculin Québec (de huer, de huer) 1 Plongeon arctique (oiseau) 2 Fam Pièce de un dollar à l'emblème du huard - Par ext Monnaie canadienne # huart nom masculin Québec (de huer, de huer) 1 Plongeon arctique (oiseau) 2 Fam Pièce de un dollar à l'emblème du huard - Par ext Monnaie canadienne # ululement nom masculin Cri des oiseaux rapaces nocturnes # hululement nom masculin Cri des oiseaux rapaces nocturnes # ululation nom féminin Cri des oiseaux rapaces nocturnes # ululer verbe intransitif (latin ululare, latin ululare) Pousser son cri, en parlant d'un rapace nocturne # hululer verbe intransitif (latin ululare, latin ululare) Pousser son cri, en parlant d'un rapace nocturne # hydrant nom masculin Suisse Borne d'incendie # hydrante nom féminin Suisse Borne d'incendie # hydrargyrisme nom masculin (grec hudrarguros, mercure, grec hudrarguros, mercure) Intoxication par le mercure # hydrargie nom féminin (grec hudrarguros, mercure, grec hudrarguros, mercure) Intoxication par le mercure # hydrologue nom Spécialiste de l'hydrologie # hydrologiste nom Spécialiste de l'hydrologie # hyperhémie nom féminin [Médecine] Congestion # hyperémie nom féminin [Médecine] Congestion # hyperlipidémie nom féminin [Médecine] Élévation pathologique de la concentration sanguine des lipides tels que le cholestérol ou les triglycérides # hyperlipémie nom féminin [Médecine] Élévation pathologique de la concentration sanguine des lipides tels que le cholestérol ou les triglycérides # hyponomeute nom masculin Petit papillon nocturne dont la chenille, très nuisible, tisse des toiles denses autour des rameaux des arbres fruitiers et en dévore les feuilles (Genre Yponomeuta ; famille des yponomeutidés ) # yponomeute nom masculin Petit papillon nocturne dont la chenille, très nuisible, tisse des toiles denses autour des rameaux des arbres fruitiers et en dévore les feuilles (Genre Yponomeuta ; famille des yponomeutidés ) # iambe [j‘b] nom masculin (grec iambos, grec iambos) 1 Pied composé de deux syllabes, une brève suivie d'une longue accentuée, dans la poésie grecque et latine 2 Pièce satirique en alexandrins alternant avec des octosyllabes # ďambe [j‘b] nom masculin (grec iambos, grec iambos) 1 Pied composé de deux syllabes, une brève suivie d'une longue accentuée, dans la poésie grecque et latine 2 Pièce satirique en alexandrins alternant avec des octosyllabes # iambique adjectif Composé d'iambes # ďambique adjectif Composé d'iambes # ice-shelf [ajsňelf] nom masculin ˘ pluriel ice-shelfs (mot anglais) Plate-forme de glace continentale, de plusieurs dizaines à plusieurs centaines de milliers de kilomètres carrés, flottant sur la mer # shelf nom masculin ˘ pluriel shelfs (mot anglais) Plate-forme de glace continentale, de plusieurs dizaines à plusieurs centaines de milliers de kilomètres carrés, flottant sur la mer # identificateur nom masculin [Informatique] Symbole utilisé en programmation pour désigner une variable ou une fonction # identifieur nom masculin [Informatique] Symbole utilisé en programmation pour désigner une variable ou une fonction # igloo [iglu] nom masculin (mot inuit) Habitation en forme de coupole, faite de blocs de neige, que construisent les Esquimaux # iglou nom masculin (mot inuit) Habitation en forme de coupole, faite de blocs de neige, que construisent les Esquimaux # ignifuge [ignify¦] ou [ijify¦] adjectif et nom masculin Se dit d'une substance propre à ignifuger # ignifugeant [ignify¦‘] ou [ijify¦‘] ou [ijify¦] adjectif et nom masculin ˘ féminin ignifugeante [ignify¦‘t] ou [ijify¦‘t] Se dit d'une substance propre à ignifuger # ihs [iaňes] onogramme grec de Jésus, que l'Église latine a interprété : Iesus, Hominum Salvator (« Jésus, sauveur des hommes ») # i h s [iaňes] grec de Jésus, que l'Église latine a interprété : Iesus, Hominum Salvator (« Jésus, sauveur des hommes ») Monogramme grec de Jésus, que l'Église latine a interprété : Iesus, Hominum Salvator (« Jésus, sauveur des hommes ») # ilang-ilang [il‘il‘] nom masculin ˘ pluriel ilangs-ilangs Arbre cultivé en Indonésie et à Madagascar pour ses fleurs, utilisées en parfumerie (Genre Cananga ; famille des anonacées ) # ylang-ylang [il‘il‘] nom masculin ˘ pluriel ylangs-ylangs Arbre cultivé en Indonésie et à Madagascar pour ses fleurs, utilisées en parfumerie (Genre Cananga ; famille des anonacées ) # immunodépresseur adjectif masculin Se dit d'un médicament ou d'un traitement capable de diminuer ou de supprimer les réactions immunitaires de l'organisme (corticoďdes, ciclosporine, radiations ionisantes) immunodépresseur nom masculin édicament immunodépresseur # immunosuppresseur adjectif masculin Se dit d'un médicament ou d'un traitement capable de diminuer ou de supprimer les réactions immunitaires de l'organisme (corticoďdes, ciclosporine, radiations ionisantes) immunodépresseur nom masculin édicament immunodépresseur # impatiente nom féminin [Botanique] Balsamine dont le fruit s'ouvre au moindre contact # impatiens [-pasj‘s] nom féminin [Botanique] Balsamine dont le fruit s'ouvre au moindre contact # inalpage nom masculin Régional (Savoie) ; Suisse Ascension des troupeaux aux alpages # inalpe nom féminin Régional (Savoie) ; Suisse Ascension des troupeaux aux alpages # indexation nom féminin Action d'indexer ; son résultat Indexation d'un prix, d'un livre # indexage nom masculin Action d'indexer ; son résultat Indexation d'un prix, d'un livre # innommé adjectif ˘ féminin innommée 1 Qui n'a pas reçu de nom 2 [Droit] Qui n'a reçu de la loi ni dénomination ni réglementation particulière Contrat innommé # innomé adjectif ˘ féminin innomée 1 Qui n'a pas reçu de nom 2 [Droit] Qui n'a reçu de la loi ni dénomination ni réglementation particulière Contrat innommé # in pace [inpatňe] nom masculin invariable (mots latins, en paix) [Histoire] Prison, souterrain d'un couvent oů l'on enfermait les coupables jusqu'à leur mort # in-pace [inpatňe] nom masculin invariable (mots latins, en paix) [Histoire] Prison, souterrain d'un couvent oů l'on enfermait les coupables jusqu'à leur mort # insomniaque adjectif et nom Qui souffre d'insomnie # (rare) insomnieux adjectif et nom ˘ féminin insomnieuse Qui souffre d'insomnie # instit [-stit] nom (abréviation) Fam Instituteur # insti nom (abréviation) Fam Instituteur # interclasse nom masculin [Enseignement] Intervalle de temps qui sépare deux cours # intercours nom masculin [Enseignement] Intervalle de temps qui sépare deux cours # intertidal adjectif ˘ féminin intertidale ˘ masculin pluriel interditaux (de l'anglais tide, marée, de l'anglais tide, marée) [Hydrologie] Se dit de la zone comprise entre les niveaux des marées les plus hautes et ceux des marées les plus basses # intercotidal adjectif ˘ féminin intercotidale ˘ masculin pluriel intercotidaux (de l'anglais tide, marée, de l'anglais tide, marée) [Hydrologie] Se dit de la zone comprise entre les niveaux des marées les plus hautes et ceux des marées les plus basses # interviewer [-tervjuvśr] nom masculin Journaliste, personne qui interviewe quelqu'un # intervieweur nom masculin ˘ féminin intervieweuse nom Journaliste, personne qui interviewe quelqu'un # iouler verbe intransitif (allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln) Chanter à la manière des Tyroliens qui vocalisent sans paroles, en passant sans transition de la voix de poitrine à la voix de tête avec de fréquents changements de registre # iodler verbe intransitif (allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln) Chanter à la manière des Tyroliens qui vocalisent sans paroles, en passant sans transition de la voix de poitrine à la voix de tête avec de fréquents changements de registre # jodler [jcdle] verbe intransitif (allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln) Chanter à la manière des Tyroliens qui vocalisent sans paroles, en passant sans transition de la voix de poitrine à la voix de tête avec de fréquents changements de registre # yodler verbe intransitif (allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln, allemand jodeln) Chanter à la manière des Tyroliens qui vocalisent sans paroles, en passant sans transition de la voix de poitrine à la voix de tête avec de fréquents changements de registre # ipéca nom masculin (mot portugais ; du tupi) Racine fournie par différents arbrisseaux d'Amérique du Sud, utilisée en médecine comme vomitif (Famille des rubiacées ) # ipécacuanha [ipekakwana] nom masculin (mot portugais ; du tupi) Racine fournie par différents arbrisseaux d'Amérique du Sud, utilisée en médecine comme vomitif (Famille des rubiacées ) # irakien adjectif et nom ˘ féminin irakienne De l'Iraq, de ses habitants # iraquien adjectif et nom ˘ féminin iraquienne De l'Iraq, de ses habitants # irish-coffee [ajriňkcfi] nom masculin ˘ pluriel irish-coffees (mot anglais, café irlandais) Boisson composée de café très chaud additionné de whisky et nappé de crème fraîche # irish coffee [ajriňkcfi] nom masculin ˘ pluriel irish coffees (mot anglais, café irlandais) Boisson composée de café très chaud additionné de whisky et nappé de crème fraîche # irradier verbe intransitif (du latin radius, rayon, du latin radius, rayon) Se propager en s'écartant d'un centre, en rayonnant Les rayons d'un foyer lumineux irradient de tous côtés irradier verbe transitif Exposer à certaines radiations, en particulier à des radiations ionisantes # s'irradier verbe pronominal (du latin radius, rayon, du latin radius, rayon) Se propager en s'écartant d'un centre, en rayonnant Les rayons d'un foyer lumineux irradient de tous côtés irradier verbe transitif Exposer à certaines radiations, en particulier à des radiations ionisantes # ismaélien nom ˘ féminin ismaélienne embre d'une secte chiite qui admet Ismaďl comme dernier imam # ismaďlien nom ˘ féminin ismaďlienne embre d'une secte chiite qui admet Ismaďl comme dernier imam # ysopet nom masculin (de Ésope, nom propre) [Littérature] Recueil de fables, au Moyen Âge # isopet nom masculin (de Ésope, nom propre) [Littérature] Recueil de fables, au Moyen Âge # isoséiste adjectif et nom féminin [Géophysique] Se dit d'une courbe réunissant les points oů un séisme a été ressenti avec la même intensité # isosiste adjectif et nom féminin [Géophysique] Se dit d'une courbe réunissant les points oů un séisme a été ressenti avec la même intensité # ive nom féminin (de if, de if) Plante à fleurs jaunes très odorantes, commune dans les jachères des régions tempérées (Famille des labiées ) # ivette nom féminin (de if, de if) Plante à fleurs jaunes très odorantes, commune dans les jachères des régions tempérées (Famille des labiées ) # jabloir nom masculin Outil de tonnelier servant à creuser le jable dans les douves # jabloire nom féminin Outil de tonnelier servant à creuser le jable dans les douves # jablière nom féminin Outil de tonnelier servant à creuser le jable dans les douves # jacasseur nom et adjectif ˘ féminin jacasseuse Fam Personne qui jacasse # jacassier nom et adjectif ˘ féminin jacassière Fam Personne qui jacasse # jacquot nom masculin Perroquet gris parleur des forêts d'Afrique occidentale # jacot nom masculin Perroquet gris parleur des forêts d'Afrique occidentale # jaco nom masculin Perroquet gris parleur des forêts d'Afrique occidentale # jaquemart nom masculin (ancien provençal Jaqueme ; de Jacques, ancien provençal Jaqueme ; de Jacques) Automate qui frappe sur le timbre ou la cloche de certaines horloges monumentales # jacquemart nom masculin (ancien provençal Jaqueme ; de Jacques, ancien provençal Jaqueme ; de Jacques) Automate qui frappe sur le timbre ou la cloche de certaines horloges monumentales # jamaďquain adjectif et nom ˘ féminin jamaďquaine De la Jamaďque, de ses habitants # jamaďcain adjectif et nom ˘ féminin jamaďcaine De la Jamaďque, de ses habitants # japonaiserie nom féminin Objet d'art ou de curiosité originaire du Japon # japonerie nom féminin Objet d'art ou de curiosité originaire du Japon # jaquier nom masculin Arbre originaire du Sud-Est asiatique, cultivé sous les tropiques pour ses fruits (jaques) (Genre Artocarpus ; famille des moracées ) Synonyme : arbre à pain # jacquier nom masculin Arbre originaire du Sud-Est asiatique, cultivé sous les tropiques pour ses fruits (jaques) (Genre Artocarpus ; famille des moracées ) Synonyme : arbre à pain # jar nom masculin (mot dialecte) Amas de sable et de gravier qui se forme dans la Loire et qui est balayé par de forts courants # jard nom masculin (mot dialecte) Amas de sable et de gravier qui se forme dans la Loire et qui est balayé par de forts courants # jarde nom féminin (italien giarda ; mot arabe, italien giarda ; mot arabe) [Médecine vétérinaire] Tumeur calleuse à la face externe du jarret du cheval # jardon nom masculin (italien giarda ; mot arabe, italien giarda ; mot arabe) [Médecine vétérinaire] Tumeur calleuse à la face externe du jarret du cheval # yass nom masculin (mot allemand) Suisse Jeu de cartes par combinaisons et levées, pratiqué par deux à six joueurs, à l'aide d'un jeu de trente-six cartes # jass [jas] nom masculin (mot allemand) Suisse Jeu de cartes par combinaisons et levées, pratiqué par deux à six joueurs, à l'aide d'un jeu de trente-six cartes # jazzique adjectif Relatif au jazz, propre au jazz # jazzistique adjectif Relatif au jazz, propre au jazz # jean [d¦in] nom masculin (anglo-américain jeans, grosse toile, anglo-américain jeans, grosse toile) 1 Tissu de coton ou de polyester-coton, très serré, fabriqué à partir d'une chaîne teinte généralement en bleu ou en noir et d'une trame écrue 2 a Pantalon à coutures apparentes coupé dans ce tissu Synonyme : blue-jean b Pantalon de tissu quelconque, coupé comme un jean Jean de velours # jeans [d¦ins] nom masculin (anglo-américain jeans, grosse toile, anglo-américain jeans, grosse toile) 1 Tissu de coton ou de polyester-coton, très serré, fabriqué à partir d'une chaîne teinte généralement en bleu ou en noir et d'une trame écrue 2 a Pantalon à coutures apparentes coupé dans ce tissu Synonyme : blue-jean b Pantalon de tissu quelconque, coupé comme un jean Jean de velours # je-m'en-foutisme nom masculin ˘ pluriel je-m'en-foutismes Fam Attitude de quelqu'un qui manifeste une indifférence totale à l'égard de ce qui devrait l'intéresser ou le préoccuper # je-m'en-fichisme nom masculin ˘ pluriel je-m'en-fichismes Fam Attitude de quelqu'un qui manifeste une indifférence totale à l'égard de ce qui devrait l'intéresser ou le préoccuper # je-m'en-foutiste adjectif et nom ˘ pluriel je-m'en-foutistes Fam Qui fait preuve de je-m'en-foutisme, de je-m'en-fichisme # je-m'en-fichiste adjectif et nom ˘ pluriel je-m'en-fichistes Fam Qui fait preuve de je-m'en-foutisme, de je-m'en-fichisme # jerrican nom masculin (de Jerry, surnom donné aux Allemands par les Anglais, et anglais can, bidon, de Jerry, surnom donné aux Allemands par les Anglais, et anglais can, bidon) Récipient métallique muni d'un bec verseur, d'une contenance d'environ 20 litres # jerrycan [¦erikan] ou [d¦erikan] nom masculin (de Jerry, surnom donné aux Allemands par les Anglais, et anglais can, bidon, de Jerry, surnom donné aux Allemands par les Anglais, et anglais can, bidon) Récipient métallique muni d'un bec verseur, d'une contenance d'environ 20 litres # jujitsu [¦y¦itsy] nom masculin invariable (mot japonais) Art martial japonais fondé sur les projections, les clefs, les étranglements et les coups frappés (atémis) sur les points vitaux du corps, qui, codifié, a donné naissance au judo # ju-jitsu [¦y¦itsy] nom masculin invariable (mot japonais) Art martial japonais fondé sur les projections, les clefs, les étranglements et les coups frappés (atémis) sur les points vitaux du corps, qui, codifié, a donné naissance au judo # (vieux) jiu-jitsu nom masculin invariable (mot japonais) Art martial japonais fondé sur les projections, les clefs, les étranglements et les coups frappés (atémis) sur les points vitaux du corps, qui, codifié, a donné naissance au judo # jobardise nom féminin Fam Crédulité, naďveté # jobarderie nom féminin Fam Crédulité, naďveté # jouasse adjectif Fam Content, heureux # joice [¦was] adjectif Fam Content, heureux # jonchaie nom féminin Lieu oů croissent les joncs # jonchère nom féminin Lieu oů croissent les joncs # joncheraie nom féminin Lieu oů croissent les joncs # judéité nom féminin Ensemble des caractères qui constituent l'identité juive # judaďté nom féminin Ensemble des caractères qui constituent l'identité juive # juger nom masculin Au juger, ou au jugé : d'après une approximation sommaire - [Armement] Tir au juger, tir exécuté sans épauler ni viser # jugé nom masculin Au juger, ou au jugé : d'après une approximation sommaire - [Armement] Tir au juger, tir exécuté sans épauler ni viser # junkie [d¦śnki] nom ˘ pluriel junkies (de l'argot anglo-américain junk, drogue dure, de l'argot anglo-américain junk, drogue dure) Fam Héroďnomane # junky [d¦śnki] nom ˘ pluriel junkys (de l'argot anglo-américain junk, drogue dure, de l'argot anglo-américain junk, drogue dure) Fam Héroďnomane # jussieua nom masculin (de Jussieu, nom propre, de Jussieu, nom propre) Petite plante aquatique des régions tropicales, cultivée comme plante ornementale d'aquarium (Genre Ludwigia ; famille des onagracées ) # jussiée nom féminin (de Jussieu, nom propre, de Jussieu, nom propre) Petite plante aquatique des régions tropicales, cultivée comme plante ornementale d'aquarium (Genre Ludwigia ; famille des onagracées ) # kaon nom masculin [Physique] Particule élémentaire (K), neutre ou chargée, de la famille des mésons et dont la masse vaut 965 fois celle de l'électron # ka nom masculin [Physique] Particule élémentaire (K), neutre ou chargée, de la famille des mésons et dont la masse vaut 965 fois celle de l'électron # kabig nom masculin (mot breton) Veste à capuchon en drap de laine imperméable # kabic nom masculin (mot breton) Veste à capuchon en drap de laine imperméable # karaďte adjectif et nom (hébreu qaraďm, fils des Écritures, qui appartient à cette population juive minoritaire (voir Karaïtes) # caraďte adjectif et nom (hébreu qaraďm, fils des Écritures, qui appartient à cette population juive minoritaire (voir Karaïtes) # qaraďte adjectif et nom (hébreu qaraďm, fils des Écritures, qui appartient à cette population juive minoritaire (voir Karaïtes) # karakul [karakyl] nom masculin (de Karacol, v d'Ouzbékistan, de Karacol, v d'Ouzbékistan) 1 Mouton d'Asie centrale, d'une race à toison longue et ondulée 2 La fourrure de ce mouton (Le karakul né avant terme fournit le breitschwanz ) # caracul [karakyl] nom masculin (de Karacol, v d'Ouzbékistan, de Karacol, v d'Ouzbékistan) 1 Mouton d'Asie centrale, d'une race à toison longue et ondulée 2 La fourrure de ce mouton (Le karakul né avant terme fournit le breitschwanz ) # karbau nom masculin (mot indonésien) Buffle domestiqué de Malaisie, aux cornes très longues et très écartées (Genre Bubalus ) # kérabau nom masculin (mot indonésien) Buffle domestiqué de Malaisie, aux cornes très longues et très écartées (Genre Bubalus ) # karma nom masculin (mot sanskrit) Principe fondamental des religions indiennes qui repose sur la conception de la vie humaine comme maillon d'une chaîne de vies (samsara), selon lequel chaque vie est déterminée par les actes accomplis dans la vie précédente # karman [karman] nom masculin (mot sanskrit) Principe fondamental des religions indiennes qui repose sur la conception de la vie humaine comme maillon d'une chaîne de vies (samsara), selon lequel chaque vie est déterminée par les actes accomplis dans la vie précédente # kawa [kawa] nom masculin (mot polynésien) Boisson euphorisante, à usage cérémoniel, tirée d'un poivrier d'une espèce commune aux îles Marquises et à Hawaii # kava nom masculin (mot polynésien) Boisson euphorisante, à usage cérémoniel, tirée d'un poivrier d'une espèce commune aux îles Marquises et à Hawaii # képhir nom masculin (mot du Caucase) Boisson fermentée gazeuse, acidulée, d'origine caucasienne, obtenue à partir du lait de vache, de chèvre, de brebis ou de chamelle # kéfir nom masculin (mot du Caucase) Boisson fermentée gazeuse, acidulée, d'origine caucasienne, obtenue à partir du lait de vache, de chèvre, de brebis ou de chamelle # kerria nom masculin (de Kerr, botaniste angl , de Kerr, botaniste angl ) Arbuste ornemental, d'origine japonaise, à fleurs jaune d'or en pompons (Famille des rosacées ) # kerrie nom féminin (de Kerr, botaniste angl , de Kerr, botaniste angl ) Arbuste ornemental, d'origine japonaise, à fleurs jaune d'or en pompons (Famille des rosacées ) # khâgne nom féminin Arg scol Seconde année de classe préparatoire au concours d'entrée à l'École normale supérieure (sections littéraires) # cagne nom féminin Arg scol Seconde année de classe préparatoire au concours d'entrée à l'École normale supérieure (sections littéraires) # khâgneux nom ˘ féminin khâgneuse Arg scol Élève de khâgne # cagneux nom ˘ féminin cagneuse Arg scol Élève de khâgne # califat nom masculin 1 Dignité de calife ; durée de son règne 2 Territoire soumis à l'autorité d'un calife # khalifat nom masculin 1 Dignité de calife ; durée de son règne 2 Territoire soumis à l'autorité d'un calife # calife nom masculin (arabe khalěfa, arabe khalěfa) Chef suprême de la communauté islamique, après la mort de Mahomet # khalife nom masculin (arabe khalěfa, arabe khalěfa) Chef suprême de la communauté islamique, après la mort de Mahomet # khamsin [xamsin] ou [kamsin] nom masculin (arabe khamsin, cinquantaine, arabe khamsin, cinquantaine) Vent de sable soufflant en Égypte et sur la mer Rouge, analogue au sirocco # chamsin [xamsin] ou [kamsin] ou [kamsin] nom masculin (arabe khamsin, cinquantaine, arabe khamsin, cinquantaine) Vent de sable soufflant en Égypte et sur la mer Rouge, analogue au sirocco # qat [kĂt] nom masculin (arabe qât, arabe qât) 1 Substance hallucinogène extraite des feuilles d'un arbuste d'Éthiopie et du Yémen 2 L'arbuste lui-même (Genre Catha ; famille des célastracées ) - Ses feuilles, que l'on mâche pour s'enivrer # khat [kĂt] nom masculin (arabe qât, arabe qât) 1 Substance hallucinogène extraite des feuilles d'un arbuste d'Éthiopie et du Yémen 2 L'arbuste lui-même (Genre Catha ; famille des célastracées ) - Ses feuilles, que l'on mâche pour s'enivrer # khédivat nom masculin Dignité de khédive # khédiviat nom masculin Dignité de khédive # khoisan nom masculin Famille de langues parlées par les Bochimans et les Hottentots # khoin nom masculin Famille de langues parlées par les Bochimans et les Hottentots # khôl [kol] nom masculin (arabe kuhl, arabe kuhl) Fard noirâtre provenant de la carbonisation de substances grasses, utilisé, à l'origine dans les pays arabes, pour le maquillage des yeux # kohol [kol] nom masculin (arabe kuhl, arabe kuhl) Fard noirâtre provenant de la carbonisation de substances grasses, utilisé, à l'origine dans les pays arabes, pour le maquillage des yeux # kinesthésie nom féminin (grec kinein, se mouvoir et aisthêsis, sensation, grec kinein, se mouvoir et aisthêsis, sensation) Sensibilité nerveuse consciente concernant les muscles, leur position, leur tension et leur mouvement # cinesthésie nom féminin (grec kinein, se mouvoir et aisthêsis, sensation, grec kinein, se mouvoir et aisthêsis, sensation) Sensibilité nerveuse consciente concernant les muscles, leur position, leur tension et leur mouvement # kinesthésique adjectif Relatif à la kinesthésie # cinesthésique adjectif Relatif à la kinesthésie # kiosquier nom ˘ féminin kiosquière Personne qui tient un kiosque à journaux # kiosquiste nom Personne qui tient un kiosque à journaux # kitsch [kitň] adjectif invariable et nom masculin invariable (mot allemand, toc) Se dit d'un objet, d'un décor, d'une śuvre d'art dont le mauvais goût, voire la vulgarité, voulus ou non, réjouissent les uns, rebutent les autres # kitch [kitň] adjectif invariable et nom masculin invariable (mot allemand, toc) Se dit d'un objet, d'un décor, d'une śuvre d'art dont le mauvais goût, voire la vulgarité, voulus ou non, réjouissent les uns, rebutent les autres # klephte nom masculin (grec moderne klephthês, brigand, grec moderne klephthês, brigand) Dans la Grèce ottomane, montagnard vivant surtout de brigandage et qui lutta pour l'indépendance de son pays au XIXe siècle # clephte nom masculin (grec moderne klephthês, brigand, grec moderne klephthês, brigand) Dans la Grèce ottomane, montagnard vivant surtout de brigandage et qui lutta pour l'indépendance de son pays au XIXe siècle # kleptomane nom Personne atteinte de kleptomanie # cleptomane nom Personne atteinte de kleptomanie # kleptomanie nom féminin (du grec kleptein, voler, du grec kleptein, voler) Impulsion pathologique qui pousse certaines personnes à voler # cleptomanie nom féminin (du grec kleptein, voler, du grec kleptein, voler) Impulsion pathologique qui pousse certaines personnes à voler # knickers [nikers] ou [knikers] nom masculin pluriel (mot anglais) (mot anglais) Pantalon large et court, serré au-dessous du genou # knicker nom masculin (mot anglais) Pantalon large et court, serré au-dessous du genou # kolkhoz nom masculin (mot russe) Dans l'ex-URSS, coopérative agricole de production qui avait la jouissance de la terre qu'elle occupait et la propriété collective des moyens de production # kolkhoze nom masculin (mot russe) Dans l'ex-URSS, coopérative agricole de production qui avait la jouissance de la terre qu'elle occupait et la propriété collective des moyens de production # koumys [kumis] nom masculin (mot tartare) (mot tatar) Boisson fermentée, fabriquée par les nomades de l'Asie centrale à partir de lait de jument, de chamelle ou de vache # koumis [kumis] nom masculin (mot tatar) Boisson fermentée, fabriquée par les nomades de l'Asie centrale à partir de lait de jument, de chamelle ou de vache # kshatriya [kňatrija] nom masculin invariable Graphie savante : ksatriya Deuxième des quatre castes de la société hindoue, constituée par les nobles et les guerriers # ksatriya [kňatrija] nom masculin invariable Graphie savante : ksatriya Deuxième des quatre castes de la société hindoue, constituée par les nobles et les guerriers # ksi [ksi] nom masculin invariable Quatorzième lettre de l'alphabet grec (X, x), correspondant à l'x français # xi [ksi] nom masculin invariable Quatorzième lettre de l'alphabet grec (X, x), correspondant à l'x français # kwas [kvas] nom masculin (russe kvas, russe kvas) Boisson alcoolique d'origine russe, obtenue à partir de farine d'orge ou de seigle fermentée # kvas nom masculin (russe kvas, russe kvas) Boisson alcoolique d'origine russe, obtenue à partir de farine d'orge ou de seigle fermentée # labéliser verbe transitif Attribuer un label à Labéliser un produit # labelliser verbe transitif Attribuer un label à Labéliser un produit # laçage nom masculin Action, manière de lacer # lacement nom masculin Action, manière de lacer # labdanum [labdancm] nom masculin (grec ladanon, grec ladanon) Gomme-résine extraite d'un ciste, utilisée en parfumerie # ladanum [ladancm] nom masculin (grec ladanon, grec ladanon) Gomme-résine extraite d'un ciste, utilisée en parfumerie # laďque adjectif et nom (bas latin laicus ; du grec laikos, qui appartient au peuple, bas latin laicus ; du grec laikos, qui appartient au peuple) 1 Qui n'appartient pas au clergé 2 Relatif à la laďcité ; qui en est partisan laďque adjectif 1 Indépendant des organisations religieuses État laďque Juridiction laďque - École laďque : école publique organisée selon les règles et les valeurs de la laďcité, avec obligation de neutralité sur le plan confessionnel 2 Qui est étranger à la religion, au sentiment religieux Un mythe laďque # laďc adjectif et nom ˘ féminin laďque (bas latin laicus ; du grec laikos, qui appartient au peuple, bas latin laicus ; du grec laikos, qui appartient au peuple) 1 Qui n'appartient pas au clergé 2 Relatif à la laďcité ; qui en est partisan laďque adjectif 1 Indépendant des organisations religieuses État laďque Juridiction laďque - École laďque : école publique organisée selon les règles et les valeurs de la laďcité, avec obligation de neutralité sur le plan confessionnel 2 Qui est étranger à la religion, au sentiment religieux Un mythe laďque # laideron nom masculin Jeune fille, jeune femme laide # (rare) laideronne nom féminin Jeune fille, jeune femme laide # lambic nom masculin (flamand lambiek, flamand lambiek) Bière forte fabriquée en Belgique, préparée avec du malt et du froment cru par fermentation spontanée # lambick nom masculin (flamand lambiek, flamand lambiek) Bière forte fabriquée en Belgique, préparée avec du malt et du froment cru par fermentation spontanée # lamellé adjectif ˘ féminin lamellée Garni ou constitué de lamelles # lamelleux adjectif ˘ féminin lamelleuse Garni ou constitué de lamelles # lance-bombe nom masculin ˘ pluriel lance-bombes Appareil ou dispositif installé sur un avion pour le largage des bombes # lance-bombes nom masculin ˘ pluriel lance-bombes Appareil ou dispositif installé sur un avion pour le largage des bombes # lance-flamme nom masculin ˘ pluriel lance-flammes Arme employée au combat pour projeter des liquides enflammés # lance-flammes nom masculin ˘ pluriel lance-flammes Arme employée au combat pour projeter des liquides enflammés # lance-fusée nom masculin ˘ pluriel lance-fusées Vieilli Lance-roquette multiple # lance-fusées nom masculin ˘ pluriel lance-fusées Vieilli Lance-roquette multiple # lance-grenade nom masculin ˘ pluriel lance-grenades Arme lançant des grenades # lance-grenades nom masculin ˘ pluriel lance-grenades Arme lançant des grenades # lance-missile nom masculin ˘ pluriel lance-missiles atériel ou engin servant à lancer des missiles # lance-missiles nom masculin ˘ pluriel lance-missiles atériel ou engin servant à lancer des missiles # lance-pierre nom masculin ˘ pluriel lance-pierres Dispositif à deux branches, muni de deux élastiques et d'une pochette, dont on se sert pour lancer des pierres Synonyme : fronde - Fam Manger avec un lance-pierre, manger très rapidement et plutôt mal - Fam Être payé au lance-pierre : être mal payé # lance-pierres nom masculin ˘ pluriel lance-pierres Dispositif à deux branches, muni de deux élastiques et d'une pochette, dont on se sert pour lancer des pierres Synonyme : fronde - Fam Manger avec un lance-pierre, manger très rapidement et plutôt mal - Fam Être payé au lance-pierre : être mal payé # lance-roquette nom masculin ˘ pluriel lance-roquettes Arme tirant des roquettes # lance-roquettes nom masculin ˘ pluriel lance-roquettes Arme tirant des roquettes # lance-torpille nom masculin ˘ pluriel lance-torpilles Dispositif servant à lancer des torpilles # lance-torpilles nom masculin ˘ pluriel lance-torpilles Dispositif servant à lancer des torpilles # landerneau nom masculin (de Landerneau, nom propre) ilieu étroit et fermé ; microcosme Le landerneau des bouilleurs de cru # landernau nom masculin (de Landerneau, nom propre) ilieu étroit et fermé ; microcosme Le landerneau des bouilleurs de cru # lanigère adjectif [Zoologie, Botanique] Didact Qui porte de la laine, un duvet cotonneux ou un revêtement d'aspect tomenteux # lanifère adjectif [Zoologie, Botanique] Didact Qui porte de la laine, un duvet cotonneux ou un revêtement d'aspect tomenteux # lantanier nom masculin (du gaulois, du gaulois) Arbuste grimpant originaire d'Amérique tropicale, cultivé dans les jardins (Genre Lantana ; famille des verbénacées ) # lantana nom masculin (du gaulois, du gaulois) Arbuste grimpant originaire d'Amérique tropicale, cultivé dans les jardins (Genre Lantana ; famille des verbénacées ) # lapié nom masculin (mot du Jura) [Géomorphologie] Ciselure superficielle d'un relief karstique, résultant de l'érosion par le ruissellement des eaux # lapiaz [lapjaz] nom masculin (mot du Jura) [Géomorphologie] Ciselure superficielle d'un relief karstique, résultant de l'érosion par le ruissellement des eaux # lapis-lazuli nom masculin invariable (latin lapis, pierre et lazuli, d'azur) Pierre fine d'un bleu intense, composée de lazurite, employée en bijouterie et en ornementation Synonyme : outremer # lapis [lapis] nom masculin invariable (latin lapis, pierre et lazuli, d'azur) Pierre fine d'un bleu intense, composée de lazurite, employée en bijouterie et en ornementation Synonyme : outremer # laryngé [lar-¦e] adjectif ˘ féminin laryngée Relatif au larynx Spasme laryngé # laryngien adjectif ˘ féminin laryngienne Relatif au larynx Spasme laryngé # lascivité nom féminin Litt Penchant, caractère lascif # lasciveté nom féminin Litt Penchant, caractère lascif # laure nom féminin (grec laura, grec laura) Grand monastère orthodoxe # lavra nom féminin (grec laura, grec laura) Grand monastère orthodoxe # lause nom féminin (du gaulois, du gaulois) Pierre plate utilisée comme dalle ou pour couvrir des bâtiments # lauze nom féminin (du gaulois, du gaulois) Pierre plate utilisée comme dalle ou pour couvrir des bâtiments # léchage nom masculin Action de lécher # (rare) lèchement nom masculin Action de lécher # lèche-bottes nom invariable Fam ou très fam Personne qui flatte servilement # lèche-cul nom invariable Fam ou très fam Personne qui flatte servilement # leishmanie [leňmani] nom féminin (de Leishman, nom propre) Protozoaire parasite, flagellé, commun à l'homme et aux animaux, transmis par les phlébotomes et provoquant chez l'homme les leishmanioses # leishmania [leňmanja] nom féminin (de Leishman, nom propre) Protozoaire parasite, flagellé, commun à l'homme et aux animaux, transmis par les phlébotomes et provoquant chez l'homme les leishmanioses # lenticulaire adjectif En forme de lentille # lenticulé adjectif ˘ féminin lenticulée En forme de lentille # lentigo nom masculin (du latin lens, lentis, du latin lens, lentis) [Médecine] Petite tache de la peau Synonyme (cour ) : grain de beauté # lentigine nom féminin (du latin lens, lentis, du latin lens, lentis) [Médecine] Petite tache de la peau Synonyme (cour ) : grain de beauté # lépisostée nom masculin (du grec lepis, -idos, écaille, du grec lepis, -idos, écaille) Poisson holostéen des rivières et des lacs des États-Unis, au corps allongé et aux écailles épaisses (Long 1,50 m ) # lépidostée nom masculin (du grec lepis, -idos, écaille, du grec lepis, -idos, écaille) Poisson holostéen des rivières et des lacs des États-Unis, au corps allongé et aux écailles épaisses (Long 1,50 m ) # lez [le] préposition (du latin latus, côté, du latin latus, côté) (Conservé uniquement dans des noms de lieux ) Près de Lys-lez-Lannoy Savigny-lès-Beaune # lès [le] préposition (du latin latus, côté, du latin latus, côté) (Conservé uniquement dans des noms de lieux ) Près de Lys-lez-Lannoy Savigny-lès-Beaune # lésine nom féminin (italien lesina, alêne, par allusion à des avares qui réparaient leurs chaussures eux-mêmes, italien lesina, alêne, par allusion à des avares qui réparaient leurs chaussures eux-mêmes) Litt ou vieilli Épargne excessive dans les plus petites choses ; ladrerie # lésinerie nom féminin (italien lesina, alêne, par allusion à des avares qui réparaient leurs chaussures eux-mêmes, italien lesina, alêne, par allusion à des avares qui réparaient leurs chaussures eux-mêmes) Litt ou vieilli Épargne excessive dans les plus petites choses ; ladrerie # litchi nom masculin (chinois li-chi, chinois li-chi, chinois li-chi) 1 Arbre originaire d'Extrême-Orient, cultivé dans les régions tropicales humides pour son fruit et son bois (Genre Nephelium ; famille des sapindacées ) 2 Fruit comestible de cet arbre, contenant une pulpe blanche gorgée d'un suc savoureux # letchi nom masculin (chinois li-chi, chinois li-chi, chinois li-chi) 1 Arbre originaire d'Extrême-Orient, cultivé dans les régions tropicales humides pour son fruit et son bois (Genre Nephelium ; famille des sapindacées ) 2 Fruit comestible de cet arbre, contenant une pulpe blanche gorgée d'un suc savoureux # lychee [litňi] nom masculin (chinois li-chi, chinois li-chi, chinois li-chi) 1 Arbre originaire d'Extrême-Orient, cultivé dans les régions tropicales humides pour son fruit et son bois (Genre Nephelium ; famille des sapindacées ) 2 Fruit comestible de cet arbre, contenant une pulpe blanche gorgée d'un suc savoureux # letton nom masculin Langue balte parlée en Lettonie # lette nom masculin Langue balte parlée en Lettonie # levé nom masculin [Topographie] Établissement d'un plan, d'une carte, à partir de données de terrain, de photographies aériennes ou d'images satellitaires ; plan, carte ainsi tracés # lever nom masculin [Topographie] Établissement d'un plan, d'une carte, à partir de données de terrain, de photographies aériennes ou d'images satellitaires ; plan, carte ainsi tracés # lève-vitre nom masculin ˘ pluriel lève-vitres écanisme servant à ouvrir ou fermer les vitres d'une automobile ; bouton servant à actionner ce mécanisme # lève-glace nom masculin ˘ pluriel lève-glaces écanisme servant à ouvrir ou fermer les vitres d'une automobile ; bouton servant à actionner ce mécanisme # libero [libero] nom masculin (italien libero, italien libero) 1 Au football, défenseur évoluant librement devant le gardien de but et en couverture de la ligne de défense 2 Au volley-ball, défenseur spécialisé ne pouvant ni servir, ni attaquer, ni contrer # libéro nom masculin (italien libero, italien libero) 1 Au football, défenseur évoluant librement devant le gardien de but et en couverture de la ligne de défense 2 Au volley-ball, défenseur spécialisé ne pouvant ni servir, ni attaquer, ni contrer # lisse nom féminin (latin licium, latin licium) Sur un métier à tisser, fil de métal portant un maillon ou une lamelle allongée percée d'un trou dans lesquels passe le fil de chaîne - Métier de basse lisse : métier de tapisserie dans lequel les nappes de fils de chaîne, et donc l'ouvrage, sont disposées horizontalement - Métier de haute lisse, métier de tapisserie aux nappes de fils de chaîne disposées verticalement # lice nom féminin (latin licium, latin licium) Sur un métier à tisser, fil de métal portant un maillon ou une lamelle allongée percée d'un trou dans lesquels passe le fil de chaîne - Métier de basse lisse : métier de tapisserie dans lequel les nappes de fils de chaîne, et donc l'ouvrage, sont disposées horizontalement - Métier de haute lisse, métier de tapisserie aux nappes de fils de chaîne disposées verticalement # lissier nom masculin Personne qui exécute des tapisseries sur métier (Les haute-lissiers travaillent aux métiers de haute lisse, les basse-lissiers, à ceux de basse lisse ) # licier nom masculin Personne qui exécute des tapisseries sur métier (Les haute-lissiers travaillent aux métiers de haute lisse, les basse-lissiers, à ceux de basse lisse ) # licol nom masculin (de lier et ancien français col, cou, de lier et ancien français col, cou) Pièce de harnais qu'on place sur la tête des bêtes de somme pour les attacher, les mener # licou nom masculin (de lier et ancien français col, cou, de lier et ancien français col, cou) Pièce de harnais qu'on place sur la tête des bêtes de somme pour les attacher, les mener # ligure adjectif et nom De la Ligurie, de ses habitants # ligurien adjectif et nom ˘ féminin ligurienne De la Ligurie, de ses habitants # linga nom masculin (sanskrit linga, sanskrit linga) Dans l'hindouisme, symbole phallique du dieu Shiva # lingam [l-gam] nom masculin (sanskrit linga, sanskrit linga) Dans l'hindouisme, symbole phallique du dieu Shiva # lipidémie nom féminin [Biochimie] Concentration de l'ensemble des lipides dans le sang # lipémie nom féminin [Biochimie] Concentration de l'ensemble des lipides dans le sang # lis [lis] nom masculin (latin lilium, latin lilium) 1 Plante bulbeuse de l'hémisphère Nord tempéré, à grandes fleurs diversement colorées ; la fleur elle-même - Spécial Fleur du lis blanc (Genre Lilium ; famille des liliacées ) - Lis Saint-Jacques : amaryllis 2 [Héraldique] Fleur de lis : meuble héraldique qui était l'emblème de la royauté, en France 3 Lis de mer : encrine # lys [lis] nom masculin (latin lilium, latin lilium) 1 Plante bulbeuse de l'hémisphère Nord tempéré, à grandes fleurs diversement colorées ; la fleur elle-même - Spécial Fleur du lis blanc (Genre Lilium ; famille des liliacées ) - Lis Saint-Jacques : amaryllis 2 [Héraldique] Fleur de lis : meuble héraldique qui était l'emblème de la royauté, en France 3 Lis de mer : encrine # lisbonnin adjectif et nom ˘ féminin lisbonnine De Lisbonne # lisbonnais adjectif et nom ˘ féminin lisbonnaise De Lisbonne # lisboète adjectif et nom De Lisbonne # liseré nom masculin 1 Ruban étroit dont on borde un vêtement 2 Raie étroite bordant une étoffe d'une autre couleur # liséré nom masculin 1 Ruban étroit dont on borde un vêtement 2 Raie étroite bordant une étoffe d'une autre couleur # liserer verbe transitif (de lisière, de lisière) Border d'un liseré # lisérer verbe transitif (de lisière, de lisière) Border d'un liseré # listel nom masculin (italien listello, italien listello) 1 [Architecture] Moulure plate saillante, sorte de réglet employé notamment en combinaison avec une ou deux moulures creuses 2 [Numismatique] Cercle périphérique présentant une saillie supérieure aux saillies du type et de la légende, sur chaque côté d'une pièce de monnaie # listeau nom masculin (italien listello, italien listello) 1 [Architecture] Moulure plate saillante, sorte de réglet employé notamment en combinaison avec une ou deux moulures creuses 2 [Numismatique] Cercle périphérique présentant une saillie supérieure aux saillies du type et de la légende, sur chaque côté d'une pièce de monnaie # lithotritie [litotriti] nom féminin [Médecine] Opération consistant à broyer ou à pulvériser des calculs - Lithotritie extracorporelle, lithotritie réalisée sans pénétration dans le corps, à l'aide d'un appareil externe produisant des ondes de choc # lithotripsie nom féminin [Médecine] Opération consistant à broyer ou à pulvériser des calculs - Lithotritie extracorporelle, lithotritie réalisée sans pénétration dans le corps, à l'aide d'un appareil externe produisant des ondes de choc # lithotriteur nom masculin Appareil médical destiné à la lithotritie # lithotripteur nom masculin Appareil médical destiné à la lithotritie # living-room [livi§rum] nom masculin ˘ pluriel living-rooms (mot anglais, pièce oů l'on vit) Salle de séjour # living nom masculin ˘ pluriel livings Salle de séjour # lobbying [lcbii§] nom masculin (anglo-américain lobbying, pression, anglo-américain lobbying, pression) Action menée par un lobby # lobbyisme nom masculin (anglo-américain lobbying, pression, anglo-américain lobbying, pression) Action menée par un lobby # logo nom masculin Représentation graphique d'une marque commerciale, du sigle d'un organisme # (rare) logotype nom masculin Représentation graphique d'une marque commerciale, du sigle d'un organisme # loukoum nom masculin (arabe râhat al-hulqum, le repos des gorges, arabe râhat al-hulqum, le repos des gorges) Confiserie orientale faite d'une pâte sucrée parfumée aux amandes, à la pistache, etc # lokoum nom masculin (arabe râhat al-hulqum, le repos des gorges, arabe râhat al-hulqum, le repos des gorges) Confiserie orientale faite d'une pâte sucrée parfumée aux amandes, à la pistache, etc # lumbago [lśbago] nom masculin (latin lumbus, rein, latin lumbus, rein) [Médecine] Douleur brutale et intense siégeant au niveau de la colonne vertébrale lombaire, due en général à une fissure du disque intervertébral Synonyme (cour ) : tour de reins # lombago nom masculin (latin lumbus, rein, latin lumbus, rein) [Médecine] Douleur brutale et intense siégeant au niveau de la colonne vertébrale lombaire, due en général à une fissure du disque intervertébral Synonyme (cour ) : tour de reins # long-métrage nom masculin ˘ pluriel longs-métrages Film dont la durée dépasse une heure # long métrage nom masculin ˘ pluriel longs métrages Film dont la durée dépasse une heure # lopette nom féminin 1 Arg , péjor Homosexuel 2 Fam Homme veule, sans caractère # lope nom féminin 1 Arg , péjor Homosexuel 2 Fam Homme veule, sans caractère # lotte nom féminin (du gaulois, du gaulois) 1 Poisson des eaux douces fraîches de l'hémisphère Nord, à chair estimée, dont la deuxième nageoire dorsale est très longue (Long 50 cm ; genre Lota, famille des gadidés ) 2 Lotte de mer : baudroie # lote nom féminin (du gaulois, du gaulois) 1 Poisson des eaux douces fraîches de l'hémisphère Nord, à chair estimée, dont la deuxième nageoire dorsale est très longue (Long 50 cm ; genre Lota, famille des gadidés ) 2 Lotte de mer : baudroie # loubard nom masculin Fam Jeune voyou, jeune délinquant ; loulou # loubar nom masculin Fam Jeune voyou, jeune délinquant ; loulou # loucherie nom féminin Vieilli Strabisme # louchement nom masculin Vieilli Strabisme # louvoyage nom masculin Action de louvoyer # louvoiement nom masculin Action de louvoyer # lsd nom masculin (abréviation de l'allemand Lysergsäurediäthylamid) Dérivé de l'acide lysergique, hallucinogène utilisé par les toxicomanes Synonyme : lysergamide, lysergide # l s d nom masculin (abréviation de l'allemand Lysergsäurediäthylamid) Dérivé de l'acide lysergique, hallucinogène utilisé par les toxicomanes Synonyme : lysergamide, lysergide # lucanophile nom Cerf-voliste # lucaniste nom Cerf-voliste # lupuline nom féminin (latin lupulus, houblon, latin lupulus, houblon) Poudre jaune produite par les fleurs femelles de houblon et contenant des résines amères qui aromatisent la bière # lupulin nom masculin (latin lupulus, houblon, latin lupulus, houblon) Poudre jaune produite par les fleurs femelles de houblon et contenant des résines amères qui aromatisent la bière # lusitanien adjectif et nom ˘ féminin lusitanienne De la Lusitanie, du Portugal # lusitain adjectif et nom ˘ féminin lusitaine De la Lusitanie, du Portugal # lutéinique adjectif (latin luteus, jaune, latin luteus, jaune) Relatif au corps jaune de l'ovaire # lutéal adjectif ˘ féminin lutéale ˘ masculin pluriel lutéaux (latin luteus, jaune, latin luteus, jaune) Relatif au corps jaune de l'ovaire # lysergamide nom masculin LSD # lysergide nom masculin LSD # maccartisme [makkartism] nom masculin (de Joseph McCarthy, nom propre) Politique de persécution et de mise à l'écart de toute personne soupçonnée de sympathies communistes, menée aux États-Unis dans les années 1950 à l'instigation du sénateur McCarthy # maccarthysme [makkartism] nom masculin (de Joseph McCarthy, nom propre) Politique de persécution et de mise à l'écart de toute personne soupçonnée de sympathies communistes, menée aux États-Unis dans les années 1950 à l'instigation du sénateur McCarthy # macrocyste nom masculin (grec makros, grand et kustis, vessie, grec makros, grand et kustis, vessie) Algue brune des mers froides, voisine des laminaires, dont le thalle peut atteindre 200 m de longueur (Classe des phéophycées ) # macrocystis [makrcsistis] nom masculin (grec makros, grand et kustis, vessie, grec makros, grand et kustis, vessie) Algue brune des mers froides, voisine des laminaires, dont le thalle peut atteindre 200 m de longueur (Classe des phéophycées ) # madrasa [madrasa] nom féminin invariable (mot arabe) Collège, université dépendant de l'autorité religieuse, dans les pays musulmans # medersa [medersa] nom féminin invariable (mot arabe) Collège, université dépendant de l'autorité religieuse, dans les pays musulmans # maelström [malstrôm] nom masculin (mot néerlandais) Litt Gouffre ; tourbillon # malstrom [malstrcm] nom masculin (mot néerlandais) Litt Gouffre ; tourbillon # maërl [maerl] nom masculin (mot breton) Sable calcaire des rivages utilisé pour l'amendement de sols, notamment en Bretagne # merl nom masculin (mot breton) Sable calcaire des rivages utilisé pour l'amendement de sols, notamment en Bretagne # mafia nom féminin (mot sicilien, hardiesse, vantardise) 1 La Mafia : organisation criminelle sicilienne dont les activités, exercées par des clans familiaux soumis à une direction collégiale occulte, reposent sur une stratégie d'infiltration de la société civile et des institutions 2 Association criminelle d'envergure, comparable par sa structure et ses procédés à la Mafia 3 Fam , péjor Groupe occulte de personnes qui se soutiennent dans leurs intérêts par toutes sortes de moyens # maffia nom féminin (mot sicilien, hardiesse, vantardise) 1 La Mafia : organisation criminelle sicilienne dont les activités, exercées par des clans familiaux soumis à une direction collégiale occulte, reposent sur une stratégie d'infiltration de la société civile et des institutions 2 Association criminelle d'envergure, comparable par sa structure et ses procédés à la Mafia 3 Fam , péjor Groupe occulte de personnes qui se soutiennent dans leurs intérêts par toutes sortes de moyens # mafieux adjectif et nom ˘ féminin mafieuse De la Mafia ; d'une mafia # maffieux adjectif et nom ˘ féminin maffieuse De la Mafia ; d'une mafia # mafioso [mafjozo] nom masculin ˘ pluriel mafiosi embre de la Mafia # maffioso [mafjozo] nom masculin ˘ pluriel maffiosi embre de la Mafia # makhzen [makzen] nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) Au Maroc, gouvernement du sultan # maghzen [magzen] nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) Au Maroc, gouvernement du sultan # se magner verbe pronominal (de manier, de manier) Fam Se dépêcher Magne-toi ! # se manier verbe pronominal (de manier, de manier) Fam Se dépêcher Magne-toi ! # magouille nom féminin Fam Lutte d'influence, série de combinaisons douteuses ou malhonnêtes entre des groupes, des organisations quelconques ou entre des personnes à l'intérieur d'un groupe # magouillage nom masculin Fam Lutte d'influence, série de combinaisons douteuses ou malhonnêtes entre des groupes, des organisations quelconques ou entre des personnes à l'intérieur d'un groupe # maharaja nom masculin (mot sanskrit) Graphie savante : mahârâdjâh Titre signifiant grand roi et que l'on donne aux princes feudataires de l'Inde # maharadjah nom masculin (mot sanskrit) Graphie savante : mahârâdjâh Titre signifiant grand roi et que l'on donne aux princes feudataires de l'Inde # maous adjectif ˘ féminin maousse Fam Grand, gros # mahous adjectif ˘ féminin mahousse Fam Grand, gros # marathe nom masculin Graphie savante : marâthě Langue indo-aryenne parlée dans l'État de Maharashtra, en Inde # mahratte nom masculin Graphie savante : marâthě Langue indo-aryenne parlée dans l'État de Maharashtra, en Inde # marathi nom masculin Graphie savante : marâthě Langue indo-aryenne parlée dans l'État de Maharashtra, en Inde # maďeur nom ˘ féminin maďeure (du latin major, plus grand, du latin major, plus grand) Belgique Bourgmestre # mayeur nom ˘ féminin mayeure (du latin major, plus grand, du latin major, plus grand) Belgique Bourgmestre # maigrelet adjectif ˘ féminin maigrelette Un peu maigre # maigrichon adjectif ˘ féminin maigrichonne Un peu maigre # maigriot adjectif ˘ féminin maigriotte Un peu maigre # majolique nom féminin (italien maiolica, de l'île de Majorque, italien maiolica, de l'île de Majorque) Faďence italienne de la Renaissance, initialement inspirée de la céramique hispano-mauresque # maďolique nom féminin (italien maiolica, de l'île de Majorque, italien maiolica, de l'île de Majorque) Faďence italienne de la Renaissance, initialement inspirée de la céramique hispano-mauresque # maďoral adjectif ˘ féminin maďorale ˘ masculin pluriel maďoraux Belgique Relatif au bourgmestre, au maďeur # mayoral adjectif ˘ féminin mayorale ˘ masculin pluriel mayoraux Belgique Relatif au bourgmestre, au maďeur # maďorat nom masculin Belgique Fonction de bourgmestre, de maďeur # mayorat nom masculin Belgique Fonction de bourgmestre, de maďeur # maître-couple nom masculin ˘ pluriel maîtres-couples 1 Couple situé à l'endroit oů un navire est le plus large 2 [Physique] Aire de la section droite du cylindre engendré par un solide en mouvement # maître couple nom masculin ˘ pluriel maîtres couples 1 Couple situé à l'endroit oů un navire est le plus large 2 [Physique] Aire de la section droite du cylindre engendré par un solide en mouvement # malard nom masculin Régional Mâle des canards sauvages ou domestiques # malart nom masculin Régional Mâle des canards sauvages ou domestiques # malékisme nom masculin École théologique, morale et juridique de l'islam sunnite, issue de Malik ibn Anas (715 - 795), caractérisée par son rigorisme et qui prédomine au Maghreb # malikisme nom masculin École théologique, morale et juridique de l'islam sunnite, issue de Malik ibn Anas (715 - 795), caractérisée par son rigorisme et qui prédomine au Maghreb # mamelouk [mamluk] nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) [Histoire] 1 Soldat esclave faisant partie d'une milice qui joua un rôle considérable dans l'histoire de l'Égypte et, épisodiquement, en Inde (voir Mamelouks) 2 Cavalier d'un escadron de la Garde de Napoléon Ier # mameluk [mamluk] nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) [Histoire] 1 Soldat esclave faisant partie d'une milice qui joua un rôle considérable dans l'histoire de l'Égypte et, épisodiquement, en Inde (voir Mamelouks) 2 Cavalier d'un escadron de la Garde de Napoléon Ier # mamie nom féminin Grand-mère, dans le langage enfantin # mamy nom féminin Grand-mère, dans le langage enfantin # mammy nom féminin Grand-mère, dans le langage enfantin # mammectomie nom féminin Ablation chirurgicale du sein # mastectomie nom féminin Ablation chirurgicale du sein # mam'selle nom féminin (abréviation) Fam Mademoiselle # mam'zelle nom féminin (abréviation) Fam Mademoiselle # manager [manad¦śr] ou [manad¦er] nom masculin (anglais manager ; de to manage, diriger, anglais manager ; de to manage, diriger) 1 Spécialiste du management ; dirigeant d'entreprise 2 Personne qui gère les intérêts d'un sportif, qui entraîne une équipe # manageur ou [manad¦er] nom masculin ˘ féminin manageuse nom (anglais manager ; de to manage, diriger, anglais manager ; de to manage, diriger) 1 Spécialiste du management ; dirigeant d'entreprise 2 Personne qui gère les intérêts d'un sportif, qui entraîne une équipe # mange-tout nom masculin invariable Haricot ou pois dont on mange la cosse aussi bien que les grains # mangetout nom masculin invariable Haricot ou pois dont on mange la cosse aussi bien que les grains # manicle nom féminin (latin manicula, petite main, latin manicula, petite main) Gantelet # manique nom féminin (latin manicula, petite main, latin manicula, petite main) Gantelet # manip nom féminin (abréviation) Arg scol Manipulation scientifique, expérience (de physique, de chimie, etc ) # manipe nom féminin (abréviation) Arg scol Manipulation scientifique, expérience (de physique, de chimie, etc ) # mannitol nom masculin [Chimie organique] Substance organique comportant six fonctions alcool, à goût sucré, existant dans la manne du frêne # mannite nom féminin [Chimie organique] Substance organique comportant six fonctions alcool, à goût sucré, existant dans la manne du frêne # maranta nom masculin (de Maranta, n d'un botaniste, de Maranta, n d'un botaniste) Plante monocotylédone des régions tropicales, cultivée pour ses rhizomes, dont on tire l'arrow-root (Famille des marantacées ) # marante nom féminin (de Maranta, n d'un botaniste, de Maranta, n d'un botaniste) Plante monocotylédone des régions tropicales, cultivée pour ses rhizomes, dont on tire l'arrow-root (Famille des marantacées ) # marcassite nom féminin (arabe marqachětâ, arabe marqachětâ) [Minéralogie] Sulfure de fer, cristallisant dans le système orthorhombique # marcasite nom féminin (arabe marqachětâ, arabe marqachětâ) [Minéralogie] Sulfure de fer, cristallisant dans le système orthorhombique # margoter verbe intransitif (de margot, nom de divers oiseaux, de margot, nom de divers oiseaux, de margot, nom de divers oiseaux) Pousser son cri, en parlant de la caille # margotter verbe intransitif (de margot, nom de divers oiseaux, de margot, nom de divers oiseaux, de margot, nom de divers oiseaux) Pousser son cri, en parlant de la caille # margauder verbe intransitif (de margot, nom de divers oiseaux, de margot, nom de divers oiseaux, de margot, nom de divers oiseaux) Pousser son cri, en parlant de la caille # marijuana [marirwana] nom féminin (mot hispano-américain) Substance que forment les feuilles et les sommités fleuries des pieds femelles du chanvre indien (Cannabis sativa), utilisée comme drogue # marihuana [marirwana] nom féminin (mot hispano-américain) Substance que forment les feuilles et les sommités fleuries des pieds femelles du chanvre indien (Cannabis sativa), utilisée comme drogue # mariol adjectif et nom (italien mariolo, filou, italien mariolo, filou, italien mariolo, filou) Fam 1 Malin, roublard 2 Faire le mariole : faire l'intéressant ; plastronner, se vanter # mariole adjectif et nom (italien mariolo, filou, italien mariolo, filou, italien mariolo, filou) Fam 1 Malin, roublard 2 Faire le mariole : faire l'intéressant ; plastronner, se vanter # mariolle adjectif et nom (italien mariolo, filou, italien mariolo, filou, italien mariolo, filou) Fam 1 Malin, roublard 2 Faire le mariole : faire l'intéressant ; plastronner, se vanter # martre nom féminin (du germanique, du germanique) ammifère carnivore d'Eurasie et d'Amérique du Nord, à fourrure soyeuse, dont il existe trois espèces, la martre proprement dite, la fouine et la zibeline (Genre Martes ; famille des mustélidés ) # marte nom féminin (du germanique, du germanique) ammifère carnivore d'Eurasie et d'Amérique du Nord, à fourrure soyeuse, dont il existe trois espèces, la martre proprement dite, la fouine et la zibeline (Genre Martes ; famille des mustélidés ) # massore nom féminin (hébreu massorah, tradition) Annotation destinée à fixer le texte hébreu de la Bible et à remédier aux altérations dans la transmission du texte au cours des siècles # massorah nom féminin (hébreu massorah, tradition) Annotation destinée à fixer le texte hébreu de la Bible et à remédier aux altérations dans la transmission du texte au cours des siècles # matété nom masculin Plat à base de crabe de terre accompagné de riz (Cuisine antillaise ) # matoutou nom masculin Plat à base de crabe de terre accompagné de riz (Cuisine antillaise ) # math nom féminin pluriel (abréviation) athématiques Un cours de math Être fort en maths - Math sup, math spé : mathématiques supérieures, mathématiques spéciales # maths nom féminin pluriel (abréviation) athématiques Un cours de math Être fort en maths - Math sup, math spé : mathématiques supérieures, mathématiques spéciales # maure adjectif et nom (latin Maurus, Africain, latin Maurus, Africain) 1 a [Antiquité romaine] Qui appartenait à la Mauritanie ancienne (actuel Maghreb) b Musulman, dans l'Espagne du Moyen Âge 2 Qui se rapporte aux Maures de l'époque actuelle, qui appartient à ce peuple 3 [Héraldique] Tête de Maure : figure représentant une tête de Noir, portant un tortil d'argent # more adjectif et nom (latin Maurus, Africain, latin Maurus, Africain) 1 a [Antiquité romaine] Qui appartenait à la Mauritanie ancienne (actuel Maghreb) b Musulman, dans l'Espagne du Moyen Âge 2 Qui se rapporte aux Maures de l'époque actuelle, qui appartient à ce peuple 3 [Héraldique] Tête de Maure : figure représentant une tête de Noir, portant un tortil d'argent # mauresque adjectif Relatif aux Maures mauresque nom féminin Femme maure # moresque adjectif Relatif aux Maures mauresque nom féminin Femme maure # maximisation nom féminin Action de maximiser # maximalisation nom féminin Action de maximiser # maximiser verbe transitif 1 Donner la plus haute valeur possible à une grandeur, un fait, une idée, etc 2 Porter une quantité au plus haut degré # maximaliser verbe transitif 1 Donner la plus haute valeur possible à une grandeur, un fait, une idée, etc 2 Porter une quantité au plus haut degré # mea culpa [meakylpa] nom masculin invariable (mots latins tirés du Confiteor, par ma faute) 1 Aveu d'une faute commise ; coup dont on se frappe la poitrine en prononçant ces paroles 2 Faire, dire son mea culpa : reconnaître ses torts # mea-culpa [meakylpa] nom masculin invariable (mots latins tirés du Confiteor, par ma faute) 1 Aveu d'une faute commise ; coup dont on se frappe la poitrine en prononçant ces paroles 2 Faire, dire son mea culpa : reconnaître ses torts # medicine-ball [medsinbol] nom masculin ˘ pluriel medicine-balls (anglais medicine, remède et ball, ballon, anglais medicine, remède et ball, ballon) Ballon plein et lourd, utilisé pour les exercices d'assouplissement et de musculation # médecine-ball nom masculin ˘ pluriel médecine-balls (anglais medicine, remède et ball, ballon, anglais medicine, remède et ball, ballon) Ballon plein et lourd, utilisé pour les exercices d'assouplissement et de musculation # még- (grec megas, grand, grec megas, grand) Préfixe (symb M) qui placé devant une unité la multiplie par un million # mégalopole nom féminin (grec megas, -alos, grand et polis, ville, grec megas, -alos, grand et polis, ville, grec megas, -alos, grand et polis, ville) Très grande agglomération urbaine ou ensemble de grandes villes voisines # mégalopolis [megalcpclis] nom féminin (grec megas, -alos, grand et polis, ville, grec megas, -alos, grand et polis, ville, grec megas, -alos, grand et polis, ville) Très grande agglomération urbaine ou ensemble de grandes villes voisines # mégapole nom féminin (grec megas, -alos, grand et polis, ville, grec megas, -alos, grand et polis, ville, grec megas, -alos, grand et polis, ville) Très grande agglomération urbaine ou ensemble de grandes villes voisines # mégir verbe transitif (ancien français mégier, soigner, ancien français mégier, soigner) [Cuirs] Tanner une peau à l'alun # mégisser verbe transitif (ancien français mégier, soigner, ancien français mégier, soigner) [Cuirs] Tanner une peau à l'alun # melćna [melena] nom masculin (du grec melaina, noire, du grec melaina, noire) [Médecine] Élimination par l'anus de sang noir (Il est dû à la présence, dans l'intestin, de sang digéré ) # méléna nom masculin (du grec melaina, noire, du grec melaina, noire) [Médecine] Élimination par l'anus de sang noir (Il est dû à la présence, dans l'intestin, de sang digéré ) # melkite adjectif et nom (syriaque melech, roi, syriaque melech, roi) 1 Se dit des fidèles orthodoxes ou catholiques d'un des patriarcats melkites 2 Patriarcats melkites : patriarcats orthodoxes d'Alexandrie, d'Antioche et de Jérusalem (Ils se séparèrent de Rome en 1054, mais il existe, depuis 1724, un patriarcat melkite catholique qui a autorité sur l'Orient ) # melchite [melkit] adjectif et nom (syriaque melech, roi, syriaque melech, roi) 1 Se dit des fidèles orthodoxes ou catholiques d'un des patriarcats melkites 2 Patriarcats melkites : patriarcats orthodoxes d'Alexandrie, d'Antioche et de Jérusalem (Ils se séparèrent de Rome en 1054, mais il existe, depuis 1724, un patriarcat melkite catholique qui a autorité sur l'Orient ) # mêlé-cassis nom masculin invariable Fam , vieilli Mélange d'eau-de-vie et de cassis - Fam , vieilli Voix de mêlé-cass : voix éraillée, rauque # mêlé-cass nom masculin invariable Fam , vieilli Mélange d'eau-de-vie et de cassis - Fam , vieilli Voix de mêlé-cass : voix éraillée, rauque # mêlé-casse nom masculin invariable Fam , vieilli Mélange d'eau-de-vie et de cassis - Fam , vieilli Voix de mêlé-cass : voix éraillée, rauque # melliflu adjectif ˘ féminin melliflue Litt Qui a la douceur, la suavité du miel # melliflue adjectif Litt Qui a la douceur, la suavité du miel # mélongène nom féminin (mot dialecte) Vieux Aubergine # mélongine nom féminin (mot dialecte) Vieux Aubergine # menchevique [menňevik] adjectif et nom (mot russe) [Histoire] De la fraction minoritaire du Parti ouvrier social-démocrate russe qui s'opposa, à partir de 1903, aux bolcheviques et que ceux-ci éliminèrent après octobre 1917 # menchevik [menňevik] adjectif et nom (mot russe) [Histoire] De la fraction minoritaire du Parti ouvrier social-démocrate russe qui s'opposa, à partir de 1903, aux bolcheviques et que ceux-ci éliminèrent après octobre 1917 # mésoblaste nom masculin [Embryologie] Feuillet embryonnaire situé entre l'endoblaste et l'ectoblaste, et qui fournit le squelette, le derme, la musculature, les reins et le sang # mésoderme nom masculin [Embryologie] Feuillet embryonnaire situé entre l'endoblaste et l'ectoblaste, et qui fournit le squelette, le derme, la musculature, les reins et le sang # mésoblastique adjectif Relatif au mésoblaste # mésodermique adjectif Relatif au mésoblaste # métalangage nom masculin 1 Langage permettant de décrire une langue naturelle 2 Langage de description d'un autre langage formel ou informatique # métalangue nom féminin 1 Langage permettant de décrire une langue naturelle 2 Langage de description d'un autre langage formel ou informatique # météorologue nom Spécialiste de la météorologie # météorologiste nom Spécialiste de la météorologie # métrologiste nom Spécialiste de la métrologie # métrologue nom Spécialiste de la métrologie # mézigue pronom personnel Arg Moi # mézig pronom personnel Arg Moi # mhd nom féminin (abrévation) (abréviation) agnétohydrodynamique # m h d nom féminin (abréviation) agnétohydrodynamique # miam interjection Fam Indique que quelque chose est appétissant, alléchant Miam ! Ça a l'air bon, ce que tu prépares ! # miam-miam interjection Fam Indique que quelque chose est appétissant, alléchant Miam ! Ça a l'air bon, ce que tu prépares ! # micr- (grec mikros, petit, grec mikros, petit) Préfixe (symb m) qui, placé devant une unité, la divise par un million (106) # milliasse nom féminin (de millet, de millet) Régional (Sud-Ouest) Bouillie de farine de maďs refroidie, puis mise à frire ou à griller # millas [mijas] nom masculin (de millet, de millet) Régional (Sud-Ouest) Bouillie de farine de maďs refroidie, puis mise à frire ou à griller # millimétrique adjectif Relatif au millimètre ; gradué en millimètres # millimétré adjectif ˘ féminin millimétrée Relatif au millimètre ; gradué en millimètres # minibus nom masculin Petit autocar # minicar nom masculin Petit autocar # mire-śuf nom masculin ˘ pluriel mire-śufs Appareil qui sert à observer par transparence l'intérieur des śufs au moyen de la lumière électrique # mire-śufs nom masculin ˘ pluriel mire-śufs Appareil qui sert à observer par transparence l'intérieur des śufs au moyen de la lumière électrique # mirliflore nom masculin (latin mille flores, parfum aux mille fleurs, latin mille flores, parfum aux mille fleurs) Vieux Jeune élégant qui parade, qui fait l'intéressant # mirliflor nom masculin (latin mille flores, parfum aux mille fleurs, latin mille flores, parfum aux mille fleurs) Vieux Jeune élégant qui parade, qui fait l'intéressant # myrmidon nom masculin (latin Myrmidon, nom d'un peuple, latin Myrmidon, nom d'un peuple) Litt Petit homme insignifiant # mirmidon nom masculin (latin Myrmidon, nom d'un peuple, latin Myrmidon, nom d'un peuple) Litt Petit homme insignifiant # miroton nom masculin Plat de tranches de bśuf bouilli accommodé avec des oignons et du vin blanc # mironton nom masculin Plat de tranches de bśuf bouilli accommodé avec des oignons et du vin blanc # miserere [mizerere] nom masculin invariable (latin miserere, aie pitié, latin miserere, aie pitié) Psaume dont la traduction dans la Vulgate commence par ce mot, l'un des sept psaumes de la pénitence ; pièce de musique chantée, composée sur les paroles de ce psaume # miséréré nom masculin (latin miserere, aie pitié, latin miserere, aie pitié) Psaume dont la traduction dans la Vulgate commence par ce mot, l'un des sept psaumes de la pénitence ; pièce de musique chantée, composée sur les paroles de ce psaume # mithriacisme nom masculin Culte de Mithra # mithraďsme nom masculin Culte de Mithra # mithridatisme nom masculin (de Mithridate, qui, selon la légende, s'était accoutumé aux poisons, de Mithridate, qui, selon la légende, s'était accoutumé aux poisons) Tolérance à l'égard d'une substance toxique telle qu'un morphinique, acquise par l'ingestion de doses progressivement croissantes de cette substance # mithridatisation nom féminin (de Mithridate, qui, selon la légende, s'était accoutumé aux poisons, de Mithridate, qui, selon la légende, s'était accoutumé aux poisons) Tolérance à l'égard d'une substance toxique telle qu'un morphinique, acquise par l'ingestion de doses progressivement croissantes de cette substance # mixer [miksśr] nom masculin (de l'anglais, de l'anglais) Appareil électrique servant à broyer et à mélanger des denrées alimentaires # mixeur nom masculin (de l'anglais, de l'anglais) Appareil électrique servant à broyer et à mélanger des denrées alimentaires # moere [mwer] ou [mur] nom féminin (moyen néerlandais moer, marais, moyen néerlandais moer, marais) En Flandre, polder # moëre [mwer] ou [mur] ou [mur] nom féminin (moyen néerlandais moer, marais, moyen néerlandais moer, marais) En Flandre, polder # mogette nom féminin Régional (Ouest) Haricot blanc sec # mojette nom féminin Régional (Ouest) Haricot blanc sec # moye [mwa] nom féminin (du bas latin mediare ; de medius, qui est au milieu, du bas latin mediare ; de medius, qui est au milieu) Couche tendre discontinue dans une pierre de carrière dure # moie nom féminin (du bas latin mediare ; de medius, qui est au milieu, du bas latin mediare ; de medius, qui est au milieu) Couche tendre discontinue dans une pierre de carrière dure # mou adjectif ˘ féminin molle (latin mollis, latin mollis) (Mol, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Qui cède facilement au toucher ; qui manque de dureté Pâte molle Beurre mou 2 [Marine] Se dit d'un voilier qui, sous l'action du vent, a tendance à abattre (par opposition à ardent) 3 [Physique] Se dit des rayons X les moins pénétrants 4 Sciences molles Voir science mou adjectif et nom ˘ féminin molle (Mol, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) Qui manque d'énergie, de vivacité ou de vigueur morale, de force de caractère # mol adjectif ˘ féminin molle (latin mollis, latin mollis) (Mol, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Qui cède facilement au toucher ; qui manque de dureté Pâte molle Beurre mou 2 [Marine] Se dit d'un voilier qui, sous l'action du vent, a tendance à abattre (par opposition à ardent) 3 [Physique] Se dit des rayons X les moins pénétrants 4 Sciences molles Voir science mou adjectif et nom ˘ féminin molle (Mol, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) Qui manque d'énergie, de vivacité ou de vigueur morale, de force de caractère # mollah [mcla] nom masculin (arabe mawlâ, seigneur, arabe mawlâ, seigneur, arabe mawlâ, seigneur) Dans l'islam, titre donné aux personnalités religieuses, aux docteurs de la Loi, particulièrement dans les mondes turco-iranien et indien # mulla [mula] nom masculin (arabe mawlâ, seigneur, arabe mawlâ, seigneur, arabe mawlâ, seigneur) Dans l'islam, titre donné aux personnalités religieuses, aux docteurs de la Loi, particulièrement dans les mondes turco-iranien et indien # mullah [mula] nom masculin (arabe mawlâ, seigneur, arabe mawlâ, seigneur, arabe mawlâ, seigneur) Dans l'islam, titre donné aux personnalités religieuses, aux docteurs de la Loi, particulièrement dans les mondes turco-iranien et indien # monadologie nom féminin Théorie des monades # monadisme nom masculin Théorie des monades # monitorage nom masculin (anglais monitoring ; de monitor, surveillant, anglais monitoring ; de monitor, surveillant) Surveillance médicale en continu ou à intervalles rapprochés, effectuée par mesure de paramètres ou par enregistrement de phénomènes divers (contractions utérines, battements cardiaques, etc ) # monitoring [mcnitcri§] nom masculin (anglais monitoring ; de monitor, surveillant, anglais monitoring ; de monitor, surveillant) Surveillance médicale en continu ou à intervalles rapprochés, effectuée par mesure de paramètres ou par enregistrement de phénomènes divers (contractions utérines, battements cardiaques, etc ) # monocamérisme nom masculin Système politique dans lequel le Parlement est composé d'une seule chambre # monocaméralisme nom masculin Système politique dans lequel le Parlement est composé d'une seule chambre # monsignor [mÈsijcr] nom masculin ˘ pluriel monsignors (italien monsignore, monseigneur, italien monsignore, monseigneur) Prélat de la cour pontificale # monsignore [mÈsijcre] nom masculin ˘ pluriel monsignori (italien monsignore, monseigneur, italien monsignore, monseigneur) Prélat de la cour pontificale # monte-plat nom masculin ˘ pluriel monte-plats Petit monte-charge assurant la circulation des plats, de la vaisselle entre la cuisine et la salle à manger # monte-plats nom masculin ˘ pluriel monte-plats Petit monte-charge assurant la circulation des plats, de la vaisselle entre la cuisine et la salle à manger # monte-sac nom masculin ˘ pluriel monte-sacs Appareil servant à monter des sacs # monte-sacs nom masculin ˘ pluriel monte-sacs Appareil servant à monter des sacs # mordillage nom masculin Action de mordiller # mordillement nom masculin Action de mordiller # morvandiau adjectif masculin et nom masculin Du Morvan # morvandeau adjectif masculin et nom masculin ˘ féminin morvandelle adjectif et nom Du Morvan # mot-clé nom masculin ˘ pluriel mots-clés Didact Mot qui, une fois indexé, permet d'identifier, de sélectionner un article dans un fichier # mot-clef nom masculin ˘ pluriel mots-clefs Didact Mot qui, une fois indexé, permet d'identifier, de sélectionner un article dans un fichier # mots croisés nom masculin pluriel Jeu qui consiste à trouver des mots qui s'entrecroisent dans une grille d'après des définitions plus ou moins énigmatiques Faire des mots croisés (On dit aussi un mots [-]croisés ) # mots-croisés nom masculin pluriel Jeu qui consiste à trouver des mots qui s'entrecroisent dans une grille d'après des définitions plus ou moins énigmatiques Faire des mots croisés (On dit aussi un mots [-]croisés ) # moufette nom féminin (italien mofetta ; du germanique, italien mofetta ; du germanique) ammifère carnivore d'Amérique, au pelage blanc et noir, qui éloigne les prédateurs en projetant à plusieurs mètres un liquide irritant et nauséabond sécrété par ses glandes anales (La moufette est le principal vecteur de la rage aux États-Unis ; genre Mephitis, famille des mustélidés ) Synonyme : sconse # mouffette nom féminin (italien mofetta ; du germanique, italien mofetta ; du germanique) ammifère carnivore d'Amérique, au pelage blanc et noir, qui éloigne les prédateurs en projetant à plusieurs mètres un liquide irritant et nauséabond sécrété par ses glandes anales (La moufette est le principal vecteur de la rage aux États-Unis ; genre Mephitis, famille des mustélidés ) Synonyme : sconse # moukère nom féminin (mot algérien ; de l'espagnol mujer) Fam Femme # mouquère nom féminin (mot algérien ; de l'espagnol mujer) Fam Femme # moyen-métrage nom masculin ˘ pluriel moyens-métrages Film dont la durée (de 30 à 60 min) se situe entre celle du court-métrage et celle du long-métrage # moyen métrage nom masculin ˘ pluriel moyens métrages Film dont la durée (de 30 à 60 min) se situe entre celle du court-métrage et celle du long-métrage # mozabite adjectif et nom Du Mzab # mzabite adjectif et nom Du Mzab # mozzarelle [mcdzarel] nom féminin (italien mozzarella, italien mozzarella) Fromage à pâte molle et à caillé plastique, fabriqué en Italie, autrefois avec du lait de bufflonne, aujourd'hui surtout avec du lait de vache # mozzarella [mcdzarela] nom féminin (italien mozzarella, italien mozzarella) Fromage à pâte molle et à caillé plastique, fabriqué en Italie, autrefois avec du lait de bufflonne, aujourd'hui surtout avec du lait de vache # muesli [mêesli] nom masculin (alémanique müesli, alémanique müesli) élange de flocons de céréales et de fruits secs sur lequel on verse du lait froid, et que l'on consomme notamment au petit déjeuner # musli [mysli] nom masculin (alémanique müesli, alémanique müesli) élange de flocons de céréales et de fruits secs sur lequel on verse du lait froid, et que l'on consomme notamment au petit déjeuner # mufti nom masculin (arabe muftě, arabe muftě) Interprète officiel de la loi musulmane # muphti nom masculin (arabe muftě, arabe muftě) Interprète officiel de la loi musulmane # multifonction adjectif Se dit d'un appareil remplissant à lui seul plusieurs fonctions # multifonctions adjectif Se dit d'un appareil remplissant à lui seul plusieurs fonctions # multipoint adjectif Se dit d'une serrure comportant plusieurs pênes dormants actionnés simultanément par le même organe de manśuvre # multipoints adjectif Se dit d'une serrure comportant plusieurs pênes dormants actionnés simultanément par le même organe de manśuvre # multisalle adjectif Se dit d'un cinéma qui comporte plusieurs salles de projection - Complexe multisalle : multiplexe # multisalles adjectif Se dit d'un cinéma qui comporte plusieurs salles de projection - Complexe multisalle : multiplexe # muret nom masculin Petit mur # murette nom féminin Petit mur # mûrissage nom masculin aturation de certains produits # mûrissement nom masculin Maturation de certains produits # myrobalan nom masculin (grec muron, parfum et balanos, gland, grec muron, parfum et balanos, gland) Fruit séché de divers badamiers de l'Inde, riche en tanin, utilisé en tannerie et, autrefois, en pharmacie # myrobolan nom masculin (grec muron, parfum et balanos, gland, grec muron, parfum et balanos, gland) Fruit séché de divers badamiers de l'Inde, riche en tanin, utilisé en tannerie et, autrefois, en pharmacie # myroxyle nom masculin (grec muron, parfum et xulon, bois, grec muron, parfum et xulon, bois) Arbre de l'Amérique tropicale fournissant des résines odorantes (baume du Pérou, baume de Tol¤u) (Famille des papilionacées ) # myroxylon nom masculin (grec muron, parfum et xulon, bois, grec muron, parfum et xulon, bois) Arbre de l'Amérique tropicale fournissant des résines odorantes (baume du Pérou, baume de Tol¤u) (Famille des papilionacées ) # naniser verbe transitif Traiter une plante de manière à l'empêcher de grandir # nanifier verbe transitif Traiter une plante de manière à l'empêcher de grandir # nansouk [n‘suk] nom masculin (du hindi, du hindi) Tissu de coton léger d'aspect soyeux, utilisé en lingerie et en broderie # nanzouk nom masculin (du hindi, du hindi) Tissu de coton léger d'aspect soyeux, utilisé en lingerie et en broderie # narguilé nom masculin (mot persan) Pipe orientale, à long tuyau flexible, dans laquelle la fumée passe par un flacon rempli d'eau parfumée avant d'arriver à la bouche # narghilé [nargile] nom masculin (mot persan) Pipe orientale, à long tuyau flexible, dans laquelle la fumée passe par un flacon rempli d'eau parfumée avant d'arriver à la bouche # nase adjectif (argot nase, syphilitique, argot nase, syphilitique) Fam 1 Cassé, hors d'usage La télé est nase 2 Idiot, stupide ou un peu fou 3 Malade ou très fatigué # naze adjectif (argot nase, syphilitique, argot nase, syphilitique) Fam 1 Cassé, hors d'usage La télé est nase 2 Idiot, stupide ou un peu fou 3 Malade ou très fatigué # nase nom masculin (italien naso, nez, italien naso, nez) Arg Nez # naze nom masculin (italien naso, nez, italien naso, nez) Arg Nez # natron nom masculin (arabe natrún, arabe natrún) Carbonate de sodium hydraté (Il servait aux Égyptiens pour conserver les momies ) # natrum [natrcm] nom masculin (arabe natrún, arabe natrún) Carbonate de sodium hydraté (Il servait aux Égyptiens pour conserver les momies ) # nbc Sigle de nucléaire, biologique, chimique, utilisé pour désigner les armes de ce type (appelées aussi armes spéciales) et les mesures ou moyens pour s'en protéger # n b c de nucléaire, biologique, chimique, utilisé pour désigner les armes de ce type (appelées aussi armes spéciales) et les mesures ou moyens pour s'en protéger Sigle de nucléaire, biologique, chimique, utilisé pour désigner les armes de ce type (appelées aussi armes spéciales) et les mesures ou moyens pour s'en protéger # nécromancien nom ˘ féminin nécromancienne Personne qui pratique la nécromancie # nécromant nom masculin Personne qui pratique la nécromancie # negundo [negÈdo] nom masculin (mot malais) Érable ornemental originaire d'Amérique du Nord, à feuilles composées parfois panachées de blanc (Famille des acéracées ) # négondo nom masculin (mot malais) Érable ornemental originaire d'Amérique du Nord, à feuilles composées parfois panachées de blanc (Famille des acéracées ) # nelumbo [nelÈbo] nom masculin (mot cinghalais) Plante aquatique voisine du nénuphar, dont une espèce est le lotus sacré des hindous (Famille des nélumbonacées ) # nélombo nom masculin (mot cinghalais) Plante aquatique voisine du nénuphar, dont une espèce est le lotus sacré des hindous (Famille des nélumbonacées ) # némerte nom masculin ou féminin (grec Nêmertês, la Véridique, nom d'une des Néréides, grec Nêmertês, la Véridique, nom d'une des Néréides) Ver en forme de long et fin ruban, à la courte trompe protractile, vivant enfoui dans la vase du littoral, et atteignant 10 m de long (Les némertes forment un embranchement ) # némertien [nemersj-] nom masculin (grec Nêmertês, la Véridique, nom d'une des Néréides, grec Nêmertês, la Véridique, nom d'une des Néréides) Ver en forme de long et fin ruban, à la courte trompe protractile, vivant enfoui dans la vase du littoral, et atteignant 10 m de long (Les némertes forment un embranchement ) # népalais nom masculin Langue indo-aryenne parlée au Népal # népali nom masculin Langue indo-aryenne parlée au Népal # néréide nom féminin (grec nereis, nymphe de la mer, grec nereis, nymphe de la mer) Ver marin carnassier vivant dans la vase ou sur les rochers des côtes de l'Europe occidentale (Long 20 à 30 cm ; embranchement des annélides, classe des polychètes ) # néréis [nereis] nom masculin et nom féminin (grec nereis, nymphe de la mer, grec nereis, nymphe de la mer) Ver marin carnassier vivant dans la vase ou sur les rochers des côtes de l'Europe occidentale (Long 20 à 30 cm ; embranchement des annélides, classe des polychètes ) # neuronal adjectif ˘ féminin neuronale ˘ masculin pluriel neuronaux Relatif au neurone # neuronique adjectif Relatif au neurone # newsmagazine [njuzmagazin] nom masculin (mot anglais) Hebdomadaire en couleurs consacré à l'actualité politique, économique, sociale, culturelle, etc # news [njuz] nom masculin (mot anglais) Hebdomadaire en couleurs consacré à l'actualité politique, économique, sociale, culturelle, etc # ney [ne] nom masculin (mot persan, roseau) Flûte de roseau du Proche-Orient, à 6 ou 7 trous, sans embouchure, ni encoche, ni anche # nây [ne] nom masculin (mot persan, roseau) Flûte de roseau du Proche-Orient, à 6 ou 7 trous, sans embouchure, ni encoche, ni anche # niellage nom masculin Art et action de nieller ; produit de cet art # niellure nom féminin Art et action de nieller ; produit de cet art # nième [enjem] adjectif et nom 1 Énième La n-ième itération d'un algorithme 2 Se dit de ce qui occupe le rang n, d'un nombre élevé à la puissance n Racine nième # n-ième [enjem] ni?me [enjem] adjectif et nom 1 Énième La n-ième itération d'un algorithme 2 Se dit de ce qui occupe le rang n, d'un nombre élevé à la puissance n Racine nième # nième [enjem] ni?me [enjem] adjectif et nom 1 Énième La n-ième itération d'un algorithme 2 Se dit de ce qui occupe le rang n, d'un nombre élevé à la puissance n Racine nième # non accompli adjectif ˘ féminin non accomplie [Linguistique] Se dit d'une forme verbale exprimant qu'une action est considérée dans son déroulement Synonyme : imperfectif # non-accompli nom masculin [Linguistique] Se dit d'une forme verbale exprimant qu'une action est considérée dans son déroulement Synonyme : imperfectif # non aligné adjectif ˘ féminin non alignée Qui pratique le non-alignement # non-aligné adjectif ˘ féminin non-alignée nom Qui pratique le non-alignement # non animé adjectif ˘ féminin non animée [Linguistique] Se dit d'un nom désignant une chose (objet ou entité abstraite) # non-animé nom masculin [Linguistique] Se dit d'un nom désignant une chose (objet ou entité abstraite) # non belligérant adjectif ˘ féminin non belligérante Qui ne participe pas à un conflit # non-belligérant adjectif ˘ féminin non-belligérante nom Qui ne participe pas à un conflit # non combattant adjectif ˘ féminin non combattante Se dit du personnel militaire qui ne prend pas une part effective au combat # non-combattant adjectif ˘ féminin non-combattante nom Se dit du personnel militaire qui ne prend pas une part effective au combat # non comparant adjectif ˘ féminin non comparante [Droit] Qui fait défaut en justice # non-comparant adjectif ˘ féminin non-comparante nom [Droit] Qui fait défaut en justice # non comptable adjectif [Linguistique] Se dit d'un nom représentant une matière, une abstraction ou un objet unique et ne pouvant être employé avec des numéraux # non-comptable nom masculin [Linguistique] Se dit d'un nom représentant une matière, une abstraction ou un objet unique et ne pouvant être employé avec des numéraux # non conformiste adjectif 1 Qui manifeste du non-conformisme, de l'originalité 2 Se dit d'un protestant qui ne suit pas la religion anglicane, en Angleterre # non-conformiste nom 1 Qui manifeste du non-conformisme, de l'originalité 2 Se dit d'un protestant qui ne suit pas la religion anglicane, en Angleterre # non croyant adjectif ˘ féminin non croyante Qui n'appartient à aucune confession religieuse # non-croyant adjectif ˘ féminin non-croyante nom Qui n'appartient à aucune confession religieuse # non-événement nom masculin Événement dont on attendait des informations ou un effet particulier et qui n'a pas la portée escomptée # non-évènement nom masculin Événement dont on attendait des informations ou un effet particulier et qui n'a pas la portée escomptée # non figuratif adjectif ˘ féminin non figurative [Art moderne] Abstrait # non-figuratif adjectif ˘ féminin non-figurative nom [Art moderne] Abstrait # non-initié nom ˘ féminin non-initiée Personne profane dans un certain domaine # non initié nom ˘ féminin non initiée adjectif Personne profane dans un certain domaine # non-inscrit nom ˘ féminin non-inscrite Parlementaire qui n'est affilié ni apparenté à aucun groupe politique # non inscrit nom ˘ féminin non inscrite adjectif Parlementaire qui n'est affilié ni apparenté à aucun groupe politique # non spécialiste adjectif Qui n'est pas spécialiste dans un domaine # non-spécialiste nom Qui n'est pas spécialiste dans un domaine # non violent adjectif ˘ féminin non violente Qui est partisan de la non-violence non violent adjectif ˘ féminin non violente Qui ne participe d'aucune violence # non-violent adjectif ˘ féminin non-violente nom Qui est partisan de la non-violence non violent adjectif ˘ féminin non violente Qui ne participe d'aucune violence # nordé nom masculin (de nord-est, de nord-est) [Marine] Vent soufflant de la direction du nord-est # nordet nom masculin (de nord-est, de nord-est) [Marine] Vent soufflant de la direction du nord-est # noroît nom masculin (de nord-ouest, de nord-ouest) [Marine] Vent soufflant du nord-ouest # norois nom masculin (de nord-ouest, de nord-ouest) [Marine] Vent soufflant du nord-ouest # nota bene [nctabene] nom masculin invariable (locution latine, notez bien) Note mise dans la marge ou au bas d'un texte écrit Abréviation : N B # nota nom masculin invariable (locution latine, notez bien) Note mise dans la marge ou au bas d'un texte écrit Abréviation : N B # nouveau adjectif ˘ féminin nouvelle (latin novellus, latin novellus) 1 Qui existe, qui est connu depuis peu Mots nouveaux 2 Qui vient après quelqu'un ou quelque chose de même espèce, qui vient les remplacer, leur succéder ou s'y ajouter Le nouveau directeur 3 Qui possède des qualités originales ; inédit Techniques nouvelles 4 (Avec une valeur d'adverbe, mais variable devant les adjectif ou des participe passés pris comme noms ) Qui est tel depuis peu Des nouveaux riches (Nouvel, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) nouveau adjectif et nom ˘ féminin nouvelle Qui est depuis peu quelque part, qui exerce depuis peu une activité ; novice Être nouveau dans le métier nouveau nom masculin Ce qui est original, inattendu ; ce qui change la situation Il y a du nouveau - À nouveau, de nouveau : une fois de plus # nouvel adjectif ˘ féminin nouvelle (latin novellus, latin novellus) 1 Qui existe, qui est connu depuis peu Mots nouveaux 2 Qui vient après quelqu'un ou quelque chose de même espèce, qui vient les remplacer, leur succéder ou s'y ajouter Le nouveau directeur 3 Qui possède des qualités originales ; inédit Techniques nouvelles 4 (Avec une valeur d'adverbe, mais variable devant les adjectif ou des participe passés pris comme noms ) Qui est tel depuis peu Des nouveaux riches (Nouvel, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin singulier commençant par une voyelle ou un h muet ) nouveau adjectif et nom ˘ féminin nouvelle Qui est depuis peu quelque part, qui exerce depuis peu une activité ; novice Être nouveau dans le métier nouveau nom masculin Ce qui est original, inattendu ; ce qui change la situation Il y a du nouveau - À nouveau, de nouveau : une fois de plus # nucléide nom masculin Noyau atomique caractérisé par son nombre de protons et de neutrons # nuclide nom masculin Noyau atomique caractérisé par son nombre de protons et de neutrons # nucléoprotéine nom féminin Substance qui résulte de la combinaison d'une protéine avec un acide nucléique, en particulier l'ADN des chromosomes # nucléoprotéide nom masculin Substance qui résulte de la combinaison d'une protéine avec un acide nucléique, en particulier l'ADN des chromosomes # nucléus nom masculin (latin nucleus, noyau, latin nucleus, noyau) 1 [Préhistoire] Bloc de roche dont on extrayait des éclats ou des lames destinés à la fabrication d'outils fins 2 [Anatomie] Nucleus pulposus : partie centrale des disques intervertébraux, gélatineuse mais ferme (L'expulsion en arrière du nucleus pulposus constitue la hernie discale ) 3 [Géologie, biologie] Petit fragment de coquille ou grain de sable autour duquel cristallisent des minéraux, en couches concentriques (Ce processus peut aboutir à la constitution de perles ) # nucleus [nykleys] nom masculin (latin nucleus, noyau, latin nucleus, noyau) 1 [Préhistoire] Bloc de roche dont on extrayait des éclats ou des lames destinés à la fabrication d'outils fins 2 [Anatomie] Nucleus pulposus : partie centrale des disques intervertébraux, gélatineuse mais ferme (L'expulsion en arrière du nucleus pulposus constitue la hernie discale ) 3 [Géologie, biologie] Petit fragment de coquille ou grain de sable autour duquel cristallisent des minéraux, en couches concentriques (Ce processus peut aboutir à la constitution de perles ) # nûment [nym‘] adverbe Litt Sans déguisement ; simplement, carrément Dire nûment la vérité # nuement [nym‘] adverbe Litt Sans déguisement ; simplement, carrément Dire nûment la vérité # nursing [nśrsi§] nom masculin (anglais nursing, anglais nursing) [Médecine] Ensemble des soins prodigués par l'infirmière et l'aide soignante ; ensemble des soins d'hygiène et de confort prodigués aux personnes dépendantes # nursage nom masculin (anglais nursing, anglais nursing) [Médecine] Ensemble des soins prodigués par l'infirmière et l'aide soignante ; ensemble des soins d'hygiène et de confort prodigués aux personnes dépendantes # obel nom masculin (latin obelus, broche, latin obelus, broche) [Paléographie] Marque utilisée pour noter un passage douteux ou interpolé dans les anciens manuscrits # obèle nom masculin (latin obelus, broche, latin obelus, broche) [Paléographie] Marque utilisée pour noter un passage douteux ou interpolé dans les anciens manuscrits # octosyllabe adjectif et nom masculin Se dit d'un vers qui a huit syllabes # octosyllabique adjectif Se dit d'un vers qui a huit syllabes # śnothère [encter] ou [ôncter] nom masculin (grec oinothêras, grec oinothêras) Plante herbacée d'origine américaine, aux grandes fleurs jaunes ou rougeâtres réunies en grappes, aux graines riches en huile (Famille des śnothéracées ) Synonyme : onagre # śnothera [enctera] ou [ônctera] ou [ôncter] nom masculin (grec oinothêras, grec oinothêras) Plante herbacée d'origine américaine, aux grandes fleurs jaunes ou rougeâtres réunies en grappes, aux graines riches en huile (Famille des śnothéracées ) Synonyme : onagre # śsophagien adjectif ˘ féminin śsophagienne Relatif à l'śsophage # śsophagique adjectif Relatif à l'śsophage # śstrogène [estrc¦en] nom masculin et adjectif Hormone sécrétée par l'ovaire, assurant la formation, le maintien et le fonctionnement des organes génitaux et des seins chez la femme # (vieux) estrogène nom masculin et adjectif Hormone sécrétée par l'ovaire, assurant la formation, le maintien et le fonctionnement des organes génitaux et des seins chez la femme # offshore [cfňcr] adjectif invariable et nom masculin ˘ pluriel offshores (mot anglais, au large) 1 Se dit de la prospection, du forage et de l'exploitation des gisements de pétrole situés au large des rivages 2 [Banque] (Anglicisme déconseillé) Extraterritorial 3 Se dit d'un sport motonautique de grande vitesse sur un bateau très puissant ; le bateau lui-même # off shore [cfňcr] adjectif invariable et nom masculin ˘ pluriel off shores (mot anglais, au large) 1 Se dit de la prospection, du forage et de l'exploitation des gisements de pétrole situés au large des rivages 2 [Banque] (Anglicisme déconseillé) Extraterritorial 3 Se dit d'un sport motonautique de grande vitesse sur un bateau très puissant ; le bateau lui-même # oing nom masculin (latin unctum, onguent, latin unctum, onguent) Graisse servant à oindre # oint [w-] nom masculin (latin unctum, onguent, latin unctum, onguent) Graisse servant à oindre # olé interjection (espagnol ole, espagnol olé) S'emploie pour encourager, en particulier dans les corridas # ollé interjection (espagnol ole, espagnol olé) S'emploie pour encourager, en particulier dans les corridas # olifant nom masculin (de éléphant, de éléphant) Petit cor d'ivoire des chevaliers du Moyen Âge # oliphant nom masculin (de éléphant, de éléphant) Petit cor d'ivoire des chevaliers du Moyen Âge # olographe adjectif (grec holos, entier et graphein, écrire, grec holos, entier et graphein, écrire) [Droit] Testament olographe, testament écrit en entier, daté et signé de la main du testateur # holographe adjectif (grec holos, entier et graphein, écrire, grec holos, entier et graphein, écrire) [Droit] Testament olographe, testament écrit en entier, daté et signé de la main du testateur # omnidirectif adjectif ˘ féminin omnidirective Se dit d'une antenne d'émission ou de réception qui émet les ondes avec la même intensité dans toutes les directions ou qui les reçoit avec la même efficacité, quelle que soit la direction d'oů elles émanent # omnidirectionnel adjectif ˘ féminin omnidirectionnelle Se dit d'une antenne d'émission ou de réception qui émet les ondes avec la même intensité dans toutes les directions ou qui les reçoit avec la même efficacité, quelle que soit la direction d'oů elles émanent # onc [Èk] adverbe (latin unquam, latin unquam, latin unquam) Vieux ou par plais Jamais # oncques [Èk] adverbe (latin unquam, latin unquam, latin unquam) Vieux ou par plais Jamais # onques [Èk] adverbe (latin unquam, latin unquam, latin unquam) Vieux ou par plais Jamais # ontogenèse nom féminin (du grec ôn, ontos, être, du grec ôn, ontos, être) [Embryologie] Développement de l'individu depuis l'śuf fécondé jusqu'à l'état adulte # ontogénie nom féminin (du grec ôn, ontos, être, du grec ôn, ontos, être) [Embryologie] Développement de l'individu depuis l'śuf fécondé jusqu'à l'état adulte # ovocyte nom masculin [Sciences de la vie] Cellule de la lignée germinale femelle des animaux, formée à partir d'une ovogonie et n'ayant pas encore achevé l'ovogenèse # oocyte [ccsit] nom masculin [Sciences de la vie] Cellule de la lignée germinale femelle des animaux, formée à partir d'une ovogonie et n'ayant pas encore achevé l'ovogenèse # oolithe [cclit] nom féminin ou masculin (grec ôon, śuf et lithos, pierre, grec ôon, śuf et lithos, pierre) [Géologie] Petite concrétion sphérique (0,5 à 2 mm), formée de couches concentriques précipitant autour d'un noyau (débris, grain de sable, etc ) oolithe nom féminin Calcaire à oolithes # oolite [cclit] nom féminin ou masculin (grec ôon, śuf et lithos, pierre, grec ôon, śuf et lithos, pierre) [Géologie] Petite concrétion sphérique (0,5 à 2 mm), formée de couches concentriques précipitant autour d'un noyau (débris, grain de sable, etc ) oolithe nom féminin Calcaire à oolithes # opéra-bouffe nom masculin ˘ pluriel opéras-bouffes (italien opera buffa ; de buffa, ridicule, italien opera buffa ; de buffa, ridicule) 1 Śuvre lyrique en français sur un sujet parodique (Śuvres de J Offenbach notamment ) 2 Opéra dont le sujet est léger ou comique (On dit aussi opera buffa ) # opéra bouffe nom masculin ˘ pluriel opéras bouffes (italien opera buffa ; de buffa, ridicule, italien opera buffa ; de buffa, ridicule) 1 Śuvre lyrique en français sur un sujet parodique (Śuvres de J Offenbach notamment ) 2 Opéra dont le sujet est léger ou comique (On dit aussi opera buffa ) # ophtalmologiste nom édecin spécialisé en ophtalmologie Synonyme : oculiste # ophtalmologue nom Médecin spécialisé en ophtalmologie Synonyme : oculiste # opuntia [cpÈsja] nom masculin (latin opuntius, de la ville d'Oponte, latin opuntius, de la ville d'Oponte) Plante grasse originaire d'Amérique, à rameaux épineux en forme de raquette (Opuntia ficus-indica est le figuier d'Inde ou figuier de Barbarie Famille des cactacées ) # oponce nom masculin (latin opuntius, de la ville d'Oponte, latin opuntius, de la ville d'Oponte) Plante grasse originaire d'Amérique, à rameaux épineux en forme de raquette (Opuntia ficus-indica est le figuier d'Inde ou figuier de Barbarie Famille des cactacées ) # optimalisation nom féminin Action d'optimaliser ou d'optimiser ; fait d'être optimalisé ou optimisé # optimisation nom féminin Action d'optimaliser ou d'optimiser ; fait d'être optimalisé ou optimisé # optimaliser verbe transitif Donner à une machine, une entreprise le rendement optimal en créant les conditions les plus favorables ou en en tirant le meilleur parti possible # optimiser verbe transitif Donner à une machine, une entreprise le rendement optimal en créant les conditions les plus favorables ou en en tirant le meilleur parti possible # orang-outan [cr‘ut‘] nom masculin ˘ pluriel orangs-outans (mot malais, homme des bois) Grand singe anthropoďde végétarien de Sumatra et Bornéo, aux bras très longs, à la fourrure peu fournie et d'un brun roux (Haut 1,60 m ; genre Pongo, famille des pongidés ) # orang-outang [cr‘ut‘] nom masculin ˘ pluriel orangs-outangs (mot malais, homme des bois) Grand singe anthropoďde végétarien de Sumatra et Bornéo, aux bras très longs, à la fourrure peu fournie et d'un brun roux (Haut 1,60 m ; genre Pongo, famille des pongidés ) # öre [ôre] nom masculin onnaie divisionnaire de la Suède (öre), du Danemark et de la Norvège (řre), valant 1/100 de couronne # řre [ôre] nom masculin Monnaie divisionnaire de la Suède (öre), du Danemark et de la Norvège (řre), valant 1/100 de couronne # organite nom masculin [Biologie cellulaire] Chacun des éléments distincts, entourés d'une membrane, présents dans le cytoplasme de la cellule eucaryote (noyau, centrosome, plastes, mitochondries, etc ) # organelle nom féminin [Biologie cellulaire] Chacun des éléments distincts, entourés d'une membrane, présents dans le cytoplasme de la cellule eucaryote (noyau, centrosome, plastes, mitochondries, etc ) # orgasmique adjectif Relatif à l'orgasme # orgastique adjectif Relatif à l'orgasme # ormaie nom féminin Lieu planté d'ormes # ormoie nom féminin Lieu planté d'ormes # ornithologue nom Spécialiste d'ornithologie # ornithologiste nom Spécialiste d'ornithologie # orthonormé adjectif ˘ féminin orthonormée [Algèbre] Base orthonormée ou orthonormale : base orthogonale dont les vecteurs ont tous une norme égale à 1 # orthonormal adjectif ˘ féminin orthonormale ˘ masculin pluriel orthonormaux [Algèbre] Base orthonormée ou orthonormale : base orthogonale dont les vecteurs ont tous une norme égale à 1 # orthoptie [crtcpsi] nom féminin (grec orthos, droit et optikos, qui concerne la vue, grec orthos, droit et optikos, qui concerne la vue) Discipline paramédicale qui étudie les défauts de la motilité de l'śil et de la vision binoculaire (strabisme, hétérophorie, insuffisance de convergence, etc ), et les traite par la rééducation # orthoptique nom féminin (grec orthos, droit et optikos, qui concerne la vue, grec orthos, droit et optikos, qui concerne la vue) Discipline paramédicale qui étudie les défauts de la motilité de l'śil et de la vision binoculaire (strabisme, hétérophorie, insuffisance de convergence, etc ), et les traite par la rééducation # ostéochondrose [csteokÈdroz] nom féminin Affection de l'os en phase de croissance, correspondant à une nécrose localisée sur une épiphyse, une vertèbre, etc # ostéochondrite [csteokÈdrit] nom féminin Affection de l'os en phase de croissance, correspondant à une nécrose localisée sur une épiphyse, une vertèbre, etc # ostéogenèse nom féminin Formation du tissu osseux # ostéogénie nom féminin Formation du tissu osseux # ostrogoth [cstrcgo] adjectif ˘ féminin ostrogothe [cstrcgct] Relatif aux Ostrogoths # ostrogot [cstrcgo] adjectif ˘ féminin ostrogote [cstrcgct] Relatif aux Ostrogoths # ostrogothique adjectif Relatif aux Ostrogoths # ostrogoth [cstrcgo] nom masculin Fam 1 Homme qui ignore les bienséances, la politesse 2 Un drôle d'ostrogoth : un individu bizarre # ostrogot [cstrcgo] nom masculin Fam 1 Homme qui ignore les bienséances, la politesse 2 Un drôle d'ostrogoth : un individu bizarre # oto-rhino-laryngologiste nom ˘ pluriel oto-rhino-laryngologistes édecin spécialisé en oto-rhino-laryngologie Abréviation : ORL # fam oto-rhino nom ˘ pluriel oto-rhinos édecin spécialisé en oto-rhino-laryngologie Abréviation : ORL # (latin aut) 1 Indique une alternative ou une équivalence Blanc ou noir (Ou peut être renforcé par bien ou, fam , par alors ) 2 Introduit une équivalence, une explication en d'autres termes Lutèce ou l'ancien Paris # conjonction (latin aut) 1 Indique une alternative ou une équivalence Blanc ou noir (Ou peut être renforcé par bien ou, fam , par alors ) 2 Introduit une équivalence, une explication en d'autres termes Lutèce ou l'ancien Paris # ouďe [uj] interjection (onomatopée) 1 Exprime la douleur Ouďe, je me suis brûlé ! 2 Exprime la surprise, la contrariété, l'inquiétude Ouille, ouille, ouille ! Il ne reste que deux minutes ! # ouille [uj] interjection (onomatopée) 1 Exprime la douleur Ouďe, je me suis brûlé ! 2 Exprime la surprise, la contrariété, l'inquiétude Ouille, ouille, ouille ! Il ne reste que deux minutes ! # ouillère [ujer] nom féminin (de l'ancien français ouiller, creuser, de l'ancien français ouiller, creuser, de l'ancien français ouiller, creuser) [Agriculture] Mode d'exploitation de la vigne dans lequel les espaces entre les rangées de ceps sont larges et affectés à d'autres cultures # ouillière [ujer] nom féminin (de l'ancien français ouiller, creuser, de l'ancien français ouiller, creuser, de l'ancien français ouiller, creuser) [Agriculture] Mode d'exploitation de la vigne dans lequel les espaces entre les rangées de ceps sont larges et affectés à d'autres cultures # oullière [uljer] nom féminin (de l'ancien français ouiller, creuser, de l'ancien français ouiller, creuser, de l'ancien français ouiller, creuser) [Agriculture] Mode d'exploitation de la vigne dans lequel les espaces entre les rangées de ceps sont larges et affectés à d'autres cultures # oukase nom masculin (russe oukaz, ordre, russe oukaz, ordre) 1 a [Histoire] Édit du tsar, en Russie b Décret rendu par l'État, dans l'ancienne Union soviétique, et aujourd'hui en Russie 2 Litt Décision autoritaire et arbitraire # ukase [ukaz] nom masculin (russe oukaz, ordre, russe oukaz, ordre) 1 a [Histoire] Édit du tsar, en Russie b Décret rendu par l'État, dans l'ancienne Union soviétique, et aujourd'hui en Russie 2 Litt Décision autoritaire et arbitraire # uléma [ulema] nom masculin (arabe 'ulamâ', pluriel de 'âlim, érudit, arabe 'ulamâ', pl de 'âlim, érudit) Docteur de la loi musulmane, juriste et théologien # ouléma nom masculin (arabe 'ulamâ', pluriel de 'âlim, érudit, arabe 'ulamâ', pl de 'âlim, érudit) Docteur de la loi musulmane, juriste et théologien # wolof [wclcf] adjectif Qui se rapporte aux Wolof wolof nom masculin Langue parlée par les Wolof # ouolof adjectif Qui se rapporte aux Wolof wolof nom masculin Langue parlée par les Wolof # ourdou nom masculin Graphie savante : urdú Langue indo-aryenne parlée en Inde du Nord et au Pakistan (L'usage de l'alphabet arabo-persan est sa principale différence avec le hindi, autre forme de la même langue, dite hindoustani ) # urdu [urdu] nom masculin Graphie savante : urdú Langue indo-aryenne parlée en Inde du Nord et au Pakistan (L'usage de l'alphabet arabo-persan est sa principale différence avec le hindi, autre forme de la même langue, dite hindoustani ) # oust interjection (onomatopée) Fam S'emploie pour chasser quelqu'un ou pour l'obliger à se hâter Allez, ouste ! Filez ! Ouste là ! Pressez ! # ouste interjection (onomatopée) Fam S'emploie pour chasser quelqu'un ou pour l'obliger à se hâter Allez, ouste ! Filez ! Ouste là ! Pressez ! # ouvre-boîte nom masculin ˘ pluriel ouvre-boîtes Instrument coupant, manuel ou électrique, pour ouvrir les boîtes de conserve # ouvre-boîtes nom masculin ˘ pluriel ouvre-boîtes Instrument coupant, manuel ou électrique, pour ouvrir les boîtes de conserve # ouvre-bouteille nom masculin ˘ pluriel ouvre-bouteilles Décapsuleur # ouvre-bouteilles nom masculin ˘ pluriel ouvre-bouteilles Décapsuleur # ouvre-huître nom masculin ˘ pluriel ouvre-huîtres Couteau à lame courte et forte permettant d'ouvrir les huîtres # ouvre-huîtres nom masculin ˘ pluriel ouvre-huîtres Couteau à lame courte et forte permettant d'ouvrir les huîtres # ouzbek adjectif et nom ˘ féminin ouzbeke De l'Ouzbékistan, de ses habitants ; des Ouzbeks en général ouzbek nom masculin Langue turque parlée par les Ouzbeks # uzbek [uzbek] adjectif et nom ˘ féminin uzbeke De l'Ouzbékistan, de ses habitants ; des Ouzbeks en général ouzbek nom masculin Langue turque parlée par les Ouzbeks # ovipositeur nom masculin [Zoologie] Tarière # oviscapte nom masculin [Zoologie] Tarière # ovoďde adjectif (du latin ovum, śuf, du latin ovum, śuf) Dont la forme ressemble à celle d'un śuf # ovoďdal adjectif ˘ féminin ovoďdale ˘ masculin pluriel ovoďdaux (du latin ovum, śuf, du latin ovum, śuf) Dont la forme ressemble à celle d'un śuf # oxalide nom féminin (latin oxalis, oseille, latin oxalis, oseille) Plante herbacée à fleurs jaunes ou pourpres, riche en oxalate de potassium, dont certaines espèces, telle l'alléluia, sont cultivées pour l'ornement (Famille des oxalidacées ) # oxalis [cksalis] nom masculin (latin oxalis, oseille, latin oxalis, oseille) Plante herbacée à fleurs jaunes ou pourpres, riche en oxalate de potassium, dont certaines espèces, telle l'alléluia, sont cultivées pour l'ornement (Famille des oxalidacées ) # oxymore nom masculin (grec oxumôron ; de oxus, piquant et môros, émoussé, grec oxumôron ; de oxus, piquant et môros, émoussé) [Rhétorique] Rapprochement de deux mots qui semblent contradictoires (Exemple : un silence éloquent ) Synonyme : alliance de mots # oxymoron nom masculin (grec oxumôron ; de oxus, piquant et môros, émoussé, grec oxumôron ; de oxus, piquant et môros, émoussé) [Rhétorique] Rapprochement de deux mots qui semblent contradictoires (Exemple : un silence éloquent ) Synonyme : alliance de mots # pachto nom masculin Langue indo-européenne du groupe iranien parlée en Afghanistan (Elle s'écrit avec l'alphabet arabe ) Synonyme : afghan # pachtou nom masculin Langue indo-européenne du groupe iranien parlée en Afghanistan (Elle s'écrit avec l'alphabet arabe ) Synonyme : afghan # packager [pakad¦śr] nom masculin (anglais packager, anglais packager) Sous-traitant qui se charge de la réalisation partielle ou totale d'un livre pour le compte d'un éditeur # packageur [paka¦śr] nom masculin (anglais packager, anglais packager) Sous-traitant qui se charge de la réalisation partielle ou totale d'un livre pour le compte d'un éditeur # pacser verbe intransitif Fam Conclure un pacs avec quelqu'un # se pacser verbe pronominal Fam Conclure un pacs avec quelqu'un # padou nom masculin (de Padoue, nom propre) Ruban de fil et de soie # padoue nom masculin (de Padoue, nom propre) Ruban de fil et de soie # péan [pe‘] nom masculin (grec paian, grec paian) [Antiquité grecque] Hymne guerrier en l'honneur d'Apollon # pćan [pe‘] nom masculin (grec paian, grec paian) [Antiquité grecque] Hymne guerrier en l'honneur d'Apollon # pagaille nom féminin (du provençal en pagaio, en désordre, du provençal en pagaio, en désordre) Fam Désordre, confusion C'est la pagaille dans cette maison - Fam En pagaille : en grande quantité # pagaďe [pagaj] nom féminin (du provençal en pagaio, en désordre, du provençal en pagaio, en désordre) Fam Désordre, confusion C'est la pagaille dans cette maison - Fam En pagaille : en grande quantité # pageot nom masculin Arg Lit # pajot nom masculin Arg Lit # page nom masculin Arg Lit # pagel nom masculin (de l'ancien provençal, de l'ancien provençal) Poisson marin de couleur gris-rose argenté, dont une espèce est pêchée sur les côtes d'Espagne et commercialisée sous le nom de daurade rose (Genre Pagellus ; famille des sparidés ) # pageot nom masculin (de l'ancien provençal, de l'ancien provençal) Poisson marin de couleur gris-rose argenté, dont une espèce est pêchée sur les côtes d'Espagne et commercialisée sous le nom de daurade rose (Genre Pagellus ; famille des sparidés ) # pahlavi nom masculin Langue iranienne qui fut celle de la civilisation sassanide et de la littérature mazdéenne # pehlvi nom masculin Langue iranienne qui fut celle de la civilisation sassanide et de la littérature mazdéenne # paie [pe] nom féminin 1 Paiement des salaires ou des soldes Jour de paie - Fam Ça fait une paie : ça fait longtemps 2 Salaire ou solde Toucher sa paie Dépenser toute sa paie - Bulletin, feuille ou fiche de paie : pièce justificative récapitulant notamment les éléments de calcul (nombre d'heures, retenues sociales, etc ) d'un salaire, d'un traitement # paye [pej] nom féminin 1 Paiement des salaires ou des soldes Jour de paie - Fam Ça fait une paie : ça fait longtemps 2 Salaire ou solde Toucher sa paie Dépenser toute sa paie - Bulletin, feuille ou fiche de paie : pièce justificative récapitulant notamment les éléments de calcul (nombre d'heures, retenues sociales, etc ) d'un salaire, d'un traitement # paiement [pem‘] nom masculin Action de payer une somme d'argent en exécution d'une obligation ; somme payée Paiement en espèces # payement [pem‘] nom masculin Action de payer une somme d'argent en exécution d'une obligation ; somme payée Paiement en espèces # palâtre nom masculin (du latin pala, pelle, du latin pala, pelle) Plaque de tôle sur laquelle est fixé le mécanisme d'une serrure # palastre nom masculin (du latin pala, pelle, du latin pala, pelle) Plaque de tôle sur laquelle est fixé le mécanisme d'une serrure # pale nom féminin (latin palla, tenture, latin palla, tenture) [Catholicisme] Linge carré et rigide qui sert à couvrir le calice pendant la messe # palle nom féminin (latin palla, tenture, latin palla, tenture) [Catholicisme] Linge carré et rigide qui sert à couvrir le calice pendant la messe # paléontologue nom Spécialiste de paléontologie # paléontologiste nom Spécialiste de paléontologie # palmatifide adjectif [Botanique] Se dit d'une feuille palmée dont les divisions atteignent le milieu du limbe # palmifide adjectif [Botanique] Se dit d'une feuille palmée dont les divisions atteignent le milieu du limbe # palud [paly] nom masculin (latin palus, -udis, latin palus, -udis) Vieux Marais # palude nom masculin (latin palus, -udis, latin palus, -udis) Vieux Marais # panatela [panatela] nom masculin (mot espagnol) Cigare de La Havane, mince et allongé # panatella [panatela] nom masculin (mot espagnol) Cigare de La Havane, mince et allongé # paniquer verbe intransitif Fam Céder à la panique ; s'affoler paniquer verbe transitif Fam Affoler Les responsabilités le paniquent # se paniquer verbe pronominal Fam Céder à la panique ; s'affoler paniquer verbe transitif Fam Affoler Les responsabilités le paniquent # papy nom masculin Grand-père, dans le langage enfantin # papi nom masculin Grand-père, dans le langage enfantin # papillonnage nom masculin Action de papillonner # papillonnement nom masculin Action de papillonner # paraphe nom masculin (latin paraphus ; du grec paragraphein, écrire à côté, latin paraphus ; du grec paragraphein, écrire à côté) 1 [Droit] Signature abrégée, souvent formée des initiales, utilisée notamment pour l'approbation des renvois et des ratures dans un acte officiel 2 Trait de plume accompagnant la signature # parafe nom masculin (latin paraphus ; du grec paragraphein, écrire à côté, latin paraphus ; du grec paragraphein, écrire à côté) 1 [Droit] Signature abrégée, souvent formée des initiales, utilisée notamment pour l'approbation des renvois et des ratures dans un acte officiel 2 Trait de plume accompagnant la signature # parapher verbe transitif arquer, signer d'un paraphe # parafer verbe transitif Marquer, signer d'un paraphe # parapheur nom masculin Classeur, dossier dans lequel le courrier est présenté à la signature # parafeur nom masculin Classeur, dossier dans lequel le courrier est présenté à la signature # parcellisation nom féminin Action de parcelliser # parcellarisation nom féminin Action de parcelliser # parcelliser verbe transitif 1 Diviser en parcelles, en petits éléments 2 Fractionner une tâche complexe en opérations élémentaires parcellisé participe passé adjectival ˘ féminin parcellisée ou parcellarisé ˘ féminin parcellarisée Fractionné en opérations élémentaires Travail parcellisé # parcellariser verbe transitif 1 Diviser en parcelles, en petits éléments 2 Fractionner une tâche complexe en opérations élémentaires parcellisé participe passé adjectival ˘ féminin parcellisée ou parcellarisé ˘ féminin parcellarisée Fractionné en opérations élémentaires Travail parcellisé # pariage nom masculin (bas latin pariare, être égal, bas latin pariare, être égal) Dans la France du Moyen Âge, contrat pour la possession ou l'exploitation d'une terre, généralement conclu entre des religieux et un possesseur ou un seigneur laďque (le plus souvent le roi, sous les Capétiens) # paréage nom masculin (bas latin pariare, être égal, bas latin pariare, être égal) Dans la France du Moyen Âge, contrat pour la possession ou l'exploitation d'une terre, généralement conclu entre des religieux et un possesseur ou un seigneur laďque (le plus souvent le roi, sous les Capétiens) # parentales nom féminin pluriel [Antiquité romaine] Fêtes annuelles en l'honneur des morts # parentalies nom féminin pluriel [Antiquité romaine] Fêtes annuelles en l'honneur des morts # parlote nom féminin Fam Conversation insignifiante, oiseuse # parlotte nom féminin Fam Conversation insignifiante, oiseuse # paroxystique adjectif Du paroxysme ; qui présente les caractères d'un paroxysme # paroxysmique adjectif Du paroxysme ; qui présente les caractères d'un paroxysme # paroxysmal adjectif ˘ féminin paroxysmale ˘ masculin pluriel paroxysmaux Du paroxysme ; qui présente les caractères d'un paroxysme # parqueur nom ˘ féminin parqueuse Ostréiculteur qui élève les huîtres d'un parc # parquier nom ˘ féminin parquière Ostréiculteur qui élève les huîtres d'un parc # périf nom masculin (abréviation) Fam Boulevard périphérique # périph nom masculin (abréviation) Fam Boulevard périphérique # pentédécagone [p-tedekagcn] nom masculin Polygone qui a quinze angles, et donc quinze côtés # pentadécagone [p-tadekagcn] nom masculin Polygone qui a quinze angles, et donc quinze côtés # pépettes nom féminin pluriel Fam , vieilli Argent # pépètes nom féminin pluriel Fam , vieilli Argent # pépon nom masculin (latin pepo, -onis, melon, concombre, latin pepo, -onis, melon, concombre) [Agriculture] Fruit des cucurbitacées # péponide nom masculin (latin pepo, -onis, melon, concombre, latin pepo, -onis, melon, concombre) [Agriculture] Fruit des cucurbitacées # péquenot nom masculin (de pékin, de pékin) Fam , péjor Paysan # péquenaud nom masculin ˘ féminin péquenaude nom (de pékin, de pékin) Fam , péjor Paysan # péquet [peke] nom masculin Belgique Eau-de-vie parfumée au genièvre # péket [peke] nom masculin Belgique Eau-de-vie parfumée au genièvre # pékin nom masculin 1 Arg mil Civil 2 Fam Individu quelconque # péquin nom masculin 1 Arg mil Civil 2 Fam Individu quelconque # perlèche nom féminin [Médecine] Inflammation de la commissure des lèvres # pourlèche nom féminin [Médecine] Inflammation de la commissure des lèvres # perlouse nom féminin Fam Perle # perlouze nom féminin Fam Perle # pervibrage nom masculin [Construction] Traitement du béton au pervibrateur # pervibration nom féminin [Construction] Traitement du béton au pervibrateur # pechère interjection Régional (Midi) Sert à exprimer l'attendrissement, la pitié, à renchérir sur ce qui vient d'être dit, etc Peuchère ! Elle est gentille, cette petite ! # peuchère interjection Régional (Midi) Sert à exprimer l'attendrissement, la pitié, à renchérir sur ce qui vient d'être dit, etc Peuchère ! Elle est gentille, cette petite ! # pff interjection Exprime le dédain, l'indifférence Pfut ! Ça m'est égal ! # pfft interjection Exprime le dédain, l'indifférence Pfut ! Ça m'est égal ! # pfut interjection Exprime le dédain, l'indifférence Pfut ! Ça m'est égal ! # pharaonique adjectif 1 Relatif aux pharaons, à leur époque L'Égypte pharaonique 2 Fig Qui évoque les pharaons par son gigantisme # pharaonien adjectif ˘ féminin pharaonienne 1 Relatif aux pharaons, à leur époque L'Égypte pharaonique 2 Fig Qui évoque les pharaons par son gigantisme # pharmacologue nom édecin spécialiste de pharmacologie # pharmacologiste nom Médecin spécialiste de pharmacologie # pharyngé adjectif ˘ féminin pharyngée Relatif au pharynx # pharyngien adjectif ˘ féminin pharyngienne Relatif au pharynx # phasmide nom masculin Insecte des régions chaudes au corps très allongé, imitant une brindille ou une feuille par sa forme et sa couleur, tel que le phasme et la phyllie (Les phasmides forment un ordre ) # phasmoptère nom masculin Insecte des régions chaudes au corps très allongé, imitant une brindille ou une feuille par sa forme et sa couleur, tel que le phasme et la phyllie (Les phasmides forment un ordre ) # phśnix [feniks] nom masculin (latin phśnix, latin phśnix) Palmier d'un genre représenté par une quinzaine d'espèces, dont le dattier, cultivé pour ses baies charnues, et plusieurs espèces ornementales # phénix nom masculin (latin phśnix, latin phśnix) Palmier d'un genre représenté par une quinzaine d'espèces, dont le dattier, cultivé pour ses baies charnues, et plusieurs espèces ornementales # phéromone nom féminin [Éthologie] Substance chimique qui, émise à dose infime par un animal dans le milieu extérieur, provoque chez ses congénères des comportements spécifiques # phérormone nom féminin [Éthologie] Substance chimique qui, émise à dose infime par un animal dans le milieu extérieur, provoque chez ses congénères des comportements spécifiques # phonateur adjectif ˘ féminin phonatrice Relatif à la production des sons vocaux # phonatoire adjectif Relatif à la production des sons vocaux # phonématique adjectif [Linguistique] Relatif aux phonèmes phonématique nom féminin Partie de la phonologie qui étudie les phonèmes et leurs traits distinctifs # phonémique adjectif [Linguistique] Relatif aux phonèmes phonématique nom féminin Partie de la phonologie qui étudie les phonèmes et leurs traits distinctifs # phormium [fcrmjcm] nom masculin (mot latin ; du grec) Plante d'ornement appelée aussi lin de Nouvelle-Zélande, car ses feuilles fournissent des fibres textiles (Famille des agavacées ) # phormion nom masculin (mot latin ; du grec) Plante d'ornement appelée aussi lin de Nouvelle-Zélande, car ses feuilles fournissent des fibres textiles (Famille des agavacées ) # photocompositeur nom masculin Personne, entreprise spécialisée dans la photocomposition # photocomposeur nom masculin Personne, entreprise spécialisée dans la photocomposition # photocopieuse nom féminin Appareil de photocopie # photocopieur nom masculin Appareil de photocopie # phylloxérien adjectif ˘ féminin phylloxérienne Relatif au phylloxéra # phylloxérique adjectif Relatif au phylloxéra # phylogenèse nom féminin (grec phûlon, tribu et genesis, origine, grec phûlon, tribu et genesis, origine) [Biologie] Histoire de la formation et de l'évolution d'une espèce, d'un phylum, etc # phylogénie nom féminin (grec phûlon, tribu et genesis, origine, grec phûlon, tribu et genesis, origine) [Biologie] Histoire de la formation et de l'évolution d'une espèce, d'un phylum, etc # phylogénétique adjectif Relatif à la phylogenèse # phylogénique adjectif Relatif à la phylogenèse # pion nom masculin (de pi et électron) [Physique] Particule fondamentale (p) dont la masse est environ 273 fois celle de l'électron et qui est le vecteur essentiel des interactions fortes # pi nom masculin (de pi et électron) [Physique] Particule fondamentale (p) dont la masse est environ 273 fois celle de l'électron et qui est le vecteur essentiel des interactions fortes # piaillard adjectif et nom ˘ féminin piaillarde Fam Qui piaille, crie sans cesse # piailleur adjectif et nom ˘ féminin piailleuse Fam Qui piaille, crie sans cesse # picris [pikris] nom masculin (grec pikris, laitue amère, grec pikris, laitue amère) Plante herbacée à fleurs jaunes voisine du pissenlit, commune dans les prés et les chemins (Genre Picris ; famille des composées ) # picride nom féminin (grec pikris, laitue amère, grec pikris, laitue amère) Plante herbacée à fleurs jaunes voisine du pissenlit, commune dans les prés et les chemins (Genre Picris ; famille des composées ) # pivert nom masculin (de pic, oiseau, de pic, oiseau) Pic de grande taille, d'Europe et d'Asie Mineure, à plumage vert et jaune sur le corps et à tête rouge (Long 32 cm ; nom sc Picus viridis, famille des picidés ) # pic-vert nom masculin ˘ pluriel pics-verts (de pic, oiseau, de pic, oiseau) Pic de grande taille, d'Europe et d'Asie Mineure, à plumage vert et jaune sur le corps et à tête rouge (Long 32 cm ; nom sc Picus viridis, famille des picidés ) # piédroit nom masculin ˘ pluriel piédroits 1 Chacune des parties latérales verticales qui supportent la naissance d'un arc 2 Chacun des montants latéraux d'une baie, d'un manteau de cheminée Synonyme : jambage # pied-droit nom masculin ˘ pluriel pieds-droits 1 Chacune des parties latérales verticales qui supportent la naissance d'un arc 2 Chacun des montants latéraux d'une baie, d'un manteau de cheminée Synonyme : jambage # piémont nom masculin (de pied et de mont, de pied et de mont) [Géomorphologie] Plaine alluviale glaciaire, étalée en un glacis continu, de pente faible, au pied d'un massif montagneux # piedmont nom masculin (de pied et de mont, de pied et de mont) [Géomorphologie] Plaine alluviale glaciaire, étalée en un glacis continu, de pente faible, au pied d'un massif montagneux # pierré nom masculin [Construction] Conduit en pierres sèches, pour l'écoulement des eaux # pierrée nom féminin [Construction] Conduit en pierres sèches, pour l'écoulement des eaux # piétement nom masculin [Technique] Ensemble des pieds d'un meuble, d'un siège et des traverses qui les relient # piètement nom masculin [Technique] Ensemble des pieds d'un meuble, d'un siège et des traverses qui les relient # piéton adjectif ˘ féminin piétonne Réservé aux piétons ; relatif aux piétons # piétonnier adjectif ˘ féminin piétonnière Réservé aux piétons ; relatif aux piétons # pifer verbe transitif Surtout en tournure négative Fam Supporter Il ne peut pas le pifer # piffer verbe transitif Surtout en tournure négative Fam Supporter Il ne peut pas le pifer # pignade nom féminin (occitan pinada, occitan pinada) Régional (Sud-Ouest) Lieu planté de pins maritimes # pignada nom féminin (occitan pinada, occitan pinada) Régional (Sud-Ouest) Lieu planté de pins maritimes # pilaf nom masculin (turc pilav, turc pilav) Riz d'abord revenu dans une matière grasse et cuit ensuite à l'eau bouillante (On dit aussi riz pilaf ) # pilaw [pilav] nom masculin (turc pilav, turc pilav) Riz d'abord revenu dans une matière grasse et cuit ensuite à l'eau bouillante (On dit aussi riz pilaf ) # pinède nom féminin Bois de pins # pineraie nom féminin Bois de pins # pinière nom féminin Bois de pins # pipeline [piplin] ou [pajplajn] nom masculin (mot anglais) 1 Canalisation pour le transport à distance de liquides, notamment du pétrole (oléoduc) ou de gaz (gazoduc) 2 [Informatique] Mode d'organisation d'un processeur, qui permet d'accroître la vitesse de traitement grâce à l'exécution simultanée, par étapes successives, de plusieurs instructions # pipe-line [piplin] ou [pajplajn] ou [pajplajn] nom masculin ˘ pluriel pipe-lines (mot anglais) 1 Canalisation pour le transport à distance de liquides, notamment du pétrole (oléoduc) ou de gaz (gazoduc) 2 [Informatique] Mode d'organisation d'un processeur, qui permet d'accroître la vitesse de traitement grâce à l'exécution simultanée, par étapes successives, de plusieurs instructions # pipit [pipit] nom masculin (onomatopée) Oiseau passereau insectivore des prairies et des landes de l'hémisphère Nord, dont plusieurs espèces, telles la farlouse et la spioncelle, sont communes en Europe (Genre Anthus ; famille des motacillidés ) # pitpit [pitpit] nom masculin (onomatopée) Oiseau passereau insectivore des prairies et des landes de l'hémisphère Nord, dont plusieurs espèces, telles la farlouse et la spioncelle, sont communes en Europe (Genre Anthus ; famille des motacillidés ) # pique-fleur nom masculin ˘ pluriel pique-fleurs Objet servant à maintenir en place les fleurs dans un vase, ou qui constitue lui-même un vase # pique-fleurs nom masculin ˘ pluriel pique-fleurs Objet servant à maintenir en place les fleurs dans un vase, ou qui constitue lui-même un vase # pique-note nom masculin ˘ pluriel pique-notes Tige sur laquelle on enfile des feuillets de notes, des factures, etc # pique-notes nom masculin ˘ pluriel pique-notes Tige sur laquelle on enfile des feuillets de notes, des factures, etc # pirole nom féminin (latin pirus, poirier, latin pirus, poirier) Petite plante vivace des forêts de conifères de l'hémisphère Nord, à fleurs blanches ou verdâtres disposées généralement en grappes (Genre Pyrola ; famille des pyrolacées ) # pyrole nom féminin (latin pirus, poirier, latin pirus, poirier) Petite plante vivace des forêts de conifères de l'hémisphère Nord, à fleurs blanches ou verdâtres disposées généralement en grappes (Genre Pyrola ; famille des pyrolacées ) # pisolite nom féminin (grec pisos, pois et lithos, pierre, grec pisos, pois et lithos, pierre) [Pétrologie] Concrétion calcaire de la grosseur d'un pois # pisolithe nom féminin (grec pisos, pois et lithos, pierre, grec pisos, pois et lithos, pierre) [Pétrologie] Concrétion calcaire de la grosseur d'un pois # pisolitique adjectif Qui contient des pisolites # pisolithique adjectif Qui contient des pisolites # pitbull [pitbul] ou [pitbyl] nom masculin (anglais pit, arène et bull, taureau, anglais pit, arène et bull, taureau) Chien issu de divers croisements, notamment entre des terriers (bull-terriers) anglais ou américains, utilisé à l'origine dans des combats de chiens # pit-bull [pitbul] ou [pitbyl] ou [pitbyl] nom masculin ˘ pluriel pit-bulls (anglais pit, arène et bull, taureau, anglais pit, arène et bull, taureau) Chien issu de divers croisements, notamment entre des terriers (bull-terriers) anglais ou américains, utilisé à l'origine dans des combats de chiens # pitchoun nom ˘ féminin pitchoune (provençal pitchoun, petit, provençal pitchoun, petit) Régional (Midi) Terme d'affection pour désigner un petit enfant pitchoun adjectif Petit Il est un peu pitchoun pour son âge # pitchounet nom ˘ féminin pitchounette (provençal pitchoun, petit, provençal pitchoun, petit) Régional (Midi) Terme d'affection pour désigner un petit enfant pitchoun adjectif Petit Il est un peu pitchoun pour son âge # pj nom féminin (abréviation) Police judiciaire # p j nom féminin (abréviation) Police judiciaire # pongé nom masculin (anglais pongee, anglais pongee) Taffetas de soie léger et souple # pongée nom masculin (anglais pongee, anglais pongee) Taffetas de soie léger et souple # pontil [pÈtil] nom masculin (de pointe, de pointe) asse de verre à l'état de demi-fusion qui permet de fixer un objet de verre en fabrication au bout d'une barre de fer ; cette barre # pointil [pw-til] nom masculin (de pointe, de pointe) asse de verre à l'état de demi-fusion qui permet de fixer un objet de verre en fabrication au bout d'une barre de fer ; cette barre # pop [pcp] nom féminin ou masculin (mot anglo-américain) (mot anglo-américain) usique populaire d'origine anglo-saxonne, issue principalement du rock and roll, enrichie d'influences diverses (jazz, folksong, musique classique, électronique, etc ) et liée au phénomène de contestation culturelle et sociale des années 60 # pop music [pcpmyzik] ou [pcpmjuzik] nom féminin ou masculin ˘ pluriel pop musics nom féminin (mot anglo-américain) Musique populaire d'origine anglo-saxonne, issue principalement du rock and roll, enrichie d'influences diverses (jazz, folksong, musique classique, électronique, etc ) et liée au phénomène de contestation culturelle et sociale des années 60 # porté nom masculin [Danse] Pose ou mouvement au cours duquel le danseur soulève sa partenaire # porter nom masculin [Danse] Pose ou mouvement au cours duquel le danseur soulève sa partenaire # porte-billet nom masculin ˘ pluriel porte-billets Petit portefeuille destiné à contenir des billets de banque # porte-billets nom masculin ˘ pluriel porte-billets Petit portefeuille destiné à contenir des billets de banque # porte-bouteille nom masculin ˘ pluriel porte-bouteilles 1 Casier pour ranger les bouteilles couchées 2 Panier, généralement divisé en cases, pour transporter les bouteilles debout # porte-bouteilles nom masculin ˘ pluriel porte-bouteilles 1 Casier pour ranger les bouteilles couchées 2 Panier, généralement divisé en cases, pour transporter les bouteilles debout # porte-carte nom masculin ˘ pluriel porte-cartes 1 Petit portefeuille à loges transparentes pour les pièces d'identité, les cartes de visite, etc 2 Étui pliant pour les cartes routières # porte-cartes nom masculin ˘ pluriel porte-cartes 1 Petit portefeuille à loges transparentes pour les pièces d'identité, les cartes de visite, etc 2 Étui pliant pour les cartes routières # porte-cigare nom masculin ˘ pluriel porte-cigares Étui à cigares # porte-cigares nom masculin ˘ pluriel porte-cigares Étui à cigares # porte-cigarette nom masculin ˘ pluriel porte-cigarettes Étui à cigarettes # porte-cigarettes nom masculin ˘ pluriel porte-cigarettes Étui à cigarettes # porte-clefs nom masculin invariable Anneau ou étui pour porter les clefs # porte-clés nom masculin invariable Anneau ou étui pour porter les clefs # porte-document nom masculin ˘ pluriel porte-documents Serviette plate ne comportant qu'une seule poche # porte-documents nom masculin ˘ pluriel porte-documents Serviette plate ne comportant qu'une seule poche # positron nom masculin [Physique] Antiparticule de l'électron, de charge positive # positon nom masculin [Physique] Antiparticule de l'électron, de charge positive # positronium [pozitrcnjcm] nom masculin [Physique] Édifice instable et d'une durée de vie très courte, formé d'un électron et d'un positron, présentant une certaine analogie avec l'atome d'hydrogène # positonium [pozitcnjcm] nom masculin [Physique] Édifice instable et d'une durée de vie très courte, formé d'un électron et d'un positron, présentant une certaine analogie avec l'atome d'hydrogène # plein-emploi nom masculin singulier Emploi de toute la main-d'śuvre disponible dans un pays # plein emploi nom masculin singulier Emploi de toute la main-d'śuvre disponible dans un pays # pleurnicheur adjectif et nom ˘ féminin pleurnicheuse Qui pleurniche # pleurnichard adjectif et nom ˘ féminin pleurnicharde Qui pleurniche # pleurnichement nom masculin 1 Habitude, fait de pleurnicher 2 Douleur feinte, peu sincère # pleurnicherie nom féminin 1 Habitude, fait de pleurnicher 2 Douleur feinte, peu sincère # pleuvasser verbe impersonnel Fam Pleuvoir légèrement ; bruiner # pleuviner verbe impersonnel Fam Pleuvoir légèrement ; bruiner # pleuvoter verbe impersonnel Fam Pleuvoir légèrement ; bruiner # plumard nom masculin Fam Lit # plume nom masculin Fam Lit # pochouse nom féminin (mot dialecte ; de pocher) Matelote de poissons de rivière au vin blanc (Spécialité bourguignonne ) # pauchouse nom féminin (mot dialecte ; de pocher) Matelote de poissons de rivière au vin blanc (Spécialité bourguignonne ) # poďkilotherme adjectif et nom masculin (grec poikilos, variable et thermos, chaleur, grec poikilos, variable et thermos, chaleur) [Physiologie] Se dit des animaux dont la température varie avec celle du milieu, comme les reptiles, les poissons, etc Synonyme : hétérotherme Contraire : homéotherme # pścilotherme [pesilcterm] adjectif et nom masculin (grec poikilos, variable et thermos, chaleur, grec poikilos, variable et thermos, chaleur) [Physiologie] Se dit des animaux dont la température varie avec celle du milieu, comme les reptiles, les poissons, etc Synonyme : hétérotherme Contraire : homéotherme # pogrom [pcgrcm] nom masculin (russe pogrom, russe pogrom) 1 [Histoire] Émeute accompagnée de pillage et de meurtres, dirigée contre une communauté juive (d'abord dans l'Empire russe, particulièrement en Pologne, en Ukraine et en Bessarabie entre 1881 et 1921) 2 Toute émeute dirigée contre une communauté ethnique ou religieuse # pogrome [pcgrcm] nom masculin (russe pogrom, russe pogrom) 1 [Histoire] Émeute accompagnée de pillage et de meurtres, dirigée contre une communauté juive (d'abord dans l'Empire russe, particulièrement en Pologne, en Ukraine et en Bessarabie entre 1881 et 1921) 2 Toute émeute dirigée contre une communauté ethnique ou religieuse # poinçonnage nom masculin Action de poinçonner # poinçonnement nom masculin Action de poinçonner # potron-jacquet nom masculin invariable (ancien français poistron, derrière et minet, chat) Vieux Dès potron-jacquet, dès potron-minet : dès la pointe du jour # potron-minet nom masculin invariable (ancien français poistron, derrière et minet, chat) Vieux Dès potron-jacquet, dès potron-minet : dès la pointe du jour # pottock nom masculin (mot basque) Poney originaire du Pays basque, très résistant # pottok [pctjck] nom masculin (mot basque) Poney originaire du Pays basque, très résistant # pudding [pudi§] nom masculin (anglais pudding, anglais pudding) Entremets sucré à base de mie de pain, de biscuits, de semoule ou de riz, lié avec des śufs ou une crème, et agrémenté de fruits secs ou confits (Le pudding à l'anglaise, ou plum-pudding, se caractérise par l'emploi de graisse de bśuf ) # pouding [pudi§] nom masculin (anglais pudding, anglais pudding) Entremets sucré à base de mie de pain, de biscuits, de semoule ou de riz, lié avec des śufs ou une crème, et agrémenté de fruits secs ou confits (Le pudding à l'anglaise, ou plum-pudding, se caractérise par l'emploi de graisse de bśuf ) # poutargue nom féminin (provençal boutargo ; de l'arabe batârikh, provençal boutargo ; de l'arabe batârikh) Aliment composé d'śufs de poisson salés et pressés en forme de saucisse plate (Spécialité de Martigues ) # boutargue nom féminin (provençal boutargo ; de l'arabe batârikh, provençal boutargo ; de l'arabe batârikh) Aliment composé d'śufs de poisson salés et pressés en forme de saucisse plate (Spécialité de Martigues ) # praesidium [prezidjcm] nom masculin (latin praesidium, latin praesidium) Organe du Soviet suprême de l'URSS, qui a exercé jusqu'en 1990 la présidence collégiale de l'État # présidium nom masculin (latin praesidium, latin praesidium) Organe du Soviet suprême de l'URSS, qui a exercé jusqu'en 1990 la présidence collégiale de l'État # pragois adjectif et nom ˘ féminin pragoise De Prague # praguois adjectif et nom ˘ féminin praguoise De Prague # préfoliation nom féminin [Botanique] Disposition des feuilles dans le bourgeon Synonyme : vernation # préfoliaison nom féminin [Botanique] Disposition des feuilles dans le bourgeon Synonyme : vernation # prêle nom féminin (altération de aprêle ; du latin asper, rugueux) Plante cryptogame (ptéridophyte) des lieux humides, à tige creuse et rugueuse, dont les spores sont produites par des épis terminaux de sporanges disposés en écailles (Haut jusqu'à 1,50 m ; genre Equisetum, ordre des équisétales ) # prèle nom féminin (altération de aprêle ; du latin asper, rugueux) Plante cryptogame (ptéridophyte) des lieux humides, à tige creuse et rugueuse, dont les spores sont produites par des épis terminaux de sporanges disposés en écailles (Haut jusqu'à 1,50 m ; genre Equisetum, ordre des équisétales ) # prépositif adjectif ˘ féminin prépositive [Grammaire] Relatif à la préposition - Locution prépositive, locution qui équivaut à une préposition (par exemple à cause de) # prépositionnel adjectif ˘ féminin prépositionnelle [Grammaire] Relatif à la préposition - Locution prépositive, locution qui équivaut à une préposition (par exemple à cause de) # prétantaine nom féminin Vieilli Courir la prétantaine : chercher des aventures galantes # prétentaine nom féminin Vieilli Courir la prétantaine : chercher des aventures galantes # proscenium [prcsenjcm] nom masculin (latin proscenium, latin proscenium) 1 Devant de la scène d'un théâtre antique 2 Partie du plateau située devant l'avant-scène # proscénium [prcsenjcm] nom masculin (latin proscenium, latin proscenium) 1 Devant de la scène d'un théâtre antique 2 Partie du plateau située devant l'avant-scène # prosternation nom féminin Action de se prosterner ; attitude d'une personne prosternée # prosternement nom masculin Action de se prosterner ; attitude d'une personne prosternée # protérandrie nom féminin 1 État d'une fleur dont les étamines sont mûres avant le pistil 2 Caractère d'un animal hermaphrodite (par exemple vers plats, certains mollusques) qui passe du sexe mâle au sexe femelle au cours de sa vie # protandrie nom féminin 1 État d'une fleur dont les étamines sont mûres avant le pistil 2 Caractère d'un animal hermaphrodite (par exemple vers plats, certains mollusques) qui passe du sexe mâle au sexe femelle au cours de sa vie # protogynie nom féminin 1 État d'une fleur dont le pistil est mûr avant les étamines 2 Caractère d'un animal hermaphrodite (limaces, certains échinodermes, salpes), successivement femelle puis mâle au cours de sa vie # protérogynie nom féminin 1 État d'une fleur dont le pistil est mûr avant les étamines 2 Caractère d'un animal hermaphrodite (limaces, certains échinodermes, salpes), successivement femelle puis mâle au cours de sa vie # protoplasme nom masculin [Sciences de la vie] 1 Vieux Cytoplasme 2 Hyaloplasme # protoplasma nom masculin [Sciences de la vie] 1 Vieux Cytoplasme 2 Hyaloplasme # provignage nom masculin Marcottage de la vigne # provignement nom masculin Marcottage de la vigne # psitt interjection S'emploie pour appeler, attirer l'attention Psitt ! Par ici ! # pst [pst] interjection S'emploie pour appeler, attirer l'attention Psitt ! Par ici ! # psychothérapique adjectif Relatif à la psychothérapie # psychothérapeutique adjectif Relatif à la psychothérapie # publi-information nom féminin ˘ pluriel publi-informations Publicité rédactionnelle insérée dans un journal, une revue, et présentée sous forme d'article, de reportage # publireportage nom masculin Publicité rédactionnelle insérée dans un journal, une revue, et présentée sous forme d'article, de reportage # puccinie [pyksini] nom féminin (de Puccini, n d'un anatomiste, de Puccini, n d'un anatomiste) Champignon basidiomycète microscopique, parasite des végétaux, responsable notamment de la rouille du blé (Ordre des urédinales ) # puccinia nom masculin (de Puccini, n d'un anatomiste, de Puccini, n d'un anatomiste) Champignon basidiomycète microscopique, parasite des végétaux, responsable notamment de la rouille du blé (Ordre des urédinales ) # pull-over [pylcver] nom masculin ˘ pluriel pull-overs (anglais to pull over, tirer par-dessus, anglais to pull over, tirer par-dessus) Tricot avec ou sans manches, que l'on passe par-dessus la tête # pull [pyl] nom masculin ˘ pluriel pulls (anglais to pull over, tirer par-dessus, anglais to pull over, tirer par-dessus) Tricot avec ou sans manches, que l'on passe par-dessus la tête # putiet nom masculin (ancien français put, puant, ancien français put, puant) Merisier à grappes # putier nom masculin (ancien français put, puant, ancien français put, puant) Merisier à grappes # putt [pśt] nom masculin (mots anglais ; de to put, placer, mettre) Au golf, coup joué sur le green, pour faire rouler doucement la balle vers le trou # putting [pśti§] nom masculin (mots anglais ; de to put, placer, mettre) Au golf, coup joué sur le green, pour faire rouler doucement la balle vers le trou # pyrrhocoris [pirckcris] nom masculin (grec purrhos, roux et koris, punaise, grec purrhos, roux et koris, punaise) Punaise rouge, tachetée de noir, commune près des murs, usuellement appelée gendarme, soldat, punaise de feu, cherche-midi, etc (Ordre des hétéroptères ) # pyrocorise nom masculin (grec purrhos, roux et koris, punaise, grec purrhos, roux et koris, punaise) Punaise rouge, tachetée de noir, commune près des murs, usuellement appelée gendarme, soldat, punaise de feu, cherche-midi, etc (Ordre des hétéroptères ) # pyrrole nom masculin [Chimie organique] Hétérocycle aromatique (C4H5N) à cinq chaînons, dont un azote d'amine secondaire, et qui est extrait du goudron de houille (De nombreuses molécules colorées, telles que la chlorophylle et l'hémoglobine, contiennent des noyaux pyrrole ) # pyrrol nom masculin [Chimie organique] Hétérocycle aromatique (C4H5N) à cinq chaînons, dont un azote d'amine secondaire, et qui est extrait du goudron de houille (De nombreuses molécules colorées, telles que la chlorophylle et l'hémoglobine, contiennent des noyaux pyrrole ) # quadrisyllabe [kwadrisilab] adjectif et nom masculin Tétrasyllabe, tétrasyllabique # quadrisyllabique [kwadrisilabik] adjectif Tétrasyllabe, tétrasyllabique # quartannier nom masculin [Vénerie] Sanglier de quatre ans # quartanier nom masculin [Vénerie] Sanglier de quatre ans # quassia [kwasja] ou [kasja] nom masculin (latin quassia ; de Coissi, n d'un Guyanais, latin quassia ; de Coissi, n d'un Guyanais) Petit arbre des régions tropicales dont une espèce guyanaise (Quassia amara) fournit un extrait de bois très amer, employé comme tonique et apéritif (Famille des simarubacées ) # quassier [kwasje] ou [kasje] ou [kasja] nom masculin (latin quassia ; de Coissi, n d'un Guyanais, latin quassia ; de Coissi, n d'un Guyanais) Petit arbre des régions tropicales dont une espèce guyanaise (Quassia amara) fournit un extrait de bois très amer, employé comme tonique et apéritif (Famille des simarubacées ) # quatre-vingts adjectif numéral et nom masculin invariable 1 Huit fois dix Quatre-vingts hommes Quatre-vingt-quatre euros 2 Quatre-vingtième Page quatre-vingt (toujours invariable en ce cas) # quatre-vingt adjectif numéral et nom masculin invariable 1 Huit fois dix Quatre-vingts hommes Quatre-vingt-quatre euros 2 Quatre-vingtième Page quatre-vingt (toujours invariable en ce cas) # quechua [ketňwa] nom masculin Langue que parlent les Quechua, et qui fut la langue de l'Empire inca # quichua [kitňwa] nom masculin Langue que parlent les Quechua, et qui fut la langue de l'Empire inca # quercinois adjectif et nom ˘ féminin quercinoise Du Quercy # quercynois adjectif et nom ˘ féminin quercynoise Du Quercy # queux nom féminin (latin cos, cotis, latin cos, cotis) Pierre à aiguiser Queux à faux # queue nom féminin (latin cos, cotis, latin cos, cotis) Pierre à aiguiser Queux à faux # quicageon nom masculin (hébreu kikajon, ricin, arbre sous lequel s'abrita le prophète Jonas) Suisse Abri à claire-voie dans un jardin # quiquajon nom masculin (hébreu kikajon, ricin, arbre sous lequel s'abrita le prophète Jonas) Suisse Abri à claire-voie dans un jardin # quipu [kipu] nom masculin (mot quechua, nśud) Groupe de cordelettes en coton tressées et nouées, de couleurs variées, dont le nombre, le coloris et les nśuds servaient de système de comptabilité aux Incas # quipou nom masculin (mot quechua, nśud) Groupe de cordelettes en coton tressées et nouées, de couleurs variées, dont le nombre, le coloris et les nśuds servaient de système de comptabilité aux Incas # quipo nom masculin (mot quechua, nśud) Groupe de cordelettes en coton tressées et nouées, de couleurs variées, dont le nombre, le coloris et les nśuds servaient de système de comptabilité aux Incas # raga nom masculin invariable (mot sanskrit) Graphie savante : râga Trame musicale de la musique savante de l'Inde, conçue comme un mode musical et une forme, et liée à un climat émotionnel et à une saison ou un moment de la journée # raag [raag] nom masculin invariable (mot sanskrit) Graphie savante : râga Trame musicale de la musique savante de l'Inde, conçue comme un mode musical et une forme, et liée à un climat émotionnel et à une saison ou un moment de la journée # rab nom masculin (abréviation) Fam Rabiot # rabe nom masculin (abréviation) Fam Rabiot # rebab nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) Graphie savante : rabâb Vièle à une ou à deux cordes frottées de la musique arabe et de l'Asie du Sud-Est # rabab nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) Graphie savante : rabâb Vièle à une ou à deux cordes frottées de la musique arabe et de l'Asie du Sud-Est # rachianesthésie nom féminin Anesthésie de la partie inférieure du corps par injection dans le liquide céphalo-rachidien, à la hauteur du rachis lombaire # rachianalgésie nom féminin Anesthésie de la partie inférieure du corps par injection dans le liquide céphalo-rachidien, à la hauteur du rachis lombaire # rachi nom féminin Anesthésie de la partie inférieure du corps par injection dans le liquide céphalo-rachidien, à la hauteur du rachis lombaire # raclage nom masculin Action de racler ; bruit qui en résulte # raclement nom masculin Action de racler ; bruit qui en résulte # radiner verbe intransitif (de l'ancien français rade, rapide, de l'ancien français rade, rapide) Fam Arriver, venir # se radiner verbe pronominal (de l'ancien français rade, rapide, de l'ancien français rade, rapide) Fam Arriver, venir # radiologue nom Médecin spécialiste de radiologie # radiologiste nom Médecin spécialiste de radiologie # radioréveil nom masculin Appareil de radio associé à un réveil électronique # radio-réveil nom masculin ˘ pluriel radios-réveils Appareil de radio associé à un réveil électronique # raja [rad¦a] nom masculin (mot hindi) Graphie savante : râjâ 1 Roi, dans les pays hindous 2 Grand vassal de la Couronne, dans l'Inde britannique # rajah [rad¦a] nom masculin (mot hindi) Graphie savante : râjâ 1 Roi, dans les pays hindous 2 Grand vassal de la Couronne, dans l'Inde britannique # radjah [rad¦a] nom masculin (mot hindi) Graphie savante : râjâ 1 Roi, dans les pays hindous 2 Grand vassal de la Couronne, dans l'Inde britannique # rafle nom féminin [Botanique] 1 Ensemble des pédoncules qui soutiennent les grains dans une grappe de fruits (raisin, groseille) 2 Partie centrale de l'épi de maďs, supportant les grains Synonyme : râpe # raffle nom féminin [Botanique] 1 Ensemble des pédoncules qui soutiennent les grains dans une grappe de fruits (raisin, groseille) 2 Partie centrale de l'épi de maďs, supportant les grains Synonyme : râpe # rafflésie nom féminin (de Raffles, nom propre) Plante de l'Insulinde dépourvue de chlorophylle, vivant en parasite sur les lianes et qui produit les plus grosses fleurs connues (Diamètre 1 m ; poids 7 kg ; famille des rafflésiacées ) # rafflesia nom masculin (de Raffles, nom propre) Plante de l'Insulinde dépourvue de chlorophylle, vivant en parasite sur les lianes et qui produit les plus grosses fleurs connues (Diamètre 1 m ; poids 7 kg ; famille des rafflésiacées ) # rafiot nom masculin Fam Mauvais ou vieux bateau # rafiau nom masculin Fam Mauvais ou vieux bateau # raft nom masculin (anglais raft, radeau, anglais raft, radeau) Radeau pneumatique utilisé pour le rafting # rafting [rafti§] nom masculin (anglais raft, radeau, anglais raft, radeau) Radeau pneumatique utilisé pour le rafting # rahat-loukoum [raatlukum] nom masculin ˘ pluriel rahat-loukoums (de l'arabe, de l'arabe) Loukoum # rahat-lokoum [raatlckum] nom masculin ˘ pluriel rahat-lokoums (de l'arabe, de l'arabe) Loukoum # raya [raja] nom masculin (turc reaya, turc reaya) [Histoire] Sujet non musulman de l'Empire ottoman # raďa [raja] nom masculin (turc reaya, turc reaya) [Histoire] Sujet non musulman de l'Empire ottoman # raire verbe intransitif (bas latin ragere, bas latin ragere) Bramer, en parlant du cerf # réer verbe intransitif (bas latin ragere, bas latin ragere) Bramer, en parlant du cerf # rajustement nom masculin Action de rajuster Rajustement des salaires # réajustement nom masculin Action de rajuster Rajustement des salaires # rajuster verbe transitif 1 Ajuster de nouveau ; remettre en bonne place, en ordre Rajuster sa cravate 2 Modifier un prix, une quantité pour l'adapter à de nouvelles conditions Rajuster les cotisations # réajuster verbe transitif 1 Ajuster de nouveau ; remettre en bonne place, en ordre Rajuster sa cravate 2 Modifier un prix, une quantité pour l'adapter à de nouvelles conditions Rajuster les cotisations # rancard nom masculin 1 Arg Renseignement 2 Fam Rendez-vous # rancart nom masculin 1 Arg Renseignement 2 Fam Rendez-vous # rencard nom masculin 1 Arg Renseignement 2 Fam Rendez-vous # rancarder verbe transitif 1 Arg Renseigner 2 Fam Donner un rendez-vous à quelqu'un # rencarder verbe transitif 1 Arg Renseigner 2 Fam Donner un rendez-vous à quelqu'un # rantanplan interjection (onomatopée) Imite le roulement du tambour # rataplan interjection (onomatopée) Imite le roulement du tambour # raphaélique adjectif Qui rappelle la manière, les types de Raphaël # raphaélesque adjectif Qui rappelle la manière, les types de Raphaël # rapiècement nom masculin Action de rapiécer # rapiéçage nom masculin Action de rapiécer # réapprendre verbe transitif Apprendre de nouveau # rapprendre verbe transitif Apprendre de nouveau # rhapsode nom masculin (grec rhapsôdos ; de rhaptein, coudre et ôdê, chant, grec rhapsôdos ; de rhaptein, coudre et ôdê, chant) [Antiquité grecque] Chanteur qui allait de ville en ville en récitant des poèmes épiques, spécialement les poèmes homériques # rapsode nom masculin (grec rhapsôdos ; de rhaptein, coudre et ôdê, chant, grec rhapsôdos ; de rhaptein, coudre et ôdê, chant) [Antiquité grecque] Chanteur qui allait de ville en ville en récitant des poèmes épiques, spécialement les poèmes homériques # rhapsodie nom féminin 1 [Antiquité grecque] Poème ou partie de poème contenant un épisode épique 2 [Musique] Composition instrumentale de caractère improvisé, de style brillant, écrite sur des thèmes populaires # rapsodie nom féminin 1 [Antiquité grecque] Poème ou partie de poème contenant un épisode épique 2 [Musique] Composition instrumentale de caractère improvisé, de style brillant, écrite sur des thèmes populaires # ras [eraes] (abréviation) Fam Rien à signaler # réassortiment nom masculin [Commerce] Action de réassortir ; ensemble de marchandises fournies pour réassortir Abréviation : réassort # rassortiment nom masculin [Commerce] Action de réassortir ; ensemble de marchandises fournies pour réassortir Abréviation : réassort # réassortir verbe transitif [Commerce] Fournir de nouveau des marchandises pour rétablir un assortiment # rassortir verbe transitif [Commerce] Fournir de nouveau des marchandises pour rétablir un assortiment # rasta adjectif et nom (de ras Tafari, nom porté par Hailé Sélassié, de ras Tafari, nom porté par Hailé Sélassié) Se dit d'un mouvement mystique, politique et culturel propre aux Noirs de la Jamaďque et des Antilles anglophones ; qui en est partisan (La musique reggae, notamment, en est une manifestation ) # rastafari adjectif et nom (de ras Tafari, nom porté par Hailé Sélassié, de ras Tafari, nom porté par Hailé Sélassié) Se dit d'un mouvement mystique, politique et culturel propre aux Noirs de la Jamaďque et des Antilles anglophones ; qui en est partisan (La musique reggae, notamment, en est une manifestation ) # rastaquouère [rastakwer] nom masculin (espagnol rastracuero, traîne-cuir, espagnol rastracuero, traîne-cuir) Fam , péjor Étranger menant grand train et dont on ne connaît pas les moyens d'existence # rasta nom masculin (espagnol rastracuero, traîne-cuir, espagnol rastracuero, traîne-cuir) Fam , péjor Étranger menant grand train et dont on ne connaît pas les moyens d'existence # raz de marée [radmare] nom masculin invariable 1 Énorme vague qui peut atteindre 20 à 30 m de hauteur, provoquée par un séisme, une éruption volcanique sous-marine ou une tempête 2 Fig Phénomène brutal et massif qui bouleverse une situation donnée, principalement politique ou sociale # raz-de-marée [radmare] nom masculin invariable 1 Énorme vague qui peut atteindre 20 à 30 m de hauteur, provoquée par un séisme, une éruption volcanique sous-marine ou une tempête 2 Fig Phénomène brutal et massif qui bouleverse une situation donnée, principalement politique ou sociale # reality-show [realitiňo] nom masculin ˘ pluriel reality-shows (de l'anglo-américain reality, réalité et show, spectacle, de l'anglo-américain reality, réalité et show, spectacle) Émission télévisée mettant en scène la vie quotidienne des gens en accentuant le caractère pathétique de leur situation Recommandation officielle : télévérité # reality show [realitiňo] nom masculin ˘ pluriel reality shows (de l'anglo-américain reality, réalité et show, spectacle, de l'anglo-américain reality, réalité et show, spectacle) Émission télévisée mettant en scène la vie quotidienne des gens en accentuant le caractère pathétique de leur situation Recommandation officielle : télévérité # réarmer verbe transitif 1 Armer de nouveau Réarmer un navire, un appareil photo 2 Doter d'une armée Réarmer un pays vaincu réarmer verbe intransitif Reconstituer ses forces armées, sa puissance militaire # se réarmer verbe pronominal Reconstituer ses forces armées, sa puissance militaire # rebouteux nom ˘ féminin rebouteuse Personne qui soigne les fractures, les luxations, sans avoir fait d'études médicales # rebouteur nom ˘ féminin rebouteuse Personne qui soigne les fractures, les luxations, sans avoir fait d'études médicales # receler verbe transitif (de celer, cacher, de celer, cacher) [selon l'Académie] 1 Détenir, garder en sa possession des objets volés par un autre Receler des bijoux 2 Soustraire quelqu'un aux recherches de la justice Receler un meurtrier 3 Renfermer des choses souvent secrètes ; contenir Sol qui recèle des réserves minérales # recéler verbe transitif (de celer, cacher, de celer, cacher) [selon l'Académie] 1 Détenir, garder en sa possession des objets volés par un autre Receler des bijoux 2 Soustraire quelqu'un aux recherches de la justice Receler un meurtrier 3 Renfermer des choses souvent secrètes ; contenir Sol qui recèle des réserves minérales # recepage nom masculin Action de receper # recépage nom masculin Action de receper # receper verbe transitif (de cep, de cep) 1 [Agriculture] Couper un arbre près du sol pour permettre la pousse de rejets 2 [Construction] En parlant de pieux, de pilots, les couper à hauteur égale # recéper verbe transitif (de cep, de cep) 1 [Agriculture] Couper un arbre près du sol pour permettre la pousse de rejets 2 [Construction] En parlant de pieux, de pilots, les couper à hauteur égale # recez [rese] nom masculin (latin recessus, action de se retirer, latin recessus, action de se retirer) [Histoire] Procès-verbal des délibérations de la diète du Saint Empire # recès [rese] nom masculin (latin recessus, action de se retirer, latin recessus, action de se retirer) [Histoire] Procès-verbal des délibérations de la diète du Saint Empire # réchampir verbe transitif (de champ, de champ) [Architecture, arts décoratifs et appliqués] Faire ressortir une moulure, un ornement sur un fond, notamment par un contraste de couleurs # rechampir verbe transitif (de champ, de champ) [Architecture, arts décoratifs et appliqués] Faire ressortir une moulure, un ornement sur un fond, notamment par un contraste de couleurs # réchampissage nom masculin Action de réchampir ; surface réchampie # rechampissage nom masculin Action de réchampir ; surface réchampie # récognition [rekcgnisjÈ] nom féminin (latin recognitio, latin recognitio) [Philosophie] Reconnaissance de l'état d'une personne, de la qualité d'une chose # recognition [rekcgnisjÈ] nom féminin (latin recognitio, latin recognitio) [Philosophie] Reconnaissance de l'état d'une personne, de la qualité d'une chose # recollage nom masculin Action de recoller # recollement nom masculin Action de recoller # récrire verbe transitif Écrire ou rédiger de nouveau # réécrire verbe transitif Écrire ou rédiger de nouveau # redan nom masculin 1 Découpure en forme de dent dont la répétition constitue un ornement, dans l'architecture médiévale 2 [Construction] Ressaut, décrochement 3 Ouvrage de la fortification bastionnée, en forme de V # redent nom masculin 1 Découpure en forme de dent dont la répétition constitue un ornement, dans l'architecture médiévale 2 [Construction] Ressaut, décrochement 3 Ouvrage de la fortification bastionnée, en forme de V # réembaucher verbe transitif Embaucher de nouveau # rembaucher verbe transitif Embaucher de nouveau # réemploi nom masculin 1 Mise en śuvre, dans une construction, d'éléments, de matériaux provenant d'une construction antérieure 2 [Droit] Achat d'un bien avec le produit de l'aliénation d'un bien propre ; placement nouveau d'un capital # remploi nom masculin 1 Mise en śuvre, dans une construction, d'éléments, de matériaux provenant d'une construction antérieure 2 [Droit] Achat d'un bien avec le produit de l'aliénation d'un bien propre ; placement nouveau d'un capital # réemployer [re‘plwaje] verbe transitif Employer de nouveau # remployer [r‘plwaje] verbe transitif Employer de nouveau # remprunter verbe transitif Emprunter de nouveau # réemprunter verbe transitif Emprunter de nouveau # rengagement nom masculin 1 Action de rengager ; action de remettre en gage 2 Acte par lequel un militaire libérable contracte un nouvel engagement # réengagement nom masculin 1 Action de rengager ; action de remettre en gage 2 Acte par lequel un militaire libérable contracte un nouvel engagement # rengager verbe transitif Engager de nouveau rengager verbe intransitif ou se rengager verbe pronominal [Langage militaire] Contracter un rengagement # réengager verbe transitif Engager de nouveau rengager verbe intransitif ou se rengager verbe pronominal [Langage militaire] Contracter un rengagement # réessayage nom masculin Action de réessayer # (vieux) ressayage nom masculin Action de réessayer # réessayer verbe transitif Essayer de nouveau # (vieux) ressayer verbe transitif Essayer de nouveau # réfrènement nom masculin Rare Action de réfréner # refrènement nom masculin Rare Action de réfréner # réfréner verbe transitif (latin refrenare, retenir par le frein, latin refrenare, retenir par le frein) Mettre un frein à ; retenir Réfréner sa colère # refréner verbe transitif (latin refrenare, retenir par le frein, latin refrenare, retenir par le frein) Mettre un frein à ; retenir Réfréner sa colère # regimber verbe intransitif (ancien français regiber, ruer, ancien français regiber, ruer) 1 Résister en se cabrant, en ruant, en parlant d'un cheval, d'un âne 2 Se montrer récalcitrant ; résister Regimber contre l'autorité # se regimber verbe pronominal (ancien français regiber, ruer, ancien français regiber, ruer) 1 Résister en se cabrant, en ruant, en parlant d'un cheval, d'un âne 2 Se montrer récalcitrant ; résister Regimber contre l'autorité # réglementaire adjectif 1 Qui concerne le règlement - Pouvoir réglementaire Voir pouvoir 2 Conforme au règlement # règlementaire adjectif 1 Qui concerne le règlement - Pouvoir réglementaire Voir pouvoir 2 Conforme au règlement # réglementairement adverbe En vertu des règlements # règlementairement adverbe En vertu des règlements # réglementarisme nom masculin Tendance à l'excès de réglementation # règlementarisme nom masculin Tendance à l'excès de réglementation # réglementation nom féminin 1 Action de réglementer 2 Ensemble des mesures légales et réglementaires régissant une question # règlementation nom féminin 1 Action de réglementer 2 Ensemble des mesures légales et réglementaires régissant une question # réglementer verbe transitif Soumettre à un règlement # règlementer verbe transitif Soumettre à un règlement # regonflement nom masculin Action de regonfler # regonflage nom masculin Action de regonfler # relax adjectif Fam 1 Reposant, calme Vacances relaxes 2 À l'aise, détendu, insouciant Elle est très relax # relaxe adjectif Fam 1 Reposant, calme Vacances relaxes 2 À l'aise, détendu, insouciant Elle est très relax # remaillage nom masculin Action de remailler # remmaillage [r‘maja¦] nom masculin Action de remailler # remailler verbe transitif Reconstituer les mailles d'un tricot, d'un filet # remmailler [r‘maje] verbe transitif Reconstituer les mailles d'un tricot, d'un filet # rembarquer verbe transitif Embarquer de nouveau rembarquer verbe intransitif S'embarquer de nouveau # se rembarquer verbe pronominal S'embarquer de nouveau # remboîtage nom masculin Action de remboîter # remboîtement nom masculin Action de remboîter # rempiétement nom masculin [Construction] Reprise en sous-śuvre des fondations d'un mur, d'un bâtiment # rempiètement nom masculin [Construction] Reprise en sous-śuvre des fondations d'un mur, d'un bâtiment # rencaissage nom masculin Action de rencaisser # rencaissement nom masculin Action de rencaisser # renflouage nom masculin Action de renflouer # renflouement nom masculin Action de renflouer # rengréner verbe transitif [Mécanique] Engager de nouveau entre les dents d'une roue dentée Rengréner un pignon # rengrener verbe transitif [Mécanique] Engager de nouveau entre les dents d'une roue dentée Rengréner un pignon # rentrayer [r‘treje] verbe transitif (ancien français entraire, entraîner, ancien français entraire, entraîner) [Arts décoratifs et appliqués] Réparer une tapisserie à l'aiguille # rentraire verbe transitif (ancien français entraire, entraîner, ancien français entraire, entraîner) [Arts décoratifs et appliqués] Réparer une tapisserie à l'aiguille # repose-pieds nom masculin invariable ˘ pluriel repose-pieds 1 Appui pour les pieds, attenant à un fauteuil 2 Appui fixé au cadre d'une motocyclette, sur lequel on peut poser les pieds # repose-pied nom masculin invariable ˘ pluriel repose-pieds nom masculin 1 Appui pour les pieds, attenant à un fauteuil 2 Appui fixé au cadre d'une motocyclette, sur lequel on peut poser les pieds # résident nom ˘ féminin résidente Personne qui habite dans un lieu déterminé Carte de stationnement pour résidents Les résidants d'une maison de retraite # résidant nom ˘ féminin résidante Personne qui habite dans un lieu déterminé Carte de stationnement pour résidents Les résidants d'une maison de retraite # résonant adjectif ˘ féminin résonante [Physique] Susceptible d'entrer en résonance # résonnant adjectif ˘ féminin résonnante [Physique] Susceptible d'entrer en résonance # résorcine nom féminin (anglais resorcin, anglais resorcin) Diphénol utilisé dans la fabrication d'explosifs, de colorants et de médicaments # résorcinol nom masculin (anglais resorcin, anglais resorcin) Diphénol utilisé dans la fabrication d'explosifs, de colorants et de médicaments # resquille nom féminin Fam Action de resquiller # resquillage nom masculin Fam Action de resquiller # resurgir verbe intransitif Surgir de nouveau # ressurgir verbe intransitif Surgir de nouveau # resto nom masculin ˘ pluriel restos (abréviation) Fam Restaurant # restau nom masculin ˘ pluriel restaus (abréviation) Fam Restaurant # rhétique adjectif De Rhétie rhétique adjectif et nom masculin Rhéto-roman # rétique adjectif De Rhétie rhétique adjectif et nom masculin Rhéto-roman # retordage nom masculin Action de retordre # retordement nom masculin Action de retordre # rétrécir verbe transitif (ancien français étrécir ; du latin strictus, étroit) Rendre plus étroit ; diminuer l'ampleur, la capacité de rétrécir verbe intransitif Devenir plus étroit Ce pull a rétréci au lavage La rue se rétrécit # se rétrécir verbe pronominal Devenir plus étroit Ce pull a rétréci au lavage La rue se rétrécit # rétreint nom masculin Action de rétreindre # rétreinte nom féminin Action de rétreindre # reversi [reversi] nom masculin (italien rovescio, à rebours, italien rovescio, à rebours) Jeu de cartes par levées oů la personne qui fait le moins de levées et de points gagne la partie # reversis [reversi] nom masculin (italien rovescio, à rebours, italien rovescio, à rebours) Jeu de cartes par levées oů la personne qui fait le moins de levées et de points gagne la partie # rhino-pharyngien adjectif ˘ féminin rhino-pharyngienne ˘ masculin pluriel rhino-pharyngiens ˘ féminin pluriel rhino-pharyngiennes Relatif au rhino-pharynx # rhino-pharyngé adjectif ˘ féminin rhino-pharyngée ˘ masculin pluriel rhino-pharyngés ˘ féminin pluriel rhino-pharyngées Relatif au rhino-pharynx # rhumb [rÈb] nom masculin (mot anglais) [Marine] Aire de vent # rumb [rÈb] nom masculin (mot anglais) [Marine] Aire de vent # ribosomique adjectif Relatif au ribosome # ribosomal adjectif ˘ féminin ribosomale ˘ masculin pluriel ribosomaux Relatif au ribosome # rigaudon nom masculin 1 Danse d'origine provençale, exécutée en couple, devenue sous une forme stylisée danse de bal et danse théâtrale, à la mode à la fin du XVIIe s et au début du XVIIIe s en France et en Angleterre 2 Pièce instrumentale assez vive à deux temps, pouvant appartenir à une suite ou, comme élément d'une suite, être intégrée dans un opéra-ballet # rigodon nom masculin 1 Danse d'origine provençale, exécutée en couple, devenue sous une forme stylisée danse de bal et danse théâtrale, à la mode à la fin du XVIIe s et au début du XVIIIe s en France et en Angleterre 2 Pièce instrumentale assez vive à deux temps, pouvant appartenir à une suite ou, comme élément d'une suite, être intégrée dans un opéra-ballet # riquiqui adjectif invariable Fam Petit et d'aspect mesquin, étriqué # rikiki adjectif invariable Fam Petit et d'aspect mesquin, étriqué # rince-bouteille nom masculin ˘ pluriel rince-bouteilles Appareil pour rincer les bouteilles Synonyme : rinceuse # rince-bouteilles nom masculin ˘ pluriel rince-bouteilles Appareil pour rincer les bouteilles Synonyme : rinceuse # ripage nom masculin 1 Action de faire glisser, de déplacer sans soulever, en laissant frotter contre le sol, le support, etc 2 [Marine] Déplacement ou désarrimage des marchandises d'un navire du fait d'un roulis violent # ripement nom masculin 1 Action de faire glisser, de déplacer sans soulever, en laissant frotter contre le sol, le support, etc 2 [Marine] Déplacement ou désarrimage des marchandises d'un navire du fait d'un roulis violent # rizette nom féminin Suisse Brosse à rizette : brosse à poils durs # risette nom féminin Suisse Brosse à rizette : brosse à poils durs # road-movie [rodmuvi] nom masculin ˘ pluriel road-movies (anglais road, route et movie, film, anglais road, route et movie, film) Genre cinématographique qui dépeint l'errance, parfois baignée de violence, de personnes qui, en rupture avec leur environnement, traversent une région, un pays, voire des continents ; film qui appartient à ce genre (Né aux États-Unis vers 1970, le road-movie est représenté par des films comme Easy Rider de D Hopper, Alice dans les villes de W Wenders ou Sailor et Lula de D Lynch ) # road movie [rodmuvi] nom masculin ˘ pluriel road movies (anglais road, route et movie, film, anglais road, route et movie, film) Genre cinématographique qui dépeint l'errance, parfois baignée de violence, de personnes qui, en rupture avec leur environnement, traversent une région, un pays, voire des continents ; film qui appartient à ce genre (Né aux États-Unis vers 1970, le road-movie est représenté par des films comme Easy Rider de D Hopper, Alice dans les villes de W Wenders ou Sailor et Lula de D Lynch ) # rock nom masculin (mot anglais ; de to rock, balancer et to roll, rouler) (mot anglais ; de to rock, balancer et to roll, rouler) 1 Musique très populaire, à prédominance vocale, née aux États-Unis vers 1954, issue du jazz, du blues et du rhythm and blues noirs, et empruntant des éléments au folklore rural, caractérisée par un rythme très appuyé sur le deuxième et le quatrième temps et une utilisation systématique de la guitare électrique et de la batterie (Parmi les différentes tendances du rock, on peut distinguer : le folk, le jazz-rock, la pop, le rock planant, le rock punk, la new wave, le hard rock, la soul et le disco ) 2 Morceau de rock, joué et chanté 3 Danse originaire des États-Unis, oů la partenaire, guidée à la main par le danseur, exécute des figures autour de lui, et dont la vogue commence dans les années 1950 # rock and roll [rckendrcl] nom masculin invariable (mot anglais ; de to rock, balancer et to roll, rouler) 1 Musique très populaire, à prédominance vocale, née aux États-Unis vers 1954, issue du jazz, du blues et du rhythm and blues noirs, et empruntant des éléments au folklore rural, caractérisée par un rythme très appuyé sur le deuxième et le quatrième temps et une utilisation systématique de la guitare électrique et de la batterie (Parmi les différentes tendances du rock, on peut distinguer : le folk, le jazz-rock, la pop, le rock planant, le rock punk, la new wave, le hard rock, la soul et le disco ) 2 Morceau de rock, joué et chanté 3 Danse originaire des États-Unis, oů la partenaire, guidée à la main par le danseur, exécute des figures autour de lui, et dont la vogue commence dans les années 1950 # rocker [rckśr] nom masculin 1 Chanteur de rock 2 Fam Personne dont l'allure et le comportement sont déterminés par le goût du rock, l'imitation des chanteurs de rock # rockeur nom masculin ˘ féminin rockeuse nom 1 Chanteur de rock 2 Fam Personne dont l'allure et le comportement sont déterminés par le goût du rock, l'imitation des chanteurs de rock # roquette [rcket] nom féminin (anglais rocket, anglais rocket) Projectile autopropulsé et non guidé tiré depuis un avion ou un navire, ou depuis la terre, employé dans les tirs d'artillerie et antichars # rocket [rcket] nom féminin (anglais rocket, anglais rocket) Projectile autopropulsé et non guidé tiré depuis un avion ou un navire, ou depuis la terre, employé dans les tirs d'artillerie et antichars # röntgen [rśntgen] nom masculin (de Röntgen, nom propre) Ancienne unité d'exposition de rayonnement X ou g (symb R) équivalant à 2,58 ´ 10- 4 coulomb par kilogramme # roentgen [rśntgen] nom masculin (de Röntgen, nom propre) Ancienne unité d'exposition de rayonnement X ou g (symb R) équivalant à 2,58 ´ 10- 4 coulomb par kilogramme # rśsti [rôňti] nom masculin pluriel (de l'allemand rösten, griller, rôtir, de l'allemand rösten, griller, rôtir) Suisse Mets fait de pommes de terre émincées dorées à la poêle # rösti [rôňti] nom masculin pluriel (de l'allemand rösten, griller, rôtir, de l'allemand rösten, griller, rôtir) Suisse Mets fait de pommes de terre émincées dorées à la poêle # romsteck nom masculin (anglais rumpsteak ; de rump, croupe et steak, tranche de viande à griller, anglais rumpsteak ; de rump, croupe et steak, tranche de viande à griller) Partie tendre du bśuf correspondant à la croupe et fournissant des morceaux à rôtir ou à griller # rumsteck [rcmstek] nom masculin (anglais rumpsteak ; de rump, croupe et steak, tranche de viande à griller, anglais rumpsteak ; de rump, croupe et steak, tranche de viande à griller) Partie tendre du bśuf correspondant à la croupe et fournissant des morceaux à rôtir ou à griller # roncier nom masculin Buisson de ronces # roncière nom féminin Buisson de ronces # rondo nom masculin (italien rondo, italien rondo) Forme instrumentale ou vocale caractérisée par l'alternance d'un refrain et de couplets # rondeau nom masculin (italien rondo, italien rondo) Forme instrumentale ou vocale caractérisée par l'alternance d'un refrain et de couplets # rônier nom masculin (de rond, de rond) Borassus # rondier nom masculin (de rond, de rond) Borassus # ronéoter verbe transitif Reproduire à la Ronéo un texte, un dessin fait au stencil # ronéotyper verbe transitif Reproduire à la Ronéo un texte, un dessin fait au stencil # rouf nom masculin (néerlandais roof, néerlandais roof) [Marine] Superstructure, pouvant être munie d'un capot à glissières, établie sur le pont d'un navire # roof [ruf] nom masculin (néerlandais roof, néerlandais roof) [Marine] Superstructure, pouvant être munie d'un capot à glissières, établie sur le pont d'un navire # roquette nom féminin (italien rochetta, italien rochetta) 1 Plante annuelle à tige velue dont les feuilles, riches en vitamines, à saveur piquante, sont consommées en salade (Genre Eruca ; famille des crucifères ) 2 Abusif Sisymbre # rouquette nom féminin (italien rochetta, italien rochetta) 1 Plante annuelle à tige velue dont les feuilles, riches en vitamines, à saveur piquante, sont consommées en salade (Genre Eruca ; famille des crucifères ) 2 Abusif Sisymbre # rôtir verbe transitif (du francique) 1 Faire cuire de la viande à la broche ou au four, à feu vif et sans sauce 2 Fam Dessécher, brûler Le soleil rôtit les fleurs rôtir verbe intransitif Fam Être exposé à une chaleur, à un soleil très vifs Se rôtir au soleil # se rôtir verbe pronominal Fam Être exposé à une chaleur, à un soleil très vifs Se rôtir au soleil # rottweiller [rctvajlśr] nom masculin (allemand Rottweiler, allemand Rottweiler) Chien de garde allemand issu du croisement de molosse et de chien de berger # rottweiler [rctvajlśr] nom masculin (allemand Rottweiler, allemand Rottweiler) Chien de garde allemand issu du croisement de molosse et de chien de berger # rouiller verbe transitif 1 Produire de la rouille sur un corps ferreux 2 Fig Faire perdre sa souplesse physique ou intellectuelle à quelqu'un rouiller verbe intransitif 1 Se couvrir de rouille 2 Fig Perdre de sa souplesse faute d'activité physique # se rouiller verbe pronominal 1 Se couvrir de rouille 2 Fig Perdre de sa souplesse faute d'activité physique # rouverin adjectif masculin (ancien français rouvel, rougeâtre, ancien français rouvel, rougeâtre) Anc Fer rouverin, fer que les impuretés incomplètement éliminées rendaient cassant et difficilement soudable # rouverain adjectif masculin (ancien français rouvel, rougeâtre, ancien français rouvel, rougeâtre) Anc Fer rouverin, fer que les impuretés incomplètement éliminées rendaient cassant et difficilement soudable # rouvrir verbe transitif Ouvrir de nouveau - Rouvrir une blessure, une plaie : ranimer, raviver une peine, un chagrin rouvrir verbe intransitif # se rouvrir verbe pronominal Être de nouveau ouvert # ruffian nom masculin (italien ruffiano, entremetteur, italien ruffiano, entremetteur) Vieux Homme hardi et sans scrupule qui vit d'expédients ; aventurier # rufian nom masculin (italien ruffiano, entremetteur, italien ruffiano, entremetteur) Vieux Homme hardi et sans scrupule qui vit d'expédients ; aventurier # rutilance nom féminin Litt Caractère de ce qui est rutilant # rutilement nom masculin Litt Caractère de ce qui est rutilant # rutine nom féminin Glucoside contenu dans divers végétaux (rue, par exemple) utilisé contre les troubles veineux et capillaires (nom générique) # rutoside nom masculin Glucoside contenu dans divers végétaux (rue, par exemple) utilisé contre les troubles veineux et capillaires (nom générique) # sabordage nom masculin Action de saborder ; fait de se saborder # sabordement nom masculin Action de saborder ; fait de se saborder # sacquer verbe transitif (de sac, pillage) Fam Chasser, renvoyer ; noter sévèrement - Fam Ne pas pouvoir sacquer quelqu'un, détester quelqu'un # saquer verbe transitif (de sac, pillage) Fam Chasser, renvoyer ; noter sévèrement - Fam Ne pas pouvoir sacquer quelqu'un, détester quelqu'un # sacredieu interjection Vieilli Juron familier marquant l'impatience # sacrebleu interjection Vieilli Juron familier marquant l'impatience # sapristi interjection Juron familier marquant l'étonnement, l'impatience # sacristi interjection Juron familier marquant l'étonnement, l'impatience # sadducéen adjectif et nom ˘ féminin sadducéenne Se dit d'un membre d'une secte juive rivale des pharisiens, apparue au IIe s av J -C # saducéen adjectif et nom ˘ féminin saducéenne Se dit d'un membre d'une secte juive rivale des pharisiens, apparue au IIe s av J -C # sapotier [sapctije] nom masculin (espagnol zapote ; du nahuatl, espagnol zapote ; du nahuatl) Arbre fruitier tropical, originaire d'Amérique centrale, dont le latex, appelé chicle, entre dans la fabrication du chewing-gum (Genre Achras ; famille des sapotacées ) # sapotillier [sapctije] nom masculin (espagnol zapote ; du nahuatl, espagnol zapote ; du nahuatl) Arbre fruitier tropical, originaire d'Amérique centrale, dont le latex, appelé chicle, entre dans la fabrication du chewing-gum (Genre Achras ; famille des sapotacées ) # sarode [sarcd] nom masculin (d'une langue indienne, d'une langue indienne) Luth indien à manche court pourvu de 4 ou 5 cordes principales que l'on pince à l'aide d'onglets, et d'une série de cordes secondaires, utilisé comme instrument soliste dans la musique savante de l'Inde # sarod [sarcd] nom masculin (d'une langue indienne, d'une langue indienne) Luth indien à manche court pourvu de 4 ou 5 cordes principales que l'on pince à l'aide d'onglets, et d'une série de cordes secondaires, utilisé comme instrument soliste dans la musique savante de l'Inde # saroual nom masculin ˘ pluriel sarouals (arabe sirwâl, arabe sirwâl) Pantalon traditionnel d'Afrique du Nord, à jambes bouffantes et à entrejambe bas # sarouel nom masculin ˘ pluriel sarouels (arabe sirwâl, arabe sirwâl) Pantalon traditionnel d'Afrique du Nord, à jambes bouffantes et à entrejambe bas # sarracénie nom féminin (de Sarrasin, n d'un médecin français, de Sarrasin, n d'un médecin français) Plante insectivore des tourbières d'Amérique du Nord, à feuilles enroulées en un cornet rempli d'eau et de sucs digestifs (Famille des sarracéniacées ) # sarracenia nom masculin (de Sarrasin, n d'un médecin français, de Sarrasin, n d'un médecin français) Plante insectivore des tourbières d'Amérique du Nord, à feuilles enroulées en un cornet rempli d'eau et de sucs digestifs (Famille des sarracéniacées ) # salopiaud nom masculin Fam Salaud (Sens atténué ) # salopiau nom masculin Fam Salaud (Sens atténué ) # salopiot nom masculin Fam Salaud (Sens atténué ) # sang-dragon nom masculin invariable Résine rouge extraite du fruit du rotang et utilisée comme hémostatique # sang-de-dragon nom masculin invariable Résine rouge extraite du fruit du rotang et utilisée comme hémostatique # sanicle nom féminin (bas latin sanicula ; de sanus, sain, bas latin sanicula ; de sanus, sain) Plante vivace à feuilles palmatilobées et dentées, à petites fleurs rosâtres, poussant dans les endroits frais (Genre Sanicula ; famille des ombellifères ) # sanicule nom féminin (bas latin sanicula ; de sanus, sain, bas latin sanicula ; de sanus, sain) Plante vivace à feuilles palmatilobées et dentées, à petites fleurs rosâtres, poussant dans les endroits frais (Genre Sanicula ; famille des ombellifères ) # sanskrit adjectif ˘ féminin sanskrite Relatif au sanskrit # sanscrit adjectif ˘ féminin sanscrite Relatif au sanskrit # sanskrit [s‘skri] nom masculin (sanskrit samskrita, parfait, sanskrit samskrita, parfait) Langue indo-aryenne qui fut la langue sacrée et la langue littéraire de l'Inde ancienne # sanscrit [s‘skri] nom masculin (sanskrit samskrita, parfait, sanskrit samskrita, parfait) Langue indo-aryenne qui fut la langue sacrée et la langue littéraire de l'Inde ancienne # soûl [su] adjectif ˘ féminin soûle [sul] (latin satullus ; de satur, rassasié, latin satullus ; de satur, rassasié) Fam Qui a trop bu ; ivre - Être soûl de quelque chose, être rassasié de quelque chose jusqu'au dégoût soûl nom masculin ou saoul En avoir tout son soûl, en avoir autant qu'on peut en désirer # saoul [su] adjectif ˘ féminin saoule [sul] (latin satullus ; de satur, rassasié, latin satullus ; de satur, rassasié) Fam Qui a trop bu ; ivre - Être soûl de quelque chose, être rassasié de quelque chose jusqu'au dégoût soûl nom masculin ou saoul En avoir tout son soûl, en avoir autant qu'on peut en désirer # soûler verbe transitif 1 Fam Faire trop boire quelqu'un ; enivrer 2 Griser, étourdir Les succès l'ont soûlé se soûler verbe pronominal ou se saouler Fam S'enivrer # saouler [sule] verbe transitif 1 Fam Faire trop boire quelqu'un ; enivrer 2 Griser, étourdir Les succès l'ont soûlé se soûler verbe pronominal ou se saouler Fam S'enivrer # sarrette nom féminin (du latin serra, scie, du latin serra, scie) Serratule # sarrète nom féminin (du latin serra, scie, du latin serra, scie) Serratule # saulaie nom féminin Lieu planté de saules # saussaie nom féminin Lieu planté de saules # saunage nom masculin 1 Action de sauner, dans une saline ; fabrication et vente du sel 2 Époque à laquelle on récolte le sel dans les marais salants # saunaison nom féminin 1 Action de sauner, dans une saline ; fabrication et vente du sel 2 Époque à laquelle on récolte le sel dans les marais salants # saxicole adjectif (latin saxum, rocher et colere, habiter) [Botanique] Se dit d'une plante qui vit sur les rochers, dans les terrains pierreux # saxatile adjectif (latin saxum, rocher et colere, habiter) [Botanique] Se dit d'une plante qui vit sur les rochers, dans les terrains pierreux # scanner [skane] verbe transitif [Industries graphiques] Numériser un document à l'aide d'un scanner # scannériser verbe transitif [Industries graphiques] Numériser un document à l'aide d'un scanner # chapska [ňapska] nom masculin (polonais czapka, polonais czapka) Coiffure militaire polonaise adoptée par les lanciers français au XIXe s # schapska [ňapska] nom masculin (polonais czapka, polonais czapka) Coiffure militaire polonaise adoptée par les lanciers français au XIXe s # chelem [ňlem] nom masculin (anglais slam, écrasement, anglais slam, écrasement) Au whist, au bridge, au tarot, réunion de toutes les levées dans un camp (On dit aussi grand chelem ) - Petit chelem : toutes les levées moins une - Grand chelem : dans divers sports (rugby, tennis, etc ), fait de remporter la totalité des victoires pour une série définie de compétitions # schelem [ňlem] nom masculin (anglais slam, écrasement, anglais slam, écrasement) Au whist, au bridge, au tarot, réunion de toutes les levées dans un camp (On dit aussi grand chelem ) - Petit chelem : toutes les levées moins une - Grand chelem : dans divers sports (rugby, tennis, etc ), fait de remporter la totalité des victoires pour une série définie de compétitions # schéol [ňecl] nom masculin (mot hébreu) Séjour des morts, dans la Bible et dans la littérature juive # shéol [ňecl] nom masculin (mot hébreu) Séjour des morts, dans la Bible et dans la littérature juive # schinder verbe intransitif Suisse Tricher aux cartes # chinder verbe intransitif Suisse Tricher aux cartes # chlinguer verbe intransitif Très fam Sentir mauvais # schlinguer verbe intransitif Très fam Sentir mauvais # schnock [ňnck] nom masculin Fam 1 Un vieux schnock : un vieil imbécile 2 Du schnock : appellatif méprisant pour quelqu'un dont on ignore le nom schnock adjectif Fam Fou # schnoque [ňnck] nom masculin Fam 1 Un vieux schnock : un vieil imbécile 2 Du schnock : appellatif méprisant pour quelqu'un dont on ignore le nom schnock adjectif Fam Fou # chnoque [ňnck] nom masculin Fam 1 Un vieux schnock : un vieil imbécile 2 Du schnock : appellatif méprisant pour quelqu'un dont on ignore le nom schnock adjectif Fam Fou # schnorchel [ňncrkel] nom masculin (allemand Schnorchel, renifleur, allemand Schnorchel, renifleur) Dispositif permettant à un sous-marin doté de moteurs Diesel de naviguer longtemps en plongée grâce à un tube rétractable, affleurant à la surface, qui assure l'arrivée d'air frais et l'évacuation des gaz # schnorkel nom masculin (allemand Schnorchel, renifleur, allemand Schnorchel, renifleur) Dispositif permettant à un sous-marin doté de moteurs Diesel de naviguer longtemps en plongée grâce à un tube rétractable, affleurant à la surface, qui assure l'arrivée d'air frais et l'évacuation des gaz # schnouff [ňnuf] nom féminin (allemand Schnupf, tabac à priser, allemand Schnupf, tabac à priser, allemand Schnupf, tabac à priser) Arg Drogue # schnouf [ňnuf] nom féminin (allemand Schnupf, tabac à priser, allemand Schnupf, tabac à priser, allemand Schnupf, tabac à priser) Arg Drogue # chnouf [ňnuf] nom féminin (allemand Schnupf, tabac à priser, allemand Schnupf, tabac à priser, allemand Schnupf, tabac à priser) Arg Drogue # scoliaste nom masculin Auteur de scolies # scholiaste [skcljast] nom masculin Auteur de scolies # scolie nom féminin (grec skholion, explication, grec skholion, explication) Remarque grammaticale, critique ou historique faite dans l'Antiquité sur un texte # scholie [skcli] nom féminin (grec skholion, explication, grec skholion, explication) Remarque grammaticale, critique ou historique faite dans l'Antiquité sur un texte # sconse nom masculin (anglais skunk ; d'un mot algonquien anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien) 1 Moufette 2 Fourrure des carnassiers du genre moufette # skons [skÈs] nom masculin (anglais skunk ; d'un mot algonquien anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien) 1 Moufette 2 Fourrure des carnassiers du genre moufette # skuns [skÈs] nom masculin (anglais skunk ; d'un mot algonquien anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien) 1 Moufette 2 Fourrure des carnassiers du genre moufette # skunks [skÈs] nom masculin (anglais skunk ; d'un mot algonquien anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien, anglais skunk ; d'un mot algonquien) 1 Moufette 2 Fourrure des carnassiers du genre moufette # scratch nom masculin ˘ pluriel scratchs ou scratches Dans le rap, mouvement d'aller et retour de la main, du coude ou du genou sur une partie de la surface d'un disque en vinyle pour produire un effet rythmique # scratching [skratňi§] nom masculin ˘ pluriel scratchings Dans le rap, mouvement d'aller et retour de la main, du coude ou du genou sur une partie de la surface d'un disque en vinyle pour produire un effet rythmique # scribanne nom féminin (néerlandais schrijfbank, néerlandais schrijfbank) Meuble composé d'un secrétaire à abattant surmonté d'un corps d'armoire # scriban nom masculin (néerlandais schrijfbank, néerlandais schrijfbank) Meuble composé d'un secrétaire à abattant surmonté d'un corps d'armoire # scythe [sit] adjectif Relatif aux Scythes # scythique [sitik] adjectif Relatif aux Scythes # sebkra nom féminin (arabe sabkha, arabe sabkha) Marécage salé, parfois asséché, qui occupe le fond d'une dépression, dans les régions désertiques, et oů se déposent des évaporites # sebkha nom féminin (arabe sabkha, arabe sabkha) Marécage salé, parfois asséché, qui occupe le fond d'une dépression, dans les régions désertiques, et oů se déposent des évaporites # brésiller verbe transitif Litt Réduire en poudre brésiller verbe intransitif Litt Tomber en poussière # se brésiller verbe pronominal Litt Tomber en poussière # cailler verbe transitif (latin coagulare) Figer, coaguler La présure caille le lait cailler verbe intransitif 1 Se prendre en caillots 2 Fam Avoir froid - Fam Ça caille : il fait froid # se cailler verbe pronominal 1 Se prendre en caillots 2 Fam Avoir froid - Fam Ça caille : il fait froid # calter verbe intransitif (On écrit aussi caleter et se caleter qui s'emploient seulement à l'infinitif et au participe passé ) Fam S'en aller rapidement ; s'enfuir # se calter verbe pronominal (On écrit aussi caleter et se caleter qui s'emploient seulement à l'infinitif et au participe passé ) Fam S'en aller rapidement ; s'enfuir # sécheresse nom féminin 1 État de ce qui est sec La sécheresse du sol 2 Situation climatique oů le manque d'eau saisonnier est habituel ; aridité 3 Période de déficit important, ou d'absence de précipitations 4 Absence de douceur ; froideur, brusquerie Répondre avec sécheresse 5 Absence d'agrément, dureté d'exécution Sécheresse de style, sécheresse d'un dessin # sècheresse nom féminin 1 État de ce qui est sec La sécheresse du sol 2 Situation climatique oů le manque d'eau saisonnier est habituel ; aridité 3 Période de déficit important, ou d'absence de précipitations 4 Absence de douceur ; froideur, brusquerie Répondre avec sécheresse 5 Absence d'agrément, dureté d'exécution Sécheresse de style, sécheresse d'un dessin # sécherie nom féminin Établissement spécialisé dans le séchage de certains produits (poisson, notamment), en vue de leur conservation # sècherie nom féminin Établissement spécialisé dans le séchage de certains produits (poisson, notamment), en vue de leur conservation # sécheur nom masculin Dispositif, appareil de séchage # sécheuse nom féminin Dispositif, appareil de séchage # cicatriser verbe transitif (latin cicatricare) 1 Fermer une plaie 2 Fig Apaiser, calmer une douleur cicatriser verbe intransitif Se fermer, en parlant d'une plaie # se cicatriser verbe pronominal Se fermer, en parlant d'une plaie # desquamer [deskwame] verbe intransitif (du latin squama, écaille, du latin squama, écaille) 1 Perdre ses écailles, en parlant de certains animaux 2 [Médecine] Se détacher par squames La peau desquame en permanence # se desquamer [deskwame] verbe pronominal (du latin squama, écaille, du latin squama, écaille) 1 Perdre ses écailles, en parlant de certains animaux 2 [Médecine] Se détacher par squames La peau desquame en permanence # sédimenter verbe intransitif Se déposer par sédimentation # se sédimenter verbe pronominal Se déposer par sédimentation # seguia [segja] nom féminin (de l'arabe, de l'arabe) Rigole d'irrigation, dans les oasis du Sahara # seghia [segja] nom féminin (de l'arabe, de l'arabe) Rigole d'irrigation, dans les oasis du Sahara # égrener verbe transitif (du latin granum, grain, du latin granum, grain) 1 Détacher les grains d'un épi ; éliminer les grains indésirables d'une grappe de raisin de table Égrener du maďs 2 Égrener un chapelet, faire passer tous les grains d'un chapelet entre ses doigts pour compter les prières 3 Faire entendre une suite de sons bien détachés les uns des autres La pendule égrène les heures s'égrener verbe pronominal ou s'égrainer 1 Tomber par grains 2 Se succéder à intervalles réguliers, se détacher élément par élément Les voitures s'égrenaient sur l'autoroute # égrainer verbe transitif (du latin granum, grain, du latin granum, grain) 1 Détacher les grains d'un épi ; éliminer les grains indésirables d'une grappe de raisin de table Égrener du maďs 2 Égrener un chapelet, faire passer tous les grains d'un chapelet entre ses doigts pour compter les prières 3 Faire entendre une suite de sons bien détachés les uns des autres La pendule égrène les heures s'égrener verbe pronominal ou s'égrainer 1 Tomber par grains 2 Se succéder à intervalles réguliers, se détacher élément par élément Les voitures s'égrenaient sur l'autoroute # séguedille nom féminin (espagnol seguidilla ; de seguida, suite, espagnol seguidilla ; de seguida, suite) Danse espagnole exécutée en couple, accompagnée par le chant, la guitare et les castagnettes, et dont il existe plusieurs variantes régionales # seguidilla [segidija] nom féminin (espagnol seguidilla ; de seguida, suite, espagnol seguidilla ; de seguida, suite) Danse espagnole exécutée en couple, accompagnée par le chant, la guitare et les castagnettes, et dont il existe plusieurs variantes régionales # setar [setar] nom masculin (mot persan, trois cordes) Petit luth à long manche et à frettes, monté de quatre cordes, que l'on pince avec l'ongle, utilisé dans la musique savante persane # sehtar [setar] nom masculin (mot persan, trois cordes) Petit luth à long manche et à frettes, monté de quatre cordes, que l'on pince avec l'ongle, utilisé dans la musique savante persane # séniorie nom féminin Belgique Résidence pour personnes âgées # seigneurie nom féminin Belgique Résidence pour personnes âgées # senne nom féminin (grec sagênê, grec sagênê) Filet qu'on traîne sur les fonds sableux, dans les eaux douces ou dans la mer (Les sennes de mer sont de vastes dimensions, jusqu'à 1 200 m de longueur et 140 m de hauteur ) Synonyme : traîne, traîneau # seine nom féminin (grec sagênê, grec sagênê) Filet qu'on traîne sur les fonds sableux, dans les eaux douces ou dans la mer (Les sennes de mer sont de vastes dimensions, jusqu'à 1 200 m de longueur et 140 m de hauteur ) Synonyme : traîne, traîneau # sismal adjectif ˘ féminin sismale ˘ masculin pluriel sismaux Se dit de la ligne qui suit l'ordre d'ébranlement, dans un séisme # séismal adjectif ˘ féminin séismale ˘ masculin pluriel séismaux Se dit de la ligne qui suit l'ordre d'ébranlement, dans un séisme # sismicité nom féminin Localisation et fréquence des tremblements de terre, en relation avec les grandes cassures de l'écorce terrestre # séismicité nom féminin Localisation et fréquence des tremblements de terre, en relation avec les grandes cassures de l'écorce terrestre # sismique adjectif (du grec seismos, tremblement de terre, du grec seismos, tremblement de terre) 1 Relatif aux tremblements de terre - Secousse sismique : séisme 2 Prospection sismique, ou sismique (nom féminin) : méthode de prospection fondée sur la propriété qu'ont des ondes mécaniques produites au niveau du sol de subir des réfractions (sismique-réfraction) et des réflexions (sismique-réflexion) aux surfaces de contact de couches géologiques ayant des vitesses de transmission différentes, suivant des lois analogues à celles de l'optique # séismique adjectif (du grec seismos, tremblement de terre, du grec seismos, tremblement de terre) 1 Relatif aux tremblements de terre - Secousse sismique : séisme 2 Prospection sismique, ou sismique (nom féminin) : méthode de prospection fondée sur la propriété qu'ont des ondes mécaniques produites au niveau du sol de subir des réfractions (sismique-réfraction) et des réflexions (sismique-réflexion) aux surfaces de contact de couches géologiques ayant des vitesses de transmission différentes, suivant des lois analogues à celles de l'optique # sismographe nom masculin Appareil destiné à enregistrer l'heure, la durée et l'amplitude d'ondes sismiques # séismographe nom masculin Appareil destiné à enregistrer l'heure, la durée et l'amplitude d'ondes sismiques # sismologie nom féminin (du grec seismos, tremblement de terre, du grec seismos, tremblement de terre) Étude des séismes et, plus généralement, des divers mouvements du sol # séismologie nom féminin (du grec seismos, tremblement de terre, du grec seismos, tremblement de terre) Étude des séismes et, plus généralement, des divers mouvements du sol # séléniate nom masculin Sel de l'acide sélénique # sélénate nom masculin Sel de l'acide sélénique # selve nom féminin (portugais selva ; du latin silva, forêt, portugais selva ; du latin silva, forêt) Forêt vierge équatoriale, et, plus particulièrement, forêt amazonienne # selva nom féminin (portugais selva ; du latin silva, forêt, portugais selva ; du latin silva, forêt) Forêt vierge équatoriale, et, plus particulièrement, forêt amazonienne # séméiologie nom féminin (grec sêmion, signe et logos, discours, grec sêmion, signe et logos, discours) Partie de la médecine qui traite des signes cliniques et des symptômes des maladies # sémiologie nom féminin (grec sêmion, signe et logos, discours, grec sêmion, signe et logos, discours) Partie de la médecine qui traite des signes cliniques et des symptômes des maladies # séméiologique adjectif Relatif à la séméiologie # sémiologique adjectif Relatif à la séméiologie # semi-voyelle nom féminin ˘ pluriel semi-voyelles Son du langage intermédiaire entre les voyelles et les consonnes, tel que [j], [w], [ê] dans yeux, oui, huit # semi-consonne nom féminin ˘ pluriel semi-consonnes Son du langage intermédiaire entre les voyelles et les consonnes, tel que [j], [w], [ê] dans yeux, oui, huit # senestre [senester] adjectif (latin sinister, gauche, latin sinister, gauche) 1 [Zoologie] Se dit de la coquille d'un mollusque gastéropode qui s'enroule vers la gauche, du sommet à l'ouverture (Les coquilles senestres sont une exception ) 2 [Héraldique] Qui est placé du côté gauche de l'écu pour l'écuyer, à droite pour l'observateur (par opposition à dextre) # sénestre adjectif (latin sinister, gauche, latin sinister, gauche) 1 [Zoologie] Se dit de la coquille d'un mollusque gastéropode qui s'enroule vers la gauche, du sommet à l'ouverture (Les coquilles senestres sont une exception ) 2 [Héraldique] Qui est placé du côté gauche de l'écu pour l'écuyer, à droite pour l'observateur (par opposition à dextre) # senestrochère [senestrcňer] ou [senestrcker] nom masculin [Héraldique] Bras gauche représenté sur un écu # sénestrochère [senestrcňer] ou [senestrcker] ou [senestrcker] nom masculin [Héraldique] Bras gauche représenté sur un écu # senestrorsum [senestrcrscm] adjectif invariable et adverbe (latin senestrorsum, vers la gauche, latin senestrorsum, vers la gauche) Didact Qui s'effectue dans le sens contraire du mouvement des aiguilles d'une montre (par opposition à dextrorsum) # sénestrorsum [senestrcrscm] adjectif invariable et adverbe (latin senestrorsum, vers la gauche, latin senestrorsum, vers la gauche) Didact Qui s'effectue dans le sens contraire du mouvement des aiguilles d'une montre (par opposition à dextrorsum) # planter verbe transitif 1 Mettre en terre une plante, un arbrisseau, un tubercule, une bouture pour qu'ils s'y développent 2 Garnir un lieu d'arbres, de végétaux Avenue plantée d'arbres 3 Enfoncer dans une matière plus ou moins dure Planter un piquet 4 Poser, placer debout, installer Planter une tente, le décor d'un film 5 Fam Abandonner, quitter brusquement Elle m'a planté là, au coin de la rue 6 Planter ses yeux, son regard sur quelqu'un, fixer quelqu'un avec insistance se planter verbe pronominal 1 Se camper debout et immobile Il s'est planté devant moi 2 Fam Percuter accidentellement quelque chose ; avoir un accident de voiture, de moto, etc 3 Fam a Faire une erreur, se tromper Elle s'est plantée dans ses prévisions b Subir un échec Il a essayé de monter une affaire, mais il s'est planté se planter verbe pronominal Fam Cesser de fonctionner, en parlant d'un ordinateur, d'un logiciel # planter verbe intransitif Fam Cesser de fonctionner, en parlant d'un ordinateur, d'un logiciel # serapeum [serapecm] nom masculin (latin serapeum ; du grec Serapeion, latin serapeum ; du grec Serapeion) 1 Nécropole des taureaux Apis, en Égypte 2 Temple de Sérapis, dans le monde gréco-romain # sérapéum nom masculin (latin serapeum ; du grec Serapeion, latin serapeum ; du grec Serapeion) 1 Nécropole des taureaux Apis, en Égypte 2 Temple de Sérapis, dans le monde gréco-romain # serfouissage nom masculin Action de serfouir # serfouage nom masculin Action de serfouir # shana nom masculin (mot persan, flûte de roi) Hautbois d'origine populaire, utilisé dans la musique savante hindoue # shahnaď nom masculin (mot persan, flûte de roi) Hautbois d'origine populaire, utilisé dans la musique savante hindoue # shampooing [ň‘pw-] nom masculin (mot anglais ; du hindi) 1 Produit servant à laver les cheveux et éventuellement à les traiter 2 Lavage des cheveux avec ce produit 3 Nom donné à des produits liquides et moussants destinés au nettoyage, au lavage Shampooing pour moquettes Shampooing pour animaux # shampoing [ň‘pw-] nom masculin (mot anglais ; du hindi) 1 Produit servant à laver les cheveux et éventuellement à les traiter 2 Lavage des cheveux avec ce produit 3 Nom donné à des produits liquides et moussants destinés au nettoyage, au lavage Shampooing pour moquettes Shampooing pour animaux # shampouineur nom masculin Appareil servant à nettoyer à l'aide d'un détergent les tapis et moquettes # shampouineuse nom féminin Appareil servant à nettoyer à l'aide d'un détergent les tapis et moquettes # shantung [ň‘tu§] nom masculin (du nom d'une province chinoise, du nom d'une province chinoise, du nom d'une province chinoise) Tissu de soie présentant un grain très prononcé # shantoung [ň‘tu§] nom masculin (du nom d'une province chinoise, du nom d'une province chinoise, du nom d'une province chinoise) Tissu de soie présentant un grain très prononcé # chantoung [ň‘tu§] nom masculin (du nom d'une province chinoise, du nom d'une province chinoise, du nom d'une province chinoise) Tissu de soie présentant un grain très prononcé # chilom [ňilcm] nom masculin (persan chilam, persan chilam) Pipe dont le fourneau, en forme d'entonnoir, est dans le prolongement du tuyau, et qui est utilisée pour fumer le haschisch # shilom [ňilcm] nom masculin (persan chilam, persan chilam) Pipe dont le fourneau, en forme d'entonnoir, est dans le prolongement du tuyau, et qui est utilisée pour fumer le haschisch # shinto [ňinto] nom masculin Graphie savante : shinto Religion du Japon, antérieure au bouddhisme (introduit au VIe s ) Constitué en un ensemble de rites et de croyances animistes, le shinto honore de multiples divinités (les kami) qui personnifient les forces naturelles Érigé de 1868 à 1945 en religion d'État, caractérisé par une quasi-divinisation de l'empereur, le shinto demeure encore aujourd'hui le garant de l'identité japonaise # shintoďsme nom masculin Graphie savante : shinto Religion du Japon, antérieure au bouddhisme (introduit au VIe s ) Constitué en un ensemble de rites et de croyances animistes, le shinto honore de multiples divinités (les kami) qui personnifient les forces naturelles Érigé de 1868 à 1945 en religion d'État, caractérisé par une quasi-divinisation de l'empereur, le shinto demeure encore aujourd'hui le garant de l'identité japonaise # shivaďsme nom masculin Courant religieux, issu de l'hindouisme, qui fait de Shiva un dieu plus important que Vishnou et Brahmâ, et qui est à l'origine de plusieurs sectes # sivaďsme [ňivaism] nom masculin Courant religieux, issu de l'hindouisme, qui fait de Shiva un dieu plus important que Vishnou et Brahmâ, et qui est à l'origine de plusieurs sectes # çivaďsme [ňivaism] nom masculin Courant religieux, issu de l'hindouisme, qui fait de Shiva un dieu plus important que Vishnou et Brahmâ, et qui est à l'origine de plusieurs sectes # shogun [ňcgun] nom masculin (japonais shogun, général, japonais shogun, général) Chef militaire et civil du Japon, de 1192 à 1867, qui exerçait, parallèlement aux dynasties impériales, le véritable pouvoir # shogoun nom masculin (japonais shogun, général, japonais shogun, général) Chef militaire et civil du Japon, de 1192 à 1867, qui exerçait, parallèlement aux dynasties impériales, le véritable pouvoir # shogunal adjectif ˘ féminin shogunale ˘ masculin pluriel shogunaux Relatif aux shoguns # shogounal adjectif ˘ féminin shogounale ˘ masculin pluriel shogounaux Relatif aux shoguns # show-business [ňobiznes] nom masculin invariable (mot anglais) Industrie, métier du spectacle # fam show-biz nom masculin invariable (mot anglais) Industrie, métier du spectacle # shrapnell [ňrapnel] nom masculin (du n de l'inventeur, du n de l'inventeur) Obus chargé de balles # shrapnel [ňrapnel] nom masculin (du n de l'inventeur, du n de l'inventeur) Obus chargé de balles # shudra [ňudra] nom masculin invariable (mot sanskrit) Membre de la caste des artisans et serviteurs, la quatrième des castes hindoues # sudra [ňudra] nom masculin invariable (mot sanskrit) Membre de la caste des artisans et serviteurs, la quatrième des castes hindoues # siclée nom féminin Suisse Fam Cri strident # ciclée nom féminin Suisse Fam Cri strident # sicler verbe intransitif Suisse Fam Pousser des cris stridents # cicler verbe intransitif Suisse Fam Pousser des cris stridents # sidérolithe nom féminin Vieilli Météorite constituée de métaux (fer, nickel) et de silicates, en proportions comparables # sidérolite nom féminin Vieilli Météorite constituée de métaux (fer, nickel) et de silicates, en proportions comparables # sidérolithique adjectif et nom masculin [Géologie] Se dit de formations argileuses ferrugineuses, en placages ou en poches dans les calcaires, dérivant d'anciens sols et dont on peut exploiter le fer # sidérolitique adjectif et nom masculin [Géologie] Se dit de formations argileuses ferrugineuses, en placages ou en poches dans les calcaires, dérivant d'anciens sols et dont on peut exploiter le fer # sinoque adjectif et nom Fam Fou # sinoc adjectif et nom Fam Fou # cinoque adjectif et nom Fam Fou # tarir verbe transitif (du francique) Mettre à sec La sécheresse tarit les puits tarir verbe intransitif tarir verbe intransitif Ne pas tarir sur : ne pas cesser de parler de - Ne pas tarir d'éloges sur quelqu'un, dire beaucoup de bien de quelqu'un # se tarir verbe pronominal Être mis à sec ; cesser de couler La source a tari tout à coup tarir verbe intransitif Ne pas tarir sur : ne pas cesser de parler de - Ne pas tarir d'éloges sur quelqu'un, dire beaucoup de bien de quelqu'un # trimbaler verbe transitif (ancien français tribaler, remuer, ancien français tribaler, remuer) Fam Traîner partout avec soi Trimbaler ses valises - Fam Qu'est-ce qu'il trimbale ! : ce qu'il est stupide ! se trimbaler verbe pronominal Fam Se déplacer, aller et venir # trimballer verbe transitif (ancien français tribaler, remuer, ancien français tribaler, remuer) Fam Traîner partout avec soi Trimbaler ses valises - Fam Qu'est-ce qu'il trimbale ! : ce qu'il est stupide ! se trimbaler verbe pronominal Fam Se déplacer, aller et venir # trisser verbe intransitif (allemand stritzen, allemand stritzen) Fam S'en aller rapidement # se trisser verbe pronominal (allemand stritzen, allemand stritzen) Fam S'en aller rapidement # sézigue pronom personnel Arg Soi, lui # sézig pronom personnel Arg Soi, lui # socket nom masculin Belgique Douille ou culot de lampe # soquet nom masculin Belgique Douille ou culot de lampe # sos [esoes] nom masculin Signal de détresse par radiotélégraphie, émis par les navires ou les avions en danger (Son emploi international, adopté en 1912 après le drame du Titanic, a pris fin en 1999 ) # s o s [esoes] nom masculin Signal de détresse par radiotélégraphie, émis par les navires ou les avions en danger (Son emploi international, adopté en 1912 après le drame du Titanic, a pris fin en 1999 ) # sottie nom féminin (de sot, de sot) Genre dramatique médiéval (XIVe - XVIe s ) qui relève de la satire sociale ou politique # sotie nom féminin (de sot, de sot) Genre dramatique médiéval (XIVe - XVIe s ) qui relève de la satire sociale ou politique # swahili [swaili] adjectif ˘ féminin swahilie Qui se rapporte aux Swahili, fait partie de ce peuple swahili nom masculin ou souahéli Langue bantoue parlée par les Swahili et servant de langue de relation dans l'est de l'Afrique (Il s'écrit au moyen de l'alphabet latin ) # souahéli adjectif ˘ féminin souahélie Qui se rapporte aux Swahili, fait partie de ce peuple swahili nom masculin ou souahéli Langue bantoue parlée par les Swahili et servant de langue de relation dans l'est de l'Afrique (Il s'écrit au moyen de l'alphabet latin ) # souimanga [swim‘ga] nom masculin ˘ pluriel soui-mangas (mot malgache) Petit passereau d'Afrique et de Madagascar, ressemblant à un colibri, et dont le mâle porte un plumage éclatant, à reflets métalliques (Famille des nectariniidés ) # soui-manga [swim‘ga] nom masculin ˘ pluriel soui-mangas (mot malgache) Petit passereau d'Afrique et de Madagascar, ressemblant à un colibri, et dont le mâle porte un plumage éclatant, à reflets métalliques (Famille des nectariniidés ) # soul [scl] adjectif invariable et nom féminin (mots anglais soul, âme et music, musique) Se dit d'un style de musique populaire chantée, apparu dans la communauté noire des États-Unis dans les années 1960, issu du rhythm and blues, appliquant à des textes profanes le mode d'expression vocal du gospel et utilisant souvent une section de cuivres (Parmi les représentants de la soul : Stevie Wonder et Aretha Franklin ) # soul music [sclmjuzik] adjectif invariable et nom féminin ˘ pluriel soul musics nom féminin (mots anglais soul, âme et music, musique) Se dit d'un style de musique populaire chantée, apparu dans la communauté noire des États-Unis dans les années 1960, issu du rhythm and blues, appliquant à des textes profanes le mode d'expression vocal du gospel et utilisant souvent une section de cuivres (Parmi les représentants de la soul : Stevie Wonder et Aretha Franklin ) # soûlard nom ˘ féminin soûlarde Fam Ivrogne # soûlaud nom ˘ féminin soûlaude Fam Ivrogne # soûlot nom ˘ féminin soûlote Fam Ivrogne # soulignage nom masculin Action de souligner ; trait qui souligne # soulignement nom masculin Action de souligner ; trait qui souligne # surate [surat] nom féminin (arabe súrat, chapitre, arabe súrat, chapitre) Chacun des chapitres du Coran # sourate nom féminin (arabe súrat, chapitre, arabe súrat, chapitre) Chacun des chapitres du Coran # sloche nom féminin (anglais slush, anglais slush) Québec emploi critiqué Mélange de neige fondue et de boue sur les trottoirs, la chaussée # slush [slcň] nom féminin (anglais slush, anglais slush) Québec emploi critiqué Mélange de neige fondue et de boue sur les trottoirs, la chaussée # smala nom féminin (arabe zamala, famille, arabe zamala, famille) 1 Ensemble de la maison d'un chef arabe, avec ses tentes, ses serviteurs, ses troupeaux et ses équipages 2 Fam Famille nombreuse et encombrante Il arrive avec toute sa smala # smalah nom féminin (arabe zamala, famille, arabe zamala, famille) 1 Ensemble de la maison d'un chef arabe, avec ses tentes, ses serviteurs, ses troupeaux et ses équipages 2 Fam Famille nombreuse et encombrante Il arrive avec toute sa smala # snack-bar nom masculin ˘ pluriel snack-bars (de l'anglais snack, portion, de l'anglais snack, portion) Café-restaurant assurant un service rapide et proposant des plats simples # snack nom masculin ˘ pluriel snacks (de l'anglais snack, portion, de l'anglais snack, portion) Café-restaurant assurant un service rapide et proposant des plats simples # sniff interjection Évoque un bruit de reniflement # snif interjection Évoque un bruit de reniflement # soap opera [sopcpera] nom masculin ˘ pluriel soap operas (mots anglais, opéra pour le savon, ces śuvres ayant été à l'origine produites pour être entrecoupées d'annonces pour des produits détergents) Feuilleton télévisé à épisodes multiples, mettant généralement en scène des personnages à la psychologie stéréotypée dans des intrigues fondées essentiellement sur les situations et l'action # soap nom masculin ˘ pluriel soaps Feuilleton télévisé à épisodes multiples, mettant généralement en scène des personnages à la psychologie stéréotypée dans des intrigues fondées essentiellement sur les situations et l'action # sutra [sutra] nom masculin (mot sanskrit) Graphie savante : sútra Chacun des textes qui, dans le brahmanisme et le bouddhisme, réunissent, parfois sous forme de courts aphorismes, les règles du rituel, de la morale, de la vie quotidienne # soutra nom masculin (mot sanskrit) Graphie savante : sútra Chacun des textes qui, dans le brahmanisme et le bouddhisme, réunissent, parfois sous forme de courts aphorismes, les règles du rituel, de la morale, de la vie quotidienne # sovkhoz [scvkoz] nom masculin (mot russe) (russe sovkhoz) [Histoire] Grande exploitation agricole d'État, en URSS # sovkhoze [scvkoz] nom masculin (russe sovkhoz) [Histoire] Grande exploitation agricole d'État, en URSS # spart [spart] nom masculin (grec sparton, grec sparton) Graminée telle que l'alfa, dont les feuilles sont utilisées, après rouissage, en sparterie # sparte nom masculin (grec sparton, grec sparton) Graminée telle que l'alfa, dont les feuilles sont utilisées, après rouissage, en sparterie # spéculoos [spekylos] nom masculin Belgique Biscuit sec très sucré de diverses formes (animal, personnage, etc ), confectionné dans les Flandres pour la Saint-Nicolas (En France, on écrit aussi spéculos ) # spéculaus [spekylos] nom masculin Belgique Biscuit sec très sucré de diverses formes (animal, personnage, etc ), confectionné dans les Flandres pour la Saint-Nicolas (En France, on écrit aussi spéculos ) # spermatophyte nom masculin (grec sperma, -atos, semence et phuton, plante, grec sperma, -atos, semence et phuton, plante) [Botanique] Phanérogame # spermaphyte nom masculin (grec sperma, -atos, semence et phuton, plante, grec sperma, -atos, semence et phuton, plante) [Botanique] Phanérogame # spinnaker [spinekśr] nom masculin (mot anglais) Grande voile triangulaire, légère et creuse, envoyée dans la marche au vent arrière et aux allures portantes # spi nom masculin (mot anglais) Grande voile triangulaire, légère et creuse, envoyée dans la marche au vent arrière et aux allures portantes # sprinter [sprintśr] nom ˘ féminin sprinteuse [sprintôz] (anglais sprinter, anglais sprinter) Coureur de vitesse sur petites distances ou capable de pointes de vitesse à la fin d'une longue course # sprinteur [sprintśr] nom ˘ féminin sprinteuse [sprintôz] (anglais sprinter, anglais sprinter) Coureur de vitesse sur petites distances ou capable de pointes de vitesse à la fin d'une longue course # squatter [skwatśr] nom (anglais squatter, anglais squatter) Personne sans abri qui occupe illégalement un logement vacant ou destiné à la destruction squatter nom masculin 1 Aux États-Unis, pionnier qui se fixait dans des territoires non encore occupés 2 En Australie, propriétaire de troupeaux de moutons qui paissent sur des terrains loués à l'État # squatteur nom ˘ féminin squatteuse (anglais squatter, anglais squatter) Personne sans abri qui occupe illégalement un logement vacant ou destiné à la destruction squatter nom masculin 1 Aux États-Unis, pionnier qui se fixait dans des territoires non encore occupés 2 En Australie, propriétaire de troupeaux de moutons qui paissent sur des terrains loués à l'État # squatter [skwate] verbe transitif Occuper un logement vide sans droit ni titre - Par ext , fam Monopoliser Vedette qui squatte la une # squattériser [skwaterize] verbe transitif Occuper un logement vide sans droit ni titre - Par ext , fam Monopoliser Vedette qui squatte la une # squirre nom masculin (latin scirros ; du grec, latin scirros ; du grec) [Médecine] Tumeur maligne dure, constituée par un carcinome très fibreux # squirrhe [skir] nom masculin (latin scirros ; du grec, latin scirros ; du grec) [Médecine] Tumeur maligne dure, constituée par un carcinome très fibreux # stathouder [statuder] nom masculin (néerlandais stadhouder, gouverneur, néerlandais stadhouder, gouverneur) [Histoire] Dans les Pays-Bas espagnols, gouverneur de province ; dans les Provinces-Unies, chef du pouvoir exécutif d'une province ou de l'ensemble de l'Union # stadhouder [staduder] nom masculin (néerlandais stadhouder, gouverneur, néerlandais stadhouder, gouverneur) [Histoire] Dans les Pays-Bas espagnols, gouverneur de province ; dans les Provinces-Unies, chef du pouvoir exécutif d'une province ou de l'ensemble de l'Union # starets [starets] nom masculin (russe starets, vieillard, russe starets, vieillard) Dans l'ancienne Russie, moine ou ermite considéré par le peuple comme prophète ou thaumaturge # stariets [starjets] nom masculin (russe starets, vieillard, russe starets, vieillard) Dans l'ancienne Russie, moine ou ermite considéré par le peuple comme prophète ou thaumaturge # star-system nom masculin ˘ pluriel star-systems Dans le monde du spectacle, système centré sur le prestige d'une vedette # star-système nom masculin ˘ pluriel star-systèmes Dans le monde du spectacle, système centré sur le prestige d'une vedette # steinbock [stenbck] nom masculin (néerlandais steenbok, bouquetin, néerlandais steenbok, bouquetin) Petite antilope d'Afrique australe, aux courtes cornes droites (Haut 55 cm au garrot ; genre Raphicerus ) # steenbok [stenbck] nom masculin (néerlandais steenbok, bouquetin, néerlandais steenbok, bouquetin) Petite antilope d'Afrique australe, aux courtes cornes droites (Haut 55 cm au garrot ; genre Raphicerus ) # steeple-chase [stipeltňez] nom masculin ˘ pluriel steeple-chases (mot anglais ; de steeple, clocher et chase, chasse) 1 Course de chevaux qui comporte des haies ainsi que des obstacles de différentes natures 2 3 000 m steeple : course à pied de 3 000 m, sur piste, comprenant le franchissement d'une série d'obstacles artificiels (28 haies et 7 sauts de rivière) # steeple [stipl] nom masculin ˘ pluriel steeples 1 Course de chevaux qui comporte des haies ainsi que des obstacles de différentes natures 2 3 000 m steeple : course à pied de 3 000 m, sur piste, comprenant le franchissement d'une série d'obstacles artificiels (28 haies et 7 sauts de rivière) # stégomyie [stegcmii] nom féminin (grec stegos, abri et muia, mouche, grec stegos, abri et muia, mouche) Moustique des pays chauds, qui propage la fièvre jaune par ses piqûres # stegomya nom féminin (grec stegos, abri et muia, mouche, grec stegos, abri et muia, mouche) Moustique des pays chauds, qui propage la fièvre jaune par ses piqûres # stem [stem] nom masculin (norvégien stemm, norvégien stemm) En ski, virage qui utilise le transfert du poids du corps d'un ski sur l'autre # stemm [stem] nom masculin (norvégien stemm, norvégien stemm) En ski, virage qui utilise le transfert du poids du corps d'un ski sur l'autre # sténo nom Personne capable de prendre en dictée, à la vitesse de la conversation, un texte à l'aide de signes sténographiques # (vieilli) sténographe nom Personne capable de prendre en dictée, à la vitesse de la conversation, un texte à l'aide de signes sténographiques # sténographie nom féminin (grec stenos, serré et graphein, écrire) Procédé d'écriture formé de signes abréviatifs et conventionnels, qui sert à transcrire la parole aussi rapidement qu'elle est prononcée # sténo nom féminin (grec stenos, serré et graphein, écrire) Procédé d'écriture formé de signes abréviatifs et conventionnels, qui sert à transcrire la parole aussi rapidement qu'elle est prononcée # stepper [stepśr] nom masculin (de l'anglais to step, trotter, de l'anglais to step, trotter) Cheval qui trotte avec vivacité en levant haut ses membres antérieurs # steppeur nom masculin (de l'anglais to step, trotter, de l'anglais to step, trotter) Cheval qui trotte avec vivacité en levant haut ses membres antérieurs # stéroďdien adjectif ˘ féminin stéroďdienne Relatif aux stéroďdes # stéroďdique adjectif Relatif aux stéroďdes # stomatologue nom Médecin spécialiste de stomatologie # stomatologiste nom Médecin spécialiste de stomatologie # styrax nom masculin (latin styrax, latin styrax) Arbrisseau des régions chaudes fournissant le benjoin et un baume ; ce baume (Famille des styracacées ) Nom usuel : aliboufier # storax nom masculin (latin styrax, latin styrax) Arbrisseau des régions chaudes fournissant le benjoin et un baume ; ce baume (Famille des styracacées ) Nom usuel : aliboufier # stupa [stupa] nom masculin (sanskrit stúpa, sanskrit stúpa) Monument funéraire ou commémoratif d'origine indienne, en forme de dôme plein, élevé sur des reliques du Bouddha ou de religieux éminents # stoupa nom masculin (sanskrit stúpa, sanskrit stúpa) Monument funéraire ou commémoratif d'origine indienne, en forme de dôme plein, élevé sur des reliques du Bouddha ou de religieux éminents # strass nom masculin (de Strass, n de l'inventeur, de Strass, n de l'inventeur) 1 Verre coloré à l'aide d'oxydes métalliques, qui imite diverses gemmes 2 Fig Ce qui brille d'un faux éclat # stras [stras] nom masculin (de Strass, n de l'inventeur, de Strass, n de l'inventeur) 1 Verre coloré à l'aide d'oxydes métalliques, qui imite diverses gemmes 2 Fig Ce qui brille d'un faux éclat # strongle nom masculin (grec stroggulos, rond, grec stroggulos, rond) Ver parasite de l'intestin du cheval, de l'âne (Long max 5 cm ; classe des nématodes ) # strongyle nom masculin (grec stroggulos, rond, grec stroggulos, rond) Ver parasite de l'intestin du cheval, de l'âne (Long max 5 cm ; classe des nématodes ) # strychnos [striknos] nom masculin (grec strychnos, vomiquier, grec strychnos, vomiquier) Arbuste ou liane des régions tropicales à la sève extrêmement toxique, dont une espèce donne la noix vomique et dont d'autres espèces fournissent le curare (Famille des loganiacées ) # strychnée [strikne] nom féminin (grec strychnos, vomiquier, grec strychnos, vomiquier) Arbuste ou liane des régions tropicales à la sève extrêmement toxique, dont une espèce donne la noix vomique et dont d'autres espèces fournissent le curare (Famille des loganiacées ) # stylo nom masculin Instrument pour écrire, dessiner, tracer des traits, dont le manche évidé contient une réserve d'encre Stylo (à) plume, (à) bille # (vieux) stylographe nom masculin Instrument pour écrire, dessiner, tracer des traits, dont le manche évidé contient une réserve d'encre Stylo (à) plume, (à) bille # styrène nom masculin Hydrocarbure benzénique C6H5CH=CH2, servant de monomère pour de nombreux polymères # styrolène nom masculin Hydrocarbure benzénique C6H5CH=CH2, servant de monomère pour de nombreux polymères # subliminal adjectif ˘ féminin subliminale ˘ masculin pluriel subliminaux (latin sub, à l'entrée de et limen, seuil, latin sub, à l'entrée de et limen, seuil) [Psychologie] Infraliminaire - Perception subliminale : perception d'un objet (image, message, publicité, etc ) à la limite de sa reconnaissance par le sujet, en raison de l'éloignement, de l'éclairement, etc # subliminaire adjectif (latin sub, à l'entrée de et limen, seuil, latin sub, à l'entrée de et limen, seuil) [Psychologie] Infraliminaire - Perception subliminale : perception d'un objet (image, message, publicité, etc ) à la limite de sa reconnaissance par le sujet, en raison de l'éloignement, de l'éclairement, etc # substruction nom féminin [Archéologie, architecture] Ensemble des parties basses d'une construction ancienne, détruite, incluses ou non dans les fondations d'un nouveau bâtiment ; soubassement # substructure nom féminin [Archéologie, architecture] Ensemble des parties basses d'une construction ancienne, détruite, incluses ou non dans les fondations d'un nouveau bâtiment ; soubassement # sudoripare adjectif [Anatomie] Qui produit la sueur Glande sudoripare # sudorifère adjectif [Anatomie] Qui produit la sueur Glande sudoripare # sumotori nom masculin Lutteur de sumo # sumo nom masculin Lutteur de sumo # super-géant nom masculin ˘ pluriel super-géants Épreuve de ski alpin, intermédiaire entre la descente et le slalom géant # super-g nom masculin invariable Épreuve de ski alpin, intermédiaire entre la descente et le slalom géant # supporter [sypcrtśr] ou [sypcrter] nom masculin (anglais supporter, anglais supporter) Personne qui soutient et encourage exclusivement un concurrent ou une équipe # supporteur ou [sypcrter] nom masculin ˘ féminin supportrice nom (anglais supporter, anglais supporter) Personne qui soutient et encourage exclusivement un concurrent ou une équipe # supraconductivité nom féminin [Physique] Phénomène présenté par certains métaux, alliages ou céramiques dont la résistivité électrique devient pratiquement nulle au-dessous d'une certaine température # supraconduction nom féminin [Physique] Phénomène présenté par certains métaux, alliages ou céramiques dont la résistivité électrique devient pratiquement nulle au-dessous d'une certaine température # surdimutité nom féminin Perte de l'usage de la parole provoquée par une surdité congénitale ou précoce # surdi-mutité nom féminin ˘ pluriel surdi-mutités Perte de l'usage de la parole provoquée par une surdité congénitale ou précoce # suriner verbe transitif Arg Donner un coup de couteau # chouriner verbe transitif Arg Donner un coup de couteau # svastika nom masculin (mot sanskrit) Symbole religieux hindou en forme de croix aux branches coudées orientées vers la gauche ou vers la droite (croix gammée) # swastika [svastika] nom masculin (mot sanskrit) Symbole religieux hindou en forme de croix aux branches coudées orientées vers la gauche ou vers la droite (croix gammée) # syncytium [s-sitjcm] nom masculin (latin syncytium, latin syncytium) [Biologie cellulaire] Masse de cytoplasme limitée par une membrane, comportant plusieurs noyaux, et obtenue par fusion de plusieurs cellules (Les cellules des muscles striés sont des syncytiums ) # syncitium [s-sitjcm] nom masculin (latin syncytium, latin syncytium) [Biologie cellulaire] Masse de cytoplasme limitée par une membrane, comportant plusieurs noyaux, et obtenue par fusion de plusieurs cellules (Les cellules des muscles striés sont des syncytiums ) # tala nom masculin (mot sanskrit) Graphie savante : tâla Dans la musique savante hindoue, structure comportant un nombre fixe de schémas métriques, exprimés lors de l'apprentissage par des onomatopées vocales # taal [tĂl] nom masculin (mot sanskrit) Graphie savante : tâla Dans la musique savante hindoue, structure comportant un nombre fixe de schémas métriques, exprimés lors de l'apprentissage par des onomatopées vocales # tablar nom masculin (latin tabula, planche, latin tabula, planche) Suisse Rayon d'une étagère # tablard nom masculin (latin tabula, planche, latin tabula, planche) Suisse Rayon d'une étagère # tabloďd adjectif et nom masculin (anglo-américain tabloďd, anglo-américain tabloďd) Se dit d'une publication dont le format est la moitié du format habituel des journaux # tabloďde adjectif et nom masculin (anglo-américain tabloďd, anglo-américain tabloďd) Se dit d'une publication dont le format est la moitié du format habituel des journaux # tachina [takina] nom masculin (grec takhinos, rapide, grec takhinos, rapide) Mouche noire, commune sur les fleurs, et dont les larves parasitent certaines chenilles (Long 1 cm ; famille des tachinidés ) # tachine [takin] nom féminin (grec takhinos, rapide, grec takhinos, rapide) Mouche noire, commune sur les fleurs, et dont les larves parasitent certaines chenilles (Long 1 cm ; famille des tachinidés ) # ténia [tenja] nom masculin (latin taenia, ruban ; du grec, latin taenia, ruban ; du grec) Ver plat et segmenté, parasite de l'intestin grêle des mammifères, dont certains types sont appelés couramment ver solitaire (Ordre des cestodes ) # tćnia [tenja] nom masculin (latin taenia, ruban ; du grec, latin taenia, ruban ; du grec) Ver plat et segmenté, parasite de l'intestin grêle des mammifères, dont certains types sont appelés couramment ver solitaire (Ordre des cestodes ) # tagal nom masculin ˘ pluriel tagals Langue du groupe indonésien parlée aux Philippines, oů elle est langue officielle Synonyme : pilipino # tagalog nom masculin ˘ pluriel tagalogs Langue du groupe indonésien parlée aux Philippines, oů elle est langue officielle Synonyme : pilipino # tagetes [ta¦etes] nom masculin (latin scolastique tagetes, latin scolastique tagetes, latin scolastique tagetes) Plante ornementale à fleurs en capitules (jaunes, orange ou brunes), à odeur forte, telle que la rose d'Inde, l'śillet d'Inde (Famille des composées ) # tagète nom masculin (latin scolastique tagetes, latin scolastique tagetes, latin scolastique tagetes) Plante ornementale à fleurs en capitules (jaunes, orange ou brunes), à odeur forte, telle que la rose d'Inde, l'śillet d'Inde (Famille des composées ) # tagette nom masculin (latin scolastique tagetes, latin scolastique tagetes, latin scolastique tagetes) Plante ornementale à fleurs en capitules (jaunes, orange ou brunes), à odeur forte, telle que la rose d'Inde, l'śillet d'Inde (Famille des composées ) # tagine nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) 1 Plat fait de morceaux de viande ou de poisson cuits à l'étouffée avec des légumes et divers condiments, oignons, pruneaux, amandes, citrons confits (Cuisine marocaine ) 2 Récipient en terre dans lequel est cuit ce mets, formé d'un plat épais en terre vernissée muni d'un couvercle conique # tajine nom masculin (de l'arabe, de l'arabe) 1 Plat fait de morceaux de viande ou de poisson cuits à l'étouffée avec des légumes et divers condiments, oignons, pruneaux, amandes, citrons confits (Cuisine marocaine ) 2 Récipient en terre dans lequel est cuit ce mets, formé d'un plat épais en terre vernissée muni d'un couvercle conique # taďaut [tajo] interjection (onomatopée) Cri employé par les veneurs à la chasse du cerf, du chevreuil ou du daim, pour avertir qu'ils ont vu l'animal # tayaut [tajo] interjection (onomatopée) Cri employé par les veneurs à la chasse du cerf, du chevreuil ou du daim, pour avertir qu'ils ont vu l'animal # tai-chi-chuan [tajňiňwan] nom masculin invariable (mot chinois) Gymnastique chinoise caractérisée par un enchaînement lent de mouvements, selon des schémas précis # tai-chi nom masculin invariable (mot chinois) Gymnastique chinoise caractérisée par un enchaînement lent de mouvements, selon des schémas précis # tallith nom masculin (mot hébreu) Châle rituel dont se couvrent les juifs pour la prière # talet [talet] nom masculin (mot hébreu) Châle rituel dont se couvrent les juifs pour la prière # tamaris [tamaris] nom masculin (latin tamariscus, latin tamariscus) Arbuste à très petites feuilles en écailles et à fleurs roses réunies en grappes, qui pousse sur le littoral atlantique de l'Europe occidentale et sur les côtes méditerranéennes (Haut 1 à 3 m ; genre Tamarix, famille des tamaricacées ) # tamarix [tamariks] nom masculin (latin tamariscus, latin tamariscus) Arbuste à très petites feuilles en écailles et à fleurs roses réunies en grappes, qui pousse sur le littoral atlantique de l'Europe occidentale et sur les côtes méditerranéennes (Haut 1 à 3 m ; genre Tamarix, famille des tamaricacées ) # tamazight [tamazig] nom masculin (mot berbère, langue de l'homme libre, mot berbère, langue de l'homme libre) Nom que les Berbères de Kabylie donnent à leur langue, et qui tend désormais à désigner la langue berbère en général # tamazirt [tamazirt] nom masculin (mot berbère, langue de l'homme libre, mot berbère, langue de l'homme libre) Nom que les Berbères de Kabylie donnent à leur langue, et qui tend désormais à désigner la langue berbère en général # tambourinage nom masculin Action de tambouriner ; bruit fait en tambourinant # tambourinement nom masculin Action de tambouriner ; bruit fait en tambourinant # tamoul nom masculin Langue dravidienne parlée principalement en Inde (État du Tamil Nadu) et au Sri Lanka # tamil nom masculin Langue dravidienne parlée principalement en Inde (État du Tamil Nadu) et au Sri Lanka # tanin nom masculin (de tan, de tan) 1 Substance d'origine végétale (contenue dans l'écorce de chêne, de châtaignier, la noix de galle, etc ) rendant les peaux imputrescibles 2 Substance contenue dans les rafles de raisin # tannin nom masculin (de tan, de tan) 1 Substance d'origine végétale (contenue dans l'écorce de chêne, de châtaignier, la noix de galle, etc ) rendant les peaux imputrescibles 2 Substance contenue dans les rafles de raisin # tanisage nom masculin Action de taniser # tannisage nom masculin Action de taniser # taniser verbe transitif 1 Ajouter du tan à une poudre, à un liquide 2 Ajouter du tanin à un vin, à un moût # tanniser verbe transitif 1 Ajouter du tan à une poudre, à un liquide 2 Ajouter du tanin à un vin, à un moût # tanrec [t‘rek] nom masculin (malgache tandraka, malgache tandraka) Mammifère insectivore originaire de Madagascar et introduit aux Comores, au corps couvert de piquants (Long 35 cm environ ; famille des tenrécidés ) # tenrec [t‘rek] nom masculin (malgache tandraka, malgache tandraka) Mammifère insectivore originaire de Madagascar et introduit aux Comores, au corps couvert de piquants (Long 35 cm environ ; famille des tenrécidés ) # tapecul [tapky] nom masculin 1 Fam Voiture inconfortable, mal suspendue 2 Tilbury à deux places 3 Fam Trot assis 4 [Marine] Mât établi tout à l'arrière de certains voiliers ; petite voile de ce mât # tape-cul [tapky] nom masculin ˘ pluriel tape-culs 1 Fam Voiture inconfortable, mal suspendue 2 Tilbury à deux places 3 Fam Trot assis 4 [Marine] Mât établi tout à l'arrière de certains voiliers ; petite voile de ce mât # tar nom masculin (mot persan, corde) Luth à trois cordes doubles pincées à l'aide d'un onglet, à long manche, avec une caisse en forme de huit, utilisé dans la musique savante iranienne et azerbaďdjanaise # târ nom masculin (mot persan, corde) Luth à trois cordes doubles pincées à l'aide d'un onglet, à long manche, avec une caisse en forme de huit, utilisé dans la musique savante iranienne et azerbaďdjanaise # tarbouch nom masculin (arabe tarbúch, arabe tarbúch) Coiffure masculine tronconique ornée d'un gland, portée dans les pays ottomans # tarbouche nom masculin (arabe tarbúch, arabe tarbúch) Coiffure masculine tronconique ornée d'un gland, portée dans les pays ottomans # touareg adjectif invariable et nom invariable (du berbère, du berbère) Qui se rapporte aux Touareg, appartient à ce peuple (On réserve parfois la forme touareg pour le pluriel, et targui pour le singulier On rencontre aussi la forme touarègue pour le féminin ) # targui adjectif invariable et nom invariable ˘ féminin targuie adjectif invariable en nombre et nom invariable en nombre (du berbère, du berbère) Qui se rapporte aux Touareg, appartient à ce peuple (On réserve parfois la forme touareg pour le pluriel, et targui pour le singulier On rencontre aussi la forme touarègue pour le féminin ) # tarot nom masculin (italien tarocco, italien tarocco) 1 Ensemble de soixante-dix-huit cartes (ou lames), plus longues et comportant des figures différentes et plus nombreuses que celles des cartes ordinaires, servant au jeu et à la divination 2 Jeu de cartes par levées d'origine italienne, pratiqué par trois, quatre ou cinq joueurs, le gagnant étant celui qui totalise le plus grand nombre de points # tarots nom masculin pluriel (italien tarocco, italien tarocco) 1 Ensemble de soixante-dix-huit cartes (ou lames), plus longues et comportant des figures différentes et plus nombreuses que celles des cartes ordinaires, servant au jeu et à la divination 2 Jeu de cartes par levées d'origine italienne, pratiqué par trois, quatre ou cinq joueurs, le gagnant étant celui qui totalise le plus grand nombre de points # tartufe nom masculin (italien Tartufo, nom d'un personnage de comédie, italien Tartufo, n d'un personnage de comédie) 1 Vieux Faux dévot 2 Personne fourbe, hypocrite # tartuffe nom masculin (italien Tartufo, nom d'un personnage de comédie, italien Tartufo, n d'un personnage de comédie) 1 Vieux Faux dévot 2 Personne fourbe, hypocrite # tartuferie nom féminin Caractère, manière d'agir d'un tartufe # tartufferie nom féminin Caractère, manière d'agir d'un tartufe # tâte-vin [tĂtv-] nom masculin invariable 1 Tube pour aspirer, par la bonde du tonneau, le vin qu'on veut goûter 2 Petite tasse plate de métal dans laquelle on examine le vin qu'on va goûter # taste-vin [tastev-] nom masculin invariable 1 Tube pour aspirer, par la bonde du tonneau, le vin qu'on veut goûter 2 Petite tasse plate de métal dans laquelle on examine le vin qu'on va goûter # taud [to] nom masculin (ancien scandinave tjald, ancien scandinave tjald) Tente de toile destinée à protéger des intempéries tout ou partie d'un navire # taude nom féminin (ancien scandinave tjald, ancien scandinave tjald) Tente de toile destinée à protéger des intempéries tout ou partie d'un navire # tôlard nom ˘ féminin tôlarde Arg Détenu, prisonnier # taulard nom ˘ féminin taularde Arg Détenu, prisonnier # tôle nom féminin Arg Prison # taule nom féminin Arg Prison # tôlier nom ˘ féminin tôlière Fam 1 Patron d'un hôtel peu recommandable 2 Patron d'une entreprise # taulier nom ˘ féminin taulière Fam 1 Patron d'un hôtel peu recommandable 2 Patron d'une entreprise # taxon nom masculin ˘ pluriel taxons [Biologie] Unité systématique, dans une classification # taxum [takscm] nom masculin ˘ pluriel taxa [Biologie] Unité systématique, dans une classification # tchao [tňao] interjection (italien ciao, italien ciao) 1 Fam Au revoir 2 Régional (Midi) Bonjour # ciao [tňao] interjection (italien ciao, italien ciao) 1 Fam Au revoir 2 Régional (Midi) Bonjour # tchernozem [tňernozem] nom masculin (russe tchernozem, terre noire, russe tchernozem, terre noire) Sol type des steppes continentales froides et sèches de l'Est européen (Ukraine, notamment), que l'on retrouve dans certaines régions du Canada # tchernoziom [tňernczjcm] nom masculin (russe tchernozem, terre noire, russe tchernozem, terre noire) Sol type des steppes continentales froides et sèches de l'Est européen (Ukraine, notamment), que l'on retrouve dans certaines régions du Canada # tchin-tchin [tňintňin] interjection Fam S'emploie pour trinquer, porter un toast Tchin-tchin ! À votre santé ! # tchin interjection Fam S'emploie pour trinquer, porter un toast Tchin-tchin ! À votre santé ! # technicien adjectif ˘ féminin technicienne Qui relève de la technique, de la technicité # techniciste adjectif Qui relève de la technique, de la technicité # technologue nom Spécialiste de technologie # technologiste nom Spécialiste de technologie # teck nom masculin (portugais teca, portugais teca) Arbre de l'Asie tropicale fournissant un bois dur, de densité moyenne, imputrescible (Genre Tectona ; famille des verbénacées ) # tek nom masculin (portugais teca, portugais teca) Arbre de l'Asie tropicale fournissant un bois dur, de densité moyenne, imputrescible (Genre Tectona ; famille des verbénacées ) # tefillin [tefilin] nom masculin pluriel (mot hébreu) Phylactère # tephillin [tefilin] nom masculin pluriel (mot hébreu) Phylactère # teillage nom masculin Action de teiller # tillage [tija¦] nom masculin Action de teiller # teille nom féminin (latin tilia, chanvre, latin tilia, chanvre) 1 Écorce de la tige du chanvre 2 Liber du tilleul, dont on fait des cordes, des nattes # tille [tij] nom féminin (latin tilia, chanvre, latin tilia, chanvre) 1 Écorce de la tige du chanvre 2 Liber du tilleul, dont on fait des cordes, des nattes # teiller verbe transitif Battre ou broyer une plante textile pour en briser les parties ligneuses # tiller [tije] verbe transitif Battre ou broyer une plante textile pour en briser les parties ligneuses # teilleuse nom féminin Machine utilisée pour teiller # tilleuse nom féminin Machine utilisée pour teiller # télécabine nom féminin Téléphérique monocâble aménagé pour le transport de personnes par petites cabines accrochées au câble à intervalles réguliers # télébenne nom féminin Téléphérique monocâble aménagé pour le transport de personnes par petites cabines accrochées au câble à intervalles réguliers # téléécriture nom féminin Système permettant la transmission d'informations graphiques au fur et à mesure de leur tracé manuscrit, et la reproduction de ce tracé sur un écran ou un autre support # télé-écriture nom féminin ˘ pluriel télé-écritures Système permettant la transmission d'informations graphiques au fur et à mesure de leur tracé manuscrit, et la reproduction de ce tracé sur un écran ou un autre support # téléenseignement nom masculin Enseignement à distance (par correspondance, radio, télévision, Minitel, etc ) # télé-enseignement nom masculin ˘ pluriel télé-enseignements Enseignement à distance (par correspondance, radio, télévision, Minitel, etc ) # téléphérique nom masculin Moyen de transport de personnes ou de marchandises, constitué de cabines, de bennes ou de sièges suspendus à un ou plusieurs câbles, surtout utilisé en montagne # téléférique nom masculin Moyen de transport de personnes ou de marchandises, constitué de cabines, de bennes ou de sièges suspendus à un ou plusieurs câbles, surtout utilisé en montagne # téléga nom féminin (russe telega, russe telega) Voiture hippomobile à quatre roues, utilisée dans l'ancienne Russie # télègue nom féminin (russe telega, russe telega) Voiture hippomobile à quatre roues, utilisée dans l'ancienne Russie # téléonomie nom féminin (grec telos, fin et nomos, loi, grec telos, fin et nomos, loi) [Philosophie] Conception selon laquelle s'exerce, tout au long de l'évolution, une finalité de nature purement mécanique, tenant à la mise en śuvre par les êtres vivants du projet dont ils sont dotés (Notion développée par J Monod ) # télénomie nom féminin (grec telos, fin et nomos, loi, grec telos, fin et nomos, loi) [Philosophie] Conception selon laquelle s'exerce, tout au long de l'évolution, une finalité de nature purement mécanique, tenant à la mise en śuvre par les êtres vivants du projet dont ils sont dotés (Notion développée par J Monod ) # téléradiographie nom féminin Radiographie pratiquée en plaçant l'ampoule à rayons X loin du sujet (de 2 à 3 m) # téléradio nom féminin Radiographie pratiquée en plaçant l'ampoule à rayons X loin du sujet (de 2 à 3 m) # tellurique adjectif (latin tellus, -uris, terre, latin tellus, -uris, terre) 1 Qui concerne la Terre - Planète tellurique : planète dense, de taille moyenne et dotée d'une structure rocheuse chimiquement différenciée, dont la Terre est le prototype (Mercure, Vénus, Mars) 2 Secousse tellurique : séisme # tellurien adjectif ˘ féminin tellurienne (latin tellus, -uris, terre, latin tellus, -uris, terre) 1 Qui concerne la Terre - Planète tellurique : planète dense, de taille moyenne et dotée d'une structure rocheuse chimiquement différenciée, dont la Terre est le prototype (Mercure, Vénus, Mars) 2 Secousse tellurique : séisme # télougou [telugu] nom masculin Langue dravidienne parlée dans l'État d'Andhra Pradesh (Inde) # telugu [telugu] nom masculin Langue dravidienne parlée dans l'État d'Andhra Pradesh (Inde) # tenaille nom féminin (latin tenaculum, attache, latin tenaculum, attache) 1 Outil composé de deux pièces croisées, mobiles autour d'un axe et terminées par des mors qu'on peut rapprocher pour saisir ou serrer certains objets 2 [Fortification] Élément extérieur de la fortification bastionnée, couvrant la courtine # tenailles nom féminin pluriel (latin tenaculum, attache, latin tenaculum, attache) 1 Outil composé de deux pièces croisées, mobiles autour d'un axe et terminées par des mors qu'on peut rapprocher pour saisir ou serrer certains objets 2 [Fortification] Élément extérieur de la fortification bastionnée, couvrant la courtine # teocalli [teckali] nom masculin (mot nahuatl, maison de Dieu) [Archéologie] Temple, centre cérémoniel, généralement élevé sur une éminence artificielle en forme de pyramide tronquée, chez les Aztèques # teocali [teckali] nom masculin (mot nahuatl, maison de Dieu) [Archéologie] Temple, centre cérémoniel, généralement élevé sur une éminence artificielle en forme de pyramide tronquée, chez les Aztèques # téorbe nom masculin (italien tiorba, italien tiorba) Grand luth, en usage du XVIe au XVIIIe siècle # théorbe nom masculin (italien tiorba, italien tiorba) Grand luth, en usage du XVIe au XVIIIe siècle # tératogenèse nom féminin Apparition et développement d'une malformation # tératogénie nom féminin Apparition et développement d'une malformation # terfès nom féminin Champignon ascomycète souterrain des régions méditerranéennes, comestible, souvent appelé truffe blanche (Genre Terfez ; ordre des tubérales ) # terfesse nom féminin Champignon ascomycète souterrain des régions méditerranéennes, comestible, souvent appelé truffe blanche (Genre Terfez ; ordre des tubérales ) # terfèze nom féminin Champignon ascomycète souterrain des régions méditerranéennes, comestible, souvent appelé truffe blanche (Genre Terfez ; ordre des tubérales ) # terpinéol nom masculin Composé à odeur de muguet que l'on tire de la terpine # terpinol nom masculin Composé à odeur de muguet que l'on tire de la terpine # terre-neuvas [ternśva] nom masculin invariable 1 Bateau équipé pour la pêche sur les bancs de Terre-Neuve 2 Marin pêcheur sur ce bateau # terre-neuvier nom masculin invariable ˘ pluriel terre-neuviers nom masculin 1 Bateau équipé pour la pêche sur les bancs de Terre-Neuve 2 Marin pêcheur sur ce bateau # tertiairisation nom féminin [Économie] Développement du secteur tertiaire # tertiarisation nom féminin [Économie] Développement du secteur tertiaire # tétrasyllabe adjectif et nom masculin Se dit d'un mot, d'un vers de quatre syllabes Synonyme : quadrisyllabe quadrisyllabique # tétrasyllabique adjectif Se dit d'un mot, d'un vers de quatre syllabes Synonyme : quadrisyllabe quadrisyllabique # tézigue pronom personnel Arg Toi # tézig pronom personnel Arg Toi # théridion nom masculin (grec thêridion, grec thêridion) Petite araignée à l'abdomen sphérique souvent tacheté, qui construit des toiles irrégulières sur les buissons, les rochers (Long 3 à 5 mm ; famille des théridiidés ) # theridium [teridjcm] nom masculin (grec thêridion, grec thêridion) Petite araignée à l'abdomen sphérique souvent tacheté, qui construit des toiles irrégulières sur les buissons, les rochers (Long 3 à 5 mm ; famille des théridiidés ) # thésaurus nom masculin (latin thesaurus, trésor ; du grec, latin thesaurus, trésor ; du grec) 1 Lexique de philologie, d'archéologie 2 Répertoire alphabétique de termes normalisés utilisés pour le classement documentaire # thesaurus [tezorys] nom masculin (latin thesaurus, trésor ; du grec, latin thesaurus, trésor ; du grec) 1 Lexique de philologie, d'archéologie 2 Répertoire alphabétique de termes normalisés utilisés pour le classement documentaire # thiophène nom masculin [Chimie organique] Hétérocycle aromatique à cinq atomes, dont un de soufre # thiofène nom masculin [Chimie organique] Hétérocycle aromatique à cinq atomes, dont un de soufre # thoracentèse [tcras-tez] nom féminin [Médecine] Ponction de la cavité pleurale # thoracocentèse [tcrakcs-tez] nom féminin [Médecine] Ponction de la cavité pleurale # thune nom féminin 1 Arg , vieux Pièce d'argent de cinq francs - Suisse Fam Une thune : cinq francs 2 Fam , moderne Ne pas avoir une thune : être démuni d'argent, être sans le sou - De la thune : de l'argent # tune nom féminin 1 Arg , vieux Pièce d'argent de cinq francs - Suisse Fam Une thune : cinq francs 2 Fam , moderne Ne pas avoir une thune : être démuni d'argent, être sans le sou - De la thune : de l'argent # tif nom masculin Fam Cheveu # tiffe nom masculin Fam Cheveu # tigron nom masculin (de tigre et lion, de tigre et lion) Hybride stérile du tigre et de la lionne, ou du lion et de la tigresse # tiglon nom masculin (de tigre et lion, de tigre et lion) Hybride stérile du tigre et de la lionne, ou du lion et de la tigresse # timbre nom masculin Vignette adhésive, de valeur conventionnelle, émise par une administration postale et destinée à affranchir les envois confiés à la poste # timbre-poste nom masculin ˘ pluriel timbres-poste Vignette adhésive, de valeur conventionnelle, émise par une administration postale et destinée à affranchir les envois confiés à la poste # tiper verbe transitif (allemand tippen, allemand tippen) Suisse Taper sur le clavier d'une caisse enregistreuse # tipper verbe transitif (allemand tippen, allemand tippen) Suisse Taper sur le clavier d'une caisse enregistreuse # tire-au-flanc nom invariable Fam ou très fam Personne qui s'arrange pour échapper aux corvées ; paresseux # tire-au-cul nom invariable Fam ou très fam Personne qui s'arrange pour échapper aux corvées ; paresseux # toquade nom féminin Fam Goût vif et passager pour quelqu'un, quelque chose ; caprice, engouement # tocade nom féminin Fam Goût vif et passager pour quelqu'un, quelque chose ; caprice, engouement # toquante nom féminin Arg Montre # tocante nom féminin Arg Montre # tocard nom masculin (normand toquart, têtu, normand toquart, têtu) Fam 1 Cheval de course médiocre 2 Personne incapable # toquard nom masculin (normand toquart, têtu, normand toquart, têtu) Fam 1 Cheval de course médiocre 2 Personne incapable # tokyote adjectif et nom De Tokyo # tokyoďte adjectif et nom De Tokyo # tomme nom féminin (ancien dialecte du Dauphiné toma, ancien dialecte du Dauphiné toma) 1 Caillé obtenu dans la fabrication du cantal, après avoir soutiré le sérum 2 Nom générique de divers fromages au lait de chèvre ou de vache à pâte molle (tomme de Romans), persillée (tomme de Brach) ou pressée non cuite (tomme de Savoie) # tome nom féminin (ancien dialecte du Dauphiné toma, ancien dialecte du Dauphiné toma) 1 Caillé obtenu dans la fabrication du cantal, après avoir soutiré le sérum 2 Nom générique de divers fromages au lait de chèvre ou de vache à pâte molle (tomme de Romans), persillée (tomme de Brach) ou pressée non cuite (tomme de Savoie) # tommette nom féminin (ancien dialecte du Dauphiné toumeto ; de toma, ancien dialecte du Dauphiné toumeto ; de toma) Petit carreau de terre cuite, souvent de teinte rouge vif et de forme hexagonale, pour le dallage des sols # tomette nom féminin (ancien dialecte du Dauphiné toumeto ; de toma, ancien dialecte du Dauphiné toumeto ; de toma) Petit carreau de terre cuite, souvent de teinte rouge vif et de forme hexagonale, pour le dallage des sols # top model nom masculin ˘ pluriel top models Mannequin de haute couture de renommée internationale Abréviation (fam ) : top # top-modèle nom masculin ˘ pluriel top-modèles Mannequin de haute couture de renommée internationale Abréviation (fam ) : top # torrailler verbe intransitif Suisse Fumer beaucoup # torailler verbe intransitif Suisse Fumer beaucoup # tortille nom féminin Allée étroite et tortueuse dans un parc, un jardin # tortillère nom féminin Allée étroite et tortueuse dans un parc, un jardin # totalisateur nom masculin 1 Dispositif enregistreur d'une machine à calculer qui donne le total d'une série d'opérations 2 Dans un ordinateur, registre de l'organe de calcul dans lequel une suite de nombres peuvent être cumulés # totaliseur nom masculin 1 Dispositif enregistreur d'une machine à calculer qui donne le total d'une série d'opérations 2 Dans un ordinateur, registre de l'organe de calcul dans lequel une suite de nombres peuvent être cumulés # touchau nom masculin [Orfèvrerie] Étoile d'or ou d'argent dont chaque branche est à un titre déterminé et qui sert à la touche, à l'essai de ces métaux # touchaud nom masculin [Orfèvrerie] Étoile d'or ou d'argent dont chaque branche est à un titre déterminé et qui sert à la touche, à l'essai de ces métaux # toucheau nom masculin [Orfèvrerie] Étoile d'or ou d'argent dont chaque branche est à un titre déterminé et qui sert à la touche, à l'essai de ces métaux # toungouse [tunguz] adjectif et nom masculin Se dit d'un groupe de langues de la famille altaďque, parlées par les peuples réunis sous le nom vieilli de Toungouses # toungouze [tunguz] adjectif et nom masculin Se dit d'un groupe de langues de la famille altaďque, parlées par les peuples réunis sous le nom vieilli de Toungouses # tupaďa [typaja] nom masculin (mot malais) Mammifère insectivore des forêts de l'Asie du Sud-Est, intermédiaire entre les lémuriens et les véritables insectivores (Ordre des tupaiiformes ) # toupaye [tupaj] nom masculin (mot malais) Mammifère insectivore des forêts de l'Asie du Sud-Est, intermédiaire entre les lémuriens et les véritables insectivores (Ordre des tupaiiformes ) # toutim [tutim] nom masculin Arg Et le toutim, et tout le toutim : et tout le reste # toutime nom masculin Arg Et le toutim, et tout le toutim : et tout le reste # traclet nom masculin Suisse Fam Petit train ; tortillard # traquelet nom masculin Suisse Fam Petit train ; tortillard # traînasser verbe intransitif Fam 1 Se promener, errer paresseusement 2 Être à la traîne dans son travail 3 En parlant de la voix, avoir des inflexions lentes # traînailler verbe intransitif Fam 1 Se promener, errer paresseusement 2 Être à la traîne dans son travail 3 En parlant de la voix, avoir des inflexions lentes # trainglot nom masculin Fam Militaire du train # tringlot nom masculin Fam Militaire du train # train-train nom masculin invariable Fam Répétition monotone des actes de la vie quotidienne ; routine # traintrain nom masculin invariable Fam Répétition monotone des actes de la vie quotidienne ; routine # tramail nom masculin (latin tres, trois et macula, maille, latin tres, trois et macula, maille) Filet de pêche formé de trois nappes superposées # trémail nom masculin (latin tres, trois et macula, maille, latin tres, trois et macula, maille) Filet de pêche formé de trois nappes superposées # transformé nom masculin [Mathématiques] Image d'un élément par une transformation # transformée nom féminin [Mathématiques] Image d'un élément par une transformation # transgenèse nom féminin [Génétique] Modification du génome d'un être vivant par introduction d'un fragment d'ADN au stade d'ovule ou de jeune embryon, au cours d'une expérience (La transgenèse est actuellement interdite chez l'homme ) # transgénose nom féminin [Génétique] Modification du génome d'un être vivant par introduction d'un fragment d'ADN au stade d'ovule ou de jeune embryon, au cours d'une expérience (La transgenèse est actuellement interdite chez l'homme ) # transmutable adjectif Qui peut être transmuté # transmuable adjectif Qui peut être transmuté # transmuter verbe transitif (latin transmutare, latin transmutare) Effectuer une transmutation # transmuer verbe transitif (latin transmutare, latin transmutare) Effectuer une transmutation # travestisme nom masculin Adoption des vêtements et des habitudes sociales du sexe opposé Synonyme : éonisme # transvestisme nom masculin Adoption des vêtements et des habitudes sociales du sexe opposé Synonyme : éonisme # transylvain adjectif et nom ˘ féminin transylvaine De la Transylvanie # transylvanien adjectif et nom ˘ féminin transylvanienne De la Transylvanie # traumatologiste nom Spécialiste de traumatologie # traumatologue nom Spécialiste de traumatologie # traveller's cheque [travlśrstňek] nom masculin ˘ pluriel traveller's cheques (mot anglais pour le premier, anglo-américain pour le second) (mot anglais pour le premier, anglo-américain pour le second) Chèque de voyage # traveller's check [travlśrstňek] nom masculin ˘ pluriel traveller's checks (mot anglais pour le premier, anglo-américain pour le second) Chèque de voyage # trescheur nom masculin (de tresser, de tresser) [Héraldique] Pièce constituée par un orle double, orné de fleurs de lis dirigées alternativement vers les bords et vers le cśur de l'écu # trécheur nom masculin (de tresser, de tresser) [Héraldique] Pièce constituée par un orle double, orné de fleurs de lis dirigées alternativement vers les bords et vers le cśur de l'écu # trekking [treki§] nom masculin (de l'anglais to trek, cheminer, de l'anglais to trek, cheminer) Randonnée pédestre en haute montagne # trek nom masculin (de l'anglais to trek, cheminer, de l'anglais to trek, cheminer) Randonnée pédestre en haute montagne # trench-coat [trenňkot] nom masculin ˘ pluriel trench-coats (mot anglais ; de trench, tranchée et coat, manteau) Imperméable croisé, ceinturé, avec col à revers et rabats extérieurs de dos et de poitrine # trench nom masculin ˘ pluriel trenchs (mot anglais ; de trench, tranchée et coat, manteau) Imperméable croisé, ceinturé, avec col à revers et rabats extérieurs de dos et de poitrine # tripang [trip‘] nom masculin (mot malais) Grosse holothurie comestible des mers chaudes, très appréciée en Extrême-Orient (Embranchement des échinodermes ) # trépang [trep‘] nom masculin (mot malais) Grosse holothurie comestible des mers chaudes, très appréciée en Extrême-Orient (Embranchement des échinodermes ) # trialcool nom masculin [Chimie organique] Composé à trois fonctions alcool (par exemple la glycérine) # triol nom masculin [Chimie organique] Composé à trois fonctions alcool (par exemple la glycérine) # trichoma [trikcma] nom masculin (grec trikhôma, grec trikhôma) [Médecine] Feutrage des cheveux, produit par l'accumulation de poussière, de matière sébacée et de parasites # trichome [trikom] nom masculin (grec trikhôma, grec trikhôma) [Médecine] Feutrage des cheveux, produit par l'accumulation de poussière, de matière sébacée et de parasites # trimbalage nom masculin Fam Action de trimbaler # trimballage nom masculin Fam Action de trimbaler # trimbalement nom masculin Fam Action de trimbaler # trimballement nom masculin Fam Action de trimbaler # triqueballe nom masculin Fardier utilisé pour le transport de fardeaux longs, comportant deux roues et un essieu, au-dessous duquel est suspendue la charge # trinqueballe nom masculin Fardier utilisé pour le transport de fardeaux longs, comportant deux roues et un essieu, au-dessous duquel est suspendue la charge # tripous nom masculin pluriel (mot dialecte) Plat auvergnat ou rouergat composé de tripes de mouton roulées en petits paquets et mijotées en sauce # tripoux nom masculin pluriel (mot dialecte) Plat auvergnat ou rouergat composé de tripes de mouton roulées en petits paquets et mijotées en sauce # trismus [trismys] nom masculin (grec trismos, petit bruit aigu, grec trismos, petit bruit aigu) [Médecine] Constriction des mâchoires due à la contracture des muscles masticateurs, notamment au cours du tétanos # trisme nom masculin (grec trismos, petit bruit aigu, grec trismos, petit bruit aigu) [Médecine] Constriction des mâchoires due à la contracture des muscles masticateurs, notamment au cours du tétanos # trisyllabe adjectif et nom masculin Se dit d'un vers de trois syllabes # trisyllabique adjectif Se dit d'un vers de trois syllabes # troque nom masculin (grec trokhos, toupie, grec trokhos, toupie) Mollusque gastéropode à coquille conique élevée, dont les exemplaires de grande taille de l'océan Indien sont utilisés pour leur nacre (Genre Trochus ; sous-classe des prosobranches ) # troche nom féminin (grec trokhos, toupie, grec trokhos, toupie) Mollusque gastéropode à coquille conique élevée, dont les exemplaires de grande taille de l'océan Indien sont utilisés pour leur nacre (Genre Trochus ; sous-classe des prosobranches ) # trochophore [trckofcr] nom féminin (du grec trokhos, roue, du grec trokhos, roue) [Embryologie] Larve ciliée en forme de toupie, caractéristique des annélides et des mollusques # trochosphère [trckosfer] nom féminin (du grec trokhos, roue, du grec trokhos, roue) [Embryologie] Larve ciliée en forme de toupie, caractéristique des annélides et des mollusques # trolleybus [trclebys] nom masculin Véhicule de transport en commun, à traction électrique, monté sur pneus, avec prise de courant par trolley et caténaires # trolley nom masculin Véhicule de transport en commun, à traction électrique, monté sur pneus, avec prise de courant par trolley et caténaires # trompette-des-morts nom féminin ˘ pluriel trompettes-des-morts [Botanique] Craterelle # trompette-de-la-mort nom féminin ˘ pluriel trompettes-de-la-mort [Botanique] Craterelle # tronçonnage nom masculin Action de tronçonner ; son résultat # tronçonnement nom masculin Action de tronçonner ; son résultat # truble nom féminin (latin trublium, écuelle, latin trublium, écuelle, latin trublium, écuelle) [Pêche] Petit filet, emmanché ou non, en forme de poche # trouble nom féminin (latin trublium, écuelle, latin trublium, écuelle, latin trublium, écuelle) [Pêche] Petit filet, emmanché ou non, en forme de poche # troubleau nom masculin (latin trublium, écuelle, latin trublium, écuelle, latin trublium, écuelle) [Pêche] Petit filet, emmanché ou non, en forme de poche # truquage nom masculin 1 a [Théâtre] Mécanisme ou procédé pour mouvoir certains décors, exécuter des changements à vue et, généralement, produire des effets insolites de mise en scène b [Cinéma] Effet spécial 2 Emploi de moyens adroits et peu délicats pour arriver à ses fins, par la tromperie Le truquage d'un vote # trucage nom masculin 1 a [Théâtre] Mécanisme ou procédé pour mouvoir certains décors, exécuter des changements à vue et, généralement, produire des effets insolites de mise en scène b [Cinéma] Effet spécial 2 Emploi de moyens adroits et peu délicats pour arriver à ses fins, par la tromperie Le truquage d'un vote # truste [tryst] nom féminin (latin trustis ; du haut allemand, latin trustis ; du haut allemand) Sous les Mérovingiens, troupe d'hommes (nommés antrustions) formant l'entourage du roi # trustis [trystis] nom féminin (latin trustis ; du haut allemand, latin trustis ; du haut allemand) Sous les Mérovingiens, troupe d'hommes (nommés antrustions) formant l'entourage du roi # tsarévitch nom masculin Fils du tsar # tzarévitch [tsarevitň] nom masculin Fils du tsar # tsarine nom féminin 1 Femme d'un tsar 2 Impératrice de Russie # tzarine nom féminin 1 Femme d'un tsar 2 Impératrice de Russie # tsigane adjectif et nom (mot hongrois) Qui se rapporte aux Tsiganes, fait partie de ce peuple - Musique tsigane : musique populaire de Bohême et de Hongrie, adaptée par les musiciens tsiganes tsigane nom masculin Langue indo-aryenne parlée par les Tsiganes Synonyme : romani # tzigane [tsigan] adjectif et nom (mot hongrois) Qui se rapporte aux Tsiganes, fait partie de ce peuple - Musique tsigane : musique populaire de Bohême et de Hongrie, adaptée par les musiciens tsiganes tsigane nom masculin Langue indo-aryenne parlée par les Tsiganes Synonyme : romani # tuberculination nom féminin Action d'injecter de la tuberculine diluée aux animaux (dépistage des sujets atteints de tuberculose latente) # tuberculinisation nom féminin Action d'injecter de la tuberculine diluée aux animaux (dépistage des sujets atteints de tuberculose latente) # tuffeau nom masculin (de tuf, de tuf) Calcaire crayeux renfermant notamment des grains de quartz et de mica (tuffeau de Touraine), utilisé en construction # tufeau nom masculin (de tuf, de tuf) Calcaire crayeux renfermant notamment des grains de quartz et de mica (tuffeau de Touraine), utilisé en construction # tunage nom masculin (néerlandais tuin, néerlandais tuin) [Agriculture] Couchis de fascines traversé de piquets et de clayons, et chargé d'un lit de gravier pour arrêter l'action des eaux # tune nom féminin (néerlandais tuin, néerlandais tuin) [Agriculture] Couchis de fascines traversé de piquets et de clayons, et chargé d'un lit de gravier pour arrêter l'action des eaux # türbe [tyrbe] nom masculin (mot turc) Mausolée islamique, haute tour isolée couverte d'une toiture conique # turbeh [tyrbe] nom masculin (mot turc) Mausolée islamique, haute tour isolée couverte d'une toiture conique # tussah nom masculin Tussor # tussau nom masculin Tussor # tv nom féminin (abréviation) Télévision # t v nom féminin (abréviation) Télévision # twirling bâton nom masculin ˘ pluriel twirling bâtons (anglais twirling, tournoyant, anglais twirling, tournoyant) Sport d'adresse consistant à manier un bâton sur un fond musical en effectuant des mouvements gymniques # twirling [twirli§] nom masculin ˘ pluriel twirlings (anglais twirling, tournoyant, anglais twirling, tournoyant) Sport d'adresse consistant à manier un bâton sur un fond musical en effectuant des mouvements gymniques # ulluque nom masculin (quechua ullucu, quechua ullucu) Plante des Andes, à tubercules comestibles (Genre Ullucus ; famille des basellacées ) # ullucu nom masculin (quechua ullucu, quechua ullucu) Plante des Andes, à tubercules comestibles (Genre Ullucus ; famille des basellacées ) # ultrasonore adjectif Relatif aux ultrasons # ultrasonique adjectif Relatif aux ultrasons # unisexué adjectif ˘ féminin unisexuée [Botanique] Se dit d'une fleur qui ne possède qu'un seul sexe # unisexuel adjectif ˘ féminin unisexuelle [Botanique] Se dit d'une fleur qui ne possède qu'un seul sexe # urbaniste adjectif Relatif à l'urbanisme # urbanistique adjectif Relatif à l'urbanisme # urus [yrys] nom masculin (latin urus, latin urus) Rare Aurochs # ure nom masculin (latin urus, latin urus) Rare Aurochs # uréthanne nom masculin Composé NH2COOR (R représentant un radical carboné), ester de l'acide carbamique (nom générique) # uréthane nom masculin Composé NH2COOR (R représentant un radical carboné), ester de l'acide carbamique (nom générique) # uropygien adjectif ˘ féminin uropygienne (grec oura, queue et pugê, fesse, grec oura, queue et pugê, fesse) Relatif au croupion des oiseaux - Glande uropygienne : glande graisseuse située à la base du croupion de certains oiseaux, dont la sécrétion sert à graisser les plumes # uropygial adjectif ˘ féminin uropygiale ˘ masculin pluriel uropygiaux (grec oura, queue et pugê, fesse, grec oura, queue et pugê, fesse) Relatif au croupion des oiseaux - Glande uropygienne : glande graisseuse située à la base du croupion de certains oiseaux, dont la sécrétion sert à graisser les plumes # uvule nom féminin (latin uvula, petite grappe, latin uvula, petite grappe) [Anatomie] Rare Luette # uvula nom féminin (latin uvula, petite grappe, latin uvula, petite grappe) [Anatomie] Rare Luette # valence nom féminin Orange d'une variété à maturité tardive, très cultivée dans la région de Valence (Espagne) # valencia nom féminin Orange d'une variété à maturité tardive, très cultivée dans la région de Valence (Espagne) # vengeron nom masculin Suisse Gardon (poisson) # vangeron nom masculin Suisse Gardon (poisson) # vannure nom féminin Ensemble des poussières et des impuretés qui proviennent du vannage des grains # vannée nom féminin Ensemble des poussières et des impuretés qui proviennent du vannage des grains # vannelle nom féminin Petite vanne destinée à remplir ou à vider les sas des écluses # vantelle nom féminin Petite vanne destinée à remplir ou à vider les sas des écluses # varron nom masculin (ancien provençal varron ; du latin varus, pustule, ancien provençal varron ; du latin varus, pustule) Larve de l'hypoderme, parasite de la peau des bovins, qu'elle perfore, rendant le cuir inutilisable # varon nom masculin (ancien provençal varron ; du latin varus, pustule, ancien provençal varron ; du latin varus, pustule) Larve de l'hypoderme, parasite de la peau des bovins, qu'elle perfore, rendant le cuir inutilisable # vasectomie nom féminin (du latin vas, vaisseau, du latin vas, vaisseau) Section chirurgicale des canaux déférents pratiquée notamment comme moyen de stérilisation masculine (Cette technique est illégale dans de nombreux pays ) # vasotomie nom féminin (du latin vas, vaisseau, du latin vas, vaisseau) Section chirurgicale des canaux déférents pratiquée notamment comme moyen de stérilisation masculine (Cette technique est illégale dans de nombreux pays ) # végétalien adjectif et nom ˘ féminin végétalienne Relatif au végétalisme ; qui le pratique # végétaliste adjectif et nom Relatif au végétalisme ; qui le pratique # vêlage nom masculin Action de mettre bas, de vêler, en parlant des vaches # vêlement nom masculin Action de mettre bas, de vêler, en parlant des vaches # vélarium [velarjcm] nom masculin (latin velarium ; de velum, voile, latin velarium ; de velum, voile) Toile dont on couvrait les cirques, les théâtres et les amphithéâtres romains, pour abriter les spectateurs # velarium [velarjcm] nom masculin (latin velarium ; de velum, voile, latin velarium ; de velum, voile) Toile dont on couvrait les cirques, les théâtres et les amphithéâtres romains, pour abriter les spectateurs # vélivole nom (latin velivolus, qui marche à la voile, latin velivolus, qui marche à la voile) Personne qui pratique le vol à voile vélivole adjectif Relatif au vol à voile # vélivoliste nom (latin velivolus, qui marche à la voile, latin velivolus, qui marche à la voile) Personne qui pratique le vol à voile vélivole adjectif Relatif au vol à voile # vélum [velcm] nom masculin (latin velum, voile, latin velum, voile) Grande pièce de tissu simulant un plafond et servant soit à diminuer la hauteur d'un local, soit à protéger un lieu du soleil # velum [velcm] nom masculin (latin velum, voile, latin velum, voile) Grande pièce de tissu simulant un plafond et servant soit à diminuer la hauteur d'un local, soit à protéger un lieu du soleil # vénerie nom féminin (du latin venari, chasser, du latin venari, chasser) Art de chasser avec des chiens courants des animaux sauvages, tels que le cerf, le chevreuil, le sanglier, le lièvre, le renard # vènerie nom féminin (du latin venari, chasser, du latin venari, chasser) Art de chasser avec des chiens courants des animaux sauvages, tels que le cerf, le chevreuil, le sanglier, le lièvre, le renard # ventail nom masculin ˘ pluriel ventaux (de vent, de vent) [Armement] Partie de la visière des casques clos par laquelle l'air pénétrait # ventaille nom féminin (de vent, de vent) [Armement] Partie de la visière des casques clos par laquelle l'air pénétrait # vergne nom masculin (du gaulois, du gaulois) Aulne d'une espèce commune en Eurasie tempérée (Haut 20 m ; nom sc Alnus glutinosa ) # verne nom masculin (du gaulois, du gaulois) Aulne d'une espèce commune en Eurasie tempérée (Haut 20 m ; nom sc Alnus glutinosa ) # vertubleu interjection Anciens jurons # vertudieu interjection Anciens jurons # vide-bouteille nom masculin ˘ pluriel vide-bouteilles Siphon muni d'un robinet qui permet de vider une bouteille sans la déboucher # vide-bouteilles nom masculin ˘ pluriel vide-bouteilles Siphon muni d'un robinet qui permet de vider une bouteille sans la déboucher # visioconférence nom féminin Téléconférence permettant, outre la transmission de la parole et de documents graphiques, celle d'images animées des participants # vidéoconférence nom féminin Téléconférence permettant, outre la transmission de la parole et de documents graphiques, celle d'images animées des participants # vide-poche nom masculin ˘ pluriel vide-poches 1 Petite coupe, corbeille, etc , oů l'on dépose les menus objets que l'on porte dans ses poches 2 Dans une automobile, petit compartiment, généralement ouvert, pour déposer divers objets # vide-poches nom masculin ˘ pluriel vide-poches 1 Petite coupe, corbeille, etc , oů l'on dépose les menus objets que l'on porte dans ses poches 2 Dans une automobile, petit compartiment, généralement ouvert, pour déposer divers objets # vieux adjectif et nom ˘ féminin vieille (latin vetus, latin vetus) (Vieil, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) Avancé en âge Un vieil homme Une pauvre vieille - Se faire vieux : vieillir vieux adjectif 1 Qui a les caractères de la vieillesse Se sentir vieux - Les vieux jours : la vieillesse 2 (Surtout au comparatif ) Âgé, âgé de Il est plus vieux que son frère, plus vieux de deux ans 3 Qui existe depuis longtemps, qui dure Un vieux meuble Une vieille habitude 4 Qui est depuis longtemps dans tel état, tel métier, etc Un vieil ami Un vieux soldat 5 Qui a beaucoup servi ; usé, suranné Une vieille pèlerine vieux nom ˘ féminin vieille Fam (Vieil, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Père ou mère - Les vieux : les personnes âgées 2 Mon vieux, ma vieille : terme d'amitié 3 Un vieux de la vieille : un vétéran, ancien dans le métier vieux nom masculin (Vieil, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Ce qui est ancien Acheter du vieux 2 Fam Prendre un coup de vieux : vieillir brusquement # vieil adjectif et nom ˘ féminin vieille (latin vetus, latin vetus) (Vieil, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) Avancé en âge Un vieil homme Une pauvre vieille - Se faire vieux : vieillir vieux adjectif 1 Qui a les caractères de la vieillesse Se sentir vieux - Les vieux jours : la vieillesse 2 (Surtout au comparatif ) Âgé, âgé de Il est plus vieux que son frère, plus vieux de deux ans 3 Qui existe depuis longtemps, qui dure Un vieux meuble Une vieille habitude 4 Qui est depuis longtemps dans tel état, tel métier, etc Un vieil ami Un vieux soldat 5 Qui a beaucoup servi ; usé, suranné Une vieille pèlerine vieux nom ˘ féminin vieille Fam (Vieil, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Père ou mère - Les vieux : les personnes âgées 2 Mon vieux, ma vieille : terme d'amitié 3 Un vieux de la vieille : un vétéran, ancien dans le métier vieux nom masculin (Vieil, adjectif masculin, est employé devant un mot masculin commençant par une voyelle ou un h muet ) 1 Ce qui est ancien Acheter du vieux 2 Fam Prendre un coup de vieux : vieillir brusquement # vielleur nom ˘ féminin vielleuse Joueur de vielle # vielleux nom ˘ féminin vielleuse Joueur de vielle # vigneau nom masculin (de vigne, de vigne) Régional (Normandie) Bigorneau # vignot nom masculin (de vigne, de vigne) Régional (Normandie) Bigorneau # vipereau nom masculin Jeune vipère # vipéreau nom masculin Jeune vipère # virologiste nom Spécialiste de virologie # virologue nom Spécialiste de virologie # vlan interjection Exprime un coup, un bruit violent # v'lan [vl‘] interjection Exprime un coup, un bruit violent # voďévodat nom masculin Autorité du voďévode ; territoire oů elle s'exerce # voďvodat nom masculin Autorité du voďévode ; territoire oů elle s'exerce # voďévode nom masculin (serbo-croate voj, armée et voda, qui conduit, serbo-croate voj, armée et voda, qui conduit) Dans les pays balkaniques et en Pologne, haut dignitaire civil ou militaire # voďvode nom masculin (serbo-croate voj, armée et voda, qui conduit, serbo-croate voj, armée et voda, qui conduit) Dans les pays balkaniques et en Pologne, haut dignitaire civil ou militaire # voďévodie nom féminin Division administrative, en Pologne # voďvodie nom féminin Division administrative, en Pologne # voiture-lit nom féminin ˘ pluriel voitures-lits [Chemin de fer] Voiture aménagée pour permettre aux voyageurs de dormir dans un lit # voiture-lits nom féminin ˘ pluriel voitures-lits [Chemin de fer] Voiture aménagée pour permettre aux voyageurs de dormir dans un lit # volailler nom ˘ féminin volaillère Marchand ou éleveur de volaille # volailleur nom ˘ féminin volailleuse Marchand ou éleveur de volaille # volcanologie nom féminin Étude des volcans et des phénomènes volcaniques, notamment pour la prévision des éruptions # (vieux) vulcanologie nom féminin Étude des volcans et des phénomènes volcaniques, notamment pour la prévision des éruptions # volcanologique adjectif Relatif à la volcanologie # (vieux) vulcanologique adjectif Relatif à la volcanologie # volcanologue nom Spécialiste de volcanologie # (vieux) vulcanologue nom Spécialiste de volcanologie # volley-ball [vclebol] nom masculin ˘ pluriel volley-balls (mot anglais, balle à la volée) Sport opposant deux équipes de six joueurs qui s'affrontent en se renvoyant un ballon avec les mains au-dessus d'un filet - Volley-ball de plage : volley-ball se pratiquant sur une aire de jeu de sable nivelé et opposant des équipes de 2 (beach-volley) ou de 3 joueurs # volley [vcle] nom masculin ˘ pluriel volleys (mot anglais, balle à la volée) Sport opposant deux équipes de six joueurs qui s'affrontent en se renvoyant un ballon avec les mains au-dessus d'un filet - Volley-ball de plage : volley-ball se pratiquant sur une aire de jeu de sable nivelé et opposant des équipes de 2 (beach-volley) ou de 3 joueurs # vouvoyer [vuvwaje] verbe transitif S'adresser à quelqu'un en utilisant le pronom vous par politesse (et non le pronom tu) # (vieux) voussoyer verbe transitif S'adresser à quelqu'un en utilisant le pronom vous par politesse (et non le pronom tu) # voyagement nom masculin Québec Ensemble d'allées et venues # (vieilli) voyageage nom masculin Québec Ensemble d'allées et venues # wagon-lit nom masculin ˘ pluriel wagons-lits Abusif Voiture-lit # wagon-lits nom masculin ˘ pluriel wagons-lits Abusif Voiture-lit # water-closet [waterklczet] nom masculin ˘ pluriel water-closets (mot anglais ; de water, eau et closet, cabinet) Lieu oů l'on peut satisfaire ses besoins naturels ; toilettes, lieux d'aisances Abréviation : W -C # waters nom masculin pluriel Lieu oů l'on peut satisfaire ses besoins naturels ; toilettes, lieux d'aisances Abréviation : W -C # waterzooi [waterzoj] nom masculin (flamand waterzooi, eau qui bout, flamand waterzooi, eau qui bout) Belgique Plat de poissons et d'anguilles, ou de volaille, cuits dans un court-bouillon lié à l'śuf et à la crème fraîche (Cuisine flamande ) # waterzoď [waterzoj] nom masculin (flamand waterzooi, eau qui bout, flamand waterzooi, eau qui bout) Belgique Plat de poissons et d'anguilles, ou de volaille, cuits dans un court-bouillon lié à l'śuf et à la crème fraîche (Cuisine flamande ) # welche [velň] adjectif et nom (allemand Welsch, étranger, latin, allemand Welsch, étranger, latin) Souvent péjor 1 Étranger, en particulier Français ou Italien, pour les Allemands 2 Suisse Romand, pour les Suisses alémaniques # welsche [velň] adjectif et nom (allemand Welsch, étranger, latin, allemand Welsch, étranger, latin) Souvent péjor 1 Étranger, en particulier Français ou Italien, pour les Allemands 2 Suisse Romand, pour les Suisses alémaniques # wilaya [vilaja] nom féminin (arabe wilâya, arabe wilâya) Division administrative de l'Algérie # willaya [vilaja] nom féminin (arabe wilâya, arabe wilâya) Division administrative de l'Algérie # wisigothique [vizigctik] adjectif Relatif aux Wisigoths # wisigoth [vizigo] adjectif ˘ féminin wisigothe [vizigct] Relatif aux Wisigoths # xanthogénique [gz‘tc¦enik] adjectif Se dit d'acides peu stables, de formule générale RO-CS-SH, dérivant du sulfure de carbone # xanthique [gz‘tik] adjectif Se dit d'acides peu stables, de formule générale RO-CS-SH, dérivant du sulfure de carbone # xérès [kseres (ou, selon l'Académie, keres)] nom masculin Vin blanc sec et alcoolisé produit dans la région de Jerez de la Frontera (province de Cadix) # jerez [xeres] nom masculin Vin blanc sec et alcoolisé produit dans la région de Jerez de la Frontera (province de Cadix) # ximenia [ksimenja] ou [gzimenja] nom masculin (de Ximénès, nom propre) Plante des régions tropicales, à fruits comestibles mais très acides, appelée aussi citron de mer (Famille des olacacées ) # ximénie [ksimeni] ou [gzimeni] nom féminin (de Ximénès, nom propre) Plante des régions tropicales, à fruits comestibles mais très acides, appelée aussi citron de mer (Famille des olacacées ) # xiphophore [gzifcfcr] ou [ksifcfcr] nom masculin (grec xiphophoros, qui porte une épée, grec xiphophoros, qui porte une épée) Petit poisson originaire du Mexique, de coloration variée, très fécond et souvent élevé en aquarium (Le lobe inférieur de la caudale, long et pointu, sert d'organe de reproduction chez le mâle Long 6 à 10 cm ; famille des pścilidés ) Synonyme : porte-glaive # xipho [gzifo] ou [ksifo] ou [ksifcfcr] nom masculin (grec xiphophoros, qui porte une épée, grec xiphophoros, qui porte une épée) Petit poisson originaire du Mexique, de coloration variée, très fécond et souvent élevé en aquarium (Le lobe inférieur de la caudale, long et pointu, sert d'organe de reproduction chez le mâle Long 6 à 10 cm ; famille des pścilidés ) Synonyme : porte-glaive # yachtman [jotman] nom masculin ˘ pluriel yachtmans ou yachtmen Sportif pratiquant le yachting # yachtsman [jotman] nom masculin ˘ pluriel yachtsmans ou yachtsmen Sportif pratiquant le yachting # yack [jak] nom masculin (anglais yak ; du tibétain, anglais yak ; du tibétain) Grand mammifère ruminant des hauts plateaux du Tibet, voisin du bśuf, à longue toison, utilisé comme animal de bât (Haut 2 m au garrot ; poids 750 kg ; nom sc Bos grunniens, famille des bovidés ) # yak [jak] nom masculin (anglais yak ; du tibétain, anglais yak ; du tibétain) Grand mammifère ruminant des hauts plateaux du Tibet, voisin du bśuf, à longue toison, utilisé comme animal de bât (Haut 2 m au garrot ; poids 750 kg ; nom sc Bos grunniens, famille des bovidés ) # yaourt [jaurt] nom masculin (du turc, du turc, du turc) Lait fermenté préparé à l'aide de ferments lactiques acidifiants ; pot de cette préparation # yogourt [jogurt] nom masculin (du turc, du turc, du turc) Lait fermenté préparé à l'aide de ferments lactiques acidifiants ; pot de cette préparation # yoghourt [jogurt] nom masculin (du turc, du turc, du turc) Lait fermenté préparé à l'aide de ferments lactiques acidifiants ; pot de cette préparation # yorkshire-terrier nom masculin ˘ pluriel yorkshire-terriers (de Yorkshire, nom propre) Petit chien de compagnie, d'origine anglaise # yorkshire [jcrkňśr] nom masculin ˘ pluriel yorkshires (de Yorkshire, nom propre) Petit chien de compagnie, d'origine anglaise # yourte nom féminin (russe jorta, russe jorta) 1 Tente en feutre des nomades turcs et mongols d'Asie centrale 2 Hutte conique en écorce de certains peuples sibériens # iourte nom féminin (russe jorta, russe jorta) 1 Tente en feutre des nomades turcs et mongols d'Asie centrale 2 Hutte conique en écorce de certains peuples sibériens # zamia nom masculin (latin scolastique zamia, latin scolastique zamia) Plante de l'Amérique subtropicale, voisine du cycas, parfois cultivée comme ornementale, et dont certaines espèces fournissent un sagou (Ordre des cycadales ) # zamier nom masculin (latin scolastique zamia, latin scolastique zamia) Plante de l'Amérique subtropicale, voisine du cycas, parfois cultivée comme ornementale, et dont certaines espèces fournissent un sagou (Ordre des cycadales ) # zanni [dzani] nom masculin (dialecte vénitien ; altération de Giovanni, Jean, dialecte vénitien ; altération de Giovanni, Jean) [Théâtre] Serviteur bouffon, dans la commedia dell'arte # zani [dzani] nom masculin (dialecte vénitien ; altération de Giovanni, Jean, dialecte vénitien ; altération de Giovanni, Jean) [Théâtre] Serviteur bouffon, dans la commedia dell'arte # zanzibar nom masculin (de Zanzibar, nom propre) Jeu de hasard qui se joue avec trois dés, à deux joueurs ou plus - Au jeu de zanzibar, coup le plus fort, amenant trois points identiques # zanzi nom masculin (de Zanzibar, nom propre) Jeu de hasard qui se joue avec trois dés, à deux joueurs ou plus - Au jeu de zanzibar, coup le plus fort, amenant trois points identiques # zawiya [zawija] nom féminin (arabe zâwiya, angle, arabe zâwiya, angle) Établissement religieux islamique, construit à proximité d'un tombeau vénéré # zaouďa nom féminin (arabe zâwiya, angle, arabe zâwiya, angle) Établissement religieux islamique, construit à proximité d'un tombeau vénéré # zéolite nom féminin (grec zein, bouillir et lithos, pierre, grec zein, bouillir et lithos, pierre) [Minéralogie] Aluminosilicate hydraté complexe de certaines roches volcaniques, utilisé dans l'industrie comme absorbant, en chimie comme tamis moléculaire, comme catalyseur, etc # zéolithe nom féminin (grec zein, bouillir et lithos, pierre, grec zein, bouillir et lithos, pierre) [Minéralogie] Aluminosilicate hydraté complexe de certaines roches volcaniques, utilisé dans l'industrie comme absorbant, en chimie comme tamis moléculaire, comme catalyseur, etc # zêta [dzeta] nom masculin invariable Sixième lettre de l'alphabet grec (Z, z), correspondant au son [dz] # dzêta nom masculin invariable Sixième lettre de l'alphabet grec (Z, z), correspondant au son [dz] # zeugme nom masculin (grec zeûgma, lien, grec zeûgma, lien) [Rhétorique] Coordination de deux ou de plusieurs éléments qui ne sont pas sur le même plan syntaxique ou sémantique (Exemple : Vêtu de probité candide et de lin blanc [Hugo] ) # zeugma nom masculin (grec zeûgma, lien, grec zeûgma, lien) [Rhétorique] Coordination de deux ou de plusieurs éléments qui ne sont pas sur le même plan syntaxique ou sémantique (Exemple : Vêtu de probité candide et de lin blanc [Hugo] ) # zieuter verbe transitif Fam Regarder # zyeuter verbe transitif Fam Regarder # zig nom masculin Fam Type, individu # zigue nom masculin Fam Type, individu # zingage nom masculin 1 [Construction] Action de zinguer 2 [Métallurgie] Action de couvrir de zinc, par différents procédés (galvanisation, dépôt électrolytique, shérardisation, métallisation), à des fins de protection # zincage [z-ga¦] nom masculin 1 [Construction] Action de zinguer 2 [Métallurgie] Action de couvrir de zinc, par différents procédés (galvanisation, dépôt électrolytique, shérardisation, métallisation), à des fins de protection # zincifère [z-sifer] adjectif Qui renferme du zinc # zincique [z-sik] adjectif Qui renferme du zinc # zizanie nom féminin Graminée aquatique d'Asie orientale et d'Amérique du Nord, fournissant une farine sucrée # zizania nom masculin Graminée aquatique d'Asie orientale et d'Amérique du Nord, fournissant une farine sucrée # zombie nom masculin (mot créole) 1 Dans le vaudou, mort sorti du tombeau et qu'un prêtre met à son service 2 Fam Personne qui a un air absent, amorphe # zombi nom masculin (mot créole) 1 Dans le vaudou, mort sorti du tombeau et qu'un prêtre met à son service 2 Fam Personne qui a un air absent, amorphe # zoologiste nom Spécialiste de zoologie # (rare) zoologue nom Spécialiste de zoologie # zoomorphe adjectif Qui présente une forme animale Chapiteau zoomorphe # zoomorphique adjectif Qui présente une forme animale Chapiteau zoomorphe # zygopétale nom masculin (du grec zugos, couple, du grec zugos, couple) Orchidée originaire des régions chaudes de l'Amérique, cultivée en serre (Genre Zygopetalon ) # zygopetalum [zigcpetalcm] nom masculin (du grec zugos, couple, du grec zugos, couple) Orchidée originaire des régions chaudes de l'Amérique, cultivée en serre (Genre Zygopetalon ) # zythum [zitcm] nom masculin (grec zuthos, bière, grec zuthos, bière) Nom donné par les archéologues du XIXe s à la bière fabriquée dans l'Égypte pharaonique avec de l'orge fermentée # zython nom masculin (grec zuthos, bière, grec zuthos, bière) Nom donné par les archéologues du XIXe s à la bière fabriquée dans l'Égypte pharaonique avec de l'orge fermentée 